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AVANT-PROPOS

Cet Index, entrepris sous la direction de M. Israël Lévi, secré-

taire général de la Revue, a pour auteur M. Albert Hertz. Son

travail a été revisé d'aussi près que possible, et complété par plu-

sieurs collaborateurs, qui ont, en outre, rédigé plusieurs articles

tels que Bible et Talmud, ainsi que les Index hébreu, grec et

latin.

En dépit des soins apportés à la composition et à la correction de

cet Index, dont la publication a dû être par là même fort relardée,

des omissions ou des erreurs ont pu échapper à notre attention.

Nous nous en excusons d'avance. Les lapsus sont à peu près inévi-

tables dans ces sortes de travaux
;
puissent-ils ne pas être trop

nombreux !

Remarques et abréviations concernant Vlndex général.

Mots en GRANDES CAPITALES = auteurs des articles parus

dans la Revue.

— en PETITES CAPITALES = autcurs dont l'ouvrage est signalé

dans la Ribliographie.

— italiques = noms géographiques.

C. r. = compte rendu bibliographique.

A suivi d'un chiffre romain (I à IV) renvoie à l'un des quatre

tomes de l'Annuaire.
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Act., suivi seulemenl d'un chiffre romain, renvoie aux Actes et

Conférences qui, publiés avec les dix-huit premiers tomes, fornienL

un volume séparé, avec pagination continue en chiffres romains.

Si Act. est suivi d'un chiffre arabe, puis d'un chiffre romain, le

chiffre arabe indique le tome, le chiffre romain, la page des Actes

et Conférences formant supplément au tome de la Revue.

Quand un titre est suivi de deux ou plusieurs chiffres arabes, le

premier indique le tome, le ou les suivants les pages. Ex. : Anli-

nomisme (Les sectateurs juifs de l'i, 38, 21, 38, 194, 204, c'est-à-

dire : tome 38, p. 21, 38, etc. Quand il y a plusieurs tomes cités,

ils sont séparés par un point et virgule. Ex. : Assyrien (Analogies

et rapprochements de l'hébreu et de l'j, 26, oO et 32; 31, 117 ; 34,

118; c'est-à-dire tome 26, p. 50, etc.; tome 31, p. 117; tome 34,

p. 118.

Dans le corps des notices, le titre placé en tète est indiqué par

l'initiale.

Re7narqties concernant Vlndex hébreu.

La partie hébiaïque de l'Index contient :

l^' Les mots hébreux, araméens, d'origine grecque ou latine, judéo-

arabes et judéo-allemands expliqués dans la Revue par l'au-

teur de l'article, à l'exclusion des mots phéniciens, assyriens,

français (leazim), etc.
;

2" Les formules, signes mnémoniques, etc., en hébreu;

30 Les noms de personnes et de lieux, quand ces noms sont

expliqués ;

4° Les tites d'ouvrages hébreux décrits ou signalés;

30 Les titres des ouvrages hébreux analysés ou enregistrés dans la

Ribliographie.

Les mots sont placés dans l'ordre alphabétique en tenant compte

généralement des matres lectionis, mais sans tenir compte du T\

article et de '0, abrégé de ido. quand ces lettres sont en tête de

l'article.

Les formes verbales doivent être cherchées généralement à
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riiifiiiitilde la première forme. Pour les mois dilûciles de la Bible,

se reporter aussi à l'article Bible deTIndex français.

La traduction du mot hébreu est mise entre guillemets ; toute

autre indication n'est pas guillemetée.

Pour les ouvrages relevés dans la Bibliographie, le titre hébreu

est suivi généralement du titre non hébreu et d'un équivalent fran-

çais et, entre parenthèses, du nom de l'auteur, du traducteur (trad.)

ou de léditeur (éd.) ou, à défaut, du lieu et de la date d'impression.

Index grec et hifin.

On n'a fait (igurer dans ces index que les mots faisant l'objet

dans la Revue dun article, d'une explication ou d'une observation

particulière et les noms propres de personnes qui ne sont pas

mentionnés dans l'Index général, à l'exclusion des noms géogra-

phiques, des traductions ou équivalents de noms bibliques, des

titres d'ouvrages, etc. .

.
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DES CINQUANTE PREMIEl\S VOLUMES

DE LA REVUE DES ÉTUDES JUIVES

Aaron (Le mont) à la Mecque, 7, 168.

Aaron (L'alliance de Dieu avec les des-

cendants d'I d'après Ben Sira et la Me-

chilta, 34. 48; 4o, 319.

Aaron, exégète français mentionne dans

le Hadar Zekènim, 49, 43.

Aaron (Massacre des Juifs sous l'hospa-

dar) (1593), 13, 14J.

Aaron (Abraham). Voir Pedro de Bor-

dils.

Aaron ou Arons (.-Vbraliam , Juif d'.\n-

vers, 8, 218, 224.

Aaron (Alexandre!, Juif de Phalsbourg

(1789,, A, 11, 11.5.

Aaron b. Ascher et les noms des sept

voyelles hébraïques, 18, 123, note 2.

Aaron b. Elie et Meswi al Okbari, 34. 16u :

rareté des citations dans son Gan Eden
et son Kéfer Tova, 4.5, 51.

Aaron h. Gerson Aboulrabi. Voir Aboul-
rabi.

Aaron b. Israël Finzi d'Arezzo (Ferrare:,

10, 184, 200.

Aaron b. MeschouUam, partisan de Maimo-
nide, 4, 200 ; sa (juerelle avec .Méir Ha-
lévy .Aboulafia, 7, 45.

Aaron b. Moïse (Yehezkel Moïse), rabbin

du comté de Hanau, 41, 118.

Aaron b. Vyves , Juif d'Angleterre au

XIII» siècle," 18. 260.

Aaron (Cerf), Juif de Paris (1756), 49.

137.

Aaron David b. Aaron ';;;-'b"l"i7û, 10, 193.

Aaron de Fez (1492), 39, 316,

Aaron de Lincoln ,.x;ii« siècle;, 3, 290.

Aaron de Lunel (Fragment de l'ouvrage d")

'1204), 16, 308.

.\aron de Milhaud, dWvignon (1558), 7,

237.

Aaron fdius Diaboli, 14, 301.

Aaron hakohen de Lunel (Édition du Or-
hot Hai/ijim de), 50, 149.

Aaron Halévy de Barcelone (xiii' siècle),

commentateur d'AIfassi , 4, 196 ; nis.

de son commentaire sur Baba Batra, 23,

101: ses >'ovelles, 30, 263.

Aaron ibn Sardjado. Voir Ibn Sardjado.

Aaron (Lœb), rabbin à .Mutzig ^1765;, A,
II, 164.

Aaron Victoria, Juif de Saint-Marc (1763),

4, 243.

Aaron Worms. Voir Worms.
.Ab et Belit, 3, 187.

Ab (Le jeûne du 9) et les Juifs de Hague-
nau (1379), 3, 65 ; ce j. et les Sabbatiens,

35, 278 ; le j. et les sept martyrs mac-
chabéens, 45, 44, n. 1.

Abahou (R.). Explication de son nom, 42,

44 ; ses pouvoirs judiciaires, 39, 30
;

son identihcatioude Piibla etd'Antioche,

43, 30 : A. et l'ascension de Jésus et

d'Enoch, 1, 206; 3, 3.

Abaibanel. Voir Abravanel.

Aitarim. Voir Juceff Abarim.

Abassides. Leur intolérance envers les re-

. lii-'ions antres que l'Islam, 28, 76.

Abatage (L') selon le rite juif, H, 277 et

280 ; 38, 301 ; livre du médecin et poète

Ycliiel b. Yekouthiel b. Benjamin sur

l'a., 4i, 300 ; l'a. et les Caraites, 44,

1
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182, note 1 : l'a. pratiqué chez les

Arabes comme chez les Juifs, 47, 199.

Voir Bauwerker, Dembo, Ehrmann,

Weichmann et Schehita.

Abayé et les superstitions juives (voir

Abbaï), 2, 143.

Abaz (Samuel. Discurso contra los de-

fençores de la Trinidad, 22, 119.

Abba (Le nom d') parmi les Tannaim et les

Amoraim, 36, 105.

Abba (R.) en Palestine, 38, 48.

Abba b. Bina et l'évaluation de la somme
exigée dans la Ketouba, 50, 150.

Abba b. Elle Sarfati, 10, 199.

Abba Gorion (Le Midrasch) , 14, 296; ce

Midrasch et le Yalkout, 25, 45.

Abba Helkia (Le thaumaturge), 48, 275;

petit-fils d'Onias, 49, 206."

Abba Isi b. Yohanan ou Hauin, nom
d'un tanna cité dans le Dérech Éreç,

36, 214 ; 37, 299.

Abba Juda, Juif d'Antioche, 43, 40.

Abbamare Halpbon et Yehiel de Pise, 26,

86 ; A. etlsaac de Pise, 26, 87.

Abba Mari, sur une inscription, 42, 44.

Abba Mari b. Abraham (Astruc d'En

Abram), cité dans le registre des no-

taires de Montpellier (1301), 28, 118,

note 3.

Abba Mari b. David adhère au parti de

Salomon b. Adret, 4, 197.

Abba Mari b. Isaac, bailli du comte Ray-
mond, à St-Gilles, 4. 197.

Abba Mari b. Joseph ibn Caspi, poète li-

turgique d'Alger, écrivit l'inscription

du tombeau d'Isaac b. Schéschet, 4,

206.

Abba Mari b. Moïse b. Joseph de Lunel

(Notice sur), 4, 192; 5, 314; son lieu

d'origine, 4, 194 ; dates de sa vie, 4,

195; sa descendance de Meschoullam b.

Jacob de Lunel, 4, 201 : A. commentateur
d'Alfassi, ses écrits, 4, 202 ; A. et Sa-

lomon b. Adret, 12, 88 ; A. et la lutte

contre les études philosophiques, 29,

216; une consultation d'A., 38, 111.

Abba Saiil (L'architecture du Temple et),

6, 42, note 5 ; A. et la captivité de

Manassé en Babylonie, 45, 293.

Abbaï. Origine de ce nom, 36, 309 ; le

surnom d'A. donné à Nahmani, 42, 45;

comment A. devint chef d'école, 38, 36
;

A. et l'histoire juive, 38, 318 ; A. et la

chronique hasmonéenne, 38, 222, note

3; A. et l'ouvrage de Jésus b. Sirach,

35, 23. Voir Abayé.

Abbas I et les perse'cutions contre les

Juifs de Perse, 47, 262
;
poésies sur les

persécutions des Juifs sous A., 44, 87.

Abbas II (Poésies relatives aux persé-

cutions des Juifs sous), 44, 87; 48, 94.

Abbàs b. Mirdàs (Élégie d') sur les Alkâ-

hinan, 7, 170, note 1.

Abbasside. Voir Abasside.

Abbaye et banquiers juifs, 2, 247; débi-

trice de Juifs (1208), 49, 14.

Abbeville (Le vase funéraire d'), 14, 38,

241.

Abdalhach (Aron et Moxino) (Sur le nom
d'), 40, 170; acquéreurs d'ouvrages de

la bibliothèque de Léon Mosconi, 40,

168.

Abd Allah ibn Salami et les Juifs, 5, 56
;

les questions d'A. à Mahomet, 7, 190,

note ; sa conversion au mahométisme,

10, 12 et note 2.

Abd al Sayyid b. Ishàk b. Yahya l'Israé-

lite, médecin du Caire, converti à l'is-

lamisme {xiv° s.), 43, 1.

Abdima (les trois fils d'], Resch Pirka,

48, 148.

Abdimilkout, roi de Sidon réfugié à

Y'atnan, 2, 4.

Abd Rabhih (Ibn) donne des renseigne-

ments topographiques sur Jérusalem et

l'enceinte du Temple, 2, 331.

Abdullah et les Juifs d'Acre (1818), 26,

113.

Ahd-ul-Mejid (Les Juifs ottomans sous)

(1839-61), 26, 124.

Abel (Le sacrifice d'), 39, 130; significa-

tion du nom A. dans les Pseudo-Clé-

mentines, 46, 92.

Abenafeia (Struch), Juif de Barcelone

(1383), 4, 62; le nom d' A., 4, 66;

le nom de Struch 4, 76.

Abenafia (Jussefj, médecin de Syracuse

(1393), 11, 287, 288.

Abenamias. Voir Mosé A. de Zamora.

Abenasia (Joseph), premier juge général

de Sicile (1405), 13, 209.

Abendana (Jacob et Isaac) et Jean Bux-

torf, 13, 273.

Abendana (Manuel), premier marrane

établi à Amsterdam, 32, 94, note 7.

Aben-Ezra. Voir Ibn Ezra.

Abentseuhor (Jossé), Juif expulsé d'Espa-

gne (1492), 9, 70.

Abercius (Saint) à Rome et une légeude

concernant Simon b. Y'obaï, 33, 286.

Abertin, nom juif (?) du xiv« s., 8, 167.

Abgar, chef de l'Arabie pendant l'insur-

rection de Bar-Kochba, 19, 148; 46, 225.

Abib, nom d'un mois hébreu, 2, 126,

note.

Abibaal,roi de Samsimuruna, 2, 2; expli-

cation du nom A., 2, 10.

Abigdor. Voir Avigdnr.

Abigdor b. Isaac cité dans Joseph le

Zélateur, sa biographie, 3, 3.
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Abiyrdor (Joseph), traducteur citij par

Azario ibu Al)l)a Mari, 5, Vl.

Abigdor le Français. Voir Ahigdor 1).

Isaac.

Abimélecli du livre apocryphe : le Reste

(des Serinons) de Jérémie, 49, 18'J,

204.

Abimi [Kïfa et), « gens subtils de Pouni-

badita » et les fils de llehaba, 39, 192.

Abin (Rabbi) et le mot rT^ip, ^0, 158
;

41.222.

Abinou Malkénou (Passages du) supprimés

par la Censure, 3, 228.

Abisaï. Son rôle dans une légende de

David, n, 202.

Abi-Said b. Daùdi. Voir David Alroï.

Abkhir. Ce Midrascli et le Yalkout. 6, 304;

7, 288 ; !2o, 4.j. Voir Midrasch et T^DnK.
Ablak (al-) ai-Fard, chàteau-fort de As-

Samaoual, 7, 176,180, n. 2.

Abner de Buri^os. Voir Alphonse de Valla-

dolid.

Aboab (Isaac) au Brésil, 31,294; manière

dont il raconte la légende d'Asnath

,

femme de Joseph, 22, 88; est rabhiu

d'Amsterdam pendant 70 ans, 32, 196.

Aboab (Isaac b. Abraham), date de com-
position de son Menorat hammaov, 6,

132.

Aboab (Jacob et Joseph) et les prison-

niers juifs de Chmielnicky, 25, 203.

Aboab (Samuel) et Isaac Cardoso, 12, 303
;

A. et Alexandre Siisskind, 28, 202; A.

et Saûl Morteira, 37, 111.

Aboda Zara (Examen du chapitre II de la

Mischna), 2, 325; les Tossaphot d'A., 45,

208, n. 2.

Abot (Pirké) (Les traductions du) , 40

,

112 ; édité par Strack, 5, 120 ; analysé

par Hoffmann, 6, 134 ; voir A. Sinker,

Strack, Taylor ; commentaire du Mali-

zor Vilri/ et le caraïsme, 45, 198 ; les

Anciens dans A., 19, 191 ; A. et le

Dérech Éreç Rabhu, 36, 31 ; Maasiot

des A., 36, 205, n. 2.

Aboth de R. Nathan (Edition des) par

Salomon Schechter, 14, 293.

Abou-Afak et Mahomet, 10, 16.

Abou Aliron, le Babylonien, 23, 230.

Abou-Ali-al-Ausi le disciple (Les écrits d'),

3, 136; 40, 58.

Abou-Amram Tiflisi. Voir Mousa Zafrani.

Abou-Bekr al-Khaççàf et le serment des

Juifs, 45, 2.

Aboudarham (David) cite les Azharol de

Amiam b. Chèchan, 5, 32 ; sa syna-

gogue à Tolède, 38, 254.

Abou-Djobeila et les tribus juives de

Médine, 7, 172.

Abou-Hudait al Allàf et Saadia, 3, 138.

Abou-Is:\ al-Warr;\ke, son ouvrage Kildb
al Makdldt, 50, 16.

Abou-Is;\ Isfahani et Kirkisani, 5, 208.

Abou-Karîb, roi du Yômen, qui se con-
vertit au judaïsme (200) et dont le nom
se retrouve dans les inscriptions himya-
rites, 1, 56, 37.

Abou-Kathir Yahyà h. Zakariyya, théolo-
gien, 47, 41.

Aboul-Afiya. Voir Aboulafia.

Aboulafia (Abraham) (Un passage d"), 9,

148.

Aboulafia (Méir Halévi b. Todros). Voir
Méir H. ben Todros A.

Aboulafia (Samuel). Synagogue élevée par
lui à Tolède, 38, 253.

Aboul Faradj, kouuya honorifique, 50,

186, n. 2.

Ahoulfaradj b. R. Daniel, ses écrits, 40,

59.

Aboulfaradj-FourkAn. Voir Yeschoua b.

Juda.

Aboulfaradj Haroùn b. Al-Faradj, gram-
mairien caraite de Jérusalem (xi» s.);

écrit le Mouschfamil, 30, 255 ; extraits

de sa grammaire, 33, 24 ; ses autres

ouvrages, 33, 213.

Aboul-Fath (Chroni([ue samaritaine d')

[el-Tholideh], 44, 189; 50, 78; A. et le

Dosithéisme, 44, 28, 35, 40.

Abou'l Hassan b. el-Iman, disciple d'Ibn-

Badje, 5, 113.

Aboul-Hassan Hacohen. Ses consultations

rabbiniques, 40, 58.

Aboul-Hassan Lari, Juif de Làr, converti

à l'islamisme, sous Abbas I, 47, 263.

Abou"l-'Izz (La bibliothèque du médecin
juifl, 40, 56 et 264.

Aboul-Kheyr Dawoùd ibn Moùsadj, Mou-
takallimjuif, 47, 42.

Ahoulrabi (Ahron hen Gerson), 21, 246;

22, 134, 160 et 318 ; 23, 318.

Aboul-Walid Merwan. Voir Ibn-Djanah.

Aboul-Walid b. Hasdaï, maître et ami
d'Ibn-Djanah, à Lucène, I, 138.

Abou Maaschar. Son livre cité dans une
vieille liste de livres, 39, 204.

Abou-Mançour (Les écrits d'j, 40, 58.

Abou-Nasr. Voir Ibn Abbas (Samuel).

Abou Saïd, le Samaritain, et Aboul-Fa-

radj, 33, 217.

Abou Said b. Al-Hassau al Basri. Voir

Lévi b. Yéfet.

Abou-Salt, médecin (Traduction hébrauiue
des œuvres d'j, 7, 309.

Abou-Schams h. Ohad, médecin de Perse,

fit élever un monument en l'honneur

d'un Mardochée, 36, 249.

Abou Soleimàn de Fez. Voir David b.

Abraham^ de Fez.
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Abou-Souleymàn Mouhammed ibn Tàhir.

Son cercle philosophique, 47, 42.

Abou-Yacob Joseph b. Noah ou Nouh,

grammairien, auteur d'un Séfer Ha-
miçv)oth et du Aldiqdouq, 30, 2ol,

233 ; son Commentaire, 33, 21o.

Abou Zakhariya lien Bilam. Voir Ibn Ba-

laam.

Abraara Juceff. Juif de Barcelone (1392),

4, 59.

Abraam Salamo, Juif de Barcelone (1392),

4, 60.

Abraam Salomon, médecin de Saint-

Maximin (1446), 47, 229.

Abraan de Cabanas, Juif de Manresa, li,

287.

Abrabanel. Voir Abravanel.

Abrabanel Dormido (David) et la rentrée

des Juifs eu Antrleterre, 6, 101.

Abrafan, pour Aljraham, 4, 235.

Abraha, général abyssin à Nedjràn, 18,

17.

Abraham, le patriarche lOriLrine ara-

méenne d'),9, 14; l'explication biblique

de son nom, 15, 177; son nom, 47, 7;

sa naissance et la chronolo.irie de la

Genèse, 31, 12; la légende d'A. enfant,

50, 278 ; A. et la vie nomade, 3, 183
;

la Babylonie à l'époque d'A., 17, 3;

l'époque d'A., 19, 178 et 184; la civili-

sation au temps d'A., 3, 141 ; A. et les

Mandéens, 22, 148; le Dieu d'A. et Nem-
rod, 3, 238, n. 2; pourquoi A. prati-

([ua la circoncision, 12, 128 ; A. inter-

cédant pour les justes de Sodome, 41,

162 ; A. et le Botna de Hébron, 43, 198;

ses 318 serviteurs, 47, 314; 49, 242,

n. 4; A. considéré comme père des pro-

sélytes, 4, 13, n. 3; 50, 7 ; A. et Mel-

chisédec, 8, 198; A., Melchisédec et les

premiers chrétiens, 5, 1, 4, 15; A. au

secours de Lot, 15, 161 ; absence du nom
d'A. parmi les Tannaim et les Amoraïm,
36, 103; A., les Psaumes et le Schemoné
Esré, 19, 28; A. dans Isaïe, 39, 37; 23,

183 ; A. parlait arabe aux anges, 21, 247
;

A. rencontrant l'Anti-Messie à Dan, 38, 26
;

IcMidraschet A., 1, 107; A. elle Séfer

Yecira, 29, 61 et 75; le conte d'A., 2,

139; A. et le Shikand r/jonânîk, 18,

13; A. et l'astrologie, 46,94; sa bio-

graphie légendaire et la légende des

Sept-Dormants, 49, 202; le Dieu d'A.

dans les prières des Mahométans, 45, 9;

le testament d'A. (apocryphe), 27, 191;

l'apocalypse d'A., 36, 125; l'inautlien-

ticité du livre d'Hécatée sur A., Ad.,
35, xLiv ; la foi d'A. et Guillaume

d'Auvergne, 18, 251, n. 1 ; Dieu ment à

A. (controverse de 1240j, 1, 254 ; 3,

43; A. et l'iconographie chrétienne, 14,

43; A. recevant les trois anges sur les

pierres tombales, 8, 293. Voir P. Dorn-

stetter. Jedliczlia, Winckler.

Abraham, médecin juif, consulté par le

comte de Toulouse au moment du Con-

cile de Béziers, 2, 18.

Abraham (Maître), médecin d'Henri de

Bourgogne, 8, 167.

Abraham, le mari à la Grosse Juive (men-

tionné dans un rôle de 1300), 2, 28.

Abraham, Juif possesseur d'une maison

vendue en 1311 à Gillard du Mas, 2, 67.

Abraham Cominero (Don), en 1379, à Va-

lence, 2, 137.

Abraham, le mari es la Boiteuse, à Stras-

bourg, 3, 59.

Abraham, fils de Jacob Louis, 2, 102,115.

Abraham, fils de Letob, 2, 102, 114.

Abraham, fils de Paoa, 2, 102, 115.

Abraham (femme) , mentionnée pour

usure '1300), 2, 28.

Abraham Aaron b. Samuel (xvi« s.), 10,

188.

Abraham Ab Beth-Din et les lectures sab-

batiques, 6, 123.

Abraham aben Schoschan, fermier d'Al-

phonse de Castille, 49, 304.

Abraham a S. Clara. Judas der Ertz-

Schelm, 8, 289.

Abraham bN3 cité dans un Mahzor, 1,

130.

Abraham Bedarsi, contemporain d'Elazar

Ezobi, 1, 73; A. et Mordekhaï b. Isaac

(En Crescas d'Avrengah), 1, 79.

Abraham b. Abraham Basola, 10, 191.

Abraham b. Atar (Oraison funèbre d'),

3, 129.

Abraham b. David Alfassi (Les signes

mnémoniques d') pour les lettres ser-

viles et radicales, 16, 288.

Abraham b. David de Posquières (Ra-

bad), son commentaire de Tarnid, 7,

57; son commentaire du Sifra et Sim-

son de Sens, 7, 61; son commentaire

de Baba-Kamma (ms. du xur s.), 23,

102; A. et la résurrection, 7, 45 ; A. et

les Tossaphot de Sens sur Édouyof, 7,

61; A. et Hillel de Grèce, 7, 62; A. et

Azriel Trabotto, 4, 215, 223.

Abraham b. David de Tolède, Voir Ibn

Daoud.

Abraham ]>. Euphrase (Mar) et les mar-
tyrs de Nedjràn, 18, 28, 162.

Abraham b. Gonzalès, signataire d'une

pétition à Cromwell, 6, 108.

Abraham b. Hayya ou Hiyya Hanassi et

le salut des morts, 29, 34 ; utilisé par

un moine, 28, 155.

Abraham b. Isaac (Biographie d"), 3. 3;
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frère d'Abiïdor b. Isaac (?) 3, 14; un

ab-betli-flin de Narboniie de ce nom au

xii" s., 1, 23(); un tosafiste du nom d'A.

enterré à Dijon, 6, 228.

Abrabam b. Isaac de Carpentras et le

témoignage de la fille orpbeliue du
beau-frère relativement à sa tante, 40,

92 et 94.

Abraliam b. Isaac de Montpellier (Consul-

tation rabbini(iue d'), 38, 108, H2.

Abraham b. Isaac de Pise surnommé le

Gaon, 32, 130: petit-fils de Yehiel de

Pise, 26, 96; une consultation d'A., 32,

131. Voir Pise.

Abraham b. Isaac Ezobi, éditeur du

Ên-Yosef de Joseph b. Eiie Hazzau,

1, 74.

Abraham b. Ismaël, 4, 193.

Abraham b. Joah (Les règles relatives à

la Schehita par\ 25, 277; 44, 301.

Abraham b. Joseph Cohen (Glossaire de\

42, 60.

Abraham b. Juda Hacohen, païtan du

JiV s,, 49, 240 ; un talmudiste de ce nom
à Mayence, 49, 240.

Abraham b. Léon de Candie, Juif de

Barcelone (1378), 26, 20.j. n. 2.

Abraham b. Méir. correspondant d'Abra-

ham b. David, 4, 224.

Ahiaham b. Menaliem Finzi de PiOviL'-o,

10,183,191, 196; un ms. du Mischné-

Torah ayant appartenu à A., 36, 67.

Abraliam h. Meschoullam d'Airnello, 10,

18.".

Abraham b. Mosé Cohen, rabbin de Bo-
logne, contre Reoubéni, 30, 306.

Abraham b. >"atan Hayarhi de Lunel,

auteur du Man/tir/, 4, 194. n. 3 ; 6. 18o
;

7, 47 ; A. et Saadia, 7, 48 ; une Consul-

tation d'A., 32, 286.

Abraham 1). Saadia L'n sceau au nom d'\

14, 268; 1"), 122.

Abraham b. Salomon de Torrutiel (Torre

de Utiel) raconte l'expulsion des

Juifs d'Espairne, 14, 312.

Abraham b. Salomon du Vémen et Tan-

houm Yerouschalmi, 40, 130, u. 3
;

A. et Ibn Baroun, 41, 239; 50, 191;

A. et Isaac b. Samuel hasephardi, 41,

303.

Abraham b. Samuel cùinele Xiççahon de

Leipzig, 5. 276.

Abraham b. Samuel Alnaquava La syna-

gogue élevée à Tolède ]iar), 38, 2'6i.

Abraham b. Schemaya, haber à Fostàt

(xii« s.), 30, 235.

Abraliam b. Simha hasefardi (L'ins-

cription d'i, o, 207.

Abraham Bonet Avicdor, 41, 69, n. 1,

71, note.

Abraliam Bouclierot, Juif de Paris (1296),

1, 63.

Abraham Cnnat (L'imprimerie d') et sa

femme (1476), 36, 121.

.Abraham d'.^ncône (La captivité d'\ IG,

38.

Abraham d'.\ndrade, Juif de la Martinique
il680>. 2. 102 et 115.

Abraham de Balmes, médecin juif (xvi« s.),

5, 112; 6, 159; A. et le Séfer Sékhel
Toi), 2%, 212; le signe mnémotechnique
d'.\. pour les lettres serviles, 17, 60

;

traduit en latin, sur l'hébreu de Jacob
b. Makhir, l'ouvrage d'ibn Haitham. 6,

300; son livre a été imprimé en 1523,

3, 92; traduit en latin Averroès, 5, 112.

.Abraham de Berre, Juif de Marseille

(1339^, 46, 15.

Abraham de Carcassonne, Juif d'Aviirnon

(1705), établi à Montpellier pendant les

foires, 38, 285.

Abraham de Castro, 49, 267.

Abraham de Falaise, chariré d'affaires des

Juifs (1300), 15. 240.

Abraham de Frankenberg et la traduction

du Beh'nuit Olam, 20,'"268.

Abraham de Lublin, accusateur des Juifs,

14, 283.

Abraham de Muttersholz, président et

syndic de la communauté de cette loca-

li'té, 40, 231.

Abraham de Nîmes (1426), 41, 64, n. 2.

.\braliam d'Orléans, oncle maternel de
Gerson de Joiirny (voir ce nom), 41,304.

Aliraliam de Pise. petit-fils de Yehiel de

Pise (voir Pise), 29, 147.

.Abraham de Posquières, médecin (xiv» s.

\

46. 37, n. 1.

.Abraham de Sarteano, auteur de r£'?i?ieï/u'

(les femmes, 34, 309.

Abraham de Tortose, médecin et natura-

liste, 5, 45, n. 1.

Abraham de Tout ou Touques dans la

querelle contre Maimonide, 7, 47, n. 2.

Abraham Farissol. Voir Farissol.

Abiaham, fils d'Abraham d'.Augsbourg,

supérieur des déchaussés, prosélyte,

martyr à Wissembourg, 4, 13.

.Abraham Galante (Le commentaire sur

Echa d') et Menahem Azaria di Fano,

30. 108.

.Abiaham Geronbache de Metz, 50, 120.

Abraham Halévy et la lettre de Maimonide

aux Juifs du Vémen, 33, 146.

.Abraham Ha- Yakhini, de Constantinople,

et Sabbataï Cevi, 26, 209; lettre d'Ezé-

chias Romano à A., 37, 110.

.Abraham Hayyoun de Lissabos et Yehiel

de Pise, 26.86.

Ahiaham ibu Ezia, Voir Ibn Ezra.
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Abraham Israël, signataire d'une pétition

à Ci'omwell, 6, 108 ; Juifs de Paris de

ce nom en 175.0, 49, 130, 140.

Abraliam Jacob prête de l'argent à

Cliarlcs I" d'Angleterre, 5, 313.

Abraham Jacob de Salon et Louis Doria,

43, 294.

Abraliam Jacob, Joseph, Moyse, Samuel,
Juifs de Paris (1755), 49, 127, 136,

138.

Abraham le Juif traduisit l'ouvrage d'Ibn

Haitham, 6, 300.

Abraham le Juif. Voir Brunschwig (Abra-
ham).

Abraham Lévy de Metz, .'JO, 117.

Abraham Loret, Juif de Rosnay, et l'ab-

baye de Saint-Loup, 2, 247.

Abraham Maimouni commente la Genèse,

49, 313.

Abraham Malequi, délégué juif auprès de
Philippe de Majorque, 4, 50; rachète
une maison confisquée, 4, 53.

Abraham Marc-dargent, Juif de Paris en
1296, 1, 64.

Abraham Menahem Poito. Voir Porto.

Abraham Merot, Juif de Paris (1296), 1,

63.

Abraham Officiai (Don), cité par Joseph
Hacohen, 1, 244.

Abraham Provençal, rabbin à Ferrare et

Mantoue, auteur d'un index expurga-
toire, 30, 260.

Abraham Royuelo, Juif de Léon (xiv« s.),

37, 137 et 138.

Abraham Salomon, médecin du roi René
de Provence, 39, 107.

Abraham Senor, grand-rabbin de Cas-
tille, plaide en faveur des Marranes
auprès de Ferdinand, 20, 241 ; le saint

enfant de la Guardia et A., 21, 160.

Abraham Trier, rabbin à Francfort, 40,
240.

Abraham Wittersheim (Dreyfus), rabbin
de Marmoutier, 41, 118.

Abraham Zakouto. Voir Zacouto.

Abrahams (B. Lionel). Condition of tlie

Jews of England at the time of their

expulsion in 1290, 34, 142.

Abrahams (J.). The Bodleian ms. entitled

« The fear of Sin », 32, 294; Chaptcrs
on Jewish literature (de la destruction

du Temple jusqu'à Mendelssohn), 39,

139; The sources of the Midrash Echah
Rabhah, 7, 291.

Abrahan (La famille d"), changeur à
Jerez (1484), 22, 104.

Abrahan, frère de Gordonnus de Tliury,

Juif disputé par Philippe le Bel et son
frère, 2, 23.

Abrahan de Curto Gudomari, Juif dis-

puté par Philippe le Bel et son frère,

2, 25.

Abrahan dit le Maître, Juif disputé par

Philippe le Bel et son frère, 2, 25.

Abrahem, rabbin à Saragosse, 13, 239.

Abrahen (Don) b. Don Mayr al Lévi, Juif

de Tolède (1313), 7, 296.

Abrahim b. Bolpharaig, négociant juif

de Marseille (xiii° s.), 16, 74.

Abram et le pape Paul III, 5, 224, n. 3.

Abram Bonahora, Juif de Marseille, 5,

282.

Abram (Franceso) et les Juifs de Sienne

(1799), 4, 286.

Abramuccio, enfant de trois ans baptisé

furtivement, 3, 104.

Abravalla (Don Samuel), Juif notable de

Valence. 13, 241.

Abravanel. La vraie prononciation de ce

nom, 40, 126; A. etAbravini, 4, 66.

Abravanel (Isaac) plaide en faveur des

Marranes auprès de Ferdinand, 20,

241; en prison sous Hercule II, 20, 36;

A. et le commerce des épices avec

Calicut, 38, 145 ; la tombe d'A. détruite,

27, 33 ; A. et le banquier Yehiel de

Pise, 26, 84; 49, 75; Eléazar Aschke-
uazi et A., 14, 295; A. et Elia de Ge-
nazzano, 40, 190 ; l'ouvrage d'A. « Prin-

cipes de la foi », incunable, 3, 83
;

traduction des « Principes de la foi »,

10, 265; A. et la lettre de Maïmo-
nide aux Juifs du Yémen, 33, 145;

Bible écrite pour A., 47, 132. Voir 10,

188.

Abravanel (Jacob) à Ferrare, 36, 68. Voir

10, 200.

Abravanel (Jonas) et Don Miguel, 18, 287.

Abravanel (Joseph), médecin à Amster-

dam, 32, 96.

Abravanel (Juda Léon) et l'Index, 9, 128;

A. à Ferrare (1540), 36, 68. Voir Léon

Medigo.

Abravanel (Manassé) d'Amsterdam, 32, 98.

Abravanel (Samuel) à Ferrare (1540), 36,

68; A. et l'expulsion des Juifs de >'aples,

20, 40; A. dans le Nord de l'Italie, 35,

86; A. à Saionique, 40, 229; A. cité par

Widmanstadt, 1, 299, n. 3.

Abravini (Vidal), Juif de Barcelone (1392),

4, 61; A. et Abravanel, 4, 66.

Abréviations (Les mots bibliques fautifs

par suite d'), 47, 2; 31, 155.

Absalon se révolte contre David, 38, 175
;

177, n. 2; A. à Hébron, 43, 201.

Absolution (Les Juifs et 1'), 19, 137, 145.

Abstraits iLes noms) hébreux et le singu-

lier, 24, 108.

Abtalion, descendant de Sennachérib, 5,

182; A. et le Pollion de Josèphe, 24,
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76; l'origiuo i\'\. et Ak;il)i;i h. Maliala-

lel, -41, 32.

Abtiiias (La l'aniille d'), 6, i9, n. 2.

Abu, nom de mois assyrien, li, 181].

Abu... Voir Abou...

Abydos (Inscriiition il'), 8, 149.

Abyssinie. Le Judaïsme dans le Yémen
jusqu'au moment de la conquête de l'A.

par les habitants actuels, 1, 57; une

reine juive en A. (ix" s.), 21, 77; révolte

des Falascbas au xvi" s., 2o, 133 ; l'A.

au secours des chrétiens de Nedjràn,

18, 17; le christianisme en A., 18, 172;

Jésus b. Sira en A., 35, 25 ; « La
vision du prophète Gorgorios », œuvre

d'un Juif d'A., 32, 294.

Académies (Les corrections au Talmud
des] babyloniennes, 44, 295 ; la que-

relle de Ben Meïr et des A., 44, 230
;

l'A. palestinienne et Epbraïm b. Sche-

maria de Fostat, 48, 147, 160 ; les Ca-
raïtes avaient-ils des A. à Jérusalem, 7,

201 ; une A. juive littéraire à Amster-
dam (1685), 32, 88 ; l'A. d'Abraham
Grumbach à Metz, 44, 106.

Açanch de latorie, Juif de Catalayud, et

explication du nom A., 16, 275.

Acaz Jacob, gardien de lions à Saragosse,

25, 255.

Accad (La ville d') et les insci'iptions cu-

néiformes, 1, 10.

Accadien (L') et les inscriptions cunéi-

formes, 6, 291.

Accent (Notion hébraïque de 1'), par Sa-

batier, 1, 125 ; l'a. tonique en hébreu,

20, 73; les a. toniques et une critique

de la Bible du temps des Gueonim,

46, 101.

Acclamations (Les) des épitaphes hé-

braïques, 1, 136.

Accoignes (Moïse), Juif du Brésil (xvir s.),

31, 295.

Accouchement (La position des femmes
juives pendant 1'), 40, 37.

Accum, Accoum (Introituction du mot)

dans les textes, 10, 271.

Accusation (Les 35 chefs d') contre le

Talmud en 1240, 1, 249 ; une a. de

meurtre rituel , voir meurtre rituel
;

une a. confondue, 10, 232.

Acelin, accusé de vente d'enfants chré-

tiens, 10, 289.

Acer le Lombard, Juif anglais, 3, 290.

Achab à la bataille de Qarquar, 47, 31.

Achaz (Inhumation d') par son fils Ezé-

cliias, 46, 80, 84 ; le roi A. et la source

de Siloé, 2, 335 ; 3, 167, 297 ; A. et le

culte sur le toit, 14, 53.

Achbor (Le nom), preuve de totémisme

chez les Hébreux, 45, 15,

Ai.iiELis (J.). Der rcligionsgoschichllichc

Gehalt lier Psalmen mit Bezug auf (las

sittlicli religioise Leben der nachexili-

scheii (lemeinde, 50, 267.

Achéméuèset les inscriptions cunéiformes,

1. 14.

Achéménides (La dynastie des), 1,9;
les mouvements juifs et zoroastriens de-

puis les A. jusqu'aux Sassanides,l, 186.

Voir S. Jampel.

AcKEHMANN (A.). Das hermeueutische Elé-

ment der biblischen Accentuation. Ein

Beitrag zur Geschiehte der hebr. Spra-

che, 27. 278 ; Vogelfrei, 43, 136.

Açmà et Mahomet, 10, 16.

Acmé et Julie, fille d'Auguste, 11, 28.

Acosca, époux de Sara Gradis, 4, 135.

Acosta (Benjamin d') (Refus d'accorder le

séjour à la Martinique à), 2, 94 ; sup-

plique au roi par A., 2, 106 ; A. et la

culture de la canne à sucre et du cacao-

tier, 2, 93 et note 2.

Acosta. Voir Isaac A.

Açouçali (Etymologie du mot), 3, 297.

Acquiet, Juif de Poligny (1310), 7, 7.

Acra (Emplacement de 1'), 2, 331 ; ce que

Simon Macchabée fit de l'A. après sa

victoire, 34, 86.

Acre (Saint-Jean d') (Le [commerce des

Juifs de Marseille avec) (xiii" siècle), 16,

79; les Juifs d'A. (1818), 26, 113.

Acta Marciana» et les Juifs, 44, 22.

Actar , Aptar (Davyn) , Juif d'Avignon

(1558), 7,237.

Actes (Valeur des) juifs en hébreu, 4, 34;

comment les notaires en usaient avec

les a. des Juifs, 4, 38 ; a. de vente hé-

breux en Espagne, 4, 226; 5, 159; 47,

57 ; à Marseille, en 1422, 5, 282 ; 6,

315 ; a. de mariage, voir Ketouba; a.

d'acquisition fait à Colchester, 5, 246
;

6, 159; a. originaires d'Espagne, 10,

108.

Actes des Apôtres (Les pays habités par

les Juifs d'après les), 30, 171 ; les A.
et les païens d'Antioche passés au ju-
daïsme, puis au christianisme, 45, 41

;

les A. et Pierre mangeant avec des

païens (en rapport avec la Mischna), 46,

90 ; mots hébreux des A. dans un Mys-

tère, 46, 148.

Acteurs juifs (xvi" siècle), 23, 76.

Adab de Moïse ibn Ezra, 21, 98.

Adalberon, évèque de Metz et les Juifs, 2,

160.

Adam parlait arabe, 30, 12 ; le péché

(l'A. et Elia de Genazzano, 40, 189 ; la

faute d'A. et la littérature cunéiforme,

45, 142 ; un cylindre babylonien et A.,

1, 128 ; la création d'A. et les Maho-
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métans, 47, 183, note 4; la pùiiitence

d'A. dans le Pirké R. EUézer, 18, 86
;

le jeûne d'A. (Midraschini juifs et mu-
sulmans), 26, 300; la Vie d'A. et le

Pirké fi. EUézer, 18, 88; 21,82; le

livre d'A. (versions slaves), 27, 292 ; ori-

gine juive de la Vie d'A., 41, 280 ; tra-

ditions juives du livre d'A. chrétien, 46,

92,94; A. et le roman d'Akhikar, 38,

2; A. et Eve dans l'iconographie chré-

tienne, 14, 36.

Adam (Herbert B.\ Summer schools, 41,

279.

Adamantinus Eremita, censeur de livres

hébreux, 30, 264.

Adan l'apostat et le passatre d'Isaïe (vin,

14), 3, 11.

Adar et les sept grands dieux, 3, 187 ; A.

nom de mois et de dieu, 3, 181.

Adda (La tekoufa de R.), 19, 214; 47.

163, note 1.

Addis (W. E.). The documents of the

Hexateuch 25, 126; 38, 286; documents
of the Hexateuch translated and arraii-

ged in chronol. order, 36, 306.

Adela, (ille dAscher, massacrée à Nurem-
berg, 4, 23.

Adelantados, fonction chez les Juifs de

Valence, 13, 239.

Adélard de Bath et Berachia b. Natronai

ha-Nakdan, 46. 286.

Adelheid, nom de plusieurs femmes ou
jeunes filles massacrées à Nuremberg,
4, 19, 23.

Adcline, femme de Salomon b. Siméon,

4, 20.

Adeikind, massacrée à Nuremberg (1298),

4,23.

Adeji (Juifs d'), 15, 131
;

pierres tumu-
laires, 48, 286 ; A. résidence de l'au-

teur d'un glossaire arabe sur le Yad,

50, 191.

Adgar de Willame (Texte de) relatif à un
miracle concernant un enfant juif, 1,

132.

Adijà, Juif de Teimà, 7, 176.

Aditcùm (L'emplacement d'), 34, 53.

Adjectif (L'article devant 1') en poésie

hébraïque. 37, 204.

Adjimau, famille juive célèbre de Turquie,

26, 116.

Adlef, massacrée à Nuremberg (1298),

4, 23.

Adler (Cyrus). La grotte du Coton (car-

rière de pierres à Jérusalem), 35, 122.

Adler (Cyrus) et Gasaxowicz. Biblical an-

tiquities, 38, 286; 43, 283.

ADLER (Elkan N.:. Note additionnelle sur
Moïse Halawa, 39, 89 ; nouveaux frag-

ments relatifs à Ben Méir, 41, 224:

une nouvelle chronique samaritaine,

44, 188 ; 45, 70, 223 ; 46, 123
; docu-

ments sur les Marranes d'Espagne et de

Portugal sous Philippe IV, 48^, 1 ; 49,

51; 50,53, 211; toast au 23^ anni-

versaire de la Société, Act., 50, lxiv.

Adler (Elkan N.). The inquisition in

Peru, 50, 267.

Adler (H.). Récent phases of judœopho-
bie, 4, 294 ; some chapters of the Etz-

Hajim of Jacob b. Jehuda Hasan of

London, 32, 295; tbe North London
pulpit, 39, 139; our provincial bro-

thers, 43, 283; the Bar-Mitzvah rite,

46, 278 ; Baal Sliem de Londres (Haim
Falk), 47, 146 ; Judaism and VVar, 41,

279 ; the jevvish ministry, 46, 278.

Adler iLiebman). Sabbath hours, 27, 286.

Adler (Marcus N.). The Temple of Jérusa-

lem, 14, 121.

Administrations (Les) juives, 14, 262.

Adolph (Herm.). Archaiolog. Glossen zur

Urgeschichte, 13, 140.

Adolphe, Juif de Cologne, 5, 122.

Adolphe (Ordonnance du roi) concernant

les livres mis en gage chez les Juifs,

41, 150.

Adon, nom commun, 2, 328.

Adoullam (L'emplacement d'), 3't, 54.

Adramalec dans la Bible et la chronique

babylonienne, 20, 3.

.\dret, vraie prononciation du nom PIIN,
4, 67 ; nom juif espagnol, 10, 122 ; nom
de Juifs de Barcelone (1392) ; (Abra-

ham), 4, 61, 62
;
(Nathan), 4, 60

;
(Sa-

lomon), 4, 60.

Adribi b. Samuel (Isaac), rabbin de Sa-

lonique (xvi° s.), 41, 98.

Adrien (L'empereur) et les Juifs, 30, 212;

A. en Palestine contre Ben-Coziba, 2,

127; la statue d'.\. au Temple, 2, 129;

A. et la reconsti'uction de Jérusalem,

16, 162; 18, 302; la taxe de guerre

imposée par A. aux Juifs, 34, 197,

n. 1 ; la truie placée par A. sur la porte

de Bethléem, 20, 272; 47, 177; A. mis

pour Vespasien dans le Midrasch. 46,

225, n. 2; A. fait vendre à Botna les

Juifs prisonniers après Bétar, 43, 198;

ses prisonniers en Afrique, 44, 16; A. et

la reconstruction du Temple, 36, 197
;

A. mis pour Alexandre, 7, 93 ; A. et le

livre de Tobit, 11, 292; la révolte des

Juifs sous A. et l'épigraphie romaine et

grecque, 1, 42.

Aelia. Voir Jérusalem.

Aelyon 'Salomon), partisan de Hayyoun,

36, 264.

Aerius et l'usage des prières aux morts et

aux saints, 41, 163.
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Afondopoulo (C.ileb), caraïte, et les poi-tes

rabbanites, 32, 285.

Afirhaiis (Persécutions contre les Juifs

sous les mis) en 1729, 44, 87.

Afiquia, femme de Jésus h. Sira, 43, 231.

Afraat. Ses controverses anti-judaiquus,

oO, 278.

Africa, pour Magog, 7, 86.

Africanus (Sextus Julius) et le calendrier

juif, 18. 90.

Afrique, orig-ine des Sémites, 14, 307;

le lot de Cliam en A., 24, 85; Juifs

de l'A. du Sud, 2, 156 ; une synaïoirue

du iv° s. en A., 6, 157; jiersccutioiis

des Juifs d'A., 4, 2; les Juifs convertis

de Majorque en A., 4, 40; une liste

hébraïque de noms ;réo,u:raphiques de

l'A. du Nord, 35, 306 ; les anciennes

inscriptions chrétiennes d'A., 12, 309;

Abraham ibn Ezra y voyagea-t-il ? 12,

309 ; les colonies juives dans TA. ro-

maine, 44, 1 ; le jeûne d'Ab en A., 45,

44, n. 1 ; la Bible latine eu A., 42, 129
;

l'A. chrétienne, 50, 280; la Ketouba en

A. au temps des Gaonim, 50, 145.

Afronilde Elinfante (Dona) achète une
vierne de Joseph Escapa, 4, 226, 229.

Aftorikai, 42, 225, note.

Agada (La naissance de 1') en vue de la

polémique, 1, 205, 208; contenu primi-

tif de r A., 38, 216; 1' A. et les his-

toires non conservées dans la Bible, 9,

301; rùle de l'A., 3, 110; la critique

des textes bibliques et l'A., 2, 317; l'A.

des Tannaites, 9, 124 ; l'A. sadducéenne
dans le Talmud, 8, 38 ; l'A. et la que-

relle de Siméon b. Gamaliel, Nathan
et Méïr, 28, 62; 1' A. et le commentaire
des Proverbes de Saadia, 37, 238; la

A. et la controverse de 1240, 1, 255;
la réunion des A. et le Caraisme. 5.

212; les éléments alexandrins de l'A.

conservés dans le Talmud et le Mi-
drasch, 43, 139; contribution à la my-
thologie comparée tirée de l'A., 43,

290 ; biographie des personnages bi-

bliques d'après l'A., 43. 291 ; l'A. dans
les documents islamiques, 44, 63 ; l'A.

et les Pères de l'Église, 43, 139; le

taureau de Phalaris dans l'A., 45, 291;

éléments de l'A. dans les Pseudo-Clé-

mentines, 46, 192; l'A. source de la

légende des Sept Dormants, 49, 199,

202, 217 ; l'A. et les halakhistes, 30, 274 :

la mise par écrit de l'A., 50, 301. Voir

Bâcher (W.).

Agada, rituel des soirées de Pâque, 9,

303, n. 2; les chansons de l'A. de

Pàque, 31, 240; A. avec peintures, 3,

229 ; les cycles d'images du type alle-

mand dans l'ilhistration ancienne de

l'A., 38, 74; une A. illustrée, 45, 112;

46, 160 ; la phrase "J">-l^T ']Mt: t2
D'O"*'?! Tl''b ilans 1' A., 43, 10. Voir

Hai.'ada.

Agadat SamurI dans ]> Y.ilkout, 25, 45.

Agadta, mot employé dans la controverse

de 1240, 1, 261.

Agar et la Synagogue, 49, 2i3, n. 2.

Afjasan hapas, lieu habité j)ar 1rs Juifs

à Narbonne, 2, 51.

Agassa Guillaume; (Les machinations des

lépreux et l'interrogatoire de), 40, 116.

Agatliarchides et Josèphe, 5, 130.

Agatliius Guidacerius, incunable hébreu,

3 , 86 ; Grammaire hébraïque d'A. , 3
,

88; Commentaire sur les lettres hé-

braïques, 3, 90.

Agathoboulos, famille de prosélytes, 3,
^302.

Ar/de (Le concile d') et les Juifs, 30, 297,

n. 2!

Agen (Saisie des livres juifs dans la séné-

chaussée d') en 1250, 3, 214.

Aggada. Voir Agada, Haggada.

Agla, initiales de A fa f/hibbor leolam

adonai, 13, 123 ; cette formule sur les

médailles, 12, 312 ; employée pour

l'exorcisme, 12, 314.

Agle\ (.\.-S.). Lessons in Old Testament

history, 36, 306.

Agnès (femme du duc Piobert) et le cime-

tière des Juifs de Dijon, 3, 123.

Agnès, Juive de Saint-Quentin, expulsée

en 1245, 20, 26; A. la juive, mention-

née dans un rôle de 1300 pour usure,

2, 28.

Agnus dei (Le trafic des) et les Juifs, 2,"

280.

Agobard. 1, 247 ; A. et les Juifs, 30, 137
;

Acf., 30, Lxxx ; A. et la fortune des

Juifs, 5, 218 ; A. et l'Index, 9, 128 ; A et

le mysticisme des commentateurs juifs,

49. 2^42.

Agostino de Sessa et Yehiel .Nissim de

^Pise, 26, 93.

Agriculture et les Juifs. 6, 302; 28, 2;

^2, 6; a. de Misnie,2o, 220 ; a. d'Arabie,

20, 158 ; le commerce des Juifs favorise

l'a. (Languedoc), 35, 92 ; Pinhas b.

laïr et l'a., 21, 91 : Abba Juda et l'a.,

45, 40: Jacob Sclnveich et l'a., 46, 271.

Voir Bambus.
Agrippa l dans la Mischna, 6, 134; A.

et les Pharisiens, 13, 39; un procès

devant Claude contre Hérode A., 31,

163 et 169; les pays habités par les

Juifs sous A., 30, 171; l'entourage d'A.

à Rome, 11, 51 ; A. et le papyrus de

Claude, 34, 297.
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Agrippa II est l'A. du Talmiid, 37, 31 ;
les

"impôts eu Judée sous A., 34, 193.

Agrippa (Marcus), gendre d'Auguste, en

Palestine, 11, 22, n. 3, et 25; la visite

d'A. à Jérusalem et le récit concernant

Alexandre, 36, 76.

Agron (Séfer), vrai titre de l'ouvrage de

"Saadia (voir In-iax), 39, 207.

Aguilar (D'). Voir Daguilard.

Aglilar (Grâce). Les femmes d'Israël,

41, 279.

Aguilar (Moseh Raphaël de), du Brésil,

31, 294; successeur de Manassé b. Is-

raël au Kéter Thora d'Amsterdam, 32,

93 ; Tradado da Immortalidade da Aima

par A., 22, 119.

AGUILO (Estanislas). La bibliothèque de

Léon Mosconi, 40, 168.

Aha (R.) et le siège de Moïse, 34, 299.

Aha de Schabcha, 48, 149.

Ahai Gaon (R.), auteur des Sckeéllol,

4, 215; 7, 194 ; explication du titre de

l'ouvrage de A., 32, 39 ; A. et Meiri,

3, 208.

Aharru (occident), nom de la Phénicie,

2, 6.

Ahasveros identifié à Xerxès, fils de Da-

rius, 28, .32.

Ahasvérus ou le Juif-Errant (Premières

traces de l'histoire d'), 32, 149 ;
les

sources de la légende d'A., 10, 267
;

légende née en Allemagne, 8, 307 ; A. et

Wotan, 2, 322.

Ahi b. Yoschia elle retour de Rab en Ba-

bylonie, 44, 53.

Ahimaaç, nom de Juifs en France et en

Italie, 41, 273, n. 2.

Ahimaaç b. Paltiel Paitan, auteur d'un

Séfer Youhasin en prose rimée, 32, 143,

147 ; 48, 145 ;
l'établissement des pri-

sonniers juifs de Titus dans l'Italie mé-

ridionale et A., 33, 43.

Ahitophel (Légende sur), 43, 313.

Ahiyya de Silo et la dynastie de David,

15, 139.

Ahmad ou Ahmed, nom de jeunesse de

Mahomet, 7, 187, n. 2.

Ahmed II et la communauté d'Andrinoiile,

31, 53.

Ahmed b. Abd-al-Hakk (Le recueil d') et

les Juifs, 31, 212.

Ahmed b. Ibrahim, disciple d'IsaacIsraéli,

40, 64.

Ahmilki, roi de Asdudi, et l'explication de

son nom, 2, 2, 11.

Ahriman dans le Talmud, 15, 112.

Ahron. Voir Aaron.

Ahron Théomim, 46, 270.

Ahumada (Didacus), censeur des livres

hébreux (xvr s.), 30, 263.

Ahyah, premier exilarque mentionné par

le Talmud, 32, 53.

AicJiach (Persécutions à) en 1349, 4, 27,

Aide (L'impôt appelé) et la statistique des

Juifs de Gastille, 14, 164, 167.

Aigle (Le rôle de 1') dans l'Agada, 21, 254,

note.

Aignelet. Voir Davy A,

Aifjuebelle [hxïïs, d') brûlés en 1348, 8,

237.

Ailion, nom de Juif, 8, 293.

Aïn-el-Ioudi, localité en Palestine, 44,6.

Aïn-Kadès et Kadès Barnéa, 3, 306.

Aix (Juifs à) (1299), 39, 96; population

juive d'A. (1341), 14, 170 ; l'émeute des

moissonneurs contre les Juifs d'A., 12,

180 note; le sarcophage d'A., 14, 219
;

imposition des Juifs d'A. (1419), 41, 66;

contribution des Juifs d'A. aux droits

dus au roi et au Conservateur des

Juifs (1446), 47, 231; Juifs d'A. convo-

qués à Tarascon (1403), 46, 14; pillage

des Juifs d'A. (1484), 46, 258.

Aix-la-Chapelle (Juifs d'|,15, 134.

Akabia b. Mahalalel et sa génération, 41,

31 ; son inhumation, 46, 79.

Akhan (La tendance du récit concernant),

39, 34.

Akhikhar (Le roman d'), 38, 1.

Akiba b. Joseph, descendant de Sisera,

3, 182, n. 6; son surnom de n"lp, 3,

141 ; le bruit de Rome et A., 2, 310 ;

A. et la mort de Jésus, 6,293; A. et

les Sifré Amiram, 3, 112; A. et les

livres biçonim, 3, 279 ; entretien d'A.

avec Turnus Rufus sur le sabbat,

23, 2; A. et la prédominance de Jéru-

salem, 39, 40; la Mischna d'A., 1, 202,

note; A. n'a pas rédigé le traité Kélim,

32, 101; A. et l'emploi du Midrasch

Halakha, 1, 198, n. 2; l'herméneutique

d'A., 36, 157; A. et la prophétie mes-

sianique des Nombres, 36, 202; inter-

prétation par A. de Nombres (v,28), 17,

144; les lettres du texte biblique et

l'école d'A., 3, 301; A. et les alphabets

allégoriques, 4, 267; A., auteur du

Séfer Yeciru, 29, 76; l'école d'A. et

les apocalypses, 11, 291; A. et Akabia

b. .Mahalalel, 41, 33; A. et les prières

pour les morts, 41, 163; A. et les Sa-

maritains, 43, 59; le nom talmudique

d'A., 44, 128; A. à Antioche, 43, 40;

le problème du mal moral, A. et les

Pseudo-Clémentines, 46, 96.

Akiba Kohen, rabbin, « Prince de Bude»,

43, 133.

Aksu (Saintes empreintes de pieds à la

mosquée d'), 2, 327.

Alachia (Le pays d'), 44, 39.
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Alaaiiin, Juif de. TiiUius, 9, 2'^J.

Mario et les vases du Teniple, 2, 159.

Al-A'scluV.poiHc, ot Schoreili, 1, 180, n. 3.

Alatiiio (Azriol Petahia), Juif d'italin

{xvii» s.), ii, 110.

Alatiuo (Moïse Amram) et Elie de INola,

33, 297 ; lettre à Andréa del Moute, 47,

144.

Alatzar (Jaceio), ,)uif de Majorciue baptisé

(Kîill), 4i, 299.

Alatzar (Samuel), Juif niédeciu de Sara-

gosse, 28, 116.

Alhanks (J.-H.). Gallia cliristiana novis-

sinia. 41, 298.

Al-Batalyousi. Voir Batalyoï'isi.

Albel(/u{Lei Juifs d') (xiir s.), 32. 307.

Albelda l.Moise), coaimentatuur de Raschi,

21, 246.

Albers (Emmanuel). Die Quelleubericlite

in Josua (i-xii), 21, 306.

Albert le Grand et la littérature juive, 18,

243; A., Ibn Gabirol, I. Israël! et Mai-

monide, 3, 289 ; 41, 312; 4:;, 140 ; A. et

Maimonide, 19, 231. Voir J. Baeh.

Albi (Les I astoureaux et les Juifs à), 36,

143.

Albigeois (Situation parallèle des Juifs et

de"s), 2, 338.

Albo au collo(iue de Tortose, 16, 234; A.

et Messer David Léon, 24, 125; A. et

Elia de Genazzano, 40, 192; traduction

des Ikkariin en allemand (1628), 20,

267. Voir A. Ta^izer.

Alton (Juifs d') en 1337, 9, 241.

Alboraïque, livre de polémique contre les

néo-cbrétiens espagnols, 18, 238.

Alborga (Juceff), Juif de Barcelone, 4, 60;

note sur ce nom, 4, 67.

Albrecht (Karl). Die im TacbUrmoni vor-

kommenden Angaben ùber Harizis Le-

ben, Studien u. Reisen, 23, 147.

Albuher (Samuel), rabbin de Salonique

(xvi's.), 41, 98.

Alcabala, impôt sur la viande à Madrid,

49, 303.

Alcala (La synagogue d') et Ferrand Mar-

tiuez. 38, 264.

Alcan (Moïse), banquier juif établi à

Nancy (1708), 34, 109.

Alcaniz (Juifs de France à), 27, 149; les

Juifs d'A. et l'ordre de Calatrava, 39,

314.

Alcaravi (Bonastrucli', Juif de Barcelone

(1392). 4,61 ; ce nom et "^npbX- 4, 67.

Alcarsi (Jacob), traducteur des tables as-

tronomiques d'Alphonse, 3, 139.

Alcbalay (Juda) (Relations d') avec David

de Pomis, 1, 151 et n. 1.

Alciato appelle les Juifs « rate de l'Etat »,

6, 115,

Alcime n'est lias Apostemos-Apostat, 2,

128 ; les Hassidim et A. d'après les

deux iireniiers livres des Macchabées,

43. 221.

Alconslantini (Bonafos), oncle maternel de

Joseph Haccohen, 16, 40.

Alconslantini (Obadia), lils du précédent,

16, 41, 50; A. et l'incendie de Salonique

(1595), 21, 294.

Alcorsno. Voir Jacob A.

Aide le Jeune (Relations entre) et D. de

Pomis, 1, 150.

Aldenahr (Massacres à) et baptême de six

jeunes gens (1289), 4, 11.

Aldobrandini (Le cardinal) et les Juifs de

Mantoue (1610), 11, 275.

Aleander (Jérôme), cardinal d'origine

juive, et sa conduite envers les Juifs,

27, 210.

Alegra. nom de Juive d'Espagne, 9, 70.

Alègre (Léon). Lévi ben Gerson, philo-

sophe, astronome et médecin, 1, 306.

Alègre (La maison de Salomon) à Tou-

louse, 2, 21, 35, 40.

Alemano (Johanan b. Isaac) (Biogra-

phie de), 12, 245; commentateur du

Canti(iue, 5, 279 ; A. et Yehiel de Pise,

26, 85.

Alenaise, nom de Juive (1310), 7, 7.

Alençon (Les Juifs d') et Philippe 111.

3, 218; Juifs à A. (xiV s.), 9, 56;

les Juifs d'A. et Pierre de France, 42.

104.

Alenou (Passages d') supprimés, 3, 228.

Alep (R. Isserl à), 20, 278; Saadia à A.,

48, 149.

Alet (Grand Jusse d') à Béziers (1306| ,

2, 37.

Alexandra. Voir Salomé Alexandra.

Alexandre (le Grand) et l'établissement

des Juifs à Alexandrie, 45, 161 ; la re-

lation de Josèphe concernant A., 36, 1 ;

intluence des guerres d'A., 1. 181; la

légende d'A. dans le Talmud, 2, 293 ; 4,

162 ; A. dans le Midrasch, 7, 78 ; 8, 158 ;

hisioire d'A. en araméen avant le \' s.,

2, 297; traductions hébraïques de l'his-

toire légendaire d'A., 3, 238; le roman

d'A. contenu dans le Yosippon est une

interi)olation, 28, 147; A. au Paradis,

2, 298; version latine du voyage d'A.

au Paradis, 12, 117.

Alexandre III et l'arcbevéque de Sens en

ce qui concerne les Juifs, 6, 171.

Alexandre IV et les vêtements sacerdotaux

en gage chez les Juifs, 1, 295; A. et la

rouelle (1257), 6, 87; A., la rouelle et le

Talmud, 1, 116.

Alexandre VI et les Juifs, G, 9, 21 ; A.

et la rouelle, 6, 90.
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Alexandre VII (Le conimeice d'argent, les

Juifs et), 9, 79.

Alexandre (de Lithuanie) et les Juifs, 8,

•298.

Alexandre, évérjue de Lincoln, et VAlter-

calto de Gilbert Crespin, 5, 243.

Alexandre, Juif de Soultz-sous-Forèts, 3,

65.

Alexandre b. Isaac, Juif martyr de Hague-

nau, 40, 238.

Alexandre b. Isaac, rabbin à Metz (xvii"

s.), 30, 114.

Alexandre de Haies et le juda'isme, 19,

224 ; A. et le Guide de Maimonide, 39,

io7; A. et Ibn Gabirol, 41, 312.

Alexandre Jannée et les Pharisiens, 13,

36; A. et les Romains, 38, 170; récits

relatifs à A. dans le Talmud, 3."», 213,

218; A. et la chronologie des rabbins,

17, 249.

Alexandre Lysimarjue fait dorer neuf

portes du Temple d'Hérode, 2, 326;

Julien et Pappos descendants d\\., IG,

162, 168.

Alexandre Polyhistor et le poète tragique

juif Ezéchiel, 46, 48.

Alexandrie. Sur la date de la fondation

de la colonie juive d'.A., 45, 161; les

Juifs d'A. avant l'ère chrétienne. 30,

165; rajiports des habitants juifs d'A,

avec la Palestine, 50, 10 ; le messia-

nisme à A., 30, 175: Juifs d'A. et Ha-
noucca, 30, 29; le Midrasch et les Juifs

d'A., 38, 317; fuite de Josué b. Perahia

et de Jésus à A., 35, 215 ; les Juifs

d'A. et le commerce, 28, 4; les que-
relles entre les habitants d'A. et les

Juifs, 27, 76; les antisémites d'A. contre

le roi Agrippa, 31, 163; la sépulture

d'Hypatia" à A. 20, 90: l'église d'A. et

la lixation de la Pàque, 2, 158; Juifs à

A. sous le pontificat de Cyrille (412,, 3,

134; les Juifs d'.\. et les prières en fa-

veur des morts, 41, 169; les Juifs de

Marseille ne pouvaient s'embarquer ]POur

A., 46, 28: Juifs à A. (xvi« s.), 27, 128;

ils parlent l'espagnol à cette époque,

40, 209.

Alexandrie (Italie). Juifs à A., 10, 192,

194.

Alexandrine (La poésie) et Virgile, 32,

294.

Ak'xandrinisme (L') et le judaïsme pales-

tinien, 21, 80; A. et gnosticisme, 5, 7;

l'A. et l'Epître aux Hébreux, 5, 19; in-

fluence de l'A. sur le judaïsme pales-

tinien et babylonien, 43, 139; l'A. et

Spinoza, 49, 163.

Alexandrium (Emplacement de 1'} de Jo-

sèphe, 3, 147.

Alfacar (Joseph) et les Caraïtes de Castille,

19, 207.

Alfamem (Abraham), Juif de Barcelone

(1392\ 4, 61; A. et -«nNbN, 4, 67.

Ali'andari. Voir Jacob b. Salomon A.

Alfandéry (Moïse), médecin juif d'Avi-

gnon pendant la peste de 1S06, 5, 308;

34, 253.

Alfaniyya (La secte des), 12, 260.

.\lfaquim (Bonfos Cresques), Juif de Per-

pignan (1413), 14, 67.

.\lfaquim (Mossé), Juif chassé d'Espagne

(14921, 9, 70.

Alfaquim (Samuel) et des Juifs de Perpi-

gnan, 16, 2.

Alfarda, taxe des Juifs d'Espagne, 31. 53.

Alfarudj (Joseph] et les Caraïtes de Cas-
tille, 19, 207.

Alfassa (Jossé), Juif chassé d'Aragon

(1492), 9, 70.

Alfassi (Le baisement des mains d'I par

Maïmonide, 23, 134; A. et le Kol >'idré,

39, 77; A. et le Yerouschalnii, 46, 155.

Alfeu ,Abraam\ Juif de Barcelone (1392),

4, 59; A. et Halphen, 4, 67.

Alfonse. Voir Alphonse.

Alfonsi (Petrus), polémiste anti juif, 3,

157.

Alfonso (Caracciola) (Controverse entre

un Juif et le jésuite, 40, 199.

Alfred l'Anglais (Berakhia-ha-Nakdan, col-

laborateur d'), 20, 134.

Al-Gazàli. Voir Gazàli.

Algèbre (Le livre de 1') de Siméon Motot,

27, 93. Voir L. Rodet.

Alger (Résidence des frères et sœurs de

Don Miguel à], 18, 277; l'antisémitisme

à A., 11, 297; émeute contre les Juifs à

A. (1884), 9, 131.

Alf/érie (Les Juifs d'j, 10, 235; les Juifs

d'Espagne fl492) en.\,, 14,177; adeptes

d'isaac Louria en A. (xvi' s.), 34, 127;

notice sur l'émancipation des Israélites

d'.\. et sur leur histoire, 15, 141 ; la

naturalisation des Juifs en A. et l'in-

surrection de 1871, 34, 135; liste des

localités de VA. dressée par les rabbins

pour les actes de divorce, 3, 249. Voir

Durieu.

Alhadad. Voir Israël A.

.\lhanati (Semtob), rabbin de Salonique

(xvr s.), 41, 98.

Al-Harizi. Voir Juda Al-Harizi.

Alhasan ibn Mohammed. Voir Léon l'Afri-

cain.

.\li ibn Israël, cité dans les mss. hébreux

de Pétersbûurg, 2, 333.

Alias(Moïse), rabbin de Salonique (xvi's.),

(Joseph, Benjamin, Méir), 41, 98.

.\Iietzer. Voir Samuel A.
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Aliezar. Voir Saloinon A.

Alimentation et loi mosaïque, 41, 14i;

l'a. juive et le totémisme, 45, '12.

Alkabéi;. Voir Salomon Hallévi A.

Aliot, juif de Clultillou, 48, :>1S; d'Au-

xonne, 49, "217, n. 6.

Alissac équivaut à Elisée, 12, 61, n. 1.

Alix de Verj-'y et les Juifs (1222), 48, 213.

Aljama (La\ communauté juive en Es-

pagne, 4, 61 ; aci'ord entre le roi Sanclio

et les secrétaires de l'A. de Majorque,

4, 42; établissement et organisation de

l'A. de Perpignan, lo, 230; 16, 2; la

perception des A. et l'ordre de Calatrava,

39, 314.

Alken (Massacre des Juifs à) (1337),

4,23.

Alker (Emmerich). Die Chronologie der

Bûcher der KOnige u. Paralipomenon,

20, 130.

Allah, nom répandu avant Mahomet, 3,

294; A. dans une ancienne inscription,

9, 7; A. et le serment des Juifs, 43, 1.

Allainval [Le Juif dans le théâtre d'), 39,

124.

Allaverdi et la rouelle à Chiraz, 47, 263.

Allégorie (L'interprétation par 1') et les

Juifs, 40, 108 ; l'a. chez les Juifs

alexandrins, 3, 7; Tanhoum Yerous-

clialmi et l'a., 40, 144.

Allé^orisme iL'n trait de V) des Juifs, 49,

239.

Allégoriste (Le mot) dans le Talmud, 3,

109.

Allegra, équivalent italien du nom hébreu

Simha, 31, 63.

AUftgretia, fille de Létitia. Voir ce nom.
Allemagne (Le nom latin d') en hébreu,

41, 273 et 42, 286; les communautés
juives d'A., 7, 298; 18, 313; nombre des

Juifs en différentes communautés de

r.\., 14, 172, n. 7; les Benjaminites en

A., 3, 214: Juifs français établis en A.,

37, 148, 136 ; éducation et civilisation

des Juifs d'A. du x' au xiV s., 2, 138;

émancipation des Juifs en A., 27, 171
;

impôt de trente deniers dû par les

Juifs d'A., 14, 163, n. 1 ; la rouelle en

A., 7, 99; les bandes d'Armleder en A.,

2, 78; la peste noire en A., 3, 321 ; Pia-

schi en A., 1, 141 ; le Juif-errant en .\.,

8, 307; relations entre les Juifs d'A. et

ceux de Palestine, 44, 243; 48. 130 et

u. 7; 50, 181; les études talmudiques

en A. et Charlemagne, 49, 148; les

glossaires hébreu-français en A., 30.

198; persécutions juives en A. et Joseph

Salvador, A. I, 11.

Allemand Raschi savait l'i. 2, 322: litté-

rature judéo-a., 3, 142 ; les cycles d'i-

mages du type a. dans l'illustration

ancienne de la Haggada, 38, 74; les

gloses a. de (ierschom de .Metz, 42,

2i0.

Alliance (La coutume de donner une) pour

sceller l'union des époux, 30, 173.

Alliance Israélite (Les mss. et incunables

hébreux de la bibliothèque de 1'., 49,

74. Voir Bulletin.

Allitération et Paytanim, 27, 90.

.\lmahona, impôt sur l'abattoir juif à

-Madrid, 49, 303.

Almancas (Abram^, Juif chassé d'Espagne

Vl492), 9, 70.

Almançour et le vêtement des Juifs, 28,

293.

Almanza (Liste des impôts payés par

la communauté d'. 1474 , 37, 141, n. 4.

Almemar, Almenior, Almember et Raschi,

2, 320; 47, 198, n. 1.

Abnéria (Géographe anonyme d'), 30,

273.

Almiiiby (Adam), Juif percepteur sous Al-

fonso IV (1333), 32, 282.

Al-.Mokamaç. Voir David b. .Merwan.

Almosnino (Baruch), rabbin de Salonique,

41, 99.

Almosnino (R. Joseph 1). Isaac'. maître

de Joseph ibu Danon de Belgrade,

rabbin de Belgrade (xvii= s.l, 37, 283.

Almosnino (Moïse), délégué de Salonique

à Constantiuople (1368), 40, 216, 217
;

41, 99.

.\lmosnino (SamueP, rabbin de Salonique,

41, 99; auteur de VEreb rrib, commen-
taire de Raschi, 3, 49; 21, 246.

Almudayna (Château des Juifs dans 1'),

4, 35, u. 1.'

Ahnujucial (Joseph'), médecin de Lérida

dispensé de la rouelle, 6, 93.

.\lnaharvàni et Saadia, 20, 138.

.\lnaqua. Voir Ephraïm X.

Alnikrisi (Jacob b. Moïse) et .\Ibirouni,

19, 210.

Alongo (.\bram), Juif chassé d'Espagne

(1492), 9, 74 et note.

Alonzo de la Espina (Un sacrilège commis
jiar des rabbins de Ségovie et), 39, 210

et 216; A. fonde un couvent à Ségovie,

14, 237 ; A. et les marranes de Cordoue,

43, 239.

Alonzo Enriques, moine se faisant passer

pour rabbin, 13, 218.

Alonzo Rodriguez et les marranes de Cor-

doue, 43, 260.

Alouf (Une lettre de Haï à) identique à

Héfeç b. Yarliah, 3, 37.

Alphabet (L'; et les différents organes

servant à le prononcer dans la littéra-

ture Juive, 28, 9S ; sens donnés aux
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lettres de l'a., 4, 262 et 267; un a, hé-

breu divisé en lettres radicales et ser-

vilcs, IG, 290 ; a. hébreu-aiiirlais du

XIV" s., 4, 253; 6, 285 ; 19, 151 ; a. hé-

breu et samaritain dans des mss., 28,

150; a. samaritain, 50, 76; la création

de l'a., 50, 189; l'a. et les Pères de

l'Ecrlise, 4, 262 ; Juda h. Barzilaï et l'a.,

16, 147 ; origine des combinaisons mys-

tiques tirées de l'a., 28, 95.

Alphabéta de Ben-Sira, 35, 25 ; l'A. de

Ben-Sira et Pierre le Vénérable, 29, 198.

Alphanderic (Lyon), membre du conseil

d'Avignon (1558), 7, 237.

Alphandéry (Mossé). Voir Alfandéry

(Mo'ise).

Alphen (Boricli), Juif de Paris (1756), 49,

134.

Alphonse l'^' (duc d'Esté) (Edit d') concer-

nant les Juifs d'Espagne, 15, 117 ; A. et

les banquiers juifs de Ferrare, 20, 35.

Alphonse II (duc de Ferrare) et les Juifs,

5, 224, n. 5; A. et les banques juives

de Ferrare, 20, 36.

Alphonse VI (La synagogue de Ségovie du

temps d'), 39, 209; la prise de Tolède

par A. et les impôts des Juifs (1085),

14, 164.

Alphonse VIII et les Caraites de Castille,

18, 60, note; 19, 207; A. et l'abattoir

(les Juifs de Madrid, 49, 303.

Alphonse IX (Persécution de Caraites sous),

18, 60 note.

Alphonse X (La rouelle en Castille sous),

6, 92 ; A. et la juiverie de Jerez de la

Frontera, 13, 125; A. et les Juifs de Car-

rion et de Sahagun (1253), 37, 138; une

synagogue à Ségovie du temps d'A., 39,

213 ; les Cantigas d'A., 47, 209.

Alphonse XI et le tributdes Juifs, 5, 122;

les Juifs à Madrid sous A. (1343), 13,

243; A. et les Juifs de Maqueda, 39,

314; A et le Juif Abraham Royuelo

(13361, 37, 138.

Alphonse III (d'Aragon) et les Juifs de Sa-

ragosse (1288), 28, 115.

Alphonse IV (d'Aragon) et les Juifs de

Perpignan, 16, 9.

Alphonse V (d'Aragon) et les Juifs de Mar-

seille, 46, 255.

Alphonse IV (de Portugal) (La rouelle sous),

6, 95.

Alphonse, comte de Toulouse, consulte un

médecin juif après le concile de Béziers,

2, 18.

Alphonse de Poitiers et la rouelle, 3, 216;

6, 84; A. et Mossé de Saint-Jean-d'An-

gély, 6, 88; A. expulse les Juifs (1268),

12, 39.

Alphonse de Spina (Les citations des

Balallas de Dios dans). 18, 60. Voir

Alonzo de la Espina.

Alphonse de Valladolid et les Caraites

d'Espagne, 19, 207 ; le Mostrador de

Juslicia de A., 18, 53; A. et Isaac Pul-

gar, 18, 63 ; A. et Semtob ibn Scha-

IJrout, 18, 221.

Alpron. Voir Jacob b. Moïse A.

Al-Piaki. Voir Mniiammeç.

Ali'oi. Voir David Alroï.

Alsace (Massacre de Juifs en), (1349), 4,

29; conduite de Samson b. Samuel lors

des persécutions des Arndedei' en A.,

43, 237; la rouelle imposée aux Juifs

d'A., 3, 62 ; soutfrances des Juifs en A.

(1476) 16, 95; les Suisses, mercenaires

licenciés par Louis XI, se répandent

en A. et pillent les Juifs, 2, 272
;
passage

en A. de Juifs baptisés du Portugal,

3, 61 ; expulsion de Juifs en A. (xvi° s.),

31, 86; guerre des paysans en A. et les

Juifs, 16, 97; les Juifs en A. (1552),

14,282; les Juifs d'A. au xviii" s., 38,

312; dénombrement des familles juives

de l'A. en 1716, 30, 131; 42, 253;

l'émancifiation des Juifs et l'A., 27,

162 ; contribution à l'histoire des Juifs

d'A. pendant la Terreur, 47, 283; l'usure

juive en A. et Napoléon P', 28, 266;

inscriptions juives d'A., 18, 316; les

mémoriaux de l'A., 40, 231; législation

concernant l'éducation des enfants des

convertis, A, III, 291.

Altdorf (Consultation sur les services que

rendent les chrétiens aux Juifs le samedi

à), 2, 333.

Altercatio judaei cum Christiano est une

controverse réelle, 5, 239, 243.

Altiburos. Voir Ph. Berger.

Alting (Jacob) et la langue hébraïque, 20,

263.

Altkb'ch (Massacre de Juifs à) (1338), 4,

25; 49, 111.

AUona (Eibeschiitz à), 12, 285.

Altoun (Isaac), rabbin de Salonique, 41, 99.

Altulli (Jeuda), Juif chassé d'Espagne

(1492), 9, 70.

Aluchla (Juifs d'), siège des Khozars, 2,

308.

Alupka, résidence des Khozars, 2, 308.

Alvarez, Juif de Léogane (xviii" s.), 4,

241, 245.

Alvarez de Péralta (Josué A.). Estudios

de orientalisme. Iconografia simbolica

de los alfabetos fenicio y hebraico, 36,

124.

Aly (Abram) (La 'bibliothèque d') (1346),

16, 177.

Alzei (Massacre de Juifs à) (1349!, 4, 29;

8, 135.
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Amadeo b. Moses de Recauati, traducteur

italien du guide de Maiinonide, 39, 159.

Amalec (Le mot) dans le Cantique de

Déhora, 24, 226.

Amalécites (Contrée attribuée tantôt aux),

tantôt aux Ismaélites, 48, 30.

Amalfi (La famille Amittaï à), 32. 147.

Anialric, vicomte et seigneur de Narbonne,

a un diflV'reud avec deux Juifs, 3, 213.

Aman (Le judaïsme et les descendants d'\

o, 182; A., surnom juif du pape Paul IV

(Theatino), 4, 93; anecdote sur A. chez

les Arabes, 16, 144.

Amance (Abraham d'), 8, 167; Eliot d'A..

8, 168.

Amantius (Meurtre d'), collecteur d'impôts,

Juif de Tours [vi« s.), 17, 211.

Amanus (Le mont) dans les inscriptions

cunéiformes, 1, 10, n. 1; le pays d'A. et

Cham, 6, 131.

Amar (Benjamin) et Isaac b. Schescliet,

4, 19o.

Amarkol (Le service des), 31, 143.

Amarna (Les lettres babyloniennes d'el)

et la géographie palestinienne, 20, 201
;

la géographie des tablettes d"A., 43,

161; 44, 29.

Amatus Lusitanus identique avec Habib

Hassefardi, 4, 72 ; A. et l'Index, 9,

128 ; A. et Jacob Mantino, 27, 217.

Amauri, vicomte de Narbonne, à qui fu-

rent cédés les biens des Juifs (1309),

2, 61.

Amazia (Sépulture d'), 20, 90.

Amazones dans le Talmud, 7, 82.

Amberley (Viscount). The case of the

Jexss in the matter of the founder of

Christianity, 14, 122.

Ainboise (Juifs à) au moyen âge, 17, 218,

229.

Ambroise (Saint), traducteur latin de Jo-

sèphe, 2, 316; commentaire du Psaume
cxviii, 4, 262 ; ses citations bibliques,

43, 27.

Ambron (Benoit). Voir Letitia.

Ame (L'immortalité de 1') chez les Sé-

mites, -6, 292; dans les Psaumes, 21,

42 ; dans les deux premiers livres des

Macchabées, 43, 223; dans le Talmud,

23, 4; le livre de Jonas est une histoire

des fonctions de Ta., 40, 146 ; le débat

de l'a. et du corps, 23, 199 ; les for-

mules de commémoration des a. dans le

Judaïsme, 29, 44; 47, 214; l'a. et les

Dosithéens, 42, 40. Voir Bocklen, escha-

tologie, Volz.

Amédée V (Savoiel et les Juifs, 8, 233.

Amelhuti, Juif de Marseille (xv** s.), 7. 293.

Amémar et le mariage de l'exilarque

Houna b. Nathan. 32, 32.

Amendant dacre, Juif ayant habité Paris

en 1296, 1, 63.

Amende (Le revenu appelé) tiré des Juifs

de France, 13, 234.

Aménophis III et la sortie d'Egypte, 19,

187.

Aménophis IV (La correspondance d') et

la Bible, 20, 199; 21, 43.

Amerdan, Juif disputé par Philippe le

Bel et son frère, 2, 23.

American Society (Publications de la), 32,

312; 36, 132; 48, 297.

Amérique (L'établissement des Juifs en),

32, 312 ; les nouvelles colonies juives

d'A. (1883), 12, 122 ; le livre de l'A. par

Josef Haccohen, 16, 30 et 43; histoire

des Juifs d'A. par Reisin, 43, 318.

Amestris (Esther et), femme de Xerxès,

28, 39.

Amrjamina (Ekron), nom de ville, 2, 2.

Am-Haareç et Pharisien, 13, 33; A. et

'haber, 13, 313 ; a. et communisme, 3,

299.

Amherst. Papyri (The). Part I. Ascension

d'Isaïe et fragments divers, 43, 283.

Ami (Pi.), considéré comme juge, 39, 31.

Amideu,' Juif de Villars (1264j, 49, 3.

Amiens (Juifs à), 30, 148 ; la taille des

Juifs à A. (1296), 42, 106 et n. 2 ; le ju-

daïsme représenté au grand portail d'A.,

47, 189.

Amiete et son gendre, Juifs ayant habité

Paris en 1296, 1, 63.

Amigo (Joseph), 10, 202.

Amiot n'est pas Moïse, mais Bon-Ami, 18,

132.

Amitai (L. K.). Vœ vae victis ! Romains

et Juifs, 30, 128; Assimilation, 41, 279.

Amittaï (Rapport entre Jouas et) d'après

Tanhoum Yerouschalmi, 40, 147.

Amittaï b. Schefatia, poète liturgique

(ixe S.), 32, 147.

Ammœdara (L'inscription d'), 12, 309.

Ammerscliwiller (Les Juifs d') et Josel-

mann, 3, 93.

Ammi (Origine du mot), divinité d'Am-

mon 2, 124.

Ammiel, Ammihoud, Animinadab, noms

équivalant à Joél, Hôdiyàh, Youadab,

2, 123.

Amminadab (Sur le nom d'), 2, 123.

Amminadab da Fano, membre de la com-

munauté de Mantoue (xvii" s.), 33, 87.

Amminadbi, roi de Bit-Ammana, 2, 2.

Amna. Voir Yamna.
Amnon (Sur l'histoire d') et de Tliamar, qui

ne doit pas être traduite, 3, 141.

Amnon, auteur de Pioutim, 40, 241.

Amolon et les Juifs, 30, 138; Je/. 30,

cix.
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Amoraïm (Le rôle des), 1, 198 et 202;

44, 60; l'Agadd des A. palestiniens,

32. 310; les A. mentionnés dans le

Midrasch Samuel, 26, 306 ; la seule

date fixe pour la chronologie des A-

palestiniens, 44, 148. Voir Bâcher, As-

chkanazé.

Amont (Les Juifs du bailliage d'), en

1348, 7, 19.

Amorbach (Persécutions à) en 1349,4, 27
;

8, 135.

Amorrhéens (Les livres des), 3, 279 : A.

désignant Chananéen, 20, 205.

Amos. Voir Bible, à ce mot.

Amoudè Golah. Voir Scmaq.

Ainrani Gaon (Rab), auteur d'un Sid-

dour, 4, 210 et 216; A. et les formules

dans son Siddour, 6, 125 ; A. et les

lectures sabbatiques, 6, 250, n. 3; A-

et le Kol nidré, 39, 77 ; A. et le repos

sabbatique des âmes damnées, 25, 1.

Voir Bùchler la Ketouba).

Amram (D. m.). Jewish law of divorce ac-

cording to Bible and Talmud, 36, 12't.

Amram b. Schcchau [Les Azharot d'j,

5, 32.

Amram 1). Schelomo, Gaon de Sora (914),

7, 196.

Amrapliel, roi de Sennaar, 17, 2; 18, 142,

14 i, 146; A. et Nemrod, 23, 194 ; A. et

Hammnralii, 15. 168.

Amroùn b. I^ia de Sicile et Ephraim b.

Schemjiria de Fostàt, 48, 146.

Amsterdam (Origines de la communauté
d'), 18, 276 ; la communauté d'.\.

(xvn" s.), 32, 88 ; Chrétiens judaïsants

à A., 23, 108; le rachat des prisonniers

juifs de Chniieluicky et la commu-
nauté d'A., 25,204; une eulogie récitée

à A. concernant Sabbatai Cevi, 35, 269;

Juifs d'A. et le marquis de Langallerie

28, 198 et 201 : Juifs d'.\.. et Diderot

8, 141 et n. 2 ; Hayyoun à A., 36, 263
'

Joseph ibn Danon à A., 37, 288;
Alexandre Sussliind à A., 28, 202 ; un
conflit dans la communauté hispano-

portugaise d'A., 43, 275; la famille

Christovam Luis à k., 49, 266 ; Juifs à

A., 50, 88, 270. Voir Cardozo de Bethen-

court et Hillesum.

Amulettes (Croyance juive aux), 5, 216;

a. sémitique en forme de bamot, 4,

290 ; le dragon gravé sur les a., 29, 64;

a. juives du musée de Cluny, 23, 137.

Amulhet (Vitalis), 46, 43.

Arnicas (Le chapiteau et Tinscriptioii d'j,

3, 296; 4, 156.

Amyal, Juif du Dauphiné, 6, 299.

Anabi (Schalom et Joseph^, noms cités

dans Candia, 3, 304.

Anacaz, Juif de Barcelone, et étymologie

du nom, 48, 143.

Anaclet II (L'antipape], fils de Juif baptisé,

4, 285.

Analogie herméneutique dans la litté-

rature talmudifiue, 36, 151 ; l'a. et les

caraïtes, 45, 57, n. 1, 67, 69.

Anan (Les connaissances d'), 5, 201, 209;

A. à Jérusalem. 5, 210; les œuvres d'A.,

5, 210; 44, 161; A. et le calendrier rab-

banite, 19, 211; A. et le caraite Daniel

al-Koumisi, 39, 208.

Anan b. Anan aurait accompli le rite

de la vache rousse, 2, 149 ; contro-

verses d'A. avec Yohanan b. Zacca'i, 2,

153; le service du Temple après A.,

31, 144.

Ananias (La légende d') et les persécu-

tions religieuses sous Nabuchodoiiozor,

1,26.

Ananias et Izate, 50, 2.

Anaiiiya et Caraites, 44, 181 ; 45, 50.

Anape (Inscriptions juives à), 2, 134,

note 1 ; 5, 208 ; 6, 153.

Anasthase (Le meurtre du patriarche), 5,

202.

Aoatolio. Voir Jacob A,

Anatolius de Laodicée et la fixation de la

Pàque, 2. 157.

Anatomie et Samuel, 42, 17, 18.

Anatzanell (Bonjuha), Juif de Barcelone

(1392), 4, 59 ; sur ce nom, 4, 67.

Anawim (Les) des Psaumes, 5, 124. Voir

Pauvres.

Ancelliuti. Voir Durand A.

Ancenis (Juifs à), 14, 84.

Anceny (F.!, nom inscrit sur des mss. hé-

breux, 3, 228.

Ancêtres (L'importance des) chez les Rab-

bins, 5, 182 et note 6.

Ancien Testament. Voir Testament et

Bible.

Anciens (Les) du traité At)ot, 19, 191.

Ancône (Les Juifs d') et les papes, 23,

252 ; les Juifs d'A., Paul III et Soliman,

4, 288 ; la réponse de Paul IV à Soliman

au sujet des Juifs d'A., 28. 142; les

martyrs d'.A., 11, 149; 4. 93; 31, 222;

34, 127 ; les suites des persécutions

contre les marranes d'A. (1556), 16,

61 ; le boycottage d'A. par Don Jo-

seph de N'axos, 31, 231 ; un ghetto

établi à A. (1556), 3, 95 ; un mariage à

A., 3, 107; la communauté d'A. et l'ap-

parition du Meo)' Enayim, 33, 79
;

raison qui empêcha Clément VIII de

chasser les Juifs d'A. (1593), 27, 20,

n. 13; les conversions des Juifs d'A.,

9, 78; le rachat des prisonniers juifs de

Climielnlcki et la communauté d'A.,
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25, 206; meurtre rituel tl'A. (nil;, 18,

lS:i ; uu proies de la coinmuiiauté d'A.,

(),:iH:les Juifs tl'A. e\i)ur,i.'-eaiit eux-

niènies leurs livres, 30, 218 ; eousultatiou

sur un iirucès à A. (1391)1, 13, 282: Juifs

il'A. iï Saii-Marin. i8, 2i2.

Ancre (Pierre de 1) et les Juifs, 10, 236.

Anci/re (Inseriptiou d"), 1, 43 ; le teni])le

d'.V. et rodit favurable aux Juifs, 11,

30.

Andalousie (Edit d'expulsion des Juifs d)

(1481), 22, 10;j.

Audefiiach (.Massacre de Juifs à) (133"),

4, 2o.

Andis Juifs et) du Dairhestaii. 14, :!ii2.

Amjri';(L.i. Le culte des morts chez les

Hébreux, 32, 291.

AXDRÉ (Tony]. L'esclavage chez les an-

ciens Hébreux, 2."j, 126 ; à propos d'Ag-

gée (i, 6;, 34, 133; les apocryphes de

ï'Ancien-Testament, 48, 282,

André de Rinneuse, 10, 152 ;
Gaugauelli

et le meurtre rituel d'A., 18, 181.

André de Spoléte, franciscain, et les

Juifs de Fez 1532), 39, 317.

.\ndré de Stella, autorisé à acheter des

fonds de terre des Juifs, 2, 33.

.\ndréa (L') cité par Bacon est identique ;i

Jacob .\ntoli, 9, 146, note 1.

Andre.\ ;H.-V.). Das Buch Jesaja, 24,

294.

Andréa del .Monte (Le rabbin converti) et

les Juifs, 9, 88 : A. et l'Index des livres

hébreux, 30, 260 et 280 ; lettre à A. de

M. Alatiuo, 47, 144. Voir Joseph .Moro.

Andréas (La conversion de maître
^

à

Venise et la satire de Jacob b. Elie. 35,

301 : attaqué à l'instigation de deux

Juifs, 21, 291.

Anuree Richard). Zur Volkskunde der

Juden, mit einer Karte iiber die Ver-

breitung der Juden in Mitteleuropa, 3,

131 ; Die Flutsagen, 23, 147.

Andrinople ;Firman de la ville d') con-

cernant l'impôt, 31, 60 ; séjour de Jo-

seph Karo à .\., 2, 323 ; Sabbatai Cevi

a A., 18, 106: 37, 103 et 108: Samuel

Primo à .\., 37. 105; les partisans ju-

déo-musulmans de Sabbatai Cevi à A.,

35 , 265 ; romances judéo-espagnoles

chantées à A., 32, 104.

.\ndronicus Mesalamus, sous Ptolémée

Philoraétor, 42, 33.

Anduze (Mossé d) à Carpentras ^1343},

12, 40.

Ane, animal sacré des Israélites, 14, 294 :

l'àne elles Égyptiens, 14, 123; à., mon-

ture du Messie, 1, 111 ; l'a. et l'échelle,

43, 9 : les Juifs accusent les Chrétiens

à Cartilage d'adorer l'a., 46, 291.

Anel ^Heliotd"; ^1207), 2. 26.

Ani.n' r,a légende de V) et l'ermite dans

le Talmud, 8, 64, 202; 48, 275.

Ancelin.v (^'.). Il Pcntateuco di Mosc, 25,

128.

.\n-'élique, Juive de MAcon, fille de R.

Jacob, 5, 105.

.Vngelologie dans le Talmud, 8, 40 ; 43,

141 ; vocabulaire de l'a. d'après les mss.

hébreux de la Bibliothèciue nationale,

34, 155. Voir M. Schwab.
.\ngelus de Todi adresse une supplique

à Francesco Sforza, 2, 310.

.\ngelus (Maître , méilecin juif de Corfou.

2^3, 70.

Angers (Juifs d') (12.39), 14, 85; la com-

munauté d'.\., 29, 237 : le mot k. dans

Joseph le Zélateur, 3, 15.

Anf/lelerre Etablissement des Juifs en),

0, 136 : les Juifs en A., 5, 313; 6, 97;

11, 266 : 13, 143 ; 16, 297 ; documents

sur les Juifs d'A., 34, 142; l'A., re-

fuge des Juifs de Bretagne (1230), 14,

86; émigration des rabbins d'A. 1211)

et la lettre de Maimonide aux Yémé-

nites, 34, 105 ; la rouelle en A., 7, 97 ;

massacre de Juifs en A., 4, 14: marra-

nes portugais se réfugiant en X. 1621),

48, 1; l'émancipation des Juifs en A.,

27, 166; parlement d'.\. et Mauasseh

b. Israël, 42. 102, note 3 ; controverse

entre Juif et Chrétien d'A. (xi' siècle),

5, 239; catholiques et Juifs d'A., 4,

288 ; le rituel des Juifs d'A., 23, 234 ;

lettre française écrite par un Juif d'A.

(xiii" siècle), 18. 256; la Lettre du
Sabbat d'Ibn Ezra a-t-elle été écrite

en A. ? 34, 178. Voir Karl Heinrich

Scliaible

Anirlo-jewish liistor. exhibition (Confé-

rences faites à la), 14, 301 : 16, 296.

Anglo-juif, titre d'un pamphlet contre les

Juifs, 6, 101.

Anglure ^Voyage du seigneur d's a. Jéru-

salem, 1, 310.

Anqouléme, citée par Joseph le Zélateur,

3, 15.

Anjou Les Juifs dans F", 29, 229; mas-

sacres de Juifs dans r.\., 4, 14 ; 14.

85 ; 17. 92 ; expulsion des Juifs de l'.\.,

17, 213 et 225; le mot A. chez Joseph

le Zélateur, 3, 15: Juifs d'A. et Charles

de Valois, 42. 103 ; Juifs de Narbonne

en A., 48, 204, note!.

Anjou (Les Juifs de Corfou sons la domi-

nation de la maison d'), 23, 64.

Ankel (Ottoi. Grundziige der Landesna-

tur des \Vestjordanlandes, 16. 299.

.\nnales de la société historique Jules

Barasch, 15, 132: 20, 150.

2
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Annan (Moyse), chef de la communauté
de Ferrare. 3, 108.

Anne de Bretaifne et les Juifs, 33, 91.

Anneaux (La iiarabole des trois). 8, 293;

H, 1.

Année (L') elle livre des Jubilés. 22, M
;

l'a. juive, 42, 173 ; l'a. juive, nis. du

musée de Cluny, .jO, 137.

Annuaire des Archives israélites, 13, 140;

lo, 132; (o6ol;21, 306: i'3633) 24, 291.

Annuaire du Judaïsme français (1883;, 11.

273.

Annuaire du Judaïsme roumain, rédiiré

par M. Schwarzfeld. 4, 283; 5, 291 ; 8,

290; 11, 273; 13, 141.

Annuaire Israélite (3648). 14, 302.

Annuaire de la Société littéraire Israélite

de Hongrie (1893-1901), 33, 139; 43,

158.

Anoch, Juif de Manresa, 3, 287.

Anou (Le dieu) et le démiurge de Pliilon,

1, 129; A. et ses messagers. 3, 184.

Ansaret b. Abraham, négociant juif de

Marseille ixm'' s.', 16, 74.

Anschel Schoplich Ha-Lévi, rabbin de

Roshcini. 41, 121.

Ansegise, archevêque de Sens, et les Juifs',

6, 170.

Anselme (Les œuvres de saint) et les

controverses de Juifs à Chrétiens, 3,

239, n. 3 et 10; 3, 240.

Anselmo, Juif d'Asolo (xvi« s.), 3, 220.

Anshan (Le pays d') et l'Elam, 19, 168.

Antakiéh. Voir Antioche.

Antar (Le serment des Juifs dans le ro-

man d'), 43, 7.

Antéchrist (L') est un pseudo-Messie, 38,
* 13; l'A., Néron et Méir, 3, 181.

Anthologie de la littérature juive depuis

la clôture du Canon, 24, 299.

Anthonius bui;ot. Voir Asquio de Milan.

Anthropologie (L') juive, 11, 283; A. con-

cernant les Juifs de Russie, 12, 309. Voir

C. Ikow.

Anthropomorphisme (Les Musulmans ac-

cusent les Juifs d' ,28. 88; les a. des

Proverbes et Saadia, 37, 235.

Anlicoli (Joseph d'), 3, 97.

Aiitidotarium de Mcolaus Prjepositus, tra-

duit par un Juif, 3, 261.

Antigone et la chronologie des rabbins,

17^ 249; A. à Antioche,"43, 33.

Antigone de Soklio (La maxime d") dans

Abot, 19, 199.

Anti-Liban (Différentes appellations de 1"),

2.7, note.

Antinomisme (Les sectateurs juifs de 1'),

38, 21, 38, 194, 204.

Antioche (Renseignements sur] dans la

traduction latine de Josèphe, 2, 316;

les Juifs à A. avant Tére chrétienne, 30,

173 : composition de la colonie juive

d'A., 11, 289; traditions juives se ratta-

chant à A., 43, 27: A. et la Meguillat

Antiochos, 43, 172, 173; Paul à A., 41,

184 ; la revision du Nouveau-Testament à

A. au m» s., 42, 134; le Concile d'A. et

la fixation de la Pàque, 2, 138; l'exé-

gèse, la dogmatique et la christologie

de l'école d'A., 40, 107; Juifs à A.

(ivi- s.), 27, 129.

Antiochos (La Megillat; et le livre des

Asmonéens, 30, 215; la .Megillat A. en

arabe (mss.-, 25, 153; un indice sur la

date et le lieu de sa composition, 43,

172.

Antiochus 111 et la Cœlé-Syiie, 39, 163,

165; les édits d'A. relatifs aux Juifs.

40, 101 et 102.

Antiochus Epiphane (Caractère d'), 3,

132 ; A. et le temple de Persépolis,

6, 303; la prise de Jérusalem et du
Temple sous A. d'après Josèphe, 32,

180; A. et le Psaume xuv, 27,238; la

mort d'A. d'après les deux premiers

livres des Macchabées, 43, 222, 223 ; le

nom d'A. dans le Midrasch, 43, 27 ; A.

de la légende des Macchabées et Décius

de celle des Sept Dormants, 49, 218.

Antiochus VII (Sidetès) (Mort d'j (Il Mac-

chabées;, 43, 222, 227.

Antiochus VIII (Grypus) et Jean Hyrcan,

38, 161.

Antiochus IX (Cyzicènc) et les Juifs, 38,

161: 41, 177.

"

.\ntiochus, Juif apostat, déchaîne un
massacre de Juifs à Antioche [i^' s.),

43, 36.

Antipatris (Emplacement del'l d'Hérode,

41. 179.

Antiquités judaïques (Les sources de Jo-

sèjihe dans ses) (xii, 3-xiii, 1), 32, 179.

Antisémitisme (Les causes et les origines

historiques de 1"), conf., A, III, 113
;

27, 20, 23, 23 ; causes de l'a. en 1882,

3, 320; l'a. question économique, 7, 1;

l'a. à travers les âges, 11, 293
;
pro-

cédés de l'a. à Alexandrie, 31, 166;

l'a. au xie s
.

, 46, 239 ; l'a. à Alger (1 884), .

11. 297; bibliographie de l'a. en 1873-

1883, 8, 300 et 11, 282 ; à la date de

1883, 11, 300 et 12, 142 ; littérature de

l'a., 1, 247 ; 3, 131 ; 3, 142. Voir Chmor-
kine, Coudenhove, Cari Vogt.

Antithèse tL') et la langue hébraï(iue,

22, 7 4.

Antoine et les Juifs, 8, 33; A. et Hérode,

11, 27; A., les Juifs et les Tyriens,

43, 35.

Antoine (Nicolas), pasteur protestantj,
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briMt! à Geiirve (1632) pour ci'inu' df

judaïsiiio, ;$(;, ICI ; .'il, Kil.

Aiitoino de (laliaii.i (L'év('^(|ui') cl le hap-

t(^nu' (les Juifs, i, ."H.

Ailloli. Voir Jacob A.

Anlouiu et les Juifs. (1, (U) ; oO, S: l'étlit de

tolérance d'A. dans la Mekliilla, 3(3, 201;

l'A. du Taliuud el Klai^alial. .'f, 132:

l'A. eu relallons avec Juda I, M, 211;

44, 4o; paroles d'A. à llabbi. 23, 199.

Antonin Saint) de Painiers el la dimen-
sion de la rouelle, (i, 86.

Antonio d'Avila, médecin, espion de l'Iu-

<|uisilion, 15, 218.

Antonio (Don) de Faria, prêtre des Mar-

chaiids porluirais (1019), 22, 108.

Antonio José da Silva (,Les opéras d' , 1,

126.

-Vntonio de Sotoniayoi' et les Mari-anes,

48. 1.

.\nlonio de Torres, brûlé ^^1722), 43. 127.

Antonius Julianus et la inierre juive de

70, 37. 201. note 1.

Anvers (Les Juifs à), 7, 26o; 8, 218 ; le

droit de bourgeoisie des Juifs à A., 8,

225; la Juiverie à A., 7, 118; le ser-

ment juif d'A., 7. 2o4; Menasseh b. Is-

raël à A., 49, 103.

Aousle (Isaac de Carssi, habitant d'), à

Valence (1331), 9, 240.

Apàm Napàt. le père de la race bumaine
el le feu d'Elie, 1, 194.

Apamée (Juifs d') (i=^ s. av. J.-C), 16,. 208.

Aperignau , Juif d'Avi^rnon (1653). 33,

28oï

Aphéka, traces du culte de Vénus et d'A-

donis, 2, 327.

Apbel (L') en judéo-babylonien. 1, 221.

Apion et les Juifs, 11, 49; composition

de l'ambassade d'A. auprès de Claude,

31, 167, n. 2 ; A. et Josèphe, 2, 152
;

un roman bistoriiiue sur A., 7, 291
;

A. était-il Alexandrin? 41, 188. Voir

Contre Apion.

Apipbior (Origine du mol), 34, 22i; 35.

111; 36, 105.

Apocalypses (Les) messiani(}ues juives,

1, 108; 43, 288; l'A. et le Lnioslicisme,

38, 19; à propos de l'A., 11, 291 ; les

A. juives, conf.. A, IV, 77 ; l'A. juive

et la pbilosojibie de l'iiistoire, conf.,

Act., 40, Lxxxv ; le Testameut d'Abra-

bam, 26, 288 ; le livre d'Hénoch, Act.,

27, 1 ; Die lateiniscbe A. der alten afri-

kanischen Kirclie, 42, 137, 172; l'As-

cension d'Isaie, 43, 285; le 4» Ezra,

43, 298. Voir Baldensperger, Bon-
wetscb, Buttenvvieser. de Faye, Gun-
kcl, Leimdorfer, Lods. Macler, Sinirer

(W.), Vischer.

Aiioir\i)bes (Traduction des) de l'Ancien-

Tcstameut, 38, 152; les A. étliiopiens

traduits en français, 39, 140; les A.
el les Juifs, 8, 73; usage des A. par
les AL^adisles, 30, 231 ; 46, 95 : la lit-

térature midrasebiipie et les A., 2i,

284; les A. et pscudépigraplies (trad.

de Kaulzsclil, 41, 279; A. juifs conser-
vés par les légendes arabes, 49, 209.
Voir André, Basset, Belléli, Berendts,
Feidinann (F.). Frankcnberg, Gaster,
(H'bliardt, Ginsberg, Jagic, Kabiscb,
Kautzscli, Perles, Rabaisson, Rosen-
mann, RosenUial, Scliolz, Strack.

A|iollonius (Pseudoi, écrivain mystique,
5, 279, note.

Apollonius de Tbvane el le livre de Ben
Lanab, 3, 117 ; les Arabes el A., 40, 66.

Apollonius Molon de Rbodes (Raison de
l'inimitié d') contre les Juifs, 30, 163 et

173.

ApoUos, auteur de l'Epitre aux Hébreux,
5, 20 ; 6, 192

; A. polémisant contre les

Juifs, 3, 194, note : A. et l'essénisme,

14, 211.

Apologétique cbrélienne du xii'' siècle

co^nlre les Juifs, 5, 239.

Aiiostat (Le nMe du Juif) dans la lutte

contre le judaïsme et ses calomnies, 3,

11
; 5,127 et 146 ; 50, 98, 99 ; a. juif et

islamisme, 30, 2; a. juif, aulo-dafé du
Talmud et meurtres rituels, 4, 89 ; l'ex-

purgation des livres bébreux et les â.

juifs, 30, 258 et 260 ; situation de l'a. dans
le judaïsme, 3, 319.

Aposlemos serait Severus, 2, 128.

Apôtres (Source juive de l'enseignement
des douze), 14, 125: dénonciation de
cbrétiens par les Juifs sous Domitien
d'après les actes apocryphes des treize

a., 1, 41.

Appel (M.1. Predigt, 39, 139.

Appianos (Le gymnasianiuc devant Com-
mode. 37, 222.

Appien L'histoire du Tobiade Joseph
dans), 39, 163, note 1 ; A. et l'atlribu-

butioii de la Cœlé-Syrie à Ptolémée V
Epiphane, 33, 165, note.

Apremont Juifs à) (xiv» siècle'), 7, 13,

19, 21 ; 49, 6,

Apt (Massacre de Juifs à), 16, 315 ; im-
position des Juifs d'A. (1419), 41, 63

;

Bollant d'A. (1357), 12, 193,

Apulie (La langue des Juifs d') au v»
siècle, 6, 202 ; Juifs d'A. à Corfou,
23, 68.

Aquaviva (Marguerite), 3, 107.

Aquila et Onkelos, 2, 316 ; 8, 289; étude
de Friedmann, 34, 140; fragments de
la traduction d'A. du livre des Rois,
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36, 128, 140 ; frai-^ment de la version

(l'A. provenant du Caire, 38, 300 ; A. et

saint Augustin, 43, 24.

Aquin, Juif de Salins en relations com-

merciales avec Othon IV, 7, 4, note.

Aquinet, Aquinot, Aquinous, Juifs de

France (siv siècle, 37, 262, 264; 48,

219.

Aquitaine (Les Juifs d'), 11, 7'J.

Ar (Le mot), correspondant â l'article hé-

breu ou au mot nN, 28, 157.

Arabarque (Le titre d"), 34, 150.

Arabe (Les littératures) et juive, 22, 244;

les civilisations a. et chrétienne et les

Juifs, 27, 91 ; l'influence des A. sur

les Juifs en matière de sciences, 8, 302;

la description de Rome d'après la géo-

graphie a. (ces relations se rapportent

a Constantinople). 2, 310; épigraphie

a., 9, 16 ; les A. et la prise de Jérusa-

lem, 5, 205; 41, 147; l'a., l'hébreu et

l'assyrien. 8, 323 ; analogies gramma-
ticales entre l'a. et l'hébreu (le i)luriel),

24, 100; 50, 292; l'a. et l'hébreu dans

Samuel b. Nissim, 21, 125: l'a. et la

lexicologie hébraïque, 10, 297 ; analo-

gies du conditionnel a. et du parfait

hébreu, 26, 49; comparaisons de l'hé-

breu avec l'a. dans Ibn Raroun, 41,

246 ; la phonéti(|ue et la vocalisation

de l'a. littéral, 43, 306 ; l'énergique a.

et le noun des suflixes pronominaux,

46, 183; rapprochements entre l'a. et

l'hébreu chez les exégètes du nord de

la France, 46, 311; 47, 47, 197 ; 50,

144; transcription de l'a. en hébreu,

50, 183; a. classique et dialectes a.,

de Noldeke, 50, 291 ; la langue a. dans

les écrits caraites, 45, 191, note 2.

Arabie (Anti(|uité de la civilisation en),

9, 6 ; antiquité du séjour des Juifs en

A., o, 204; les Juifs en A. (iir-vr

siècle,, 23, 124 ; découvertes épigra-

phifiues en A., 9, 1 ; Juifs de l'A, du
Nord, 7, 167 ; les troupes romaines d'A.

et la guerre de Rar-Kochba, 46, 226.

Arc el-Amir (Les eaux d'), 4, 152 ; inscrip-

tions (l'A., 6, 148.

Arados (L'inscription d'), 10, 252.

Aragon (Charte concernant les Juifs d'),

(1*228-40), 15, 23, 24 ; les pillards

aragonais contre les Juifs de Rarcelone,

4, 57 ; Juifs d'A. allant à Marseille

(1492), 9, 66; le Livre vert d'A., 19,

107 ; les livres hébreux des Juifs d'A.

expurgés sur l'ordre de Jacques l, 30,

258, note 5.

Arah-Samnu, nom de mois assyro-babylo-

nien, septembre-octobre, "'D'^T^'J n"!"*,

1, 11; 3, 183,

Araha, descendant 'de ^'abuchodonozor,

\, 17.

Arakel et les persécutions des Juifs d'Ispa-

han (xvii" siècle], 44, 90.

Araiii, mis pour Edom, 1. 109, note 1,

Arania. Voir Isaac A.

Aramaïsmes (Les) du jéhoviste, 3, 309
;

dans la Rible, 46, 152.

Araméen (Le peuple). Lieux où se trou-

vaient les A., 15, 201 ; étude sur les A.,

3, 306 ; A. et Israélites, 46, 192 ; la

langue: lexicograi)hiea., 2,313-; 9,152;
considérations sur l'a., 21, 239 : l'a.,

langue primitive des Juifs, 9, 14 ; l'a.

et l'écriture carrée des Juifs, 5, 204
;

Ta. et le tétragramme, 9, 170; traduc-

tion de mots hébreux en a., 1, 212 ; le

b dans Fa. bibli(iuc, 1,218; Fa. biblique,

9, 138 ; Fa. biblique et l'hébreu, 31,

300 ; l'a. biblique et le palmyrénien,

8, 57 ; Fa. en Rabylonie (langue vul-

gaire), 2, 130 ; l'a. judéo-babylonien,

34, 154; Fa. au temps de Jésus, 11,

296 ; Fa. et l'hébreu talmudique, 7,

80; l'a. du Talmud et celui des œuvi'es

littéraires, 2, 296 ; histoire d'Alexandre

en a. d'avant le \" siècle, 2, 297
;

l'a. cbristiano-iialeslinien et la lexico-

giaphie néo-hébraïque, 41, 215 ; Fa.,

l'hébreu et les premiers grammairiens,

33, 37; l'a. et le néo-hébreu chez Ibn

Djanah, 12, 123 ; Fa. et l'hébreu dans

Samuel b. Nissim, 21, 124; rapproche-

ments de Tanhoum Yerouschalmi entre

l'a. et l'hébreu, 40, 137 ; les pluralia

tantum hébreux et l'infinitif a., 43,

209, note 2 ; la terminaison de l'état

empliati(iue en a., 43, 307, note 2 ; for-

mation du pluriel dans le nom a., 50,

292.

Aranis (Le feu des) elles Tannaïm. 1, 193.

Araq-el-Amir. Voir .\rac.

Araral, 6. 131 et 135.

Araii (Persécutions en 1349 à), 4, 27.

ARAUJO (Oscar d'). La grande synagogue
de Ségovie, 39, 209.

"^

Aray el Emir (Monument ammonite d'), 2,

146.

Artois (Juifs à), 49, 4.

.\rbol de los Vidos (L'école) à Amsterdam,
32. 90.

Arbury (Persécution en 1349 à), 4, 27.

Arc de triomphe de Titus, conf.. Ad., 20,

Lxv ; l'inscription de l'a. de Titus et

l'histoire juive, 1, 35.

Archagathos. Voir Cécilius de Calacté.

Archambaud de Bourbon et ses Juifs, 3,

212.

Arche (L'j de iNoé, 22, 165; sur une mon-
naie d'.\]iamée, Acl., ccxvu.
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Arclie (Une iiouncIIi' tlnurie sur I') J'al-

lianoe, AcL, 3.i, xi.ii.

Arclielaiis devant Auïuste, 11, 28.

Archéologie juive KIikIl's d',*, 13. i'j, 11,

119; a. iiébraïiiuc, 28, :?06 et 309;

a. talinudiiiue, 11, 195; a. juive et

clirélicnne, 13, 219; l'a. et Salomon
Azubi, 11, 102; travaux de la société

(l'a. bihiiiiue (1883-84), 9, 127 : a.

liildique d'après une inscription plic-

nieienue, 1, 30.j ; a. et Juifs à Cartlia^'e,

44, 4. Voii' Nieol, Visser.

Archiphéréivite Titre ft fonetion d'),

48, 148.

Arcliisynau-oîrue ^Le rôle de 1';, 39, 1.^1;

l'a. juive Rufina, 7, 162; 42, 2.

Archives ,Les juives conservées dans le

Temple, 37, 24 : l'incendie des a. de

Jérusalem par Hérode, 2, 323; a. de la

communauté de Padoue, 3, 220, n. 1 :

a. juives de Narhonue, 48, 203.

Ardechir dans le Midrasch Esther, 19, 147.

Ardit (Isaach Abraam', Juif de Barcelone

(1392), 4, 39; (1383) 4, 62: sur ce nom.

4, 67.

Arditi (R.). Maïmouide, l'apôtre de la

tolérance, 41, 280 ; la première année de

thèmes liéhraiques. 30, 267 ; un rabbin

tunisien au xviii" s. (Haï Taïeb), 30,

267.

Arezzo (Synagogue d'), 10, 198.

Areminus, Juif du Dauphiné, 6, 299.

Arétin Le Juif dans le théâtre de 1"^, 39,

127.

Arezzo (Salomon Salvador), neveu par

alliance de Graziani, 4, 119.

Ai'gens (Lettres juives d'J, A, I, 34, n. 1.

Ar^'^ent (Les Juifs sont contraints au com-
merce d' , 27, 114; Juifs de Marseille

et le commerce de l'a.. 46, 261 ; la

question d'à. domine l'Inquisition dans

sa haine contre les Juifs, 48, 6; étude

sur le commerce de l'a. aux xiii' rt

xiv° s. en Bourgogne, 48, 208.

Argent (Bonjuha(, Juif baptisé à Barcelone

(1391 , 4, 38: sur ce nom, 4, 68.

Argentan (Salmin, lils de Gochard d";

(1297), 2, 23.

Argenter 'Jacob , Juif de Barcelone (1383\

4, 63; sur ce nom, 4. 68.

Ai'fjentière Salves de 1'), à Carpentras

(Ï459\ 12, 176 ; Durand d"A. ; Bondavi

d'A. ; Dieulosault d'A., 12, 196, 197.

Arr/ovie Les rabbins d'j, 46, 273.

Arianisme (L'; et le judaïsme, 20, 222;

21, 74; l'a. dans le royaume liimyarlte,

18, 172; l'a. judaïsant dans le Yémen.
19, 314.

Ariat, général abyssin à Nedjràn, 18, 17.

Ariens (Les) et les Juifs, 30, 296 ; 44, 26.

Ariok Identilication d'), 17, 4; A. roi

d'Kllasar et l'assyriologie, 13, 167.

Aristre (La lettre "d"), 10, 266 ; 36, 124
;

édition de cette lettre, 41, 280; la lettre

d'.V. et l'établissement des Juifs en

Kgypte, 45, 161.

Aristobule I et le triomphe de Pompée,
8, 11, 13, u. 1 ; A. et les prescriptions

mosaïques, 29, 184, note; A. et la chro-

nulogie des rabbins, 17, 249.

Aristobule 11 f.Vlliance d') et des Romains,
38, 170; A. et la chronoloirie des rab-

bins, 17, 249.

Aristocratie d'Israël et de son Dieu. 4,

293; l'a. romaine et la résistance des

Juifs aux empereurs, 8, 301.

Ariston de Pella et son Dialogue entre Ja-

sou et Papiskos sur le Christ, 44, 26.

Aristote. Ses ouvrages en hébreu, 6, 126;
un pseudo-livre d'A. écrit à la cour
d'Hérode, 6. 313; Catégories, Analyti-

ques, Physique acroamatique. Problèmes
iMi hébreu, 13, 301; les préceptes d'.V.

à Alexandre, 3, 242 et n. 2 ; A. dans le

Talmud, 22. 134; A. et Israël!, 8, 297;
influence d'A. sur Ibn Gabirol, 33, 163;
Ihn Gabirol fait d'A. un réaliste plato-

nicien, 41, 311; A. et Maïmouide, 2,

140; A., Moïse ibn Tibbon et Mantino,

27, 33; A. et Joseph ibn Saddik, 46,

316, 317; A. et Messer David Léon,

2i, 122.

Arius et la secte des Magariites, 30, 126 ;

A. et le Messie (d'après Schahrastani'-,

30, 16.

Arliiij [Les Juifs de), 7, o; 49, 3 et 7.

Arles (Juifs* à'i aux premiers siècles de
l'Eglise, 1, 266, n. o; les Juifs d'A. aux
v= et vi" s., 12, 36; les Juifs au siège

d'A. par les Francs et les Burgondes,

30,293; population juive d'A. (1160
1,

14, 172; la juiverie d'A. détruite (1484 .

ïi, 17: 46, 238; persécutions contre les

Juifs d'A., 10, 92; le samedi saint elles

Juifs d'A., 16, 83; l'émeute des moisson-

neurs à .V. (1484), 12, 180 note; docu-

ments sur les Juifs d'A, 41, 62; 47, 221
;

les consuls de Marseille et les Juifs d'A.,

4i. 1502; lettre des Juifs d'A. à ceux de

Constantiuopleet réponse, 1, 120 et 301
;

13. 262 ; un manuscrit du Mischné Tora

vendu à A. (1373 , 36, 67; inscriptions

hébraïques d'A., 40, 74 ; 41, 134; les

sarcophages chrétiens d'A., 14,37, 43,

217, 223,^226, 249.

Armagnacs et Juifs de Ha^enau, 3, 60.

Armani (Jean baptise furtivement un en-

fant de trois ans, 3, 104.

Arnne (L') romaine au siège de Jérusa-

lem, conf., Act., 22, xxviii.
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Armes i Défense aux Juifs de porter des),

4, 41 ; les a. juives (xiv s.), 4, 279
;

a. de Widmandstadt, 1, COÛ.

Armellino (François; (Les Juifs du Comtat
et), 32, 67.

Arménie {Origine des Juifs en), 19, S2;

TA. et la tribu de Zabuloa, 25, 37 ; la

légende du Juif-errant en A., 8,307:
Juifs et Arméniens, 26, 115 ; Juifs d'A.

conduits en esclavage à Antioche, 45. 40.

Arménien (La Septante en , 43, 270; Phi-

Ion en A., 50, 30, n. 2.

Armianzk (Juifs d'), 2, 308.

Armleder (Les) et les Juifs, 2, 77 ; Juifs de
Nuremberg et A., 2, 320.

.Arnaldus de Rosanes. Voir Coffe (.Mestre

Abraam).

Arnaldus Ferrarius. Voir Senton del Bell-

cayre.

Arnaldus Soler. Voir Mercadell (Vidal).

Arnaud de Villanova. 13, 303.

Arnaudi. Voir Pierre A.

Arnaut-Keni Inscription d), 26, 167.

Arnay (Juifs à), 6, 222.

Arnsladt Persécutions et massacres à)

(1264), 4,11; (1349) 4, 28.

Arns/em, ville de sang (.Memorbuch do
Mayence), 4, 24.

Arnulphus de Roie, Juif expulsé de Saint-

Quentin en 1245, 20. 26.

Arocr (Emplacement d'), 35, 197.

AFiO.N (Maurice . Le duc de Lorraine,

Léopold et les Israélites, 34, 107.

Aron Maurice . Histoire de l'excommu-
nication juive, 5, 291.

Aron. Voir Aaron.

Akomls iJulius;. Regesteo zur Geschiclite

der Juden im friinkischen u. deutschen
Reiche bis zum Jalire 1273, 18. 150-

23, 147.

Arons. Voir Aaron Abraham.
Arouch (Les gloses allemandes de 1'), 9,

152; allusion à la lutte de Grégoire VII

et de Tempereur Henri IV dans l'A., 26,

281 ; l'A. de Ceniah Gaon, 7, 19 i : l'A. et

Abraham Ibn Ezra, 3, 140; l'A. elle
Zohar, 22, 45; abrégé de l'A., 5, 146;
l'X. et la captivité de Manassé en Baby-
lonie, 45, 292 ; citation de l'A. dans
Samuel h. Méir et Raschi, 46, 311.

Arphaxad (L'année de la naissance d'l,45.

287.

Arraguel. Voir Mosé A.

Aî-ras (Deux mss. hébreux à), 50, 274.

Arsacide (La dynastie) et le calendrier,

18, 92.

Arsouf et Reseph, 3, 296.

Art oriental et art grec, 8, 153; l'a. chré-
tien ])iimitif et les tombes, 14, 33;
l'a. oriental, mérovingien et carolingien.
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41, 299; l'a. pictural et les Juifs. 45,

112 ; l'a. du moyen âge et la Synagogue.

47, 188 ; l'a. juif au moyen ài-e, 48, 296.

Art poétitpie de Moïse b. Ezra, 21, 98.

Arts et métiers (Les communautés d') et

les Juifs, 36, 83; les a. et m. et Jacob

Sclnveich, 46. 271 : écoles d'à. des Juifs

d'.\lsace et île France, Act., .38, xxxix.

Artémise (Mélissa) et Débora, 4, 292.

Arthur prince de Galles (Le mariage d')

avec Catherine, et les Juifs, 5, 313.

Article (L") hébreu, 23, 117; la. dans la

poésie hébraïque. 37, 203.

Artois ^Juda b. Éléazar et le dialecte de

l'I, 42, 57.

Arukh. Voir Arouch.

Ar:iia (Juifs d'; (1790), 37, 122 et n. 1.

Asa. Voir Gaza.

Ascalon (L'assyriologie et le nom d' ,20,

203; sculptures d'A., 16, 24; Hérode

originaire d".\.. 45, 45.

Ascamoth da Irmandade, 22, 119.

Ascanius, gouverneur de Haguenau, et les

Juifs, 4, 102.

.Vscarelli iDébora), bienfaitiice juive en

Ralie, 2, 330.

Ascension (L') d'Enoch et de Jésus, 1,

206; 5, 3.

•Ascétisme ^L') chez les Juifs, 5. 215 ; l'a.

d'Anan, 44, 181, n. 3 ; a. musulman et

Bachya, 49, 157.

Ascha/fenburf/ ( Massacre de Juifs à)

(1337). 4, 25.

.\schbel (La composition du iioin du lils

de Benjamin), 2, 124.

Ascher 'R. , frère de Joseph le Zélateur,

1, 245; A. et le ms. de Joseph le Zéla-

teur, 4, 146.

Ascher b. Jacob ha-Lévi, auteur du petit

Arouch (1290), 35, 241, n. 2.

.\scher h. Meschoullani. talmudiste et as-

cète, 4, 201.

Ascher b. Pérez de Nice, imprimeur

(1491), 3. 92.

Ascher h. Vehiel Rpsch) Biographie d'),

13, 138; la date de la mort d'A., 17,

SI : arbitre dans le procès de Salomon

ibn Albagal et d'Israël Alhadad, 39,

315; A. et l'impôt des 30 deniers en

Castille, 14, 165 ; A. et le Kol Nidré,

39, 80; A. commente Raschi, 5, 49; A.

et Simson de Sens, dont il recueille

les Tosaphot, 6, 168; 7, 50; A. cité

par Azriel Trahotto, 4, 214 ; A. et Isaac

1). Abraham Navarro, 36, 291 ; les leçons

du Yerouschalmi citées par A., 43,

311 ; A. et l'origine de la Ketouba, 50,

153, n. 3.

Ascher Laemmleiu (Le prophète) dans

ritalie du Nord, 4, 83.
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Aschèra, mut i'\|(lii|iir- iiar Hrfoi; h. Yai;-

liah, 5. VO.

Aschersleben (Les Juifs à) xii' s.), 25,

219.

Asr.iiKANAZE (M.VTempus loqueiidi. Ui'bcr

die Airada dei' ])alastin. Amonioi', iiaoh

der iieuesteii Uarstcllung, ."iti, 12 i.

AsclikiMiaz ' Jost'[)li-L('vi), premier rai)liin

de Metz, -23, <J3.

Asclikennzi (Le nom d'i en Candie, 20,

12.Ï.

Asclikeuazi Jacoli. 10. 189. Voir Eiii-zer

A., Benjamin»!). Mcir Lévi .A., Salonion

A., Eléazar A:

Aschi, nom dans nne inscription cartlia-

ginoise, 42, 44.

Asclii La rédaetion du Talmud et R ),

33, 178 ; 34, 243 : 41, 291 ; Houna bar

.Nathan et A.. 32, o2.

Asc/nta L'emplacement d"), 34, 54.

.\schoura (L'origine juive de 1'
, 12. 263.

Aselépiade et la synagogue d'Antioclie,

45, 46.

AscoLi (G.-J.). Iscrizioni inédite o mal

note Greclie. Latine, Ebraiche di anti-

chi sepolcri Giudaici del Napolitano, 1,

133.

Ascoli (Le rabbin .\zriel Trabot à), 10,

186.

Asr.OLi 'Raffaello). Gli Ebrei \enuti a Li-

vorno, 13, 141.

Asdodéen Les Juifs et 1'), 9. 10. n. 2.

Asdracli. Azdra (Salamo\ Juif de Barce-

lone (13831, 4. 61, 62 ; sur ce nom, 4, 68.

Asie (L'église A'\ et la fixation de la

Pàque, 2, 157.

Asie-Mineure Pénétration de la civilisa-

tion babylonienne en), 21, 59 ; les Juifs

d'A. sous Hyrcan 1, 38. 165 : la con-

currence des négociants hellènes et

juifs en A., 16. 208: Juifs d'A. et pré-

dication de Paul, 41, 187.

Askenazi. Voir Ascbkenazi.

Asmodée (Étymologie du mot), 8, 64,

n. 2 ; Asmodée et Salomon, le vovage

d'A.. 8. 64 : 48. 275.

Asmonéens. Voir Hasmonéens. Maccha-
bées.

Asmûnit, mère des martyrs maccbabéens,

45. 46, n. 5.

Asnatb, femme de Joseph, fille de Dinali,

21, 254: 22. 87.

Asolo (Les Juifs d"l, 5, 219: (1347) 35,

302; la rouelle à A., 7,95,97.
Aspenarit. 22, 295.

Asiiuio de Milan. Juif de Barcelone (1392),

4, 59 : sur le nom d'Asquio, 4, 68.

Assaf (L'ouvrage médical d'), 2, 313: ce

livre utilisé par Salomon b. Samuel et

D. Kimhi, 44, 152.

Assarhadon. Voir Assurahiddin.

Assemani (Joseph^ et le baptême secret,

3, 108.

Asser (Sur le nom d) , fils de Jacob,

28, 191 ;
géographie de la tribu d'A.,

26, 16 et 22 ; la pierre du pectoral re-

présentant A,, 29, 87.

.Vsser de Lunel, Juif de Perpignan (1276),

15, 32.

.\ssi (Le pouvoir judiciaire de ll.l, 39, 51.

Assistance mutuelle des Juifs de Nar-

bonne, 2, (20: a. publique et privée des

Juifs, Act., 35, I,

Assomption de Moïse traduite en anglais,

36. 124 ; l'A. et les Pharisiens, 13, 37

et 42 ; l'A. (Rosenthal), 11, 291 ; sur le

T(i.vo de l'A., 5, 305 ; l'A. et le service

du Temple. 31, 145 : l'A. et le mot Schi-

loh, 49, 308.

Assuérus dans la tradition persane, 19,

55; A. et Pharaon, 18, 130; A. et son

palais, Act., cclxv.

Assurahiddin 'L'invasion de l'Assyrie sous),

17, 19 ; la stèle d'A.. 2, 2 et 123.

Assurbanhabal (Dialogue d') et du dieu

>'ebo, 5. 129.

Assi/rie (Soumission des Juifs à 1'), 1,

307 : influence antique de l'A. sur l'A-

rabie, 9. 6 ; le roi Cadorlagomor et

l'A., 1. 16: l'abaissement de VA. dans

Deutéro-Zacharie. 2. 332 ; les Psaumes

en A., 22, 26 : religion de r.\., 45,

141.

.\ssyriens (Valeur des hymnes des), 3,

174 ; invocations des A. aux monta-

gnes et aux fleuves, 3, 191; cosmo-

gonie des A. , 3 , 184 ; analogies et

rapprochements de l'hébreu et de l'a.,

26, 50 et 52; 31, 117; 34, 118 ; la pré-

formante Il en a. au lieu de m, 16,

139 : l'a. dans les livres d'Ezra, de Né-

hémie et d'Eslher. 10, 277; a. et lexi-

cologie hébraïque, 10, 297 ; 13, 142 et

305: l'a. etraraméen. 21. 223.

.Vssyriologie et histoire juive, 20, 156;

a. et documents bibliques, 13, 166; 20,

2 et 200: 42, 13; 46, 278; 48, 31; a.

et exégèse biblique, 8, 322; 45, 142.

Assyro-babylonienne (Religion), 1. 309.

Astaroth, Asteria. mère de Melchisédec,

5, 4.

Astarté (Le culte d'(.2. 126; dépenses du

temple et règlement du culte d'A., 2,

322; les mythes sémitiques et A., 9,

182: le mythe d'A. dans le Talmud, 8,

40: l'ange d'A., 1, 125; description par

A. du royaume des morts, 3, 178.

Aster et le nom d'Esther, 25. 159.

.\stérius chez les Juifs d'.\frique, 44, 8,

n. 9 et 12.



24 INDKX ALPHABÉTIQUE

Astoaud (Honoré), seigneur de Mazan, dé-

fenseur des Juifs. G^ 32; 1, 139.

Asloret (Le pilier de Job à), 2, 321.

Astres (lufluence des), 3, 129.

Astrologie [L") du Sefer Yecira, 29, 6G
;

l'a. et Ibn Gabirol, 40 , 121 ; l'a, et

Al)rabam. 29, 7."i; 46, 94.

Astronomie (Traité d') de Rascbbam, 3,

131 ; tables d'à. par Pieire 111 d'Aragon,

3, 139; A. et Bené Elohim, 46,93. Voir

Schiaparelli, Steinscbueider,

Astruc iEtyniologie du nom d'), 4, 68:

Juifs de Paris en 1753, 49, 132, 137,

141 ; Juif de Limoux, 38, 106.

Astruc, secrétaii'e et interprète de JaimeT,

24, 298.

Astruc (Abraham), Juif du Conseil d'Avi-

gnon (looS), 7, 237.

ASTRUC (Aristide). Les causes et les ori-

gines historiques de l'antisémitisme,

conf., A, III, 113.

AsTHUc (Aristide). L'enseignement chez

les Juifs anciens, 2, 141 : enseignement
normal de l'histoire des Hébreux, 2,

309; le Judaïsme et le Christianisme

d'après M. Renan, 7, 291.

Astruc b. Abba .Mari. Voir Isaie b. Abbu
Mari.

Astruc (Bon), Juif d'Ardizas, 2, 6.j.

Astruc Bonafos lisico, Juif de Barcelone

(1383), 4, 62.

Astruc Cordier, négociant juif de .Marseille,

{xm« s.), 16, 7i.

Astruc d'Alet, propriétaire aux Grandes
juiveries de Narbonne, 2, l'A.

Astruc de Milan, Juif de Barcelone 1392),

4, 59.

Astruc de Montpellier, Juif de Manresa, "j,

287.

Astruc d'En Abraham, propriétaire à Mont-

pellier avant l'expulsion, 2, .'JG.

Astruc de Saint-Tliibéry, Juif de Béziers,

chassé en 1306, 2, 37.

Astruc de Salves, vendeur à l'encan à Ta-

rascon (xiV s.), 39, 97.

Astruc de Surgiéres
, propi'iétaire aux

Grandes juiveries de Narbonne, 2, ul.

Astruc de Teraçona, Juif de Barcelone

(1392), 4, 60.

Astruc de Toulon, imprimeur à Constan-
tinople (laid), 3, 92.

Astruc Durand. Voir Struchus Durandi.

Astruc (En). Voir Abba Mari b. Moïse de

Lunel.

Astruc Ferrier, Juif de Marseille, 46, 9.

Astruc Isac Orgier, Juif d'Arles (xiv s.),

5, 280.

Astruc Juceff Levi, Juif de Barcelune

(1383,, 4, 63.

Astruc Lorie, Juif de Sauve, 2, 41.

Astruc (Moïse et Bénédicj de Pei'pignan,

4. 193.

Astruc (Momet\ Juif de Caslellon (1321),

), 122.

Astruc Quadrati (La maison d' , à Amauri

(1309), 2, 61.

Astruc Salomon, Juif de Sauve, 2, 41.

.\struc Vides. Juif de Barcelone (1383), 4,

63.

.\struccus, Juif de Valréas (1247), 7, 305.

Astrug Schalem xiv" s.), 47, 59.

Astruga, 38, 107.

.Vstruga. femme de Biona da pura, bap-

tisée il Barcelone (1392), 4, 60.

Astruge, fdle d'Abraham de Thézau, pro-

priétaire à Béziers, 2, 53.

Astrugon Mancipi, Juif du Dauphiné. 6,

298^.

Astrugue, Juive de Marseille (xiii« siècle),

16, 74.

Astrugue de Provence, Juive de ^Varbonne

(130'8), 2, 52.

Astruguet, Juif de Perpignan (1413), 14, 67.

Astruque (1386), 41, 298.

AsliuliUo (Juifs d') (xv« s.), 33, 147.

Asur (A.) (Pétition d') à l'administration

municipale de Paris (1791), 23, 97.

Asur-]Vasir-Abal (Une campagne d') et la

géographie de la Palestine, 26, 33.

Asymptotes (Le problème des) de Siméon
Motot, 28, 228.

Atabac, Juif espagnol (xm'= s.), 15, 125.

.\tacherie, rue de Paris habitée par les

Juifs en 1296, 1, 62.

Atar, dieu du feu, 1, 189, 190 et 194.

Athar, .\tar (Samuel), Juif établi à Mont-

pellier (1712), 33, 286.

Atîianase (Saint) et la légende de Melcbi-

sédec, 8, 197. Voir Conybeare.

Athènes (Juifs à) (xix" s.), 18, 105.

Athéniens (Les; à Jérusalem, 40, 83; la

revanche des Juifs sur les A., 11, 218.

Athias, nom correspondant à Diaz, 25,

102.

Athias (Joseph), éditeur de la Bible, 32,

89.

Athias (Yshac) [Fortiftcation de la Fée

par), 22, 120.

Atlirihis (Synagogue d'), 17, 235; 45, 163.

Atlas catalan de la Bibliothèque Natio-

nale, 25, 129; a. juif des statues de

la Vierge, 48, 82 ; a. de Manassé b.

Israël, 49, 101.

A trebelles (La popidation des), citée dans

le Talmud, 25, 17.

Attacana, impôt sui' les bêtes tuées par

les Juifs d'Avignon, 1, 285.

Atticus, nom sur une inscription juive de

Chypre, 48, 193.

Atzaï Gresques, Juif de Barcelone (1383),
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t, (i'2; sur ci's ih'iix noms, 4, (>8. Voif

ll.isilai ('fi'scas.

Au (Massai'rcs de Juifs ;i) 11330 ,t, 11 ot

2:;.

Aiibaf/iie (Li'iJii Daviii dt^ Lattes, lialiitaiit

d'), inédeciii à Marsci'lc l'i()t)--2S\ 7,

294.

Aubaine (Ai)[(lieatioii du droit iV) aux

•luits (les Ciolrtiiics, i, 13C.

Auhervilliers Juifs à (1200!, 9, Oi: i!),

i5.

Aul)i?né ' Agii])pa d'). Voir J. Trénel.

Aitcli Lettres patentes accordées aux

Juifs de la généralité d') (17231, 4, 131
;

11, 126, n. 2, 133; les Juifs portugais

d'A. commerçant en Bourgogne (1724),

34, 283 ; une inscription juive à A.

dans un prieuré, 19, 219; 20, 28, 30;

25, 159 ; Samuel, Juif d'A. (1306), 2, 35,

66.

Audecoz (?i, Audetoz, mot de la contro-

verse de 1240, 3, 44.

Audius, fondateur d'une secte quartodéci-

mane en Mésopotamie, 2, 158.

Aiieritach (Abiezri, Seligb. R.Cevi Hiisclii,

rabbin à Bouxwiller, 41, 118.

Auerbacb (Abraliam;, irendre de Sintz-

lieim, 47, 287.

AiERBAcn Bertliold). Biogi'apbie, 4, 152;

Briefe an seinen Freund Jaiiob Auer-

bacli, 8, 315. Voir Ludwi^- Steiu.

AiEiiBAcn (Leopold). Das Judentlium uiid

seine Belvcnner in Preussen, 20, 151.

Auger, abbé de la Grasse, et Bontils, 3

223.

Aur/t^hourr/ (Lettres patentes accordées

aux Juifs d'), 2, 273; Joselmann à la

diète d'A., 2, 275; règlement de Josel-

mann fait à A. pour les communautés
allemandes, 2, 273; expulsion des Juifs

d'A., 2, 321; la rouelle des Juifs d'A.,

7, 99 ; les armes de la juiverie d'A., 7,

125, n. 2; massacres des Juifs à A.;

persécutions (1349; 1379;, 4, 26-28; les

notices du Testament de Juda Hassid sur

A., 2, 161; traduction allemande du
Pentaleuque faite à A., 5, 143.

Auguste (empereur) et le temjde de Jé-

rusalem, 11, 21 et 22, n. 5; A. et l'idée

du Messie, 11, 42.

Auguste (Le prince) et les Juifs de Saxe,

26, 257.

Auguste III et les Juifs de Pologne (1763;,

18, 180.

Augustésiens (Synagoi.'-ue des) à Rome,
42, 4.

Auirustin (Saint) porte des accusations

contre les Manicbéens, 25, 165; le repos

des âmes damnées et A., 25, 7; la vie

d'outre-tombe et A., 26, 71; A. et les

sacrifices aux morts, 41, 161; A., llin

Gabirol et l'école franciscaine, 41, 312
;

A. et la Bible, 42, 132; 43, 15; A. et les

Juifs ;ï Cartilage, 44, 5 ; sermon contre

les Juifs attribué ;i A., 47, 192.

Aulone (Mcsser David Léon, rabbin d'),

en Grèce, 24, 128.

Ai'.MKitAT. L'antisémitisme à Al-^er, 11,

297.

Aumône, nom de l'inipilal juif de .Nar-

bonne vendu en 1308, 2, 51.

.Vumonière (Une) judéo -espagnole en

pierre, 25, 78.

Aumônerie des Juifs de Marseille, 46,

6, 32.

Année de Letor, Juif expulsé de Saint-

Quentin (1245), 20, 26.

Aunis (Juifs de 1'), 20, 296.

Auracbius de Cbaffaro, syndic des Juifs

de Corfou, 23, 70.

Atiraijcœ. Voir Orange.

Aurélien (Le mur d') à Rome et le Tal-

mud, 33, 194.

Aurelius, nom juif, 34, 149.

Aurick (Les Juifs d') et le meurtre rituel,

3, 299.

Aurideus (Raphaël), Juif du Dauphiné, 6,

299.

Auriol (Le siège d') et les Juifs de Mar-

seille, 46,
8.'

Auro, Juive d'Espagne, (xii'= s.), 4, 230,

234; un acte de vente d'A., fille de

Joseph, 4, 229; A. (Toda), 4, 231.

Ans b. Koureyza (Poème d') contre l'isla-

misme, 45, 7.

Ausbour (David), 50, 124.

AuscHEK (Simon). Die Geschichte Josef's.

Eine Uebersetzung u. kritisch. Behand-

lung des Midrasch Bereschit Uabba, 36,

124.

Ausheim, ville de sang (^Memoi'buch de

Mayence), 4, 24.

Aullaiizon (Simha d'), 8, 169.

Auto-da-fé des Juifs de Strasbourg et de

Ha^-uenau, 2, 82; a. d'un Juif converti

à Perpignan, 10, 13 ; a. de Troyes,

2, 199, 242; a. de Gliinon (1321), 17,

221; 29, 299; a. des Juifs de Vienne

1421), 28, 249; l'a. des 45 martyrs

de Séville (1501), 38, 275 ;
deux a.

en Espagne (1627), 30, 94; a. à Lle-

rena (1662), 6, 114 ; a. de Cordoue,

43, 126; à Lisbonne, 49, 262 ; liste des

victimes de l'a. de Lisbonne (1682), 32,

253; un a. à Valence (1826), 5, 155;

enfant née dans un a., 4, 12; effet des

a. sur les néo-chrétiens, 15, 229 ; a.

du Talmud ^1242), 1, 140 et 248 ; il n'y

eut point d'à. du Talmud en 1248, 1,

295; a. du Talmud (1553), 4, 89; a. à
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Ferraip, ;20, 36 ; le dernier a. de livres

hébreux (1359 . 30. 238 ; élégie sur un a.

du Talmud de Mardochée Juda de Bla-

nes. 21. 303.

Autoémaucijiatioii , Mahnnif an seine

Stammirenossen von einem russischen

Juden [Pinsker], 5, 298.

Autopsie (L'; et la loi juive, 32, 276; 33,

306; 34, 119 : pri\ surfait pour l'a.

d'un Juif, 2, 288: l'a. et le Talmud,

42, n.
Autorisation et ordination, 46, 197.

Autriche (Juifs en), 3, 294: 7, 310; 28,

247: 32, 298: les ciinetières Juifs d'A.

ll784), 7, 129: l'émancipation des Juifs

d'A. -Hongrie, 27, 177 ; les commerçants
Juifs en A., 27, 108; massacre de Juifs

en A. (1349), 4, 29: lA. et les Armle-

der, 2, 78 ; l'A. centre de la science

juive, aux xiv" et xv"s., 16, 303.

Autun (Juifs d'), 6, 228 et n. 3.

Aiiverr/ne (Juifs en), 23, 139 ; 33. 9o; 43,

292; Juifs d'A. et Templiers, 21, 313.

Auxerre Juifs d') à Paris (1296], 1, 63.

Auxonne (Juifs à) (xiv* s.), 7, 13 et 19;

48, 217; 49, 3.

Auzia 'Epitaplie juive à), 44, 8.

Avallon ;Juifs à;, 48, 217.

Avenipace. Voir Ibn Badja.

Avemplex, Juif de Tarrega, 3, 288.

.\venare := Ibn Ezra Abraham) chez les

traducteurs latins du moyen àîre,l. 317.

Avendeath {Jeauj, traducteur d'Ibn Gabi-

rol, 18, 231 ; A. et les Juifs, 3. 292.

Avengena (Maçot . Evangena, Juif de

Barcelone (1391^, 4, 58 et 61 (sur Ma-

çot, 4, 74); A., altération d'Ibn Djanali,

4, C8.

Avensenlior (Mosse), Juif chassé d'Espa-

gne (1492), 9, 70.

Avent (Le sermon imposé aux Juifs pen-
dant l'), 6, 4, n. 1.

Averroès ( Traduction latinr d'
)

par

Abraham de Balmes, 3, 112; un traité

d'A. résumé en hébreu. 5, 232 et 236
;

histoire de l'étude d'A. au xm» s., 3,

279; les premières éditions du Colliget,

3,77; commentaires d'A. en hébreu,

13, 301 ; le commentaire de Vital, 2,

340; ms. d'A. servant à payer un mé-
decin, 5, 280 ; les œuvres d'A. et

YehielMssim de Pise, 26, 91 et 93 ; A.

et Messer David Léon, 24, 122 ; A. et

Jacob Mantino, 27, 34; A. et la création,

43, 300.

Averroïsme L') et les Juifs méridionaux
du XIV» s., 39, 249.

Avesnes (Les juiveries de l'arrondisse-

ment d'), 7, 118, n. 2.

Avessé (Orgetus d'y (1297), 2, 23.

Avesta (Zend-: et la Bible, 29, 1.39 ; les

dieux et démons du Z. A. et du Tal-

mud, 1, 186, 187, 190 et 196; Z. A.

et Philon, 30, 12.

Aveugle ;L') et le cul-de-jatte, 23, 199;

24, 160.

Avicenne (Premières éditions d' ; , 43

,

77 ; le traducteur d'A. Salomon, 2, 339
;

le grand canon d'A., version hébraïque

manuscrite, 13, 301: 24, 138; A. et Ye-

hiel Nissim de Pise, 26, 93 ; A. et Jacob

Mantino, 27, 47, 212.

Aviczor (La thèse de médecin de Salo-

mon), 41. 67. n. 4.

Avigai, femme d'Obadyah b. Yehiel, 4. 22.

Avigaic, premièie fenmie de Samuel de

Roye, 2, 27 ; Juive de Paris en 1296,

1, 63.

Avigalina. Voir Eiguelina.

Avigdor 'Abraham), médecin juif de

Marseille, 7. 294.

Avigdor Cividal (Venise, 1569), 10, 196.

Avigdor de Fano (Eliézer et Hanna de

Volterra dans le poème d'), 34, 309.

.VvicnoR (S.). Le mouvement airricole

juif, 43, 136.

Acifjiion (Établissement des Juifs à),

organisation de la juiverie, 1, 262 et

274; les Juifs d'A. sous le gouverne-

ment dos papes, 1, 124: 6, 1; statuts

des Juifs d'A. (1779), A, 1, 163 ; les cou-

tumes d'A. ; la rouelle et le concile d'A.,

6,83,84, 88 et 90: les Juifs d'A. en 1297,

29, 238 : la peste à A, et la commu-
nauté juive (1338, 1306, 1721), 34. 251:

les Juifs d'A. et la peste noire (1382),

30, 33; population juive d'A. (1338,

1370), 14, 170 ; les bayions d'A. et l'école

d'Arles, 41, 72; synode d'A. (1441);

concile d'A. (1437) et les Juifs, 6, 9
;

Juifs d'A . et Mcolas V , 6 , 7 ; un

procès juif à A. (xvi« siècle), ; lettre

des Juifs d'A. à ceux de Pérouse, 10,

79, 92 et 93; 11, 317; Schemariah de

Nègrepont et Jean d'A., 10, 86 ; Pé-

trarque à A., 10, 94; Juifs d'A. sous In-

nocent VI et leur expulsion d'A. (1370),

12, 34, n. 2, et 164; raison pour la-

quelle les Juifs ne sont pas chassés d'A.

en 1593, 27, 20, n. 13 : un commence-
ment d'insurrection au quartier juif

d'A. au xvii" s., 36, 99, note; 38, 123;

les statuts d'A. et le chapeau jaune des

Juifs (1698), 36, 34; Juifs d'A. au

xviiP s., 35, 305
;

prêt demandé aux

Juifs d'A. (1746), 27, 263; Juifs d'A.

débiteurs du conseil de Malaucène. 6,

271 ; mémoire des Juifs d'A. (1821), 7,

300; taxe dispensant les Juifs d'A. des

fêtes athlétiques, 19, 133; le vice-légat
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(l'A. et les Juils cominenauts ou Lan-

truedoc, 31, 276; les Juifs d'A., mar-

chands de soie, :].j, 100; marchands
juifs d'A. aux foires de Lodève, 415,

2iH) : un conservateur di-s Juifs à A., 6.

IG; A. lieu de naissauce de Josef Hac-

roiien, 10,250; 10, iO; A. ville d'ori-

irine d'Abraham Yarhi,32, 286; Hysope
ideutiliée avec A.. 1, 74: les archives

nuuiioipales et les Juifs d'A., 1, 227 :

les médecins juifs d'A. au moyen ;\i;e,

o, 30tj; un professeur de médecine juif

à A., o, .311; histoire de Doucette Car-

cassonne d'A., 3,104; histoire de Roussa
Lea de Milliaud, 3. 107; un manuscrit

du Mischné Tora vendu à .\. (13511, 36,

66; conliscation de livres chez Jacoh

de Lunel à A. (17.55 , 23, 148; le sar-

cophage d'.\., 14. 219; le renégat d'A.

et le Juif. 8, 141 ; baptême d'une Juive

(1565 et d'un Juif (xviii" s.) à A., 50,

96, 97.

Avila (Le miracle des croix d') (1295^,20,

24 ; Sambenitos à A. (1490, 1629), 22,

105; Juifs à A. (1491), 18, 137; le ci-

metière juif d'A., 32, 307 ; le meurtre

de l'enfant de La Guardia jugé à A., 15,

206 ; le Messie à A. et Alfonse de Val-

ladolid, 18,57; l'hostie du couvent des

dominicains d'A., 48,7.

Avilius Januarius, Pater sinagogae de Si-

tifis. 44, 8.

Avinione, propriétain' juive à Narbonne.

2, 52.

.\vocats juifs (1654 à Corfou, 32, 233.

.Vvren (Mosse), Juif chassé d'Espagne
!l492i,9, 70.

.\vrenga, Aurenga. Voir Orange.

Axucuri, Juif espagnol (xiu* s.,, 15, 125.

Ayles (H.-H.-B.). A critical commentary
un Genesis ii, 4-iii, 25. 50, 267.

Aym, Juif espagnol ;1492), 9, 70.

Aymé de Chanibéry, Juif baptisé, et l'eu-

quète sur les livres hébreux à Trévoux.

10, 34.

.\ymeric (Don\ vicomte et seigneur de

>'arl)onue, et les Juifs, 3, 212 et 217:

un soulèvement contre les Juifs sous

A.. 32, 129 ; A. et le roi des Juifs, 48,

202.

Aymeric Picaud . auteur de Cantiques

latins entremêlés de mots grecs et In''-

breux xii» s.), 5, 311; 6, 120.

.\yon Chœn, délégué juif auprès de Phi-

lippe de Majorque, 4, 51.

Ajilona Juifs de France à), 27, 149.

.Vzaria La légende d'i et les persécutions

religieuses sous Nabuchodoiiozor, 1, 26;

A. et les sarcophages chrétiens, 14.

S34.

Azaria, exégète, 18, 281,

Azaria aben Jacob, médecin et rabbin de

Saragosse, 28, 116.

Azaria b. Joseph ibn .\bba Mari. Voir l5o-

nafoux Bonlil .\struc.

Azaria de Rossi (Hypothèse sur les Boé-
thusiens par), 3, 119 et 120; .\. et les

Esséniens, 14, 185 et n. 2; .V. et Phi-

Ion, 50, 10; A. et l'histoire d'Alexan-

dre, 3, 259. n. 2; .\., maîti'' du duc

Ferdinand, 13, 263: A. et la mort de

Marguerite de Savoie, 30, 314; contri-

butions à l'histoire des luttes d'.\., 33,

77 ; la défense de lire le Meor Enaijim,

38, 28C : mot d'A. sur Hanoucca, 32,

50 ; A. et une interpolation dans la

lettre de Maimonide auv Juifs du Yé-

men, 24. 114 : k. et les livres de Yehiel

Nissim de Pise, 26, 96.

Azèqa L'emplacement d'). 34, 53,

Azevedo (Daniel Goheu d'), auteur du Ser-

maô heroico, 22, 120.

Azharot ',Les; elh'illalakhot Gnedolot,o,

28 ; A., Pioutim de la Pentecôte, 5, 30
;

les A. de l'.^cadémie, 5, 31 ; en judéo-

persan, 43, 101.

Aziz billàh elle ministre Paltiel, 32, 149.

Azriel b. Yehiel Sarfati (Ascoli, xxT s.),

10, 184, 188, 195, 196, 199.

Azriel b. Yehiel Trabotto, arrière petit-

Ols de Graziano, 4,208; 10, 186, 196,

198 ; liste de rabbins d'A., 4, 208; A,

et la discussion sur les phylactères, 5,

273.

Azriel Dayena (R.) et Elhanan da Fano

de Bologne. 35, 86 ; une nouvelle élégie

sur A , 38. 277 ; voir 10, 199, 201. Yoir

Dayiena.
Azubi (Salomon b. Juda) (Origine de),

rabbin de Carpentras (xvii" s.), 11, 101

lettres écrites à Peiresc, ib., et 252 ;

12, 95; 12. 129; lettre ipii lui est adres-

sée, 16, 150.

Azvmes (défense de donner des pains) aux

chrétiens, 3, 99: 6, 239; la fête des a.

en automne, 42, 32.

Baal (Règlements du culte de), 2, 126;

B. est un nom cimunnu, 2, 328; un

nom eulleitif ih'S dixinités sidérales,

14, 53.

Baalbeki. Ynir Meswi al Okbaii.

Baal Haniniàm, ijim di- la chaleur et du

feu, 2, 329.

Baal Lébanan Frairnient du Temple de)

avec le num de Hiram, 1, 309.
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Baal Peor (Les sanctuaires de) iilealifiés,

4, 300.

Baas (de), irouveriieur de La Martinique,

protecteur des Juifs ;1669 , 2, 97 et Os :

4, 128.

Baba Batra (Comnieutaire iucdit de), 3,

129: le f- 14 b édité eu 1488, 12, 119.

BaLa h. NuurieL traducteur persan des

Psaumes, 41, 302,

Bal)ad iSens ilu nom propre^ 2, 322.

Babaï et les signes distiiwtifs imposés

aux Juifs de Perse, 47, 262.

Baliai h. Farliad et ses poésies judén-pi-r-

sanes, 44, 88.

Baliaï 1). Loutaf de Kachan, ibid.

Babel (La tour de), légendes juives et

musidmanes, 3, 238, u, 2.

BABF.LON Ern.). Un vase judéo-clialdéen,

4, 105.

Bahenhansen (Juifs martvrs de) en 1349,

8, 135.

Bal)i, surnom de Sthemtnb Ar Turtose, 5,

257.

Babi/lone (Les deu\ explications du imm
de), 15, 170: durée de la eaptisiti' de

B., 19, 203 et 204: la captivité de B.

et le second Isaie, 23, 176: B. et Ezé-

chiel, 42, 13; les Psaumes et lexil de

B., 20, 64: 21, 205: les colonies juives

des ruines de B., 4, 165: Juif bour-

guignon auprès du Soudan de B., 4S,

214. V.dr C. F. K.-iit.

Babijlonie (La langue de la, avant lar-

rivée des Sémites, 6, 291 : les rois de

la B. à l'époque dAbraham, 17, 3; la

race hébraïque en B., 2, 328: 9, 14;

la captivité de Manassé en B., 45, 292;

la Bible et la B., 46, 278; la poésie

lyrique (Psaumes; en B., 22, 26; le

commencement de la journée en B.,

34, 169, u. 2: la religion de la B. et de

l'Assyrie. 45, 141 : le imm de lau dans

les noms théopbores en B., 9, 1G9:

géographie et ethnographie de la B.,

8, 291 ; les synagogues de prètn-s en

B., 31, 149, n. 5: la classe n^-^y en

B., 2, .325: la B. et les Juifs, 45, 142;

influence du parsisme sur le judaïsme
de B. et de Palestine, 1, 194 et 196;

langue des Juifs de B., 2, 129: l'ou-

vrage de Jésus b. Sira en B., 35, 23:

histoire des Juifs de B., 15, 131: 46,

284: les Samaritains en B., 43, 67: les

Juifs de B. sous les Partbes, 6, 66;

l'esprit babylonien remplarant l'esprit

hi'llénique et palestinien, 1, 137; vie

dans les écoles de la B., 1, 198 ; 36,

30 ;
la solution des questions de casuis-

tique en B., 33, 166: les noms des fêtes

de B. mentionnés dans les deux Tal-

muds, 2i, 258: le rct(jur de Fiab en B.,

4i, 45; dépendance des Juifs de B.

vis-à-vis de ceux de Palestine après

l'institution du calendiùer fixe, 44, 234;
l'apoculypsc en B. au iv° s., 1, 111; la

Meguillaf Antiochos est-elle l'œuvre

d'un écrivain de B. ? 45, 172: l'exilarcat,

4S. 167; la dignité d'exilarqui^ ne pou-
\ait être cunmlée avec celle de chef

d'école. 32, 53; B. lieu de l'invention

des points-voyelles hébraïques, 31, 304;
le système des points-voyelles de B.,

26. 270: l'indépendance talmuilique de

la Palestine, même après li' Gaonat,

48, 147; les relations des communautés
africaines avec la B. à l'époque des

(luennini, 50, 145; Ben Meïr et les com-
munautés de B., 40, 201; lutte des aca-

diinies de B. contre Ben Meïr, au sujet

du calendrier, >42, 173; l'exciininuinica-

tion juive en B. et les Pirké di Pi.

Eliézer, 43, 52; la B. et l'origine du roi

de Narbciune, 48, 205.

Babyloniens. Voir G. Bezold, A. Lods.

Bacchiile (Le rôle de . gouverneur de Jéru-

salem sous Antiiichus Epipliane, 32,

195: 34, 70; B. et la citadelle de Bagras,

45, 173.

Bacclius (Le culte de) et les Juifs, 8, C,

n. 4: 12. 124; B. et le dieu des Juifs

d';i])rès Plutarque et Tacite, 37, 182.

Bach Josef). Des Albertus Ma^nus
Verhâltniss zu der Erkenntnisslelire

der Gricchen, Lateiner u. Juden, 3, 280.

Bachorach (Massacres à de 26 personnes

(1.337 , 4, Il et 26.

Bacharacu Huïm). Cnmmentaire sur le

Séfer llaiiiaor, 2, 336.

BAGHEB (W.). Notes sur Aboulwalid, 4,

273; ('tude critique sur quelques tra-

ditions étranges relati%es ;i llnbbi Meir,

5, 17.S: Jiisepli Kinichi et Abnulwalid

ibn Djanali, 6, 20s
; un abrégé de irrani-

maire Indiraïque de Benjamin ben Juda,

de Bonie. et le l'élali Debaraï, 10. 123;

Miiïse Hu->"akdan,glossateur de la gram-

maire de Joseph Kimhi, 12, 73; le sens

du mot micra, 15, 113; le commen-
taire de Samuel ibn Hofni sur le Pen-

tateuque 15,277; 16, 106; encore un

mot sur micra et pasour/, 16, 277; les

signes mnémoniques des lettres radi-

cales et serviles, 16, 286; une préten-

due citation de Salomon ibn Gabiml

dans Joseph Kimlii, 17, 158 ; matériaux

pour servir à l'histoire de l'exégèse

biblique en Espagne, au xir siècle,

Jeliuda b. Baizilaï de Barcelone, 17,

272 ; .\biaham ibn Ezra dans le Nord

de la France, 17, 300; le Schem Ham-
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mepliomsch et li> nom <lc (|ii.iiaiitc-

il(ii\ lettres, IS, 290; note sur Gmcsp
(III. lt> , IN, 2!I'J; un niaiiusrrit Ih-Ihcu

iiitrrt'ssaul, "20, KJS; la runversioii des

Khazars d'après un Duviai^e inidra-

si'liii|uc', 20, lit; il' C"iniiit'iitairr sur

Joli de Samuel Iteii .Nissim d'Alep, 21,

llN; une version abréf^éc di' la l'iaiii-

inaire de Moïse Kimlii, 21, 281: l'exé-

irése iiil)li(iue dans le Zohar, 22, 3."),

210; .Vristote dans le Talmud, 22, 134;

encore un mot sur Samuel ben Mssim,

22, 13."i; le halseineiit des mains dans
1.' Zoliar, 22, 137: 23, 133: une !.n-am-

inaire liebiaïiiue du Yéineii, 23, 238;

Derasch et Hai::rada. 23, 311 : étude de

levicoi^rapliie talmudiiiue, 26, 63 : une
allusion à l'histoire contemporaine dans

VAroukh de R. >atlian, 26, 280; une
ancienne altiiatinn de texte dans le

Talmud. -n^s "j'^'m m^irn" 53
nsn, 27, 141: le nom de .Natronaï.

28, 2S7 : une ancienne liste des noms
irrecs des pierres précieuses relatées

dans Exode, xxviii (17-20 . 20, 70: un

acrostiche dans le Ma/ibéref de Mena-
liem b. Sai'ouk, 20, 132 ; remarriues

sur le Pétah Debcn-ui, grammaire lie-

l)iaï(]ue anonyme, et sur le Sékhel Toh
de Moïse Kiinlii, 29 293: le grammai-
rien anonyme de Jérusalem et son livre,

30, 232; Joseph Deienbouru^ : sa vie et

son œuvre, 32, i ; un vieux cataloïue,

32, 126; notes critiques sur \ii Pesi/f/a

rahhali. 33, 40; Rome dans le Tal-

mud et le Midrasch, 33, 187; le pas-

sa^-e relatif au Messie dans la lettre

de Maïinonide aux Juifs du Yémeu.
34, 101; le siège de Moïse, 34. 299:

un Midrasch sur le Cantiiiue des Can-
tiques. 3.'j, 230 : la lésrende de l'exor-

cisme d'un diinon par Sin)on b. Y'ohaï,

3.'), 285; une date chronologique dans

une pièce de poésie de Saadia, 'ilj, 200:

contribution à l'onomastique juive, 36,

103: erreurs récentes l'oniernant il'au-

ciennes sources historiques. 36, 197 ;R.

Sabbataï, amora palestinien du ni' s.,

36, 301; un livre d'histoire inconnu,

^rj îT'a a''72'^r! "^na", 37, 143; ob-

servations sur la liste des rabbins men-
tionnés dans le traité Bérekh Ereç,

37. 299; le mot Min'nn dans le Tal-

mud désigne-t-il ([uehjuefois des chré-

tiens ? 38, 38 : les trois branches de lu

science de la vieille tradition juive (Mi-

drasch, Halakhot et Hagiradot , 38, 211 ;

une vieille liste de livres, 30, 199; la

bibliothèque d'un médecin juif, 40, o-j;

les Alhéuiens à Jérusalem, 40, 83; notes

exégétiques, 40,248; notes sur les nou-

veaux frau'ments de Ben Sira, 40, 2o3;

une versiim arabe du récit de la des-

truction de Jérusalem, 41, 147; re-

marques sur les mots nblS et p^ ,

^:n-T^p et ^îT'y, 41, 221; fra^'inents

du lexicpie de Saadia ibn Daiian, 41,

268; contribution à rononiasti<|ue tal-

inudique. 42, 43; Isaïe Liv, 7, 44, 283;

"IIN dans le sens d' « obscurité », 44,

286; le taureau de Phalaris dans r.\-

gada, 4.J, 291 ; chants judéo-arabes du
Yémen, 47, 142; un épisode de l'his-

toire des Juifs de Perse, 47, 262 ; élégie

d'un poète judéo-persan contemporain

de la persécution de Schah Abbas II,

48, 94: le Kitab al-Tavik de Saadia.

49, 298; Bischr b. Aaron, 49, 300 ; l72-'0
21::, 49, 301. — G. R. d'ouvrages :

Lebcn u. Werke des Saadya Gaon
(Harkavy), 24, 307; 25, 143; Chresto-

niathie arabe en carai'tères hébreux,
aver glossaire (Hirscbfeld , 25, 151;

Midrasch Samuel (Buber), 26, 302;

Midrasch Airada sur le Pentateuque
Buber). 27. 302;Quam notitiam liuguœ

hebraicae habuerint Christiani medii
;çvi temporibus in Galiia Berger), 28,

149; Mose ben Samuel Hakkohen Ibn

Chiquitilla nebst deu Fragmenten seiner

Schriften {S. Poznanski ;. 31, 307; Anec-
dûta oxonensia (Neubauer, 32, 138;
Semitic studies in memory of. D'' Alex.

Kohut, 35, 113; l'Ecclésiastique de Sira

(Israël Lévij, 37, 308; le Commentaire
sur les Proverbes du caraïte Yéphet
b. Ali Halévi (Gunzig , 38, 157; Séfer

Ha-Likkutim (Griinliut), 38, 315; com-
mentaires de Maïmonide sur Megilla

jBehreus: et sur Pesahini Kroner), 42,

281 : Zur Genesis der Agada (Weinstein),

43, 139: Variantes et additions pour le

texte du Talmud jer. d'après d'an-

ciennes sources (Ratner), 4.3. 310; 46,

154: 30, 140; Dorot Harischonim (Isaac

Halévyi, 44, 132; Beréschit Rabba léd.

critique et commentaire de Theodori.

46, 301; Zehn Schriften .les W. Josef

ibn Kaspi Last), 47, 147; Schiloh (Ad.

Poznanski , 49, 307.

Bâcher (Wilhelm). Abraham ibn Ezra. aïs

Grammatiker, 5, 137: Die hebrâisch-neu-

hebiâischi' uiid hebrâisch -aramaisclie

Spiachvergleichung des Abuhvalid Ibn

Gaiiah. 8, 290; 12, 123; Die Agada der

Tannaiten, 9, 124: 48, 282; Leben u.

Werke des Abuivsalid Merxvan ibn Ga-
nah, 11, 310 ; Die Agada der palâstinen-

sischen Amorâer, 23, 149; 32. 309; 38,

286; Die ISibclexegese der jiiilischen Re-
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liglônsiiliilosoiihcii des Mittclaltcrs vor

Mainii'iiii. 24, 2yï<
; Die jiiilischo Hibclcxe-

ircsL' vuiu Aiilaii,i;i' di's zi'liiitcii liis zutii

Eiide des tïuifzcliiitcii Jalirluuidi.Tts, 20,

141 ; Scliaar Scliinieou. Hcbraistlie Dioli-

tuiig-en von Simon liuclier... ausgewâlilt

u. iK'rausg. voii seincni Sohue. 2!S. 306 :

Sefer Haschoraschim. Wnrzclwortorbucli

der lii'ltr. Spratlic von Aliuhvalid .Mor-

gan Ibn Ganali, aus diin Araliisrlieu

ins Hebiàische iibersitztvon Jihuda Ibn

Tibbon, 28, 300: Dii' Auffenge der ht--

bra;is(hL'ii Grainniatik, 31, 302: Die

Bibelexcgesc Moscs Mainiuni's, 33,317:

Die âlteste Tenninoli)i:ie der jiidiseheu

Scliriftauslegun:,', 39, 131); Ein hebrâ-

isch-persisches Wurterbuch aus deni

vierzehnten Jalirhnndert, 41, 285 : 44,

152: Die AgadaderTannaitenuud Anio-

râer. Bibelstelienregister (avec un Index

des noms mentionnés dans TAgada des

Anioraini bal)yloniens; , 43, 136; Aus

dem Worteriiuelie Tanebuni .lernsebal-

mi's, 48, 293 : Die Biiiel-un.l Tradition-

sexegetiselie Terininolugie der Amorâer,

50, 267.

Bachi (Raphaël,, Juif de Paris ;1759]. 49,

143.

Bachmanx (Johannes). Pr.tparatio zu deii

kleinen Prnjdieten, 24, 294 ; Pra'par.

u. Commentar zu Genesis, 24, 295: deii

Psalmeii, 23, 295: Jesaja, 25, 128: Alt-

testamentiiehe Untersuchungen, 28, 306.

Baehrat (Léon , Juif de Paris (1705;, 49.

130,

Baelirite {Le nom de), preuve de tuté-

misnn' eliez les Hébreux, 45, 15.

Baeir (Yousouf al-), lliéidogien caraite,

49, 224. Voir Joseph al-B.

BACK (A.). Gesehiihte des Achtzehnge-

l)ets (Elbogen), c, r,, 46, 282.

Back (L.). Das Wescu des Judentums,

.50, 267.

Back (S.). Die Geschiehte des jiidisehen

Volkes u. seiner Literatur vom liabvlo-

nischen Exile bis auf die Gegen^vaI•t,

27, 278: R. Méir b. Baruch aus Ro-

thenburg, 31, 130.

Bai-kofen (Jacob), rabbin île .Metz (1716;,

8, 271.

Bacon (B. W.]. The genesis of Genesis, 24,

29o.

Bacou (Roger), auteur de coireetoria, 28,

153.

Baden (Juifs à) (1643), 8, 80, note.

Badorch (Sur le nom de), 4, 68: (Bonju-

ha) Juif de Bari'elone, 4, 59 et 63
;
(Is-

saacli Juif de Barcelone, 4, .^9.

B.EriEKER K, , Palestine et Syrie, manuel

du voyageur, 4, 151, 137.

B.KNTSCH (B.l. Das Bundesbuch, 24, 295 :

Das Heiligkeit'i-Cicsetz Lev. xvii-xxvi,

26. 286: Gescliiclitsconstruction oder

Wissenscliaft ? Elu Wort zur Verstan-

diLauig iilier dii' Wellhausensche Ge-

scluclitsaufl'assunv mit besondereu Be-

zieliun^en auf die vorprophet. Stufe

lier Pieligion Israels u. die religions-

geschiilitl. Stellung Davids. 34, 134 :

36, 124: Exodus-Leviticus, 43, 283.

Baer (Issadiar). Commentaire sur le Can-

tique, 36. 133,

Baek (Oscar). Das Gesetz liber falschc

Zeufren nach Bihel uiid Talmud, 6, 128.

Baer ("lobia), Juif de Paris (1759), 49,

143.

Baerwali) (H.). Der alte Friedliof der is-

raelitischen Gemeinde zu Frankfurt am
.Main, 7, 292: Moses Mendelssohn, 13,

141.

Baethgen (Friederich). Beitrâgc zur Setni-

tisclien Religionsgeschiclite, 18, 1.50;

Die Psalmen, 25, 130: Hiob, 38,286.

Bag-bai: (Ben^ (Etude sur), 9, 124.

Baf/dtnl (Lexilanjue de) vers 1170, 25.

274: Texilaniue de B, et les Juifs d'E-

gypte, 48, 164: B, centre de la science

arabe, 6, 300: Anan exerça à B., 44,

163, 11. 6. 166; Saadia et Ben Meir à

B., 42. 200: 48. 149, n. 3: Abou-1-Kheyr

Da%vouil ibn Moùsadj à B., 47, 42.

Barjé (Juifs à), 8. 236 et 238.

Bas-i. Voir Begi.

Biujnoh (Juifs de,, 35. 103. n. 1 ;
mes de

B. rappelant la iin]iiilation juive, 1,

306: lieu de naissance de Lévi 1).

Gerson, 1, 81 : Juifs de Carpentras à

B., 33, 102,

Bat/ras et la Merjuillal Anliochos, 45,

173.

Bahia (Isaac de Castro à), 49, 267.

Balimau et Assuérus, 19, 55.

Baiir (H.). Die babylon.-Busspsalmen u.

das !Alte-Testanient. Zum Stivit uni

Bibel u. Babel, 46, 278.

Bahràm Gôr (L'origine demi-juive de). 19,

41 et 48.

Bah va b. .\sclier de Saragosse et Al-Bafla

yùsi, 1, 316: B. et R. Dan Aschkenasi,

36.289: son nwpn HD, 18,83 : 24,293.

Bahya 1). Joseph ibn Pakouda (Introduc-

tion de), 2, 142; 49, 154; un livre incon-

nu de B., 25, 248: B. et Hàwi Albalkhi.

25. 249; B. et Ibn Gabirol, 6, 132: B.

et Samuel b. Nissini. 21, 120; B. et

Abiiuhvàlid, 44, 70; B. et .Vl-Gliazàli,

49, 154; ses Réflexions sur l'âme, 34,

133 ; le ms. de ses Devoirs des cœurs

49, 86; la traduction du même ouvrage

par Juda Ibn Tibbon et Kinihi, 6, 209.



DES CINQUANTE PREMIERS VOLUMES 31

Baii/hPUx-les-Juifs (Juifs à), G. 2i2; 4S,

ï\l--2-2\.

Haillis ;Lcs Juifs) d le concile <li- Cliàtraii-

CnllthilT, 17. 214.

Bailiiii, iiiaj,'istiat (l'iiiic jiiiv('ii(>. A, I,

174; I, 27o et 2S4; ini'inliri- ilu ciuisrii

juif (rAvii,Miim, 7, 231, 235 et 241, ii. 1
;

les 1). (le Cariifiitias et revenue en 13S.'j,

12, ")'.); radiuiiiistraticiu de la cciinnui-

iiauté <rArles par des li., 41, 63; les h.

rie Marseille. 4(i. (i ; le h. et les exilés

juifs d'Ks|iagne, 4ti, 2oS.

Baiti (Heure fixée pour le) des femmes
juives, 6, 239; les établissements de li.

de Rome et le Talmud, 33, 193; établis-

sements juifs de 1). à Narixiniie, vendus

ajirés l'expulsiou, 2, 20 et 52; h. des

juives di' Marseille, 46, 6, 32.

Baïrakdar-jiaeha et les Juifs, 26, 112.

Baisement (Le) des mains à Smyrne, 24,

151; daus le Zohar, 22, 137; 23, 133;

24. 151.

Bakà Halévi (Les écrits de), 40, 59.

Baktscliisarai, Juifs ouvriers, 2, 308.

Balaam (Parallèle entre) et Jnb, 1, 6; B.

et Jésus, 3, 299; les discours de B. et

la l)énédiction de Juda par Jacob. 24,

212; rapports entre l'histoire de B. et

cell(> d'Estlier, M, 294 ; la critique bi-

blique au temps des Gaouim (Histoire

de B.), 46. 103; Tlnstoire de B. et

la prière (juotidienne, 31, 196, u. 2; la

littératuie des Pauvres et les discours

de B., 24, 217 et 221 ; Maimonide et Ju-

da b. Barzilaï sur les mots de B : nyD
^'pyb "IWN"*. 34, 102 et 104 ;

signifi-

catiou messianique des paroles de B.

dans la lettre de Maimonide aux Juifs

du Yémen, 24, 114. Voir B. Seraphim.

Balabrège, Balalirègue. Voir Valabrègue.

Balance, titre que les Juifs, Ji l'imitation

des ]diiloloirues arabes, doiment à leurs

œuvres de philologie comparée, 41, 235.

Baldiidjar {\ in-i>\)i>^ di' la ville de), 5, 213.

Balbronn (Le mémorial de), 40, 235.

Baldensi'EK(;ku (W.). Das Selbsthevvusst-

seiu Jesu im Liclite der messianiscben

Hofrnuniren seiner Zeit, 16, 299; Die

messianisch-apokalyptischenHofTiiungen

des Judentums, 48, 282.

Bdle (Massacre de Juifs à), 4, 26; le con-

cile de B. et les Juifs, 4, 79 ; 6, 7 ; 11,

127, 11. 2; les Juifs à B. depuis 1543, S,

77 ; l'édition de B. du Talmud et l'ex-

jurgation, 30, 264; mss. hébreux de B.

5, 250 ; le sacrifice disaac dans la ca-

thédrale de B.. 14, 45; la truie de la

cathédrale de B., 20, 271.

Baléares (Les Juifs des], du xiii* au xiv»

s., 4, 31.

Balinas. Voir .Vpollonius (Pseudo).

Bali. (G. J.). The sacred liooks of tlic

Old Testameid. (lenesis. 34,312; Ligbt

fniin tl ast, or witiiess of tbe mo-
numents. 39. 139.

Ball.v.ntink (W. g.). Ezekii'l, Jeremiaii,

24. 295.

Bali.in (.Vda S. et F. L.l. A Hebrew
(Irammar, 3, 289.

Balthazar (La b'geude de' et les inscriji-

tions cunéiformes, 1. 9.

Balthazar (Don). Voir Orobio de Castro.

B.VLTZER (J. P.). Grammaire hébraïque,

14, 122.

Balu, roi de Tyi'. 2, 2.

Bamberg (La rouelle des Juifs de\ 7, 99;

B., ville de sang (Memorbuch de

.Mayence)
;
persécutions en 1349 et 1379,

4, 24, 28 ; archives hébraïques de B., 36,

120; statue de la Synagogue à la cathé-

drale de B., 47, 188.

Bambergf.r ^S.). Commentaire de Maïmo-
niile sur Kilayiin. 24, 295; Die neuesten

Verofl'entlichungen aus dem arabisiheii

Mischna Kommentari' îles .Maïmonides,

48, 282 ; Historische Berichte ûber die

Juden der Stadt u. des ehemaligen
Fùistentums ,\schaffenburg, 43, 283.

Bambida (Les décombres de), 3, 174.

Bambl-s (Willy). Die jiid. Ackerbau-Koln-

uisation in Palâstina u. ihn' (leschichte,

31, 130.

Bamot représentées en amulettes, 4, 290.

Bainot éiiuivaut à Beaumes, 3, 157; Ger-

son b. Hiskiyya et B., 1, 80.

Bandig de Chartres, Juif de Vaieuce (xiv*

s.),'9. 240.

Bandit, Voir Rendit.

Bandit, iils de Benion, et Philippe, abbé

de Saint-Loujp, 2, 247.

Banditet, Juif de Vesoul ^1348), 49, 9.

Banditus de .Montigniaco, Juif disputé par

Phililipe le Bel et son frère, 2, 25.

Baneth (E.). Maimunis Neumonds Be-

rechnung, 36, 306 ; 38, 287 ; 45, 137
;

46, 279.

\

Banhola Jacob) (Acte de vente de), 39,

95.

Banionville est Bayonville, 1, 63; 3, 157.

BANK (L.). Une mesure religieuse relative

à la Mezouza prise lors de persécu-

tions, 29, 91 ; une agada provenant de

l'entourage du Rescli Galoutha Houna
bar Nathan et dirigée contre R. Aschi,

32, 51 ; Rii-da, Riglè, Schabbata deri-

gla, 33. 161 ; Rabbi Zeira et Rab Zeira,

38, 47 ; les gens subtils (^D'^in) de Poum-
badita, 39^ 191.

Banks (L. A.). The great sinners nf tlir

Bible. 41. 281.
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Banoczy Toldi et la Bil)lo, 3;j, 160.

Banque [Les opérations do) l't les Juifs do

Frame (xiv^ s.), 8, 162 ; 9, 34 ; opéra-

tions de b. des Juifs de Lyon avant

d394. 48, 299: registres de la h. île Ja-

suot. Juif de Moutbard, 48, 222 ; Juifs

et 11. en B<iuriroi:ne, 49, o, 14 ; la )). et

les Juifs eomtadins, 1, 306; 32, 68 ; 33,

102 ; la 1). et les Juifs en Allema.irne, 2o,

221 ; la b. et les Juifs de Canilie, 26.

203 ; les dues d'Esté et les 1). de jirèts

des Juifs ta Ferrare, 20, 37 ; b. ib' prêts

juives en Istrie (préi'urseurs des monts

de jiiété, 2, 175, 188 ; ou ini[ios<' la fon-

dation lie b. de ]irèts au\ Juifs de V(>-

nise, 32, 230; les Juifs et les o]irrations

de b. à San-Marin, 48, 241.

Banquiers juifs à >'aney(xvin* s.), 34, 168;

en Anirleterre (xiv'-xvii^ s.), 6. 97 ; on

Italie, 19, 141; 20, 34; on Autriche

(1156), 27, 106, 1 14 ;b. juifs et abbayes,

2, 247.

Baptême des Juifs obtenu par la fnire,

défendu ]iar ditTrrents iiape>, 1, 115 ;

Innoeeiil III et le b. des Juifs, 35, 232.

n. 2 ; l'inquisition l'omaine et lo b., 3,

96, 108 ; eérénionie du b. des Juifs de-

venus chrétiens, 50, 96 ; b. des Juifs à

Jîarcelone (1391;, 4, 57 ; à Majorque

(1391), 44, 297 ; à Sahagun (1399), 37,

140 ; en Palestine sous Phoeas. 28, 291 ;

à .Marseille (xv s.), 14, 310 ; 46, 1, note,

et 13 : à Arles, 41, 69, n. 1 et 76 ; dans

le Roussillou, 16, 16 ; dans l'État de Sa-

voie (xvr s.), 3, 227 ; b. des Juifs et

départ pour les croisades, 6, 239; légis-

lation visipithe SOI- li's Juifs ayant reçu

1(> b., 3, 133: iiinduite des Juifs après

le b., 6. 113: l'infiltration des Juifs dans

la j)opulation européenne par le b.. 27,

9: le b. et Joseph le Zélateur, 3, 30; b.

et circoncision, 3, 293 ; b. et culte des

sacritices, 46, 90 ; facilités du b. des

Juifs, 4, 41 ; riniportaiicc de la cérémo-

nie du I). chez certains Juifs de la Dias-

pora, 29, 189: le b. pour les morts des

lirosélytes juifs, 41, 170 ; le b. et les es-

claves des Juifs d'Italie, 3, 225 ; b. de

Horach Lévi, A, III, 290.

Baptiste de Ponte et ses courtiers juifs. 43,

294.

Bar des textes est Bar-le-Duc, 1, 63 ; 3,

137.

Bara, Juif de Manresa, 5, 287.

Barach (Jacob i, Juif de Paris (1757j, 49,

140.

Barano, Juif de .Manresa, o, 287.

Barante (Le baron de) et la réunion du

grand Saidiédrin, 28, 263.

Bar-Baliloul (Ex]dications syriaques de),

14, SI, note, 52, note, 279.

Barbarea. Voir Sabbato di Ventura di

Monte.

Barbarie Juifs de , 12, 267.

iJrt/'6«s/;'e^ Juifs de), 47, 201.

Barbier iLe métier de, défendu aux Juifs

de .Majorque, 4, 42 ; aux .Marranes (xvir

s.\ 48, 8.

Barbossa (Die-o), Juif de Bordeaux (1636),

25. 99.

Barliuti, nom d'un sous-i)orlique à Rovi-

gno prouvant l'existence de Juifs, 2, 177.

Barca, Barce (Les noms de), 5, 172.

Barcelone (Les Juifs de) au xr s., 48,

142 ; au xiv s., 28, 109; de 1383 à 91,

14, 170; le sac de la juiverie de B.

(5 août 1391), 3, 143 ; liste nominative
des Juifs de B. en 1392, 4, 57, 321 ;

controverse de 1263 à B., 15, 1 ; la peste

noire à B. (1348), 5, 119 ; B. sous

Jaime I, 4, 33 ; Juifs de France à B.,

27, 149; Abba-Mari alla-t-il ;i B. ? 4,

19 i; un cosmograpbe juif de B. au xiv*

s. ^Cresques le Juif), 23, 129 ; savants

juifs à B., 4, 63, 65 ; inquisition à B.,

37, 269 ; rouelle à B., 6, 92 et 94 ; ci-

metière juif de B., 5, 123.

Barco (Inqtrimerie hébraïque à), 36, 121.

Bar-Cochl)a ou Coziba (La lutte île), 1,

42; (kirée de sa guerre, 46, 223; ses

monnaies, 16, 161 et 167 ; 17, 43 ; 18,

302 ; le rachat des prisonniers après le

soulèvement, 42, 222 ; sa mission et la

Bible, 36, 202; drame musical de Gobl-

faden sur B,, 18, 309 ; B., la légende

d'Onias et les Paialijiomena Jerenii;p, 49,

207.

B.viuiEXUEWER lOtto . Die Pseudo-aristote-

lische Schriften Uber das reine Gu/e,

bekannt unferdem >'amen de Caiisis, 3,

291 ; Der Nanie Maria, 32, 152.

Bardesane et le Séfer Yecira, 29, 71.

BARDIÎNET (Léon). Antiquité et organisa-

tion des juiveries du Comtat Venaissiu,

1,262; condition civile des Juifs du
Comtat Venaissin pendant le xV s., 6,

1 ; letti'es d'abidition octroyées par le

cardinal de Foix, 6, 280; documents re-

latifs à l'histoire des Juifs dans le Com-
tat Venaissin, 7, 139.

Bmujinet (Léon). De laconditiou civile des

Juifs du Comtat Venaissin jteudant le

séjour des papes à Avignon (1309-76),

1, 124; les Juifs du Comtat Venaissin

au moyen âge, leur rôle économique et

intellectuel, 1, 306.

BAPiDON (A.). Un registre de M= Eustache

de iSimes (1380-8), 41, 298.

Barrette jaune des Juifs d'Asolo, 5, 223.
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Bar-Ezra do Rhodos, nom citô dans Cau-

(lia, 3, M)i.

Barfat (Gri'sras) est 1(^ fivro do R. Isaac l)ai

Srluîsrlict. H, 318. Voir Groscas B.

Bar-Hi^-Hc et lo prosélyte d'Hiilcl, ;{, 30;J.

Bar-Ht'l)ricus (Groïorius- Aitoult'arai.'), le

cliroiiiquiHir, 4'J, 45 et ii. 3 ; sou oriiiiiie

et son époque, 4, 270 et u. 1 ; « Maira-

sin des mystères », Iri, 155; ses explica-

tions l)il)liques, 46, 2S5 ; B. et les seetes

juives, 50, 17. Voir R. Gliiek.

BrtH, ville eitiM" par la Pesikta rabbati, 32,

280 ; 33, 40 ; école de B. et école franco-

allemande, 23, 310.

Barjeau (J.-Pliilippe de). L'école exégé-

tique d'Antioclie, 40, 107.

Barjésu des Actes des Apôtres est un Mi-

néen, 38, 201.

Bar-Kappara (Nom entier de), 37, 303 ; B.

considéré comme juïe, 39, 46 ; B. et les

318 soldats d'Abraliam, 47, 314.

Barki (Samuel), rabbin de Salonique (xvi«

s.), 41, 99 ; Josepli et Isaac b. Élie B.

sont de la même famille. Voir Josepb

Barqui.

Barlaam et Joasaph, 19, 160 ; ce roman et

le Pirké de R. Eliézer, 18, 85.

Bar-Miçwa (Fixation de la) à 13 ans, 13,

314. Voir Adler (H.).

Barnabe, auteur de l'Épitre au'C Hébreux,

5, 17 et 191 ; la reconstruction du Temple

et l'épître de B., 16, 162.

Barnes (W.-E.). Version arabe du Testa-

ment d'Abraliam, Isaac et Jacob, 25,

134; An apparatus criticus to Gbronicles

in tbe Pesliita version. 36, 124 ; The

book of Gbronicles, 41, 281.

Barnstein (Henry). The Tars^um of On-

kelos ofGenesis, 34, 135; 36, 124.

Baro Dayot Gohen, médecin juif de Perpi-

gnan (1354), 16,172.

Baro (Lobell), Juif de Barcelone (1392), 4,

60 ; sur le nom de B., 4, 69. Voir Lo-

bell.

Baron (D.). Ancient scriptures and tbe

modem Jew, 43, 283. v

Baron de Castres, Juif de Marseille, député

par ses coreligionnaires (1481) pour ré-

clamer une jeune fille juive baptisée de

force, 14, 310; 46, 13.

Baroni, nom juif espagnol, 48, 143.

Barons (Les terres des) et les Juifs (1288),

3, 219.

Baroth, Juif de Bracon (1384), 49, 11.

Barques, Juifdes colonies françaises (1765),

4, 245.

Baniui. Voir Barki, Joseph B.

Barrault, le Saint-Simonien, 31, 267.

Barre (De la) et les Juifs des Colonies, 4,

128.

Barrocas (Mardochéc) et Don Miguel, 18,

286.

Barroix (Juifs du) en 1321-23, 19, 246.

Barsuda (Benjamin), Barjuda, Juif de la

Martinique (1680), 2, 102, note, 115.

Bar ou lien Talmion. Voir Bartholomée,

Bartii (J.). Maimonides Commentar zum
Tractât Makkoth in arab. Original, 2,

335 ; Etymologische Studien zum semi-

tischen, insbesondere znm hebraischen

Lexicon, 26, 286; 27, 150; Die Pôlcl-

Gonjugation und die Pôlal-Participien,

35, 120 ; Babel und israelitisches Reli-

gionswesen, 45, 137 ; Wurzeluntersu-

chungen zum hebraischen und ara-

mâischen Lexicon, 45, 141 ; (déments

midrasciiiques dans la tradition musul-

mane, 47, 137.

Barthauer (W.). Optimismus u. Pcssi-

mismus im Bûche Koheleth, 41, 281.

Barthélémy (D' L.). Les médecins juifs de

Marseille, 7, 292; 46,36; la savonnerie

et les Juifs de Marseille, 46, 46.

Bartholomé de Fonscca (Le testament de),

inquisiteur, 6, 114.

Bartholomée et Ben Thymélion, 10, 60,

66; H, 317; 35, 285.

Bartolomeo Cambi, franciscain, à Man-

toue(1602), 11,274.

Bartholomeus de Casasagia. Voir Dalell

Bonjuha Isaach.

Bartholomeus despont. Voir Messe Bono-

feu.

Bartholomeus Sait. Voir Barzalayt Michaél.

Barton (W.-E.). The Psalms aud their

story, 38, 286.

Baruccaba, chanson à boire de Sienne, 4,

287.

Baruch (Apocalypse de) et le Dieu homme,

5, 241 ; B. et la lin du monde, 32, 311 ;

46, 95; sa date, 11,292.

Baruch Livre de , traduit de l'élliiopien

en français, 27, 278 ; B. et la légende des

Sept dormants, 49, 190 et s.

Baruch (Waroch), médecin juif de la cour

de Dresde, 25, 233.

Baruch Abraham b. Petahia de Spoleto

(1579), 10, 195.

Baruch b. David Hacohcn et les persécu-

tions de 1171, 26, 183.

Baruch b. Isaac de Worms (Lettre de), 4,

155 ; auteur du Séfer Haterouma, 6,

185; 7, 57, n. 2; B. et les tossafot de

Aboda Zara, 45, 208, n. 2; B. et les

dinim de R. Péreç, 45, 211.

Baruch b. Joseph Dellaripa, 10, 197,

Baruch b. Meir d'Orléans écrit une rela-

tion des événements de 1171 (Blois et

Loches), 26, 183.

Baruch b.Menahem, massacré àBlois,4, 12.

3



34 INDEX ALPHABÉTIQUE

Baruch b, Sannul, auteur du Séfev Haho-

khma. 7, lu, n. 2.

Baruch b. Yoiia (Elégie en riKniiieur de),

2, 132.

Baruch d'Avirey, victime de l'autodafé de

Tniyes, 2, 202 : 4. 13 ; sa bioLirapliie, 2,

2iO.

Baruch de Bénéveut et Widniandstadt. 1,

299 e.tn. 3 ; B. et le divarc' d'Hrnri VIII,

27, 54.

Baruch de Ferrare, 10. ISS, 1!).;.

Baruch de Soultz et le niatristrat de Ha-

guenau, îl, (36.

Baruch Hayyim. fils de Meuaheni de Ne-

vers (>'i(irt!. 7, 7"i.

Baruch Hazac, 10, 199.

Baruch Nahandas. Voir Beiiediti» de Cas-

tro.

Baruch Uzziel iTerrare. I.jfi3
,
10. ISS, 100,

201.

Barullas, accusé de nieu:tre rituel à Val-

réas (1247), 7, 304.

Barzalay i Le nom de), 4, 69.

Barzalayt (Michacl), Juif ba]itisé h Barce-

lone (1391), 4, oS.,:

Barzele, nom juif esiia^-ni)!, iS, 1 13.

Barzilaï (Méir; de Safed (Eléirie sur le rab-

bin), 4, 117.

Basadonna, capitaine dt' Raspii. 2, 17."l.

Baschiatschi (Klia) et le devoir (rétcindre

les lumières le samedi, 44, 17 i, n. 1 :

B. cite rarement .\nan, 4"), "il.

Baschiatschi (.Moise) (Les citations d'Anan

pan, 4"), •J2, t7(i.

Basckkala (Juifs de), 7, 29;i.

Basile (Les Juifs sois l'empereur). 32. 1 iti,

n. 1, 147.

Basilea (Simone', cnniédien juif de Man-

toue, dispensé de porter la rouelle et

d'habiter le irhitt... 23. 79.

Basilius, évè(iui' de Tibériade. traduit

l'Ecdésiastiiiue en arabe, 43, 231.

Basola, 10, 190. Voir Moïse et Abraham B.

Bass ;Sabbatai , auteur d'unr bibliogra-

phie hébraïque (1680), 6, 12S : la cen-

sure et B., 12, 314.

Bassan (Barukh, Mardociiée b. Jacob,

Gerson, Bendit de-, famille juive .l'Italie

(xvii* et XVIII» s.), o, iiO et n. 'i.

Bassano (Isaïe Israël, dis<ijile, s-cndre et

successeur <l!' t'.oen Beiijamin, 4, 119,

n. 4. Voir Isaïe B.

Basse (a Metz, 1739), .'iO, 2.";7.

Basset (René). Les apocryphes éthiopiens

traduits en français [Baruch et lé^-pnde

de Jérémie), 27, 278 : 28, 306: Apocal.

d'Esdias, 39, 140; Nédromah et les

Traras, 43, 283.

Bassevi (Jacob) et sa famille ;i j?rai2-uc, -l^,

131 et l'36.

B.\ssFREU?iT) (Jaciib). Bas Frac-menten-Tar-

f-'-um zum Penlati'ucli, 3i, 13'f.

Bassi (D.). Mitolo2-ieorientali,38, 2sr..

Bassin (Eliezer). The modem Hebrew and

the hebrew Christian, 6, 128.

Bassora (L'encyclopédie des frères de la

Pureté écrite à), o, 126.

Batalyoûsi (al) (ibn As-Sid), philosophe

arabe de Badajoz, 1, 31'i ; ses cercles

intellectuels. 7, 274 ; 8, 431 : B. et Jo-

seph ibn Saddik, 4C, 317.

Bâte Cohen. Juif de Sicile (139'0, 11, 288.

Batte.n (L.-W.). The old Testanu'ut from

the modem point of view, 43.284 ; The

books of Ezia anrl Nehemiah, 43, 290.

Battehsiîy J.-E. Carpenter et G. H.).

Hexateucli, y, 2S2.

Balzendorf\\n\i recevoir des Juifs (lo61),

6, 23(i : Juifs de Polo'.-ne à B., 8, 2i3.

Baudin, hls de Vaalin de Troyes, en rela-

tions lie liaïKiue avec l'abbaye de Saint-

L<iui), 2, 247.

Bal-dissin (Comte Wnlf Wilhelni). Die

Gescliiehte des alttestamentl. Priester-

tliums, 18, 309: 21, 306 : Einleitunir in

ilie Biicher des Alten Testamentes. i3,

28 'i.

Bauditet, Juif de Franche-Comté [xiV S.;,

7, 27.

BAUER (Jules). Les troupes du Maréchal

de Belle-Isle et les Juifs du Comtat-

Venaissin n7i6-."i8), 27, 263 ; les Juifs

de Bédarrides, 29, 2;J4 : les Juifs delà

iniiicipauté d'Orange, 32, 236 ; la peste

chez les Juifs d'Avignon, 34, 2.")1 : une

nouvelle inscription hébraïcjue, 3o, 30']:

le chapeau jaune chez les Juifs eimita-

dins, 36, o3 : un commencement d'in-

suiieetion au (luartier juif d'Avignon

au XVII" s., 38, 123 : les conversions

juives dans le Comtat-Venaissin, .'iO. 90.

Baler (L.). Volksleben im Lande di'i- Bi-

bel, 48, 2S3.

Baillai/ (Juifs iV, au xiv» s., 7, 9.

Baim 'J.;. Moses, sein Lidien u. NVirken,

7, 29 i-
;

Uei- Universalismns der niosais-

eheu Heilslelire, 36, 306.

Baum [Moritz . Ein wichtiges Kapitel mler

Abliandlunir viber die Beileutung und
Wiirde nach den Gesetzen der Tliora der

Vii'.ker unserer Zeit sowie der Vorzeit im
Talnuid irevvohnlieli Akkum L'enaïuit, 8,

291.

BalMAX^ (E.). Der Aufbau dei' AmosreJen,

48. 283.'

Baumaxx iV.). Hebrâische Ilelativsâtze,

30, 129.

'

Baumarm. Voir Bonmariuo.

Baume (Juifs ii) au xiv s., 7, 13 : 49, 4,

Balmgaht.ner (.\nt. J.j, Etude criti.iue sur
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l'état (hi lexto du livre dos Pruvorbos,

23, in.
Baumont (H). Histuire de Liuiévillo, 43,

284.

Dautzen (Juifs M, 2o, 226.

Balwerkeii (C), Das rituollo Schâfhlpn

der Isracliti'ii iiu Liditc dcr Wisscn-

schaft, 4, l 'lO.

Bavière (La rausc de la iicrte des Juifs en),

2, 321 ; les Juifs eu B. et les Arnileder,

2, 78 ; niassarre des Juifs eu B. (I34i)),

4, 29; Josi'lnianii et les Juifs de B.

(droit de domieilc ot de passaire), 2, 27S

et 27G ; 16, lO.Ï.

BAYET. Diseouis au 2.")« anuiversaire de la

Soeiété des Etudes juives, Act. "iO, Lix.

Bayle et Spinoza, 4'.), KiS.

Bayle (Gustave). Les médecins d'Avii^non

au moyen âpre, u, 306.

Baylon. Voir Bailon.

Bayonne (Juifs à), 2;}, 109 et 241; au

xni' s., 3S, 273; eu 1728, 11, 144 ; rù-

fuLTics d'Espai-nie \\ B., 11,100.

Bazard et Olinde lîndriuues, 31, 264.

Baze (Abraham), Juif (rûrau;.^e [WV s. .

32, 21-0.

Beardslee (J. W.). Outllnes of au intro-

duction to tlie Old Testament, 48, 283.

Bùatrice. Juive d'Aucune convertie et favo-

risée pour cette raison, 2, 281.

Beaxicaire (llèirlenient pour les dclutcurs

(les Juifs de), 2, 64; Juifs ;ï la foire de

B., 35, 96.

Beaudoin «le Senlis, prépose à la irarde des

)>i('us eoufisqués aux Juifs victimes de

l'autodafé de 1288, 2, 236, 246.

Beaune (Juifs à), 6, 222; 48, 217, u. 6:

49, 6.

Bebri (Jabuda), and)assadeur di' Muba-
nicd IV, 8, 293.

Beçalcl Aschkenazi (Collection de Tossa-

pbot de;, 7. 51 ; i.'i, 207.

Beçalel de Sarteano, auteur de l'éléirie sur

la mort de Yehielde Pise, 29, 142.

Bêchai. Voir Baliya.

Beck {i.-C). ErklkruuLr der Pi'opbi'ten Mi-

clia u. Joël (avec iutrod. sur la pruidié-

tie), 38, 286 ; Erklaruuir der Propheten

Ts'ahum u. Ziq)lianya, nelist einem pro-

phet. Titelbild der Zukunft, 38, 287.

Beck (,K.-.\.). Handiiucb zur Erkiârung der

bibl. Gescbiclite. I. Das Allé Testament,

32, 291.

Beck M.). Cuvent de .jale in Pumenirea lui

Ad. Crémieux, 1, 12.'i; Invetatura reli-

iriunei Mosaice, pentru usul junimei

israelite, 14, 122.

Bédarrides (Expulsion des Juifs de), 29,

254.

Bède le Vénérable et le (juadru[de sens de

l'Ecriture, 22, 38 ; sou Commentaire des

Lamentations, 4, 262.

Bédouin (La prière du) naïf, 15, U,
Beelyadà, fils de David, 2, 124.

Béelzehoub et le totémisme des Hébreux,
45, 20.

Beeb (G.). Indivi(bial und Gemcinde-
psahueu, 28, 306; Der Text des Bûches
Hiob uutersucht, 36. 125.

Beerisaac Béer et la Commission d'affran-

chissement des Juifs (1788j, 42, 259.

Beérolk (Eniplnoenu'iit de), 29, 162.

Beërschéba (Ideutificatiou de), 35, 194.

Begi, écrivains caraïtes, 2, 150.

Begley { Walter). Biblia cabalistica or tlie

cabalistic Bible, 47, 312.

Behaï. Voir Baliya.

Behar Yedidia (Abrabnm), imprimeur à

Smyrne (16(i0), 18, 306.

Behémoth et Léviathan, 1. 125.

Behloula, Ber])ères juifs, 44, 9.

Behr (Isaac), rabbin de la Basse-.Vlsace,

44, 109.

Behràm. Voir Spenislifa.

Behrend (Beiizion). Die Kreti und Pleti,

ihre inlialtliche Bedeuluuq- u. Ge-
schichte, 18, 309.

Beurens (Sieirfriedi. Moses-Maimi'inis Mi-
scbuali Commentar zum Tractât Megil-
lab, 42, 280,

Beil-Natif [\]\\ milliaire à), {'A, 95.

Béjai' (Insci'iptiou bébraïque à), 4, 150
;

5, 159.

Bekliar (Le mot), ajouté aux noms espa-
gnols, 23, 318.

BekhorScbor (Joseph) (Les descendants de)

en Angleterre, 18, 259 et 261 ; incunable
hébreu de B. (1518), 3, 89, 92 ; son com-
ment, du Pentateu(iue, 41, 287; B. dans
le HadarZekènim, 49, 38. Voir Joseph B.

Bel La couche (b^) et le lit d'Oi:, 21, 223
;

B. a la direction du rovaume céleste,

3, 185.

Bêla IV et la ciunmunaulé de Bude (Ofen),

43, 155.

Belamy (lsha<0, Juif percei>teur sous Al-

fonso IV (1353), 32, 282.

Belaset, Juif anglais, 3, 290.

Belassenco de Palerme, négociant juif de
Marseille (xiii* s.), 16, 7 4.

Belence, enfant de Joce, Juif de Pontoise

(1296), 42, 105.

Bele-Vigne, 1, 65.

Belfort (Juifs à). A, II, 110 ; i9, 10.

Belgique (Etablissement dos Juifs eu), 1,

265 ; Juifs de B sous l'ancien l'égime,

7, 117, 252, 315; 8, 206; 9, 264; lé-

gende du Juif-errant enB., 8, 307; le

judaïsme secret en B. au xvu« s., 49,

103, n. 2.
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Belgrade (Los Juifs et la prise do^ (1688),

21, 133 : destruition de la communauté
en 1688,37, 281 et 287.

Belgrade (Samuel-Isaac) et Nathanaël Tra-

botto, 33, 2o7.

Beli (Vente des vignes de\ Juif de Tou-

louse (1306), 2, 36.

Belilhos (Daniel). Sermon funnral, 22, 120.

Eelinfante. famille espagnole de passage

en Turquie (lo26), 2, 326.

Bella, nom de Juive, .j, 2."Jl : 14, 67 :

femme de Nathan h. Isaae : de Yeliiel

1). Ouri, i, 22 ; vieille femme massacrée

k Niiremberir, 4, 23 ; Juive de Metz

(171.j\ :j, 148: 8, 270.

Bei.la!»oé (Charles). Le judaïsme et l'his-

toire du peuple juif, 18, 309.

Bellant, médecin-chirurgien juif de Ta-

rascon, 39, 98, 26.j : 41, 67.

Bellarmin (Robert), cardinal, ilirige les

travaux d un Index expurgatoire des

livres hébreux, 30, 263.

Bellarossa, nom de Juive (Italie, xvi» s.),

7, 290.

Belle, femme Mosse, la maîtresse des Juifs,

mentionnée [Mjur usure dans un rôle de

1300, 2, 28: la Juive B. en Bourgogne

(1333), 48, 226, n. 1.

Belle-Assez (Belschet). nom de Jui\e sur

une stèle d'Arles, 40, 76 ; B. A. de Gon-

nesse, 1, 6'j : lenglesche, 1, 63, 64, 6'J
;

le iHim de B. \. au xi° s., 42. 27.'j.

Bellecayre. Voir Davi de B.

Bellejeune, nom supposé de Rachel, lille

lie Raschi, est à restituer eu celui de

Belle-Assez, 42, 27.'j.

Belle-la-Juive. Voir Belle.

BELLÉLI (LazareV Deux versions peu con-

nues du Pentateuque, 22, 2.30 : les cinq

livres de la Loi, trad. en néo-grec (Hes-

seling), p. r., 33, 132.

Belléli (Lazare). Mélanges hébraifiues,

31, 130; un nouvel apocryphe, oO, 267.

Bellet, femme de Joseph b. Isaac, 4, 20.

Belletta, femme de Pessah b. Yerahmiel,

4, 21 ; Juive chassée d'Espagne (1492),

9, 70.

Bellida, Juif aragonnais (1492), 9, "0.

Bellitégua, Juif "du Dauphiné, 6, 299.

BeUona, fille de Salonion Gard, baptisée

par Roussa Lea de Milliaud. 3, 107.

Bellshom iBonjuhas) (La bibliothèque <le),

(1403), 16, 181 ; B. 'Efraym;, acquéreur

d'ouvrages de la bililiothèque de Léon

Mosconi, 40, 169 : 42. 277 : B. (Samuel),

Juif de Barcelone (1392), 4, 60 ; sur le

nom de B., 4, 69.

Bellum judaicum (Divergences et analo-

gies dans les récits parallèles du) et des

Antiquités, 32, 194: 34, 71.

Belmonte (Jacob Israi^l) et Don Miguel, 18,

282: B. David et Moseli, sesfils, 18,

284: 32, 94. n. 9: B. Jacob et Benja-

min, deux autres fds, 32, 100, n. 6.

Behiiah, nom île Juive, 38, 247.

Belnie, Juive française (siv* s.), 8, 137,

167.

Belon (Pierre), du 51ans, voyageur, et les

Juifs, 27, 123.

Belsazzer du livre de Daniel, ^><, 13.

Beluta. deuxième femme de Samuel de

Roye, acquittée avec lui du chef de la

mort de sa i)remière femme (Paris, 1299),

2,27.

Belvèse, faubourîr de Narbonno, habité

par les Juifs (1300), 2, 48, note.

Bembire (La synaurogue de), (1490), 37,

1 10.

Benaciat b. Bonfils de Tourves, négociant

juif (ïiii' s.), 16, 74.

Benamozec.h (Elle). Israël et humanité, 11,

274 : bibliothèque de l'hébraïsme, pu-

blication mensuelle de ses mss. inédits,

36. 306.

Benartuni (Jiisué
,
juge général des Juifs

de Sicile, 13. 209.
"

Ben-.\scher n'était pas caraïte. 7, 201 : B.

et la grammaire hébraïque, 31, 302.

Benavites Insrrijition de), 19, 138.

Ben Bag Bag. Voir Bar Hè Hé.

Ben Baracho, Juif de Majorque (1391), 4,

38.

Bendig, accusé de meurtre rituel à Valréas

(124^7), 7, 304: 9. 234.

Bendig Aym , médecin juif de la reine

Jeanne (Provence. 1370), 46, 37 : sa fa-

mille, 41, 69, n. 1 : 47, 232. n. 2.

Bendig de Bourrian , médecin d'Arles

(1427), 41, 67, n. 4.

Bendit. Voir Bandit.

Bendit. gendre de Vivet Herbout. 2, 247.

Bendit ou Bénédict d'.\viré, martyr de

Troyes. 4, 13. Voir Baruch dAvirey.

Bendit Vidal (En), Juif ilePerpignan(1413),

14, 38.

Benè Berak. les descendants d'Aman, et

.Vkiba. 3, 182 et n. 3.

Bexedetti (Salomone de). Interiiretazione

délia coinnna délia sala quadrata nelle

catacombe di S. Gennaro, ">, 292.

Bénédict, lils d'Isaac le Riche (en hébreu

Elias^ 3. 290.

Benedictde Castro et don Miguel, 18, 284.

Bénédict le Ponctuateur et Berakhia Ha-
nakdan, 20, 134.

Bénédictions (Les dix-huit). Voir Sche-

moné Esré.

Ben-Ei.iezer. Die Judenfrage u. der socia-

listische Judenstaat, 38, 287.

Bené-Elohim, Cabires et Dioscures, 1, 126
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Bené-Etam, famille de lévites jouant .le

la lyir, j. 29:;.

Beiienif, Juif ;i Dijon, aiuês l'expulsion «le

13U6. 48, 223.

Benestru. Juif de Moutreux(1637), 12, 162.

Beuestru île Digne, Juif de Carpeutras

(n38;, 2i. 277.

Bénévent luseriptiou du m* s. à), 1, 13.ï;

expulsion .le Juifs d.- B. (1j71), 9, 85.

Benevi'utus de Cliarré, Juif disputé par

Philippe le Bel et son frère, 2, 25.

Benè Yeduthun, famille de lévites jouant

de la lyre, 5, 295.

Benfeld 'Persécutions à) eu 1349, 4. 27.

Benfort (.Massacre à) eu 1338, 4, 25.

Beii-Hadad (Le mut ben dans), 21, 229.

Beniet, Juif de Dôle (1286i, 7, 4, note.

Beui-Israël (A sketch of the history of),

and an appeai fur their éducation, 18,

ioO.

Bénion, Juif .le Cliàlon (13Û6\ 48, 221.

Benjamin (Le patriarche) et le traité Dé-
reck Eveç, 37. 47 : pierre du pectural

représentant B.. 29, 88 ; le territoire de

B. d'après Jusué. 29, 31 et 174 : la tribu

de B. dans le royaume disraël, 24, 211

et n. ; importance de la tribu de B. aux

yeux de R. Meir, 28, 66.

Benjamin, eiéircte mentionné dans le Ha-
ilar Zekènim, 49, 43.

Benjamin (Abraham], Juif de Londres,

demande la permission de se fixer à

.\iivers 11769), 8, 225.

Benjamin al->"ahavendi et le lévirat, 45,

62: B. et le sacriGce pascal le vendredi,

45, 178; B. et Philun, 50, 11.

Benjamin (Emil;. Rabbi Israël Lipkiu Sa-

lant, 41, 28l!

Benjamin R.) et le Kol Mdrè, 39, 78.

Benjamin b. Isaac <le Carcassonne iLa rer-

sion hébraïque de louvrage de Jean de

Bourjug^ne par;, 41. 153.

Benjamin b. Juda de Rome cummente
Proverbes, Daniel, 3, 143: Ezra, Néhé-

mie, 36, 120 : un abrégé de grammaire
hébraïque de B. et le Pélah Debarai,

10. 123: 11, 31«: B. fait une introduc-

tion à la grammaire de M. Kimlii et un
Mebo Hadiqdouk, 10, 124.

Benjamin!). MéirLévi Aschkenazi xvi'^ s.),

10, 187.

Benjamin b. Mischaël (Les Azharol de),

traduites eu vers judéo-persans, 43, 101,

n. 2.

Benjamin b. .M.iïsede Rome (Le S. Teschou-

bot Hanoçerim de), 41, 278.

Benjamin It. Samuel de Cuutaiices, auteur

dune Keroba, 3, 226.

Benjamin b. Yehiel, Juif de Culchesler

(1252), 5, 247.

Benjamin «le Cant.'rbury et les comparai-

sons de l'hébreu avec larabe, 47, 49,

n. 2.

Benjamin de Tudèle et les Juifs de Mar-

seille, 46, 30, n. 3, 36, n. i ; <le Chyitre,

34, 179 : B. à Autiuche, 45. 48 : B. et b-s

Hongruis .le Cunstautinuple, 2, 143; B.

et la cummunauté de Fostàt, 48, 1.59
;

B. il Tripuli, 4N, 170, n. 2 ; B. et le roi

juif «le Narbunne. 48, 203; B. et les chro-

niqueurs juifs, 17, 270; son Itinéraire et

Scaliger, 20. 263 ; quel Todros men-
tiouue-t-il ? 1, 235 : 3, 2: B. et l'Index,

9, 128.

BenjamiUj(Salomou\ Juif de Paris (1736),

49, 122,137.

Benjamin Saiil b. Joseph de Rossi, 10,

189, 202.

Benjamin Scherwilîer, rabbin à >'ideruai,

40, 122.

Ben-Jehlda. Di.'tionuaire hébreu, 36, 315.

Ben Kalbà Schabboua, chef d'insurrection

contre Pionie, 6, 60.

Ben Laana et Akiba. 3,112,115,117 et 280.

Ben Maschiah (Commentaire anonyme de

l'Exode attril)ué à). 44, 177, n. 3.

Ben Méir (La lettre de) aux communautés
baljyluuiennes eu répunse à Saadia, 40,

261*: fragments relatifs à B., 41, 224.

229 : la querelle de B. au sujet du ca-

lendrier elles académies babyloniennes,

42, 173 ; la même querelle et Saadia,

48, 149; B. et louvraîre iutitulé «les

Quatre purtes », 44, 230.

Be.nnett. The buok of Jeremiah (ch. xxi-

XLii}, 31, 130.

Ben-Neftali n'était pas caraite, 7, 201.

Benneirst [Boujuha), Juif de Bai'celoue

(1392). et son nom, 4, 61 et 69.

Beunifl. nom sur une iuscrii»tiou à Auch,

19, 221.

Benoist (La femme maître), mentionnée

pour usure (1300), 2, 28.

Benoit XIII et les Juifs de Carpeutras, 12,

34: a Perpiirnan, 16, 17, et n. 1 ; B. et

le baptême .les Juifs de Sahaguu (1399),

37, 140: B. et la bulle de Valence 1415),

6. 3 : B. et la rouelle, 6, 94 : B. et la

littératurejuive.30, 257; B. dansr£??ieA

Habbakha, 17, 91 ; B. dans le Schébet

le/iuda, 24. 10.

Benoit XIV et la synagogue de Caqieu-

tras. 3, 104; le divorce des néoi)liytes,

A, 111, 295; 3. 107; B. et le meurtre

rituel de lanipol 1756), 18, 180.

Be.noit (G.). La prédication rabbiuique au
xixe s., 43, 285.

Be.noit-Lévy (Edmond . Etudes historiques

et juridiques sur le serment more ju-

daico, 3, 2s9.
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Benoliel (Joseph-M.). Porat Yosef, Ifi,

299.

Bensemer. Beitrâge 7U eincr Geschichte

<ler Juden in Spanieu u. Portugal, 4.j,

137.

Bensheim (Juifs martyrs de) en 1319, 8

133.

Bpn-Sion h. Raphaël Saifati (Venise

,

XVI» s.), 10, 186, 197.

Ben Sira. Voir Sira.

Beii Sisa commeuto le commentaire de
Rasclii sur le Pentateuque, M, 49.

Ben Sita (Le surnom du Caraïte), 23, 132.

Bensly (R.-L.). Tlie fourtii book of Ezra,

32, 291: The foui-th Look of Mac-
chabées and kiudred documents in Sy-
riac. 32, 291.

Ben Sotada et Ji-sus, I, 2."3l, 2oR, n. 1 ;

6, 29o ; les livres de U.. 3, 280.'

Ben Temalion (L'exoréisme de) par Simon
b. Yohai, 33, 2S.j. Voir Bartholomée.

Ben Tigla, 3, ll.j et 117.

Ben Tsitsit, chef d'insurrection contre
Rome, 6. fiO.

Ben Thymélion (La lé.ij:ende de;, 10, 60 et

66. Voir Bartholomée.

Benvenida, mère d'Isaac de Castro, 49
267.

Benvenida (Donna), femme de D. Samuel
Abravanel, 2. 330.

Benvenist. Voir Sclieschet b. Isaac b. Jo-
seph B.

Benvenist, Juif espairnol, is, 1 i3.

Benvenist (Don Abraham) et le règlement
<le Valladolid, 13, 189.

Benvenist Astruc de Besalu et la taille des
Juifs de Perpignan (lil3), 14, 6.j.

Benveniste. Voir Isaac B.

Benveuiste, surnom d'ibn Baroùn. 50, 1!)2.

Benveniste 'La Jjibliothcfjue <le Don Juda
Senyor) à Salonique, 40, 229.

Benveniste (Samuel) ou Bennevist, Juif
baptisé à Barcelone (1383-91), 4, ."iS et

. 62.

Bexzinger (J.). Hebraische Archaologie,

28, 306; Die Biicher der Kiinize, 38^
287 : 41, 281 : Die Biicher der Chronik,
43, 28.j; Geschichte Israels, 50, 267;
Bilder-.Vtlas zur Bibclkunde, 50, 274.

Ber, Juif de Metz (xvii* s.), 5, 148.

Bera, fils de Moïse, massacré à Nuremberg-
(1298), 4, 20.

Berab (Jacob) (La biographie de , 2, 323.
Berachot Traité). Voir Talmud.
Berakhia b. Natronai ha-Nakdan. Son

identité avec Krespiaou Crisbia, 46,286;
ses fables, 20, 154 : ses gloses, 42, 38 ;

son éthique, 45, 139; sur son œuvre,
46, 286 ; sa paraphrase des Emonnot,
5, 65 ; 46, 286.

Berakhia ha-Cohen et le nombre des litres

bibliques. 3, 116.

Berbères judaisants, 44, 9 et 27.

Rerchinq (Persécutions et massacres à) en

1298 et 1349, 4, 13 et 27.

Berdianfik (imïi. et synagosrue de), 2, 309.

Berendts (A.;. Studien iiber Zacharias-

Apokryphen u. Zacharias-Le^enden, 34,

133. "

Bereugario, Juif de Manresa, 5, 287.

Berengarius badorch. Voir Badorch Bou-
juha.

Bereuirarius dezcortey. Voir Falco (Juceff

des)'.

Berengarius Ferrarius. Voir Ferrer Juceff.

Beremrarius Oliverius. Voir Ferrer Juceff.

Berenguer Ramon II (Juifs à Barcelone

sous). 48, 142.

Bérénice (La reine), 28, 311 ; B. et Quinti-

lien, U, 167, n. 4 ; B. et Juvénal, 11,

189; B. et Tacite, 19, 62.

Bérénice Synagogue de Schédia consacrée

à), éjiouse d'un Ptolémée, i3, 162.

Bérénice Le -o/(T£-ju.a de), 40, 53.

B reschit Rabba (Edition criti(jue du). 43,

155 ; 46, 301 ; traduction allemande du
B., 3, 294: études sur le B., 2. 323;

ses sources, 3, 305 ; lepseudo-Raschi du

B.. 46, 314 ; les deux Yalkout et les ci-

tations du B., 25, 46 ; 26, 79 ; le B. et le

Scoliaste de la Meghillat Taanit, 41, 267
;

le B. et le Mirlrasch Samuel. 26, 304 ; le

B. et Nicolas de Lyre, 26, 178; le mot

inN dans le B. et Philon. 42, 283; la

création de la lumière dans le B. et

Philon. 43, 142. Voir Midrasch, Margel.

Bereschit rabbati et le Pu::ioFidei, 14,295
;

17. 313: 18. 152 : les rapports du B. R.

avec le lîabba Rabbati et Moïse Hadar-

schan, 17, 313; le B. P.. et Eldad Ha-

daui. 17. 317; 25,39.

Berezi-Savah= Berezis havangah (Le feu),

1, 189. 191.

Berg 'J. Frédéric). The influence of tlie

Septuagint upon the Pesittà Psalter,

32, 292.

Bergame (Louis XII chasse les Juifs de),

33. 91.

Bergel Joseph). Ber Himmel und seine

Wun.ler, 2, 309 ; Mythologie der alleu

Hebnier, 5. 120 : 6, 128 : Dir M.dizin

der Talmudisten, 10, 266.

Bergeu Philippe). Notice sur les carac-

ti-ri'S pliéniciens destinés à l'impression

du Corpus inscriptionum semiticarum,

1. 124: l'ang-e d'Astarté. 1, 123 ; ins-

cription néo-punique d'Altiburos, 23,

149: les origines l)abyluniennes delà
])oésie sacrée des Hébreux, 50, 267.

Berger (Sanmel). Quam notitiam linguct
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hel)raioiP lialjiu-rint Cliristiaiii nieilii

;vvi tcnipoiiljus m Gallia, 2S, li'J; les

Bil)li>s castillanes (avec ainiondice sur les

Bibles purtuiraisesl, il, 2<S1.

BKKCiMA.NiN (J.j.Deux polémistes juifs ita-

liens, 40, iSS ; les éléments juifs dans

les Pseudo-Oléinentines, -46, <S9.

Bei'liheim (Persécutions ;i) en 133S et 1319,

4. 2o. 27.

Bekkowitz (H.). Kidilush or Sabbath sen-

timent in tlie lionio, 3S, 2<S7.

Berlin (Juifs à) au xiv" s., 10, 27S
; Juifs

exilés de Vienne a B., 18, 294 ; massa-

cre à B., 4, 26, 38; Juifs brûlés à B.

(lolO), 0, 102; 16, 9t) et 99; les célé-

brités de la communauté de B. ;,1671-

1S71), 7, 290 ; >'eliémia Hayyoun et

Naftali Cohen à B., 36, 262 ; le judaïsme

h B. en 1872-97, 36, 130.

Beulin (N.). Piealitv in fiction (voyage au

Guéliinom:, 14, 122.

Berliner (Adolf) . PersOnliche Beziehuu-

gen zwisclien Christen u. Juden im .Mittel-

alter, 3, 132; Beitiâge zur Geo_:naphie

u. Ethnoirraphie Babyloniens im Tal-

mud uud .Midrasch, 8, 291 ; Synaçoi^al-

Poesien, 9. 124; Die SebrifteudesD' .M.

Steinschneider, 12, 308; Aus den letz-

ten Tagen des romischen Ghetto, 12, 308
;

Paul de Lagarde uach seiuer Natur ge-

zei(dinet,14,122; Censurund Confiscation

hebrâischer Biicher im Kircheustaate,

23, 147 ; Aus Briefen Joseph Deren-

burg's, 23, 149 ; Geschiclite der Juden in

Rom, 30, 129 : Ueber den Einfluss des

ersten hebr. Buchdrucks auf den Cuilus

u. die GuUur der Juden, 32, 292; Aus
meiner Bibliothek, 38, 287 ; .Aus deni

Leben des Deutschen Juden im Mittelal-

ter, 41, 281 ; anniversaire (Festsehrift)

de sa 70" année, 46, 283; 47, 133;

Beitrâge zur Geschiclite der Rasclii-

Commentare, 46, 310 ; Zur Lelir" u.

zur Wehr iiber u. gegen die kirchliche

Orgen im jiidischen Gottesdienste, 48,

286; Die aUfranzOsischen Ausdriicke

im Pentateuch - Commentar Raschis

aliihabetisih geordnet u. erkiârt, oO,

267 ; Blieke in die Geistes-Werkslatt

Rasehi's, uU, 268.

Berlinoer (J.). Die Peschitta zum I. Bueh
der Konige u. ihr Verhâltniss zum Mas.

Texte, LXX u. Targum, 36, 125.

Bernage (Louis Basile de), intendant ilu

Languedoc, et les Juifs, 36, 9.j.

Bernai Jacob) et les martyrs de l'Inqui-

sition (16.Jo),lS, 285. n. 3.

Bernaldez (La « Cronica de los Reycs Ca-
tulicus » par) et l'exijulsion de 1 i92,

14. 173.

l'.eruani, Juif <le Nantes (1780), 33, 99.

Bernard
, Aron) de Castres, Juif de Paris

(1755), '.9, 12S.

Bernard Benediet, Juif de Lesparn; ,xiii»

s.), 11,79.

Bernard (Etienne-Louis) d'Oberbenkheim
(Elle Schwab elle Juif baptisé), 44, 120.

Bernard (J.'an Abraham), Juif du Puy
(1373\ 33, 278.

Bernard (Lazare). L'antisémitisme, sou

histoire et ses causes. 28, 312 ; antisé-

mitisme et révolution. 30, 144: Juifs en
Roumanie, 45, 157.

Bernard ^Lion; à Nantes (1792 , 49, 111

et 113.

Bernardin de Feltre elles banquiers juifs

de Ferrare, 20, 3o ; B. et la bau(iue de
Yehiel de Pise, 26, 84.

Bernardo Philipp, ])rùlé pour crime <le

judaïsme (1724). 43, 128.

Beruardus Arnau. Voir Lo})ell de Manresa.

Bernardus Çaelosa. Voir Çatorra Astruch.

Beruardus Calaf. Voir Nogueres Abraam.
Bernardus Casais. Voir Jucetf .Abraam.

Bernardus Cisa. Voir Abraam Jucetf.

Bernardus Coll. Voir Baro Lobell.

Bernardus Costa. Voir Mahir Bonjuha.
Bernardus de Muntalt. Voir Jafîel JucefT.

Bernardus de Terra. Voir Navario Jafuda.

Bernaidus Dezcarnes. Voir Vidal.

Bernardus Dezpont. Voir Vinag Jafuda.

Bernardus Gualter. Voir Dalell Bonjuha
Mosse.

Bernardus Lunes. Voir .Adret Abraam.
BERNARDV lAmy A.). Les Juifs dans la

Républi(iue de San-Marin du xiv<: au

xvii» s., 48, 241 ; 49, SI ; 50, 129.

Bernart le borgne, Juif de Paris (1296),

1, 64.

Bekxays (Jacob). Ueljer die noter Philo's

Werken stehende Sclirift « Ueber die

UnzerstOM-barkeitdes Weltalls », 7, 294;
Gesammelte Abhandluiiien, U, 311.

Dernbourg (Massacre de Juifs a, en 1349,

4, 29.

Berncaslel (Massacres de) en 1279, 4, 4,

Berncastel (.Abraham de). Juif non expulsé

de Coblentz en 1561, 3. 298.

Bernedct , fils de Jacob b. Schabthaï
,

4, 20.

Bernkeld iS.). Das Buch der Biicher, 38,

287 ; Der Talmud, sein Wesen, seine

Bedeutung u. seine Geschiclite, 41, 281.

Voir aTl'rX P3>T, 36. 117: 39, 137.

Bernheim (Mariloch6\ Juif de Paris (1755),

49, 129.

Bernlieim (Samson) demande à habiter

Horbourg ;1767), 48, 110.

Berxstfix (Bêla). Die Sidirifterklârung

des Baclija b. Ascher ibn Chalà-wa u.
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ihre Quelleu, 24, 295 ; la Révolution

hongroise de 1848-9 et les Juifs, avec

prélace de M. Jokai, 43, 157.

Bernstein (Hermau). In the irates of

Israël, 46, 279.

Bebnstein (Ignace). Catalogue des livres

parémiologiques composant sa biblio-

thèque, 41, 316.

Beroka (R.) (Anecilote concernant) , 48
,

277.

Bérose et la chronologie de la Genèse,

31, 2.

Berour-Hail , siège du tribunal de Yo-

hanan b. Zaccai, 39, 40.

Berthe.\u (E.). Die alttestamentliche Auf-

erstehungshofl'nung, 50, 268.

Bertholet (Alfred). Die Stellung der

Israelitcn u. der Juden zu den Frem-

dem, 34, 135 ; Die israelitischen Vor-

.stellungen voni Zustand nach dem Tod,

39, 140; Das Buch Hesekiel erklàrt, 38,

287; Zu Jesaja, LUI, ib.-. EinErklâruugs-

versuch, fi.; Deuterononiium, 41,281
;

Leviticus erklàrt, 43, 285 ; Die Biicher

Ezra u. Nehemia erklàrt, 45, 137.

Berlin, ministre de Louis XVI, et les Juifs

des colonies, 5, 86, 89.

Bertolio (L'opinion de l'abbé) sur les Juifs,

1, 127.

BERTOLOTTI (A.). Les Juifs à Rome aux

îvi", xvii" et xviir s., 2, 278.

Bertolotti (A.). .Marliri del libero pen-

siero e vittime délia Santa Inquisizione

(xvF-xviiP s.), 25, 128.

Bertrade et les Juifs deTouraine, 17, 211,

223.

Bertrand (Etienne), jurisconsulte, et les

Juifs du Comtat Venaissin, 6, 10, 40.

Berlrandus Çabater. Voir Mahir Abraham.

Bertrandus Laoça. Voir Jucutf de Pun-

tariiia.

Bèrûnî (Al-j et les Juifs, 12, 258 ; B. et

le calendrier juif actuel, 19, 210, 212;

B. et Anan, 44, 165 ; B. et les .Maghà-

riya, 50, 16.

Béryle (Agripjia et Bénénice h), 45, 36,

n. 2. "^

Basalu (Juifs à), 34, 303.

Besamano (L'usage du), 24, 152.

Besançon (Juifs à) de 1393 à 1404, 49,

12 ; B. pendant la peste noire ; la pro-

pagande juive à B. (1245-8;, 7, 2-19;

B., résidence de Paul de Bonnefoy, 5,

284 ; Bible ms. à la bibliothèque de la

Tille de B., 42, 111.

Besalt (Walter). Jérusalem, the cily of

Herod and Saladin, 18, 309.

Besozzi (Le P.) et les superstitions jui-

ves, 3, 101 ; B. et le baptême d'une

Juive de 3 ans, 3, 107.

BESREDKA. Note exégétique (mS-^bïl),

26, 279.

Bestmann (H. J.) Entwiclvlungsgeschichtfi

des Reiciies Gottes unter dem Alten. u.

Neuen Bunde. I. Das Alte Test., 32, 292.

Bétail (Juifs et cnmmerce de), 24, 273
;

35, 93.

Béthar au jiouvoir des Romains, 1, 42
;

identifié avec Bettir, 28, 315.

Bélhel (Identificalion de), 35,198; le

sanctuaire de B., 21, 215 ; B. et les

pierres sacrées, 2, 327.

Bet-Hannissôs, salle dans le Temple, 6, 61.

Bet-Yosef, commencé à Andiinoi)le, 2,

323.

Bethléem (La grotte sacrée de) et le culte

du soleil, 2, 327 ; B. sanctuaire de Juda,

21, 214.

Betsabé (L'histoire de) et de David ne doit

pas être traduite, 3, 141.

Belk-Sckaminâr (Le Pseudo-Moïse des

Juifs du) (735), 28, 293,

Bélhulie (Identilication de la) du livre de

Judith, 3, 306.

Bettir, identique à Béthar, 28, 315.

Bctyles (Culte des) et Jacob, 2, 328 ; éty-

mologic de B., 3, 305.

Beugnot et les Juifs, 28, 269, n. 2.

Bevan (A. A.). A short C(jmmentary on

the Book of Daniel, 24, 295.

Bevan (F.). Last parabel of Ezechiel, 43,

285.

Beverovicius, Beverwijck (Jan van), et Me-
nasseh b. Israël, 49, 104.

Bevis (sir) of Hamdon, roman imité en

hébreu, 5, 147.

Bewan (E. R.). The house of Seleucus, 46

279 ; Jérusalem under the High priests,

50, 268.

Be!/)'Outh (Culte de Theos Hypsistos à), 36,

139 ; synagogue à B. en 501, 6, 137 ; ac-

cusation de meurtre rituel (1890) à B.,

25, 161 ; meurtre d'Arabes et de Chré-

tiens à B., 5, 127.

Bézek (Victoire de) dans le livre des Ju-

ges, 39, 28, n. 3.

Bezes, Bizès, Bizous équivalents de Bé-

ziers, 36, 134.

Béziers (Acquisitions de Juifs 'de), nombre
et contributions des Juifs à B. (1272), 3,

215-217
;
(xiv s.), 41,298; la commu-

nauté de B. d'après Yedaya, 20, 245
;

Juifs et Simon de Montfort à B., 19,

260 ; marchands de bestiaux juifs à B.,

24, 273 ; Juifs et négociants à B., 35,

102 ; 36, 92 ; séjour d'Abraham Ibn

Ezra à B., 17, 303 ; concile de B. inter-

disant aux médecins juifs de soigner

les chrétiens, 2, 18.

Bezold (C). Die babylonisch-assyr. Keil-
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inschrifleii u. ihro Bedt.'utung fiir das
Altt' Testamont, -48, 286.

Biarritz (Juifs ii), 22, 111 ; 25, 236.

BIBLE

Bible (Ancien Testament). IntnHliirtiinis

générales. Dietiunnaires. — Canuii. —
Histoire et riitique du texte. — Manus-

crits. — Inqu'essions. — Versions et Tia-

ductions. Tar!j;oums. Septante et autres

versions grecques. Vulgate et autres

versions latines. Pesehitto. Traductions

arabes, persanes, etc. Traductions occi-

dentales et modernes. — Coninientaircs

généraux. Manuels exégéti(iucs. —
Etudes de i-ritiijue et d'exégèse. —
Grammaire. Lexicographie. Ononias-

ti<iue. — Histoire. Chronologie. —
Géographie. Ethnographie. — Archéo-

logie. Sciences. Lettres. Théologie. —
— La Bible, les découvertes et les

civilisations. Assyrie. Autres civilisa-

tions ancienni^s. Christianisme. — His-

toire de la Bible et de l'exégèse bi-

blique.

Hexateuque, Jéhoviste, Elohiste, etc. Pen-

tateufiue (Onkelos, etc.). Genèse, et les

autres livres de la B. dans Tordre du
canon hébreu et suivant le même jilan

que ci-dessus. — N.-B. La mention du
nom de l'auteur renvoie, sauf indi-

cation contraire, à la biljliographie.

Introductions à la B. : de Baudissin,

43, 284 ; de Beardslee, 48, 2S3 ; de Blau,

30, 135; de Briggs, 38, 287 ; de Chauvin,

38, 288; de Cornill, 24, 296; 34, 139;

d'après Cornill, par Plet. 32, 301; dr

Driver, 23, 150; de Frick, 31, 131 ; de

Kuenen. 12, 126; 14, 305; 30, 137; de

Rupprecht, 38, 298 ; de Strack, 30, 314
;

de Wlldeboer, 30, 143; histoire de l'A. T.:

par Kautzsch, 37, 157
;
par Reuss, 2, 293;

4, 150 ; de la B. et de l'exégèse, par Wogue,
2, 316 ; appréciée, 3, 303; la B., par Dods,

50. 272
;
par R. St-Hilaire, 8, 320

;
par

Ur([liart, 48, 299; herméneutique bibli(pie

(Mader), 38, 295
;
qu'est-ce que l'Ecriture

(T. Calmes), 41, 282; origine de l'A. T.

(Duhm), 36, 128; orii:ine et histoire des

livres de l'A. T. (Fiske^ 32, 295.

Dictionnaires de la B. : de Cambridge,

46, 278 ; d'Easton, 27. 279; de Guthe, 46,

290 ; de Haslings, 36, 140 et 310 ; 39,

143; de Hastings-Sel))ie, 50, 275; de Mac-
pherson, 26, 144 ;

rjc Schaff, 3, 146 ; de

Vigoureux, 24, 303 ; apprécié, 34, 150.

Encyclopédies de la B. : de Chevne-
Black, 38, 288 ; 41, 282 ; 43, 286 ; de Ham-
burger, 36, 286 ; de Rosenberg, 34, 131.

— BIBLE —
Maîiuels de la If. : de Courier, 3, 146;

de Vigouroux, 6, 307.

Allas de la U. : par Frohnieyer-Ben-

zinger, 50, 274.

Canon. Canon de l'A. T. : de Budde, 41,

281 ; de Buhl, 21, 307 ; 23, 148 ; de Ryle,

24, 302; de Strack, 4, 297; histoire du Ca-

non (Netelcr , 43, 296; canonicité de l'A. T.

(.Magnier), 24, 300; classement di-s livres,

20,^80 et 318; clôture du Canon (Graetz),

14, 137 ; le Canon au début de l'ère chré-

tiemie, par Van Ivasteren, analysé, 34, 1 44 ;

livi'es canoniques et extra-canoniques d'a-

près .b.sephe et le Talmud (Graetz), 14,

137 ; tradition rabbiniciue sur l'ordre et

l'orii-'ine des livres de l'A. T., 24, 296.

Texte. Texte de l'A. T. (Buhl), 21, 307;

23, 148; son histoire (Loisy), 24, 306 ;
son

histoire et sa tradition (Kenyon), 32, 296
;

notes sur le texte, par Altschiiler, 14, 141
;

par Cheyne, 48, 287; histoire de l'ortho-

graphe de l'A. T. (Bardowicz), 30, 129 ; in-

tluence de la matière des livres sur les

textes et les versions 'Blau), 47, 134 ; texte

de la B. d'après la tradition babylonienne,

46, 296; les maires leclionis (Bardowicz,
;

27, 289 ; 28, 313 ; les points extraordi-

naires, 30, 116 ; abréviations dans les

anciens manuscrits, 34, 126 ; nondtre des

lettres dans laB. (Blau), 32, 300 ; des ver-

sets, 3,300; 12, 119; numérotation arabe

des chaiiitres de la B.. 35, 129; critique

du texte (Perles), 31, 154 ; ses altérations

(Graetz), 5, 124; corrections du texte, 31,

154; leur légitimité, 17, 162; les fautes

se produisent par groupes, 47, 5 ; ditto-

craphies verticales, 28, 281 ; 33, 305 ; 34,

ioO ; 36, 101 ; 37. 207. n. 2; 38, 268; 39,

303: 40, 249; 41. 201. n. 10; 42, 120,

121, 265 et 266; 43, 268; 45, 290; 64,

147 ; 48, 131 ; émendations de Graetz, 24,

306; 25, 129 ; 27, 280; 30, 134; de

Kuenen etc., 43, 300 ; un problème de

paléographie ip^), 47, 1; confusion entre

13 et a (Simonsen), 15, 145. Texte mas-

s<iréti(iue, v. Massora.

Manuscrits. Manuscrits anciens fie la B.

(Kenyon), 32, 296 ; mss. perdus, 35, 123;

modernité des niss., 10, 312 ; leur matière

iBlau), 46,289; longueur des pages et

lignes dans les mss., 33, 305 ; 34, 94 et

99 ; fac-similés de mss. (Ginsburg), 36,

309 ; fragments avec jjonctuation nouvelle,

43, 303; texte anlé-niassorétique, 31, 156;

jiapyrus ancien contenant le Décalogue et

le Schéma (papyrus Nash), son usag(> et

son style, 46, 212 ; le même, parBuikitt,

46, 299 ; 48, 301 ; 50, 289
;
par X. et Gall,

50, 289; — mss. bibliques : de la Biblio-
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tlièque National.-. 28. l.'iû: 36, 112; 37.

121 ; de la Bodléieiine, 13, lo'J ; du Bri-

tish Muspuni, 23, 99 et 279 ,v. lludox.

p. 296). 41, 301; de la liiljliotlièquo d'Abou'l

Azziz, 40, 5a et 264 : de relie de Léon

Moseoni, 39. 242, 40, 02 et 87 ; niss. espa-

gnols. 25, 277 ; enluminés, 38, 309 ; six niss.

caraïtes (Hoerning). 19, 156; codex ))aby-

lonicus de 916 (Ginsburg), 38. 288; 4"^1,

283; ins. de Besançon, 42, 111 ; de Coïni-

bre, 47, 131 ; éerit à Lisbonne en 1283,

6, 158 ; à Soria en 1312, 20, 80 ; 37, 127
;

à Zurich, 24, 156; B. de Hananel b.

Paltiel, 32. 150; copie de la B. faite pour

Joab b. Benjamin de Piome, 10, 125.

Editions. B. hid)raï(iue ini-unable, 3,

76 et 82 ; Polyglotte Cnmpiutensis, 3.

78, 88; 27, 38;" B. île Crémone et de

Bàle, 5, 143; B. d'Ixar, 6, 127; B. iab))i-

nicpie de Buxtorf, 8, 78 ; 30, 70 ;
passages

bibli(|ii.es gravés par Le Bé, 18, 311 ; B. po-

lyclironie de Hanpt (B. arc-en-ciel), 27. 285;

30, 142; 32, 298 ; 39, 143 ; 41, 287 et 293;

43, 290 et 297 ; 50, 287 ; appréciée. 34,

313; édition critique (b' Kitfel, 50, 267;

sur une nouvelle édition de la B. ilvittel),

45, 142; polyglotte de* Vigoui'oux, 41, 293;

43, 300 :
46." 295 ; 50, 287 : celle d'Anvers

et rimjuisition, 9. 128 ; celle de Waltoa
mise a l'Index, 12, 313.

Versions et Traductions. La Septante,

Saadia et Mendclssobn (Badicrl, 39, 144;

consultation de Haï sur la traductinu de

la B., 42, 232.

Tarffoti/ns. Histoiic des T. (Hausdorff
,

28, 313 ; littérature des T.. par Gelbhaus,

28, 307
;
par Winter et Wiinscbe, 24, 299;

étude de Berlinrr analysée, 8, 289 : note.';

de Pteifmann, 14. 133 :' de Silber, 6, 303 ;

ms. du Britisli Muséum (Barnstein , 38,

303 ; bibliographie des premières éditions

^Merx), 6, 127; chrestomalliie de Meix, IG,

307 ; dictionnaires : de Dalman, apprécié,

36, 308 ; 45. 137 ; de Jastrow, 14, 305
;

16, 154; notes sur le vocabulaire des T.,

47, 134 ; texte des T., 30, 151 ; remarques

sur leur vocalisation (Merx). 6, 127 ; leurs

variantes (Piosenfeld;, 8. 287 ; rapports

des T. et de l'Agada (H. Oppenbeim), 2,

317 : 3. 140 ; 6, 303 : les anthroponior-

pliismes dans les T. iGinsburger), 24, 297;

ancienneté de ceux-ci, 43, 268 ; incertitude

des tr.ulitions sur l'origine des T., 43, 236;

T. écrits à l'épotiuo <le la Mircbna. 30,

152; ulilisi'S par Beréscliit ra))ba, 2. 323;

les T. dans le Zoliar, 22, 45 ; T. interdits

iGinsburger . 41, 296; T. mis à l'index par

rbupiiritiiin, 9, 127 : T. pour h'S lectures

de Pàijue et Pentecôte IGinsburger,, 30,

— BIBLE —
145; défense de traduire en T. certains

passages (M. Brull', 3.1 il. — Onkelos,

Pseudo-Jonatlian. v. Pentateu([ue. — Tar-

goum Jonathan, v. Prophètes.

Versions grecques. Introduction à la

Septante (Swete), 43, 290; érlitiou de
Svvete, 45, 149; concordance de la S.

(Moulton-Geden), 36, 132; et des autres

versions grecques (Hatih-Redpath), 24,

297; étude de Lagarde, 24. 300: juge-

ment sur la S. (G. Jalin;, 46. 2S9: revi-

sions de la S.. 42, 134; par Lucien (Stock-

mayer). 26, 295; le codex Alexandrinus,

31, 142; un verset de la S. sur un pa-

pyrus biblique, 46.213; « Euilat » dans

la 8. Krauss), 39, 147: histoire de la S.

(Luzzato), 2. 306; sa date (S. Friedmann),

4, 298; elle n'a pas évincé la récitation en

hél)reu des passages consacrés, 46, 215;

la S. de Philon (Conybeareî, 26, 295; 32,

300: Philon cite la B. d'après elle, 22, 17,

n. 1 : le Samaritain et la S. (S. Cohn], 27,

289: la S. en Afrique, 42, 132: ses diffé-

rentes vei'sions dans ce pays, 42, 134;

imitée par la B. africaine. 43. 45: carac-

tère divin qu'on lui attribuait, 42, 133;

43, 19 : pi'édilection de saint Augustin

pour elle, 43, 19 et 24: Zacbarias Fran-

kel et la S., 43, 303. — Etude sur Aquila

iBurkitt) 36, 137; Onkelos et A. (Fried-

mann;, 34, 140: A., Synuuaque,Tbéodotion

et les Hexaples d'Origène cités jiar saint

Augustin, 43, 24: fragments des Hexajiles

de Milan (Klostermann), 34, 144.

Versions latines. Manusci'its espagnols

de la Yulgate. 3S, 309 et 310: ms. d'Albe,

38, 310: de Girone, 13. 150: d'Olivarés,

38, 310 et 311: de Wolfenbiittel, 11. 281;

éd. des traductions latines de l'A. T. (de

Lagarde), 10, 273 : scholia hebraica sur la

B. latine. 28, 150 : l'onunenî saint Jé-

rôme fut amené à tiaduire la B., 43, 17;

îi'ois phases de sa traduction, 43, 18;

livres traduits siu- l'hébi'eu, 43, 18; op-

position l'ontre la Vulgate, 43, 18 et 19;

ses causes. 43, 19 et 21: ditfi'i-ents ('lé-

ments de la V., 43, 47: cnmparée à la B.

africaini'. 43, 47: utilisée par saint Au-
gustin, 43, 27 et 29; la V. au moyen
àïe, 32, 307: la V. et les autres versions

latines en Gaule, 38, 234 et 239 : 43, 40 :

connue par Ibn Djanah, 4, 273 : par des

rabbins français, 3, 131. — Textes latins

de la B. antérieurs à saint Jérônn\ 12,

309: 42. 129; fragment d'une vieille trad.

latine (Molsdorf),'50, 290; Vltala, 2, 145:

origine de ce nom, 43, 15 ; sou carac-

tère, 43,)16; son autorité pour saint

Augustin, 43, 24, peut-être critiquée par
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lui, A?^, 27: textes italii'us utilisés par lui,

43, 21 : critifiui's par salut Jérùmc, 't'a,

1"!; la 15, latiuc eu AlViiiuc, 42, 121): i'i,

1,'i; <'(iiiinii'ut on peut la délinir, 43, 42;

ce ([ui eu reste, 43, 42: sou (iri^iue in-

dique, 43, 43: suu style, 43, 44: sources

(les citatiiius, 42, 130; pluralité des ver-

sions, 42, 13tj; leurs 3 groupes, 42, 130 l't

16"); leurs diverïeuces, 42, 132 (4 104; 43,

41; i»oiut (l(^ B. ofiicielle, 43, 41 et 4i;

deux périodes dans Thistoire de la ïi. afri-

caine, 43, 42; exisfeuee de traductions au

début du III" siècle, 42, I:i1 ; leui' consti-

tution au milieu de ce siècle, 42, ITJS;

livres dont la version existait, sous Tertul-

lieu et Cyprien, 42, Kio; Introduction do

textes italiiuis en At'riipie, 43, 15; leur

succès, 43, n ; succès des textes mixtes

eu Afrique, 43, 31; iK'rsistauce des textes

africains, 43, 37 ; les textes africains de

basse époque, 43, 38; leur caractère et

leurs traces, 43, 38 et 39; la B. africaine

dans la Vulgate, 43,47; sou influence sur

la littérature chrétienne d'Afri(|ue, 43, 49
;

la B. de Tertullien, 42, 13S; 43, 43; livres

sur lesquels portent ses citations, 42, 139;

divergences avec la Yulyate, 42, 139; cer-

taines de ses citations s(^ retrouvent chez

d'autres Pères et dans la Vulgate, 42, 143;

Tei'tuUien se reporte au grec, 42, 141;

mais il connaît des ti'aductions latines, 42,

142 et 150; ses citations coni])arées à celles

de Cyprien et a la Vulgate, 42, 147: la B.

de saint Cyprien, 42, 136 et ['02: il con-

naissait une B. au texte arrêté, 42, lo5:

mais qui ne s'était pas imposée ;i tonte

l'Afri()ue, 42, 163, 164 et 172; elle repré-

sente le type pur de la B. africaine, 43, 47,

n. 2; participation possible de Cyprien à

la revision de la B., 42, 154; ses deux col-

lections do textes bibliques, 42, 155; carac-

tères de ses citations, 42, 153; c(jmparées

avec le De Pascha et la Vulgate, 42, 15 i;

avec les textes du concile de Cai'tliage et

le De alealoribus, 42, 162; ses citati(jns

utilisées par Coinmodien , 42, 156; et

d'autres écrivains, 42, 157; dont Lac-

tance et Victorin, ipil ont aussi d'autres

textes, 42, 166; la B. africaine iidèlement

suivie par saint Oïdat, 42, 16iS; Zenon de

Vérone, 42, 16.S, u. 1 ; et les Douatistes,

42, 170: 43, 34; principalement Tyconius,

42, 171; la B. de saint Augustin, 43, 22;

abondance et divergences de ses citations,

43, 23 et 26 ; son éclectisme, 43, 2o ; il

utilise avec indépendanct\ les textes ita-

liens, 43, 27; les textes africains, 43, 28;

la Vulgate, 43, 29 ;
— la B, latine au

moyen âge, 28, 151 et 153: on Gaule, 42,

— BIBLE —
133, n. 1: versicms européennes et mêlées

de la B. latine conservé(^s en Gaule et à

Home, 43, 40; B. latine de Ly<in, 2, 145;

par U. Robert, 41 , 28S ; divergences sur sou

origine, 42, 157, n. 4: sa parenté avec les

textes italiens, 43, 27, n. 7: le Pi'ntaleu(iui'

de Lyon et les aucieimes ti-ad. latines (M.

Vornes), 3, 307; traduction latine de lu

B. au moyen âge, 2S, 156.

Versions orienlales Histoire de la B.

syriaque (G. Hotfmanu/, 2, 333: notes sur

là Poscliito, 14, 49 et 277; sur un ms. do

la P., par Baotbgen, 14, 141; par Gxvil-

liam, 11, 296; ms. de la Bibliotb. Na-

tionale, 37, 127 ; origin(! de la P., 2, 171 ;

14, 49; 16, 156; 50,29; i^lle évite les an-

tliropomorphismos, 35, 56; Edom et Romo

dans la P., 14, 50; « h' fils du toit » dans

la P., 14, 52; traduction arabe connue par

Sanuielb. Hofni, 36,113: traduction arabe

de Saadia, 24, 309; par S. Fraukel, 41,

296: écrite on caractères arabes, 2,307;

trad. peblvie do la B., 18, 5; date de la

trad persane, 5, 305; dal(! et modèles do

la traduction arménienne. 43, 272, n, 1 ;

trad. néo-grocques, 6, 202 et 295; 22.252.

Traductions modernes. Trad. de la B,

en vieux français, 5, 250; 49, 31; trad.

anglo-normande, 4, 256; bibliographies

dos B. françaises des xv" et xvi" s. i Van

Eys), 43,288 ; la B. luthérienne (P. Cassel),

12, 124; B. espagnole do Maoassé b. Is-

raël, 49, 100; B.castellanes et ixirtugaises

(Berger). 41, 281 ;
traduction hongroise, 12,

137; 43, 158; traductions : de; Boisson, 43,

285; de Crampon, 50, 272; île Kautzsch,

24, 302; do Kuenen, 41. 2S6; d(! Ledrain,

14, 122; 20,287; du Kabbinat français,

38, 306; 39, 141 ; do Reuss, 1, 309; pages

choisies (Karppe), 32, 296; trad. judéo-

allemandes, S, 143; paraphrase en langue

vul.iraire (Gaster), analyse, 15, 135; chros-

tomatliie anglaise do .Monteliore, 38, 296;

aUemande de Waldeck, 6, 301 ; 7, 310 ;
B.

de la famille en anglais, 2, 172. V. aussi,

plus loin, les .Manuels exégétiqucs de No-

wack et de Strack-Zocklor.

Coninientaires. Commentaires de la B.

mss. du Britisli Muséum, en hébreu et eu

aral)0, caraitos en arabe, 23, 99 et 279

(V. l'Index, p. 296); 41, 403; arabes, mss.

au Brit. Mus., 33,25; arabes, du Yémen,

5, 305: fragments do commentaires per-

sans au Brit. Mus., 41, 305; commentaires

de la bibliotlié(iu(^ d'Abou'l 'Izziz, 40, 55 et

264; do celle do Léon Mosconi, 39, 242;

40, 62 et 67; commentaires : d'Aboulfaradj

Harol\n,41,307; do D. Al-Mokainmez, 15,

148; d'Ascher Schoschan, 2S, 305; de
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J.Caspi, édités, 47, 147; <le Gersonide, niss.

du Brit. Mus., 41, 304; de J. Hayoùu, 41,

304; d'Ilm-Bdàm, 2, 333; 17, 173, n. 6;

d'Ibn-Gliikitilla, 31, 309 ; 40, 131, n. 4 ; d'Ibn-

Ezra, mss. du Brit. Mus., 41, 304; notes

sur ce comni. (Reifmann), 3, 140; de D.

Kimhi, mss. du Brit. Mus., 41, 304; mis

à l'Index, 9, 127; de Kirkisàni, 5, 305; de

Menahem h. Helho. 48, 281; de Messer

Léon, 22. 86; de Nahmanide, mss. du

Brit Mus., 41, 304; de Rasclii, mss. du

Brit. Mus., 41, 304; mis à Flndex, 9, 127;

di^ Saadia, 2. 333; cité dans une liste de

rabltins, 4, 213 et 216; de Tanhoum Ye-

rouschalmi, 40, 129; de Yéfet, 41, 306;

commentaires rabbiuiques censurés, 9,

89; 29, 267; 30, 257; scolies de Bar

Hebraeus (Glûciv), 50, 274
;

postilles de

ÎJicolas de Lyre, 26, 172; 27, 230 ;
— com-

mentaires critiques : de Marti, 36, 307

et 314: 38. 287 et 292; 41, 281 et 284;

43, 283, 287, 290 et 293; 43, 137; 46,

280; 48, 291 et 293; 50, 281; de Nowack
(avec trad. allemande\ 24, 297; 23, 130;

27, 280; 34, 139; 38, 289 et 299:39, 146;

41, 283, 286 et 290; 43, 283, 289, 290

et 297 ; de Strack-ZOckler (avec trad.

allemande), 24, 300, 32, 296; 38, 299;

41, 283; de A. Cahana (en liébreui, 48,

282; :;0, 267; de Heintzeler, 34, 297; de

Steele-Lindsay, 23, 134.

Etudes bibliques : de Bacbmaiin, 28,

306; de Clieyne, 38, 303; de Deissmann,

31, 131; de J. Derenbourg, 1, 1 et 163;

6, 161: de Graetz, 14, 137; de Kuenen,

30, 137 ; de Loisy, 43, 295 ; de Nol-

deke, 13, 147; de Stoscb, 41, 290; de

M. Vernes, 23, 157 ; de Welliiausen,

12, 131; 19, 158; 20, 137; 23, 134;

de Wiener, 30, 287; de Wiuckler, 25,

134; 28, 311; 32, 299; 38, 301; 39, 146;

problèmes bibliques de J. Ojjpert, 28,

32; recbercLes bibliques de J. Halévy,

9, 161; 10, 1; 11, 60; 12,3; 13, 1 et 161;

14, 1 ; 15, 161 ; 17, 1 et 161 ; 19, 1 et 161
;

20, 1 et 199; 21, 43 et 207; 22, 26 et 161
;

23, 32; 24, 30; dans la fieni^e sémitique,

43, 290 ; 50, 275 ; notes de critique bi-

blique, de Cheyne, 38, 302; 39. 146; de

Heilprinn, 30, 134; notes exégétiques, de

W. Bâcher, 40, 248 ; de M. Lambert,

22, 129; 24, 139; 23, 246; 26, 277;

28, 281 ; 29, 148 et 289 ; 30, 113; 31, 126

et 274; 33, 140 et 304; 36, 293; 38,

268; 39, 299; 40, 81 et 249; 42, 119 et

263; 43, 268; 44, 122; 43, 289; 46, 147;

48, 130 et 273; 49, 146 et 297; 50, 261;

de E. Lederer, 31, 277; de Kotbschild, 2,

321 ;
— explications bibliques : d'Aboul-

— BIBLE —
Faradj Haroi^n, 30. 232; 33, 24 et 197;

d'Aboulrabi, 21, 246; de J. Ben-Barzilai,

17, 272; de Dan Aschkenazi, 36, 289;

d'Ibn-Baroùn, 30, 137; d'Ibn-Cbikitilla, 31,

310 et 313; de M. ll)n-Ezra, 22, 236 et s.;

de D. Kimlii, 41, 270; de J. Kimhi, 12, 73;

du Kitdb al-Taarik/i. 32, 144; de Menahem
b. Helbo, 48, 281; du sectaire Meswi al-

Okbari, 34, 161 ; de Moïse Galant, 36, 177
;

de Moïse lia-Nakdan, 12, 73; de Salomon

b. Samuel, 44, 132; de Samuel b. Hofni,

13, 277; 16, 106; de Tanhoum Yerou-

schalmi, 40, 129; 41, 45; du Zohar, 22,

33 et 219; de Guillaume de Mara, 28, 153;

de Nicolas Antoine, 37, 175; de Nicolas

de Lyre, 26, 174; de B. Ehrlich, 38,204;

41, 278; 43, 281; explications d'après

l'arabe, 6, 210 et suiv. (v. Lexicoirraphie
;

— autorité de la B., par Haussleiter, 50,

275: par Konig, 48, 294; critique delà

B., par Dclaurier, 41, 282
;
par Scerbo,

46, 295; par Zahn, 38, 302: résultats de

l'exégèse l(ii)li(iue Vernes), 43, 138; sur

la critiiiue lationaliste moderne (Hopfl),

43, 140; criti(iue de l'hypothèse Graf-

Wellhausen, par Hoffmann , 48 , 290
;
par

Moller, 41, 287; criti(iue d'une nouvelle

exégèse (Magnier), 39, 144; règles de la

critique bil)lique, 45, 143; règles pré-

tendues (style, métrique, strophique), 43,

143 et 146; exposé de la critique mo-
derne sur la formation de la B., 37,

157; sa valeur, 37, 138; sur la tendance

à « poétiser » la B. (Konig), 46, 299;

date des [livres de la B. d'après le style,

37, 139; d'après le vav conversif, 26,

62; date et lieu d'apparition de l'A. T.

(Scliolz), 26, 143; écrits bibliques anté-

exiliens. 3, 181; variantes dans le Talmud

et le Midrasch, 42, 123: variantes de la

B. (Rosenfeld), 8, 287: littérature salo-

monienne (Conway) , 42, 282; passages

suspects dans les livres poétiques (Cheyne),

30, 136.

Grammaire, Lexicoçfraplde et Ono-

mastique. Glossaires bibliques, 42, 59;

la langue de la B. et celle île la Mischna

(J. Briill;, 3, 141; l'araméen de la B.,

sa grammaire, par Kautzsch, 9, 138; 10,

283; par Marti, 34, 141; par Strack, 31,

300; 34, 141 ; 43, 290; paradigmes de l'a-

raméen biblique (S. Baer), 5, 119; passif

dans l'araméen biblique, 8, 57: par Vil-

stadt, 10, 286; — concordances de laB., de

Maudelkern, 36, 181 ;'de Strong, 30. 142
;

proléi-omènes d'un dictionnaire de l'A. T,

(F. Delitzsch), 13, 142 : hapaxlegomena

(Yaliuda), 48, 300; aramaïsmes dans la

B., 9, 142; leur définition, 46, 152; par
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Kautzscli, aiipircir, 46, 152: nmls s>ria-

• lui's dans la B., par Rcifmami, 3, 141 ; 4,

153 et 296; pai' Miller, 4, 154 ; evpiicatiniis

(le mots l)il)Ii(nies d'après riiéhreu de la

Miscluia, 7, 6.")
; d'après l'aralie : d'Ali

Uni Sideiniaii, 41, "247, n. 6; 42,77, ii. 1.

et 93, 11. 2: de David h. Abraham, 41,

244; 43, 159; deDouiiaseli heu Labiat, 47,

51 et suiv.; de Douiiascli h. Tamini, 41,

237, II. 1, et suiv.; d'Ëldad ha-Daiii, 47,

53; de Gavison, 42, 96, u. 4; de Hai, 42,

7S, 11. 3 et suiv.: 44, 156; 47, 48, ii. 3;

d'Ilin-Balàm, 42, 7S, note 3 et suiv.; d'ilm-

Haioùn, 41, 233; 42, 76; 43, 158, ii. 2;

d'Ibn-Djariah, 41. 237 et suiv., et 270;

42, 76 et suiv., et 102; 43, 153, ii. 2, et

156; du ms. d'Ihii-D.jaiiah de Rouen, 41,

240; par Bâcher, 8, 290; d'Ihu-Ezra, 41,

239; 42, 79 et suiv. ; 43, 158, u. 2; 47, 54,

n. 4 et 56; de M. Ibu-Ezra, 41, 238, n. 2

et suiv.; 42, 88, n. 6; d'Ilm-Giat, 41, 82,

II. 10; d'Ibn-Koreiseh, 41, 242 et suiv.; 42,

77 et suiv., et 101; 43. 159, n. 3: par

F-ppenstein, 43, 302; de D. Kimhi, 47,

56; de J. Kimhi, 41, 238 et suiv.; 42,

100; de Maimouide, 41, 238, u. 2; du

Minhat Yehouda, 42, 89, n. 6; 47, 50,

n. 2: de Moïse ha-Darsehaii, 41, 47 et

suiv.; (le Saadia, 41, 241 et suiv.; 42. 77 et

suiv., 101 et 102; de Saadia Ibii-Danàu.

41, 238, u. 2 et suiv., et 268; de Saloiuou

1). Samuel, 44, 153, n. 2, et suiv.; de Sa-

muel ll)ii-Masuùtli,41, 241, n. 4; 43, 158.

n. 2; de Simon Duraii, 41, 23S, u. 2, et

suiv.; de Tauhouni Yerousehaliiii, 41,

230 et suiv.; 42, 80, n. 7; de Zerahya b.

Schealtiel, 41, 2il, u. 5. et suiv.; 42, 77

et suiv.; 47, 50, n. 2; des écrivains fran-

çais, 47, 47; « élever la corne » (D.-H.

Millier), 28, 317 ; « terre de lait et de

miel », par Guidi, 46, 299; par Stade, 45,

155; les dérivés de la racine p^:: dans

l'A. T. (Kautzsch), 2, 312; la préposition

Vy dans l'A. T.(Budie), 5, 293 ;
— fracrment

arabe (ronomastiiiue biblii[ue (Guidi), 48,

301; noms propres bibliipies, 2, 123; 8,

317; par Gray, 34, 136; noms bibliques

d'origine nabatéenne (Neubauer), U, 296;

les noms de lieu hittites et les noms bi-

bliques, 15, 187; les noms de personnes

dans la B. et dans les inscriptions hiniya-

rites. 1, 56; les noms propres île la B. et

les croyances populaires, 31, 132; noms

bil)li(iues dans Lesquels le tétraun-amme

entre en composition, 9, 163; le nom de

Miriam dans la B., 34, 152.

Histoire et C/u'Oîiolof/ie. L'histoire dans

l'A. T. (Kittel), 34, 140; autorité de l'his-

toire biblique, 45, 143; mensonges de

— BlliLK —
riiistoire bibli(pie (Sommer), 40, 295; oi-i-

gines de l'hisloire d'après la B. (Leiior-

maiit), 6, 135; histoire des Israélites d'a-

près l'exéL-èse bibliipie (L. Ménard),7, 303;

réalité historiiine des iiersonnaires bibli-

((U(>s, 45, 146 et 147; interprétation my-

tholoi;i(iiie des récits bibliipies, 45, 146;

distinction entre les faits léirendaires et

les faits liistori(iiies, 45, 147; dates et aires

dans la B., 45, 285; les fractions des jours

et des années comptent pour des entiers,

45,286; l'année bibliiiue, 22. 14, n. 1;

éiioipie d'.Vbi-abani d'après la B. et l'épi-

grapliie égyitto-babylonienne, 19, 178; Sen-

nachérib et ses fils dans la B., 20, 1 ;
—

chronologie de la B., 19, 202; 28, 43; par

Bousset, 41 , 297
;
par Dumas, 24, 296; par

Kessler, 5, 29i; par Gli. Lagranne, 27,

281; i>ar Neteler, 25, 131; 26, 144; 28,

309 ; par Oppert, 1, 308; son autorité, 19,

180; 31, 2; ses iirincipales dates, 19, 179;

le système de computation biblique com-

])aré aux systèmes chaidéen et égyptien,

31, 1; la chronologie bibliipie d'après les

éclipses des cunéiformes (J. Oppert), 2,

341; d'après Daniel, 19, 204; d'après

Kirkisàni, 19, 204.

Géof/raphie et Ethnographie. Géogra-

idiie de la B., par Glaser, 21, 308; par

Withney, 3, 146; notes de géographie bi-

blique (Gheyne, 38, 202; carte de la Pa-

lestine biblique (Benzinger), 24, 300; pu-

bliée jtar la « Palestine Exiiloration Fund »,

2, 345 ; la B. et les études topographi(iues

(Le Camus). 24, 306; noms géographiques

de l'A. T. (Kampfmeyer), 26, 142; expli-

cations de noms de villes, 15, 169; iden-

tification de localités biblitiues (Couder),

4, 156; liste des noms géographiques à

l'est du Jourdain mentionnés dans la B.,

2, 154; Antioche nommée dans la B. d'a-

près la tradition juive, 45, 29; « Assur »

dans la B. (Feuchtwang), 34, 144; loca-

lités arabes dans la B. (Konig), 45, 145;

Kédar et Nebaiot dans la B., 48, 29 et 176 ;

le Sinai mentionné dans la B., 24, 60 et

n. 1 ; le Sinai bibli(iue (Lagrange), 39, 147
;

j)lace du mont Sioii ii réi)o([ue biblique, 2,

l.^;6; _ ethnographie de la B. (Glaser), 21,

308; mélange des peuples en Palestine

d'après la B.,.4c;., 47, IX ; mélanges de race

dans la B. (Neubauer), analysé, 12, 127; le

nombre des peuples bibliques, parKrauss,

38,305; 41, 297; par S. Poznanski, 50,

290; les tribus ismaélites d'après la B.,

48, 29 et 176; les Minéens dans la B., 17,

316; le peuple des Salamiens dans la B.,

48, 187.

Archéologie. Archéologie biblique, par
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— BIBLE —
Bcnziiigor, 28, ;306

;
par Nuwack, 28, 309:

30,141: articles dr Driver, appréciés, 32,

300: totémisme dans la B,, il, 145; par S.

A. Cooii, 45, 154; d'après Jacohs, 12, 140;

18, 312; clans totémiques (Jacoljs), 30,

135; le commerce dans la B., Acf., 20,

xxxm; le vin dans la B. (l)elitzscli), 12,

14 'K l'cselavage dans la B. (T. André), 25,

126: enterrements dans la B. (Kuclien-

moister), 26, 281; le sabbat dans la B.,

2i, 18; les noms de mois dans la B., 2,

125: 3, 180 et 302: l'année bildiiiue d'après

Hitziï, 22, 14, n. 1; prières et lectures

publiques dans la B., 31, lH) et 180: for-

mules d(^ salut dans la B., 6, 73, n. 1;

baisemeiit de mains «lans la B , 22, 137:

le mariajje dans l'A. T. (Scbwarz), 43, 303:

la femme dans l'A. T., jiar Caiioniîe, 36,

126: par Koestsveld, 38, 294; la femme
dans l'antiquité biblique (Ma.ybauai), 9,

133: le médecin dans la B. (Preussi, 31,

141; la médecine dans l'A. T. (Ebstein),

42, 288; obstétrique dans la B., 40, 37:

le roi idéal de l'A. T. (Oettli), 32, 296; les

Anciens dans l'A, T. (Seesemann), 32, 298;

le Rab Saris et le Tartan dans la B., 20,

7 et 8.

Sciences el Lellres. La science de la

B. (Bronnan), 36,307: astronomie (Scliia-

parelli), 48, 299; 50, 284; mytholode

(J. Berirel), 2, 309; manuel de mytho-

lode (Scbultze), 4, 292: 6, 128; la B. et la

science naturelle (F. Preycr), 32, 300; les

trendilemeuts de terre dans la B., 2, 313;

zooloîrie de la B. fSchwarzstein', 41, 279:

l'œil dans la B. (Rosenzweig), 25, 132: le

serpent (Murion), 30, 288; les ifallinacés à

l'époque biblique, 6, 166; les prétendus

sintrcs et paons dans la B., 21, 63: flore

biblique (Fonck), 41, 283: B. et lolklore

(Cosquin], 50, 271 : prétendue existence de

traditions populaires dans la B., 12, 32;

l'Ai.-gada dans laB., 9, 301 et 311; Ahikar

dans la B. (Cosquin), 41, 297; la Cabbale

dans la B. (Begley), apprécié, 47, 312;

magie dans la B., 40, 103; la superstition

dans la B., 2, 143 ;
— tbéologies de, l'A.T.,

de Davidson, 50, 272 ; de Dillmann, 32, 293
;

de Dutf, 24, 296; de Hitzig, 2, 155; de

F.-E. Kœnig, 6, 303; de Kuenen, 6, 303;

de Oebler,'25, 131; de Scliulze, 26, 145;

de Smend, 27, 285; de Stade, 50, 286:

de Tiele,4,293; la religion bibiiiiue (Ma-

theson), 3S, 295; B. et pliilosopliie reli-

gieuse (Steiutbali, 23, 136; 31, 140; unité

religieuse de la B. (Gounon), 41, 283; va-

riété des idées religieuses de la B., 1, 180;

passage de la religion biblique au talnm-

disme [Sack), 18, 311: pliilosopliie grecque

— BIBLE —
dans la B., par M. Friediander, 50, 274;

par Sellin, 50, 286; morale de l'A. T.

(Bruce), 31, 130; morale des Uvres gno-

miques (Zscliokke), 18, 312; uuiversalisme

dans la B., 28, 165; l'A. T. et l'humanité

(Cornill), 31, 131; la justice dans la B.,

36, 307 ; la bienfaisance dans la B.,

Act., 35; la sociabilité dans la B. (Ro-

senzweig), 32, 298 ; le Dieu biblique

(Turner)", 41, 293: l'idée de Dieu dans la

B. (Jacobs). 2, 328; (Moller), 48, 296;

le nom divin dans la B
,
par Giesebrecht,

apprécié, 43, 288; emploi de Scbaddaï

dans la B., 47, 7 et 13; la justice de

Dieu dans l'A. T. (Martin), 25, 131 ; le

royaume de. Dieu dans la B., par Best-

manu, 32, 292: par G. von Orelli, 5, 129;

les esprits malfaisants dans l'A. T. (H.

Dulini), 30, 272; démonologie dans la B.,

40, 205; absence de démons dans la B.,

45, 143; la B. ue parle pas du Dialile,

3, 141; l'eschatologie de la B. et de l'E-

vanuile, 1, 182, n. 2; les termes sur

l'àme dans l'A. T. Rosenbluth). 36, 312;

l'immortalité de l'àme dans la B., par

Bruston, 3, 132; d'après J. Halévy, 6, 292;

la résurrection dans la B., 1, 182; mes-
sianisme dans la B., Act., 22, xx

;
par

Cassel, 12, 124; par Pick, 13, 144; par

Piolet, 41, 288; par Vaconius, 25. 134;

son évolution, 23, 35; le Christ dans l'A.T.

(Goodspeed), 41, 283; le Dieu-H(mime,

l'Immaculée Conc(>ption et la B., 5, 241 ;

Baal dans la B., 14, 53; sacritiees hu-

mains dans la B., 44, 24; culte des astres

dans la B., 14, 53; culte du plia lus dans

la B., 2, 322; histoire du sacerdoce de

l'A. T. (Baudissin , 21, 306: le jour du

Pardon dans la B., 6, 306; le jeûne et la

prière dans la B., 47, ICI; le serment

dans l'A. T. (Happel), 27, 280 ; anathème

dans l'A. T. (Mandlj, 28, 312; interdic-

tions alimentaires dans la B., 44, 144
;

textes bibliques sur la circoncision, 15,

182; —valeur de l'A. T. (Kautzscli), 45,

142; son inspiration, 23, 134; 26, 288;

par Lagrange et Dick, 31, 144; par

C.-G. Monteiiore, 28, 314; son originalité,

Act., 22, XVII ; elle ne nous a conservé

que des échantillons île chaque genre,

1, 2; les titres des livres de la B. et leurs

auteurs, 35, 19 ; la joie dans l'A. T.

(\\unsclicj, 32, 299: le sentinunit de la

nature dans la B. (J. Simon), 27, 285; la

sagesse dans la littérature bibliijue (Graetz),

13, 147; les énigmes dans la B. (VViiiische),

analysé, 6, 301
;

paraboles et énigmes
dans la B. d'apiés M. Ibn-Ezra, 22, 80

;

le pauvre dans l'A. T. (Didiot), 34, 135;
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— BIHLE —
•4s, 2s7: la littrratiire des painics ilans

1.1 R., -20, ICI ; 21, 1 et 161; 24, 196: 23,

263 o- Psaumes et ScciUKl-Isaïc] ; acrus-

ticlu's dans la 15., 4o, 14o; morceaux alplia-

liétiques (Li'ilir;, oO, 290; la gueniatria

dans la B., 47, 314; la poétiquo d(! la B.,

d'après Muïso Ibn-E/ra, 21, 9S; 22, 62:

d'après Saadia, 37, 84; caractère de la

poésie de l'A. T. (Flijckiier), 39, 143:

poésie arabe el la B. (Gall), 48, 302:

chants poijulaires dans l'A. T. (Budde),

34, 133: les morceaux poéllques insérés

dans la B., 24, 196: I.'ur plan, 24, 197;

leur parenté. 24, 199; ce ne sont pas des

poésies de circonstance, 2 4, 199: thèmes

poétiijues unifoi-nies. 23, 192: r('li\u;i(^ lié-

hraïque Budde), 3,309; 2:j. 140: 20. 296:

tropes bibliques d'après M. Ihu-Ezia, 22,

71 et s. : métaphores bibliques (Monîe-

fioro\ 27. 28.S : la vie des métaphores

dans la B. il. Loeb], 23, 150; expressions

imagiVs de la B. transposées en histoires

ou mythes, 25. 271 : le langage figuratif

de la B. (Neil\ 2.5, i:)l: ligures du lan-

gage dans la B. (Bullinger i, 41. 2S1 :

paronomasies dans l'A. T. .Casanowicz
,

30, 130 : absence de rimes dans la B.,

45, 143; mèlrc et rythme dans les p(jésies

bibliques, 2. 151 : rythme métrique et

slrophiiiue ilans la H. (Driller;, 39, 14:):

essai de trouver lui rythme, dans la

B. ])ar Eléazar Aschkenazi, 14, .295:

nii'trique de la B. par Bickell, 3, 3US :

4, 283: apprécié par D. de Giiuzburg. 3.

133: par Ley, 15, 138: par Schloegi'l, 41,

289: par Si<"vers, apprécié, 43, 157 : d'api'ès

Origène (Ley^, 26, 293: d'après M. Ibn-

Ezra, 21, 107; théories de Bickell, Ley

et Duhni. 43, 143; faiblesse d(>s études sur

la prosodie biblique, 43,286: absence de

métrique et de prosodie dans la B., 3,

152: caractère de la méiri(iue biblirpie,

45, 146: strophique liiblique, 50, 296:

parBriggs, 13, 144: par Millier, 38, 292;

par F. Perles, 34, 141: jiar lîuben, 38,

303; faiblesse des théories de Lolir et

de Cornill sur la stroidiique biblique,

43, 146.

La Bible, les découvertes el les civi-

lis(ilio)ià-. La B. et les déconverles, 24,

302; par Boscawen, 31, 130;iiar A.Lods,

48, 295; par Oppert, 27, 289: par Ur-

quhart, 43, 300; 46, 297; par Vigoumux,

34, l/i2; les découvertes et la traduction

de la Bible (Ur<{uhart). 41, 293; la B. et

les monuments, par Bail, 39, 139; par

Boscawen, 31, 130; 41, 281
;
par Priée, 41,

288; la B. et la science ori<'ntale (Favier),

41. 283: la B. k la Jumieri' de !'(.trinit aii-

— liIlil.K —
ti(pie (.lerernias), 48. 293; — la li. el l'as-

syriologie, par Kohler, 48, 300; [lar Zim-

mern, 20, 159; mélangesi assyriologitpies et

bibliques (Karppi'), 36, 137; l'A. T. et les

fouilles assyriennes (Buddensieg), 2, 328;

les inscriptions assyriennes et l'A. T. (Ch.

Brustoui, 3, 132; les inscriptions cunéi-

formes et l'.\. T. (Schraderj, 6, 139; textes

cunéiformes pour l'A. T. (Winckler), 24,

304; 25, 134; 46, 297; inqiortance des

cunéiformes pour la 1*. fBezoldj. 48, 286
;

les renseignements de la 15. confii'UK's iiai-

les inscriptions, 28, 43 ; civilisation baby-

lonienne et religion bibli(pu' (Kobeile;,

48, 294; théories de Winckler c(md)attues

par Budde, 46,280; les fouilles et la pré-

histoire bil)li(iue, par Budde, 46, 290; par

Lohr, 46, 291; l'A. T, et l'histoire et la

légende assyriennes (Pluches), 46, 293;

synchronismes assyriens et bibliques

(Neteler;, 25, 131; Babel l't B.. brochures

de Delitzsch, 45, 137; 46, 280: 48, 287;

réponses : de Bahr, 46, 278; de Barth,

46, 137; de Bœhmer, 48, 286; de Budde,

46. 280; 48,286: de Dieckmann. 46, 280;

d'Evetts, 26, 142: de Falb, 48, 289; de

Feuchtwang, 48, 289 ; .le Casser, 48, 290;

de Geyser, 46, 284; de Giesebrecht, 48,

290 ; de G.ddschmied, 40, 285 ; de Grimme,

48,290; de Gunke!. 46. 288; de Heyn,

46. 289; de Hirsch, 48, 290; de Honmiel,

46, 289; de Horovitz, 48. 291; de Jere-

ndas, 46, 289: de Kitchin, 23, 130; de

Ritfel. 46, 290; de K'ausner, 46, 290; de

Koberle, 48, 294 ; de Kiinig, analysée, 45,

142; 50, 276 et 277: de Leimdorfer. 46,

290; de Lohr, 46, 291 ; de Marcus, 50, 281
;

de Meyer, 46, 291 ; 48, 296; de Miinz. 46,

292; (le Nickel, 48, 296; de Plato, 46, 293;

de Porges, 48, 297; de Rosenthal, 48,

298; de Schieler, 46, 295; de Schmidt,

46, 295; de Sofer, 30, 286; de Siminier,

46, 295; <le Volck, 46, 297; de Walter,

46, 297; de Weber, 48, 299; de Zorell,

48, 300; le royaume de Cyrus d'a]irès les

inscriptions babyloiùennes et la B. , 19,

163; la correspondance d'Aménojdiis IVet

!a B., 20, 199; 21, 43; 23, 136; la mort

de Sennachéril) d"après la B. et d'ai)rès

les cun.'iformes, 20, 1; géograjihie et

ethnographie bibliques rl'après l'assyrio-

logie (Delitzsch) ,13. 305 ; 1 4. 1 46 : « .\ssur i>

dans la B. (Feucbtwang), 34, 144; noms
[iropres en assyrien dans la B., 20, 10;

les psaumes babyloniens et la B. (Bohrj,

46, 278 ;
— l'Egypte et la B. (Volter), 48,

299; l'égyptologie et la B. (Moor), 41,

287; noms bibliques expli(iués d'après

l'é-yptien par P. Cassel, 14, 123: la
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Philistie dans la B., 21, 63; la B. et

la Phénicie, 1, 305; 2, 3-29; 3, 178;

noms priipres Ijihiiques d'après le i)héui-

cien, 3, 312; la B. et l'aiThéohjgie sy-

rienne (Ermotii), 48, 288; la B. et les

inscriptions de Zimljirli, 26, 139 ; origines

bibliques du mandaisnie , 22, 301 ;
— le

Zend-Avesta et la B., 29, 139; 30, 13;

l)ar Cassel, 13, 142; par Fliigel, 39. 143;

par C. de Harlez, 34, 144: prétendus eni-

j)runts de la B. aux croyances iraniennes,

1, 18; — l'A. T. et le Nouveau, par

Brandes. 27, 290; par Toy. 23, 156; la B.,

le Talmud et FEvauiiile 'Solo-neyczik , 1,

131 ; l'A. T. employé par le Nouveau (Cle-

meu),31, 131 ; cité par lui l'Hiibn), 41,284;

l'Evangile de Mattliieu et la B. (Lippe),

19. 156; Jésus et l'A. T. Glock\ 11,

279; par Reirbenbarh, 10, 297; le ser-

mon de Ji'sus et l'A. T. ('Scliiirer), 5,

130: le royaume de Di(^u dans l'A. T. et

le N. T. (Bestmann], 32, 292.

Histoire de la Bible et de l'exégèse

biblique. Généralités : bistoire de l'exé-

gèse (Barber), 24, 299: bistoire de la B., par

Kautzscb, appréciée, 37, 137 : par Plato,

23, 132; par VVoirue, 2, 316; la B. dans le

développement de l'bunianité fHaering),

50, 275; la B. dans l'bistoire (Ziemssen
,

39, 1 46 ; vitalité de la B. (Blaikie), 24, 297
;

la B. et le point de vue moderne (Batten),

43, 284; la critique moderne et l'A, T.

(G.-A. Smitb), 43, 299 ; la B. et la science

(Lotz), 50, 280; la B. et la sociologie (0.-

D. Josus), 1, 127 ; l'A. T. dans les borné-

lies (Hering), 43, 290; .\ristote et la B.

(Modlinger), 20. 155; influence de la B.

sur la formation d'expressions dans les

langues indo-européennes (Grùinvald
,

9, 133; en français, 49, 18; versets bi-

bliques sur des monnaies et des mé-
dailles, 12, 312. — Judaïsme : l'A. T.

dans l'église juive (Smitb), 24, 303; in-

fluence de la B. sur le Schemoné-Esré,

19, 21, 23, 26 et 27 ; la B. d'après Sira,

37, 311; influence de la B. sur Sira, 34,

1 et 294; 33, 48; 37, 312; 38,137 et 210:

40, 12, 31 et 253; la B. de Josèpbe

(Mez), 31, 139; 32, 297; Pbilon et la B.

(Ryle), 31, 139; la B. dans le traité sur

« l'Indestructibilité du monde », 7, 291 :

étude lie la B. ;i l'épocpie talnmdiipie, 2,

149; critique biblique dans le Talmud,

par M. Eisenstadt, 30, 130; par Epstein,

38, 288 ; caractère de l'exégèse talmudi-

que, 40, 108; terminologie de l'exégèse

ancienne, par Bacber, apprécié, 39, 139;

terminologie exégétique des Amoraim (Bâ-

cher), 50,267; noms des parties de la B.

— BIBLE —
dans le Talmud, 38, 211; variantes de la

B. dans le Talmud et le Midrascb, 8, 287 ;

42, 123 et 286; criticpie biblique dans la

Haggada (Friedmann), 2, 317; contre les

Samaritains, 2, 331; comment la Kaggada
dramatise la B., 1, 107; passages bibliques

interprétés dans le Midrascb, 3, 109; exé-

gèse biblique de Nabscbon Gaon, 39, 310;

40, 128; nom de la |B. dans Samuel b.

Hofni, 16, 113, n. 5; Hiwi Albalcbi et la B..

17, 310 ; critique de la B. du temps des

Gueonim, auteur, but et analyse, 46, 99
;

publié par Scbecbter, 43, 301; l'étude de

la B. d'après Anan, 44, 179; obligatoire

chez les Caraïtes, 44, 187, n. 1; l'exégèse

juive aux x-iv» ss. (Bacber), 26, 141; exé-

gèse des savants français, 49, 50 et 242; de

Menabem b. Helbo, 48, 280; de Raschi,

Acl., 50, XLViii ; de Josepb Caspi, 47, 149;

étude et lecture de la B. dans le Comtat

Veiiaissin, 1, 286 et 287; l'exégèse en

Esiiagne au xii' s., 17, 172; passages

explii[ués par Ibn Djanali et J. Kimhi. 6,

212; l'exégèse des tbéologieiis avant Ma'i-

monide (Bacber'), 24, 298 ; d'Ibn-Gabirol,

41, 310 ; de M. Ibn Ezra, 22, 81 et 236;

du Kozari, 23, 312; de Maimonide (Ba-

cber), 26, 293; 33, 37 et 317; du Zobar,

22, 23 et 219; la B. dans le dictionnaire

hébréo-persan de Salomon b. Samuel, 44,

152; autorité de la B. d'après Spinoza,

49, 173: laB. de Zunz (D. Rosin), 30, 145;

critique biblique de Luzzatto(Elbogen), 43,

302 : la B. dans la pijésie néo-bébraïque

(Feldman , 39, 146 ; représentants de l'exé-

gèse estliétifpie de la B., 22, 81. — Chris-

tianisme : étude de la B. chez les Cbré-

tiens, 28,149; les symboles tumulaires de

la B. dans l'art chrétien, 14, 33 et 217;

l'A. T. dans saint Paul (Vollmer), 31, 140;

l'A. T. d'Origène (Van Kasteren), 43, 301
;

exégèse de l'école chrétienne d'Antiocbe,

40, 107; exégèse biblique de Bar-Hebraeus,

par R. Gliick, apprécié, 46, 283; ses scoUes

(Gliick), 30, 274; ses citations bibliques

(Goettsberger), 43, 303; exégèse de Iso-

dtiad (Diettrich), 45, 138 ; la B. fran-

çaise au moyen âge (S. Berger), 8, 320;

exégèse chrétienne des x - xi* ss., 49,

242; la B. dans Alexandre de Haies, 19,

230: dans Guillaume rl'Auvergne , 18,

243; Etienne de CUeaux et la B.^' 18, 132;

27, 42; 28, 151; 48, 214; Dante et la B.,

37, 258; exiilications bibliiiues du gram-
mairien Virgilius Maro, 38, 231 ; de l'em-

pereur Frédéric II (Griinl, 26, 296; in-

fluence de l'allégorisme chrétien sur l'exé-

gèse juiv(> (Bâcher), 9, 135; la B. dans le

JMistère du Vieil-Testament, 1, 308; 8, 306;
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trad. (Il' 1,1 15. projetée par le pape Clé-

ment VII, 27, \-2 : défense de traduire la

H. en catalan (1228), 15, 2t ; la H. à

rép.iqne de la Réforme (S. Kolinl, 28,

:!I2; la 15 et Luther (Baelimann), 28,

306; la B. dans Airrippa d'Auhii;né (Tré-

nel), 48, 299; la 15 et les puritains, 6,

97: Ruskin et la H. iBrnnlies), 43, 137;

l'exé-rèse ehez les catliciliiiues, 27, 293;

28, 307; 32, 306; questiuns aetuelles

d'Ecriture sainte, par Brucker, 31, 130;

par Levesque, 32, 301; la B. dans l'é-

glise catholique (Chauvin), 41, 282; la

question ])i])lique (Delattre), 50, 272; et

l'exég-èse larire MaLrnier]. 27, 283; la B.

chez les eaflioli(|aes (Houtin) , 45, 140;

rencyelique Proviclen/issimns (Lairi'anire .

32, 301. — Maliiiinétanisme ; la B. chez

les Musulmans, 26, 301 ; 44, 63; 49, 220;

dans la littérature arabe, 33, 128; cita-

tions l)il)liqu(^s chez les Mahomélans
(Goldziher), 27, 290; dans le Coran et la

tradition, 33, 130; passag'es exiiliquéspar

des auteurs arabes, 35, 128; prédictions

niusidmaues dans l'A. T., 31, 142; Malio-

mi't et la B., 30, 1 ; la B. dans Al-Béruni,

12, 263; dans Saïrl I). Hasan, 30, 1; i)0lé-

mique pehlvie contre la B., 18, 5; 22,

317; reproche fait ])ar les Musulmans
aux Juifs d'avoir falsifié la B., 10, 251.

— Polémi(pie ; Versets bibliques aliéguis

contre les Chrétiens, 1, 224; par Joseph

le Zélateur et d'autres rabbins français,

3, 5 et suiv.; par Isaac Pulirar, 18, 69;

versets interpn'tés par les Chrétiens. 15,

117; 18, 48; dans la controverse de 1240.

2, 253 et suiv. ; 3, 39 et suiv. ; méfaits des

J. siL'uali's dans la B.. d'après la « Sen-

tinelle contre les Juifs », 6, 112 ;
les rab-

bins défendent que les ep.fants prati(|ueiit

laB. icontroverse de 1240), 2, 263; la B.

dans Abner de Burgos, 18, 59; contre les

arguments tirés de la B. en faveur du
Christianisme, par Benjamin b. Moïse,

41, 278; controverse anti-chrétienne sous

forme de commentaires de la B., 47, 142.

Ile.raleuf/ue. Introduction à TH., jtar

Hoizinger, 27, 2S0 ; par Steuernagel, 41,

290; étude de Bri-gs, 36, 125; de Gie-

sebrecht, 3, 309; de Wellhausen , 12,

131; composition de TH., par Cai'pen-

t.'r, 46, 280; par Montet, 31, 139; par

Wellhausen, 19, 158; ses documents, 25,

126; par Carpentcr-Battersby, 41, 282:

ses sources traduiti's et ordonnées (Afidis),

36, 306; 38, 286; sa modernité d'après

les criticpies, 19, 15; l'H. et le Deutéro-

nonie (Montet), 24, 301: il est antérieur

au psaume 68, 19, 15; chants anciens

— uiiii.r. —
qu'il cite, 12, 3 ; « herith » ilans l'II.

et les livres iiistori(|ues (Valeton), 26,
295; l'H. de Lyon. V. Trad. latines (h;

la B. ;
— Jého\iste : son ]e\i(|ue et sa

grammaire, d'après GieseJ)recht, 3, 30!) :

les noms propres chez le J. et i-hez l'Elo-

histe (Lowy), 19, 157; la con(|nète delà
Palestine d'ai)rès lui, 2, 232; sa thé(doirie

(Ayles), 30, 267; — Elohiste : étude <le

Rruston, 6, 307: son style, 6, 289; —Code
sacerdotal; sa rédaction, 3, 181; son ca-
ractère et son histoire (Wurster). 8, 322:
son influence sur les Prophètes (Halévy),

45, 154; son existence avant l'exil, 12.31
;

piMidant l'exil (Halévy), 14, 139; Ezra et

lui (Halévy), 3, 307; « Berith » chez lui

(Valeton). 25, 140; — Livre de l'Alliance,

par Baentsch. 24, 293; — Code de sain-

teté, par Baentsch, 26, 286: par Wurster,
8, .322.

Pentaleuque 5 Livres de Mo'ise, Toral.
Manuscrits : île Bàle, 5, 230 et 231 ; de
Londres, au British Muséum ; fragment de
Séfer provenant de Bavière, 23, lOi;
hébreu, Targoum, traduction arabe et

Raschi. 3i, 108 et 111; hébreu et Mas-
sora, 23, 109, 111, 112 et 113; hébreu,
Targoum et Massora, 23, 112; avec les

Premiers Prophètes, 23, 116; fragment
provenant de r.\fghanistan, 23, 100; de

Nîmes (fra^-ment de Séfer), 3, 229; de Pa-
ris, à la Bibliothèque Nationale, 8, 183;

.37, 128: hébreu, Targoum et Raschi, 37,

131; à la Bibliothèque de l'Alliance israé-

lite (ms. de 1487), 49, 285: nis. de Parme,
23. 133; de Wolfenhiittel. 11, 281; frai.^-

ments en lettres arabes, 41, 302: ms. per-

san, 3, 304 ; ms. chinois, , 130 : niss. de

la communauté de Kai-Fong-Fou, 41, 301 ;

niss. espairnols, 18, 66, n. 1 : 25, 276 et

277; manuscrits orientaux auBrif. Mus..

23, 107: mss. yéménites, 4, 275; 5, 47,

n, 1 : avec Massora (au Brit. Mus.), 23,

106; ms. de Joseph de Pontailler, 8, 182,

n. ; ms. illustri; par le peintre Mosé dcd

Castellazo, 22, 291 ; faux manuscrit Scha-

pira, 7, 316; — P. samaritain ms. (Wat-

son), 38, 293; avec Targoum samaritain

(mss. du Brit! Mus. i, 23. 107: copie du P.

samaritain (G. Margoliouth), 48, 300; édi-

tion de Heidenheim, 9, 123: de Peter-

niann, 5, 297; notes sur le Targoum sa-

maritain (Kahie), 38, 293: — Éditions du

P. : avec Onkelos et Raschi, incunable,

3, 81, 89: avec Onkelos et une version en

lanirue vuL^aii-e (Lislionne 1492), 35, 138:

avec trad. allemande et coninu'utaiies

rabJiiniques (Torah Or , 36, 123: éd. de

Vigouroux, 30, 142; édition de Constan-
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tiiiopleavec traduction en néo-grec, 1547,

22, 250: — vcisious rt traductions du

P. : dissertation sur Onkelos (Luzzaffo)

,

2, 134 et 326: introduction de Brrlinrr

analysée, 8, 289; étude de Colin. 2.j

,

137;' de Luzzatto , 2, 306; 5, 118; de

Reuss, 46, 294; manuscrit de Bàle, o, 2o2:

notes sur les mss. Yéménites (Dicttrich).

41, 297: édition critique de Berliner. S,

28S ; appréciée par Scliiirer, 9, 134; date

•rOniielos (P. Rusenthal), 4, 134 et 296:

3, 134; son oritrine d'après la tradition,

43, 236; pourquoi Onkelos a traduit Ir

P. en araméen, 2, 163; Onkelos composé

d'après la trad. .l'Akylas. 2, 306 ; Onkelos

et Akylas. par Friedmaïui, 34, 140;

d'après Piappoport, 2, 306: Onkelos et la

Halaclia (S. Singer , 2, 313: notes sur la

Massora .l'Onkelos Scln-ftel), 2, 321:

4, loi; Onkelos d'après Samuel 1». Hofni,

13, 112: caractèie officiel d'Onkelos en

Babvlonie au xi' s., 42, 236; Onkelos

étudié' par les enfants d'après un règle-

mi'ut scolaire du moyeu âge, 2, 163;

quelques manuscrits n'ont pas la Jx'-

ni'diction sacerdotale, 3, 141
;

pseudo-

Jonatliau : notes de Reifmann, 2, 317;

14, 133; ms. du Brit. Mus.. 41, 302; sur

un ms. du Targoum Jonathan (H. Dal-

man), 36, 137; édition de GinslnirgiM-

appréciée, 46, 283
;
prétendue anti(|uit('

du Ps. Jonathan (Bassfreund), 43, 302:

variations du Targoum Yerouschalmi, 30,

31 : aiithropoinorphismes dans ce Targoum,

43. 268; citations de ce Targoum (Gins-

burger , 46, 300; Targoum Yerouschalmi

perdu, 34, 134: le Targoum palestinien

d'après Haï Gaon, 42, 233; son caractère

et sa parenté avec le Targoum Yerou-

schalmi, 42, 236; sa prétendue origine et

sa diffusion , 42, 236 ; le Targoum frag-

mentaire, par Bassfreund. 32,300; 34,

133; par Giusburger, 36, 137; notes de

I. Low , 43, 303 ; étude sur la traduc-

tion syriaque du P. (Reifmann), 2, 318;

fragments d'une traduction du P. avant

saint Jérôme (Ziegler;, 8, 313 (sur le P. de

Lyon, V. aux versions latines de la B.) :

la trad. éthiopienne du P. et la Septante,

13, 130: trad. du P. de Saadia, 5, 138, n.4;

7, 197; 12, 133; 14,118; 23,249; 37,78;

éditée par Derenbûurg, 27, 283; mss. delà

BibUoth. >'ation., 37,^132 et 134; du Brit.

Mus., 23, 102, 111, 113 et 289; notes sur

cette trad. (Schmiedl), 43, 303; 43, 133;

46, 298; pom-quoi Saadia a traduit le P.

en arabe, 2, 163; sa traduction et le Ki-

iab al-Taurikh, 32,143 ; fragment d'une

trad. arabe du P. (Hirsch), 41, 284;

— BIBLE —
trad. persane du P., 14, 123 : deux ver-

sions (néo-grecque et espagnole] du P.,

22, 230: 33, 132, 314; trad. italienne .le

Léon de Modène, 22, 84; trad. espai-Miole

de Manassé b. Israël. 30, 136; trad. judéo-

allemandes <lu P., 3, 143 et 313; 13, 139:

le Tzéna-Ouréna, 3, 143; — commen-
taires du P.: 148 comm. comptés par Reg-

gio, 11, 317; comment. d'AJjen-Yohef c?),

18, 231, n. 1 ; d'Aboul-Faradj-Haroùn,

33, 214 et 217; 43, 176, n. 3; d'Abnnl-

rabi , 21, 231, n. 1; d'Abraham Maï-

monide, 33, 308; d'Abravauel, 30, 267;

attribué à Anan, 43, 191; d'Aron Ii. Elie

• Kéler Torah], 34, 163; 43, 31; ms. de

ce comm. au Brit. Mus., 23, 104; comm.
d'Aron b. Joseph le Caraite, auBrit-Mus.,

23, 104; comm. de Bahya b. Ascher, 22,

88; de Bechor Schor, ms., de l'Alliance

Israélite, 49, 80; édition incunable, 3,

89; cité dans une liste de i-abl)ins, 4,

214; loué par l. de Lattes. 4, 220; deuv

Comm. de Caspi éilités par Last, 50, 260;

C(jmm. aiabe attribué à David Maïmonide,

au Brit. Mus., 23, 101; comm. d'Elia le

Caraite au Brit. Mus., 23, 104; d'Elia

Yilna, 14, 119 ; d'Eliézer de Touques cité

dans une liste de livres, 9, 217; de Hay-

yini Paltiel, 3, 302; deN. B. Hirsch, à la

Bibl. Nation., 37, 133: de Hizkia b. Ma-
noali {Hizkouni), 20, 123; ms., de ce

conmi. appartenant à l'Alliance israélite,

49, 84; comm. d'Jbn-Bah'im, 17, 173 et

179; son titre, 41, 303, n. 1; conmi.

d'Ibn-Ezra", 17, 302. n. 4, et 303; son

grand comm., 43, 200, n. 6 ; mss. au
Brit. Mus., 23, 104 et 109: fragm. ms. à

Nîmes, 3, 229 ; date de ce comm.
(D. Kaufmann), 10, 284; additions à ce

comm., 12, 307; comm. d'Imnianuel

Romi. 2,142; dlsaac Aboah, en espa^-nol,

22, 88; du Tossafiste Isaac 1). Abraham,
6.181; d'Israël Isaac Lévi, 12, 123; de

Jacob b. Ascher, 30, 267; 44, 157. n. 10;

ms. de ce comm. appartenant à l'Alliance

israélite, 49, 84; comm. de Jacob de
Vienne, publié par Grossberg, 18, 308;
de Joseph de Milhaud, ms. de l'Alliance

israélite, 49, 78; de Joseph l'Official, 1,

244; de Juda b. Eliézer {Minhai Ye-

houda), 49, 33; 30, 43; ms. de ce com-
ment, appartenant à l'Alliance israélite,

49, 273; de Juda b. Is;iïe pm», 13,

138; de J. Kimhi, 37,92, n. 4; de Kirki-

sàni, en arabe, 34, 131: de Lempert, 23,

144; de Léon de Modène. 22, 82; comm.
faussement attribué au même, 22, 85;

comm. de Léontin, 49, 234; de Lévi b.

Gerson, ms. de l'Alliance israélite, 49,



DES CINQUANTE PREMIERS VOLUMES SI

— HIULli: —
279; fragni. ms. à Nimos, 3, 230; éditi-

à Maiitoiits en 1470, 30, 279: Buxtorf et

ce coinin.. S, 83: cumiii. attriltui' à Mat-

tatia Yii-hari, 7. i:i4: !), 117 et Ils:

(Onim. (le Meyoïilias h. Flia, 41, 303; de

Miiïse Isaac h. Samuel Asclikeuazi, 3,

2SS: (le Naliiiiaiiidc, inciiiialile. S, 331:

cité par I. de Lattes, 9, 227 ; Hintoif et

ee comin., S. îS:> : de Nathan li. Saniiie!,

41. 305: de Nataiiiel 1). Isaïe, 2.'), 153;

de Natatdel 1). Vesehoua eu aiahe, iiis.

à la Bihl. Nat., 37, 129; d'Ohadia Sfurim,

30, 265 : de Uaselii , nis. de la Bild.

Nationale, 37, 133; fragni. ins. à Mnns,
3. 229; éd. ineunahli', 2^^, Si; cd. de Cre-
niiiiie i:i66 et dr Vi'iiisi' 15 4S, 30, 279:
Ciinim. de M. llecaiiati, o, tjl ; nis. de

ce conini. ;i Nîmes, 3, 236; cumment.
de Saadia. 7, 197; 22, 241; 37, 73 et

74: 49, 313. ii. 1: cité, 47, 1S5: frair-

nients de cunim., 5. 138, n. 4: 14,

118; ce comni . eiti' par le cummenta-
tPur Isaac \>. Samuel, 41, 203; de Salil,

ms., 7, 199: de Salomon Astruc de liaree-

lone, 37, 96. n. o; de Salomon Epliiaïm,

30, 91; de Sammd li. Hofni, 15, 277 ; 16,

106; de Samuel Mairrebi, 41, 307; de

Samuel b. Méir, édité par Rosin, 3, 130;

(le Sehemarya de Néirrepont, 10, 87:

comni. faussement attribué à Sinison b.

Aliraliam, 7, G4: comment, de Tanboum
Yerousehalmi, 20, 305; 40, 129; de Yefet,

41, 306; de Yekoutiel b. Juda, ms. du
Brit. Mus.. 23, 102; fragm. du comra. de

Y'esclioua b. Juda, 45, 54; conim. de

Zerabya, ms. de l'Alliance Israélite, 49,

280; Tossafot du P., 22, 88; 28, 153; 49,

33; comm. ms. de Dresde, 14, 107; ms.

de Vienne, 7, 46, n. 3; eomm. éerit en

Russie avant 1135 (Neubauer , 25, 139:

deux comm. mss. appartenant à lAUiance

israélite, 49, 279; comm. caraïtes, 35,

127; 41, 308; IVagm. dun ancien

comm. caraite (Hark.av.y), 26, 292; comm.
arabes du P., 33, 215 et 216; comm. de

Manzour al-Dliamàri (Koliut), 24, 301;

comm. allégorifiue de Cyrille dWlesan-

drie,3, 135; comm. de Strack. (Genèse à

Nombresl, 24, 300; — études sur le P. :

par Angelina, 25, 128; par D. Gastelli,

11, 275; par Hague, 43, 290; par Klos-

termann, 26, 287;scolies sur le P.. 14,

137; critique du P. (Konigsberger), 26,

292; 28, 312; noms des livres du P., 3,

208; style et caractère du P. (Bodkinsoni,

28, 309 ; son historicité (F. Roos\ 7,

308 ; son antiquité , 1, 31; 21, 64; il

est antérieur à l'exil, 3, 181 ; origines

et développement de la Tora (Gom-

— lilbLE —
pertl. 31, 131 ; sources du P. et leur

date, 37, 157; les 5 documents de la loi

mosaniue (Bruston,, 26, 295; les sources
<lu P., par Lagrange, ^8, 305; par West-
plial, 24, 304; antériorité des 4 premiers
livres du P. au Deutéronome, 21, 223; le

P. antérieur aux Prnphétes, 12, 3: contre
la criti(|ue mnderne du P. jHommel,, 36,

129; la prétendue rédaction crlti(|in' du
P. ;>"Oldeke), 13, 147 (sur l'unité du P.
et les (|uestions afférentes, voir les Ue-
chenhes bibliques de J. Halévy; : ijuel est

l'auteur du P.? (Finke), 41, 2S3
; Moïse et

le P., par Hoberg, 50, 276; par Spencer,
26, 145: Esilras principal auteur du P., 1,

20 et 30; la rédaction du P. est un com-
piomis entre le sacerdoce et le itrojdié-

tisme, 38, 193; civilisation avancée à l'é-

Jioque du P.,2i, 64; la loi d'Hammourabi
et la Tora (Oettli;, 46, 292 ; les fêtes d'après
la critique du P., 28, 307; la fête de Ptuiue
d'après le P. (J. Muller , 7, 306; la prière

dans le P. (LoiTiaux), 38, 295; les inter-

dictions alimentaires dans le P., 41, 144;
i;roupement de quelques parties du P.

lin Lellerbode], 2, 151 et 321; 3, 134;
ilate des textes du P. relatifs à la conquête
de la Palestine, AcL, cr.CLXix; leP. elles

Psaumes, 21, 183 : et le Cantique de Débora,

24, 60 : le mot nbnn dans le P., 33, 141
;

explications données pai' deux versions de
Constantinople (néo-grec((ue et espagnole),

22, 234; jiar Samuel Hasid b. Galonymos,
48, 282 ; — histoire du P. et liturgie ;

conservation du P., 18, 65; le P. rapporté
jiar Titus, par Epstein, 11, 277; par Hoch-
nuitli, 14, 137 ; promulgation de la loi

iFriedmann], 8, 316
; pronmigation et

transcriiition de la loi, d'après la B. et

le Talmud (J. Bruli), 7, 312; sa rédac-
tion d'après Guiltin, 61 a, 3, 140; les

S derniers versets du P. dans l'.^ggada,

2, 318; 20, 304; Massora du P. par Me-
nahem Meiri, 2, 309; les divisions du
P. iFrie.lmann), 5, 134 et 301; 6. 303 et

250; 7, 146 et 313; S, 316; 9, 133; 10,

281 ; 13, 132; les sections du P. et parti-

culièrement celles de Mattot et Massé, 6,

122 et 250 (3, 282 et 284); lecture du P.,

2, 311; cycle biennal pour la lecture du
P., 15, 146; cycle triennal (Theodon, 14,

137; 15, 147; cycle triennal pour la lec-

ture de la Loi et des Prophètes (Bii-

chler), 26, 295; groupement des préceptes

du P., Simon b. Yoliai et saint Jérôme,

47, 33 ; sur la défense de lire et de tra-

duire en Targoum certains ])assages du P.

(M. Brull), 2, 141; chapitres du P. qu'on

lit sans traduire ^Friedmann\ 5, 301 ; lec-
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ture du P. origine de la prière, 31, 180

;

lecture du P. le jour du KippDur, 7, 141,

n. 1 ; lecture des 8 derniers versets du P.

(Lôw.v\ 3, 299; enseif^nemeut du P. chez

les anciens Juifs, 47, 40
;

prétendue di'-

fense chez les Juifs de lire le P., 11,

281; les sections du P. lues en français,

o, 146 : le P. aurait été traduit île l'arabe,

21, 246: 22, 160; il aurait été compilé

])ar Ezra d'après des apostats, 10, 231;

influence du P. sur l'Avesta (Halévy , 32,

302 : Mahomet et le P., o. 205 : les mys-
tères du P.. par Eléazar Aschkcnazi, 14.

29o; la législation du P. et Henri VIII

d'Angleterre, 27, 54 ; le P. et David Lévi

de Barrios, 18, 278: Juifs de Bourgogne
rachetant leurs P., 48, 220: le P. et la

xylographie (1521), 22, 291 : noms des

livres du P. dans un document savoisien,

10. 57 : réflexions morales sur les sections

du P. (Brausch), 11, 27 i : les jjrescriptions

de laTora (Stern), 14, 131: usage d'aller

au-devant du roi avec le livre de la loi

(Reifmann), 2 , 149 ; les J. de Damas
portant la Tora dans une procession, 3,

135.

Genèse. Manuscrits du Brit. Musrum :

hébreu, 23, 113 : hébreu, Targoum et

Saadia, 23, 113; hébreu .-t Massora, 23,

115 ; — édition de Bail appréciée, 34,

312 ; édition polychrome de Bissel. 26,

141 ; éd. de Miihlau-Kautzsch, 27, 277 :

— Onkelos sur G. d'après les niss. yé-

ménites (Barnstein), 34, 133; 36, 124;

Onkelos sur G. 5, 24, 33, 123 ; influence

l)alestinienne sur la Septante de G. 1-20,

35, 122 ; la Septante sur 4, 26, 33, 123
;

sur 14, 7 et 16, 13, 33, 123; trad. sama-
ritaine de la G. (Heidenheim), 9, 123; 14,

140 ; version latine de la G. mentionm-e

par TerluUien, 42, 142, 147 et loi ; trad.

arabe et comm. de la G. par Samui'l h.

Hofni, 14, 130 : trad. et conim. arabes de

la G. (ms. Brit. Mus.), 23, 103: para-

phrase arabe de la G. (ms. Bibl. Natio-

nale), 39, 129; trad. et comm. df la G.

par Gunkel, 43, 290 ; trad. de Kautzseli,

18, 154; de Lenormant, 6, 296; — com-
mentaires sur la G. : d'Abraham Maïmo-
nide, 33, 308: 49.313 ; d'Ibn-Ezra, 17, 302,

n. 4, et 303 ; de D. Kimhi (ms. de IWlliauce

israélite), 49, 2S1 ; fragment de ce comm..
3, 137; de Kirkisàni, ms. du Brit. Mus.,

23, 282 ; 41, 303 ; de Lévi b. Yéfet, 41.

306 ; de Menahem b. Salomon, 43, 281
;

43, 133 ; de Samuel b. Hofni, 15, 278
;

comm. attribué à Schemarya de Négre-
pont, 10, 87, n. 2 : comm. de Yéfet, 44.

173, n. 3; 43, 177, n. 3 et 197, n. 3;

— BIBLE —
de Pierre Daniien et de Rémi d'Auxerre,

49, 242 ; C(imm. anonyme découvert i)ar

Harkavy, 17, 311; comm. chrétien en

arabe, 23, lOo : comm. de Dillmann, fi,

296; de Gunkel, 43, 290; de Hoberg, 41,

284 ; de Holzinger, 38, 292 ; de Roller, 3,

129 ; de de Rosemont, 8, 320 ; de Sayce,

apprécié, 32. 300 (v. aussi aux trad.); —
études sur la G. : par Bachniann, 24, 293 ;

par Driver, 48, 287 ; par Fripp, 23, 129
;

par Maclaren, 50, 281
;
par Ryle, 23, 132 :

« recherches » de J. Halévy : la création et

les vicissitudes du premier homme, et la

migration d'Abraham, 26, 293: le pacte

préliminaire et la nais.sance d'Ismaël, 30,

146; depuis le pacte de la circoncision

jusqu'à l'Alliance avec Abimélech, 31, 142;

histoire d'Isaac, 32, 301 ; Jacob à l'étranger

et la fondation de sa maison, 32, 302 ; les

sources de la G. (Bacon), 24, 293 ; les deux

documents constitutifs de la G., 6, 296
;

la G. œuvre des Isiaélites du Nord, 39,

300; Ezéchiel et la G., 42, 10, n. 3, et 11,

n. 1 : l'histoire de Joseiih, Esther et Da-
niel (Rosenthal), 31, 142 : le relatif U3 dans

la G. (Skipvvith), 34, 143; étymologie des

noms propres dans la G., 14, 13 ; historicité

de la G., 19, 185 ; absence de chrono-

logie dans la G., 31, 1; graphiciuc des

synchronismes de la G. (Nestlé), 48,302;
chronologie de la G. et des Chaldéens

'J. Oppert), 2, 342; l'ethnographie de

G. 10, d'après Delitzsch , 3, 291; par

Harkavy, 6, 130 ; d'après Lenormant,

6, 136; la G. distingue deux peuples

arabes, 48, 190; le peuple de Mizza

dans la G. 19, 316; Gomer dans la G.,

17, 14 et suiv. ; le récit de la Création,

par G. d'Eichthal, 13, 133 ;
par Humme-

lauer, 36, 310
;

par de Josefovvicz, 1,

127
;
par Kaulen, 43, 142

;
par Netter, 48,

296; par Verrier, 43, 132: par Zapletal,

46, 297; prétendus emprunts de la G.

aux croyances iranienni'S, 1, 18 ;
le

mythe du Paradis (Stade , 46, 300; h'S

fleuves Gihon et Pischon, 6, 133; le péché

originel et la femme, .le/., v; le signe de

Gain (Stade), 30, 146 : le signe de Gain,

les Kénites et la circoncision (Zeydner),

36, 138; les Bené-Elohim dans la G., 1,

126; les fils de D. et les filles de l'homme
(Ch. Robert), 32, 301 ; la Tour de Bahel

(Stade), 30, 146; la Tour de Babel, la fa-

mille d'Abraham et la circoncision (Jeil-

liczka), 48, 293 ; le récit du déluge dans
la G., son unité, 22, 172 et 188 ; parW.-H.
Green, 33, 121 ; sa date, d'après P. Haupt,

3, 134 ; étymologie du nom de Noé d'après

la G., 39, 299; âge de Noé au moment du
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— Bim.K —
déluge, io, 28G ; li- [Hiiiif il';ittriii>sriiiciit

de Not- (Noldekr', 13, 147; i;V'iiraloLMe drs

di'sii'iidaiits de Noi-, TJ, 204 ; Jéliovali-Jovis

cl les fils di> Noê, '.:{, 289 ; loiigOvitr de

Scn», 31, 12 et 20: le irniupe de Sein, d,

131 ; la descendance de Seni et la Pales-

tine, 24, 85: Seni et Melcliissédec, '6. l:

1. 1.j9: les Jaidiétitcs, (i, 131 : 17. 161 : la

Irirende des iiatriarches (Staerk). 38, 2'J'J ;

41, 290 ; la relig-iuu des patriarclies Lié-

naidi, 38, 29'i; Abialiani babylonien. Jo-

sejih éiryiitien Winckler , 46, 297; Abra-

liani ou les oriiifines du iieuple hébreu

Dorustetter), 45, 13S; les ijuatre rois eon-

tenjiiorainsd'Abiabani et Amraphel. 17. 1 :

ruine de Sodonie et Gomonhi' ( Blanc-

keuhorn). 38. 208 ; le mythe de la fin de

Sodome (Kraetzschniari, 34, 145 ; la b'-

^cnde de Jacob iStaeik), 41, 290; Jacob

à Béthel (Palmer). 41. 2S7 : Ziljja, concubine

ou tribu, 2, 332 : Bouz et Elihou le Bou-

zite. 1, 6; sources de l'histoire de Joseph

(Leanderl, 34, 145 : mots égyptiens dans

l"histoire de Joseph (Levesque), 39, 147:

la proplictie de Jacob (LagrauL'-e), 3s. 305 :

la bénédiction de Jacob et la Littérature

des Pauvres, 24, 198, 20S. 217: les héros

de la G. et l'histoire des trilius. 2, 332 :

passasres expliqués :

1-1 ï (Ryle)

1-18 (de Lagarde}

1 6/s, 2,3^Kau!en

2 tHaupt;

132

285

142

9

11

12

21

22

-4

2

3

réogr. dans)

(Schill)

4-3, 25 (Aylesj

20,23 (Stade)

23

t 251 :

1, 202:

3. 6

14

16

17

19

1

1-4

(Edwards

(Stade)

(Nestlé)

(Budde)

de Moor)

3-7

34. 140;

44, 313;

31, 133;

34, 314;

44, 315;

31, 281;

17, 161 :

34, 314;

40, 81

46, 299:

50, 267;

34, 145;

8, 321 ;

48, 292;

15. 144;

90 :

145;

315;

290;

146:

li. 141 :

is. 299: 41, 20

14. 1 :

36. 102:

32, 297

34. 315

39, 128

21.

34.

34.

50.

41.

41, 146:

(Nc-stb

10

10

11. 1-9

12.

6

8

15

14

— BIBLE —
29, 148;

9, 164;

2, 318; 34, 318;

50, 290;

36, 146;

25, 24, n. 3;

41, 204:

14, 21, n. 1 ; 34,

318; 41, 202;

39, 299;

14, 141;

35, 121
;

41, 202;

22, 161;

46, 93 :

22, 131 ; 31, 118,

n. 1 ; 44, 227 ;

41, 294; 43, 301;

15, 181;

36, 138;

34, 31o; 46, 179;

41, 146;

34, 315;

44, 315;

41, 206, u. 4;

41, 206;

34, 315;

24, 139; 31. 136;

14, 141;

31, 281; 44, 315;

13, 24;

6, 135; 34. 316;

13, 163; n. 1 ;

6, 130, 136; 13, 1

et 161 : 15. 201 ;

17, 14, 161 et

166; 21, 51;

(Nestlé) 48, 302
;

(date de) 17, 39 et 41 : 19,

186 ;

19, 185;

17, 161 ;

r) 36. 304;

13, 21;

13, 18, n. 1 :

41. 202;

13. 174;

9, 15 ;

41, 202;

13, 26;

34, 316;

1, 12, n. 2; 14, 16.

n. 1; 41, 203;

34, 316;

la, 175; 34, 316;

29, 32
;

41, 204;

15, 161 ; 19, 181 :

Jastrow) 41, 295
;

, 4

6

7

10

14-1."

24

26

,29

(Budde)

-9 tstyle de)

1

1-9, 17

o

3

'Berry)

9-22

14

16

. 2

3

11

12

23

. 7-8

17

21 (Budde;

.10

18-28

20

l't 14 (unité de)

2-4

10 (Feuchtwan

11

19

21
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— niiîi.E —
47,31 10. i:i3 : 50. 29 ;

4S, 1 il, 200 :

- ;lîu.M.' (1, :îOti :

10 ^K.iwanls) i:i, lil;

49 24, 208; :jO, ll.i ;

10 80, ll.-i: ;il. i:!i :

il». :î1I ;

Krmi^'sljci'îriM) 25, i'.i'i :

14 20, 14o :

15 37, 208;
29-50, Il 35, 121

;

32 31, 317:

50. 9 41, ING, 11. n :

10 35, 121 :

15 44, 318 ;

23 40, 40: il. 202:

23 (Sta.le) 14. lil :

26 ' 41, 20 i :
—

liistoire île la G. : chronoloLrii' ilc la G. it

HiJrose, 31, 2 et 25 ; la G. et Ir Tniifé du
Sublmie, 20, 43 ; Tohit et !;i G. Ahialiams .

26, 295 ; la taltle etliiiogiapiiique de la G
dans le Talmud. le Midrasdi et le Tartroum

(Krauss), 30, 1 15 ; les Clinniites de cotte

table selon le Pseudo-Jonathan, 24. 82 ; les

René-Eloliiin d'après Simon h. Yidiaï, On-

kelos et Symniar(iie. i6. 9:5 et 94: G. 14.

14 et 22, 5 dans h' Midrascli. 22, 72: G.

34, 14 dans le Midrasch, 20, li5; G. 30,

24 dans le Midrasch, 3, 110; G. 42, 2

dans le Midrasch, 22, 72; la G. et la si-

bylle chréticnni', 30, 161, n. : saint Jérôme

et la tradition juive dans G. Lagranî;!' .

38, 305: la jalousie de Gain d'après saint

Ephrem, 46, 92 ; G. 9, 4 et les Caraitcs.

4i, 182, n. 1 : la G. et les Arabes, 48, 190 :

Mahomet prédit dans la G.. 30. 12 ; G. 3,

19 dans un texte pehivi, 18. 7 et 299: G.

43, 27 et 46. 4 expli((ués par Ibn-Djanah et

J. Kimhi, 6. 220 et :218; ilisseitation sur

G. 1, 20, par Isaaeisraéh, 22, 243: G. 42,

2 et Maimoni le, 24, 113; G. 1,26 e\pli(|ui'

par Yonitob de Joigiiy, 3, 4 ; autre expli-

cation lie ce verset dirigée contre la Tri-

nité, 3, 21 ; G. 35. 16, d'après S.ilonion

1). Yona, 46, 311; G. 40, 10 expliqué par

II. Isaac, 3, 7 ; G. 37, 36 expliqué contre

les Chrétiens, 3, 23 ; la bénédiction de Ja-

cob et Pierre le Vénérable, 18, 45 : G. 1,

10 ; 2, 23 ; 8, 22 ; 18, 12 et 13 ;'26, 5 : 5o!

16-17 dans la controverse de 1240, 3. 39,

54 : 2. 20 i : 3. 13 et 42 : 2, 253; 3, 43 :

histoire de liiiterprétation de G. 49, 10 par

A Poznanski, apprécié, 49, 307
;
par Zim-

mels, 25, 137 ; la G. et la science moderne

Worcester), 43, 300.

Exode. Mss. du British Muséum : In-breu,

23, 1 13 : hébreu, Tari.'oum ettrad. de Saa-

dia, :23. 113 : - Onkclns sur E.. 2, 315;

— lilItLE —
commentaires surl'E. : d'Abraham .Maiiiin-

nide, 33, 308: de Ben-Maschiah, 4i. 177.

n. 3; de David b. Hoaz, en arabe, ms. du

Brit. Mus.. 23, 115; 41, 305 et 307 ; de Ha-

nanel. ii, 170, n. 5; d'Ilm-Ezra. 17, 302,

n. 4 et 303; long comm. du même, 3i,

177 ; comm. de .Menahem b. Salomon, 4i,

287 ; fragment de celui de Saadia, 6, 7S
;

comm. attribué à Sahl b. Maçliah. i4, 176;

comm. arabe de Yéfet, 45, 57, n. 1 , et 177;

nis. lie ce comm. au Brit. Mus., 23, 11 i;

comm. ms. d'un petit-fils de Samuel le

Pieux, 7, 63 ; comm. caraïte anonyme, 41,

306; auteur de ce comm., 44, 177. n. 3
;

comm. allégoriijue arabe de « Beschallah »

(M. Friedlânder), 43, 293 ; comm. de Baen-
tsch, 43, 283 ; de Hoizinger, 41, 284 :

—
études sur l'E. : de Heath, 7, 314: de

Neile, 38, 296 : de Younghusband. 2i, 30i:

le Pharaon de l'E. iMiketta), 48, 296 ; date

de la sortie d'Egypte, 19, 187: topogra-

jdiie de TE., 2. 326 ; la route de l'E .par
Conder, Clarke, Gell et G. M. W., 6. 306 :

jiar Baker Greene, Hull. 10, 285
;
parWeld.

7,314; le pays de Goschenetl'E. 'Brown
,

39, 140 : Sinaï Maan Petra (Sargenton-

Galichon . 50. 284; le cantique de la .Mer

rouge (Lagrange:, 41, 297 ; le Décalogue

(Wordsvvorth), 26, 288 ; autres passages de
l'E. expliqués:

1,10 39, 300;

16 40, 40
;

(Stade) 14, 141
;

21 41, 196, n. 2;

2, 1 9, 168;

3,11-15 9, 165;

14 39, 31, n. 5;

15 3, 310;

6, 3 9, 164; 39, 31,

n. 5 ; 48, 292
;

(Robert) 23, 155:

7, 11 40, 103;

8, 13 24, 109, n. 5;

32 46, 153;

9,24 26 15, 183;

10, 11 . 41, 206, n. 4
;

12,27-41,42 9, 303;
40 (Couard) 26, 296;

13,8-14, 15 9. 304;

14,20 44, 122, 286 et 287;

15 24, 197 et 201 :

Bander 46, 299
;

1 26, 51, n. 2 ; 46

147;

2 39, 300;

21 46, 147;

23 41, 204;

16,15 9, 14, n. 1;

17, 7 41, 206;
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— BIBLE —
n.l6 3, -299;

19 (Kloiifer) 28, 30o
;

3 -26, 59
:

13 :n, 142: 41, 204;

20, 4 (Fiichs) 4S, 302 :

7 ^ 4S, 292;

24-26 12, 23;

31, 300
;

27, 151 ;

41, 197, n. 4, et

205. II. 5 ;

41, 204
;

31, 274;

41, 204
;

41, 201
;

46. 179
;

30, 293
;

47, 179;

26, 278
;

31, 299;

41, 203;

20, 59;

44. 316:

41, 204, n. 1 ;

42, 9;

44, 316;

14,24,11.1; 29,79;

25. GO :

39, 301
;

44. 316;

41. 204;

40. 251
;

46, 182 ; 48. 292;

35, 108, n. 1
;

40, 82;

44, 123 et 124
;

26, 55;

44, 124;

41, 202;

26, 55;

26, 55
;

44. 123; —

21, 2

10

20

21

22

30

22, 6

12

22

29

23, 2

5

25,28

26. 24

25

27, 8

28

17

17-20

28

29, n
30, 2

32

32,14

33,20

34, 1

13 et 15

35. 17

36, 38

37. 18

38,21

28

39, 3

39, 40

histoire «le l'E. : Tary^oum suiE. 15, 21. 38,

237, n. 1 ; Targouni Yeiouschalmi sur E.

7, 11, 3, 306; Septante sur K. 24, 5 et 11,

22, 110 ; E. 22, 28 exijli(iu<' par Josèphe,

11. 313 ; lE. imitr par le poète trairique

Ezr'diiel, 46, 48; E. 26, 12 et 31, 10 ex-

pliqui-s d'après l'hébreu de la Mischna, 31,

10 : E. 15, 22 et 25 ; 16, 2, 15, 21,31; 22,

19 : 28, 17-20 et 32, 2 dans le Mi.lrasch, 3,

109, 278, 109 et 110; 29, 89; 3, 111; E.

12. 1-28; 21, 1-23, 9 d'après Simon b.

Yuhaï, 47, 34; E. 20. 5; 24, 7 et le Ski-

kaniL Gûmanîk, 18, II, n. 4et 5; E. 12, 2

d'apirs Menahem b. Salomou et les Quatre
Portes, 44. 230; E. 14, 28 d'après la Mas-

sera, 34, 95 ; le nom de Haschkem donné
à la section Bô. 14, 107 ; la section de

— BIBLE —
Mischpatim iliviscccn deux, 3, 282 et 284 ;

E. 12. et Anan. 45, 176 ; E. 34, 6 d'après

Saadia .4 M. Ibn-Ezra. 22. 241 ; E. 29, 30,

d'après Haschi. 43, 94 : E. 38, 8 expli([ué

par Moise de Paris, 3, 8 ; E .1, 16 d'après

D. Kinihi, 40, 42; E. 24, 11 d'après Dan
Asclikenazi, 36. 289 ; E. 14, 29 explliiuè

contre les Chrétiens, 3, 30 ; E. 20, 4 et 23,

20 dans les controverses, 4, 85 ; E. 10, 26 ;

9, 6 ; 14, 7; 21, 35 ; 32, 2 ; 34, 27 dans la

controverse de 1240, 2, 264 et 265; 3, 46;

2, 255.

Lévilique. Edition critique du L. par

Driver, 30, 142; trad. et conun. de HofF-

nianii, 50, 276; commentaires : de David b.

Hoaz, 41, 305, n. 2, et 306; 45, 56, n. 5;

de Kirkisàni, 45, 193; de Saadia, 41, 3U6;

de Yèil't, 44, 173, n. 3; 45, 51; ses deux

lecensions, 45, 178 et 184; ms. de ce

comin. à l'Alliance israélite, 49, 286; com-

nieiit.iires anonymes manusciits au Brit.

Mus., 41, 307; frairments d'un comm.
Luaiie Poznanslii), 43, 304; comm. du

samaritain Ibrahim ibn Yakoub sur L. 23

Hanovcr), 48, 290; commentaires: de

Baentsch, 43, 283; de Berlliolet, 43, 285;

— L. antérieur à l'exil, 3, 307: L. et I-lzé-

cliiel 18, 24, 50; L. 17-26 et Ezéchiel (L.

Ilorst), 5, 149; Nadab et Abihou dans le

L.. 21. 311: la lèpre d'après le L., par

Muiich. 26. 287 : par Gohn, 38. 289 ; date

de la Pentecôte d'après le L., 22, 5 (V.

aussi Code sacerdotal) : — jiassaïcs expli-

qués :

1, 1 41, 206;

8 et 12 39, 300
;

2. 2

3. 14

26

31

4

.

5

23

33

5,23

6,21

7, 19

8,20

31

33

9. 10

10,

14

16

17

19

11. 2

10

35

45, 25 :

40, 82;
44, 123;

44, 124;

44, 124;

24, 19;

41, 206;

42, 123;

41, 202 et 203;

40, 249;

39, 3U0;

41, 204, n. 1;

41, 206, n. 4;

30, 117;

41. 206;
45, 25;

41, 202;

41, 203;

46, 153;

45, 21
;

31, 281;

41, 202, n. 4et204;
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— lilHI.E —
ll.;i8 -il, 2U4;

4f) 31, -JSl;

12, -.i 41. 20t). 11. 2;

13,23 7, cr.;

14, 5 41, 204;

13 41, 206;

14 41, 2on:

41 41, 20(i, n. 4;

m, 23 42, 119;

1G,32 41, 206 et n. 4;

17.11 4.";. li)l :

19.20 41, 202, 11. 1, 204,

n. 6, et 206, n. 4;

20, 7 42, 124;

22,25 (Kueneu) 3, 304; fi, 135;

23,40 3, 307;

24,10 9, 171; 39, 34.

n. 1;

12 41, 202, n. 8;

25,20 46, 133;

37 36, 294;

26,42 33, 157;

43 26, 60; 50, 262;

27 45, 287
;

1-24 43, 129; 45. 287;
— histoire du L. : L. dans les Targou-

niim. 2. 324; fragments de la .Syrohexa-

pla du L. (KerberJ, 34, 144; L. 13, 23; 19,

13 et 28; 21, 18 et 26, 36 expliqués d'après

riiL'hreu de la Misclina, 7, 65; L. 19. 1-37;

20, 7-27 et Simon b. Yoliaï. 47. 3 4 : le nom
de D. substitué dans L. 24,11, 6, 71; 17,

2ii: pourquoi les enfants commençaient
l'étude de la B. par le L., 2, 149 ; L. 16. 3 fai-

sant allusion à la durée du temple, 22, 72
;

universalité des prescriptions de L. 19.

1-18. 47. 36; L. 11, 37, 44; 18, 16 et 18

et Anan. 45, 161. 185: L. 12, 4 et les Ca-

raites. 44, 173; L. 23. 40. les Samaritains.

Plutarque et les Garaites, 37, 189, n. 1. 2,

3 : Midrascli d-e Mar Héfez Alouf sur le L.,

3, 288 ; ouvrage midraschique arabe sur

le L.. 25, 153: L. 3. 4 d'après Raschi. 42,

2"il ; L. '>. 17-19 d'après Tobia b. .Moïse,

4i. lS(i: le L. et le lladar Zekènim, 49,

49 : L. 23, 2, 3 et 7 dans la controverse de

1240,2,259; le L. et le divorce d'Henri VllI.

27. i8 : le L. et l'iiérésie des Marranes.

48. 5.

Sombres. Edition critique des N. par

Patersoii, 43, 297; commentaires : d'.\li b.

Souleiniàn, 41, 307 ; de Beclior-Schor i^Neu-

iiiann', 41,287; de David b. Boaz, 41, 305;

d'Ibn-Balâm, 17, 173; de Léontin, 49. 23 i;

commentaires: de Giay, 48, 290; de Hol-

zingei', 4S.291; de Hummelauer, 41, 284;

— la loi de la sotah Stade), 30, 146; l'épi-

sode de Balaam intercalé, 1,6; son ana-

lyse, 1, 7 ;sonton prophétique, 1,8; com-

— lUHI.E —
paré à Job, 1,6; étude sur cet épisode par

Steinthal, ll,29i; notes sur les oracles de

Balaam (Lefranc), 41, 297; «n verset dans

la iiéiiédictioii de Balaam, 9. 135; la chan-

son d'Hésebon (La-range), 41, 297; pas-

sai:es ex[)iiqués :

1, 17 41, 203;

3.26 4i, 123;

31 et 37 44, 124;

49 23, 303, n. 1 ; 24,

113: 25,263; 44,

312;

4. 5 et 26 4i, 124;

9, 10 30, 117;

10,35-36 24, 212 et H.. 216;

11.33 15, 290;

13.2-30 35, 191;

22 21, 67 et 69;

2t 41, 201;

14,21 41, 198, n. 4;

43 31, 50;

45 41, 204, n. 5;

16.30 32 49, 188;

19. 13 et 20 41. 201;

20.13 35, 192;

14-17 35, 191:

21, 1 33, 193;

13 8, 323;

14-18 12, 3:

17-18 24, 216;

27-30 12, 5;

22-24 Wobersin 41. 294
;

6 41, 204;

23 2 4 24, 217 ;

23, 13 46, 183;

19 26, 53;

33 49, 312
;

24,10-12 26, 10;

22 48, 36;

23 6, 139;

25. 8 34, 100;

12 44, 315;

.•i9 9, 168;

26,20 39, 33;

24 13, 167;

54 41, 204;

32 27. 64 :

5 41. 204;

Il 27, 138;

33 46, 183;

39-42 27, 61;

33,42 (^Lagranïc) 38, 305:

3 4
-

26, 1 : 35. 185 :

4-5 35. 183:

35, 4 41, 206:

23 et 33 41, 203; -
histoire des N. : N. 32, 37-38 et la stèle

de Mésa, 48. 293; N. 5, 11-31 et Akabia

b. Malialel, 41. 32 : interprétations d'Akiba
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— BIBLE —
et d'Ismaël sur .N. 5, 28, 17, 14 i: N. l'J,

31 contre les Samaritains, fi, 159; N. 10,

y et le rituel des jei"ines. 47, 161 ; les sec-

tions de Mattot et Massé, 3, 282 et 284 ; 6,

122 et 250: N. 11. 16 d'ainès le Sifré et

le Midmsch ha-Gadol. 42, 213; .N. l.;.

14-16 d'après le Tana debé FAiahu, 20.

144: N. 12. 21 d'après l'airada et Nissim

b. Jacob. 47. 182; N. 20, 19 expliqué par

Ibn-Djanah et J. Kimlii, 6, 219; discussion

entre R. Nathan et un pape sur N. 24, 17,

3, H; N. 23, 23 dans la lettre d.^ Maïnio-

nide au\ Juifs du Yémen, 2t. 113; N. 6,

2 et 11 ; 15, 31 ; 28, 15 : 30, 2 et 3 dans la

controverse de 1240, 2, 268 ; 3, 54; 2, 2;i4;

3, 40; 2, 269.

Detiléronome. Etudes sur le D. : de d'Ei-

chthal, 14, 124; de L. Horst, 26, 295 ; de

Porges. 48, 297 ; de Preiss, 24, 301 ; de

Vernes, 14, 309; l'i. 153: de Westj.iial,

24, 304 ;
— édition critique du D. par

Moulton, 34, 141 ;
— trad. samaritaine du

D. en aiabe, 3"), 137 ;
— commentaires du

D. : d'Ali b. Suuleim;\n, 41. 307 ; de David

b. Boaz, 41, 305, n. 2, et 306; d'Ibu-Ba-

làm. 17, 173 : 40, 133, n. 1 ; 42, 78, n. 3 :

de Lévi b. Gerson. 1, 74 et 82 ; de Samuel

b. Hofiii, 45, 193; de Saadia, ms.. 17,

312: de Tanboum Yerousclialmi, 40, 129,

de Yéfet, 44. 184 ; de Yesclioua b. Juda,

41, 307: comment, caraïte, 4. 299: com-

ment, anonyme du xiv* s. au Brit. Mus.,

41, 307 ; comment, arabe à Saint-Péters-

bourg, 17, 311 ; commentaires : de Ber-

tliolet. 41, 281 ; de Driver, 31, 131 ;
— le

D. d'après d'Eicbtlial et Vernes. 15, 153;

D. et Hexateuque (.Montet . 24, 301 ; Deu-

teronoinius ^Nestlé), 34, 144; 38, 305;

Deuleronomiiun et Deuleronomius (Gall),

38, 305 ; origine de la loi du D. (Steuer-

nagcl), 32, 299 ; D. et 11 Rois, 22 Nestlé).

45, 155 ; les remarques arcbéologifiues du

D., 15, 175; le lit d'Og (D. 3,;, 21, 217:22.

Act., X ; les peuples étrangers dans le D.,

15, 175 ; Dieu » feu dévorant » d'après le

D., 1. 189 et n. 2: le cantique de .Moïse

(P. Haupt:, 48, 300 : ce cantique et la Lit-

térature des Pauvres. 2i. 218 ; la béné-

diction de Moïse et la Littératui'c des

Pauvres. 24, 203 et s. : absence de Siméon

dans la bénédiction de Moïse (Halévyi, 36,

137 ; les huit derniers versets du D., 20,

304
; passages expliqués :

1, 19 " 35, 191
;

44 41, 204, n. 5;

2, 4 26, 60
;

23 9, 11, n. 1
;

30 26, 55
;

3, 9 11, 67; 26, 5;

— BIBLE —
3,11 11, 63

;

49 25, 113;

4,16 12, 139;

5, 8 (Fucbs) 48, 302
;

8, 9 20, 219
;

10, 1 et 4 35, 108, u. 1
;

11, 2 40, 82;

21 34, 16
;

26 49, 36
;

12, 3 41, 202
;

11 43, 289;

14, 3 45. 21 :

15, 2 41, 204
;

18,11 40, 105;

19 48, 292
;

19, 5 41, 203;

20, 8 41, 200, n. 4;

21, 3 41, 202;

9 34, 117
;

18 et 20 31, 276;

22,49 31, 299;

23, 19 iD. Kaufmann) 14, 141 ;

20 41. 206, n. 1 :

24, 4 41, 213 :

26, 2 42, 124;

12 50, 262
;

28, 4, 18,51 9. 183;

25,31, 48, 55 et 57 33, 158, n. 1
;

40 41, 206
;

63 41, 203
;

29.28 30, 117;

30, 12 23, 5, n. 2
;

32 24, 218 ; 36, 47

l-i2 (Stade) 12, 138 ;

2 19, 12
;

5 36, 138
;

Herzl) 27, 289;
6 31, 50

; 45, 291

8 42, 12, n. 1
;

10 8, 323
;

21 (Bewer) 43, 301 ;

22 27, 137, n. 2
;

24-25 22, 174
;

31 31,275;
39 et s. 23, 192

;

41 26, 60 :

42 iTvler) 36, 137;

33 24, 197, 204 et 2

Riedel) 41. 298:

3 10, 298;

4 44, 316
;

16 3, 153, n. 1;

20 36, 294
;

21 R.) 28, 372; —
histoire du D. : D. 16, 20 dans la Septa

(Nestlé), 50,' 288; D. 30, 11-14 et Phii:

30, 169; D. 21, 8 dans le Targoum Yen
scbalmi, 18, 129; fragments de la Sy

Hexapla du D. (Kerber), 34, 144; D. 7,

13;

15
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— HIBLK —
sur l'iiisriijitioii de Paimyre, 20, i:i8-. D.

2', r. et Ynhaiian h. Zarcaï. :U. 1 i(i : I).

1. l:i :
), i il'apivs le Si^ré et le Midrascli.

M. 213. 21 i: D. 10. 19 et les prosélytes.

20. li:i : D. Iti. 18-2:;. 10 et les cent lué-

ceiites. n. 3.S : D. IS. IS et le Messie, 20.

13 : 1). 21. 2S et la Massora. 34. 9."i : D.

4, 2o exiili(|ué [)ar Sainml h. Hofni, 22,

72 et 2 il ; I). 2:;. :; et .\naii. Ui. (il : D. '.

32 et Abûul-Fara.Jj. 33. 211: D. 32, 40 et

Nissiin b. Jacob. 47. 184; D. 33, 4etYefet

b. Ali. 44. 184 : le canti(iue de Moïse tiad.

en arabe d'aiircs liiii-Hazm. 3o. 12S :

Mahomet désigné dans D. 18, 18, 10, 2:il :

D. 2, 6 et 28, C-J exiiU(niés par Ibn-Djanali

et J. Kinilii, 6, 219 et 211 ; D. 29, 18 expli-

«lué par M. Ibn-Ezra. 22. 76 ; D. 4. fi. Maï-

monide et Guillaume dWuvergne, 18.248:

D. 4. 2.3 ilaus la lettre de Maïmonide aux

Juifs de Yémen. 24. 113 : D. 6. 4 expliijué

contre la Trinité, 3, 21; D. 32, 21 discuté

par R. Nathau et un moine, 3, 14: D. 13. 7

dans les controverses, 4, 83 ; D. 9, 10 : 23,

3 : 17, U : 30, 12 : 32, 7 ; 33, 2 et 4 dans

la controverse de 12 iO. 2, 234. 260 et 261 :

3, 46 : 2. 262, 266 et 263 : le D. et le di-

vorce d'Henri VIII. 27. 30 : lénumération

des sens et le D.. S, 3(12 : le faux manus-
crit du D. de Scbapira, 10, 268.

l'rophèles. Ms du xvi" s.. 3. 231 :
—

éd. avec comm. de D. Kimlii 1 i83 . iil.

294: — Targdum des Prophètes T. Jo-

natan;, not(;s sui' son texte Bâcher , 39,

146: ses varianti'S, 48, 273: sa toscfia,

30, 44; 30, 266 : ce Targoum dans Ktienne

de Citeaux, 18, 132: — commentaires sur

les Prophètes : d'Elia lia-Melamed, au Brit.

Mus., 23, 103 ; titre de celui d"lbn-Balàm,

41, 303, n. 1 ; de Joseph le Zélateur, 3. 34;

de D. Kimhi, incunable à l'Allianre Israé-

lite, 48, 294; de Tanlioum Vcrouschalmi,

40, 129 et 130; Yalkout des P.. 23. 44

(pour l'histoire et la théologie du \no-

phétisme, v. Proi)hètes postérieurs .

Premiers Prophètes Livres historiques;.

Manuscrits des Premiers Prophètes au Bri-

tish Muséum : hébreu, 23, 116: hébreu rt

Targoum. 23, 113: iiébreu, Targnum et

Massora, 23, 108, 109 et 110; hébreu et

Massiira. 23. 113: — édition incunable, 2,

82: — commentaires sur les Premiers Pro-

phètes : d'Abraham b. Sdilomot en arabe,

au Brit. Mus., 23, 114: de David b. Yéfet.

41. 306: d'Ibn-Balàm, 17. 178: de Saadia.

14, 118; de Tanhoum Ycronschalmi, 40.

130 : comm. pi-ovençal au Brit. Mus., il.

30 4: — comiiosition des PremiersPro] diètes,

jiar .Montet, 31, 139: par Wellhausen, 19,

\^X
; leurs sources, par Schwally, 23, 1 iO

;

— BIBLE —
dai.rès V.Tu.'s. 32, 293 : leurs légendes

locales [Vernes, 36, 136 ;
— Jnsué etJuges,

introd. rie Bud<le, 13, 150 ; ils ne formaient

à l'origine i|u'un seul livre, 38, 182, n. 1
;

critique du texte de ces deux livres i^Hol-

lenberg), 2. 171 et 332.

Josué. Éludes sur J.. par Johnson,

23, 130: par Zahn, 38, 302; par J.-B.

Meyer, 27, 28i: — trad. et comment, di-

Steuernagel, 39, 146; — commentaires :

de DavirTh. Yéfet, 41, 306: d'Ibn-Balàm,

édité par Puznanski, 47, 140: 48, 280;

disaac b. Samuel, 41. 303 : de Samuel b.

Méir, 1, 130: de Tanhoum Y'erouschalmi,

40, 130 ; 41, 240, n. 1 ; de Yéfet. 41, 306 ;

comment, caraite en arabe au Brit. Mus.,

23, 113 ; conunentaires : de Holzingcr, 43,

290 ; de Hummelauer. 46. 289 ; — double

tradition dans les récits de J., 38, 179 et

s.: sources de J., 1-12 (.Mbers), 21, 306:

J. et le Peutatenque (Bennet , 38, 303;

géographie de J.. 29. 27 ; la Palestine

d'après J., 20, Act., xvii ; frontière méri-

dionale de la Palestine d'après J.. 33. 183;

le territoire de Juda d'après J.. 34, 31 :

la conquête de la Palestine d'après les

sources de J., 2. 332; conquête de la

Palestine septentrionale d'ajirès J. . 43.

163: administration politiiiue de la Pales-

tine d'après J., 21. 33 : la Galilée d'après

J., 26, 12 ; Ephraïm et Manassé d'après

J., 27, 61 : 49, 181 ; Issachar il'après J.,

46. 184 : la circoncision d'après J.. 13.

182: la « colline des jirépuces » (Stade,

14, 141 ; l'épisode des Gabaonites. 4. 301 :

origine du miracle du soleil ai'ièté. 23.271 ;

localités ajoutées par la Septante de J.

15, 2. 332 : passages expliqués :

3, 14 43, 290
;

4-3 fCooke) 26, li2;

3 26, 56
;

19 29. 33 ;

24 2i, 139;

5. 9 et s. 13, 182;

6. 8 et 13 26, 33 :

26 38, 182, n. 3 ;

7 39, 34:

2 29, 32 et 33
;

9 26, 61 :

11 A., 3, 320:

21 39, 303;

Fcuchtxvang) 38. 304:

Meissner) 46, 299
;

9,24 13, 182, n. 1;

10, 12-14 12. 6:

24 21, 3
;

40- il 33, 191 ;

11 21, 53;
1-3 43, 163

;
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— BIBLE —
2T,) : pm- 1>. Hulicii, 38, 302

; im- TvIit, 30,

137 ^v. .tussi cil 5) ; les récits sur (îr'déou

(Winckk-r), 28, 6.")
; Gédéoii ot les J. (Lauur).

21, 310; 23, 153; étymologic iiopulaiic

dans riiisfoire de, Gédéon (Hal(;vy\ 38

303 ; Oïdira, patrie de Gi'dooii, 3, 3()()

théâtre di" l'iiistoire d'Abiniélecli, 49, 189

Jcplité, AcL, cccxLiu ; 20, AcL, xvii

histoire de Micha (ch. 17-18), 21, 207 : 22

.'le/., XI ; passages expli(jués :

1
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— BIBLE —
prière de Haima. 2i. 221 : la route de Saiil,

7, 314; 8, 319: la jeunesse de David {J.

Moniiiii!, 3S, 29G; liistoire d'Aninon et de

Tamar. o. 1 il : David nommi' roi de Jiida

par le» Philistins. 38. 174 : combats à Gatli

sous Da\id. 21. 243: la révolte de Scliéiia

et les Israélites du Nord. 3S. 173 : un point

de repère dans l'histoire de David, 21,

241; réléerie de David Wolfsohn), 2,321;

lin de II S.. 21. 141 : passages expliqués:

I, 1, 1

2

16

23

3,13

*, 1

19

5, 7

9

6, 9

21

7, 1
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— ItlIU.E —
21 21, 2il;

2 29. 37:
fi 41, 20t;
9 29, 163;

19 38,268;
20 41, 202: 43. 213,

11. 3:

22 41,202;
22 et Ps.18 21, 198;

(Bemcft) V6, 144:

12 4t, 22o;
46 44, 286;

23, 8 39, 303:

20 33, 190; 42, 124;

26 35, 193:

24. 6 2, 9; 3, 142:

29,37 31, r.O; —
histoire de S. : S. et les Misclimarot, 31,

1j! : poiiriiimi Samuel a seul entendu la

V(ii\ di\iue, d'après Saadia, 47, 18o: li-

gendc sur David dans IIS.. 21. 16-17. 17,

202: I S., 10. 12 expliiiué par Saadia et

M. Ibn-Ezra, 21, 101 : 1 S. 23, 6 : II S. 1 i.

10 expliqué par Menalieni ben Sarou(}, Ki.

oS: II S., 13, 20 et 2.3, 6 expliqués par

Ibii-Djanah et J. Kimhi, 6, 219 et 220.

Rois. Introduction au\ R., par Zahn, 38,

302; — éd. critique de B. Strack, .50.

287 : — la Septante sur I R. . ;Silber-

stein), 26, 296: frairments de la version

dWquila, édités par Burkitt. 36, 128; la

Pesdiitto de I R. Berlinjrer;, 36, 12o
;

tiaduction judéo-allemande, 3,144: trad.

et comment, de Kittel, 41, 283 ; trad. et

comment, de l'hébreu et de la Vulirate

(>"ete!er), 39, 143; — commentaires : d'ilin-

Balàm, 49, 298; d'Isaac b. Samuel, 41,303;

de Tanlioum Yerouschalmi, 40. 130 et 142;

41, 32. et 293, n. 4; comm. anonyme au

Brit. Mus., 41, 307 ; comm, anonyme faus-

sement attrijjué à Jérùme, 28, 130 ; comm.
de Benzinger, 38, 287 ; 41.281; — éléments

et caractère des R. (Holzberg), 38, 292
;

41, 28 i ; les 3* et 4' livres des R. Neteler .

39. 143: le midrasch du livre des Rois

23, 140; le Deut. et II R., 18 ;Nestle;,

43, 153; sur le texte des R. (Burney),

46, 280; çhronoloî.ne des R. Kampliau*

Sun , 7, 300 ; chronologie des R. et des

Chroniques, 20,130 ; comment les R. comp-
tent les années des règnes, 28, 49 et 37;

chronologie des derniers rois de Juda,

28, 30; histoii'e de Salomon Sarowy),

43, 298 ; sa politique étrangère, 13, 183
;

son âge à son avènement (D. Kaulmann\
6, 306; texte du récit de ses constructions

(Stade;, 6, 306: temple de Salomon Pres-

tel . 43, 130: le pays d'Ophir et de Salo-

mon. 32. 297 : 48. 299 ; Joram, roi de Juda

— BIBLE —
(Stade), 43, 303; Smuachérib, 20. 3: 46,

292: meurtre de Sennachérib (Johns;, 32,

299 ; captivité de .Manassé, 43. 292 ; Ezé-
cliias, les Philistins et le roi d'Ki|roii. 23,

33 : généalogie de Yoyakhin (R.ithstein .

>'. 131 : Kvil-Merndach et Y.klinnia, 28,
4'i. 30 : règne de Sédécias, 28. 32, .33 :

étude sur le passage parallèle à Isaïe (Vien-

not . 8, 320 !v. aussi : Histoire bibli(iue);

géographie et ethnographie des R. (Uol-
1er

, 30, 272
; passages expli(}ués :

I. 1,19 29, 36;
3 4 Stade] 6. 306

;

2,17 31,31;
21 41. 204;

3. 24 29, 163
;

4 46, 187
;

8-12 43, 177;
10 49, 189 :

19 38, 176, n. 6;
3, 9 44, 316;

10 48, 178;
17 41. 204, n. 1

;

29 38, 269
;

6.32.33 26,36;
7,27-39 Stade) 43,303;

43 36, 146;
46 46, 187.196;

8. 12-13 38, 303;

13 ^sic lerje) 10, 299;
47 26, 36 ;

63 47, 30
;

9.16 27, 67, n. 1;
26-28 46, 293

;

10 46, 293;
22 21. 63;

11,10 26, 37;
23 40, 249

;

26 46, 188
;

12,32 26. 57;
13, 9 41^ 204, u. 1

;

12 44, 317 :

22 41, 204, n. 1 :

14. 10 41, 206, n. 4;
27 26, 37

;

13, 17 29. 40
;

19 43, 170
;

20 46, 195
;

21 49, 188
;

22 29, m ;

33 49, 188 :

16, 8-9 49, 188;
9-19 43, 170;

13, 17 49, 188;

24 43, 168;

31 40, 250
;

34 9, 176, n. 2 ; 29,

33; 38,183,0.3;

17, IS (Vigouroux) 34,144;
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— BIBLK —
•lu seroiid prnilaiit l'exil, 38. 192 : — lii;.-

tnire (les P. : P. et Scvthes, 17, S.".: cmi-

conlancc îles P. avec Jésus, 6, i. ii. 1 ;

passaires des P. cités à l'aiiimi <lii <'liris-

tiauismt', 15, 117 ; les P. dans les lé^'eiidcs

arabes (Lidzharski , 2S, .'iOS; nis. des P.

postérieurs purti' par uiiinitine deMajeiice

a Pfiirzheiin, 37, 38.

haie. Introduction à I.. parChevne. 31,

131 : études suri. : de Doudas. 31. 131:

de Giesebrecht.^l, 30S : de Heiliu:stedt.-24.

297: notes de Barlli. 10, 272 : de Kolmt,

26. 143 : deSki{)\vith. 31. 141; — êdit.eri-

tiquedl. par Glieyne,39.143; — Tarîroum

d'I. 1-0 avec comment. H. -S. Lewis), 18,

149 : sur un mot çrec dans le Tarïoum d'I.

3,301:L:;i.7-,s dans le Targoum, 44, 2Si:

Septante d"I. (Otlley), .;0,282 : 1.19, 13 et

34,0 dans la Septante, 37, 3Io: traduct.

grecqvies dl. ;Zillessen), 46. 299 ; I. 19, 13

et 42, 19 dans la Pescliitto. 37, 315 et 22,

317 ; version d"î. par Saadia en niss.. o,

47, n. 1 ; 37, 128 ; éditée par Derenliourg.

21, 313: version et comment. d'I. i>ur

Saadia (M. Lambert). 32. 298 ; trad. d'I. :

citée par Algàhiz (Baclier), 43. 301 ; trad.

d'I. avec comm. : d'Andréa, 24, 294; de

Bachmann. 2.-'i. 128 ; de Condaniin, ap-

préciée, 50, 296: de Dulim, 2i, 297: —
commentaires sur I. : d'Ibn-Balàm. publié,

17. 172: 18. 71 ; 19. 84 : 20, 225 : 22, 47

et 190: 23. 43 et 206;siïnalé, 4I.Sl.n. 10;

étudiéparBacher, 26, 296 :d"Ibn-Cliikitilla.

31. 311: 41, 51. n. 2 : notes sur le comm.
d'Ibn-Ezra 'Eisler', 4, 153; de Kimlii. à

l'Alliance Israélite, 49, 281 ; comment, de

Saadia, 37, 74 : 38, 160 ; cité par Ibn-

Balùm (?), 22, 61. n. 1 : frairments de

ce comm., 17, 172: jiar Lambert. 43,

293 V. aussi plus haut : versions d'I. :

comm. de Tanhoum Yerouschalmi, 40,

129: 41, 49; comment, de Cyrille d'A-

lexandrie, 3, 135 ; conimeiitaires : de

M. Friedmann. 32, 295 ; de Maclaren cli.

1-48). 50, 281 : de Marti, 41, 287: de Ro-

senmiiller, 2, 144 : — critique documen-
taire d'I. : composition d'I. iCoi'nill), s,

322: unité d'I. Jetfreys), 41, 285: I. 1-39

(Blake), 26, 141 : le premier I. (Rambaud;,

41, 288; analyse de la \" partie d'I.

(Glicync;, 25. 139: le jugement de D. dans

l. 1-39 (Liebich), 24, 3l)0; I. 40-66, par

Kiiniç, 38. 294 : par Ley, 26, 287 ; texte

restauré d'L 40-66 (Grùnnin?). 36, 310:

38, 292; explication d'I. 40-66 (Seinccke),

21, 183; Septante d'I. 40-66 (Zillessen',

45. 155; unité d'I. 40-66 (Grafi, 31, 132:

composition et doutes sur l'unité du se-

cond I., 23, 191; date du second I.,

— BIBLK —
23, 172; 25, 268, et Act., xxui ; le

second I. d'après les cunéiformes (Ley),

26, 287; syntaxe d'I. 40-66 (A. Barta), 41,

295 ; le second I. dans la littérature des

Pauvres, 23, 1 et 161 ; le serviteur de D.

dans le second Isaïe, 23. 3 ; est-il le peu-

ple, le pauvn- ou le .Messie?. 23, 13, 16 et

20: ses souffrances, 23, 3; leur symbo-

lique, 23, 5 ; le .Méchant et les Nations, 23,

7; rémunération. 23, 9; symbolique de la

nature, 23, 10 ; la société humaine, 22,

13 : polémique contre les idoles, 23, 163;

péchés des Juifs de l'époque, 23, 180;

Dieu dans le second Isaïe, 23, 25 ; culte

et pratiques relitçieuses, 23, 29; Dieu uni-

versel et fraternité des peuples, 23, 161 ;

omuiscience de D., les événements pro-

chains et lierniers, 23, 165 ; le libérateur

mystérieux, 23, 23; retour des exilés. 23,

166 et 175; relèvement de la nation juive

et de la Terre Sainte, 23, 169; recons-

truction de Jérusalem et du temple, 23,

174 ; chute de Babylone. 23, 179; histoire

ancienne et contetnporaine du second

Isaïe, 23, 185; sa géographie, 23. 188: —
Israël dans !.. 40-55 (Zillessen). 50, 290 ;

Israël et le monde dansL, 40-55 (H. Royi,

46. 294 ; situation des captifs en Baby-

louie d'après le second T., 22. 31: le Messie

d'après L. 49-57 Schenz), 24, 302; Abra-

ham et Cyrus dans le second I., 15, 174 :

Moïse ilans !.. 39, 36; Cyrus dans

le second 1,1. 21. 23, 172; j.ar Kittel.

36, 138 ; date et ordre des pi'ophéties sur

Cyrus, 1. 20, 29, n. 1 ; le « Serviteur

de Dieu », par Fiillkrug, 41, 283; par

Rothstein, 45, 151 : les poèmes d'Ebed-

Yahwé. par Budde,41. 281
;
par Lane, 36.

129
;
par Scliian, 31, 140: traces des idées

du second I..2. 153; — date du Trito-Isaïe

(Littmann), 41, 286; — I. et son temps
(Meinhold), 38, 295 ; I. et le tremblement

de terre sous Osias, 2, 314; I. et le per-

cement de la source du Siloé, 3, 297
;

philosophie de l'histoire d'I. (Proksch',

45. 150; le culte d'après !.. 23. 29; l'at-

tente de l'avenir dans I. (Hackmannl. 26.

286; le jugement divin dans I. 'Liebick .

24, 300 ; les souffrances ex])iatoires et

l'exégèse d'I. (Feilchenfeld), 7, 313; 8,

290: Oédar dans L, i8, 179 ; l'article dans

L. 37, 204 ; L et Genèse, 14, 15, 170 :

I. et les Psaumes. 2. 153: I. et le Sclic-

moné-Esré, 19. 26; stro[diique d'L, 50,

297 ; métrique du ch. 1 (Ley), 45, 155;

Massora d'L (Dietrich) , 41, 282; texte

d'I. 1-15 (Bachmann:. 28, 306; parabole

de la vigne ;P. Haupt), 48, 300 ; prophétie

d'Immanuel Hoonacker), 48, 301; le ch.
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— BIBLE —
21 appliqui;' à Sichein (Fùrst), 10, 283

;

étude sur le passaire d'I. parallèle aux

Rois (J. ViOuot), 8, 320; le prisme de Sen-

nachérib dans I. (B. Sax), analysé, 36,

3l2 : passaires exi»liqués :

1-2 (Condamin) 48, 301 :

6 41, 199,201,11. 11,

et 202;

7 (Eewer) 43, 301;

n 31, 134;

(Bewer^ 43, 301 :

18 6 (Gates) 41, 29o :

20 41, 201, n. 4; 42,

124; 44. 314;
'29 37, 207 et 208

;

2, 2 27, 140, 11. 4;

28, 286:6

9

20

4, 2-6 Stade)

5 (Cersoy)

19

23

33, 157;

33, 159;

41. 203;

18, 122;

8, 322;

38, 30.5;

3, 133, n. 1
;

33, 139;

31.-

24-23 (Condamin) 45, 153;

26 33, 159;

2, 314;

4 11, 63;

(Beinard) 38, 302;

6 40, 230;

8-9 (Baumann) 43, 303;

14 6-16 (Gates) 41, 295;

25 (Ley)

8, 4

8

19

23

9, 5

16

17

10, 3

(Deiuard)

13

13-14

•28-32

29

30, 31

11,1-8 (Béer)

4

13-14

4

14, 3

4-21

19 (Nestlé)

22
27

30

13, 1

41, 297;

41, 206;

26, 57;

50, 262;

36, 146; 44, 312
;

41, 202
;

35, 63
;

41, 206. n. î
;

50, 261
;

38, 302;

30, 316;

36, 313;

29, 39;

29, 37;

41, 186, n. 6;

38, 305;

48, 179 ;

1, 21:

41, 202, n. 7;

41, 202;

3, 310;

48, 302;

3, 179, n. 1;

50, 261
;

29, 148:

41, 202;

16, 3

4

6

17, 13

18

4

5

19

1

18

21

21, 1-

2

6

9,

22, 3

15

23, 1

14

24

24-27

10

12

19

22

23, 2

26, 1

10

27, 3

7

28-33

4

6

7,

16

27

27

29, 8

10

14

30, 3-

13

17

21

24

31, 3

— DIBLE —
41, 206;

37, 207
;

31, 273;

17, 207 ;

48, 131;

41, 202 : 50, 261

38, 189
;

(Baumanii; 43, 303 ;

14, 280;

(Cheviie) 26, 296
;

27, 138
;

9, 14;
•22

, Condamin) 45, 153;

10 19, 173:

184:

16-17

(Bolimer)

(Graetzl

(Liebmann)

(Smend)

et 4-0

-28

32-33 (Stade)

14

41, 204, n. 1 ;

48, 184:

41, 201;

3. 195:

41, 202 et 204;

41, 202;

2, 314;

45, 155
;

14. 137;

45, 154 L't 135;

50, 290;

8, 322;

41, 201;

41, 204;

41, 204, n. 6:

41, 201 et 202;

31, 277;

41, 204;

41, 204, 11. 2;

41, 206:

41. 201;

(unité et date) 36, 307;

(Bruckner) 36, 126 et 307;

42, 265:

44, 318;

31, 275; 38, 189,

n. 3;

33, 155

n. 5
;

41, 204;

31, 277;

31. 276;

22, 173:

44, 318:

31, 47;

41, 207, n. 1;

31, 279;

40, 248;

41, 201:

34, 118;

26. 57;

8, 322:

45, 291:

41, 202:

10 et 13

41, 201,
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68 TABLE ALPHABÉTIQUE

— BIBLE —
60. 3 37, 215;

6 48, 46;

7 48, 180;

Il 40, 203:

61. 3 41, 202;

6 27, 136, n. 1 :

6é (Meiiihold) 43. 303;

19 IS, 13, u. 6:

62. 2 41. 202;

63 (Wiiickler) 32, 299;

3 36, 126, u. 1;

6 21, 190;

7 31. 49;

7-19 23, 193; 39, 36:

9 (Scerbo) 46, 293:

U 21, 191;
^

\:\h 36, 126. II. 1:

19 21. 191:

64, 4 46, 117;

65, 5 23, 191;

8-16 23, 17;

66, 1 41, 202;

4 44, 226;

5 41, 204;

8 et 10 40, 47:

9-12 23, 193;

M 44, 224;

(Langdon) 30, 288;

17 41, 146, II. 1 :

(Skipwith) 34, 143;

19 23. 189, n. 2:

autres versets du second L expli<|iiés dans

«La littérature des Pauvres »,23,1 et 161 :

— histoire d'L : L 51, 21 et une ins-

ciiiition iialmyréuienne , 44, 125 ; L 9.

18; 58. 7 et 61, 1 expliqués d'après l'iié-

breu de la Mischna, 7, 65; l. 32, 6 i-t les

« sedarini » de la Mischna, 3, 208, n. 5 ;

L 32, 6 dans le Talmud, 3, 208, n. 4; I.

14, 19 dans le Midrascli, 46, 86 ; L 52 et

l'agada messianique, 20, 14; L 53 et Zn-

robabel, 20, 132 ; I. 56, 6 et les prosé-

lytes, 20, 145; L 61 eomme Hattara de

Hanoucca, 30, 31; L 11 et Viririle, 32,

294; L et l'Antéchrist, 38, 18, n. 1; L
dans Tertullien et Cyprien, 42, 148 ; L 36.

1 d'ai)rés Saadia, 20, 137 ; l. 44. 16 d'a-

près Saadia (Eppenstein), 41, 296; I. 7,

14 expliqué par Il)n-Djanali contre les

Chrétiens, 4, 273 : L U. 3-4; 16, 6; 2'i.

16; 27, 8; 33, 1; 53, 5; .59, 10 et 13 ex-

pliqués par Ibn-Djanah et J. Kimhi, 6,

218, 219 et 220: L 27, 2 expliqué par M.

Ibn-Ezra, 22, 240; L 54, 7 d'après la Vul-

gate et D. Kimhi, 44, 283 ; L 34, 8 et J.

Kimhi, 4i, 284 ; l. 52 expliqué par Be-

chor-Sihor, 3, 5 ; I. 9, 18 expliqué d'a-

près l'arabe par J. Gavison, 21, 104, n. 3;

1. 6 d'après Guillaume d'Auvergne, 18,

— BIBLE —
247: L 8, li-lB appliqué à Jésus par un

apostat, 3, 1 1 : I. 6, 3 expliqué contre la

Trinité, 3, 20 et 31 ; 1. 46. 1 expliqué par

Guerschoni de Metz, 42. 241: L 6, 14; 7,

14 et 63. 4 dans les controverses, 4, 85; 5,

241 et 3, 35: I. 36, 27-28 et le Shikand-

inimdnîk. 18.11, u. 6; L 22, 12 et 66.24

dans la controverse de 1240, 3, 47 et 53:

L 52-33 et la controverse de 1263. 15 : 8

et 11 ; Mahomet prédit dans L 42, 1, 30.

2 et 13 ; Mahomet se rappoitant une i>r(i-

phétie d'L, 35, 130; glossaire allemand

d'L du x\' s., 5, 143 ; L jugé à l'époque

de la Renaissance, 27. 43 ; L 53 et Nico-

las Antoine. 37. 177; I. 65, 8 et la lamine

de Weimai', 12. 312 ; L 52, 13-33 dans un

manuscrit du xvr siècle (Kohut^, 26, 143;

27, 281.

Jéréinie. Etudes sur J. : de Ballaiitine,2i,

295 ; de Blake, 29, 141 ; de G. Douglas, 48,

287; dcGraetz.S, 314:6. 305: de Lazarus.

30,137; trad.en hébreu, 26,118: de F.-B.

Meyer, 45. 149; de Monlton, 36, 132; de

Hamsay, 50. 283 : de Skipwith, 31, 141 ;

notes de Stade, 26, 296; — ms. du Brit.

Muséum, hébreu, Targoum et Massora. 23,

108 ;
— édit. massorétique de Baer, 21,

305;— Targoum de J. (Wolfsohn), 46, 297;

Targoum sur J. 17, 13, 31, 4 ; 48, 273; le

texte massorétique et la Septante de J.

(Streane), analysé, 33, 315; 34, 142;

trad. et comment, partiels sur J., de J.

Bernavs, 11, 312; — commentaires sur

J. : d'Ibn-Bal;\m, 17, 179; de Joseph

Hayyoùn, 41, 304; de J. Kara, publié par

Schlossberg, 3, 130; de Menahem b. Si-

mon, il, 304 ; de Moise b. Schéschet, 40,

131, n. 7; de Tanhoum Yerousclialmi, 41,

53; comment, arabe anonyme, 43, 193;

commentaire de Raban Maui-, 4, 261; com-
mentaires (avec traduction) : de Dnhm, 43,

287; 46. 281; de Giesebrecht, 27, 280;

de Nowack, 27, 280 : de Schneedorfer, 46,

295; — J. dans la critique de l'A. T.

(Bruston), 27, 279; le second J. (Skip-

with). 28, 314: J. et son temps (Erbt), 46.

283: J. et le faux prophétisme. 38, 191 ;

le silence des Rois sur J. 37. 159; J. pos-

térieur au psaume 68, 19, 14; J. et Deu-

téro-Zacharie, 2, 332; texte de J. (Smith),

15. lii; absence de l'article dans J. 14 et

48-50, 37, 204; métriiiue de J., par Cor-

nill, apprécié, 43, 286; par Giesebrecht,

50, 274; J. et l'élégie hébrai((ue, 3, 310;

chronologie de J., 28, 43, 50 et 52 ; J. et

les Qédréens, 48, 176 ; Magog dans J., d'a-

près F. Lenormant, 6, 136; composition de

J. 1-20 (G. Jacoby), 48, 293 ; ethnographie

dans J. 16, 17, 16
;

passages expliqués :
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(Haacko)

(Slade)

8,

9,

10,

[?,,

14,

15,

IB,

i:

18

19

2.),

29.

,10

,10

n
21

, 1

6- Kl

9

1()

n
,13

20

26

,12

2ti

IS

2:{

24

31-32

44 (Stade)

,
3

13

18

23-24 et Daniel, 11

25-26

5

11

20

33

1

19

4

2-3

6

4

17

J l

3

It

IS

1

il

12-11.

13

9

14-15

42 (P. Blorl

15

26

6

13

18-24

34

.r, —
23, 21, 11.

'iS, 119;

43, 303;

33, 316, n.

31, 30;

46, 153;

41, 203:

8, 322;

33, 316:

'A. 206:

33, 305;

41, 203:

il, 202;

41, 203;

44, 318;

34, 118;

44, 315;

26, 280:

2, 322;

27, 138;

44, 229;

34, 117;

11, 141;

33, 306;

27, 141;

41, 203;

35, 121;

48, 176:

33, 306;

41, 204, 11.

11, 69; 13.

41, 202;

26, 56;

47, 179:

41, 202;

37, 208;

22, 174;

34, 118;

41, 202:

36, 101;

45, 291;

40, 41, 43;

3, 171;

1,3:
31, 117;

41, 206;

3i, 117;

14, 53;

li, 316;

il, 202;

31, 130;

34, 100;

U, 202; 43,

36, 308; 47,

45, 291:

48, 176;

44, 312;

1, 25:

41, 202;

6:

307

269;

179:
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— BIBLE —
d'après les légendes arabes, 49, 209 ; J.

46, 23 expliqué par l'Anoiiynie de Jéru-

salem, 4, 27 i; J. 32, 4 et lé titre du Sé-

fer ha-Galau!i. V*, 313: J. 4. 16: S. 19;

11. 19: 13. 19; 2;J. 30 et ."il. :{N expliqués

]iar Ujn-Djaiudi et J. Kimlii. 6. 217, 218, 219

et 220, II. 4; J.31. 2 expliqué d'après la-

rabe par J. Gavison, 21, 104, n. 3 : J. Kl.

11 d'après ui) e.^égète ehrétieu du moyen-
âge. 28. i:i."i; J. 23. 7-8 routre les Clirc-

tieiis. 3,2.'); J. 13, 17 dans la rontrnvei'se

de 1240, 3. 47 : glossaire hél)reu-fraui;ais

sur J. aO, 199.

Kzéchiel. Introduction à E. (Davidson),

24, 296; étqdes : de Ballantine, 2 4. 29:i:

<^de Bevan, 43, 28-J: — éditions critiipies :

de Cornill, 13, 142: de Toy, 41. 29:5: —
trad. et comment, de Kraetzschmar, 41,

286; — commentaires sur E. : d"Ibn-Ba-

làm, 47, 179; 23, 133: de Kindii. 23, i:i2;

nis. de ce comni., 9, 116: de Meiuibem b.

Simon, 41, 304; de Tanlioum Yerou-

sdialmi. 40. 131, n. 7; 41, 53: prétendu
comm. de J. Kara, 47, iiS: commentaires :

de Bertholet, 38, 287; d'Orelli, 32. 297:

de Sciinialzl, 43, 299: — authenticité d'E.,

13, 168: sa date, Act. , ccclxx: E. con-

temporain de l'Eloliiste d'après Giese-

bre.'ht. 3, 309; E. et le Gode sacerdotal

d'upies Castelli et Hotlniaini, 11, 276; E.

18 et Léviti((ue,24, "iO : caractère littéraire

d'E., 42, 11, 11. 1; mission d'E. (Gautier^,

24, 297; Ë. combat la réversibilité des

peines, 3, 193, n. 1 : E. cite Noé, Daniel et

JoIj, 1, 3: explication de la vision d'E.

Eîubin), 7, 312 : les animaux dans la vi-

sion d'E. (Winckler:, 32,299: l'image de
la jalousie dans E. (Clieyne). 43, 303: Is-

raël d'après E., Ac/.. cccLxi; reconstruc-
tion de Jérusalem d'après E.. 48, 181; le

temple d't., d'après Chipiez, 8, iri'j; d'a-

près Smend, 3. 146: prêtres et lévites dans
E. (Hoonacker), 38, 3(i:; : ethnographie
dans E., 17. l;i, 165 et 167: la généalogie

séthite dans E-. 14, 17; Gomer dans E.,

17. 15 et 30; Magog dans E., 13. 9; Gog
et .Magog dans E., 17. 15 : d'après Lenor-
mant, 6, 136; E. et la littérature assyro-

babylonieune, 42, 13: E. et le récit ba-

bylonien du Déluge (Daicliesj, 50, 289;
corrections au texte d'E. (Spoeri, 46, 298:
la l" date dai)s E. (Lambert), 38, 303;

passades expliqués :

2, 3

18

3, 8

o, 3 et 5

1' ri

6. 1

48,

315:

131:

48, 131;

12, 139;

31,^157:

31, 157;

6,10

7.13

14

8. 7-12

16

26

0. 13

2. 10-13

3. 3

6

9

4. 12

12-19

12-20

12-23

20

5. 3

16

4

18

34

39

17.

12-17 et 20-

18

7

9

10-11

14 et 17

18

19. 5

12

20

(Frieilni

21. 3

11

14-15

15-16

20

25-26

27

30-32

31

2'2. 3

18

24

23, 3

21

24, 6

10

25, 3-5

10

BIBLE

41, 251:

48, 131:

26, 56:

45, 20 et 21

38, 268: 45, 145:

1, 4;

41, 202;

48, 181;

44, 318;

42, 265:

9, 302;

41, 214, n. 4:

1, 3;

(Uaiches) 50, 289;

14, 17 et 22:

22, 174;

41, 204;

41, 211, n. 1;

24, 30;

36, 102: 41. 203'et

204, n. 6;

Act., 25, x?ix;

41. 201;

41, 202;

18, 120; 48, 132,

n. 1:

21 48, 181;

24, 47;

43, 3;

47. 3:

47. 2;

47. 3:

47, 4;

41. 206, n. 4:

41, 204:

3, 307;

;inn) 18, 150;

6, 66:

41, 201, n. 5;

47, 4;

41, 202;

8, 323 ; 42, 76
;

47, 4; 48, 281;

48, 182;

^'t 204,

48, 131 :

49, 308:

26, .56:

48, 181:

44, 316:

22, 174:

41, 202

n. 1 :

48, 181;

48. 181;

41, 211, n. 1;

48, 182

48. 179;

44, 318:

48, 179;
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— ItlBl.E —
M., ili' J. Kar;i ^Kppeiisti'in). i". '.\-2. n. t :

l'iité, 47, 141; ilf Jafob Panlo, 37, 13.; :

comni. de Beck, 38, 286; — struituie di'

M. (Skipwitlii, 28. 314; sou caraitèn' roiii-

P'isiti' d'après Stade, 2, 333; rrlii.nuii ihs

Israélites du Nord d'après M., 3.s, 1,S7: pas-

saires ('xpii(|ués :

1 2t. lus. u. 2. 200:

7 41. 20 i:

10 2, 327;

2. 't 41, 2U3 et 2U(;:

(Stade) 14. 141:

12-13 (Gondaniin) i.j, 153;

3. o et s. 38, 187;

4. 5 (Stade) C, 306;
6. 6 et suiv. 38, ISS:

16 26, 60. 11. 1 : -
liistoirede .M. : M. 4, 7 d'après un critiiiue

du temps des Gueouim. 46, 101, n. ."i; M.

7, 0-6 et la légende des Sept Dormants,

49, 197.

yafuon. Targouui de N. iM. Adler,. 31,

141: commentaire sur N., de Tanhoum
Yerousehalmi, 41, li'ô: comm. de Beck, 38,

287: N. et la chute de Ninive (Billerheck

et Jeremias), 31, 130 ; l'article dans la

poésie de N.. 37, 207: aerosticlie du ch. 1.

4, 286; passages e.ipliqués :

1 (GunkelJ 27, 290;

(Happel) 41. 284:

1-2.3 (Arnoldj 43, 303:

(Bickell; 28. 306: 3». 129:

6 41. 203;
10 41, 201;

2. 9 36, 207:

3, 7 (Wildeboer) 4.j, 1.j.j: —
histoire de N. : N. 2, 8 expliqué par Ibn-

Djanah et J. Kimhi, 6, 218; N. 1, 2 et le

S/illiund Gùmdnil>\ 18, 11 et n. 3.

Habacuc. Etude sur H. par Smit, 41,

290 : notes de Stade, 8, 322; note de Gu-
deniann, 16, 292; — commentaire sur H.

«le Tanhoum Yerouschahui, 37, 98, n. 10:

40, 129, n. 1, et 131 ;
— strophique de H.

(Kelly). 4.J, 1.^3; commentaire <le l'ode de

H. (Belleli), 31, 130; le psaume de H. et

le Psautier (Nestlé), 41, 297; passages ex-

pliqués :

1. o 41, 203:

8-10 48, 177;

11 9, 176, u, 1;

3 24, 197, 206;

(Condamin) 38, 30.5;

1 44, 229
;

3. 2 et Is. .51, 7 44, 284;

3 37, 307;

4 50. 288;

6 26, 279;

7 48, 177;

— lUHLE —
3, il ',8. 130:

17 41, 203; —
hi^tnire di' H. : H. et la conquête de Jé-

rusalem, is, 177: Abraham désigm; dans

H. 3, 2, 11, 72: H. 3, 6 i'Xi>liqué par Ibn-

Djanali et J. Kimhi, 6, 218: H. 2, 3 dans

des polémiques, 1, 24.5; 2, 11 et la Lé-

gende des Sept Dormants. 49, 197.

Sop/ionie. Etude sui' S. par J. l'acli-

maun. 2i. 29't; — comment, sui' S. de

Taaiiouui Yeniusclialmi, 41, 56; comm.
de Beck. 38. 2S7

; jiassages expliqués :

1, 2 27, 140:

5 14, 53;

17 41, 203;

2. 5 35, 191:

3. 7 31, 49:

10 39, 302: —
histoire de S. : S. 3, 9 et les Noahides, 47,

3.'): S. et le grammairien Viri'ilius Maro,

38, 233.

Ar/f/ée. Commentaire sur.\. de Tanhoum
Yerouschalmi, 41. 59;— texte d'A. (A.-P.

Sym . 32. 300: passages expliqués :

1.6 (Tony-Andre 3i, 134;

2. 12
"

46, 1.53;

2. 17 40, 249;

23 42, 10:

histoire d'A, : 1, 15; 2, 1 d'après Benja-

min Nahavendi. 50, 19; la caverne d'A. au

mont des Oliviers. 48. 1.58, n. 6.

Zacharie. Etudes sur Z., de Marti. 2i.

301: de F.-B. Meyer. 45, 149; — com-

ment, sur Z. : de Tanhoum Yerouschalmi,

U. 59: de Yéfet, 41, ISO et 184: comm.
de B. Goldeuberg, 26, 285 — texte de Z.

(A -P. Sym). 32. 300; Deutéro-Z. (ch. 9-

It . 2. 171 ; 3, 14, 332 ; par Griitzmacliei'.

26. 142; par Hoonacker, 45, 1.53; par Piu-

hinkam, 25. 132; par Stade, 2, 332; 3,

310: 5, 137; sou style (Eckardt). 26, 296;

les couleurs dans les visions de Z. (Se-

klesU 12, 136; l'Egypte et les Grecs dans

Z., 2, 332
;
passages expliqués :

4, 7

^

43, 268; 44, 315;

7. 2 4 4. 228:

8 (Barthl 43. 292:

9 et 15 4i, 317;

9. 1-2 47, 30;

7 2. 315;

9 23, 15;

10. 2 40. 103:

11. 2 41, 202: 44, 314:

3 41, 202:

o 2i, 110. n. 1 : 44,

311 :

13 41, 202;

12. U 46, 191;

14. 4 41, 201;
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12 il. 20(). II. V: —
histoire lie Z. : Zorohabol dansZ. i, 7. 'k).

268 : la Haftara dv Hanoucra empniutûe

à Z.. 30. 31 ; Z. i-t la re|)réseutation du
Messie. 23. l.">: Z. .i. X ft les Garaites. 4'i.

180. ISi: 11. 13 et li's Ndahides. 46. !)1 :

47, 33 ; Z. 2, 17 expliqué par Ibn-Djaiiali

et J. Kimhi. 6. 217 : Z. 11, 10 et 14 expli-

qués contre le cliristianisnie. 3. 31: Z. 2,

12 dans la eoutroverse de 1240. 3. 49.

Malachie. Notes sur M., 23, 194 ;— com-
ment, de M. par Yéfet, 44, 18.j; — M. et

Ezra, 23, 194 ; M. mentionne seul Elie,

2, 291; les sacrifices d'après M. (D.-H.

.Muller), 34, 144 ; passages expliqués :

d, 6-14
'

23, 19.') et s.:

16 44,318;

2, 10-12 23, 194 :

2, 11 tFarmeretMarsliall) 32, 299;

(H. Isaacs] 38. 303;

3. 1-4 22,195; —
liistoire de M.: M. 3, 22-23 d'après Yéfet

1). Ali, 44, 185; M. 2, 9 expliqué contre le
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troverse de 1240, 3, .'12.

Ifof^lof/raplies. Etude sur les H. par

Wohlstein, 18, lo8; — mamiscrit des H.

à la Bibliothèque Nationale. 37, 129 ; au

Hritisli Muséum : hébreu et Massera, 23,

110 et 113; liél)reu. Taruoum, Massora et

trad. arabe, 23, 108 et 113: trad. arabe,

23, 105: hébreu et trad. arabe attribuée

il Saadia, 23, 108; — édition incunable

de Psaumes, Provei'bes et Job, 13, 296
;

édition des H. de Buxtorf, 8, 83; — Tar-

L'oum des H. in<'onnu d'Ibn-Djanah, 4,

273; tosefta du Tariroum des H., 50, 266;

Yalkout des H., 25, 44. — doctrine des

livres sapientiaux Zschokke), IS, 312: —
traité sur l'acceutualion de Psaumes, Pro-

verbes, Job Wickes), 4, 148
;
poème sur

ces accents AYickes . 12, 306 ; 13, 134; —
clôture du canon des H.. 1, 171 ; auteurs

qui y ont pris [ilace, 1, 4 ; le livre de Sira

en faisait partie, 35, 22.

Psmimes. Introductions aux Ps. : de

Philippe, 2i, 301 : de Haffl, 24, 302; con-

tributions il une introd. aux Ps. :P>. Ja-

c(.b!, 32, 302: 34 , 144; 36, 13S: 41 .

297; notes sur l'introd. aux Ps . (G.-G.

Montefiore), 3S, 296 : études sur les Ps. :

de Barnes, 32, 299; de Barton, .38,286;

de Cheyne, 26, 142; 48, 287; de Cross.

9, 125: de Halévy, 30, 146; 32. 302: de

Me Fadyen, 50, 281 ; de Rodeumeyer. 34,

141: de Wellhausen, 18, 158; 39, 146;

notes de Garrier, 41 , 295 ; de J . Deren-

bourg, 4, 156; de Feilchenfeld. 8, 319;

— BIBLE —
de Gnldenberg. 2, 319; — manuscrits des

Ps. : à la Bibliothè([ue Mazarine, 11, 158
;

ms. de Bâle, 5, 252; de Zurich, 24, 156;

ms. grec en onciales (Klostermann), 36,

138; ms. persan, 5. 304; fragments de

mss. éthiopiens, 41, 302; l^' livre de

Ps. d'après un ms. de Cambridge, 7, 290;
— psautieis polyglottes incunables, 3, 78

;

psautier avec Kimhi, incunal>le, 8, 331 ;

psautier de Ci'émiine 1561, avec Kimhi,

acquis par Hotfinger, 8, 80; psautiers po-

lyglottes, 37, 38 ; éd. des Ps. par Sender-

Polir, 8, 314 : — notes sur le Targoum
des Ps. (lii-ifmann), 3, 140; 4, 153; les

suscriptions des Ps. dans la Septante, 2.

124; trad. des Ps. par saint Jérôme,

2. 332 ; trois trad. de saint Jérôme, 43,

18: trad. africaine des Ps. passée dans

la Vulgalfi, 43, 42 et 47; héJireu et Yul-

gate des Ps. (Mlcoch), 21, 311
;
psautier

hél)reu-latin du xvi' s., 5. 251 : influence de

la Septante des Ps. sur la Pescbitto (Berg),

32, 292
;
glossaire hébreu-syriaque de la

Pescbitto des Ps. (Techem,' 34, 145; 36-

138; Ps. 12, 9 dans la Pescbitto, 14. 50;

trad. arabe des Ps. possédée par Jacob

Roman, 8, 89 et91: trad. et comment,
arabes des Ps. (Mittvvoch), 46, 299 : trad.

arabe de Hufs al-Qouti,30, 65, 67: texte

des Ps. avec trad. et comment, arabes

(attribués à Saadia) au Brit. Mus., 23, 105;

41, 304: trad. fet comment.] de Saadia

sur les Ps. publiée par Margulies, 8, 309 ;

Saadia sur Ps. 1-20 édité par S.-H. Mar-

gulies, 11, 288; sur Ps. 21-41 édité par

Lehmann, 45, 148 ; sur Ps. 50-72 édité par

Baron, 43, 298; 44, 156, n. 1 ; trad. des

Ps. 27-28 par Tauhoum Yerouschalmi

(Eppeusteinj, 46. 276: ms. des Ps. avec

trad. persane, 5, 304; 7, 290; version

néo-grecque des Ps. jiar un moine crétois,

22. 262. n. 1
;

psaidiers français du
moyen âge, 49, 30. 31: trad. castillane

des Ps.. 38. 310; vieille trad. judéo-alle-

mande des Ps., 3, 144 ; trad. des Ps., par

le rabbinat français, 50, 283 : traduction

des Ps, en vers français par Messio, 21.

310: paraphrase des Ps. par Boiieau, 25.

128: texte des Ps. avec ti'ad. anglaise par

Eisenstein. 34, 284; trad. des Ps. en vers

espagnols par Melo, 18, 282 ; sur une nou-

velle trail. hongroise des Ps. (I. Low), 8,

320; traduction des Ps. : de Bickell. v.

ce nom ; de Bruston. 3. 132 : de d'Ey-

ragues, 48, 28S : de Dubm. 41, 282; de
Ehrlieh (avec conunentaii'e;. 50, 272 ; de
Gi'aetz, avec texte (!t comment., 5, 123;

6, 130 ; de Gunkel, avec comment, (choix

de Ps.), 50, 274; de Kirki.atrick. 45,142:
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— nmr.F. —
ili' l'.Ml'tl, avec ronunoiit.. "ii, :îOi : — cimi-

tnuiilaircs sur les Ps. : ilt' IJcrlior-Srlidi',

:<.:!; J<' David I). Yéfet (?), U , :î(l(i
;

(l'Klia lia-Mcliim.'(l,aiiBrit. Mus., '_>:!, lO.i:

IVagmeiit du (Hiuiineiitairo d'Ilpii-Aliitoui-,

12, \:V.\: coinuiiMit. d'Ihii-Cliikitilla, tl,

."il, n. 2: iril>i)-K,7.ra, 17, '.{OU; ms. de (îc

couim. à la ISild, Natinu., 17, 1:5:? ; d'Ilin-

SrliDcib. 20, 12;i; d'immanucl Uorni, jtu-

blit'; i)ar PeiTcau, 2, H2 et :î4;) ; :5, WVt et

292 ; 4, 150 et 289 : ."i, 126 et 294 ; 6, 29:i;

7. 290 ; de Joseph Ha.y.youu, 41, :304 ; de

Josejdi Il)n-Sataiias. 12, i:!:î: 14, 119; de

Josejili le Zélateur, :>, ;>i: de J. Kara, 2(i,

180; de Kimhi, 13, 29;i ; 2(1. 84; nis. de

ce Cdiiim. au Brit. Mus., 2;], 102; à Sois-

sons, 13, 29.^); éd. incunable de ce connu,

il l'Alliance Israélite, 49, 294 (\. aussi

aux éditions) ; éd. de ce comment, par

Sdiill.T-Szinessy. 7, 290 ; 9, 230 ; 49, 294:

eonim. de Mattatia Yieiiai'i sui- \i' Ps. 119,

7, 154 ; comment, de Mi'uahem, 30, 265 ;

de M.-J. Mercado, 32, 95 ; de Saadia, 5,

33 ; 14, 118 ; 37, 73, 74 et 88, n. 11 ; 45,

148 ; 48, 298 ; introd. de ce comm. tra-

duite par J. Colin. 2, 323 ; 3, 305 (v.

aussi aux trad.) ; comment, de Sanmel b.

Méir, 3, 10 ; de Scheniarya de îségrepont,

10, 87 ; de Taidioum Yerous(dialmi, 40,

130; éd. par Poznanski, 43, 304: fragment

de ce comm., par Eppenstein, 48, 301 ;

par Bacber, 48, 302 : comm. de Yéfet, 38,

1.57 et 159; 41, 306; texte des Ps. avec

comni. aralje, 13. 140; comment. f}e/

JrtcoA, de Jac(dj Heilpern, 39, i:!8;comm.

Mikdusch Meafli. 20, 149; connnent.

Schaaré Hai/i/itn et Meroiulai Cion .

36, 123; comment, de saint .Augustin,

43, 26; de Tbé.iilore de MopsiU'slc ;15aetb-

gen). 10, 287; de Saint-Piémi, 4,261,
262 ; de Nicolas de Lyre, 26, 175, 180

;

commentaires ; de Baclimann, 24, 295;

de Baethgen, 25, 130 ; de H.-P. Cliajes 'en

bébreuj, 48, 282; 50,267; de Kessler, 'il,

285 (v. aussi aux traducti(ms) ; Midrasch

des Ps. (122-137), 32, 280; Yalkout ba-
Makhiri sur les Ps., 25, 47 ; 40,282, 283

;

— origine et contenu ndigieux des Ps.

(Cbeyne), 24, 295; leur ancienneté et leur

variété, 21, 27; leur âge ou date, 20,

162; 21, 205 et 298; Act.. 22, xvm ;

25, 268; par Giesebreclit, 3, 308 ; d'après

Gi'aetz, 5, 124; leur ordre, 21, 201 ; leur

noinl)i'e et leur division d'après Graetz, 5,

123; texti' primitif des Ps. (Bruston'), 3,

132; leur rédai'tion (Kiedl), 38, 305; ori-

gine du l»-- 1. des Ps. (Sellin), 24, 303;

David et les Ps. (Wrigbt), 43, 300 ; auteurs

de Ps., 21, 194; auteurs et titres des Ps.

— Hliu.K —
d'après les autorités jui\es (Neubauerj, 21,

;ill; suite des Ps. d'après Saadia, 37,

76 ; Psaumes de répo(|ue d'Kzécbias, 2;i,

33 ; Ps. de la captivité Parisot), 32, 301 ;

:!4. 14i: 17 Ps. maccbabéens d'après

Tbéod. de Mopsueste(Baetbgen), 15, 150;

titres des Ps., d'après Graetz, 5, 123
;
par

Slaerk, 25, 1 iO ; par Tbirtle, 48, 299 ;

titres musicaux des Ps. (Pai'isot), 33, 305;

titres des Ps. en arménien (Kaminkaj, 45,

155; explications de mots s(^rvant d'épi"

graphe à 4 Ps. (Pc'rdicidès), 18, 155 ; les

suscriptions ne garantissent pas l'auteur

des Ps., l, 20, n. 1 ; eulogies linales des

Ps., 31, 188, n. 1 ; Ps. prophétiques, 1,

21 ; Ps. des Degrés, 2, 150 ; Ps. de Halle!,

W. Jabez), 15, 143; le Ps. delà dédicace

du Temple, 43, 269; les Ps. et l'élégie hé-

braïque, 3, 310; éjiithalame dans les Ps.

(Martin), 46, 298; chants choraux dans

les Ps, (Zenner), 34, 143; métrique, stro-

idiique et pasek dans les Ps. ^Grimme),

45, 140; métrique du Ps. 1 (Pickell), 4,

286 ; forme poétiiiue du Ps, 1 (P. Haupt),

46, 298 ; acrostiches dans les Ps. (Rosen-

thal], 32, 302; nbnn dans les Ps., 33,

141
;
pi-éseiice de l'article dansPs. 123-127,

133, 136-137, 37, 203; idées des Ps,, 19,

26 ; religion îles Ps. (Achelis), 50 267 ;

poésie et religion des Ps. (Robertson), 38,

298; théologie des Ps. fDavison), 32, 299;

les Ps. dans la « Littérature des Pauvres »,

20, 161; AcL, xvm; 21,1 et 161; 22,

-le/,, XIV ; 23,1 et 161; le Pauvre et

le -Méchant dans les Ps., 20, 168 et 191
;

les souflrances du Pauvre, 20, 172 ; ses

misères sociales et moiales, 20, 177 ; sa

honte. 20, 187 ; son portrait, 20, 188 ; le

Méchant, 20, 183 ; les Nations, 20, 187; le

peuple juif, 20, 191 ; Pauvre et Peuple,

20. 192 ; Méchant et Nations, 20, 195 : la

société liiimaine et la gu(!rre, 21, 16; le

lîoi, 21, 176; le sort des Nations et leur

conversion, 21. 167 ; le retour des exi-

lés, 21, 181 ; le niessianisme, 21, 174 ;

l'époque messianique, 21, 182 ; le Messie,

21, 172; récompense du Pauvre et puni-

tion du .Méchant, 21, 164 ; Dieu, sa force

et sa grandeur, 21. 21 ; sa Providence et

sa bonté, 21, 28 ; Dieu nourricier, 21, 31;

la justice de D. , rémunération, monde
futur, 21, 40 et 161 ; le jugement de Dieu.

21, 161; culte rendu à Dieu, inières

.

synagogue, 21, 32; 33, 142; sacrifices et

vœux, 21, 36; autres juaticiues, 21, 39;

les prières des anciennes religions et les

Ps.,35, 131; les « Pauvres » dans les Ps.,

19,24; Aniet Anaw dans les Ps. (Rahlfs),

24 , 302 ; la communauté du peuple
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— BIBLE —
Pt. celle tli^s iiativres dans les Ps. (Pioy'i.

36 134 : parti des « Anawiin » dans les

Ps. d'après Graetz. 5, 123 le « moi »

dans les inièri's des Ps. (Cnblenz). 34,

13;; : 3.J. 131 ; 36, 126 ; Ps. individuels

et collectifs (Béer), 28. 306 : les Ps. et la

loi (Zalin\ 38. 302 : les Ps. et le culte du

temple (MatlieS;, 4.-), lo4; le juste priant

des Ps. (Engei t), 43, 138 : le roi dans les

Ps. (Gray), 31, 141 ; messianisme dans les

Ps. (La.irranire). oO, 288; Ps. messiani(|ues

(Minocchi), 46, 29!); — histoire dans les

Ps., 21. 183: patriarches. 21. 183 : tribus.

21, 184 : Lévi, ibicL: Juda, Joseph, Ben-

jamin. 21, 1S5 ; Ephraim, .Moiseet Aaniu.

21. 186 ; Héhreux en Egypte. 21. 1S7 ;

sortie de l'Egypte, passage de la Mer

Rouge, Hébreux dans le désert. 21, 188 :

conipiète de Canaan, époque des Juges

et des Rois, 21. 190: Josué inconnu des

Ps.. 38, 182; David. 21. 192; 24, 303;

39, 30 ; Ezéehias, 21, 177 ; la tribu d'£-

pliraim, 21, 186, 191 ; divers souvenirs

histori(iues, 21, 19 i; histoire d'Israël

d'après le Ps., 68, 19, 11; géographie des

Ps., 21, 19.'j : Jérusalem i-t Sion, ibUl. :

noms propres dans les Ps., 21. 196; la

nature dans les Ps., 21, 1 et 15 ; la nature

inorganique et sa symbolique. 21,1; les

animaux et leui' symbolique, 21. 9 ; la na-

ture organi(|ue, 21, 13 : les Ps. et les

Itsaumes babylcmiens, 20, 164; 22, 26;

Act.. 23, XI ; héllénismes dans les Ps.

(Casseli. 12, 124; intluence «lu zoroas-

trisme dans les Ps., 33, 122; explications

de ])assages des Ps.. i)ar Bruston, 3, 132 ;

par J. Derenbourg, 3, 308; l'ouvrage

de D. Kahana sur le Ps. 68 Reifniann , 3,

1 tO : passaiics expliqués :

1. 1 >il'Sth

1

11 et 12

3, 9

3, 8-9

9

6.

11

1

6

10

S. 6

10

9

9-10

iHalévv'

(Dcinard

30, 290;

21. 197:

20, 13: 23, 33;

40, 230 ;

10. 272:

37. 207 :

21, 197;

31, 276:

39, 302;

21, 197;

36, 127, n. 2:

28, 314:

44, 228;

3, 133, n. 1 :

39, 303: 44. 316:

41. 293:

21, 201 :

22, 26:

20. 196; 21, 197

22, 28
;
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-- lillîI.K —
11. 2: ri'cilatioii dus l's. ilaus le ti'iiiiih',

:i\, 188: iiithieiice des Ps. sur le Sclic-

iiioiiû-Esré, I'.). 24 et s.; les Ps. dans le

eliristiauisine (Cheyiie , VI, 282; Ps. 22 et

la Passion dans les Evangiles et dans la

tradition juive, 22, 28:5:47, 171; les Ps. et

le récit de la Résurrection, 8, 299 ; Ps.3et

la résurrection île Jésus, 46, 94, note; Ps.

52 et la chute de Simon le Magicien, V-'>.

42, n. 1 : les Ps. et la seete de Melcliisé-

dec, ."J, 2 : versets des Ps. conservés par

des inscriptions latines en Afrique, 4.'],

.}2 ; citations des Ps. dans Tertulllen et

saint Cyprien, 42, 147: Ps. 118, l'alpha-

bet hélireu et le comment, de saint Jé-

rôme, 4, 261, 262: influence des Ps. sur

la liluririe catholifiue, 23, loi; Ps. 110 et

Nicolas .\ntoine, 37, 175 : Ps. 32, 1 ; 72

expliqués contre les chrétiens, 3, 18, 2i;

Ps. 146, 3 dans les controverses, 4. 85 :

Ps. 84, 7 : dans la controverse de 1240,

3, 52: les Ps. et les devises des médailles.

12, 312.

Proverbes. Etudes sur les Pr. : de P.

Cassel, 18, 151; de H. Deutsch,10,

284; 14, 136: de Graetz, 8, 318; 9,

134: de Schloegel. 41, 297: de Schmid,

38, 299: de Wuhlstein, 18, 158; notes

de Chajes, 41, 295: de Malan. 24, 301:

de Seiple, 46, 298 ; de L. Treitel. 5. 303 :

— éd. desProv. par Perowne, 41, 287; —
Targoum syriaque des Pr., 45, 175 : notes

sur le Targoum des Pr. 'Reiss), 25, 137:

Targoum de Pr. 8, 12 et 35 (Pinkuss'.25,

137'; Septante dePr.,24, 7, 35, 59, n. 1 :

Peschitto des Pr., par Chajes, 41, 295 ;

par Pinkuss. 28, 314: 30, 146: trad. et

comment, arabes de Saadia, au P>rit. Mus.,

23, 105: édités par Derenbourg-Land)ert,

30, 141 : étudiés. 37. 72, 226 ; trad. judeo-

persane des Pr., 13, 136; trad. grecque

d'Elie Phobian(?j, 22, 252: trad. judéo-

allemandes, 3, 144 : trad. judéo-allemande

à Bàle, 0, 253: trad. et comment, des Pr.,

par Frankenberg, 38, 289 ; par Strack, ap-

préciés, 38, 299: — comm. sur les Pi'. :

de Benjamin I). Juda, 3, 143; 10, 131,

n. 1 : étudié par Berger, 43, 303 : de

Caspi, cité dans une liste de livres, 13,

302 : deux comm. de Caspi, édités par

Last, 47, 148 : commentaires attribués à

tort à Ibn-Ezra, 2. 140 et 152 : 3, 143 : 6,

211, n, 2 ; 10, 271 ; 12, 72, n. 1 ; 3S, 159;

44, 158, n, 14: par Horovitz, 8, 286:

comm. d'Ibn-Ezra inconnu à Benjamin b.

Juda, 3, 143 : comm. d'Immauuel de Rome,

9,146; 13, 296; éd. incunable de ce

comm. à l'Alliance israélite, 49, 294
;

comm. de J. Kimhi, 37, 92, n. 4 ; 41, 248,

— m BLE —
note (i : [lar Eppenstein, 43, 304; 4i, 155;

de M. Kimhi, 28, 213 et 214, n. 2 ; de

Levi b. (;erson,30, 264; ms. de ce comm.
à l'Alliance israélite, 49, 279; introd.de

ce comm. (G. Margolioulh i . 43 , 304
;

connn. île Machiri, 10, 286 ; 46, 277 ; de

.Menahem Meiri, 13, 301 ; ms. de ce comm.
il l'Alliance israélite, 49, 79 ; cité dans

une liste de livres, 13, 302; de Menahem
"ITjn, écrit en 1529, 3, 143; de Messer

Léon sur le ch. 31, 10, 34; de Raschi, 47,

53: de Saadia, 7, 198; 38, 159 : cité par

I. de Lattes, 9, 224 (v. aussi aux traduc-

tions) ; de Tanhoum Yerouschalmi, 40,

130 ; de Yéfet, au Brit. Mus.. 23, 115 ; 41,

306 : edil.de ce comm. appréciée, 38, 157
;

de Zerahya b. Schaltiel, 41, 91, n. 13;

commentaire de Bar-Hebraeus, 15, 157 ;

comment, de Bertlieau->'o\vaek, 6, 296;

de Goldenberg, 26, 285; de Strack, 38,

299 : de Wildebœr, 36, 314; — texte des

Pr.-[A.-J. Baumgartuer),23, 147 ;le recueil

salomoniendes Pr. (ch. 10-22, 16) Chajesl,

39, 141 ; l'article dans les Pr., 37, 203 et

206: accents des Pr. (Wickes), 12, .306;

13, 134
;
philosophie des Pr. (Pfeifl'er ,, 34,

141 ; 36, 132 ; la sagesse dans le pro-

logue des Pr. (Bretey), 30, 130: stro-

phique dans les Pr/(Muller), 43,292;
passages expl
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— BIBLE —
24, 9 44. 315 :

26 41, 206 :

25, 1 Biliukc^ 32, 302 :

HZ»- 12 (Chaji's) 43, 303 :

19 (Huutsma) 30, 146 :

26,14 37, 207:

25 45, 289;

28, 1 33, 139:

27, 3 37, 207:

18 15, 162, nuti' 1:

30,12 41, 202:

31 31, 118: 44, 126

— l)isti>ire dos Pr. : Sira et Pr. Soli;:-

iiiaiiul, !<. 320: les Pr. d'après le Talniud

et le Midrasch (Deufsrlil. 12, 125: lecture

des Pi', le joui- des Expiations, 6, 6o : la

Pi>sikta et le Miilrasch sur Pr., 13, 25, 42,

226 et 227: Pr.. 30, 31 et le dieu naJ)a-

téeii Srhîa al-Kauin, 44. 126 : explications

sur les Pr. de Saadia. 37,72 et 226: Pr.,

1. 11 et 18, et 25, 23 expliques par Um-
Djaiiaii et J.Kimlii, 6. 220 et 217 : Pr., 30,

31 et Rasclii. 47, 200; Pr.. 11, 26 et le

« Kornjud », 12, 312.

Jûb{LiMC de''. Etudes sur J. : de Béer,

36. 125 : de Delitzscli. 45, 137: de Dulim,

36, 128: de Gihsou, 38, 291: 39, 144:

de Koherle. 50, 276 de KœnfL-sberirer ,

32, 301 ; 34, 141 et lU: de île Moor, 50,

282: de Rose. 32, 301 : de Scliatzkes, 12.

122: de VValls, 21. 303: de \Vats»u. 2i.

303; de Zurk, 38, 302; notes de Herz, 41.

297: de Samuels. la, 145: — texte cor-

riiré et trad. de J., par Bickell, 28, 306;

éd. criti(iue et trad. de J., jiar Siegfried,

-21. 285 : — Targouni de J., 21, 12i :

frad. latine révisée par saint Jérôme, 43,

18: utilisée par saint Augustin et d'autres

écrivains africains, 43. 30 et 37 : nou-

velle trad. de saint Jérôme d'après l'hé-

breu, 43, 19: mai accueillie par saint Xn-

gustin, 43,20: Peschitto de J. (Baum.inn',,

38, 305 : 39. 147: 41. 297 : trad. et com-

ment, de Saadia publiés par Cohn, 6, 2S7:

18, 308 : trad. grecque, 251 et 252 : 23,

135: trad. judéo-allemande à Bàle, 5,

253 : traductions : de Baetligen. 38, 286 :

de Budde [avec comm.s 34,139; de Cas-

telli (avec comm.\ 36, 126; de Loisy. 27.

283: de W'eruikowski, 46, 297: de Win-

terfeld (avec analyse littéraire), 38, 301 :

— commentaires sur J. : de M. AIsclieicli,

13, 263 : de Caspi, édité par Last, 47,

148; cité dans une liste délivres, 13, 302:

d'Elie de >'o!a, 35, 297 : comm. attribué à

M. Ibn-Clukitilla, 31. 309 : étude sur le

comm. d'ibn-Ezra iGalliner), 43, 288:

poésie en tête de ce comm., 2, 151 : d'Im-

manuel de Rome (Perreau), 2, 142 : 4,

— BIBLE —
300:5,1.36 et 304: S, 319: 10, 284:

d'isaac ha-Cohen, 13 , 263 ; d'isaïe de

Trani II, 37, 91, n. 2, et s. ; de Jacob

Giani, 8, 304 ; de Jacob b. >'issim d'.Alep,

21,119; de J. Kiniiii, 37. 98: 41, 238,

n. 2; 44,153, n. 2, et 157. n. 4; publié

par Scliwartz . 6 , 208 : fragm . de ce

eomm., 37. 86 : de M. Kimlii, 37, 90, n. 6:

de Lé\i b. Gerson, 1, 82; 13, 296; ms. de

ce comm. à Parme, 1, 243. n. 1 : de

ISabmanidc, 21, 122, n. 2: 23, 141; 37,

88, n. 2, et s. : ms. de ce comm. à Sois-

sons, 13, 294: de Rascbi. 17, 68: 26. 177,

n. 1 : fragments d'un comment, de Rasclii

(Wertheimer), 43, 134: de Saadia. 37,

74. 88, n. 7. et s. : de Samuel b. Méir, 1,

30 : de Samuel ibn Masnùtl), 21, 120,

304; 37, 88, n. 6, et 102, n. 4: de Sa-

muel b. >'issim. 22, 135: de Scbemarya de

>"égrepont, 10, 87 : de Sforno, 37. 92," n.2;

de Simon b. Gémali Duran. 37, 92, n. 2

et 4; 41, 238, u. 2: 42, 83, n. 10; de

Tanlioum Yerouselialmi, 40. 130 : de Yé-
fet, 38, 159:41, 306 : de Zeraliya b.

Schealtiel, 37, 90. n. 6. et s. : 41. 91, n. 13:

44. 158, n. S : comm. Mei/asc/ier Xebo-

chiin. 36, 117: comm. de saint Jérôme et

de saint Augustin, 43, 19 : comment, de

Renkema, 41, 288; de Szold, 14, 131 (v.

aussi aux trad.) : — réflexions sur J., 1,

1 : existence possible d'autres ouvrages

dont J. est le type, 1, 2
;
philosophie de

J., 1,2; scène de J., 1, 3 : J. cité par Ezé-

cbiel,l, 3: J. est un livre de « Hukmali >%

1, 3 ; J. ne se sert qu'une fois du nrmide

Dieu, 1, 4 : J. place l'action dans le pays

d'Ouç, 1, 4 : interpolation des discours

d'Elihou, 1, 5; J. et Bileam, 1, 6: com-
ment les amis de J. apprennent son mal-

heur, 17. 209 : le J. authentique (E. Mul-

1er), 45, 149 : J. d'après G. Hotfmann, 23,

152; composition de J., par Grill. 21, 308;

par Hoonacker. 46, 299: par Laue, 32,

297: J. comparé à l'épisode de Bileam, 1,

: forme originale de la légende de J.

(.Macdonald), 38, .302: cadre narratif de J.

(Rautzsch;, 41. 283 ; texte de J.. par béer,

34, 144: 38, 305: par Glieyne, 36, 116:

corrections au texte de J. (Spoer). 46, 298:

rorrections de Graetz fCheyne), 36. 137 :

grammaire de J. (Weben, 38, 302 : le pro-

nom personnel de la troisième pers. dé-

signe Dieu dans J., 5, 163; la langue île J.

et celle de Sira, 34, 49; métrique de J.

(Vetter), 36. 136 : J. d'après la strophique

(Bickell), 28. 306: les accents de J., 4.

149: par Wickes, 12. 306: 13, 134; les

problèmes de J. (Garland', 36, 309; la

justice divine d'après J. (E. Bruston), 36,
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— ItlBLR —
12G; li's iiûiiis lie U. dans

tude obsttHiicale des fein

prés J. 3, 11-12, 40, 39;

(luOs :

1, 1 1,

3 48,

22 4.-i,

2,10

3, 3

6

11-12

12 (SUide)

20

4,20

21

5, 1

17

21

6,14

7,10

18

8,11

9,20

10,

11,

7

3

6

12, 5

9

14-15

17

14,16

21

17, 3

16

18,13

19,23
23-

et 16

(Tyler)

27

23-27

20,13

15

18

26

22, 2

U
16

28

23, 8

13

24,12

25, 14

26, 9

12

27-28

17

28, 2 fct 1

29,13

30,11

31,15

(Droste)

(Speer)

41,

35,

40,

li,

-il,

41,

41,

41,

28,

41,

31,

37,

46,

46,

50,

46,

48,

38,

44,

1,

46,

31.

28,

26,

41,

48,

48,

41,

49,

S,

50,

42,

46,

22,

41.

9,

31,

41,

31,

46,

45,

9,

9,

44,

5,

^-,

41,

22,

41,

46,

J. 47, 9 ; l'alti-

ines juives d'a-

passages expli-

4;

178;

291;

291;

201, 11. 9;

59;

40:

141;

206;

204;

203;

202;

190;

202;

118;

313;

180;

147; 50, 262;

262;

147;

130;

303
;

313;

4;

153;

276;

288;

69;

205, II. 5;

131;

131;

204;

197;

322 •

290; •

124;

180;

132;

202;

311;

275;

202 et 204
;

275

153

311

291

311

311

284

137

124

204

132

203

180

31,27

33, 6

24

34, 25-26

33, 9

36,24

37, 11

38, 2

11

22, 137;

41, 202;

46, 180;

31, 51;

26, 278;

44, 228;

44, 286 et 287;

1, 4;

42, 125;

11-16 (Feiiistein) 27, 289;

12 (KôniL'sberser) 27, 289;
12-14 (Kaminka) 27, 289;
22 33, 159;

34

40,23

41, 4

— histoire de J.

44, 223;

46, 153;47,9,n.l;

48, 130;

dans la littérature

ralibinique (Wieriiikowski), 46, 297; J.

dans rA2ri;ada (H.-E. Kaufmann), 28, 308;
Yalkout Macliiri et un Midrasch sur J., 40,

283; J. et le jour des Expiations, 6,49 et

65; J. et Enoscli, 14, 14,20; fausse introd. à
J.de Maïmonide (S. Mandelkern), 39, 155;
explications de Jacob b. Nissim d'Alep sur

J., 21, 118; :J. 30, 24 expliqué par Ibn
Djanah, 6, 220, n.4.- J. 11,12; 15, 29; 16,

9; 18, 13; 19, 12; 22, 24; 36, 27 et 40, 2

expliqués par Ibn Djanah et J. Kimhi,
6, 217, 218 et 220 ; explications de J. Kimhi
sur J., 37, 86; Job et M. Ibn Ezra, 21, 107;
J. et le Christ (trad. en vers de J.), par
M. Bonnefoy, 1, 125; J. et le yvwOi ceau-
TÔv, 5,116; J. 4, 18et le Shîkand-Gûmd-
nîk, 18, 12, n. 8; J. 11, 20 et rinscription

d'Auch, 20, 31.

Meguillot. Manuscrit des M. à l'Al-

liance Israélite (hébreu, Targoum et Ra-
schi). 49, 76 ;

— édit. des M. de Riva di

Trenlo (hébreu, Targoum et Raschi), 30,

247; éd. niassorétique de Baer, 13, 134;
— notes sur le Targoum des M. (J. Deutsch),

10, 283 ;
— comment, sur les M. de Raschi,

ms. de l'Alliance Israélite, 49, 282; de
Tanhoum Yerouschalmi, 40, 129; — lec-

ture des M. en langue vulgaire en Orient,

35, 137.

Cantique des Cantiques. Etudes sur

le G. : de J. Halévy, 45, 154; de P. Haupt,
45, 145; 46, 298; de Leverkùhn, 25, 130;
de Rothstein, 27, 285; de Torelli, 25, 134;
de Zs. P., 10, 285; — éd. du G. avec
Raschi, Toledot Aharon, Alscheicli, etc.,

20, 149; — trad. et comment, du G. attri-

bués à Saadia, ms. du Brit. Mus. (avec
hébreu et Targoum], 23, 305; trad. de
Saadia ou attribuée à Saadia, 41, 243,
n. 4, et 302; 42, 201; 44, 153, n. 2; par
Bâcher, 7, 314; traduction latine (avec le

texte), par Kossowitz, 4, 289; paraphrase
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— KIBLE —
persane (avec hébreu et Targoum), 13, 140;

trad. de Gastelli (avec uue étude), 24, 295
;

de Sicgried (avec comment.), 38, 299;

trad. du G. en plusieurs langues, par de

Léon, 25, 130; — comment, sur le G. :

d'Abisdor Cohen Gédek, 41,278; d'Ale-

mauo', 5, 279; 12, 244; au Brit. Mus., 23,

293; de Caspi, édité par Last, 47, 148;

relation sur le comm. d'Inimanuel Romi,

2, 142; comm. de Joseph Ibn Aknin, 19,

309; 41, 244, n. 3; de Joseph Ibn Hay-

youti, au Brit. Mus., 23, 102; de Lévi b.

Gerson, cité dans une liste de livres, 9,

217 ; de .Moïse b. Isaac de Halaio, 30, 266
;

comment, attribué à Nahmanide, 22, 45,

n. 3; comm. arabe attribué à Saadia, 3,

304 (v. aussi aux trad.); comm. de Sal-

mou b. Yeroham, 41, 305; comm. attribué

à Samuel b. Méir, 1. 130; 47, 50 et 56,

11. 1 ; comm. de Schemarya de Nègrepont,

18, 87 et 88, n. 3; de Tanhoum Yeron-

schalmi, 40, 143; de Yéfel, 38, 157; 41,

306; 44, 162, n. 1; commentaire ano-

nyme français, 44, 1.53, n. 2; comment,

anonyme trad. en latin, 2. 151; comm.

anonyme publié par H.-J. Matthews, 32,

295: 41, 239, n. 4; comm. hébreu et arabe

(J, F. Friedllinderl, 32, 295; comm. copié

par Elia b. Menahem de ^ola, 30, 265;

les commentateurs juifs du G. au moyen

âge (Perreau), 3, 304; 4, 155; comment,

de Bar-Hcbraeus, 15, 157; comment. d'I-

saie Jacob ha-Lévi, 38, 283; d'Issachar

Baer. 36, 133; de M.-M. Krengel, 36, 117;

de N. Maguid (Nehémol Israël), ¥6, 135;

comment. dePeilchenfeld, 27, 279 (v. aussi

aux traductions); — caractère du G., 37,

156; livre unique de ce genre, 1, 2; le G.

est un drame (Bruston et Bickell), 34, 134;

formation du G., 37, 58; parallèles du G.

(G. Jacob), 46, 289; sens et date du G.

(Bruston), 24, 295; pourcpioi le G. est

placé sous l'auspice de Salomon, 1, 4; le

G. ne renferme pas le nom de Dieu, 1,4;
origine véritable de la « Sulamite » du G.,

48,' 187; l'article dans le G., 37, 283;

mttO dans le G. (J. Derenbourg), 14, 141 ;

passages expliqués :

1, 5 48, 187:

2, 1 et 4 10, 299;

3, S 31, 134;

4, 8 47, 29;

5,13 (Cheyne) 41, 295;

6, 4 10, 299;

7, 1 48, 187;

(Gheyne) 41, 295;

6 (Gheyne) 38, 303;

11 13, 173;

(Nestlé) 50, 290; —

— BIBLE —
histoire du G. : Hérode et le G., 35, 239;

exégèse du G. chez les Juifs et les Grecs

(Riedel), 38. 298; Midrasch perdu sur G.,

25, 47; deux Midraschim sur G., 26, 81;

autre Midrasch sur G., 35, 230; Midrasch

llazita et nouveau Midrasch sur G., 35, 232 ;

R. Hanania dans un Midrasch du G., 35,

233; polémique du Midrasch sur G. contre

le chi-istianisnie, 35, 235; Midrasch du G.,

d'après le ms. de Parme, 36, 115; le G.

et Théocrite, 46, 298 ; les dichiarata du
G. 35, 137, n.; le G. et les Azharot de

Saadia, 5, 33; Raschi sur G. 7, 7,

42, 251.

Ruth (Livre do). Etude sur R. par N.Brull,

6, 132; — éd. de R. avec comm. de Raschi

et il'Elia de Vilna, 32. 290; — Targoum
de R. (Wessel), 41, 294; trad. et comm.
attribués à Saadia, au Brit. Mus. (avec

hébreu et Targoum), 23, 105; deux an-

ciennes trad. arabes de R. (M. Peritz),

38. 304; 41, 296; trad. et comm. de No-
wack, 43, 297 ;

— comment sur R. : de

J. Caspi, édité, 47, 153; d'Immanuel de

Piome, publié par Perreau, 3, 134; de

Joseph b. David Ibn Yahya, au Brit. Mus.,

23, 102; comm. attribué à Saadia, 41,302
(v. aussi aux trad.); comm. de Yéfet, 41,

306 ; édit. de ce comm. par Schornstein,

48, 293 ;
— le livre de R. joint aux Juges,

34, 146 : tendances et date de R., 37,

158; la « gueoulia » dans R. (Bewer), 46,

298 ; le « Goël » dansR. (Bewer), 48, 300;

passages expliqués :

1,13 48, 274;

4, 7 26, 58; 37. 158;

42, 265, n. 1
;

17 41, 202;
— histoire de R. : R. dans le Midrasch

(Hartmann), 43, 290 ; Massora de Ruth
(Diettrich), 45, 1.55; Midrasch sur R. de

Tobia b. Eliézer, 14, 297; les dichiarata

de R., 35, 137, note.

Lamenlalions (Thrènes). Etude sur les

L., par Kelso, 45, 142; — trad. des L.

par Lolir, 27, 280; — comment, sur les

L. : de Benjamin Goen, 4, 120, n.; de

J. Caspi, édité, 47, 153; de David b.

Boaz(?) ms.,41, 306; d'Ibn Ezra, trad. en

allemand, 16, 310; d'Immanuel de Rome,
2, 142; de J. Kara (Buber), 43, 293; de
Salmon b. Yeroham en ms., 41, 305 ; de

Tanhoum Ycrouschalmi, 40, 131 ; de To-

bia b. Eliézer (Nacht)) 31, 139; de Yekou-

tiel b. Juda, au Brit. Mus., 23, 102;

comment, inédit publié et traduit en alle-

mand, 16, 310 ; comm. attribué à saint

Jérôme ou à Bède le Vénérable, 4, 262;

comm. de Paschal Radbert, 4, 261, 262;
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— BIBLE —
do Rabl)aii Maur, 4, 261 ; comment, de
Lohr, 27, 280; de Schneedorfer, 46, 295;
— style des L. (Lulir), 2S, 314; lytlime

des L., d'après Hudde, 3, 310; les L. et

l'élétrie liébrai(|ue, 3, 310 ; date de L. 4-5,

par Lohr (ci)oque des Maccliabées), 28,

314; L. 4-0 et l'époque des Macchabées
(Pries), 26, 296

;
passages expliqués :

1, 5 31, 270;

12 (Lohr) 30, 146;
13 46, 180;
14 (Lûhr) 30, 146;

16 44, 317;

2, 6 (Lohr) 30, 146;

6 a (Jastrow) 31, 142;

11 31, 276;

13 (Lôhr) 30, 146:

(Meinhold) 31, 142;

3 (LOhr) 48, 302;

28 33, 52, n. u :

4, 1 41, 204;

3 et 16 (Praeto-

riusj 31, 142;

3, 41, 208, n. 6:

9 (Béer) 31, 142;

10 8, 323: 10, 300;

H 41, 204, n. 1; —
histoire des L. : exégèse rabbinique des

L., par Schoenfelder, v. ce nom ; L. 3, 12,

dans le Midrasch, 26, 63 ; les ([uafre gé-

néraux de Titus dans le Midrasch, 19, 148 ;

les L. et l'alphabet, 4, 261 ; les dichiarala

sur les L , 33, 137, note; les L. et la re-

présentation de la synagogue au moyen
âge, 47, 191 ; L. 13. 56 expliqué par Ibn

Djanah et J. Kimhi, 6, 218 ; L. 4, 7 jugé

par M. Ibn Ezra,22,76.

Ecclésiasle (Kohélet). Introductions à

l'E. : i)ar Haupt, 30. 141 ; j)ar Leimdiïrfer,

24, 300
;

par Morpurgo, 38, 296 ; par

B. Salzberg, 30, 127 ; études : de Conda-

min, 41, 297; de Laue, 41, 286 : de Me
Neile, 30, 281 ; de Renan, appréciée, 4,

132; de Schiffer, 10, 277 ; de Streane, 41,

293 ; de Taylor, 26, 294 ; notes de Winc-
kler, 32, 299; — Peschitto de l'E. fKame-
netzky), 50, '289; trad. de Saadia (Poz-

nanski), 46, 298 ; trad. et romm. arabes

attribués à Saadia, au Brit. Mus. (avec

hébreu et Targoum), 23. 103; paraphrase

arabe, avec le texte, 13, 139 ; traduct. de

Haupt (avec comm.), 50, 273; de Renan,

4, 293; de Siegfried (avec comm.), 38,

299: deTyler (avec une analyse), 39, 144;

de Zapletal (avec comm.l, 30, 288 ;
—

eommint. sur l'E. : de J. (laspi, édité, 47,

148. 132; cité dans une liste de livres, 13,

302 : de Daniel Ibn Al-Amscliata, 33, 310
;

de David b. Boaz, 41, 306 ; de J. Giani, 8,

— erBLE —
.'i04; d'Ibn-F.zra.eité dans une liste délivres,

9, 127; d'Imnirinuei, 2, 142; d'Isaac b,

Abraham, 3,297; d'Isaac Ibn Giat, 8, 304;

41, 82, n. 10 ; publié par J. Lœwy, S, 304
;

de J. Kara (Einstein), 14, 124; de M.Israël

Mercado, 32, 93 ; de Saadia (?) (D. Frân-

kel), 30. 266 (v. aussi aux trad.) ; de
Salmon b. Yeroham, 38, 1.39; 41, 303; de
Samuel b. Méir, 1, 130; de Samuel Ibn
Tibbon, au Brit. Mus., 23, 102 ; de Tan-
houm Yerouschalmi, 40, 129, n. 3, 143

et 239, n. 4 : 41, 305 ; de Tobia b. Eliézer,

édité par Feinberg, 30, 273 ; comm. de Bar-

Hebraeus, 15, 157; de Hitziir-Nowack, 6,

296; de J. Kok, 41, 286 : de Scliolz, 43, 298
(v. aussi aux trad.) ; — notes sur l'E., 1,

163; nom du livre, 1, 168 ; livre unique de
ce genre, 1, 2, 163 et 183; E. comparé à

Daniel, 1, 182; son entrée dans le canon,

1, 183 ; elle pi'ouve son ancienneté. 1, 171;
date probable de l'E., 1, 180: l'auteur de
l'E. aurait vécu hors de Jérusalem, 1, 184

;

pourquoi TE. est placé sous l'auspice de
Salomon, 1, 4; Kohélet est Salomon et

non Hérode, 1, 168; caractère littéraire

de l'E., 1, 172 ; son style, 1, 182 ; l'E. ne

renferme pas le nom de Dieu, 1,4; phi-

losophie de l'E., 1, 176, 179 et 182; l'im-

mortalité de l'Ame d'après l'E., 1, 181
;

prétendues interpolations dans l'E., 1, 183;

41, 286: citations d'auteurs sapientiaux

dans l'E., 1, 184: auteur et date de l'E.

(Winckler), 38, 301; critique du te.xte

massorétique de l'E. (Euringer), 21, 307;
23. 130; métrique de l'E. (Zapletal), 30

288 ; optimisme et pessimisme dans l'E.

(Barthauer), 41, 281; l'E. et la phUoso-
phie grecque (Lods), 21, 310; 23, 133;
influence grecque dans l'E. (Menzel), 18,

311 : l'E. et Sira (Grootaert), .30, 288; pas-

sages expliqués :

'^1-4
1, 172 et s.

;

1 48, 273;

4 28, 282;
3 1, 173, n. 1;

7 17, 61;
8 1, 173, n. 2; 28,

282;
13 1, 174, n. 2

15 41, 208, n. 2;
18 1, 173; 28, 282;

2, 2 1, 173;
3 25, 247;
8 10, 301 ; 28, 283;

11 1, 173;

12 1, 173, n. 3;
12-17 28, 283;
14 1, 174;
18 28,282;
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2,18-19

23

24-26

25

3. 1

5

9-10

11

12

13

14-15

15

16-17

n
18

18-22

4, 1-6

1

7-12

12

13-lo

17

5-8

1

3

6

6-8

8-11

9

16

6, 3, 6 et 7

8

12

7, 1-8

11

14-20

15-16

19

8, 1

1-10

2

6

6 i, 8 et

15

16

16-17

9, 1

5

14-15

n
-10,4

10, 8-10

10

16-17

18

11, 1

9-10

BIBLE —
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— BIHLE —
de Daniel (Hosetitlial), 31, 1 i2 ; :jl, !«

;

Ë. oiiposc à Daniel, .'3, 1:21; le jeûne il.iiis

E., 41, 1G7; absence du nmn de Uieu dans

E., 47, m ; les noms propies dans E.,

28, 37 et 39 ; l'Assuérus d'E. est Xerxès,

28, 32; le palais d'Assuérus dans E., AcL,
ccLxv ; la disyràce d'Aman (Condaniin),

38, 303; passai-'es expli(|ués :

3, 2
"

26, o!) ; 41, 2U6
;

7 41, 204, n. 1
;

9, 3 2, 4, n. 2
;

26 34, 100;

31 47, 168; —
histoire d'E. : E. et Ps. 22, 22, 283 ; E. et

le Roman d'Ahiakar, 38, 1 : E. et les Ar-

méniens, 26, llo ; E. 1, 14 ; 8, 9 expli-

ques par Ibn Djanali et J. Kimlii, 6. 220
;

romau provençal d'E. par Crescas de Cay-

lar, 24, 302; — Midrascli E., 2, 139; Tiri-

date I et Ardecliir dans le Midrasch E.,

19, 147; Midrasdiim sur E., 14, 121; 33,

124 ; Midrasch Ilabbati de Ahasvéros

,

2, 154.

Daniel (Livre de). Etudes sur D., par

A.-B. Henry, 38, 292 ; par P. Perreau, 2,

142; par Riessler, 38. 298; notes de

Nestlé, 8, 322 ;
— édition massorétique de

D., par Baer, 5, 119 ; édit. avec comment,

de Saadia, Aben Ezra, Raschi, etc., par

Galle, appréciée, 41, 314; — la Septante

de D. (Bludau), 36, 123 ; citée par Ter-

tuUien, 42, 164 ; supplantée par la version

de Théodotiou, ibicL; établissement d'une

traduction mixte, ihid.
;
3 versions de D.

en Afrique au iip siècle, 42, 133, 137, 163;

leurs divergences, 42. 133; caractère [larti-

culier delà version de D. par saint Cyprien,

42, 149 ; trad. judi''0-allemande, 3, 144
;

trad. de Fabre d'Envieu (avec texte et

comment.), 16, 301 ; trad. de G. Jahn

(avec comm.), 50, 276 ;
— commentaires

sur D. : d'Ibn Ezra, 17, 303 ; mss. du

petit comm. d'Ibn Ezra, 2, 1-51 ; comm.
de Jacob, b. Nissim, 21, 121; comm.
attribué à Saadia, 2, 143 ; 4, 283 ; 36,

148 ; 41, 315, 316; par Porges, 10, 284;

auteur réel de ce comm., 3, 143 ; comm.
attribué à Samuel b. Nissim, 21, 119 et

121; 22, 135 ; comm. deTanliouni Yerous-

chalmi, 40, 129 ; de Yéfet, 38, 137, 160
;

44, 183 ; commentaires de Bevan , 24,

293; de Marti, VS, 293 ; de Tiefenthal, 31,

140 ; la Massora de D. (Baer), 5, 119 ;
—

D. placé dans les Hagiograpbes, 1,9, n. 3;

son entrée dans le canon, 1. 171; 6, 66;

34, 147; texte de D. (l.ôhr), 31, 142;

32, 302; langue de D., 9, 138; comparée

à celle de Sira, 34, 49 ;
le hophal dans

D., 8, 57; mots grecs dans I)., 28, 43;

— BIHLE —
d'aiirés H. Derenbourg, 8, 291; l'araméen

di; I)., 9, 139 ; histoires profanes dans D.

(Rasmiissen-heiidcgaard) , 38, 298; les

(luatre bètes de 1)., 1, 109, n. 1 ; origine de
la légende des jeunes gens dans la four-

naise, 1, 26 ; origine de la légende de D.

jeté dans la fosse, 23, 271 ; D. et Eslher,

3, 121 ; D. comjiaré ;ï l'histoire d'Esther

et de Joseph (Rosenthal), 31, 142 ; 34, 143
;

man(iue d'Jiistoricité de D., 28, 43, 53;
D. et l'assyiiolugie, 28, 44; D. et l'his-

toire (Kami)liausen), 23, 130; les diffi-

cultés histori(iues et criti(iues de D. (Henry),

38, 292; Belsatzar et Darius dans D., 28,

45
;
par Halévy, 28, 314 ; Antiochus dans

D., d'après Graetz, 6, 305 ; eschatologie

dans D. (Volz), 46, 297 ; la résurrection

d'après D., 1, 182 ; D. et la métempsycose,

29, 208 ; le messianisme d'après D. (La-

grange), 50, 288 ; les royaumes temporels

et le royaume de Dieu dans D., 21, 307;

le royaume de D. et le lils de l'homme
dans D. (BOhmer), 38, 287; Mené, Tekel,

Pères (Clermont-Gaiineau), 13, 144; les

70 semaines de D., par FraidI, 8, 296;

par Mémain, 50, 281
; par VVolf, 18, 312;

chronologie bibli(|ue d'après les semaines

de D., 19, 204
;
passages expliqués :

1, 2 1, 23;

3 9, 133
;

10 48, 132, n. 1 :

11 31, 117;
16 48, 131, n. ;

2, 5 3, 314, n. 3;

6 48, 274
;

8 3, 314, n. 3;

9 48, 274;

13, 18 et 38 27, 270;

3, 23 50, 262
;

29-33 M, 70;

4,24 48, 274;
32 48, 132;

34 50, 262
;

5,16 48, 132;

6, 8, 12 et 16 40, 251
;

7,19 27, 270;

9, 1 28, 43;

21 46, 133;

11 (Szold) 35, 120
;

14 (Schlatter) 28, 314;

30 13, 167;

41 40, 249
;

43 6, 303
;

12, 2 1, 182;41,168;—
histoire de D. : influence de D. (Steinthal),

26, 296; imitations de D., 1, 108 ; D. et

Enoch, 14, 20; D., Enoch et le roi de

Tyr, 12, 10, n. 3, et 13; D. et Ahikar

(Barton), 41. 293; D. et les Sadducéens
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— BIBLE —
et les Pharisiens, 8, '63

; D. eité par Z;i-

charia h. Kaboutal, 6, 66; D, 7 , 2 et

Aiviba, 20, 15 ; D. et le rituel des jeûnes,

47, 167; D. et la Gnematria, 47, 314;
lecture de D. le jour des Expiations, 6, 49,

65 ; D., modèle des apocalypses, 40, AcLi
Lxvi; calculs sur les temps fixés par D.,

1, m ; les 70 semaines de D. et la chro-

nologie talmudique, 37, 21 ; D. imité ])ar

les chrétiens, 1, 182 ; représentations de

D. dans les catacombes chrétiennes, 14,

237, 241 ; D. H, 34 et l'empereur Julien,

34, 199, 11. 1; citations de D. dans Ter-

tullien et Cyprien, 42, 149, 164 ; les se-

maines de D. et les chrétiens, 4, 86
; 18,

51 ; D. 2, 11 expliqué contre l'incarnation,

3, 15 ; D. 12, 4, et Yéfet b. Ali, 44, lb!5 ;

D. 4, 6 expliqué par Ibn Djanah et J-

Kimhi, 6, 218; mot celtique dans D., 5,

7, 25, 29; D. 9, 10, et le Shikand Gùinâ-

nîk, 18, 13, n. 4.

Ezra et Néhémle. Études sur E. et N.,

par Harper, 45, 140
;
par Holzhey, 45)

140; par Ryles, 26. 144; par Sayce,

10 , 27 ; par F. de Saulcy, 2, 169 :
—

édit. critique de Gutlie-Batten, 43, 290;

trad. de Sietrlricd(avec comm.), 43,298;
— commentaires sur E. et N. : de Ben-
jamin b. Juda de Rome, 4, 283 ; édité, 36,

120 ; de Caspi, édité i)ar Last, 47, 148,

153; d'Isaie de Trani, édité par Schâchter,

25, 134; de Juda Ibn Balâm , 25, 193;

de Lévi b.Gerson.18, 148 ; comm. attribué

à Saadia, 3. 143; 41, 316; édit. de ce

comm. par Matthews, 4, 283 ; comment,
de Bertholet, 45, 137

; de L. Griinhut, 41,

278 ;
— composition et historicité d'E.-

N. (Torrey), 34, 142; langue d'E.-N., 9,

138 ; la question Néhémie et Esdras

(Van Hoonarker), 32, 301 ; chronologie

d'E.-N., par Fischer, 48, 289
;

par Van
Hoonacker, 24, 297; parHuyghe, 27,280;
Artaxerxe I et N., Artaxerxe II et E, 24,

297; — E.-N. et les Samaritains d'après

les Plrké de R. Eliézer, 43, 51, 68.

Ezra (Esdras). Commentaires sur E. :

d'Ibn Ezra(?), 3, 143 ; comm. de M. Kimhi,
faussement attribué à Ibn Ezra, 3, 143 ;

16, 288; authenticité du comm. attribué

à Raschi, 47, 56, n. 2 ;
— notes sur E.

(Fraenkel), 38, 306 ; les mémoires d'Ezra

et l'Hexateuque, 41. 286; les adversaires

des Juifs au retour de l'exil (^Feilchenfeld),

21,309; E. et Malaehie, 23, 194; 32, 140;
le code sacerdotal existait-il avant E .? 3,

307 ; E. compilateur du Pentateuque et

Ibn Daud, 10, 251; Faraméen d'E., 9, 8,

139; le hofai araméen d.ins E., 8, 57;
passages expliqués :

— BIBLE —
2,20-26 29, 37;

26,27 29, 40;

3, 3 42, 125;

11 41, 206, n. ;

55 48, 183

4-6 (Ed. Meyer) 38, 305;

2 et 10 9, 12;

5,17 31, 157;

6 et Jér. 10, 11 11, 71;

1 31, lo7;

6 9, 12;

6 et s. 11, 71;

7 et 18 27, 270;

8,21 41, 203;
27 36, 146;

9, 1 et 5 49, 297;

10,8 et 16 41, 210; —
histoire d'E. : E. et le jour des Expi.a-

tioiis, 6, 49, 65 ; E. et les lectures sabba-

tiques, 6, 122 ; E. et les sacrifices en fa-

veur des morts, 29, 50, n. 1 ; E. et l'art fu-

néraire chrétien, 14, 248 ; E. et les lé-

gendes arabes, 49, 207.

Néhémie. Comment, sur N. d'Ibn Ezra,

3, 143; — les murs de Jérusalem d'après

N. (Vincent), 48, 301 ; les Juifs émigrés

avec N, et les proi>hètes, 1, 20, 30, 31 ; N.

et Sanballat, 36, 9, n. 3, 21 ; N. ne men-
tionne pas Josué, 38, 182, n. 2

;
passages

expliqués :

1, 3 48, 183;

2, 1 49, 297;

3 et 13 41, 201;

3, 6-7 29, 172;

13-14 3, 304;

15 et 18-19 29, 172;

31 3, 314;

6, 3 46, 180;

7,25-30 29, 37;

26 29, 175;

8, 8 41, 202, n.8;
10,39 50, 262;

11,29 34, 55.

Ckroniques. Edit. massoiétique des

Chr., par Baer, 18, 149; éd. de Barnes,

41, 281 ; éd. critique de Kittel-Bacon (avec

trad. anglaise), 32, 298 ;
— le Targoum des

Chr. et la descendance de Chani, 24, 87;

noms des Chr. dans la Septante, 31, 142;

Peschitto des Chr. (Barnes), 36, 124; —
comment, sur les Chr. : de Caspi, édité

par Last, 37, 148, 153; de Jacob b. Nis-

sim, 21, 119, 121 ; de Lévi b. Gerson (avec

Ezra et Néhémie), 18, 148 ; comm. attribué

à Raschi, 4, 284; comm. de Saadia(?), 4,

2S4; 21, 8i',94; petit comm. du x« s., 2,

134, n. 2 ; comment, faussement attribué à

saint Jérôme, 28, 150 ; comment, de Benzin-

ger, 43, 285 ;
—

• modernité et tendances
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— 1ÎIHLE —
desClir., 2, 14; autoritc'! des Clir., 2 i, Kl;

teudaiico i)ranm;iti(iiie des Clir., 39, 'M,

n. 4; tendance des Ghr. à éliminer les

éli'iueids païens, 2, d26; les Glir. et le

Pentateiuiiie (Hervey), 25, 130 ; les Chr. et

le « Midiasehdesllois», 37,d59; histoiiciti'

des Chr., 24, 46 ; clironoloijie des Rois et

des Chr., 20, 150; inexactitudes chrono-

logique» des Chr., 45, 287; noms propres

et généalogies dans les Chr., par Friedlan-

der, apprécié, 48,289; particnlarilt'^ des

tables généalogi(]ues des Chr., 1,6; dis-

cordance entre Juda et Israël d'après les

Chr., 38. 178 ; le récit des Chr. sur la

conversion de Manassé coidirmé par les cu-

néiformes, 2, 14
;
passages expliqués :

I, 1,19 41, 202;

36 48, 36;

3,n-24(Rothstein) 45, loi
;

4,12
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Das Biich Job nach Auleitung-der Stro-

phik u. der Septuaginta, 28, 306 ; Be-

merkung-en zu dem Vortrage von Ch.

Bruston, 34, 134.

Bidache (Juifs à), 23, 236 et 241.

Bidroudj vient du mot Petrus, 1, 139.

Bienfaisance (Le judaïsme ancien et les

institutions de), 47, 137. Voir J. Leh-
mann.

Bien-li-Vieigne, Bien-li-Vigne, Juifs de

Paris (1297), 1, 67; fils de Vivet Her-

bout, 2, 247 ; Juif de St-Christophe

(1349), 9, 244.

Bienvenu, Juif de St-Quentin, expulsé en

1243, 20, 26. Voir Rique Gai)ay.

BiGART (Jacques). L'Alliance Israélite; son

action cducatrice, 41, 281.

Biget. Voir Elias B. (sir).

Biidâd dans Job, 1, 1 et 3.

Bildstein impose les Juifs de Hagueneau,

4, 102; B. et le ciraelière juif à H., 4,

108.

Biieam. Voir Balaam.

Billia, concubine de Jacob ou tribu, 2,

332.

Bilitéralité des racines ^"y y"y, 33, 152.

Bilitères (Piacines) dans l'hébreu, 29, 62.

BiLLËBBECK (A.). Susa (étude sur l'iiistoire

ancienne de r.\sic occidentale), 28. 307.

Billettes (Le sacrilège et le miracle de

l'Eglise des). 3. 220; laflaire des B. dans

5. Usque elVEmek knbbuUui, 10, 213.

Bing (Metz, 1739-, oO, 237.

Bing (Joseph), Juif de Mons (1786), 8, 211.

Binga (Jacob Méir), Juif de Metz (xvii's.),

0, 148.

Bingen (Persécutions des Juifs àl (1349),

4, 27; 8, 133; dispense de la rouelle à

B., 7, 100.

Binjaminiyya (Secte des), 29, 207.

Biographie (Dictionnaire pour la) dus
rabbins et personnes mentionnés dans
les deux Talmuds, 48,280; dictionnaire

de Funn, 16, 293; 21, 304; 23, 146.

Biona del Mestre, prince de la Commu-
nauté de Majorque (1383), 42, 278.

Bione Bondie (Salomo), Juif de Barcelone

(1383), 4, 62, 69 et 70.

Biram (Origine du nom de), 2, 322.

Birier (Metz, 1739), 30, 238.

Biroûni (Al). Voir Bèrùnî (al).

Bisbal. Voir Isaac B.

Bischheim (Mémorial de), 40, 233: Cerf-

Berr et sa famille à B., A, H, 134.

Bischi, nom usité pour Moïse en Tunisie,

20,79, n. 1.

BiscHOFF (Erich). Kritische riescliielite der
Thalmud. Uebersetzungen aller Zejten u.

Zungen,40, 112; 41, 281; Die Kabbalah.
Einfulirung in die jùdische Mystik und

Golieimv^issenschaft, 48, 286; Jésus u.

die Rabbinen, 50, 268.

Bischofsheim (Massacre de Juifs à] en

1235, 4, 10; en 1337, 4, 23.

Bisclir(Les écrits de) l'Officiant, 40, 60.

Bischr b. Aron, conciliateur entre Saadia

et David b. Zaccaï, 49, 300.

Bischwiller (Persécutions à) en 1349,4,27.

Bisoutoun (bisciii)tion de), 1, 14, 18.

BissEL (E(hvin-Cone). Genesis printed in

colors, 26, 141.

Bita, propriétaire d'une vigne à Léon

(1053;, 2, 136.

Bit A)nmana{kmm(yn],wom de ville, 2,2.

Bilhar. Voir Bctar.

Biluriges. Voir Bourges.

Blach (Adolf). Biblische Spracîie u. bi-

blische Motive in Wielands Oberon, 36,

123.

Black (J.-S.l. Book of Judges, 26, 141;

Encyclopedia biblica. a dictionary of the

Bible, 38, 288; 41. 282; 43, 286.

Blatkie (W. g.). The vitality of the Bible,

24, 297.

Blake (Buchanan). How to read Isaiah
;

being pi'ophecies of Isaiah (Ch. i-xxxix)

arranged in order of tinie and subject.

De même, Jérémie, Jonas, Amos, Osée,

Zacharie (ix-xiv), Michée, Nahum, So-

plionie, Hahakkouk, Obadia, Joël, 26,

141; Josejih aud Moses, 46, 279.

Blanc (Alphonse). Le livre de comptes de

Jaimes Olivier, marchand narbonnais au

XIV s., 41, 298.

Blanca, Juive chassée d'Aragon (1492), 9,

70.

Blanche, comtesse de Champagne, et Cres-

selin, 3, 212; 48, 213.

BLA?«CHET (J. Adrien). Les Juifs de Pa-

miers en 1236, 18, 139.

Blaxchet (J. Adrien). Sceaux juifs du

moyen âge, 20, 131.

Blanchetti (Jacques-Damien) et ses frères,

3, 96.

Blanchisseuses (Les) de Ceuto ne peuvent

entrer dans les maisons des Juifs, 3,

102.

Blanckenhorn (M). Das Todte Meer u.

der Untergang von Sodom und Gomor-

rha, 38, 287."

Blanes fJuda) et David Reubeni, 4, 93,

n. 1 ; Mordechaï b. Juda, son fils, poète,

4. 93 et n. 1.

Blason chez les Juifs, 1, 147.

Blasphémateurs et Juifs, 2, 167.

Blasphèmes du Talmud, 1, 233; 3, 214;

des Juifs, 3, 213.

Blaton (Juifs à) au xw" s., 7, 121.

BLAU (Ludwig). Origine et histoire de la

lectui'e du Schéma et des formules de
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l)ént;(liotion ([ni racconii>agiieiit, 31, 1"9;

qui'liiucs niit(>s sur Jésus lien Sirai-h et

son ouvrage, 33, 19 : G. r. : Zur irrieclii-

sclu'ii mid lateiiiisohen Lexi(o::ra|iliit;

ans judisclicii ynellen Krauss , 27,

294; Die Prii-irter uiid der Cultus ini

letzteii Jahrzehut des JerusalemisclK'ii

Tfmpels iBiichiiT., 31, 143: Aiia-

Ickteu zur Textkrilik des Alteii Tfs-

taiiieiits Perles), 31, l^ji; Der Naine

Maria Bardeiiliewer', 32, lo2; Die lni-

meneutisclie Aiialoirie iii der taliiiudi-

scheii Literatur (Scln^arz , 36, loO; .Ma-

irie, divination and denionoloiry anionir

tlie Hebrews and tlieir neiglibouis Da-

vies', 40, 103; L'école exéLrélique d'An-

tioche (Barjeaui, 40, 107; Biblia Caba-

listica or tlie Cabalistic Bible ^Begley
,

47, 312.

Blau (Liidwig^. Masoretisclie Untersu-

chungen, 23, 148; Beitràge zur Erklà-

rungen der Mecliilta u. der Sifre, 32,

294; Das altjiidiscbe Zauber-weseu, 38,

293; Brill Samuel Low. A Pesti Rabbi-

sag elnoke 1814-97;, 4o, 137; Studien

zum althebrâiscben Bui liwesen u. zur

biblisclien Litteraturgescliiebte, 46, 2S9
;

la Bi])le comme livre, 47, 134.

Blé ,Les distributions dej à Rome et le

Talmud. 33, 192; Juifs de Marseille et

commerce du b. au xiii" s., 16, 74, 79;

46, S.

Bleichroder J. . Maimonides Commeutar
zum Tractât Sanliedrin, 50, 268.

Blénac Comte de
,
gouverneur général des

îles d'Amérique, et les Juifs 17' s. , 2,

94; 4,129.

Bleue ;_l.a couleur') et les anciens Juifs, 2,

324.

Blien, Blieu, Biim (Moyse reçoit la per-

mission de résider à Strasbourg 1743),

A, U, 149; Juif de Paris 11756, 49,

133; à Paris pour la défense d'Hirtzel

Lévy, A, I, 149; cousin de Boracli Lévi,

A, m, 280 et note.

Bliu Samuel', Juif de Paris (1736 , 49,

134.

Bliss (F.-J.). Excavations at Jérusalem

(1894-7 , 38, 287.

BLOCH (Camille). Uo épisode de l'histoire

commerciale des Juifs en Languedoc

(1738 , 24, 272: l'ojjinion publique et

les Juifs au xviii'^ s. en France, 33, 112.

BLOCH (Isaac . Bonjusas Bondavin, 8, 280;

notes sur les Israélites de l'Algérie, 10,

255; les Juifs d'Oran, 13, 85; Kalifa b.

Malka, 14, 114; un permis de résidence,

14, 116; une expulsion dr Juifs en Al-

sace au xvi« s., 31, 7 t.

Bloch Isaac;. Inscriptions tunuilaires des

anciens cimetières d'Alger, 18, 131; les

fils de Samson (roman), 16, 299; ser-

mons, 36, 306; le Judaïsme et la femme,

43,285; histoire de la littérature juive,

d'a[iiès G. Karpeles, 43, 283.

Bloch (J.). Die Samaritaidsch-arabische

Pentateiich - Uebersetzung. Deuterono -

mium i-xi , 45, 137.

Bloc» J.-S.j. Hellenistische Bestandtheile

im biblisclien Schrifttlium, eine kriti-

sche Unteisueliung iiber Abfassung.Clia-

racter u. Tendenzen, sovvie die Ge-
schiclite der Kanonisirung des Huches

Esther, 5, 121: Quellen u. Parallelen zu

Lessing's Nathan, 3, 121; Der Arbeiter-

stand bei den Palàstineusern, Griechen

und Romern, 3. 292: Einblicke in die

Geschiclite der talmudischen Literatur,

8, 292: Aus der Yergangenheit in die

Gegenwart, 14, 122; Aus der Yergan-

genheit fiir die Gegeawart, 13, 132 : Der

nationale Zwist und die Juden iu Œster-

reicli, 15, 133.

Bloch (Joseph) ;.\cten u. Gutachten in

dem Prozessen Rohling contra;, 21, 306;

23, 147; B. traite Rohlini: de menteur,

25, 168.

BLOCH (Maurice). La femme juive dans le

roman et au théâtre, Acf., 24, xxviii;

l'œuvre scolaire des Juifs depuis 1789,

Act., 26, xciii; les vertus militaires des

Juifs. AcL, 34, XVIII ; les Juifs et la

prospérité publique à travers l'histoire,

Act., 38, XIV ; les poésies d'Eugène

Manuel, Act., 46, xxi; la société juive

eu France depuis la Révolution, Ad.,

48, XVII : rapports sur les publications

de la Société, Act., 30, x; 32, ix; pré-

sidence de la Société, Act., 42, i.

Bloch (Maurice). Pièce de vers, 23, 149.

BLOCH (Moïse). Les 613 lois, 1, 197; 3,

27.

Bloch (.Moïsej , traducteur de l'Histoire

des Juifs, (le Graetz, 27, 279.

Bloch Moses). Die Ethik in der Halacha,

13, 141; Das mosaisch-talmudische Er-

brecht, 21, 307; Das mosaisch-talmu-

dische Besitzrecht, 36, 129; Das mo-
saisch-talmudische Strafgerichtsverfah-

ren, 43, 283, 291: Der Vertrag uach

mosaisch-talinudischem Reihte,26, 287;

27, 280 : Die Vormundschaft nach mo-
saisch-talniudischem Redite, 50, 276;

Mémoires pour son jubilé, 50, 272.

Bloch (Philipp). Die Geueral-Privilegien

der polnischen Judenschaft, 26, 286;

Geschiclite der Entwickelung der Kab-

bala u. ilei' jiid. Religionsphilosophie,

:U, 13U: Uebersetzungsprobe aus der

Pesikta der Rab Kahana. Die Piskntli
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fiir die «Irei Trauersatjhathe rîD''N

^"laT "lyyi*»:) iibersetzt. 32. 294; Hein-

rich Gratz. A mcmoir, 36, 306 ; le Mam-
ram (lettre de change judéo-polonaise),

47, 145.

BLOGHET (A.). '0),o=c'pvr,î, 'OpoçépvT];,

'ApxaçÉpvYiç, 31, 281.

Blochet (A.). Le messianisme dans l'hé-

térodoxie musulmane, 47, 137.

Blois (Massacres à , d'après le Memorbuch
de Mayence ^1171 , 4, 11 et 24; relation

hébraïque du massacre de B., 26, 183.

Blumell, femme d'Abraham de Hochfelden

(xvi« s.). 0. 99.

Blouet, membre de la commission chargée

de la lecture des mémoires envoyés à

l'Académie de Metz, 1, .S:j et n. 3.

Blouvine Wolf et safemme Hayya, 50, 85.

Blidau (A.). Die alesandrinische Ueber-

setzuni.-- des Bûches Daniel u, ihr Ver-

hâltiiiss zum massoretisihen Text. 36,

125.

Bluni (David) , i-abbiu de Salzbourg (x vi" s,),

22, 93.

BLt'M (Félix) . Le synhédrin. Son origine et

son histoire, 20. 151.

Blum (Hans). .\usdem alten Pitaval. Fran-

zosische Rechts-u. Culturbilder ans deu

Tagen Ludwig's <les XllL, XIV. u. XV.,

14^ 122.

Blum (Marc), instituteur (18461, A, III,

227.

Blumbei-ff fyiàssAcre de Juifs à» (1338), 4,

23.
'

Blumenthal (Adolf . R. Meir, 18, 13; Of-

fener Brief an Franz Delitzsch. 20, 131.

Blume>;stein(J.). Die verschiedenen Eides-

arten nach mosaisch - talmudischem

Rechte u. die Fâlle ihrer Aavvendung,

8, 292.

Boàz (Elihou le Bouzite de Job descend

de), 1, 0,

Boc, Juif de Marseille (xiii' s.), 16. 73.

Boccace et les Juifs, 9, 130; B. et la pa-

raliole des trois anneaux, 11, 11.

Bocsa. Juif d'Avignon fl633S 33. 283.

Bodel ou Bcdel (Jean) et Berakhia b. Xa-

tronai ha-Xakdan, 46, 287.

Bodin (Jean) était Juif, 11,103. n. 1
;

Lessing français du xvi' s., 2, 323; un
précurseur de Lessiug. 13, 133 ; étude

surB., 14, 122; les Juifs et Satan dans

un récit de B., 23, 128.

Bœmus (Jean) (Ouvrage de) traduit par

Josef Haccohen, 16, 29.

Bœrne (Ludwig) (Vie et œuvres de), 16,

303; voir Holzmann (Michael).

Boétusiens et Esséniens, 3, 119.

Bogit (Jusse), propriétaire aux Juiveries

de Xaibonne. 2, 51.

Bohême (Suifs de), 12, 123; massacre en
B. (1349), 4, 29; Armeleder en B , 2,

78; monnayage delà B. (1621) et Jacob

Bassevi, 29, 137; Juifs eu B. pendant
la guerre de 30 ans, 30, 79; musique
de synagogues de B., 15, 141.

BoHMER (J.). Das biblische « Im Namen »,

36. 306 ; Reich Gottes u. Menschensohn
im Bûche Daniel, 38, 287 ; Babel-Bibel.

Katechismus in 500 Fragcn u. Ant-

worten fiir Bibelfreunde. 48, 286.

BoHN (F.). Der Sabbat im Alten Testa-

ment u. im altjudischeii religiosen

Aberglauben, 48. 286.

BoiLEAi'. Les Psaumes. Paraphrase, 23,

128.

Boindin (Le Juif dans le théâtre de), 39,

123, 123.

BoissiER (G.). Le jugement de Tacite sur

les Juifs, 40, 113.
'

Boisson. Trad. française de la Bible, 43,

283.

BoKLEN (E.). Die Verwandtschaft der jii-

disch-christlichen mit der paisischen

Eschatologie, 43, 137.

Bolach (Jacob), Juif de Horbourg (1739),

48, 108.

Bolaix, Juif de Barcelone, 4, 70
; (JucefT),

4, 62; (Bonjuha-Samuel),4, 63.

Bollandistes et le meurtre rituel, 18, 183.

Bolléne (Juifs de), 29, 254.

Bollwiller (Juifs de) et le meurtre rituel de

Waldkirch (1303), 44. 129.

Bologna, Bolognese (Siméou), 10, 191.

Bologne (Réunion des Communautés ita-

liennes il) en 1413, 23, 232; imprimerie

hébraï(]ue à B. (1482), 36, 121; mss.

et imprimés hébreux précieux de la

bibhothèque de B., 6, 291; Juifs

à B. après l'exil de 1569, 33, 298;

la communauté de B. au xvii* s.,

33, 86 ; deux inventaii'cs d'anciens

livres hébreux à B., 20', 117; B.,

lieu d'exécution de Salomon Molcho

,

2, 275.

Bolpharaig, Juif de Marseille, (xiii* s.),

16,74.

Bolsenheim (Mémorial de), 40. 233.

Bolznno (Communauté juive de) au xvii»

s., 13. 261, n. 1.

Bomacip, Juif de l'isle (1307), 2, 40.

Bomacip (Samuel), 2, 30, 32.

Bombay (Juifs de), 13, 131.

Bomberg (Daniel) n'imprime pas Salomon

Molcho, 27, 58; B. elles mss. de J,

Mantino, 27, 216.

Bona, fille d'Abraham, femme de Benedet,

massacrée à Nuremberg, 2, 320 ; 4, 21

et 22 ; femme du même nom massacrée

à Blois, 4, 12.
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Honafps Abr;iliam de Perpignan. Voir

Wenahoni h. Ahiahani.

nonafilia. Juive île Manresa, îi, 287.

Boiiafos. Voir Isaac B.

Bonafos, Juif de Ber!,'a, 5, 288.

Bouafos Falco, Juif courtier de Louis

Doria, 43, 294.

Bonafos (Maîtrel, médecin juif de IVriii-

gnan (1335), 16, 172.

Bonafos (Mosse), propriétaire aux grandes

Juiveries de Narhonne, 2, al.

Bonafos Roget, Juif de Perpijxnan, et l'in-

quisiteur Pierre Sola, 16, 17.

Bonafoux b. Cressent, négociant juif dr

Marseille (xiii' s.), 16, 74, 7"i.

Bonafoux Boutil Astnir de Perpignan

,

lils de Joseph Ibn Abba Mari (Les tra-

ductions de), 5, 41.

Bonafoux de Largenlière, fils d'Abba

Mari b. Joseph Ibn Casjii, 4, 206. Voir

Ibn Caspi (Joseph).

Bonafoux de Nafagim, propriétaire aux

Juiveries de Narhonne, 2, 53.

Bonafoux de Viviers (Lettre de) à Isaac

b. Mardochée, 38, 111 et 113.

Bonafoux du Ca.ylar (Astruc), Juif de

Narhonne. possesseur d'un plant de

vignes, 2, oU.

Bonahora (Le nom de', 6, 315. Voir

.\hram B.

Bonald (Article de) sur les Juifs, 28, 269,

n. 2.

Bonamic (1413), 14. 67.

Bonanada, femme d'AstrucU Biona, bap-

tisée à Barcelone (1392), 4, 60.

Bonanasch (Astruc, Juif de Barcelone

(1391), 4, 38, 70.

Bonanin (Moxin), témoin flans l'inventaire

des ol)jets de J. L. Mosconi, 39, 242.

Bonapena, Juif du Dauphiné, 6, 299.

Bonastruc de Barcelone et Aijba Mari, 4,

195.

Bonastruc Desmestre de Girone -Lettre de

à Zerahya b. Isaac Halévi, 16, 34.

Bonastruch Samuel, Juif de Barcelone

il383', 4, 63.

Bonastrugus de Porto est-il le même que

Nahmani? 15, 6, n. 3, 17.

Bonaventure et Ibn Gabirol, 41, 312.

Bondavin Abraham, médecin juif de

Marseille ,1389,, 46, 41, n. 1 et 42.

Bondavin -Bonjuzas-. médecin de Mar-

seille (xi\- s.i, 7, 293; 8, 280; famiher

de la reine Marie (1387), 46, 6, 10 et

27.

Bondavin de Diaguignan. Juif faisant le

commerce de l'argent à Marseille, 46,

248.

Bondi J. H. . Dem heliràisch-phonizi-

sclien Sprachzweige angehorige Lehu-

worter in liierogliphisclien u. hierati-

sehenTexten, 14, 123.

Boxni J.\ Der Siddur des Piabbi Saadia

Gaon, 50, 268.

Bondi (Stella'i (lîaptème de) et de ses pa-

rents, 3, 98.

Bondia 11293), 23, 269.

Bondia, rabbin à Saragosse, 13, 239.

Bondia Piovem, 4, 70, 75.

Bondie de Surgiéres, propriétaire aux

grandes Juiveries de Narhonne, 2, 51.

Bondies (Maître) et le Conseil de Carpen-

tras (1459), 12, 176.

Bondion de Saint-Paul, baylon d'Arles

(1431), 47, 224.

Bonechose, Juif expulsé de Saint-Quen-

tin, 20, 26.

Bonedame (xiii' s.), 16, 74.

Bone de Compigne, Juif de Paris (1296),

1, 64.

Bonef, Bonus. Voir Bonéfés.

Bonéfès de Wintzeuheim demande à ré-

sider à Haguenau. 3, 66; puis à se

rendre à la synagogue de Haguenau, 4,

102; B. etGreiffÇ4^109.

Bonefille, Juif expulsé de St-Quenlin en

1245, 20, 26.

Bone Foy, 38, 246.

Bonefoy, fils de Cohan le iuyf, Juif de

Paris (1296), 1, 63.

Bonempor, 48, 144.

Bonenfant, de Marseille (xiii' s.), 16, 75.

Bonenfant de Béziers, propriétaire aux

Juiveries de Narhonne, 2, 53.

Bonet, 48, 144 ; médecin de Marseille

il248),46,44.

Bonet Crescas de Lunel (Don) ou Meschoul-

lam b. Makhir, 4, 205 et n. 7.

Bonet de Lates, médecin de Léon X, 21,

285.

Bonet de Lunel. Voir Vedaya b. Samuel

de Lunel.

Bonet de Paulhan. propriétaire à Béziers,

2, 33.

Bonete. Juif expulsé de St-Quentin en 1245,

20, 26.

Bonevie, Juif expulsé de Saint-Quentin en

1245, 20, 26.

Bonfed (Salomon) prend part au colloque

de Tortose, 17, 90.

Bonfil (1413), 14, 67.

Bonfil de St-Savin
,

père de Croissant

Castellon. Voir ce nom.
Buiifilio jimmanuel b. Jacob). Voir Imma-

nuel b. Jacob B.

Bonfillon, Juif de Sauve, chassé en 1307,

2, 41.

Bonfils, 1° médecin de Sauve, 2, 19, 41
;

2° Juif de la Grasse, 3, 223; 3° Juif de

Marseille (xiii' s.), 16, 76.
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Bonfils (Maître) de Marseille (1320) et les

Pastouieaux, 46, 19.

Bonfils de Bcaucaire (Le difPérend du
gendre de) avec Amalrlc, 3, 216.

Bonfos (1413), 14, 67.

Bongoda, tille de Jacoh Kolien, beau-frère

de Moïse Ihn Tibbon (Procès de), 12,

82 et 86.

Bongorda Orgeir, médecin de Marseille

(xv= s.), 5, 280; (1478), 46, 17.

Boniac, Juif iirovençal , 9. 51 , note 6
;

(1413), 14, 67 ; à Carpentras (xv s.),

6, 25.

Boniac Bonsenior, Juif de Perpignan
(1413), 14, 56.

Boniace Cohen, Juif du C^nitat Yenuissin,

50, 94, n. 6.

Bonias Salemas (Testament de), Juif de
Marseille, concernant les aumonerics,

46, 32.

Boniface de Vitalinis et les juges des
Juifs, 6, 3, n. 4 et 11.

Boniû b. Beslineuga, Juif de Pamiers
(1256), 18, 140.

Bon Isaac et Boniac, 9, 51, n. 6.

Bonisac, Juif de Marseille (xiii* s.), 16,

76.

Bonisac de Businis, ballon à Carpentras

(1403), 12, 55.

Bonisac de Lunel, mari de Stella, pro-

priétaire aux Juiveries de Narbonne,
2, 52.

Bonisac d'Orange, propriétaire à Carcas-

sonne, 2, 59; vente de son verger

(1307), 2,39.

Bonisach, Juif de Montpellier (xiii« s.), 19,

260, n. 2.

Bonizac (Acte de citadinage de), Juif de

Marseille, 46, 5.

Bonjorn del Barri, dispensé de la rouelle

(1323), 15, 48.

Bonjour, Juif de Gray (1384), 49, 11.

Bonjudas, Juifs de Marseille (xiii' s.),

16, 76.

Bonjues Allamand, Juif du Conseil d'Avi-

gnon (1558), 7, 237.

Bonjues Carcassoni, baylon à Arles (1435),

41, 64, n. 1.

Bonjues del Cestier, chargé de présenter
une protestation au Viguier et au Conseil

de Marseille (1485), 46, 264.

Bonjues Orgier. Voir Bongorda Orgeir.

Bonjulia (Sur le nom de), 4, 70.

BoDJuha Assanell, syndic de la commu-
nauté de Barcelone (1383), 4, 62.

Bonjuhes ou Bongodas, 5, 307.

Bonjuhes Bellshom (Bibliothè(iu8 de)

(1403), 16, 181.

Bonjuif de Mazères
,

propriétaire aux
grandes Juiveries de Narbonne, 2, 50.

Bonjuif de Millau, 2, 50.

Bonjuif Sescalcta, 2, 51.

Bonjusas (Salomon) (Requête de) en 1345,

47, 302. Voir Bondavin (Bonjusas).

Boujusce du Castel, Juif de Montpellier

{xiiv s.), 19, 260, n. 2.

Bon Juyf, 1» Juif de Paris (1296), 1, 63;
2° Juif de Sauve, chassé en 1307,2, 41.

BoNK (H.). De Davide Israelitarum rege

(1" partie), 24, 295.

Bonline, 1° femme de Juda b. Moïse, 4,

21 ;
2o de Moïse b. Jacob, 4, 22.

Bonmancip de Narbonne, Juif de Mont-
pellier (1294), 22, 266.

Bon Marino (Israël), Juif converti, et l'his-

toire de ses filles (17.58), 33, 101.

Bonmarino (Joseph), Juif de La Rochelle

(1739), 20, 291.

Bonmasciji, Juif de Narbonne (1294), 23,

265.

Bonmoulins (Juifs de), donnés par Plii-

lippe-le-Bel à Charles de Valois, 42,

105.

Bonn (Massacres de Juifs à), 4, 11; 43,

292.

BONNARD (J.). Un alphabet hébreu-an-

glais au xiV s., 4, 255.

Bonnat, Juif de Marseille (xiii" s.), 16,76.

Bonuelille, Juive d'Apremont (xiv s.), 7,

281; 49, 8. Voir Bonefille.

BoNNEKOY (Marins). Job et le Christ, 1,

125.

Bonncfoy (Paul de), maître d'hébreu et

de chaldéen an xv s., 4, 78; 5, 57.

Bonne Heure, Juive d'Arles (1293), 22,

267.

Bonneline (voir Bonline), 1° femme d'A-

braham Cohen, 4, 18 ;
2° de Calony-

mos b. Nathan, 4, 19; 3» de Pessah b.

Samuel Halévy, 4, 20 ;
4° d'Isaac b.

Abrahum, 4, 22.

Bonnetiers (Les Juifs de Nîmes briguent

la maîtrise dans le corps des) en 1784,

36, 84.

Bonne Vie, Juif de Gray (xiv« s.), 7, 24
;

48, 221 ; 49, 8.

Bonnieiix (Juifs à), 29, 254.

Bonnize Roccl prête avec Sime de Capista

50 fl. d'or (13S6), 41,298.

Bon-Nom, Juif de Marseille (xui° s.) 16,

76.

Bon-Nom (David), libraire ecclésiastique

(xv s.), 5, 307.

Bonostru (Bonastruc), Juif de Guérande

(1234), 14, 81 et 83.

Bon Senho (Salomon), Juif d'Alais, 19,

267.

Bonsenhor Asday , médecin et baylon

d'Arles, 41, 67 ; sa famille (xv« s,), 47,

232, n. 2.
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Bonscnior, Bonsior (1413), 14, (>6.

Boiiseuor Macif d'Argcntière. Voir Nataii

Caspi.

Boiist'iiyor (Isaaeli), Jiiil' baiitisc à Barce-

lone (139^1, 4, 58, 70.

Boiision, Juif de PliilipiJe le Bel, 17, 227.

Bonsignour, nom île Juifs de Marseille

(xiii« s.), 16, 77.

Bousiu-nour (Mossé). médecin juif de Tou-

lon, 7, 293.

Bonus Amiens, Juif de Mizères.et les biens

de son pèi'e condamné pour hérésie, 3,

218.

Bonus Mancipus (Maison de), vendue en

1306, 2, 36. Voir Bonmancip , Bon-
mascip.

BoNWETSCH (G.-N.). Bas slavische He-

noclibuch, 32, 292; Die Apokalypse
Abrahams, 36, 123.

Bonzeol (Asscr), Juif du x\' s., 6, 32, n. 1.

Bopart ou Boyjpfïr/ (Massacres à) en 1337,

4, 11 et 25 ; Méïr de Rothenbourg à B.,

20, 24.

BoHALEvi (G.). Givilta e culto giudaico ne-

gli scrittoi'i greci e latini, 34, 13o.

Borcin du Boucachart , Juif de Paris

(1296), 1, 64.

Bordeaux (Juifs de), 11, 78; l'invasion des

Normands etles Juifs de B., 6, 170 ; néo-

chrétiens à B., 27, 202, n. 1, et 206;

Juifs de B. (1684) , 25, 240 ; Juifs de

la généralité de B. (1723), 11,126, n. 2;

133 et 144; Juifs portugais de B. com-

merçant en Bourgogne (1724), 34, 283;

les Juifs i)ortugais et le règlement des

merciers drapiers de B. (1729), 36, 95,

n. 1 ; Juifs de B. et l'île de Tounis

(1763), 36, 98, note; les Juifs de B. et

Malesherbes. 1, 95; souscription des Juifs

de B. en 1782, en faveur de la guerre

d'indépendance de l'Amérique, 25,104;

les Juifs des colonies et la communauté

de B., 5, 81 ; famille de G. Luis à B.,

49, 266 ; bague d'or mérovingienne

trouvée àB., 25, 158; les commerçants

juifs de B.et l'ornementation du moyen
âge, 41, 299; statue de la synagogue à

Saint-Seurin de B., 47, 188.

Bordel (Vidal), propriétaire aux gran<los

Juiveries de Narbonne, 2, 51.

Borgevhout (Projet d'une synagogue à) et

Innocent X, 7, 267.

Borgesa (1413), 14, 68.

Borghèse et la fermeture du ghetto à

Rome, 2, 280.

Borghi (Hakim b. Siméon), 10, 193.

Horion (Juifs à), 44,7 et 27.

Borne, Juif de Montbozon, 49, 10.

Borner (F. -S.). Gehcime Verkeltung der

Sprachenbildung aus Gothis Weisen-

stcin mit Judenthum u. Ramierge-
walt, 27, 279.

Borrolano (.Méïr), Juif italien (xvr s.), 7,

290.

Borso (Le duc) et les ban(iues juives à Fer-

rare, 20, 35.

BoscAWEN (\V. St Ch.). The Bible and
tlie monumi'uts, 31, 130; 41, 281.

Bôsing (L'affaire de l'hostie ;i) (1329), 16,

98.

Bosnay Juifs à), 7, 280, n.8.
Bosone Novello et Manoello, à'propos de la

mort du Dante, 37, 252.

Bosphore (Juifs de la région du), 36,

138; inscriptions et Juifs du B., 5,

208.

Bossendorf\)C\il recevoir des Juifs (1561),

6, 236.

Bossenhor de Abamario, propriétaire à

Béziers, 2, 53.

Bossozel (Guillaume de), imprimeur , sa

marque typographique, 3, 89.

Bossuet à -Metz, 3, 297 ; B. et Sabbataï
Cevi, 7, 226 ; B. et les prières pour les

morts, 41, 164.

Bostanaï (La mouche du cachet de), 5,

205.

Botarel (Boniac), médecin juif d'Avignon,

3, 307.

Botarel (Moïse Farissol), auteur de tables

astron(jmiques, 1, 78.

Botarel (SaloniOi, Juif de Barcelone (1392),

4, 59 et 70,

Botarel (Salomon), député des Juifs de
Marseille (1481), 14, 310 : réclame une
jeune fille baptisée de force, 46, 13.

Botarelli. Voir Crescas B.

Botna (Le Yerid de) 43, 197.

Bottscher (K.) et la non-trilitéralité des ra-

cines i'y, y"3>, 35, 204.

BoTTSCHEU K.). Aus Geweihten Landen,
38, 287.

Boiicachard, Bourq-Achard, 1, 64 ; 3,

1.57.

Boucherie h Pirano; les bouchers doivent
servir les Juifs d'après leurs rites, 2,

181 ; la viande cascher débitée chez les

chrétiens à Majorque, 4. 37; b. et Juifs

en Bourgogne, 49, 14 ; b. des Juifs en
Italie (xvi' s.), 3, 222 et 226; b. juive

à Carpentras, 12, 221 ; à Tarascon, 39,

263 ; à Marseille, 46, 33 ; association de
chrétiens et de Juifs à Arles jiour l'ex-

Itloitation d'une b., 47, 234.

Bouddha et le Judaïsme, IS, 84; B. et

Nemrod, 44, 152; B. et saint Josaphat,

49,217.

Boudin. Voir Justin (le i)ère).

Botir/ie (Juifs de .Marseille font du com-
merce à) au xiir s., 16, 79.
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Boul, nom de mois dans l'inscription

d'Escliniounnzar et dans les Rois, 2, 124.

Boulanireis à Narbonne promettent de ne

pas cuire les viandes des Juifs (1306),

41,298.

Boulay (Du), historien, 1, 143.

Boun (Rabbi) (Éloge de) par R. Zéra, 49,

199.

Bourg (Juifs à), 8, 236, 237.

Bourr/ Sai7tl-Gilles ^Juifs à) en 1160, 14,

172; 50, 194.

Bourges (Juifs à) en 1349, 43, 292 ; le

concile de B. et les Juifs (1277), 17, 213;

règlement concernant les créances des

Juifs de B., 2, 62; synagogue de B.,

1, 132.

Bourgeois (L'affaire) en 1652, 27, 180.

Bourgeoise la Juive, femme d'isaac de

Muret. Voir ce nom.
Bourgeoisie (Formation de la) et Tantisé-

mitisme, 27, 26 ; b. de Prague et les

Juifs, 30,84; le droit de b. et les Juifs

de Belgique, 8, 224; le droit de b. des

Juifs à Antioche, 45, 33.

Bourgogne (Juifs de), expulsés en 1395,6,

222 ; Juifs dans le Comté de B. expul-

sés, 7, 1, 11; inscription hébraïque

dans des pièces relatives à la B., 41,

272 ; les Juifs dans les deux B., 48, 208
;

49, 1, 244; le pai)e Alexandre IV et les

Juifs du duc de B., 1, 116.

Bournabouriasch (Lettre de), roi de Kar-

douniasch, au roi d'Egypte (document

de Tell-Amarna), lelative à la visite aux

malades, 44, 66, note.

Bourreau (Corvée de) imposée aux Juifs,

20, 42 et n. 3 ; b. â Corfou, 32, 226.

Bourscheid (Juifs de), A, II, 119.

BoBSSET (W.). Der Antichrist in der Ueber-

heferung des Judcntluuns, des neuen
Testaments u. der alten Kirche, 31, 130

;

Die Religion des Judentliums ini neu-

testameiitlichen Zeitalter, 46, 89, 279;

Volksfrômmigkeit u. Schriftgelehrten-

tum, 48, 286.

Bouthrays et la légende du Juif-errant en

France, 8, 307.
"

Bouti(iues (Lieux des] juives de Ferrare, 3,

101 et 102.

Bouttadeus (Sens du mot), 10, 267.

BouTer (Joseiih), Juif de Paris (1756), 49,

135.

Bouxwiller (Mémorial de), 40, 235.

Bouz de la Genèse et Elihou de Job, 1, 6.

Bovia, fils de Belinenga, 3, 215.

BoYLESVE (Le P. Marin de). Behémoth et

Léviathan, 1, 125.

Br... Origine des noms propres de Juifs

modernes commençant par ces deui
lettres, 2, 322.

Brahant (Juifs du\ 7, 117, 122; leur ex-

pulsion, 8, 312 ; la constitution du Br.

n'est jias opi)Osée à l'établissement des

Juifs, 7, 264; massacres au Br. en

1349, 4, 29.

Bracon (Expulsion de Juifs de) en 1374,

15, 298; 49, 5, 11.

Bragadin, imprimeur de livres hébreux

(1550). 8, 75.

Bragin(A.). Diefreireligiosen Stromungen
im alten Judenthume, 32, 292.

Brahmanes (Polémique de Saadia contre

les) dans son commentaire des Prover-

bes, 37, 230.

Brak (Origine du nom de), 2, 322.

Bram (Origine du nom de), 2, 322.

Brancas (La taxe sur les Juifs de Metz et

du Plat-Pays accordée au duc de) et à

sa famille, 1, 83; 2, 319; A, II, 111.

Bra7idebourg (imîs du), 3, 141; leur ex-

pulsion (1510), 8, 300.

Bra?<deis (J.). Sippurim, Ghettosagen,

jiid. Mytlien und Legenden, Volksan-

gabe, 16, 299.

BRANDIN (Louis). Les loazim de Ger-

schom b. Juda de Metz, 36, 141 ; 42, 48

et 237; 43, 72; 45, 137.

Brandin (L.). Glossaire. Voir M. Lambert.

Brandon-Salvadok (Marguerite). A tra-

vers les moissons, 48, 286.

Brandt (A.-J.-H. Wilhelm). Die Mandaï-

sche Religion, ihre Entwickelung und
gescliiclitlichc Bedcutuns, 19, 156; 22,

139.

BRANN (M.). Additions à l'autobiographie

de Lipman Relier, 21, 270.

Bran.n (M.). Das biographische Handbuch
des Schabtai Bass in der lateinischen

Uebersetzung Clanners , 6 . 128 ; Ge-

schichte der Juden u. ihrer Literatur, 25,

129; 30, 129; 32, 292; Geschichte des

Rabbinats in Schneidemiihl, 30, 129;

Geschichte der Juden in Schlesien, 32,

296; 3i, 140; 43, 291; Geschichte des

jiidisch-theologischen Seminars in Bres-

lau, 50, 268.

Brantspiegel, livre de morale juive, 5, 145.

Brathu, divinité dans la mythologie phé-

nicienne et traduction du mot cyprès

dans Théodotion, 2, 7, note.

Braton, Bracon, Brani, Juif de Paris

(1296), 1, 63.

Braunschweiger (M.). Die Lehrer der

Mischnah, 20, 151; 46,279.

Bral'sch (Gottlob). Moralische Betrach-

tungen iiber jeden der 54 Wochenabsch-
nitte der Pentateucli, 11, 274,

Brav (Origine du nom de), 2, 322.

Bray-su7'-Seine (Juifs à), 9, 64 et n. 1 ; 12,

92; leur massacre (1190), 3, 7 ; 49, 45.
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Bhennai' (M. -s.). The science of tlie Bi-

Ml', 36, 307.

Bre.tcia (Imprimerie hébraïciuc à' en 1492,

36, 121.

Brésil (Juifs au), 31, 294; Meiiasseli h.

Israël au B.. 49, 102, 106; Isaac de

Castro au B., 49, 267.

Breslau (Juifs à:, 25, 229 ; leur massacre

(1349), 4, 26, 2S; Nehémia Hayyoun,

Naftali Cuhen, Cebi Asdikeuasi y habi-

tent, 36, 262, 270.

Breslaler E.^Sind originale Synagourue-

u. Volksmelodieu bei deu Juden ire-

schichtlich nachweisbar? 38, 287.

Bresnes Juifs à , 49, 46.

Bresse (Juifs de , 8. 237: 10, 50.

Bresslai". Introduction aux relations hr-

braï'jues des persécutions des Juifs pen-

dant la première croisade, 25, 182.

Brest (Juifs à , 49, 112.

Bretagne (Juifs de). 14, 84, 85; 49. 110;

persécutions qui les atteignent par suite

de la croisade de 1235. 17, 92: 29. 233:

Juifs conyertis en B.. 20, 291: Juifs au

xvm" s. en B., 33, 88; iuscriptions hé-

braïques de B., 43, 117.

Bretey. De la notion de sagesse dans le

prologue des Proverbes et de ses ori-

?iDes, 30, 130.

Brettheim Persécutions des Juifs à ,

(1337-1349), 4. 25. 27.

Bréviaire avec fragments de la Mischna,

XV' s.), 25, 142: prière du br. et la

liturgie juive, 14, 251.

BreTiarium judaicum. titre d'un ms. hé-

breu à Melun. 13, 296.

Briançoii Juifs de et le dauphin Louis U
(futur Louis XI . 41,300.

Brie-Coiiile-Robert Juifs à), 49, 46.

Brieli Léon Juda b. Eliézer), rabbin à

Mantoue, 32, 134; B. et la lutte contre

Hayyoun, 36, 264.

Briggs ,Ch.-A.^. A stud) of tlie uj- of

a'? aud 22'? in the Old Testament, 35.

121: Thp liigher criticism of the Hexa-

teuch, 36. 125; The creneral introduc-

tion to the study of Holy Scripture, 3S,

287.

Brigidi E.-A.\ Giacobini e Realisti il

Viva Maria, storia del 1799 in Toscana,

4, 286.

B?-indisi Juifs à\ 43, 290; trois inscrip-

tions de B., 1, 135.

Briîcton Daniel . The cradle of the Sémi-

tes, 21, 307.

Brisac Metz, 1739 , 50. 258.

Brisack ^Paris, 1756 , 49, 126, 130 , 132
,

143.

Biuscii Cari. Geschichte der Juden in

Coin u. Umirebung. 5, 121.

Bri.sk .Communauté de , 12, 307.

Bristol Juif accusé de blasphème ;i; en

15S9, 5, 313.

Britisli Muséum Cataloirue des mss. hé-

breux, et samaritains du , 23, 99, 279 ;

41, 301; 50, 270.

Brit Muzza et Emmaiis. 3. 306.

Brockmann F.-J.). System der Chrono-

logie uiiter besonderer Berucksichtigung

der jiidischen. rOmischen, christliclien

und russischen Zeitn-chnung sowie der

Osterrechnung-, 7, 29."j.

Broda Abraham , rabbin de Metz 1703},

8, 260; 19, 120.

Brody (H.). Dis poésies de Moïse ibn

Ezra ponctuées et commentées. 32. 295;

Hebrâische BibUographie, 32, 308; édi-

teur du Diwan de Juda Halévi, 45, 134;

48, 279: "Cip H'-IZ. Arnold B. Ehr-

lich's Mitra ki-Peschutô , kritisch be-

leuchtet, 45, 135 ; Ti;5r! TîXn?: D"^:"ip,

47, 139.

Bromberff 'Juifs à), 46, 289.

Bron flsaaih de , Juif de Barcelone 1392\

4, 59

.

Brooke (A.-E.). The book of Judges in

Greek accordiug to the text of Code.t

Alexandrinus, 36, 125.

Brousse (Colonie de Marranes à au xvp s.,

27, 135.

Brown B.-H.', The land of Gosheu aud

the Exodus. 39, 141.

Brow.n Francis . A Hebrew and Euglish

lexicon of the Old Testament, 26, 142.

Browx Pi.*. Semitic influence in hellenic

mythology. 38, 287.

BROYDÉ I. . Nouveaux fragments rela-

tifs a Ben Méir, 41. 22 4.

Brotdk I.,,. C2:~ n*,-nn 'C Les ré-

flexions sur rame par Bahya beu Joseph

ibn Pakouda, traduites de l'arabe en

hébreu, 34, 133.

Bruce W.-S.\ The ethics of the Old Tes-

tam>^ut, 31, 130.

Bruchsal Juifs martyrs à^ 1349', 8. 134.

Bruckzr J. . Questions actuelles d'Ecri-

ture Sainte. 31, 130.

Bruckxer .Martin . Die Romposition des

Bûches Jes. C. xxviii-iïxixi, 36, 126,

307.

Brull fA. . Die Mischehe im Judentum

imLichte der Geschichte, 50, 268.

Brull N.). Oritrine de la Tosefta, 9, 311;

Jahrbuch fur Geschichte u. Litteratur, 6,

131; 10,271: 16,305; 18, 153; 21.309.

Bruna (Israél , assassiné àWaizen, 2. 143.

Brunau ^Massacre de Juifs de), (1338), 4,

26.
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Brune, femme 1° de Ascher b. Eliézer Ha-

lévy; 4, 20; 2» d'Orschraga b. Salo-

mon, 4, 21 ; 3» d'Isaar b. Moïse le

Vieux, 4, 22.

Bruneline. nom de femmes juives, 4, 19.

Brunelli, Juive de Metz (1715), b, 148; 8,

270.

Brunclli Salomo), Juif de Barcelone (1383 ,

4. 62.

Bru.nhes 'H.-J.). Kuskin et la Bible, 4o,

137.

Bruniau, Brienau :?\ 1, 65; 3, 157.

Bruno (Giordano et Ibn Gabirol, 35, 182.

Brunscliwicg Abrabam b. Eliézer) et Bux-
turf, 8, 77^' et 84.

BRUNSCHWICG Léon . Les Juifs de Nan-

tes et du pays Nantais, 14, 80; 17, 125;

19, 294; les Juifs d'Ani:ers et du pays

Angevin, 29, 229 ; Juifs eu Bretagne au

xvm« s., 33, 88; 49, 110.

Brunswick (Massacre de Juifs de' [1349',

4, 29.

Brussel {Les revenus tirés des Juifs dans

l'Usage des Fiefs do), 15, 234.

Brl'sto.n Cbarlesj. Histoire ciitique de la

littérature proiiln-ticjue des Hébreux

depuis les oriirines jusqu'à la mort

d'Isaie, 2, 132; La Sulamite, mélodrame
en actes et en vers, 24, 295 ; un an-

cien drame sémitique le Cantique), 34,

134.

Bruston E. . De l'importance du livre

de Jérémie dans la critique de l'A. T.,

27, 279; De justitia divina secundum

Job, 36, 126.

Brltails fJ.-A.;. L'archéologie du Moyen

Age et ses méthodes, 41, 299.

Bruxelles iJuiverie et cimetière à', 7,

118 ; acquisition du droit de bour-

geoisie à B.. 9, 269; massacres à B.

en 1349, 4, 27; Joselmann à B.. 2, 273;

séjour de Don Miguel à B., 18, 278;

Juifs à B. en 1756, 8, 217.

BRUZZONE (P.-L.). Les Juifs des Etats

de l'Eirlise au xviii' s., 16,246; docu-

ments sur les Juifs des Etats pontificaux,

19, 131; les Juifs au Piémont, 19, 141.

BiBEK Salomon . Lekach Tob, 1, 313;

Midrasch Samuel, 26, 302; composition

des Pctiliot du Midrasch Echa rabbati.

32,295; ::n3 ri-ipnfi-^zû-^nEbN ott^d)

^^î< T^. 47, 143; .Midrascliiche Ausle-

gungen zuni ersten Bûche Mosis, 47,

154. Voir au mot Midrasch.

Buch des ewigen Lebens, livre de morale,

5, 145.

Bucharest (Massacre de Juifs de) (1593),

15, 140.

Buchen (Juifs martyrs à) (1349;, 8, 135.

Buchheim '^Massacre des Juifs à) 1,1337),

4, 25; tableau à B. rappelant le meur-
tre rituel de Waldkircb 1503 , 44, 129.

BrcHHOLTZ (A.). Geschichte dcr Juden in

Riga bis zur Begrundung der Piigi-

schen Hebrâergemeinde im Jahre 1842,

38, 288.

Buchliorn (Persécutions des Juifs à)

(1349 , 4, 27.

BUCHLER (Adolphe). La conspiration de R.

Nathan et R. Mi ïr contre le patriai-che

Simon b. Ganialiel, 28, 60; les sources

de Flavius Josèphe dans ses Antiquités

(XII, 5-xiii, 1), 32, 179; 34, 69; la lon-

gueur des pages et des lignes dans les

anciens mss. de la Bible, 34, 94; la re-

lation de Josèplie concernant Alexandre

le Grand, 36, 1 ; la fête des Cabanes

chez Plutarque et Tacite, 37, 181; en-

core quelques notes sur le nouveau frag-

ment de rEcclésiastique, 38, 136; du
sens des mots Hpio et "jâD , ^;n"n5

et ';"|'^^ dans le Midrasch, 40, 154;

une localité énigmatique mentionnée
sur la mosaicpie de Madaba, 42, 125

;

D3"'CD'l nDTin expression désignant

les Docteurs de la Loi, 42, 211; les Do-
sithéens dans le Midrasch, 42, 220

;

l'interdit prononcé contre les Samari-
tains dans les Pirké di R. Eliézer et

Tanhouma, 43, 50; relation d'Isaac b.

Dorbelo sur une consultation envoyée

par les Juifs du lîhin en l'an 960 aux
Communautés de Palestine, 44, 237;
l'enteirement des criminels d'après le

Talmud et le Midrasch, 46, 74 ; du sens

de D'iTO^'S dans le Talmud babylonien

(Guittin, 43 h), 48, 132 ; la Ketouba
chez les Juifs du nord de l'Afrique à

l'époque des Gueonim et les relations

des communautés africaines avec la Ba-

bylonie et la Palestine, 50, 145.

BiicHLER (Ad.). Untersuchungen zur Ent-
stehung u. Entwickelung der hebrâis-

clien Accente (1" part.), 24, 295; Die

Priester u. der Cultus im letzten Jahr-

zehnt des jerusalems. Tempels, 31,

lis ; Die iiriesterlichen Zehnten u. die

romischen Steuern in den Erlâssen Ca-
sais, 32, 295; Der Kalender im Bûche
der Jubilâen, 34, 140; Die Tobiaden u.

die Oniaden imlL Makkabâerbuche und
in der verwandten jiidisch-hellenisti-

schen Litteratur, 39, 144; 40, 99; Das
Synhedrionin Jérusalem und das grosse

Beth-Din in der Quaderkammer des

jerusalemischen Tempels, 45, 141.

BiJCHLER (Alexandre). Histoire des Juifs à

Budapest, 43, 154.

Buda, Ofeu (Juifs àl, 2, 143; source d'eau
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cliaude à 15., 35, 158, 160 ; Pomim tic B.,

i3, 155 ; siège de B. par les cliréticiis. 2,

322; 43, 155; accusations dt^ nu'uitre

rituel à B. (1887-91), 25, 161.

Budariiis, nrciiisynagogue de Cctsar(>a

((".l.eniiul),4-l, 8, 11 et 22.

BuDDE (Karl). Die Biicher Ricliter u. Sa-

muel. 21, 307: 23, 148; 36, 307:46,
280; Kleinigiieitoii zu den liistorisolicii

Volivsliederii des Alteu Testaments, 34,

133; Uas Burli Hiob, 34, 139; Die lo-

berschi'ift des Bûches Amos u. des Pro-

jilieten Heimat, 35, 122 ; Dcr Kanoii des

.Vlleu Testaments: Die Religion desVul-

kes Israi'l bis zur Vcrbannung; Die so-

gcnaimten Ebed-Jaliwe Lieder u. die

Bedeutung des « Knechten Jahwes » in

Jes. XL-LV, 41, 281 ; Das Alte Testament

und die Ausgrabungen, 46, 280; Was
soll die Gemeinde aus deni Streit von

Babel u. Bibel lernen ? 48. 286.

BuDiE (Max). Die hebiaisclie Prâposition

b.v, 5, 293.

Bihlingen (Massacre à) (1337), 4, 25.

BiDi.NGEu (M.). De colonarium ijuarundara

jibœniciarum primordiis cum Hebra--

orum Evodo coniunctis, 2i, 295.

Buihveiss (Massacre à) (1338), 4, 26.

Buen-Isaac, Juif de Barcelone, 5, 287.

Bueuo (Josephl, médecin du i)rince d'O-

range, 8, 293 ; B. cité par don Miguel

ou David Lévi de Barrios. 18, 282.

BiHL (Frantz). Kaiion u. Text des Alten

Testaments, 21, 307; 23, 148; Géogra-

phie des alten Palâstina, 34, 139; Die

socialen Verhâltuisse der Israeliten, 38,

288; trad. française, 50, 268.

Buisson ardent (Le) et le poète Ezéchiel, 46,

59.

Bulf/arie (Épisode de Tliistoire des Juifs

en) au xv« s., 27, 277; romances judéo-

espagnoles chantées en B., 32, 103.

Bulles Inédites. 1, 144 et 293; deSiste IV

(1484», 22, 105; d'Honorius III, 5, 123
;

de Benoit XHI, 6, 3 ; d'Eugène IV, 6, 7.

BiLLiNOEK (E. W.). Figures of speech

use.l in thc Bible, 41, 281.

Bundeliesch (Les six feux dans le), 1, 186-

196.

Buno (Jean) et la rouelle (Menioriale ju-

ris), 45, 218.

Buono, Buona (Rachel), Juive de la Mar-
tinique (1680), 2, 102, note 1, 115.

Burcellas et le meurtre rituel de Valrcas,

9, 234.

Burgales (Sur le nom de), 4, 70;(Davi\
(Ju.cff), Juifs de Barcelone (1392), 4,

59, 60'

hurr/au (Persécutions à) (1349), 4, 27.

Bio-^f/o// (Persécutions ;i) (1349, 4,27.

Burqos (Caraites de), 19, 208; les Juifs et

les Cortés de B., 38, 258.

Burnell (Robert) ^Lettres en français adres-

sées à) par un Juif anglais, 18,257.

Blunev (G. F.). ?(ote on the Iicbrew text

of the books of Kings, 46, 280.

Bi-imows (W. 0.). Amos, 38, 288.

Busone de Gubbio et la parabole des trois

anneaux, 11, 10.

Bussière (L'abbaye de la) reçoit eu don le

cimetière des Juifs de Dijon, 3, 123.

Buttadeus, nom d'Aliasverus. 8, 307.

BiTTEXwiESEFA (M.). Dic liebr. Elias-Apo-

kalypse u. ilire Stellung in der apoka-

lypt. Litteratur des rabbinischenSclirift-

tums u. der Kirclie, 36, 126; Outline of

the neo-hebraic apocalvplic Lileiatur,

43, 285.

Blttxek (M.). Judas Ischarioth, 45, 137.

Biilzhach (Massacres à) (1349), 4, 29.

Buxtorf Jean) et Richelieu, 8, 74; ses

correspondants juifs, 13, 260; B. et R.

David Cuhen de Lara, 41, 160; B. et

Emanurl Porto, 43, 133 ; édition de

sa Bible rabbinique, 30, 70; B. et la

rouelle (Synagoga judaica), 45,218; B.,

Scaliger et la langue hébraïque, 20,

263 et n. 3 ; lettres de condoléances en

hébi'eu à sa mort, 20, 264.

Buxtorf (le jeune), traducteur du Guide

de Maimunide eu latin (1629 , 39, 158.

Biixij [Juifs à), 48, 217.

Buzurg -Mihr, correction ib' Abuzuy Mi-

hicr, 5, 201.

Byblos. Voir Tammouz.
BycheUu, 2, 79

.

Bi/rsa (Epitaphes juives à), 44, 4.

Bi/zacèiie ;Juifs en), 44, 6.

Bijzance (L'expédition de) contre la Syrie

réveille les espérances messianiiiues,

44, 243, note ; le Heptalychnos du jia-

lais de B., 13, 55.

Byzantins 'Accusations des) contre les

Juifs, 5, 202 ; Antioche au pouvoir des

B. et les Juifs, 45, 45.

Ça pour Isaac, 15, 205, n, 4.

Cabanes (La fête des) chez Plutarque et

Tacite, 37, 181. Voir Soiiccol.

Cab 1). Al-.\schraf, 1° poète juif arabe, 7,

170; 2° rabbin a Médine, 7, 192; 10, 11

et 18.

Cabbale (Étude sur la), 18, 314; son in-

fluence, 47, 315; la G. et le livre ûciClnq

7
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substances du Pseudo-Empédocle, 41,

309 ; G. et Nahschoii Gaou, 39, 311 ; C,
Abou Ahroii et Moïse b. Caloriymos de

Lucques, 23, 233 ; C. et Maïmonide, 24,

llo ; C. et Messer David Lùoii, 24, 12j
;

G. et le Schêbel Jehuda, 24, 8; G, et

Elia de Genazzano, 40, 192; C. et

Léontin, 49, 239: G. et Isaac Pulgar, 18,

66; G. et spinozisine , 49, 162; G. et

Sabbataï Gevi, 35, 276 ; G. et l'Iudex de

Rome, 9, 127 ; confiscation des livres de

C. à Prague, 29, 267 ; G. en Italie, 9, 148
;

]a G. et le christianisme, 10, 273 ; 11,

284. Voir Bisehoff, Ph. Bluch, Ehr^n-

preis, Karppe, Nommés, Papus (D' Gé-

rard Encausse), Rubin, StOssel, Te-

desclii.

Cab b. Asad, Juif de la tribu des prêtres,

7, 170 et 11. 1. 18:;.

Gabessatge, capitalioa payée par les Juifs

de Perpignan, l'j, 37.

Gabin Cressant, Juif de Paris (1296), 1,

63.

Gabires, Bcné Eloliim et Dioscures, 1, 126.

Gaboe, Juif de Paris (1296), 1, 65.

Caboul (Ms. provenant de la synagogue

de), 23, 100.

Gabrit (1413), 14, 66; Juif de Barcelone

(1392), 4, 61 et 71.

Gabrit (Isaac), médecin juif de Perpignan

(1409), 16, 175.

Gacana, Tacana. Voir Atlacana.

Gacérés, Gazarès (Samuel), beau-frère de

Spinoza, 32, 95.

Gaçon (Moïse), gendre d'Abraliam Abeu

Schoschan, 49, 304.

Cacleroiisse (Juifs de), 29, 254.

Gadmus (La légende de), 50, 295.

Çadok (R.) à la destruction de Jérusalem

dans un texte judéo-arabe, 41, 147.

Çadok b. Yosia, « Troisième » sous le Gaon

Ebiathar à Tacadéinie palestinienne de

Tyr, 48, 167, u. 2.

Cadylis (Identification de), 31, 27.

CaelicolcB, secte judaïsante, 44, 9 et 24.

Cœsarea (Synagogue de), ou Gliercliel,

44, 8.

Çag (Descendance de D.), Almoxarife

mayor, 39, 315.

Ça? (Don) b. Don Mayraben x\ahman, Juif

de Tolède (1313), 7, 297.

Çag {D.1 b. Don Todros al Xévi, Juif de

Tolède (1313), 7, 297.

Çag de Barcelone et Don Isaac Benvcniste,

50, 195.

Cagliari (Le médecin Bondiavin à), 8, 281.

GAGNAT (R.). Un milliaire inédit de Ju-

dée, 18, 95 ; l'armée ronjaine au siège de

Jérusalem, conférence, Act., 22, xxviii.

Cagaone, ive de RonîP.no (1349), 9, 244.

Gahatides, Lévites tenant le Nabal dans le

Temple, 5. 295.

GAHEN (Abraham). Règlements somptuai

res de la Goiumunauté juive de Metz à la

fin du XVII'' s., A, I, 75 ; l'émancipation

des Juifs devant la Société royale des

Sciences et Arts de Metz, en 1787, et

M. Rœderer, 1, 83 ; les Juifs de la Mar-

tinique au XVII' s., 2, 93; enseignement

obligatoire édicté par la Gommunauté
Israélite de Metz, 2, 303 ; lu noi)le et le

Juif, préteurs d'argent, 3, 126; la

section de Mischpaliin divisée en deux

pour la lecture de la Tora, 3, 282; les

Juifs dans les colonies françaises au

XVIII' s., 4. 127, 236 ; 5, 68, 258 ; le rab-

liinat de Metz jjendant la période fran-

çaise (1367-1871), 7, 103, 204; 8, 255;

12, 283 ; 13, 105 ; 14, 123 ; discours sur

la tombe de J. Di'rcnbourg, 30. vu; allo-

cution présidentielle, Act.. 32, i.

Caiien (Al).). Oraison funèbre de Gré-

mieux, 1, 123.

G.\HEN (Albert). La prédication juive en

France, conférence, Act., xcv ; allocu-

tion présidentielle, Act., 40, i.

Cahen (Alexandre) de Metz (Procès des

descendants de) avec les comtes de Li-

nange Hardembourg, 3, 126.

Gahen (D''), président des écoles Israélites

de Paris, A, III, 206.

Gahex (Emile). Les Juifs à Reims au moyen

âge (x' s.), 1, 125.

Gahen (Famille) à Metz, 50, 258.

Gahen (Menées de Joseph) à Metz, 7, 209.

Cahen (Oury), expulsé de Metz, 7,214.

Cahen (Oury PhCibus), rabbin à Metz, 13,

106 et 112.

Cahen (Raphaël), baylon à Avignon, 1, 273.

Gahen (S.), instituteur consistorial à Paris

(1823), A, III, 197.

Gabin (Ory, Aron Samuel, Joseph, Salo-

moii. Garçon et Olry, Jacob Samuel,

Lyon, Salomon Bernard, Salonion, Jo-

seph), Juifs de Metz domiciliés à Paris

en 1753, 49, 125, 128, 130, 135, 136,

137, 140, 142, 144.

Cahors (Le sarcophage chrétien de), 14,

37.

Cahux (Léon). La vie juive, 11, 315.

Caïffa (Accusation de meurtre rituel à) en

1887, 25, 161 ; le tombeau de Yehiel de

Paris à G., 3, 4.

Caïl (xiv s.), 9, 56.

Gain (Explication du nom de) dans li'S

Pseudo-Clémentines, 46, 92 ; remarques

sur l'histoire de G., 14, 3 ; le ressenti-

ment de G., 39, 129 ; G. et la vie no-

made, 3, 183 ; G. symbolisant les Juifs,

49, 243, n. 2 : l'odieux et sanglant
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niciiitri» CDiiiinis par le mamlit C,
trag'ikli(! de Le Cocj, 1, 128.

Caire (Origine du mot), 32, 14!); Juifs

du C. au XIV* s., 31, 212; xvi" s., 27,

128 ; 'tO, 209 ; duciuneuts proveuaut

du C, 25, 272; 36, 140; 39, 199; une

vieille liste de livres du C, 40, 87; la

Gtieniza du C. et Tnuvrapje de Jésus b.

Sira, 3."), 29; les Castellazzo, rahltins du

C, 23, 139; les Juifs du C. prêtaient ser-

mout sur letomheau de Seni, 45, <> et 8.

CArmxESS (Lady). Tliéosopliie sémitique,

20, 151.

Cajran (Ahraliam h. Isaae), n'ajaiit pas

voulu apostasier, est pendu, 2, 283.

Calahve (Juifs de) jjunis d'une amende
au xvs., 43, 292.

Calabresi (Abraham.Juif il'Italie [xvm's.),

et Sarali, sa lille, 4, J 18.

Calais (Taille des Juifs à) en 1296, 42,

106 et 11. 2; il faut remplacer ce nom
par pays de Canx, 't2, 2Sti.

Calalayud (Inscription hébraïque île),

J6, 273.

Calatrava (L'ordre de) et les Juifs, 39, 313.

Calatz (Famille Moïse b. Eléazar, Juda b.

Abraliam, Issacbar), 5, 50 et n. 3. Voir

Juda b. Salomoii C; Û''?abN n"''C:73.

Calhim, il propos d'une inscription phé-

nicienne, 1, 305.

Calculla (Juifs à), 13, 131.

Caldas de Malavella (Juifs à) en 1417,

M, 300.

Caleb (Orii:ine iduméenne de], 39, 32.

Caleb, disciple de Maïmonide, prit la dé-

fense de son maître contre Simsoii de

Sens, 7, 48.

Calébite (Le mot) preuve de totémisme chez

les Hébreux. 45, \'.\.

Calef (Ra})liai'l], chiruri^ien juif du prêtre

Mainardi, 3, 10 i.

Calendrier juif. 7, 288 ; origini? du c. ac-

tuel des Juifs, 19, 209 ; les diflerents c.

employés par les Juifs, 14, 129 ; le c.

solaire chez les Juifs, 14, 294 ; tableaux

du c. chaldéo-assyrien et autres calen-

driers sémitiques, 1, 127 ; le c. des Hé-

breux, 2, 318: 3, 141; c. employé par

les Juifs dans les oiiérations commer-
ciales, 8, 190 ; translation hébraïque des

noms du c. grégorien, 14, 79; histoire

du c. juif, 4, 133; étude sur le c. faite

eu 1762, 4, 2S9; iirécisiim dans la lon-

gueur du mois lunaire, 3, 303 ; la fixa-

tion du c. et les études philosophiques

excusées, 9, 33; Midrasch sur le c, 3,

38 ; règlement du c. et le Nasi de Pales-

tine, 48, 168; question du c. et affran-

chissement de la Palestine de la domi-

nation babylonienne par Ben .Méïr, 41,

225; la (|uerelle au sujet ilu c. entre

Den M('ïr et les Académies babylonien-

nes, 42, 173; même débat et l'ouvrage

intitulé « les Quatre Portes », 44, 230;

Hcn .Méïr et Saadia sur cette question,

48, 1 49; le Mahzor Vilrij et le c, 35, 3 12 ;

tables de concordance des c. juif et

chrétien, 49, 317; le c. et Benjamin Na-

haweiidi, 50, 19; le c. des Samaritains

et ïel-r/tolideh, 50, 79. Voir lîrock-

mann, Freiiiid, Goldberg, Haguenauer,

Lacoine, Loeb, Lourié, Mailler, abbé

Mémaiu, Raab, Scliram, Simon l't Co-

hen, Slonimsky, Zuckermann.

Calhi (Vital), bayloii d'Arles (1101), 41, 69.

Caliciil (Don Isaac Abiabanel fait le com-
merce des éj)ices avec\ 38, 115,

Caligula (Statue de) et Siméon le Juste, 2,

324; C. à Jérusalem. 11, 22; C. et les

antisémites alexandrins, 31, 166; une
cause d'antisémitisme sous C, 11, 48 ;

annonce de ravénement de C. à Jérusa-

lem, 6, 138 ; incendie de la synagogue
d'Antioche sous C, 45, 36.

Calixte II (Ms. de) contenant une hynme
entremêlée de mots hébreux, 5, 311:

6, 120.

Calixte HI et les Juifs, 6, 8; 23, 253.

Cali, quartier juif de Perpignan, 15, 23;

16, 2. 9, 15, 19, n. 5, 203.

Callisthêiies (Pseudo-). Récits sur Alexan-

ilre, 3, 238 ; une histoire analogue dans

le Ps.-C. et le Talmud sur Alexandre au

pays des ténèbres, 7, 82.

Calmer (Abraham), accusé de meurtre

rituel, 3,300.

Calmes (T.). Qu'est-ce que l'Écriture

sainte? 41. 282; l'Évangile selon saint

Jean. .50, 269.

Çahnon (Le montl. Voir Hermou.
Calonynios Ascendance des) et David, 7,

155; 23, 230; 24, 149; C. et Charle-

magne, 3, 302; 49, 148; C. vécut au

x° s., 3, 214 ; famille de C, iNasi de Nar-

bonne, 2, 20, 338; sceau deC.,2, 340;

C. vers 1195, 3, 2 ; famille des C. et

Pierre le Vénérable, 18, 45.

Calonymos b. Calonymos de r.\rgentièrc

(Lettre de), 9, 117, n. 2; traduction de

la lettre de l'homme et la bête de C, 5,

126 ; traité sur les animaux et la

« Pierre de touche », 13, 301 ; la « Pierre

de touche » imprimée en 1489, 3, 82;

C. et al-Batlayûsi, 1, 316; Jéhova et Elo-

him dans la Genèse d'a|irès C, 16, 315.

Calonymos b. David termine la grammaire
d'Abraham de Balmes. 5, 112; C. et le

divorce d'Henri VIII, 27, 55.

Calonymos I). Joseph, massacré à Nurem-
berg (1298), -i, 22.
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Calonymos h. Juda, cité par J. Kara, 46,

314.

Calonymos b. Méïr, le même ([ue Calony-

mos h. Calonymos h. Méïr d'Arles, 4,

193 ; traduit la pliysiiiue d'Averroès, 5.

115; l'arithmétique de Nieoma<4ue de

Gerasa. 11, 159.

Calonymos b. Sabbataï de Rome, auteur

du Pseudo-Rasehi sur Bereschil Rubha,

46,314.

Calonymos b. Todros, Nasi de îNarbonue,

1, 235; 2, 20 et 48 ; en 1306, on vend

douze de ses maisons, 2. 52; 48, 202;

parent et partisan dAbba Mari, 4, 19S
;

lettres de Scheschet b. Isaac 1). Joseph

Bcnveniste de Saragosse aux princes C.

et Lévi de Narbonne, 39, 62.

Calot de Rouen, procureur général des

Juifs (1297), i:;. 239; 42, 105; C. et

Pierre le Vénérable, 18, 46 ; arbitre de

Philippe le Bel dans sa transaction avec

son frère au sujet de quarante-trois Juifs,

2, 24.

Caloyanni (C,-A.). Histoire des Hébreux,

31,131.

Calpurnius 'Juifs àRomesous Caius), 8,5.

Calva, Juive xiv" s.), 9, 56.

Calvaire (Le) à Jérusalem, 3, 306.

Calvet (Guillaume), 2, 329.

Calvo. 'Voir Emanuel b. Raphaël C.

Calvo (Joseph), rédacteur du Risil)isi, 2.

323.

Cambyse (Le père et le lils de Cyrus se

nomment), 1, 9 et 11.

Camée aiiti(iue avec inscription hébraï-

que, 33, 1 49.

Cam.meo (Giuseppej. Lacommnnione israe-

litica di Napoli (1830-90), 21, 307.

Campanton (Isaac) (Élèves de), 17, 84.

Campensis (Jean) remanie les ouvrages de

Levita, 27, 42 et ii. 3.

Camporotundo, Camprodon, Juif de Man-

resa, 5, 287.

Campes, famille juive, 25, 242.

Campos (Isaac, Moyse), Juifs de Paris

(1755), 49, 129, 143.

Canaan. Voir Chanaan, Chananéen.

Candélabre à sept branches sur une bague

mérovingienne, 25. 158. Voir Chandelier.

Candie (Juifs de), 26, 198; C. aux xv« et

xvi» s., 20, 119.

Candoles, pains azymes, A, L 191.

Canotent (Otte), famille de Juifs convertis,

9. 285.

Canon. Voir Bible.

Canons (Les Juifs fal)riquent les) des

Turcs, 40, 200.

Canonge (A.). La femme dans l'Ancien

Testament, 36, 126.

Canope (Inscription de), 2, 9,

Cantatoriuin, ou chronique de l'abbaye de

Saint-Hubeit. reproduit une légende

juive sur Alexandre, 7, 92.

Cantemir (Juifs de Moldavie sous), 13, 128

et 129.

Canti(iue des Cantii|ues. Voir Bible.

Ganter : 1» (Jacob), Juif admis comme
l)ourgcois à Anvers, 8, 224 ; 2» (Benja-

min) et Samuel Joël, 8, 227.

Caorsins (Taux d'usure des) et taux d'inté-

rêt des Juifs, 2, 161 ; 48, 211 ; 49, 3.

Caoshanc et Mardouk, 1. 19.

Cap (Astruc), Juif de Barcelone (1392;, 4,

59 et 71.

Cap de Pebre (Davi-Issach), Juif de Barce-

lone Î1383), 4, 63.

Cap Vert. (Juifs au), 20, 93.

Capage (L'éipiivalent du) dans les com-

nrunautés juives ottomanes, 31, 55.

Capat (Es) Malit. Voir Moïse b. Isaac Hal-

levi.

Capcllc : 1» (Abraham), Juif île Marseille

(1304), 46, 47 ;
2° (Astrugon), Juif de

Marseille (1332), 46, 247.

Capeslanr/ (Juifs de) et Pierre, •arche-

vêque d'Aymeric, 3, 217.

Capétiens (La taille des Juifs dans le do-

maine patrimonial des), 15, 238.

Capistrano (Jean de) (Echos juifs des persé-

cutions de), 23, 250.

Capitation imposée par les Romains à la

Judée, 34, 194, 196 et 202 ; c. et les

Juifs de Castille, 14, 164.

Cai)itis, Juif de Manresa et de Barcelone,

5, 287.

Capito (Grammaire hébraïque de), réim-

primée en 1525, 3, 89.

Capitoli (Les) île Piranodont les Juifs pro-

litent, 2, 175 et 183.

Capitoulat toulousain et Juifs (1750), 34,

289; 36, 98 et note.

Capodistria (Banques juives et inont-de-

piété il), 2, 177, 185 et 186.

Çaporta (Jucefl"), Juif de Barcelone (1392),

4, 60. Voir Saporta.

Capoue (Juifs à) au xir s., 14,172.

Cappadoce (Secte des Hypsistariens en),

36, 139.

Capsali (Elle) Histoire de Hongrie de), 2,

143; C. et Juifs de Constantinople, 15,

267 ; C. et l'impôt des trente deniers,

14, 164.

Capuchon que doivent porter les Juifs de

Majorque, 4, 41.

Caquellet et l'enipiête sur le Talnuid à

Trévoux (1428), 10, 41.

Caqueux, nom donné à de prétendus Juifs

en Bretagne (xV s.), 14, 87.

Cara. Voir Gard.
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Caracausa, Juif du Tarasron, 39, 26G.

Caraccio (M.). Erodc I re dogli Elirei, 48,

2S6.

Caralla (Paul). Voir Paul IV.

Carairoça (Isaacir, Juil'deBarci'lone lliO'i^

i, 60*.

Caraismc 'Sectes du), 30, 12fi ; reusoii.'iie-

inents sur le c, 3, 131 ; progrès du c.

en Palestine au x* s., 48, loO; c. en

Eïj'pte au XI' s., 48, 163; sources men-
tiouuant le c, 44,161; c. et ancienne

Halaclia, 44, 173 ; c. et calendrier rab-

banite, 19, 212; rapprochiMTients et dif-

férences entre le <. et les Zaliirites, 43,

6 ; c. et sectateurs dr Mcswi ai Oki)aii,

34, 164: c. et conimentairr des Pro-

verbes de Saadia, 37, 229; Simon Ka-

liira et le c, o, 127; c. et Salomon b.

Samuel, 44, 138; le c. et le développe-

ment des « Mystères » chez les rabba-

nites,49, 242, n. 1.

Caraïtes et Kliozàrs. 4, 299; trrouiie à

Jérusalem (xi' s.), 14,303; c. d'Espagne

{xiV s.), 17, 27o ; c. persécutés en Es-

pagne, 18, 60 et note; c. expulsés d'Es-

pagne, 19, 206; leur synagogue au Caire,

45, 6; c. et rabbanites au xvi» s. en Tur-

quie, 40, 210; c. à Consfantinople, 22,

251 ; c. en Crimée, 2, 308; 6,148: rap-

ports entre c. et ral)banites, 24, 126: c.

attaquent la légende d'Asnatb, femme
de Joseph, 22, 91 ; c et Lévitique (xxiii,

40). 37, 189 ; c. et le mot Schiloh, 49.

308 ; c. auraient possédé le Livre des

Jubilés de Pinhas 1). Yaïr, 21,91; 22,

y; c. et anthropomorphismes aga-
diques, 47, 183 ; c. et chrétiens, mu-
sulmans

,
philosophii' des Motazals,

gnosticisme, •"). 210-216; leurs acadé-

mies de Jérusalem, 7, 201 ; mss. c. du
British Muséum, 41, 30o ; morceaux
choisis de littérature c., 25, lo4 ; le

« Grammairien de Jérusalem » (Aboul-

Faradj-Haroun) était-il c? 30, 235 et 254;

savants c.,2,320; auteurs c. cités dans les

mss. hébreux de Pétersbourg, 2, 333 ; c.

dans le Tanna de bè Elij/ya/m, 2, 318;

c. et le P. Besozzi, 3, 101 ; <•. et Abra-

ham Ibn Ezra, 5, 139; c. ot Simson de

Sens, 7, 41 ; c. et Al Bèrùni, 12, 259 ; c.

et Aboulrabi, 21, 253; c. et Moïse ibn

Ezra, 22, 243; c. et Meschoullam b. Ka-

lonymos. 27, 8 4 ; c. et le Diiran el inc/id.

28, 298; étude de Weiss sur les c, 15,

130. Voir Franck, Frankl.

Carapito iLe zélé de Alonso Mcndez) contre

le christianisme, 6, 116.

Carasol, Carassol, Juive d'Aragnn (1492),

9, 70.

Caravaggio (Slatui' df la Vierge à), 48, 86.

Caravida (Le nom de En) en Espa^^ne, 10,

115, n. 3.

Caravida Çaporta, Juifs de Barcelone

(1.391), 4,' 58, 62 et 71.

Caravido, Juif du midi de la Franco, .19,

268, n. 3.

Caravidon Cn'S(|ues, Juif de Tarascon

(1432), 39, 104.

Çarça, Zarza (Samuel) était-il de Palence

ou de Valence ? 38, 143. Voir Samuel Ç.

Carcassonne (Juifs del et le vicomte de

Béziers, Roger, 3, 211; Juifs chassés

d'Angleterre" à C, 3, 221; Juifs à G.

protégés contre les in((uisiteurs, 2, 31;

contributions des Juifs (1250), 3, 215:

taille des Juifs à C. (1290), 21, 315;

cimetières et synagogues; ac(|uisitious

des Juifs à C, 3, 217; 18, 262. n. 1 :

fripiers juifs à C, 35, 99: Oflicialis

reiris, Juif à C. sous saint Louis, 6, 172;

ordonnance de Pbilij)pi' le Hardi concer-

nant la condition des Juifs dans la séné-

chaussée de C, 15, 138; les Pastou-

reaux à C, 36. 143.

Carcassonne (Doucette), Juive d'Avignon,

3, 104.

Carcassonne (Jonathan) , Juif de Paiis

(17.53), 49, 130.

Carcassonne (Le mémoire de Mardochée),

Juif de Nîmes, à l'intendant du Langue-

doc (17881, 34, 279; 36, 85, n. 1,^^86,

n. 2.

Carcassonne .Mo'ise), banquier (1778), 35,

102.

Carcassonni. Voir Bonjues C.

Carcassonni fMoïse^, chargé, lors de son

voyage à Amsterdam, d'une lettre de

Mosé Zacout à Saiil Morteira, 37, 111.

Carcause, Juif de Marseille (xiii" s.), 16,

75.

Cardoso (.Abraham Michel ou Miguel), 12,

301; 18, 279 et 28 4; C. et Samuel Primo,

,37, 106; cf. 26, 216.

Cardoso (Les négociations de Aron), 13,

91.

Cardoso (Fernan<l-Isaac\ 12.301; 18,284;

49, 267.

Cardoze (David et EmmanueP, Juifs de

Bordeaux, 4, 145.

Cardoze (Sarah), Juive de Bordeaux (1718),

20, 290.

CARDOZO DE BÉTHENCOURT. Le trésor

des Juifs Seidiardim, 20, 287: 25, 97 et

235 ; 26. 240 ; lettres de Menasseh b.

Israël à Vossius (1651-16.35), 49, 98;

l'autodafé de Lisbonne (15 décembre

1647), 49, 262.

Gaudozo oe Béthencolut. Aankomst der

Joden te Amsterdam, Ury ha Lévy, aerste

Haham. 50. 27U.
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Carême (Juifs oliliiïés d'aller entendre le

sermon de), 2, 330: c. et Ixmchers juifs

à Praïue, 30. 86.

Çarfati, titre des Colon, 4, 2ÛS.

Çarfatim (Usage des) de lire en français

la section sabbatique, 2, 163.

Caridad (La) de Cordoue ^1473), 43, 239.

Carie (Juifs de). 42. 1.

Carinthie (Massacre en) en 1349, 4,29.

Curitat (Gerson b. Hiskiy.va l\),\, 82, n. 3.

Caki.kbach i^S.). Gi'Scliiciite der Judi ii in

I.iibeck und Moisling, 41. 282.

Carlos de Viana, son emiirlsonnement i)ar

la femme de son i)L're (D. Juan II), 49,

302.

Carls/adl, ville de sang, 4, 21.

Cannel (Pierres sacrées du mont), 2, 327.

Cainii (Joseiih Ididia) discute sur les Piou-

tini, 4, 124.

Carrnona (Massacres de Marranes à) et

Antoine de Monturo (1474:. 43, 266.

Carrnona (Tcliélébi Belior et le sultan

Mahmoud II, 26. 113 et 116.

Carmontrlle (Le Juif dans le théùtre de),

39, 122.

Carnaval à Rome et les Juifs, lo, 139 :

Act., 22. LXVI, LXXIX.

Carneval île Buda. 2, 322.

Carné Reémim (Aggarlat), 2. 139.

Caunevali (Luiïil. Il ghetto di Mantova,

10. 267: 11, 274.

Cannole (Juifs Av la) au xv" s., 2S, 251.

Caro. Voir Annibal C.

Caro (Li'ttre de Josciih) aux Juifs de Gar-

jientras, 18, 134: C. est-il l'auteur du
Mar/f/id Mésc/iarim ? 16, 299 ; élégie sur

C, 9. 304; son KesaefMiscluié et Mena-
liemAzaria di Fane. 36, lOS; C. et Salo-

mon Molkho, 34. 126: C. et les Juifs

d'Italie au xvi* siècle. 10. 189 et 203.

Caro (Samuel). Juif expulsé d'Aragon

(1492\ 9. 70.

Caro (Senton), 4, 71 et 76.

Carpegna (Le cardinal-vicaire de) et les

pains azymes, 3, 99: C. et le travail des

Juifs aux fêtes chrétiennes, 3, 100.

Cari'extek (J.-E.). Hexateuch, 41, 282:

46. 280.

Carpentras (Nombre des Juifs de) en 1277

l't 1600, 14, 170: Juifs de C, 7, 300;

12, 34 et 161
;
(xiV s.), 38, 106: synode

de G. (1446), 6,9; massacre à G. en

1459, 6, 22, 24, 29: juiverie dr G.. 1.

272; la carrière de G., A, I, 168; sy-

nagogue de G., 3, 104 ; 11, 276 : rabbins

de G^, 11, 101 et n. 3; baptême à C,
3, 108; 50, 98; commerce des Juifs de

C, 24, 272; 35, 102; taxe dispensant les

Juifs de C. de prendre part aux jeux

athlétiques, 19, 135 ; Pierre de Fuix et

lém.'ute de G. (1459), 6, 280; bulle de

Clément VII à C, coneernaut les Juifs,

32, 6i, note; le vendredi saint 1603 a

C, 26, 206 ; Trauquillo Vita Corcos,

bienfaiteur de la communauté de G., 26,

268 ; roniiscation des livres hébreux aux

Juifs de G., 23, 148; le chapeau jaune

et le maire de G., 36, 64 ; chants hébraï-

ques suivant le rite de G., 16, 300 : lettre

de Joseph Caro aux Juifs de G., 18, 133;

lirotesîation des Juifs de G. contre un

prêt inqiosé, 27, 205: Juifs de C. débi-

teurs du Conseil di> .Malaui-énr, 6, 271
;

hi.stoire de deux manifestes faits à G. en

1669-70 et 1678-9, A, 1,261 ; conférences

ihrétiennes aux Juifs de G.. 50, 92; une

convei'sion i'i C. au xviii" s., 50, 95.

Carpi (Juifs de) et Alphonse I. 20, 35,

Garpi (Enriehctta), Juive célèbre de Pe-
saro, 2, 330.

Garpi (Zaeharie) Mémoiresde . 1799-1801,

25, 126.

Carpoerate (La secte de) et l'accusation de

meurtre rituel, 25, 165.

GARIIA DE VAUX (Baron). Joseph Salva-

doi- et James Darmesteter, conférence,

Act.. 40. XXIII.

Cahiu de V.U'x. Gazali, 47, 155.

Garrafa (A.) et les maladies spéciales aux
descendants de chacune des dix tril)us,

16, 303.

Cai'rière au sens de juiverie, 12, 173; celle

des Juifs de Tai'ascon, 39, 261 ; à Cai-

pentras. A, I, 166, 168.

Cahrière (A.). Moïse de Khoren et les

généalogies patriarcales, 23, 149.

Carrion (Droits concédés aux Juifs de)

(1255), 37, 138; caraïtes ;i G. et leurs

démêlés avec les rabJtanites, 18,63; 19,

208.

Garsiuni (Jacob), auteur de tables astro-

nomiques, 3, 139; C. et Pierre IV d'A-

ragon, 4, 302.

Gartaphilus, le Juif-Errant arménien et

origine du nom, 8, 307; 10, 267.

Carf/iuffe (Colonie juive à), 44, 2 : Juifs

et chrétiens à G.,'46, 291 ; l'Église de C.

et la Septante, 42, 132 ; S. Gypiien et ci-

tations bibliiiues du Concile de C. (256),

42, 138, 154; 46, 162; chandeliers de
C, 19, 104.

Curthagène citée dans le Talmud, 5,208 ;

étymologie midrascliique de ce nom, 7,
89^ et u."3.

Carton (Joseph), député des Juifs de Cor-
fou à Venise (1572), 32, 229; 33, 222.

Garuba. Voir Joseph C.

CARVALLO. Paragraphes du livre de la

Création de Philon relatifs aux proprié-

tés des nombres, 6, 273.
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Casal-Mon/fenal (Juifs à) (xvi" s.i, 10,

191 ; Joua llapa y vivait, IS, 8't, '.11.

Casule-Mn<igiore (Iin[)i'iin('rii' liciMinqni!

(le) (riSi)i 3C., 121.

C.vsA.NOWicz (Inimaiiut'l M.). Paroiiomasia

in the Old Testament, liO, IIÎO; liihli-

eal anticiuities. 08, 2S6; Dcscrijilivc la-

talo;;u(' nf a ('(iliertiou of objects of Je-

wisli ci'i'cmiiiiial ilciiositcd in the U. S.

N. .Muséum, 43. 2S3.

Casauljon a des relatinns avec un Juif

d'Oxford, 5. .Tlo.

Cases (Synat;oj,Hie) à Mantoue. !i, 107.

Casino Lepore (Inscriptinii li(''liraii|ue h)

(1492), 1, 13;j.

Casiaii (David), 2, 340.

Caspi (Joseph). Voir Iha Uaspi; Aldia Mari

b. Joseph Ibn C; Nathan C.

Cassard (L'amiral) et la défi>nse de Suri-

nam par les Juifs, 4, 131.

Cassel (Persécutions à) (1379), 4, 28.

Cassel (D.). Joseph Caro und dsni Ma f/r/id

Mescharim , 16, 299; Hebrâiseh-Deut-

sehes Worterbuch.lS, 309; sa bio-biblio-

graphie, 26, lo7.

Casskl (Paulus). Vom Nil zum Ganges, 3,

132; Die Symbolik des Blutes und der

arme Heinrich von Hartmaim von Ane,

6, 289; Ahasvérus, 10, 267; Kritisrlie

Sendsehreibi'U ùber die Probebihel

(avec les héllénismes des Psaumes), 12,

12'i-; Messianische Stellen des alten Tes-

taments (avec étude sur la Mer/ i liât

TaanH\ ibicl . ; .Vus Literatur und Ge-

schiehte (nom des mois, etc.), ibid.: .\us

dem Lande des Sonnenaufgaiiirs , 13,

141; Zoroaster, 13, 142; Zop/mat Pa-
neah, li, 123; Mischle Siitbad, 18, loi.

Casseves (Benjamin de), Juif de la Marti-

ni({ue (1683), 2, 116.

Cassia (Identitication de), 7, 80 et n. 2,

Cassin (Abraham), Juif de .Morn'as, et la

peste noire (1364). 6, 299; 9, 247.

Gassin iSalomoni, médecin juif à .Mai-

seille, 7, 294.

Cassin del Puget, rabbin à .Vvi^non (xvii»

s.), 38, 126^

Gassius (.\vidius) et le irouvernement dr

la Palestine, 46, 219.

Cdslellune (Juifs [\\, 37, 263.

Gastellazzo (Yehiel), rabbin du Caire ; Si-

méon, son iils ; Abiirdor : Menahem, 23,

139-141. Voir Mose dal G.

Cas/ellello-Monfferrat (Joseph Ilaecohen

à), 16. 43.

CASTELLI (David). Le Séfer Sékhel Tob,

abrégé de grammaire hébraïcjue de

Moïse Qimhi, 28, 212; 29, 100 ; the Sa-

cred Books of the Olil Testam., Gi'ucsis.

fC.-J. Bail), c. r., 31, 312

Castki.i./ (David), La profczia nella Bi-

blia, 6, 12!); la legg(MlfI popolo Ebreu

nrl suo svnli^inn'nto storico, 11, 27."j;

sloria dcgii Isra.^liti, 14, 123; il Can-

tiiK dei (lantici, 2'^, 29a; il pnema se-

milico del pessimisnio (Job traduit et

lomnn'nti'), 36, 126; gli Ebi'ci. Sunto di

storia politica et litteraria, 38, 288;

iii'aisons funèbres de G., 4o, 137.

(^astello. Voir Ottaviano de G.

Castellon (rAïupurius (Juifs à), 10,117,

n. 3, 122; 47, 60.

Caslellon de la l'iana [Les Juifs de), 14,

172, 261.

Gastelnovi (Samuel), Juif baptisé, frère de

Narni, 3, 106.

Gastehmovo (Deux fils de Daniele) tués en

1799, 4, 287.

Gastelnuovo (RafTaële), rabbin de Sienne

(1799), 4, 287.

Gastigliom (V.). L'iileale di Samuel Da-
vid Luzzatto, 41, 282; éditeur de la cor-

respondance de S.-D. Luzzatto, 41, 276.

Castille (Nombre des Juifs de) au moyen
âge, 14, 164; 21, 154; Juifs en G. (fin

du îiv» s.), 38, 2o8; Règlement des

Juifs de G. en 1432, 13, 187; 14, 262;

rétablissement du grand-rabbinat de G.

16, 233; caraïtes en G., 19, 206.

Castro. Voir Isaac de G.

Castro fD. Adolfo de) et les lettres des

Juifs d'.\rles et de Constantinople, 1,

302.

Castro (D. Henri(jues de). Kenr van

Grai'steenen op de nederl.-portug.-

israel. Begraafplaats te Ouderkerk aan

den Amstd, S, 292.

CastrofjioiKuini (La population juive de),

(1400), 14, 172.

Catacombes de Venouse, 1, 134, 135; 6,

200; c. juive de la Vigna Randanini,

13, 50 et 51; c. chrétiennes i»riniitives,

14. 33; symboles représentés sur les

tombes juives des c. 47, 138.

Catalan illites) et espagnol, 20, 124; un
contrat de mariage en langue c, 24,

291.

Catalan (Laurent), marrane de Montpel-

lier, 33, 284.

Catalina (La reine) et le ghetto de Ségovie

(1412), 14, 255; G. et la grande syna-

gogue de Ségovie. 39, 210.

Catalina de Reyna y Médina, brûlée pour
crime de Judaïsme (1722 , 43, 127.

Catalogne (Juifs de), 16, 22 ; persécution

en G. (1393) et Ibn Verga, 17, 91 ; Voha-

nan b. Matatia et les rabbins de G., 39,

86.

Catalogue d'actes relatifs aux Juifs pen-
dant le moyen âge, 3, 211 ; différents c.
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iO, 268: r. dr livres hébreux, juifs,

orientaux, U, 123; c. de l'Exi)Osition

historique anglo-juive, 14, 301 ; e. de

la bililiothèqucde Merzhacher, 16. 292;

c. des uiss. judaïques entrés au Britisli

Muséum de 1867 à 1890, 23, 43 et 206;

c. sur le premier feuillet du ms. de

rAminât, 32, 126; c. des mss. hébreux

de la Bibliothèque de Munich, 36, 314;

une vieille liste de livres, 39, 199 ; 40,

87: c. de la })ibliothèque d'un mé-

decin juif, 40, 55; c. d'une exiiosition

de livres hébreux, 45, 156; c. des mss.

hébreux et samaritains du British Mu-

séum, 41, 301; 50, 270. Voir Ad. Neu-

bauer. pbîlp.
Catéchumènes (Défense aux Israélites de

visiter les) à Rome au xviii» siècle, 3,

99 ;
instruction des c. dans le judaïsme,

47, 40.

Cathédrales (Contribution des Juifs de Ma-

jorque à la construction des), 4, 36.

Voir Éfïlise.

Catherine II et les Juifs de Russie, A,
11, 97.

Catherine d'Aragon (Divorce de) et J. Man-

tino, 27, 52.

^

Catherine de Fernandez (La sœur et ia

nièce de) (1619), 22, 108.

Çatorra (Astruch), Juif de Barcelone (1391),

4, 58 et 62 ; Juif de Manresa, 5, 287.

Caucase (Juifs au), 10, 264; 14, 302; 30,

136.

Causida, Juive de Marseille (xiii« s. , 16,

77.

Caux (Hérault) (Astruc de , à Carpentras

(1357), 12, 193.

CaiLT (Juifs du pays de), 42. 286, 106 et

n. 2.

Cavaillon, une des « 4 communautés »,

12, 34, 38 et 161 ; un Juif de C. (1185),

15, 21; Juifs de C, 6, 35
; (1746), 27,

268; juiverie, 1, 272; synagogue, 11,

276; 12, 235; taxe sur les Juifs de C.

les dispensant des fêtes athlétiques, 19,

135 ; saisie des bestiaux apiiartenant

aux Juifs, 35, 97, n. 1; Juifs de C. et

Raschi, 47, 199; faveurs dont jouissent

les Juifs convertis de C, 50, 94, n. 4;

lettre des bayions à l'èvêque de C, 50,

107.

Cavaillon (Aïn de) de Carpentras baptise

Semé, fils du rabbin Elie Crémieu, 3, 108.

Cavaillon (Isaac-Bénestruc), Juif de Car-

pentras, converti au catholicisme, 50,

95.

Cavagliro (David b. Moïse), prùjiriétaire

du ms. de Nîmes de Recanati, 3, 236;

C. (Moïse, Isaac, doua Lionesa), noms
inscrits sur un ms. de Recanati, i/j.

Cavagxara (Carlo). Gli Ebrei in E:.;itto,

24, 295.

Cavaler, Juif espagnol, 48, 144.

Cavalieri. Voir Jacob b. Abraham C.

Cavalieros, partisans judéo-musulmans de

Sabbataï Cevi, 35, 265.

Cavalière (Salomon), rabbin de Salonique

(xvi« s.). 41, 100.

Caverne des Trésors (La) et le Pirké lî.

Eliézer et d'autres Midraschim. 21, 82

et n. 3.

Cayenne (Juifs à), 31, 295 ; compagnie des

Indes occidentales et Juifs de G., 4, 127.

CAZÈS (D.. Antiquités judaïques en Tripo-

litaine, 20, 78.

Cazès (1).). Essai sur l'histoire des Israé-

lites de Tunisie, 18, 151: notes biblio-

grai)lii(pies sur la litléraluiM' juive tuni-

sienne, 27, 279.

Cazet (Abbé Ci.). Du mode de filiation des

l'acines sémitiques et de l'inversion, 6,

129.

Cazivar (Benjamin de), Juif de la Marti-

nique (1680), 2, 102, note.

Ceba(Le nom de), 20, 124.

Céeilius de Calacté, rhéteur judaïsant, 26,

42.

Céeilius (0. Niger), Juif affranchi (?) et

Cicéron, 26, 39 ; 8, 24.

Cefalu (Les médecins juifs à), 3. 96.

Célali de Kairouan écrit à Haï, 50, 104.

Célestin I"' et le Messie juif, 6, 112.

Célestin III et la synagogue d'Orléans, 1,

118.

Cellem (Aaron), Juif de Manresa, 5, 287.

Celse (Légende rappoi-tée par) sur l'ori-

gine de Jésus, 1, 203, n. 1 ;
<;. et les

Juifs. 44, 26.

Celsona, Juif de Manresa, 5, 287.

Celtiques (Mots) dans la littérature rabbi-

nique, 25, 28.

Cémah ( Caractère mcssiani((ue du nom
de), 28, 290.

Cémah de Lunel, cité dans un ms. de Lévi

b. Gerson, 3, 230.

Cémah de Mantoue (Le gaon , 10, 201.

Cémah Duran et la bibliothèque de Léon

Mosconi, 42, 277.

Cémah Gaon, auteur d'un Aroukh, 7, 194
;

lettre de la communauté de Kairouan à

C, 2, 318 ; G. et Eldad Hadani, 7, 195;

trois gueonim de ce nom (b. Hayyim, b.

Paltoï, et b. Salomon), 50, 156, 160, 175.

Cemellum, Gemenelium. Voir Gimiez.

Censure du Talmud faite par les Juifs, 9,

90; c. des livres hébreux imprimés à

Salonique, 40, 229 ; la c. et les livres

hébreux, 3, 228; 9, 127; 12, 313; 30,

257 : 47, 144. Voir Berliner, Reusch, W.
Popper.
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Cenlo (Alplioiisc I rt ii's Juifs de), 20, 35;

Juifs d.' c. (no;{,i, i)i, -iis; i-(u-a.)ii-

uauce a.' 1733 et les Juifs de C, 3, 102.

Cent", Juif araK"iiiiais (1492), 9, "0.

Cercles de la peusée. Vuii' Vei'iiers.

Cereueil [L'usa^^' du) cliez les Juifs, 16,

78.

Cerdarjne (Juifs de), \'\, 19; 10, 1 et

170.

Cerdilium (Culte d'Hypsistos ;il, 36, 139.

Céret (Juifs de) au xiii* s.. 15, 32; einie-

tière à C, 15, 42; Lao de C. et Maître

Musse de C. (1413), 14, 70, 71.

Cerf (Benjamin, Jacol), Tranelle), Juifs

de Paris (1755-8), 49, 125, 138, 144.

Ceiflterr (Alpli(Piis<'), secrétaire de la com-

niission d'instruction consisturiale (1819),

A, m, 173.

Cerf-Beer (Hertz Bischlieini) et les nié-

nuiriaux alsaciens, 41, 142; C.-B. et la

ciininiission d'affranchissement des Juifs

(1788), 42,259: notes et «locuinents con-

cernant sa famille, recueillis par un île

ses nu'nihres, 46, 292; C.-B. licndant la

Terreur, 47, 284; un de ses parents

(Séligmann Alexandre) en prison pen-

dant la Terreur, 1, 129; son procès

contre Strasbourir, A,II, 146 et 154; C-
B, et le péa.are corporel des Juifs, A, II,

169; une pièce si;^ni''e de C.-B., A, II,

179. Voir H. Friedlauder, 14, 124.

Cerfberr (Marx) et le cor des Juifs, A, III,

357.

Cerfberr (Théodore), membre de la cuni-

nussion de l'école juive secondaire. A,
m, 204, n. 1.

Cériuthe et l'apôtre Jean, le Melchisédé-

cisme et sa doctrine, 5, 10-12; C. et le

baptême pour les morts, 41, 170, n. 5.

Cernay (Massacres à) (1338, 1349), 4, 25,

27,

Cernon, Juif de Bracon (1384), 49, 11.

Cervera (Persécution des Juifs à), en 1462,

49, 302.

Cervo de Mestre, bancpiier appelé à Capo-

distriapoury soulager la misère(x\r s.),

2, 185.

Césaire (Saint) et les Juifs d'.Vrles, 30,

295.

César et les Juifs, 8, 13, 20, 28, 32; 11,

23 et n. 2 ; le récit de Josèplie concernant

les faveurs accordées par Alexandre le

Grand aux Juifs est inspiré par les

ordonnances de C. relatives aux Juifs,

36, 18.

Césarée construite par Seth, 4i, 192, n. 2
;

les Pharisiens la déclarent impure, 37,

11; influence des écoles clirétiennes de

G, sur le Midrasch, 45, 43
;
prise de C.

par Moslemah, 28, 292.

Ceti, Juixe espairnole, 9, 70.

Cevi Aschkena/.i et Sabbalaï Cevi, 37,

104; C. et Naidilali Cohen, 36, 263.

Cewi b.Zekhai la (Prière en l'honneur de),

50. 85.

Chabad (Secte des), 0, 128.

Chaheuil (Juifs à), 6, 299; 9, 2;;2, 253,

254; saisie de livres hébreux ;i G., 10,

242.

Chabone, Juif de Paris (1296), 1, 64.

Cn.\BOT (.V.). Granmiain^ hébraifiue élé-

mentaire, 2, 310; 31, 131.

CHABOT (J.-B.). Trois épisodes concernant

les Juifs, tirés de la chronique syriaque

de Denys de Tell-Maliré, 28, 290.

Cbachbaççar (Soulèvement de) etEzécliiel,

48, 181.'

Ghaikin (Avip:dor). Apoloprie des Juifs

(jusqu'.'n 1306), 15,133; The celebrities

of the Jews, 38, 288.

Ghaïm. Voir Hayyim.

Ghaini de Bériîrny. Voir Haym de Brinon.

Chaîne de la tradition dans le premier

chapitre d'Aboth, 19, 191.

Chais (Dom), bénédictin, auteur d'un

mémoire sur les Juifs (1784), 1, 88.

CHAJES (H.-P. . Les juges juifs en Pales-

tine de l'an 70 à l'an 500, 39, 39 ;
notes

critiques sur le texte hébreu de l'Ecclé-

siasti([uc, 40, 31; traits apologétiques

dans la .\gada de Samuel b. Nahmani,

39, 303: quelques remarques sur les

citations bibliques dans le Talmud, 42,

123; sur quelques noms propres talmu-

diques, 44, 126; notes de lexicograiihie

hébraïque, 44, 223; Agadath Bereschit

(Buber) (c. r.), 47, 154.

Ch.\jes (H.-P.). Proverbia-Stu.lien zu der

sogenannti'u salomonischen Sammlung

(x-xxii, 161, 39, 141 ; Hcitrâge zur

nordsemitischen Onomatologie, 42, 43;

Les Psaumes, 48, 282 : Jiidische u.

Judisch-indische Grabinschriften ans

Aden, 48, 286.

Chalaf. Voir Ahron ibn Sardjado.

Chaluutre (Aron de), 8, 167.

Chalcis et Aram Çôb;\, 20, 219.

Chaldaicum (l)ictionnariuni), grammatica

cil., incunables, 3, 78.

Chaldée (Histoire delà), 30, 139; la langue

primitive de la G., 17, 1; l'art en G.,

s, 153. Voir E. Ledrain.

Chaliça et loi française, 4, 301. Voir

Haliça.

Chalon-Arlay (La famille) et les Juifs, 7,

5 et 6.

Chalon-s.-Sdone (Juifs à), 6, 222; 7, 20,

n. 1; 48, 217.

Chdlons-s.-Marne (Le cimetière juif de)

et le proi'ès entre le roi et l'évèque, 2,
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72: 18, 269; ima.!?e ik la syiiairnirue

sur un vitrail de la cathédrale de C,
47, 189.

Cham (Le groupe de), 6, 131; C. et le

surnom de cliieu donné aux Juifs, 6,

113.

Clianianu et le pays de Cham, 6, 131.

Ckambéfij (Juifs à), 8, 235, 236, n. 1 ,

241, 2i2: (1348;, 10, 32; Gerson h.

Moïse Suncino à C, 36, 121.

Chambrais {^w^\u- Hagin de) (1297), 2.

2o. Voir Chamhres.

Chandjre impériale fjuifs de la), 2, 7.j.

Chambres, Chanvres (Juifs ile) à Paris

(1296), 1, 63.

Chameau (Le) borgne, 11, 209.

Chamites (Race des), 13, 6 et 14: les C.

de la table ethnotrraphifiue selon le

Pseudo-Jonathan comparé avec Joséphe

et le livre des Jubilés, 2i, 82.

Chaniorre (ou Chaniorro. soi-disant i;ild)in

d'Arles, écrit aux Juifs de Constanti-

nople, 1, 120 et n. 22; exi)licatiuu de

cette siLMiature, 1, 304; 19, 111.

Chamorio (Moïse), Juif converti d'Espagne,

19, 111.

Champaçine (Juifs <le) (xir s.), 7, 280;

o0,280; taille imposée aux Juifs de Ch.,

13, 239; le tarif des ciiartes juives en

Ch., 43, 296: dialecte .le la Ch. et les

loazim de Gerschom de Metz, 42, 238
;

dialecte de la lomplainti' française sur

l'autodafé de Troycs, 2, 211. Voir A.

Gerson.

Chanaan (Pays de) sous la domination

susienne, l"j, 161; son nom dans les

documents babyloniens, 20, 205; C. et

la Judée, 24, 87 : massacres en C, ce mot
équivalant à pays slaves, 4, 14.

Chauanéen et hébreu, 9, 14; les Ch. et le

roi David, 0, 132; les Ch. à Carthage,

44, 2.

Chananel di Foligno, ajiostat juif, pro-

voque l'autoilafé du Talmud de 1553 et

accuse les Juifs de meurtre rituel en

l.'i.55, 4, 89 et 92.

Chandelier (Comment le) fut remplacé

api'ès la victoire des Macchabées, 30,

35; le ch. à sept branches renversé,

symbole de la défaite du Judaïsme

à Carthage, 44, 18: ch., symbole sur

les tombes juives, 19, 77; 47, 138;

le ch., symbole chrétien, 13, 219: le ch.

de la mosquée de Gaza, 19, 100.

Changeurs chrétiens et juifs à Marseille,

16, 81.

Chanson populaire en liébreu, 5, 147; en

judéo-espagnol, 32, 102, 263; 33, 122,

255.

Chantepie de la Salssaye [P.-D.). Lehr-

buili di'r Pieligionsgeschlchle, 15, 133:

traduit en français sous la direction de

Hi^nri Hubert et Isidore Lévy, 48, 287,

Chants (Citation d'anciens) dans l'Hexa-

teuque, 12, 1.

Chapeau jaune eti)ropriétésdes Juifs d'Au-

triilie. 27, 109: ch. chez les Juifs com-
failins, 36, 53 ; ch. imposé aux Juifs de

Perse, 47,263: cli.de Juifs sur un sceau,

7. 125 et n. 2; le ch. et Jacob Mantino,

27, 43; sur la tiare de Paul IV, 4, 94.

Chardin expose la cause des persécutions

des Juifs à Ispahan (xvii° s.), 44, 91
;

Ch. et les Juifs de Perse, 47, 262.

Chariez (Juifs à) (1348), 7, 19: 49, 5.

Charischtan et les huit derniers versets

du Pentateuque, 20, 307.

Charité chez les disciples de Sabbataï Cevi.

35. 274: idi. juive, Act., 35, i.

Charlemagne et les Juifs, 10, 275 ; Ch. à

Aix-la-Chapelle. 15, 134; Ch. en Itahe,

9, 144; Ch. et les vêtements sacerdotaux

mis en gage chez les Juifs. 1, 295; Ch.

ef le serment juif, 7, 232; Ch. et la fa-

mille Calonymos, 23, 232: Ch. et le

Nasi de Narbonne. 48, 198: Ch. et les

études talmudiques à Narbonne et en

Allemagne. 49, 148.

Charles II le Chauve et les Calonymos. 23,

237: cf. 48. 198, et 49. 148 ; Ch. et Juda

le Catalan, 10. 248.

Charles IV le Bel et les Juifs au Puy (1325;,

33, 2S1.

Charles V, dauphin, et les Juifs (1349), 9,

244; Ch. et les Juifs, 20, 138; 22, 268;

Ch. et les Juifs de Paris (1380), 13, 86
;

Ch. et la rouelle. 6, 83-89; taux des

prêts permis aux Juifs par Ch., 28, 14;

prix des lettres d(^ chancellerie iioiir les

Juifs sous Ch., 43, 296.

Charles VI elles Juifs, 32, 307; Ch. et les

Juifs du Dauphiné, 9. 255 ; Ch. et les

Juifs de Montpellier, 22, 270; fonction

de conservateur des Juifs sous Ch., 6,

16; exil des Juifs de France sous Ch.,

29, 240; sa mappemonde, 25, 129; Ch.

et les Juifs de Bourgoirne, 48, 229.

Charles VIII et les Juifs de Tarascon, 39,

112 et 243 :Ch. et les Juifs chassés d'Es-

pagne, 16, 190 ; Ch. et les Juifs de Pro-

vence, 14. 310 ; expulse les Juifs de

Provence (1493). 1, 120; 46, 2 et 258 :

expulse les Juifs d'Arles, 41, 96.

Charles I" d'Anjou, roi de Sicile, et les

Juifs d'Anjou, 29, 235: Ch. reçoit une

lettre d'Alexandre IV relativement aux

Juifs, 1, 116,

Charles II le Boiteux, et les Juifs d'Arles,

40, 74 et 78: Ch. et les Juifs du Maine

et de r.Vnjou. 29, 238: Ch. et les Juifs
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(11- l»rovriicc l^KiiiS), :i!t, 97; Cli. cxi.iilsc

Ii's .liiils (lu Maine et de l'Anjou (1:>SS),

17, ±>:\.

Charles 111 <[ I, s juifs ,!.> l'Anjou, 2i). 2;î!);

Cil. et les Juifs lie ('.(nfou ir.5S2', 2;{JÎ6:

'.52. 227.

Charles du Maine et d'.Uijou, comte de

Pro\eni^e, et les Juifs de Marseille, ili,

i et 2:i(;.

Charles de Valois el hs Juifs, '»2, K).!;

en désaeeord avi'e l'liiii|iiie le Bel suf la

liriiprii'lé des Juifs, l.'i, 2I>9.

Charles de Loiraine, gouverneur de lîid-

giiiue. et les Juifs, 8, 216.

Charles lll, due de Lorraine, et les Juifs

deSaint-Hipitoljte, 31. 75, 80 et 8(i.

Charles le .Mauvais, mi de Navari'i;, et les

Juifs de M..ntpellier (i;}74), 22, 269; Ch.

et les Juifs de Navarre ;1350i, 24, 307.

Charles III, roi de Navarre, et le surnom
de Chueta donné au'c Juifs convertis de

Majoi'que, 44. 299.

Charles I"' d'Angleterre fait une pension ;i

un Juif de Cambridge, ':'>. 313.

Charles IV, emi)ereur d'Allemagne, et les

Juifs (134i), 18, 313; 2:i, 224; Ch.vend
les Juifs de Francfort .à la ville (13i9),

3, 300 ; Ch. et les Juifs de Haguenau

(1347), 2, 78 et 83.

Charles-Quint et les Juifs de Naples. 2U,

40; 43, 277; sou élection et les Mar-
ranes, 37, 269; siège de Magdehourg:
chanson en judéo-allemand, 5, 147; Ch.
et David Reouhéni, 30. 30.u ; Ch. et Jo-

selmaun,2, 272: o, 100; 13, 63; 16,97:

19, 283 ; Ch. et les Juifs de Colmar, V,,

9j; Ch. et les Juifs allemands, 16, 100:

Ch. et le meurtre rituel, 13, 249.

Charles VI (.\utriche) et les Juifs de Pa-

doue, 49, 283 ; Ch. et le péage des Juifs

de Belgique, 8, 208.

Charles de Lichtenstein et les Juifs, 29,

132 et 136.

CuAHLES (K.-H.). The hook of Enoch, 26,

286 ; A eritieal histoiy of a future life

in Israël, Judaisni and christianity, 41,

282; Ascension of Isaiali, 43, 28o;Book
of Juhih'es, 46, 280.

Charles-P.obeit (Hongrie) et les Juifs de

Soprou. 3j, 158.

GIIAKLEYILLE. Les sections du Penta-

teuque, 6, 122.

CiiAHLEViLLE. L'Enfer et le Paradis d'après

la tradition juive, 11, 276.

Charleville (Mayerj, rabbin à Metz, 13,

116.

Cliarolais (Le comte de) et les meurtres

rituels, 8, 140.

CnAïu'ENNES L. . La Judée et le Judéo-

cluistianisme au i^' s., "JO, 270.

Clmrruii (Juifs de/ (1297), 2, 25.

Chartes de Corbeil (Deux), 9, G2; ch. tirées

des Archives nationales, 9. 63.

Cmahtieu (K.-L.). Lu document inédit sur

Mirabeau, 41, 299.

Charlrt's. citée dans Josejdi le Zélateur,

("C-i::np;, 3, i;;; juifs a Ch., l, 66; 9,

240, 24'k

l'hase (Juifs à), 7, '>.

Chasse (Scéu(>s de: ilans le Talmud. 17,

146.

Cliastelain (Isaac;, victime, aven sa femme,
ses deux tils et sa bru, di' l'autodafé de

Troyes, 2. 202 et 237; 4, 13.

ChdleaubeUn [Juifs à) (xiv« s.), 7, 13;

4!l, 6.

Chàteau-Chinon (Juifs à', 17, 218.

C/ttifeau-Gonfier (Le concile de) et les

Juifs. 17, 21 i.

Cluiieau-Lamberl (Juifs passant à), 7, 7.

Chdleaaneuf {imï?, à), 29, 256 ; Juifs de

C. donnés par Philippe le Bel à Chai'les

de Valois, 42, 105.

Cliciteau-Renard (Juifs à), 37, 262.

Cliatel ^Massacre de Juifs en 1348 à), 10.

32.

Chdlillon-le-Buc (Juifs à' (xiv s. ',7, 13;

49, 6.

Chùlillon-les-Doinbes (Juifs iv (1281-

1479), 8, 238.

ChuUllon-s.-Indre [Vente d'une maison

et courtil à), appartenant à Croissant

Castellon le Poitevin (1307), 2, 44.

C/idltllon-s.-Mariie (Juifs à) sous Phi-

lippe le Bel. 2. 23: .50, 280.

C/idtillo7i-s.-Seine {iuiï^ h), 6, 222; 48,

216.

Ckdlrices (Les Juifs et l'abbaye de), 50,

280.

C7(«//e l'Juifs à; 1337 et 1349J, 9, 244.

Chauderon, Juif de Dijon (1306). 18, 219.

Chalvin (C.^. Leçons (l'introduction géné-

rale. thé(jl(jgique, historique et critique

aux divines Écritures, 38, 288 ; la Bible

depuis ses origines jusqu'à nos jours,

41, 282.

CuAiviN Victor). La receusion égyptienne

des Mille et une Nuits, 39, 141.

Chazarî (al). Voir Khozari (al).

Clieder Vom) zur Werkstiitte (sur les Juifs

de Galicie), 10, 268,

Chekla, signe distinctif des Juifs du Ma-

ghreb. 28, 296.

Clielit, sœur de Raschi, 3, 308.

Cheminon (Juifs à, 2, 29.

Chennebrun (Juifs à), 2, 24.

Chéops La chron(dogie de la grande py-
ramide de) et celle de la Bible, 27, 281.

Cherchel (Synai.'-ogue de). 44, 8.

Chernon, Juif de Bracon [1391, 19, 11.
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Chersen b. Salomon, Juif de Rrthinio

{1421^ 26, 205.

Chersones, rrsidciicp d'Isaac Saiigari, 2,

309.

Clieval (L'adoration du) et le totémisme

riiez les Hébreux, i.", 20.

Clievaubc Samuel!, Juif de Metz 1628^,

7. 116; 44, 105.'

CiiEYNE iM.-A.). Das rcligiiise Leben der

Juden iiach Exil, 39, 143; Tbe book of

Isaiab, 39, 143.

Chey.nk Thomas Kelly . Tbe origine and
l'eligious contents of tbe Psalter in tbe

ligbt of old Testament rriticism and flie

bistory of religion, 24. 295; Aids to tbe

devout study of ei'iticism. Part. L Tbe
David narratives. Part. IL Tbe book of

Psalms, 26.142; Introduction to tbe book

of Isaiab, 31, 131; Tbe book of Psalms,

its origin and relation to Zoroastria-

nism, 35, 122; Jewisb religions life af-

ter tlie exile, 38, 288; Ciiristian use of

Psalms, 41, 282; Critica biblica, or cri-

tical notes on text of old Testament

writin-s, 48. 287; Book of Psalms, 48,

287; Encyclopedia Idblica, 38, 288; 41,

282; 43, 286.

Chien dans l'administration des temples

sémitiques, 3, 201 ; rôle du c. dénonçant

les Juifs, 6, 112: le mot niarrane signi-

fie c. , 6, 116.

C/iiere de Longavilla Juifs à 1233 ,15,

243.

Chieti (Juifs de'; accusés de sorcellerie, 22,

234.

C/iièvres inscription hébraïque à l'église

de), 7, 135, n. 2.

Cbiisnie et messianisme, 47, 137; Cb. et

Juda Halévi, 50, 34.

CInllon Massacre de Juifs à'- ;1348), 10, 32.

Chillon Isak), signataire d'une pétition à

Gromwell, 6, 108.

Chilpéric et les Juifs de Marseille, 46, 1,

note.

Chine (Juifs de) '1704\ 35, MO; 43, 280;

le peuple de Dieu en Ch., 1, 130. Voir H.

Coi'dier.

Chinait Un prétendu meurtre rituel à)

(1317', 24, 153; massacres de Juifs a.

Ch. (1321), 6, 314; 17, 221; 29, 299.

Cbintila reçoit le serment des Judéo-chré-

tiens (637', 2, 137; Cii. n'exjjulsa pas

les Juifs, 2, 138.

Chipiez Charles). Le Temple de Jérusalem

d'aiirès Ézéchiel, 14, 124; le Temple de

Jérusalem et la maison du Bois-Liban,

20, 151; Histoire de l'art dans l'anti-

quité, t. I, l'Egypte; t. II, Cbaldée, As-

syrie; t. ni, Judée, 8, 152; t. VIH, la

Grèce archaïque, 48, 296.

C/iîra: (Juifs de) et la rouelle, 47, 264;

poésies relatives aux persécutions des

Juifs à Ch. (XVII» s.), 44, 88.

Chirurgien juif au xiii" s., 2, 241.

Chisseï/ (Juifs à- (xiV s.\ 7, 13; 49,4,7.

Chmerkine (ÏN.). Les conséquences de l'an-

tisémitismc en Russie, 36, 126.

Cbmielnicky Rachat des Juifs faits pri-

sonniers pendant la [lersécution de , 25,

202.

Cboilmlogomer Kédor la "Omer^ roi su-

sien. 1, 16; roi d'ÉIam, son nom assy-

rien, 15, 107 et 172; son identification,

17, 1.

Chosrau I, Cbosroés-Anouscbirvan et les

Juifs de Babylonie, 36, 236; Ch. et les

Juifs d'Antioche, 45, 45.

Chotus, Juif du Dauphiné, 6, 299.

Choum, frère de Séphora, d'après le poète

tragique Ézéchiel, 46, 57.

Cbousor, dieu phénicien inventeur des

constructions, 3, 182.

Chrétiens Rapports des) avec les Juifs, 3,

132; 4, 40; rapports interdits, 2, 279;

6, 4 et 10; 50, 97; la rouelle doit disfin-

gner les Juifs des cbr., 6, 81 ; 8, 279 et

290: savants cbr. et juifs (xvir s.), 13,

271 ; 16, 9; commerce sexuel entre cbr.

et Juifs, 20, 44 ; conversimis des esclaves

cbr. au judaïsme, 27, 8 et n. 4; cbr.

et médecins juifs, 39, 98, 106; services

qu'ils rendent aux Juifs le samedi, 2,

333; 6, 238; défense aux Juifs d'avoir

des nourrices et des serviteurs cbr., de

vendre leurs viandes aux chr., de se

baigner avec eux (1274\ 3, 217; 49,

256; les chr. sous Justinien en Pales-

tine, 5, 202 ; cbr. d'après le Schéhet

Jehouda, 24, 15; rachat de chr. cap-

tifs au Maroc par les Juifs de Bor-

deaux, 25, 105; chr. et Juifs en Bour-

gogne, 48, 218, 224; à Cartbage, 46,

291 ; affaires, commerce et usure des

cbr., 4, 86; 20, 252; 27, 108; 28, 14,

11. 1; 46,249; 48, 209: Juifs prête-

nom des cbr. dans le commerce d'ar-

i:ent, 5, 312; cbr. et Juifs associés en

affaires, 7. 14; 9, 36, 38; 10, 79; 32,

237; 43, 294; les chr. font protéger

leur commerce au détriment de celui

des Juifs (Candie), 26, 202; les chr.

créancieis des Juifs, 15, 43; contro-

verses entre cbr. et Juifs, 4, 85; 5, 196

et 238; 6, 292; 16. 148; 21. 251; 40,

188; sentiments injurieux des Juifs à

leur égard, 26, 194; 28. 168; persécu-

tions rie chr. à l'instigation des Juifs,

18, 17; 19, 48; examen critique des

sources relatives à la persécution des

chr. de Nedjran jiar le roi juif des Hy-
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niyarites, 18, 16 et l(i9 ; 20, 220; 21,

73; érudiliiiii hébraiiiuc des clir., 1,

249: 20, 2(il ; 28, 1 i9 ; 32, i:;9: intei-

pnHalioii i1(î rivrituie [lar les clir., 22.

.)9
; iL'latiiiiis scientifiques des clir. avci;

les Juifs, 28. 151; les «lir. daus le Tal-

mud, 10, 47 ; le mot « Minini » dans

le Talniud dr'sii,'ue-t-il (luehjuefois des

rlu\? 38, 38. 194; Anau et les clir., ."i.

210; chr. et earaïtes, 21, lo.^: .Vboul-

Walid et les i-hr., 4, 273: Raschbain et

les clir., 3. 131: .Maiinoiiide cnimu i-liez

les i-lir., 18. 249: clir. et Sahbataï Ce\i.

34. 300; rbr. et juiretneiit de l'antiiiuité

sur le Judaïsme. 8, 3; H, 183; dir. et

Juifs d'après .\le\andre de Haies. 19,

22."); upiiiions des clir. sur les Juifs au

xvn" s., 27, 193: rites et pratiques sem-
blables des ebr. et des Juifs, 14, 2.")1

;

2,^, 7; 30, 19.5: l'abstention du sanir les

ilésiirue aux persécutions. 11. 312: ils

sont accusés de pratiquer le meurtre

rituel, o, 127: 18. 184: déclarations de

saint Justin, TertuUien, Minurins Félix.

25, 165; les cbr. s'imaginent ((ue les

Juifs ont besoin de leur sanir pour iruérir

leurs plaies, 20, 26 : l'art chr. primitif et

les tombes, 14, 33: symboles chr. et juifs.

19, 104; riiostilitéirraiidissante entre les

cbr. et les Juifs se manjuc dans l'art au

moyeu âge. 47, 190 ; cbr. judaisants à

Zurich, 4, 278; chr. à .\msterdam, 25,

108 ; nouveaux chr. et Henri H, 20. 288
;

nouveaux clir. en Provence. 50, 90.

Christ [Job et le}, 1. 125: le nom de Ch.

dans Josèphe, à propos de Jésus, 35, 11.

Voir Jésus.

Christian de Pjruuswick et les Juifs de

Francfort, 15. 103, 104.

Christian (Pierre
,

pareur de draps, à

Narbonue. 2, 21.

Cliristiani (Paul), Juif c-onverti, sa contro-

verse devant Jacques d'Aragon. 2, 21
;

Ch. et l'ordoiinaiice de saint Louis sur

la rouelle, 6, 88: Ch. et Jacob b. Elia, 4,

80: Ch. et Moïse b. Nabman (1263;, 15,

3; Ch. et les livres des Juifs. 3, 216.

Christianisme et judaïsme, 7, 291 ; 11, 2 ;

ch. et essénisme, 14, 202: la dogmati-

que ilu chr. primitif. 20, 11 ; le chr. fait

ses premières conquêtes parmi les pro-

sélytes juifs; la piopai^ande juive fut

utile à son développement. 30, 178: 36,

139: 47, 39: son origine juive, 14, 33;

le chr. amalgame de judaïsme et de

polythéisme, A. .1, 36: le chr. et le ju-

daïsme, ralexandrinisnie. le melchisédé-

cisine, lébionisme. l'aul et .^polios, 5,

8-21: chr. et mandeisme. 22. 149, 152:

chr. eu Judée au I" s., 50, 270 ; littéra-

lui'e du cbr. primitif et précejites noa-

chidi<iues, 47, 33 ; ses débuts à Au-
tioche, 45,41 : à Carlha:.'e, 44, 17: Juifs

et chr. à la lin du 5' millénaire, 2s, 153
;

de l'identité originelle, et de la sépara-

tion irraduelle du judaïsme et du chr.. A.,

111,74: chr. et Juifs de Majorque (1391),

44. 297; chr. et Juifs d'après une con-

troverse de 1617, 40, 199: Marranes

])ortugais au xvii' s. et chr., 48, 4;

usure et chr., 28, 10; le salut en dehors

du chr., 3, 23; accusations du chr.

contre les héréti(jues et les Juifs. 46, 244,

n. 2: conversion de Meswi al Okbari au
chr., 34, 180: Talmnd et chr., 1, 252; 18.

232: 43, 286: l'esikla rahhali et chr.,

24, 284: polémique contre le chr. dans

un niidrasch sur le Caiiti(iue. 33, 235;

daus le commentaire de Saadia sur les

Proveibes, 37, 229: Fexé^'èse du cbr. et

lehouda b. Barzilaï. 17. 280; le chr. est

une idolâtrie pour un Juif du xi* s., 5,

242: éléments juifs dans la littérature

du cbr. (les Pseudo- Clémentines), 46,

89 ; le chr. et le mot Schiloh, 49, 308
;

le chr. et Spinoza, 49, 168, 175, 176:

le chr. et David b. Mervvàn al Mokam-
iiies, 50. 28. Voir J. Escbell)acher, E.

Havi't, J. Laliourt.

Christine de Suède (Le médecin de» Ba-
ruch Nahamias, 18, 284 n. 2: Chr. et

Menasseh b. Israël, 49, 99, 100. 103,

104.

Chronique de Nestor, traduite par L. Lé-

ger, 8. 306.

Chronique d'ibn Verga, 24, 3 : la chr. du
second Temple et Salomon b. Samuel,

44, 152: une nouvelle cbr. Samaritaine,

44, 188; 50, 76.

Chroniques. Voir Bible, à ce mot.

Chronique de Paris La, et les Juifs 1791),

23,96.

Chroni(iue paschale (La) et le prétendu

meurtre d'Anasthase jiar les Juifs, 5,

202 ; la chr. et le massacre des chré-

tiens en Palestine au temps de Justi-

nien, ib.

Chroniqueurs juifs ""Josef Haccohen et les,

16,28, 211: 17, 74, 247, 318.

Chronologie biblique, 45, 286 ; chr. bi-

bli(|ue et Saadia, 49, 298; critiquée au
temps des Gueoiiim, 46, 102; cbr. de la

Genèse. 31, 23; chr. des Juges et des

premiers Rois, 5, 294 ; la chr. juive, 19,

202 ; criti(|ue de la chr. eu cours (vers

1880), 1, 308; chr. des rabbins pour

l'époque du second Temple, 17, 247;

dates imjiortantes de la chr. du second

Temple, d'ajires Aboda Zara, 37, 1.

Voir Dumax, .Mahler.
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Ghrysostonie fSaiut Jean) et les Juifs

d'Aiitioche, 4o, 43 ; Glir. d'accord avec

le Midrasch Tadsché sur l'iiiterpréta-

tioii de Geu., m, 6, 21, 90, note.

Chueta, nom donné aux marranes de Ma-
joniue (1391), 44, 299.

Chumaceiro (Al)raham Meiides, Sermaù,

22, 120.

Chwolsox (Daniel). Corpus Inscriptionum

Hebraicarum, 6, 147 : Das letzti' Passa-

nialil Christi u. der Taï seines Todes

nach den in UebereinstimmungjreJ)racli-

ten Berichtendcr Synoptiker u. d. Evau-

gelium Johannes nebst ciuem Anliang :

Das Vcrhaltniss der Pharislier, Sadilu-

câcr u. der Judi'n ùherliaupt zu Jésus

Cbristus nacii den mitHilfe raljbinischer

Quellen erlâuterten Berirhten der Synop-

tiker, 26, 142; Hat es jenials irgend ein-

en Grunil geireben den Piiisttair desjiid.

Passalifestes als irpwTr, twv ô^ûijlcov zu

bezeirhnen? 31, 131: Catalogue des

iucunaljles de sa bibliotbèriue, 34, 133:

l'imprimerie béitraïque, 36, 120; Re-

cueil des travaux rédigés pour son ju-

bilé scientifique, 38, .288; Die Blutan-

klage u. sonstiare mitlelalterlicbe Be-

scbuldigungen der Juden, 43, 286.

Cbydœos et Juifs, H, lOo.

Chj/pve (Juifs Mesvites à) et le sabbat,

34,177; 179; documents concernant la

révolte juive de Ch.,1, 42, note; mas-

sacres de Juifs à Ch., 6, 294; rùle des

Juifs dans l'ile de Gh., 3, 132 ; inscrip-

tions juives de Gh., 2, 124 ; 48, 194.

Ciboire volé et marranes portugais xvii's. .

48, 3.

Ciboure 'Juifs et néo- chrétiens iiortugais

à;, 22, 107.

Gicéron et les Juifs, 8, 13; 20 et 23; 11,

314: comnnmautés d'Asie-Mineure qu'il

cite, 16, 206 ; le procès de Verres et les

Juifs à Rome, 26, 38.

Cid, nom porté par <les Juifs d'Espagne

(xii« s.), 4, 230 et 233.

Ciel Le , d"ai)rès les données du Talmud,

2, 309.

Cifuentes Juifs à , 37, 137.

Ciklag Emplacement de:, 35, 190 et 19o.

GiLiBi Moise . Practica si apropourile lui

vestitul din tara Romaneasca, 8, 294.

C'dicie Eglise de et la fixation de la Pà-

que, 2, 138.

Cimento, Juif espagnol, 48, 144.

Cimetière Vente du de Sens après l'expul-

sion des Juifs de France, 2, 59; 6, 169;

le c. de Màcon, 2, 62 ; (MCo , 5, 104,

note ; don du c. de .\lantes à Hennequin

de Perwis, 2, 63 ; le r. de Paris donné

au couvent d<' Saint-Louis de Poissy, 2,

67 ; celui di,' Chàlons à l'évèque, 2, 72
;

c. de Strasbourg, 3, 59 ; 7, 17 ; do

Hagucnau, 4, 99, 108 ; 5, 130; 6, 233;

10, 212; de Dijon, 3, 123; 48, 217;

de Paris ,1780;, 4, loO ; 13, 145; 38,

242 ; de Gavaillon, 6, 33 ; de la Pi-

gnotte, 6, 39 ; de Carpentras, 6, 39, n. 7,

12, 30 et 223; de Stei)ney 1637 , 6,

104; de Bourgogne, 6, 222; 7, 36 ; 49,

12 : de Malaucène, 6, 270 : c. dans

le Jura, 7, 5; c. de Metz, 7. 108: 13, 113,

.30, 119; de Montélimar, 9, 237; d'Avi-

gnon, 10, 94; de Bordeaux (xu° s.), 11,

79; de Colniar, 13, 71; d'Oran, 13. 86;

de Marseille, 14, 302; 46, 267; de Per-

idgnan, 13, 41; d'ille, 16, 18, n. 4; de

Tours xii's. , 17, 212; du Barrois, 19,

2i7; de Montpellier, 19,264: d'Enuczat,

23, 139 ; de Peyreborade, 23, 236 ; de

Bédarrides, 29, 233 ; de la rue de la

Harpe ^xiips.!, 38, 242 ; voir Paris plus

hauti ; de Tarascon, 39, 262 ; de Luné-

ville,43, 284; d'Arles ^1442*, 47, 228; de

>iantes 1231), 49, 110; d'Espagne, 3,

122; de Gerone, 2, 329; de Manresa,

3, 286; de. la Coruna, 6, 118: de Tala-

vera,7, 296 ; de Ségovie, 14, 233 ; 239 ; de

Castellon, de la Plana, li, 261; de Cala-

tayud, 16,273; <l'Avila 1494 , 18, 137;

de Jerez il459 , 18, 138 ; de Barcelone

(Montjuic , 28, 113; 48, 142: de Pirano,

2, 181; de Capodistria, 2, 186; de Fer-

rare, 3, 104 ; d'Asolo, 3, 222; des Etats

de Savoie, 3, 226; de Padoue, 27, 33
;

de Rome inscription:, 42, 4; inscrip-

tions d'anciens c. napolitains, 1, 133,

de Dangolslieim et Ettendorf, 3, 100
;

de Jungholtz, 14, 116; 40, 234; 48,

116: de Francfort-sur-le-Mein, 7, 292;

de Mayencc, 37, 148 ; de Meissen,23,220

et 223: de Wiener-Neustadt, 28, 230;

de Prague (.1648 , 30, 81 ; de Suisse Ju-

denaul , 46, 270; de Luxendjourg, 7,

119: de Louvain, 7, 120; de Belgique,

7, 126; d'Ouderkerk, 8, 292: de Séi)as-

iiipol soldats juifs russes , 2, 309;

d'Alexandrie, 27, 81, n. 2; c. au jiled

du Carmel, 6, 176 n. 2; c. du Mont

Pai.'^us, 34, 159 ; de Cartbage, 44, 4 et

13; de Gamart, 19, 103; de Fez, 1790),

37, 122; Philippe le Hardi fait dé-

fendre aux Juifs d'avoir de nouveaux

c, 3, 218 ; Philippe le Bel confirme

les Juifs de Garcassonne dans la pos-

session de leurs c, 3, 219 ; violation

des c. par les chrétiens et intervention

d'Innocent IV, 23, 174; emplacement

des c. juifs, 18, 263 et n. 3; impôt sur

les n. juifs, 6, 233; usage d'arracher des
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Iicrltrs an c. et ilo se laver les ni,\ins,

3, y, II. 1.

(linifa, feinnii' de l)a\iil Neirro (Il)ii Valivai,

32, 283.

Ciiniez (Juifs à) (iii" s.), I, 2(((), ii. .'i.

('iminérieiis et la ('ia|)|iailoce, 17, 3().

Cint'a, Juive espaii-iiole, 4S, l'ti. Vnii'

C.iiKt'a.

(liNc.di.i ^lsae.(•(l-(;iusell|ll•). 11 sacenlnzio

(leir Umanità, 21, :!()7.

Ciuiat, Juif de Muutlxizon (loiS), lit, 10.

Cino «le Pistula et la nimt de .Maudello,

37, 2u3.

Circoncision et le rédacteur jéhoviste, 1"J,

182 ; la c. des esclavt's et le Talmud, 6,

lij'J; c. et premiers disciples de Jésus,

33, l.j; c. et Pliilou, 29, 185; c. et pro-

sélytisme juif, 50, 1, 2 et 3 ; dissimu-

lation <le la c. par suite du fiscus

judaicus, 3i, 196, n. 3 et 4; c. et

Strabon, Martial, Juvénal, 11, 41; 171

et 190; c. confondue avec le Sahliat,

11, 39, u. 1 et 192; ruse des Juifs

pour racconii>lir, 29, 93; sa publicité

à Carpentras, 12, 60 ; représentation

lie la c, 3, 229; enpliémisnie pour la

mentionner, 33, 233; sa pratiijue, 12,

128; ses effets hygiéniques, 3, 131;

traités sur la c. au xin' s., 23, 123
;

la c. et la chirurtrie moderne, 14,

•123; la c. et Anan, 43, 193; la c. chez

les peuples de la Syrie, 26, 298; la c.

et les Deunmch, 33, 273 et 279 ; la c.

invoquée dans le serment des Juifs de

Ha^'uenau, 6, 231; la c. et les Marranes

di! Montpellier (1333), 33, 284; lac. à

Avignon (1399), 23, 84; la c. à Bàle

(1619), 8, 78; registre de c. à Bordeaux,

26, 246; la e. et le régime de la Ter-

reur en Alsace, 47. 284; le philosojdie

Guillol de Marcilly assiste à unec, 28,

200, n. 3. Voir JaU'é, Jedliczka, Klein,

D' Kutna, Lowenstein, Ploss, "{"ili")

Cirla (Épitaphes de Juifs de), i4, 8.

Cisneros (de), Juif de Bordeaux (1636),

23, 99.

Citations iTanciens chants dans l'Hexa-

teu(}ue, 12, 1.

Ciltinn (Les inscripti(jns peintes de), 3,

173 ; une nouvelle inscription phéni-

cienne à G., 30, 118.

Cividal (Avigdor), 10, 196.

Cividali ^lsraël) et sa iille, Bonne-Aune,

épouse d'Orsino, 4, 123.

Civra;/ (Juifs à) (370), 17, 210.

Clans de totem dans la Bihle, 12, 140.

Clara. Voir Astru^a. CI., sa-ui' de Josef

Hai'cohen, et leur différend, 16, 43 et 49.

Ciaricr. h\\\r de l'aris (1296), 1, 63.

Claude et les Juifs, 11,23, n. 2, 43 et 38;

procès (le CI. contre Hérode .\grippa I,

31, 109: le jiapyrus de Cl., 3i. 296.

Clans de Marleuheim et Sniuhl d'Ksparh,

3, 99.

Clauswes {Ju'ih des), 13, 19, n. 2.

Clai/rn (Le Juder/ass de) (1011), 13, 20.

Cléaripie île Sole et les Juifs, 23, 267.

Cledardius [Nicolas) (Granimaiic héhraiqne

de) (1329), 3, 90.

C-LF.EVE (L.j. Woman and Moscs, 43, 137.

Ci.KMEN (A.) Dec Gchranch des Alten Tes-

tamentes in den neutestam. Schriften,

31, 131.

Clémence {Sa.lmon de-, 2, 23.

Clément III et les Juifs, 1, 11.'i.

Clément IV et les Juifs du comte de Bour-

gogne, 7, 3; bulle de G. adressée ii

Jayme I d'Aragon sur les Juifs et As-

trugus de Porta, 13, 17 ; G. fait expurger

les Uvres hébreux, 30, 238, n. 3 ; sa bulle

contre les judaisants, 49, 2.

Clément V et les Juifs de Malauiène, 6,

270.

Clément VI et les Juifs, 12, 39, n. 3 et i9;

bulles de Cl. (1348), 7, 18; Gl. et la

peste noire, 12, 31 ; Gl. et les flagellants,

3, 323; Cl. et les Juifs d'.\viguon, 34,

232.

Clément VII et les Juifs du Cunitat, 32,63;

Gl. et le chapeau jaune, 6, 90; 36, 34;

Gl. et les juifs baptisés, 27, 41, n. 4; or-

ganisation de la Communauté de Rome,

sous Cl., 29, 143: Cl. et la guerre contre

les Turcs, 29, l't7; CI. et Daniel de Pise,

26, 89: 31, 63.

Clément VIII et les Juifs, 7, 234; 10, 180;

12, 163, 164 et 169; Juifs de ses Etats,

27, 20 ; Cl. et la rouelle, 6, 91 : Cl. et

les pains azymes, 3, 99 ; Gl. fait expurger

des livres hébi'eux, 30, 277.

Clément IX et les jeux des Juifs au car-

naval de Rome, 2, 321.

Clément XI et l'entretien des Juifs prison-

niers, 2, 285.

Clément XII et la rouelle en voyage, 3,

102.

Clémenl XIII et le meurtre rituel de

lampol (1739), 18, 180.

Clément XIV et le nu-urtre rituel, 18, 179;

23, 171 ; Gutachteu Ganganelli's in

Angelegenheit der Blutbeschuldigung

lier Julien. 16. 304.

Cii'meut d'Alexandrie et le Judaïsme, 2,

322.

Clkmem' (Roger). La condition civile des

Juifs de Metz sous l'ancien régime, 30,

112.

Clémente, famille néo-chrétienne d'Ara-

gon, 19, 111.
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Clemcutia, Juive d'AïKÙin', convertie, 2,

281.

Clémentiiis (Idées des livres) communes

avec celles du Sefer Yecira, 29, 67

et 73; élémeuts juifs des Cl., 46, 89;

47, 32.

Cléodème. Voir Malrlius.

Cléoi)àtre (La syiiai.'-ogue d'Athribis est

dédiée à) ainsi qu'à Ptolémée VI, -i'j,

163: Cl. et R. Méïr. o, 184.

Clcns (L'érudition hébraïque des) au

xiii* s.; leur traduction du Talniud, 1,

249, 2:;0 et 2.j8.

CierL'é chrétien et rabbins. 11, Hli: l'I.

de PraLHie et Juifs, 30, N.'i ; cl. lorrain

et Juifs .XVIII» s.), 34, 108: cl. et prêt

il intérêt aux Juifs de Polo;.'iie, 3, 106;

le cl. de Bourgoirne emjirunte aux Juifs,

49, 2;j2.

Ciergeon du Puy, enfant de clninir, 33,

278.

Clennont-Ferrand (Conversion des Juifs

à], 20, 249.

Clehmoxt-Gaxneau (L.\ Les fraudes ar-

diéologiques en Palestine, 10, 268; mis-

sion en Palestine et en Phénicie, 10,

269; l'épisraphie cl les antiriuités sémi-

tifiucsen 1891, 2i, 296; les tombeaux de

David et des rois de Juda et le tunnel-

aqueduc de Siloé, 36, 307.

Clerval (Juifs ii) (xiv° s.), 7, 13; 49, 7.

Cluny (Les médailles juives du musée de],

23, 136: les niss. hébreux du musée

de Cl,. 50, 136.

Cliin>/ (Ornements de l'église de) vendus

:i des Juifs (1033;, 48, 214; un abbé de

C. converse avec II. Nathan, 3, 13.

Cobeni (Massacres de Juifs à) (1296,1349;,

4, 11 et 29.

Coblence (Juifs û), 2, 322: massacres à

C, fl26o, 1337, 1349), 4, 10, 2.j, 26

et 28.

CoBLENZ fFelix;. Ueber das betende Ich in

den Psalmen, 34, 13o; 36, 126.

Coccejus (Jean et la langue hébraïque,

20, 263.

CocHAUD. La juiverie d"Orléans du vi' au

XV' s., 32, 292.

Cocliem (Massacres ;i) (12.-33). 4, 11.

Cochers juifs de maîtres chrétiens à Piome,

2, 287; au service des Juifs, 3, 100.

CocJiin Juifs à), l.'J, 131.

Code noir (Lois édictées dans le) contre les

Juifs des Colonies françaises, 2, 93 et

110; 4, 129.

Code (le) sacerdotal existait-il avant Kzra?

3, 307. Voir Lévitique.

Coen (Abraham^. Juif de Girone, 3, 144.

f.oen (Denjamin) d'Alexandrie, rabbin de

Reggio Emilia, 4, 119 et n. 4.

Coen (Féhx) (Mariage de), à Ancône, 3,

107.

Coen (IsmaéP. auteur du Zéra Emel, 4,

115.

Coen (Philippe), Paris (1756), 49. 137.

Ccephalccus (Manpie tyi)Ographique de),

3, 89.

Coffe (Mcstre .\braham , Juif île Barcelone

a392), 4, 61 et 71.

Coffeii, Juif de Manresa, et Cardoua, 5,

287, 28S.

Coffeu (Vinant), Juif iia]itisé ;ï Barcelone,

4. 58, 77.

Coffeu Sartor (Jaculi), Juif du Barcelone

(1392), 4, 59.

Corinne (Juifs chassés de) (1735;, 34,

286.

Cohen (Abraham), Juif de la .Martinique

(1680), 2, 102 et 115; G. (Bionvenida,

Sara, Srmha) ses filles, 2, 113; C. (Da-

niel], son fils, 2, 115; Ilachel. safemme,

2. 115.

Cohen Cédek I, cité par Azriel Trabofto,

4, 210 et 216; C, David b. Zakkai et

Oukba, 7, 196.

Cohen (Danielj 1). Peraliia et ses frèi'es

Samuel et Joseph, raiibiiis de Saloiiique,

41, 100.

Cohen (David\ 1" Juif de la Martini(|ue

(1683), 2, 116 ;
2» Juif de Paris (1759),

49, 145.

ConF.x (Hermann). Die Nâchsteuliebo im
Talmud, 18, 151;Liebe u. Gerechtigkeit

in den Begriffeii Gott uiid Menscli, 41,

2S2 ; .\utonomie u. Freiheit, 43, 293.

Cohen (Joseph\ auteur de YEmek luiba-

clia. Voir Joseph Haccohen.

Cohen le Juyf de Paris (1296"!, 1, 63.

Cohen ,M.). Petite histoire des Israélites

depuis la destruction du premier Tenqile

jusqu'à nos jours, 36, 127.

Cohen (Salomon b. Abraham), rabliin de

Salonique (xvi* s.), 41, 100.

CoHES T.). Israël» Gemeinschaftsleben mit

den vorchristlichen Volkein, 26, 142.

Coiien Nérol (Moïse), ralii)in de Metz

10491, 7, 220.

Cohn (Aii)ert) et l'installatinn .le rOrplie-

linat à Paris, A. 111, -ni.

Coii.N ^Heiiiricji Meyer). Die Judi'ii ira heu-

ti-en England, 21, 307.

CûHX >'.,. Die Zaraatb-Gesetze der BIImI

iiach dem Kitab al-kafi der Jusuf Ibu

Salamali, 38, 289.

Coliortatif et suffixes jininomiiiaux, 46,

181.

Coïmbre '.Marianes portugais à] au xvii' s.,

48, 3 et 16 ; un enfant volé à C. par les

Juifs (1569;, 48, 7,

Cokliebu et Beth-Schémesch, 42, 42, 228.
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Collioitt'f li's Juifs (le 1.1 Martiiiii|iii',-->, '.)S:

Cet les Juifs df Nantes, 17, \-2'i.

r«lcltester Juifs à)(12o2). 5. 246.

Cdlci'us (Kœlilcr et Spinoza, 49, lUi, IfiS.

Colleilifs Pluriel îles) on hébreu, 24. 103

et 10'.) ; leur terminaison et leur ireiiie,

Xi, 157.

Collei-'-a Cil. Pimiiieius] et les Juifs il'.Vii-

tioi'he, 43, 37.

Colléiriants (Secte des) et Sjiinnza, 49,

IfiS.

Ciilloi:io ralthinicii Italiano. Rclazinuc sul

hi<Minio 1S99-1900, seguita da Ceiiui

sforiei sul colleirio rahhinicii di Ratl'aello

l'rato, Comniemorazione di S. D. Lnz-

zato di Isinar Elhoi-'eu, 43, 286.

Colle;.'iuni Judicoruni à Rome. 8. 31 et

35: 11, 38: 39. 15U.

Collem, Juif de Manresa. 5, 287.

Collier (Tliomas) et le rétablissemeiil des

Juifs en .Angleterre, 6. 102.

Collioure (Juifs à . 13, 32 : 16. 18i.

Cohnar 'Juifs à', 13, 63. 64 et 70 : C. ne

veut plus recevoir de Juifs, 3, 61 : Juifs

expulsés de C. eu 1312 et Joselmauu,

2, 273: C. eu procès avec Joselmaiiii.

3, 96 : 16, 103 : sermeut des Juifs de G..

6, 231, n. 1: Juifs baptisés du Poi'tui'al

;i C, 3, 62: perséeutiuus à C. (1349 ,

4, 27 et 29 : obstacles aux relations

entre Juifs et chrétiens à G., 3. 94 : G.

refuge des Juifs contre les Arnileder, 2.

78 : Juifs de C. et le meurtre rituel di-

Waldkiri'li (13031.44, 129: iiiscri[itions

fumraires à G., 18, 317
;
proeès de Hirt-

zel. .Meuke et Lang à C, A, I, 133.

C(dogna (Chevalier de
,
grand-rabbin de

France (1818;, A. III, 170, n. 2, 191,

note, 206, n. 1.

Colof/iie Juifs siuis Adrien à . 1. 266.

u. 3: concile de G. et la rouelle, 7. 99;

coufie fuiii'raire de G.. 1 i. '.if<. 227 l't

2:il : Juifs i\r C .
'>. 121 : massacres à

G. 1096 . 4, 10 et 1 1 : relation héhraïiine

des événenu'uts île G. pendant la pre-

mière croisade, 23. 182 : persécutions à

G. 1379 , 4. 26 et 28. Voir Briscli.

Coloi/iie-du-Gers (Biens des Juifs de . 2.

(;3.

Gtiliimb Christophe Les eompagnnns

juifs de , 23. 133.

Giilon Joua, lovietinie de l'auto-da fe de

Ti'oves: sa bioi.''raphie. 2. 202. 20'i,

n. 6. 241 ;
2° Juif de Frainhi'-Gnmti'

xiv° s. . 7, 27.

Colon Joseph . Voir Trabotti.

Golonia Les frères 1339 , 10, 201.

Celonies juives dans lAfriijue romaine,

44. 1 : Juifs dans les c. tiaueaises

xvni" s. . \. 127. 236: 3, 68 et 2:;8.

Cul Ponhoi. Mauessier de . 2. 23.

Giilpiirtage Le des Juifs en Languedoc,
3 4, 280 ; 33, 98; 36, 75.

Comédie Le Juif dans la au xviii» s., 39,

119 : Act., xLix ; 24, xxviii.

Conuidiens juifs à Mantoue. 23, 76.

Giimmentaires. Voir Hible.

Ciiinrnentateurs juifs et ehrétiens aux xii*

et xiii' s.. 2, 139.

Commerce (Le) et les Juifs. 10, 212. 219 et

274: 2 4. 272; 28. 2: c. des Juifs de

Majorque réglementé par Ferdinand I"

1413 , 4, 41 ; les bulles d(;s papes,

les jurisconsultes et la muniripaliti'

d'AviL'uon à l'égard du c. des Juifs du
Gonitat. 4, 6, 8, 10, 18; r. des Juifs

de Garpentras. 6 . 27 : c. permis aux
Juifs de Pirano, 2, 180 ; c. des Juifs

de France xiv siècle), 9, 36 ; c. d'ar-

gent aux xiite et XIV siècles. 48, 208 :

c. des Juifs de Candie. 26. 202 ; c. des

Juifs autrirhiens et allemands au moyen
âge. 27. 106, 107 et 114: entraves au c.

des Juifs du Comtat-Venaissin, 32. 63

et 123; entraves au c. des Juifs de Bre-

tagne, 33, 93 et 96 ; le c. et les Juifs de
Montpellier xviii» s. .33, 287: le c. des

Juifs en Languedoi- 'xviii's. . 34. 276;
le c. et les Marranes portuL'ais 1622 .48.

2; le e. des Juifs en Hongrie. 33. 139;

le I-. et les Juifs de Salonique, 40, 223 ;

11' e. des Juifs d'après les poi'sies arabes
de I réplique ancienne de l'Islam, 43.10:
le c. des Juifs de Marseille. 16, 73 ; 46.

43 : Juifs de Marseille et c. maritime

xiii' s. , 16, 79 ; Tesprit de r. des juifs

et des chrétiens à Marseille. 16. 80 : c.

et langue biblique, 14. 30 4. Voir H.

Pigeonneau.

Commode Juifs et .\lexandrins desant .

27, 80: le gynuiasiarque Apiii.ino-. de-

vant G.. 37. 222.

Gommodien et les Testhnonia de s.iint

C.vi)rieii, 42. 136 : C. les Juifs et les ju-

dais.inls. 44. 17 et 20.

Communauté de marchands en Languedoc
et Juifs. 36, 7."i.

Goniinuuautés Organisation des judr-o-

-recqnes. 12.239; 39. 130: administra-

tion dune c. juive au moyen ,ige. 7.

104; pauvreté des r. (Arles, i7. 2:!0 ;

c. juive empruntant de l'argent. 5. 61.

('iiiiu/itiiui!/. iMaitre Vivant de , rhirur-

gien du Dauphin, 9. 2il.

Gomumnistes I^es ain-luun-er seraient

des;, 3, 299.

Compagnons Le tiaite des contient un
pamphlet contre Ibn Djanali. 1. 138.

Comparino, Juif allemand, banquier à

Pola, 2. 177.

8
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Compert Josopli), Paris. 1756, 49. 132.

Compertz Lambert). Paris, 1736, 49, 136.

Compièf/iie Juifs de) à Paris on 1296. 1,

64, 67, 70.

Complainte sur Tautodalé de Troyes, 2,

20.5.

Conipi'ad Farissol, élève de Salimion 1).

Menahem, 1, 317.

Comprat fisaac). bailon de Carpentras. 12.

36.

Comprat (Don . d'Aide, Juif dAvii.'^uiin

1382 , 30, 35.

Comprat Mossé, médecin juif de .Marseille

1192), 7, 294 ; 9, 67.

Guniprat Rossel, médecin juif de Tarasciui,

39, 9S.

Comptabilité (Notes hébraïques de) du

xiii« s., 41, 149 ; 30, 264.

Coîtitat Venaissin Les Juifs du) sous les

Papes, 1, 124 ; Juifs du C. 7. 139, 227 :

6, 270 ; 10, 79 ; antiquité des juiveries

du C. et leur organisation, 1, 262, 274;

les Juifs y exercent la baïujue, 1, 306
;

y sont agents matrimoniaux des chré-

tiens, 3, 132 ; Juifs du C. sous Clé-

ment VII, 32, 64 ; histoire des Juifs du

C. d'après un mémoire des Juifs d'Avi-

irnon, 7, 300 ; rommunautés juives du

G., 12, 34; Juifs expulsés du C. (1569),

12, 165 ; après leur expulsion, les Juifs

d'Orange et de Tarascon s'y réfugient,

32, 239; 39, 112: cundition civile des

Juifs du C. au xv° s., 6, 22 ; la rouelle

au C, 6, 84-90 ; chapeau jaune au C,
36, 33 ; le commerce des Juifs du C.

dans le Dauphiné, la Provence et le

Languedoc au xyiii' s., 34, 276 ; 35,

91; 36, 73; un prêt est «lemandé aux

Juifs .lu G. (1746), 27, 263 ; Juifs du C.

(levant les tribunaux, 6, 283 ; excom-

munication des Juifs du C, 3, 291 ; la

ville d'Hysope est-elle dans le G. ? 1, 80
;

chauts hébraïques de l'ancien C. , 16.

300; littérature juive du G., 24. 302
;

les conversions juives dans le G., 50, 90.

Comtesse, Contessc, mère de Moïse de

Londres, 4, 284.

Gonat. Voir Abraham C.

Concile <le 1179 et Juifs, 1, 113 ; les c. et la

rouelle, 6, 82, 84, 92; 7, 94, 97, 99;

conversion des esclaves au judaïsme

et mariages mixtes : relations entre

Juifs et chrétiens, 27, 8, n. 4 et 5. 19;

c. de Béziers interdit aux médecins

juifs de soigner les chrétiens , 2

,

18; c. de Nicée et la Pàque, 2, 157;

c. de Bàle et les Juifs à Verdun, 11,

127, n. 2 ; c. de Vienne, 4, 79 ; d'Avi-

gnon (1437), 6, 9; existence de Juifs au

nord de la Gaule pnmvée par les arrêtés

des c, 6, 170; c. du vi= s. et les Juifs

du Midi de la France, 12, 36 : c. de

Tours (1236), 18, 262; c. et Juifs de

Tuuraine, 17. 214; c. de 4231, 29, 235.

Concurrence des Juifs et avantages du pu-

blic (xviii" s.), 34, 28s ; 35, 93 ; 36, 79,

NS, 90, n. 2, 92. Voir Fita y Colonie,

G. Wolf.

CoNUAMix (Le P. A.). Le livre dlsaïe, 50,

296.

Condé-en-Brie (Les Juifs s'installent à)

(1228), 3. 213.

CoNDER (Claude-Picignier). Syriau stone-

lure ; or the monumental liistory of

Palestine, 16, 300 ; the Bible and the

East, 32, 292.

CoxDER (E. R.). The (irigin of the Ilebrevv

religion, 24J 297.

Cniiflom dans les textes hébreux, 7, 73.

Condotta, sauf-conduit accordé aux Juifs

d'Asolo (Vénéfie), 5, 219.

Conduit (La taxe des Juifs de Belgi(jue à

titre de haut), 8, 212.

Conegliano (Israël). Poésies en l'honneur

denses Hls, 39, 133. Voir D. Kaufmann.
Confession (La valeur de la) d'après Jo-

seph le Zélateur, 3,24; nom de la con-

troverse de 12 U) dans les Extractioiies,

1, 250.

Confient (Juifs ii), 13, 30; 16, 184.

Confrérie juive à Metz (1621), 7. 110 : c.

de pauvres dans les Psaumes , 20
,

170; c. du Bosphore, ayant adopté le

culte de Oèo; ij'|/i(jtoç, 36, 139; les Juifs

de Tarascon font partie des c. au xv" s.,

39, 107.

Congrès des orientalistes de 1897, 41

,

279.

Gonnueto (R. Isaac). rabbin de Bembibre

(14901, 37, 141.

Goiupie (Abraham) et Naphtali Cohen, 36,

238.

Conrad et les Juifs (1234), 2, 75.

Consécration (Le chapitre du Lévitique

relatif a la), 43, 129.

Conseil des Dix de Venise et le Juif Sala-

moncini, 1, 128.

Conseils (Les trois) de Saloiuon, 11,223;

\±, 158.

Conservateurs des Juifs, 6, 16 ; leurs pro-

fits, 46, 22; c. dans le Comtat, 7, 140;

dans les Etats de Savoie (xvie siècle),

5, 227.

Consistoire centi'al des Israélites de France

en 1809, A, III, 166.

Consolaçani as tribulaçoès de Ysraël de

Samuel Usque ; comparaison de ce livre

avecr£y«e/v Habbak/ia, 16, 212-223.

Consolation à Boèce, traduction de Aza
rie (Bonafoux Bonfil Astruc), 5, 41.
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CoNSOLO (F.). Un iioco (lin di lucc sullc

iutorjiretazidiii dt-lla iiarola nbc . •"•(•,

271.

Coiisoiiiics (liillniMici' (les) sur la vdcalisa-

titiii dans li's sri:(il(is, :î;!, IN.

Ciinstancn (Persécution contre les .luit's

sous), 38, (il.

Conslance (Persécutions et massacres i\)

(i:i2(;, law), '., li et 27.

CoNSiwNT (Le R.-P.). Les Juifs devant

rÉu-lise et l'histoire, 36, 127.

Constantin le Gi'and ((Controverses reli-

sricuses (Mitre Juifs et clirétiens sous),

38, Gl ; impôts levés par G. sur les Juifs,

3i, 198; G. et les Juifs de Carthaçe,

14, 23 ; la hiérarcliie de ses dignitaires

de cour et le Talmud, 34, 228 et 240
;

G. et le Yerid de Botiia, 43, 199.

Constantin Vlllet le serment des Juifs, 7,

252.

Conslanfinople (Juifs à , 22, 2?jl ; 2(;,

111: 27, 12.j: (1881), 3, 131: Juifs de

G. et Buxtorf, S. 83 ; Sabbataï Cevl à

G. !
Uifie) et en prison, 2ti, 216 ; 34, 306;

lettre des Juifs d'Arles à ceux de G. et

réponse, 1, 120. 121. 301 ; correspon-

dance entre les Juifs d'Espairne (île To-

lède, entre autres) et «-eux de G., 6, ll.'i;

l;j, 262; 19, 10<S: les relations talmu-

diques et arabes sur Ronn^ se rap-

portent à G., 2, 311 ; G. dans la Tosefta

du Tarïoum Yerouschalmi, 30, 44 : tra-

duction en néo-irrec du Pentateuijue à

G. (1547), 30, 132; Ralibanites et Ga-

raites de G., U), 208, 210; un octroi

établi par les Juifs à G. pour le rachat

de leurs frères de Russie, 31, 56; ro-

mances .judéo-esi)agnoles ;iG., 32, 103;

accusation de meurtre rituel à G. (1887),

23, 161.

Gonstanzi (Bastiano), 10, 198.

Gonsnltations (Date de la rédaction des)

rie Salonion h. Adret, 4, 202, ii. 1
;

c. datée de 1610, ii Ferrare, 5, 109;

nouvelles collections de c 12, 80; un

recueil de c. rédigé en Italie auxvi's.:

10, 183 ;c. rabbinirpies sur le système

fiscal des Juifs ottomans, 31, 52; c.

de rabbins de la France méridionale, 38,

103 ; 39, 76 et 226 ; fragment d'une col-

lection de c. rabbiniques du xvi» s.,

10, 91 ; c. inédite sur l'intercession des

vivants en faveur des morts, 47, 214.

Gontabili (Paul) de Ferrare, maître du
palais apostolique (1573), dirige les

travaux d'un Index expurgatoire des

livres hébreux, 30, 262.

Gontarini (Marc-Antoine) et Jacob Man-

tino, 27, 212.

Contes sur les Juifs, 2, 322 ; contes juifs.

11, 209 ; 12, 1 't\ ; recueil de c. juifs iné-

dits, 33, 47, 233; 35, 65; 47, 205. Voir

L. Léger.

Contesse. Voir Comtesse.

Contrebande comnieixiali! des Juifs et des

chrétiens de Nîmes au xviii' s., 36, 88.

Controverse de 12U), 1, 247; 3, 1 ; re-

cueil de c. rédigé par Joseph le Zéla-

teur, 1, 222; 2, 1 ; c. entre chrétiens

et Juifs, ib.\ 4, 85; 5, 238; 47, 193;

50, 92; résultats des c, 11, 3 ; le plus

an('ien livre de c. judéo-chrétiennes, 18,

16; c. d'Aboulrabi avec des chrétiens,

21, 251; c. de Barcelone (1263) entre

Panlus Christiani et Moïse b. Nahman,
15, 1 ; c. à Prague (Juif et jésuite), 29,

208; à Fez, 39, 317; c. défendue jtar

Grégoire IX, 1, 223, n. 1 ; un livre de

c. en Gaule vers 430, 6, 292; lettre c.

d'un évè(|ue voulant se faire Juif, 16,

300 ; c. entre Elia de Genazzano et

Francisco de Aquapendente, 40, 191
;

c. entre un Juif et le jésuite Alfonso de

Garacciola (11)17), 40, 199; c. entre un

Juif, un Chrétien et un Turc , œuvre

de Mattatya ha Yiçhari, 7, 154; c. lit-

téraire de Salomon Azubi, 11, 255; c.

dans le Sehéhet Jeliuda, 24, 4 et S; c.

aiitichrétienne sous forme de commen-
taire de la Bible, 47, 142; livre de c.

de Sabjmon d'Ofl'enliausen, 5, 146; c.

entre Juifs et Musulmans, 12, 262 ; 43, 4.

Convention nationale et Juifs de Hague-

nau, 10, 230.

Conversioud'un Juif devenu moine, 5, 241 ;

c. de Juifs en Angleterre, 5, 313; 6,

101 , 102 ; c. de Juifs des États de

l'Église an catholicisme, 9, 78, 81 ; c
en Alsace. 10. 204, 210 ; c. et Alexandre

de Haies, 19, 228 ; c. des Juifs en Tur-

quie d'après André Thevet, 20, 90 ; c.

à Avignon pendant la peste (1592)

(1721), 34, 251, 256 ; c. en Provence, 50,

90; c. et Innocent III, 35, 251 ; c. pro-

blématiques à Oxyrhynchus, 37, 221 ;

à San-Marin, 48, 245 ; c. par contrainte,

2, 281, 282; 15, 268; c. des Juifs et

les papes, 3, 32, n. 1 ; c. en Bo-

hême. 30, 87 ; c. à l'islamisme, 31,

213 ; 43. 2 ; c. au judaïsme, (;. 115 ; c.

des esclaves et le Talmud. T,, 203 ; 6,

159; c. de Borach Lévi (1752), A, III,

280. Voir ni^j'-' nninsi D-iuîip.

Convertis (Juifs) mis parles rois et l'église

à l'abri du besoin, 17. 215 ; Juifs c.

pensionnés par Anne de Bretagne, 33,

92; Juifs c. et meurtre rituel, 18,

182 ; 23, 176; Juifs c. calomnient leurs

anciens coreligionnaires, 24, 154 ; Juifs

c. et expulsion, 19, 260 ; Juifs c. de



H6 INDEX ALPHABETIQUE

Majorqup. 4, :;i. 39, 10. il : 41. 299.

Co^^v.\Y (M.-D.). Salomori and Salomon

lituratuiT, il. 282.

CdNYBEAKE [F.-C.). Pllilo al)nut tllC CoH-

tcnijilative life, or tlie t'ourth book of

tlie trpatise conceniinj viitues. 31. 131:

tlic dialogui'S of Athaiiasius ami Zac-

cliœus and of Tiniotty and Aquila. 41,

282.

CooK (G.-A). A tr\t hnok of .Xortli Semi-

tic insci-iptioii, 46, 2.S0.

CooK (Stanley A.). A glossary of the ara-

niic inscriptions, 38, 289 ; the laws i>f

Moses and the Code of Hanmmrabi, 48,

287.

C.ooKE. The history and song "f Deliorah.

2f). 112.

CooKF, (A.-W.). Palestine in geograiiliy

and in history, 43. 28H.

C>>ijenli(ifjiie (Hagirada illustrée, écrite à),

CM 1709, Uî, IGU.

Copernic et Ja<'oh Mantino, 27, 33.

Copin. Juif anglais, 3, 290.

Copin Caboe, Juif de Paris (1296), 1. 6o.

CuiM'ENS lU.). Le palais de Caiplie au

Mont-Sion, .ïO, 271.

Coiipinet, Juive de Bourgogne (1348)

,

i9, 8.

CoyLEiîEUT DE Mùxtureï (Eugène). Notice

surlétatdes Israélites de France (1821\

A. m, 196, note. 20 i, n. 2.

Coran La composition du , 46. 289 : le

(',. et la lani.nie arabe actuelle, 9, 21)
;

ses citations bibliques, 3.j, 130: in-

fluence midrascbique surle C, 17,310;

C. et auteurs juifs, 41, 24.5 ; le nom de

Jésus dans le C, 18, 127 ; le C. et le

Juif-errant. 8, 306: le C. et Bahya, 49,

1.58 ; éternité ou révélation du C, 50,

188.

Coray (Juceff:. Juif de Barcelone (1383),

4. 63. Voir Toraif.

Corbeil Juifs à), 9, 62; ville de sang

(Memorbuih <le Mayeuce), 4, 24 ; auto-

d;;-fé ;i C, 4, 14; une habitation juive

a C. 2. 21, 33; Juifs de C. a Paris

i!29li;, 1, 08.

Corberon (de., président du conseil snu-

verain de Colmar, et Elle Schwab, 41,

109.

Corcos 'Eliézer b. Salomon . Rome, 1.578,

10. 183. Voir Corkos.

Corcos (HiskiaManoah Hayyim), Lettre de

la coninmnauti' de Carjjentras à) rabbin

de Borne (1711), 20, 268.

Corcos (Moïse) (Le testament de), 10,

202.

Corcos Traniiuillo Vita), 26, 208.

Cordeliers (Nom hébreu de l'ordre des),

37, 153 : ordre cité dans l'élégie poui' les

victimes de l'auto-da-fé de 1288.2, 231
;

dans Josepli le Zélateur, 3, 13 et 23;

c. et exégètes, 49, .38.

Cordier. Voii' Astruc C.

CoRDiER (Henri). Les Juifs en Chine. 23,

149.

Cordonniers (Confrérie juive de à Sara-

gosse, 28, 116.

Conloiie (Persécution et massacres de

Juifs iO en 1391, 14, 171; 43, 123; les

Marranes à C, 43, 239; l'Inquisition à

C, 37, 269; (1627), 30. 96; synagogues

de C. 38, 235; bulle d'Innocent IV sur

la synagogue de C. en construction, b,

122": (12.50, 9, 157; 10,244; H, 1.56;

synagogue mauresque de C, 25, 276:

Ibn Djanali y est né, 1, 138: un cha-

noine judaisant y est brûlé, 10, 287.

Corduero Moïse (Ouvrages de) et Mena-

hem Azaria di Fano. 36. 108.

Corfou 'Juifs del, 6, 127: .32. 226: his-

toire de la communauté de C. 23, 63;

i-eglement des Juifs de C. (13S7i, 26,

206: accusation de meurtre rituel à

C. (18911, 25, 162, 172.

Corinaldi (Les frères). 10, 200. 202.

Corinl/ie (Juifs ;ï au xii' s., 23, 64; bap-

tême pour les morts des prosélytes

juifs de C, 41, 170. Voir E. .Maass.

Çorite, nom de tribu, preuve de totémisme

chez les Hébreux, 45. 15.

Corkos (Samuel,!, rabbin du xvii» s., 4,

1 13. n. 2. Voir (îori'os.

Cornalia ou voih' imposé aux femmes
juives. 6. !S3.

C(jn.NÉLY (IL). Synopses omnium libru-

rum sacrorum utriusque Testamenti. 41.

2S2.

Corneto (Michel) d'Ancône, 10. 1X5. 187.

195, 196. 197. 202. 203.

CoRMLL (Cail- Heim'ich). Bas Buch des

Propheten Ezecliiel, 13, 142: Einleitung

in das Alte Testament, 24, 296 : Dcr

israelitische Prophetismus, 30, 130 :

Das Alte Testament u. die Humanitât,

31. 131 ; Einleitung in das Alte Testa-

ment mit Einschluss des .\pokryi)hen

u. Pseudoepigraidien , 34, 139: Ge-

schichte des Volkes Israël von dcn

àltesten Zeiten bis zur Zerstorung Jeru-

salems durch die Ilomer. 38, 289 ; Die

metrisclien Stiicke des Bûches Jcremia.

43. 286.

Cornut (Gautier^, archevèciue île Sens,

sous Louis IX, favorable aux Juifs. 1,

1 13, 144 et note.

Coron (Juifs piisoiiniers ai en 1532. 16, 46,

99.

Corporations (Les Juifs et les). 27, 303 ;

36, 83.
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Cni'lius ii;scii|itiiiiiuiii SL'iiiiliraiiiiii. :!,

:il(l: N. ! lil ; II'. :illN : l.'i, i:i:i : imti's

sut' i|iii'l(|ucs ti'\ti'-i .u'aiiii'iiis ilu ('..,

2\. 2-1'k

Cm-n-A (Isalielli'l riti'c |i,ir l)aiii<'l l.ivi de

liarriiis. IS. :2S7.

Cori'ectoria Auteurs de). 2S, l.'i.'L

Correspouilaure (La) des Juifs d'Kspa^riie

avec ceux de Coustautiuo])le, l.i. 262;

il), lOt;.

Correspoudauts Juil'^ de Jeau liuxtorf, Ki,

260.

Corrous. Juif di^ .>LuiiTsa, "i, 2S7.

Coi'se (Les Juifs accusés de vouloir de-

venir souverains de la), 3o, 113.

CoR?.SK.N (Peter . Die Altercatio Sinmiiis

ludifi et Tlieopliili Cliristiani auf ilire

Ouelieu jrepriift, 21. '.m : 23. 1 ts.

Cortada de Narhouue, 2. 20 et IN.

Corlaoïin (Gersnu h. HisKiyva à', 1. NO et

n. 3. 82. n. 3.

Cortès :Davi). Juif de Barcelone (1392),

4. 61.'

Gortoni (Ahraliainî, Juif de Casteilon

(12o9). ;;. 122;

Coruna (Inscriijtions tunudaires de lai, 6,

118. 317: 7, 3i:i.

Cos (Mitliridate enlève à) 800 talents ap-

partenant aux Juifs, 16. 204; inscrip-

tion à C, d'après GallaïuL 18, 107.

Cosaiiues juifs (1787), A. II. 97.

Coscia (Fi'ançois). 3. 106.

Cosimo 1" et les Juifs de Florence, 2,

327.

Cosnian Levy. Paris, n.'io. 49, 130.

Cosnias Indicopleustes et les persécutions

des chrétiens de Nedjràn, 18. 18, 21.

Cosniographe juif (Cres(iuesi xiV s.). 2.">.

129.

CosQUiN (Emmanuel). Lép-ende du pâtre

de sainte Elisabeth de Portuij-al, 47,

206 ; fantaisies hiblico-niytlidlogiques

de M. Stucken. .=iO. 271.

Costa, famille portuiraise 'x\rs.\ i7, 132.

(loste. Voir Lacoste-Furtado.

Costniz (Massacre de Juifs à (1349), 4, 28.

Cota (Piodriïo) Poésie de^ 28, 318.

Côles-du-yord (Juifs des), 49, 114.

Couhlnnc (Sonnet ou Sonnet dei, S, 169.

CovcHOi D (P.-L.). B. Spinoza, i9, 166, note.

Couci (.VIeschoullam) h. Asclicr de Monta-

ïuone (xvi» s.), 10. 1S7. 188.

Coudée employée poui- la construction du

Temple. 3, 166 et note.

CoCDEXHOVE (H. -G.). Das Wesen des .Vnti-

semitismus, 43, 2S7.

Giiuen. Juif de la Martiru(iue (xviii' s.),

5, 80, note.

Coulommiers (Juifs à) en 1275. 50, 280 :

Juifs de G. à Paris (1296), 1, 66.

C.iiiipcs l'uneraires des pi'eioiei's l'iii' 'tiiMis,

I i, 37; c. Ilia::iipie> de M.'Snpnl.uilii',

12. 140.

('i)url(in(le ;Jnifs en , 2, 157.

CiiHflhezon Juifs ai 'xiv" s.'. 7, 293;

GersoM h. lliskiyya y fut en |iiisiin. 1,

SI).

Cmirliers Juifs) et aireuts linaneiers de

chrétiens, 43, 291 : e. juifs à Marseille,

40, 4, 7, 46 : 47, 65.

Coiirlomer (Abraham d(^>, 2, 25.

Courtonne ((ii'rai'd de) vend les grandes

Juiveries de Narboniu' '1307), 2,48.

Cnurt-Piobert de Pai'is, lue habitée parles

Juifs de Paris ;i296), 1, 62.

CdUSeli (Résidence de) et de ses fds d'après

Jiiséphe. lé livre des Jubilés, le Tarcnuni

Jonathan, etc. 24, 90.

Cousin (Victoi') et Spinoza, 49, 161.

Gousseri (La fannlle) à lliva, 35, 302.

Coussiel, Juif de Metz (1595., 7, 107, 116:

50, 118. 123.

Couvent (Juives enfernu'-es de force au).

33. 100, 101 : usure des c. et leurs

richesses. 27. ION; li^irs revenus pro-

venant des Juifs. 11. SO, 81 : Juifs et

moines en France au xi* s.. 46, 240.

GowLEY (Abraham). Sur Cromw'ell à propos

des Juifs, 6, 105 : C. l't Neubauer, Eccle-

siasticus, xxxix, 15 to xi.ix, 11 trans-

lated fnun the liejirew arransed in

parallel colunnis witli engl. revised

version, 36, 127; cf. 34, 3.

Cracovia. Voir .Menahem C.

Cracovie (Massacre de Juifs à) (1349). 4,

26, 28 : (1360), 3, 323; traduction alle-

mande de la Bible à Gr., 5, 144, note:

la C(unmunauté de Gr. reçoit de Zaccuto

des règles pour l'écriture du Séfer

Tora, 2, 309: Tobias .Moschides séjourne

à Gr.. is, 295: histoire de la typoirra-

phie hébraiiiue à Gr., 41. 277.

Gkampon (A.). La sainte Bible (trad. fran-

çaise), 50, 272.

(^rassus et les Juifs, 8, 32.

Cran (Poid de lai et les Juifs d'Arles, 16,

83.

Créancier (De (pu'lles personnes un Juif

jieut être le) d'après le règlement des

Juifs d'AUemaïne de 1530, 2. 274:

cr. chrétiens de Juifs. 2, 284 : 46,

246: méiliocrité des créances juives en

BourïOirne, 49, 10.

Création du nmnde dans la Genèse et la

légende chaldéenne, 31, 3: ère usitée

dans les inscriptions juives, 1, 135;

Azaria de Bossi et ère de la c. du

monde, 33, 79 ; œuvre de la c. dans le

livre des Jubilés, Philim et le Midvasch

Tadsché, 2!,'_85; cret \p~S/fei\ Yeclra
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29, 71 ; essai d'une explication scienti-

fique de la c. ex-nihilo, 1, 127; le

récit du deuxième jour, 3, 30 : 49, 35.

Voir Mir y Noguera, Ab. Netter.

Credo traduit en hébreu et transcrit en

caractères latins, 43, 296.

Cre?ot Vidal de Bédarrides (xvi* s.)

,

10, 79.

Créhange (Israël), Juif de Metz liai)itaut

Brest (1780), 33, 98.

Creisson (Crescent) , Juif de Guérande

(1234), 14, 81 et 83.

Crémation et loi juive, 32, 276.

Créinieu (Juifs de), 6, 299; 9, 243.

Crémieu (1779), 33. 104, u. 4.

Crémieu (David b. Joseph), rabbin à Car-

peutras (xvii« s.), 11, 114.

Crémieu (Elie), rabbin àCarpentras (1764),

3, 108; rapt de Semé, son lils, 50, 99,

n. 4.

Créinieui (Adolphe). Liste des oraisons

funèbres prononcées en mémoire de , 1,

123-126.

CRÉMIEUX (Ad.), Un droit i>erçu sur les

Juifs étrangers venus en France au

ivn*s., 44, 301; les Juifs de Marseille

au moyen âge, 46, 1 et 246; 47, 62 et

243.

Crémone (La communauté de) et l'appari-

tion du Meor Enai/im, 33, 79; édition

de la Bible de Cr. et celle de Bàle, 3,

143.

Crégut de Capestang, médecin juif de

Tarascon, 39, 101.

Crésanche, Juif de Paris en 1736, 49, 133.

Crésant le Juif, mentionné pour usure

(1300). 2, 2S.

Cresbia dirige l'école talmudiiiue de Dreux

(1224), 46, 286.

Crescas. Juifs de Marseille (xuv s.), 16, 77;

nom d'une famille au xvi^ s., 10, 79.

Crescas, Juif de Valréas (1247), 7, 303.

Crescas de Florensac et les tailles, 3, 222.

Crescas Barfat (Don) (Lettre de) à Péreç

Cohen, 16. 36 ; frère d'isaac b. Scheschet,

17. 318.

Crescas Botarelli, baylon de Marseille (1490),

46, 32.

Crescas d'Aurenque de Carcassonne de-

vient acquéreur d'une vigne (1298), 3,

223.

Crescas Davin Sabunerius introduit l'in-

dustrie de la savonnerie à Marseille

(xiV s.), 17, 97; 46, 46.

Crescas de Béziers et le différend entre

Amalric et Moyse de Florensac (1267),

3, 213.

Crescas de Caylar, médecin juif du xiv» s.,

auteur du roman provençal il'Esther,

24, 302.

Crescas Maître), médecin juif de Mar

seille (1396). 46, 39 et 40.

Crescas (Salamias;, baylon d'Arles (1401)

41, 69 et 70.

Crescent, (ils de Jacob de Villemaur, et

Philippe, abbé de Saint-Loup, 2, 247

.

Voir Creisson, Cressent.

Creschas d'Orange (Maison et courtil de)

vendus (1307), 2, 39.

Cresques ^n73St, -4, ^1 ; Juif de Perpignan

(1413), 14, 66 : Juif de Barcelone et

Berga, 3, 287, 288. Voir Atzaï G.

Cresques le Juif, géographe de Barcelone

(xives.), 23, 129.

Cresques Astruch, créancier de l'abbé de

Saint-.Martin de Canigou(1274), 15, 31.

Cresques Mossé, membre du Conseil d'.\\ i-

gnon (1358), 7, 237.

Cresques Salamo, Juif de Barcelone (1383),

4, 62.

Cressandus de Gorrant, Juif disputé par

Philippe-le-Bel et son frère, 2, 25.

Cressandus de Longo Vado, Juif disputé

par Philippe-le-Bel et son frère. 2. 25.

Cressant avait une maison ii Corlteil sui-

les bords de la Seine, vendue 520 livres,

2, 21, 33.

Cressant le Juif, à Paris (1296), 1, 64.

Gresselin, Juif de Blanche, eundesse de

Chamiiagne, 3, 212.

Cressent, Juif de Marseille (xm" s.], 16, 74.

Voir Creisson, Crescent.

Gressin, meidionné dans le livre d'Héliot

de Vesoui (xiv«s.). 8, 167.

Gressin le Chaperonnier, Juif de Paiis

(1296), 1,64.

Cressone, Juif de Piethinio (1432), 26, 202,

n. 2.

Cressonnius, mentionné jiour usure (1300).

2, 28.

Crestin, Juif de Marseille (xiii' s.), 16,

77.

Crète (Juifs en) (xiv s.), 26, 198; les

portes des maisons des Juifs de C.

étaient marquées d'un signe, 7, 102.

Creuznach (Martyrs juifs à) (13491, 8,

135.

Creyssentii. Voir Nathan G.

Crimée (lienseiguenients sur les Juifs de),

2, 308 ; rachat des prisoinuers juifs de

G. (164S), 23, 203 ; inscriptions des

synagogues ; établissement des Garaites,

6, 148. VoirDeinard.

Criminalité des Juifs, 28, 178; cr. des Juifs

d'Allemagne, 32, 296; cr. juive au moyen
âge. 49, 238.

Grinunels (L'enterrement des) d'après le

Talmud et le Midrasch, 46, 74.

Crispino (Moise), fils de Léon de Livoufne,

4, 122.
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Cristuforo Rduconiiiagui l'I If ulii'tt" dAii-

Criticiue de Saailia (Découvortc iriim-'. l'.t,

3IS.

Croisade et Juifs «le Bretagne, i4, 84;

33, S9; ilrpait pour li'S cr. et mas-

sacre lie Juifs, 46, 239
;

persécutions

lors lie la première cr., 12, 311 : «r.

mentionnée dans le Lékah Toh, 1. 314;

avec la prcniirre i r. disparaît l'Acadr'-

niie de Palestint-, 48, 110: relations

héj)raiiiues des persécutions des Juifs

lors de la première cr., ^o, 181 ; iti,

183 ; relations sur les persécutions île la

2* cr., 4,2: 26, 184. Voir Jorga, le

Comte Riant, nnT5.
Croissaus, Juif expulsé de Saiiit-Qui'iitiii

(124.-,), 20, 26.

Croissant, fils de Josson de Conlonmiii rs,

2, 69.

Croissant Castellon le Poitrvin, Juif dr

Cliàtilloii sur Indre, chassé en 1307. 2.

44.

Croisselin, Juif de Dijon, 48. 219.

Croissent, Juif (1310;. ", 7.

Croix et prophète Zacharie, 3,31; IfS pre-

miers chrétiens et l'adoption du sis-né de

la cr., 38, 32 : miracles des cr. à Jérusa-

lem et à .\vila, 20, 24.

Croki' RichariD pour le divorce d'Henri

VIII consulte les Juifs, 27, 31.

Cromlechs à l'est du Jourdain et de la

mer Morte identifiés avec Bamoth Baa!

et d'autres Baal, 4, 300.

Cromwell et les Juifs, 6, 105; 9, 136 : Cr.

et Menasseh h. Israél, 6. 96; 49. 109.

Cronb.\ch Siegmond . .\us dem Nutizliuch

des Onkel Jouas, 14, 124.

Gros Juifs à , 23, 139.

Cros? John k. . Some notes on the Book

of Psalms, 9, 12.3.

CrucKix au moyen âpre ornés d'un soleil

et d'une lune obscui'cis, 3, 242 et note.

Çulema Ibn .\ll)agal, Juif de Villa-Real

1310 , 39, 314.

"^

Culiûenaii, ville citée dans le MiiiiuiliLidi

de Mayence, 4, 2i.

Culte des prophètes des Israélites du >'oi'il

et de ceux des Judéeus, 38, 186 : c. au

temjis des Ju;:es, 21, 207 : i-. dans le

secondlsaie, 23. 29 ; le c. et les Psaumes,

21, 32: les Juifs de Rome ne doivent

pas acheter les objets du c. chi'étien,

3, 99. Voir Religion.

Cumanus La ijueielle des Juifs et des

Samaritains sous et le récit relatif aux

rapports des Samaritains avec Alexandi'e,

36, 25.

Cumes La s\bille de et les Romains. 32,

293.

CiMiiNT l'raiiz . I,es confii'iies du culte

du Dieu suprême, 36, 138.

Cunéiforme Oriirine sémitique de l'écri-

ture , 21, 316 : deux inscriptions c. nda-

tives au règne de Nabouide et à la prise

de Babylone jiar Cyrus. 1,9: textes et

inscriptions c. et la Bible, 6, 139: 13,

166 : inscriptions c. et lanirue sumé-
rienne, 6, 291.

Cunëo Permission ;i un Juif de d'épou-

ser deux femmes, 19, 14ti,

Clrdy J. F. Me.;. History, prophecy and

monuments of Israël and the nations,

43. 296.

CuRTiss S.-I. . Primitive semitic religion

of to day, 46, 280 : Ursemitische Reli-

gion im Volksleben des heutiu^en Orients,

48, 287.

Cuthéeus Intei'dit jinnjouce coriti'e les ,1e

Pirké de R. Eliézer et le Tanhnuma. 43,

30. Voir Samaritains.

Cuti Sens du mot dans les textes jiosté-

rieurs, 10, 271.

Cuzzeri = "i^ip. 31, 292.

Cycle Histoire de la formation ilu juif

de dix-neuf ans, 19. 214.

Cyprien Saint) et les Juifs, 44, 19; frag-

ments des Livres saints dans C. 42, 129,

133,133, 143 et 152: source de ses Testi-

monia, 6, 292 : C. et Tertullien, 42,

144.

Cyprien (Saint , évêi[ue de Toulon, au-
teur de la vie de Césaire. 30. 295.

Cj/rénaigue (Juifs de). 20, 78 : documents
concernant les révoltes juives en C. 1,

42, note.

Cyrène Juifs au temps de Sylla à , 30,

170: massacres de Juifs à C. 6, 294.

Cyrille d'Alexandrie et les Juifs, 3, 131:

C. et la rouelle, 6, 293. Voir Joseph
Kopalik.

Cyius ^La Susiane. royaume de , 19, 167:

C. et la tradition persane, 19. 54: Cet
Abraham, 13. 174; C. et le second Isaïe.

23. 2. 23 et 272 : C. et le retour de

l'exil. 1.9: 19. 161 : C. et le monotlie-

isnie juif, I, 18.

C>/ziqiie et Babylniii' identifiées, 11, 203.

Daat Zeqénim. recueil de Tossafoth, uti-

lise Joseph le Zélateur, 3. 88 : D. Z. et

Uadar Zekènim. 49, 33.

Dacosta Benjamin), Juif de la Marti-

ni(iue 16S0). 2, 102. 110: 5. 84. note
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Dacosta (David Meudes), Juif de Paris

(Hol)!, i!). 138, lio.

Daciista ,Isaac;. Voir Uni.

Dacosta Teille ([•"ainille). 2(i. 212.

Daetiliimeti'S (Vitalis) traduit pour le eai-

dinal Griinaui un ouvraire li-hreu, ."i,

IJj.

Dafoiiseciua (Ester), 2, 110.

Da^ama (Isaacl. Vuir Pava.

Daggatouii, tribu d'mii^iue juive Saliata;.

1, 128.

Daf/Jieslcni (Juifs au), 20. I.j9.

Dagohert (Juifs sous), 34, 13S: rcxpul-

siiui des Juifs sous D., 11, 28(i : expul-

sion invofjuée par l'inspecteur îles ma-
nufactures de J.nnguedne (1184), 3(i,

84, n. 3.

Dajruesch insolite dans sept versets dé-

si;^nés par le nmt « oiirîràli ». 4, 275.

Dau'uilar (Salonidu), Juif de Paris (n.'i.")),

4;i. 130.

Daguilard (Moïse;, syndic des Juifs des

colonies (xviiP s.), 4, 241; ."i, 73. note ;

D. se fait chrétien, 5, 79 : sa succes-

sion, 4, 145.

Dahle (L.). Die Heidenniissionar des Al-

len Bundes. Der Prnpliet Joun. tl,282.

Daisoiia, Juive île Marseille. I(i, 77: 4().

24(1.

Dalascar ;
David), Juif de Paris (17."i,S). 40,

142.

Dalell (Bonjulia Isaachi, Juif de Barce-

lone (1383, 1392), 4, 5S, 62. 71.

Dalell ; Bonjulia Mosse
, Juif lia|ilisé dr

Barcelone ;1391\ 'i, 58.

Dallest (Bonjues!, médecin juif à Marseille.

7. 29'i.

Dalmacio de Garri,i;'a (Ordres diuinés au

sujet des Juifs à;, lieutenant rnyal ii Ma-

jorque, par Jaime II, 4, 35.

Dai.man (Gustaf-Hirmann). Der li'idende

und der slerheinle Messias der Syna-

liOLic im eisten iiaclicliristliclien Jalir-

tausend, I(i. 3U0 : is. 151 : Jiidisdi-

deiitsclie Volkslieder ans Galizien und
Busslai;d, IS, 309: 21, 29(i: btudien

zur hihlis 'heu Tlieolouie (le nnm de

Dieu : Adoncni). 21. 307: Jesaja 53,

lias Proplietenwnrt vnm Siiludi-ider des

Heilsmittlers, 21, :!07 : 21, 29(i : Was
saut lier Tlialnuul iilier Jesum? 21,

29G : Traditio raliliinorum veterrima de

lihriprum V. T. online atqne oriirine, 21,

29(i ; Grammatik des jiidiscli-p.iliisti-

uisclien Aramaïscli n.icli den Idinmen

des palastinisclien Talmud und Mid-

rasch, des Onkelnstarirum iiiid der jei'u-

salemitisclien TacLMinu' zum Pentateucli,

30, 150; Aianiaisclie Dialektpioben. Le-

S't^stiicke zui' Gianimatik des jiidisch-

lialilstinisclieu .Vramaiscli zunieist nacli

Manuscriiiten des Britislien Muséums,
mit Wiirti'i-verzeichniss, 34, 151 ; Die

riclitei'liihe Gerechtigkeit im Alten Tes-

tament, :!(i , 307 ; Aramaisch-neulie-

hrâisclies Uiirlerhucli zu Targum, Tal-

mud und Midrasch unter Mitwirkung

You P. Tlieodor Scliârf. Teil I. Mit Le\i-

cipu lier Al)lireviatureu von G. H. Han-
dler. 3(i, 308 : Teil II, 45, 137; Die

Wiirte Jesu, mit Berucksichligung- des

naclikanouischen jiidisclien Scliriftums

u. der aramaisclien Spiaclie erœrtert,

MM, 15(i et 289 : Messianische Texte aus

lier naclikanonisclieu Litteratur , 3S
,

2S9.

Dalml.ert [M. S. Mayer) I1S17), A. III, 170,

n. 1.

Dalpuget (Israi'l. Jacid), Isaac , Moyse
,

Joseph, Emanuell, Juifs de Pai'is (1755-

58), 49, J27-145. Voir Delpuget et

Puget.

D;il|>ui:et (IsraiU), famille juive de mar-

chands hiirdelais, 33, 93, 94.

Dalimuet (Moïse) , merciei- juif de Paris

(17G7), 23. 88, 91, 94. 95 'v{ n. 1.

Daliuiget (Semé), Juif étahli à Montpel-

lier (xvm« s.), 33, 286.

Dalsace (Lazare, Jose|)li). Juifs de Paris

^
1755-59), 49, 122, 115.

Dama.s (Juifs à) au xvi» s., 27, 129; la

[)este noire à D., 3, 135; l'académie de

D., 48, 164 et 170; synagogue à D.,

12, 263; documents sur le procès de

D., 25, 141 ; meuilres rituels à D. (1X40),

25, 170; (1890), 25, 161 ; culte sama-

ritain à D., 50, 79, n. 2.

Damase (Le pape) et la Ijilile de saint

Jérôme, 43, 17.

Damnées (Le l'epos salil»ati([ue des âmes),

25,91; 26, 131.

Dampierre iimU à) et l'ahbaye de Siiint-

Loujt, 2. 247: école de Bi le saint

(Isaac b. Samuel) à D., 6, 18 i.

Dan (La tribu de) et les bénédictions de

Jacob et de Moïse. 24, 211 : territoiie de

D., 21, 210; 29, 27; pierre du perlo-

ral re])résentant D., 29, 86: tribu d'ori-

gine de l'Antéchrist, 38, 25.

Dan Aschkenasi (II.) , exégéte .illemand

qui émigra en Espagni' (xiv s.), 36,

287.

Dancourt (Le Juif dans le Uiéàtre de),

39. 121.

Dandéli iMoïse), Juif du Dauphiné, G, 299.

Dandrade (Jacob). Juif de la Martinique

(iG83), 2, 116.

Davf)olshe/i/i 'Juifs à) ('xvF s.), 5. 100;

exiiulsion des Juifs de D. (1319;, 16,

97.
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Danifl. Vdii' Hililo, à ci' mol.

naiiiil, lils (lu nii David. Voir Kilali.

Ilaiiirl, .luil's (li^ i'aris !l7.'i(;', 4'.), \'.V.\,

VM.

Daniel al U"i"i'S'- prtit-fils d'Aiiaii (?), t't,

lli.i. 11. ti; l'oiitciiiitoraiii de Nalronaï,

5, 20it : un écrit de D., :](), 200. :2()7 : D.

et 11' sacrifice pascal, i5, ITS.

Daniel 1). Azaria de Babylonie, Gaon pa-

lesfinien, iN, Ifi.'i, 106, n. 1.

Daniel h. Saadia de Babylonie et Maïnio-

nide. 33, 310.

Daniel Lévi de Barrios. Voir Miiruel (don .

Daniel de Pise et Clément Vil, 2ti, S!) ; D.

l'éorganisc la eomninnauté de Home, 29,

Ui. Voir J'ise.

Danny, Juif d'Apremont (131K), i!), S.

DANON (Aliraliam). Etude liistoririue sur

les ifnpôts directs et indirects des com-

munautés Israélites en Tuninie. 31, 52;

recueil de romances judéo-espagnoles

cliantées en Turquie, avec traduction

française , introduction et notes, 32,

102, 263; 33, 122, 2.").j; une secte judéo-

musulmane en Turquie, 3.j, 26'i-; do-

cuments et traditions sur Salibatai Cevi

et sa secte, 37, 103 ; la communauté
juive de Salonique au xvi" s., 40, 206;

41, 98. 250.

Dante utilise le De Cr/Ksw. 5, 292: D. et

Manoello, 37, 252.

Danyel le Breton, clerc de Pliilippe-le-

Del, percepteur d'impôts sur les Juifs

ilu domaine royal (1296), lo, 23S.

Danz (André) , hébraisant clinHien au

XVII' s., 20. 263.

Daoïunî bo Ezmani
,
pseudo-héroïne du

martyrologe de Nedjrau, IS, 41. 165.

Daphné ^Synagogue à), 45, 46; exil des

Juifs à D.", 45, 30, 31.

Daqnin (Philippe et Louisj, Juifs français

baptisés au xviP s., 12, 315.

Darceij (Juifs ii), 48, 221.

Dareg (Maymono) , acquéreui- d'un ou-

vrage de la l)ibliotlie((ue de Léon .Mos-

cou i, 40, 169.

Darened (Joseph), Juif de la Martinique

(1683), 2, 116.

Dai'ius, nommé Tùbàilàk dans la légende
chrétienne et par Jac(ines deSaroug, 22,

126. n. 1.

Darius le Méde, fils de Xerxes. dont il

est pailé dans le livie de Daniel,

28, 46.

DAKMESTETER (Arsène]. Notes épigra-

pliiques touchant quelques points de
l'histoire des Juifs sous l'empire ro-

main, 1, 32; lettres des Juifs d'Arles

et de Constantinople (1489), 1. 119;
l'autodafé de Troyes (24 avril 1288), 2,

199: un alphalii't hébreu-anglais au

xiv" s., 't, 2j9; le Talmud , AcI..

(;( r.i.xïxi. Vu V. : Iscrizioni inédite fAs-

cidi), I, 133; Guillaume d'Auvei'gne

(Valois), 1, liO.

Daumkstkter (Arsène\ Beliipn^s scienti-

ti(iues, 20, 151.

DAIIMESTETER (James). Les six feux

dans le Talmud et dans le Hundehesh,

1, ISO ; Joseph Salvador, A, I, 3 ; Da-

vid et Rama, 2, 300; textes pehlvis re-

latifs au Judaïsme, 18, 1; 19, il.

Daivmkstetek (James). Coup d'u'il sur

l'histoire du peuple juif, 2, 164; Raji-

port annuel de la Société asiatique

(1890). 23, 148; une prière judéo-per-

sane, 23, 149 ; les prophètes d'Israël, 24,

296: 30, 130: les prophètes. 25, 129.

Darmslculf (Haggada de la bibliothèque

de), 45, 114.

Darsat dans la controveise de 1240, 1,

261.

Date (La) de l'édit d'expulsion des Juifs

du Portugal, 5, 2S5.

Dattylus et Johauan Alemanno, 12, 244.

Daueiuloi'f [h\\i'f> de Pologne à), 8, 243.

Dauiot, enfant de Joce, Juif de Pontoise

(1296), 42, 105.

Daulah (Le nom), 36, 253.

Dauphiné fJuifs du), 8, 237; 9, 231; une

partie des Juifs du Comtat et de la

Franche-Comté se réfugient dans le D.,

12. 48; petit nombre des Juifs de six

villes du D. (1390), 14, 170; Juifs du D.

aux XI v° et xv" s., (!, 298 : sous L(juis II

(futm- Louis XI), 41, 299; les Juifs du

Comtat demandent à y exercer le ma-
quignonnage au xviii' s., 35, 92.

Davi Choen de Belvèse a sa maison ven-

due après l'expulsiiui de 1306, 2, 53.

Davi de Bellecayre, Juif de Barcelone

(1383, 1392), 4, 59, 62 et 69.

Davi Jaques, Juif de Barcelone (1392), 4,

60, 72 et 74.

Davi Juceff, Juif de Barcelone (1392 , 4,

60.

David (Les ancêtres (laternels de), am-
monites; maternels, moabites; uom de

ses descendants, 2, 124 ; sou ascen-

dance, 6, 132; Cité de D. et tondieau

sur rOphel, 2, 327; un point de repère

dans l'histoire de D., 20, 241; la tribu

de Juda sons D.. 38, 172 et 173: ses

incursions dans la i-égion de Cikiag,

35, 195; sa lutte contre les Araniéens,

46, 193; D. et Rama, 2, 300 ; D. et

Ischbi Benob, ih. et 17, 202; D. au-

teur de la division des prêtres et

des Lévites en Mischmavot, 31, 151 :

origine de la légende le faisant pas-
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leur, 25, 271 ; son nom dans l'inscrip-

tion de Mésa, 5, 168 ; D. et le second

Isaie, 23, 187; D. et les Psaumes, 21,

192; D. remplaçant Alexandre, 7, 92;

D. et Satan dans le Talmud, 17, 202;

D. ancêtre de la famille de Hillel. 28,

64: Hillel deseend-il de D.? 31, 202;

33, 143; D. tire Absalon de l'enfer, 29,

ul ; D. et la harpe d'Eole, 11, 293; D.

repri'senté sur des sarcophages, 14,

22o ; l'histoire de D. et Bethsabé ne

devait pas être traduite, 3, 141 ; D. dans

la légende des Sept -Dormants, 49.

193. Voir Clermont-Ganneau, Dieulafoy,

Monnin, Storjohann.

David, fils de Mayer et Richa, banquier

en Istrie au îV" s., 2, 177.

David, gendre de Sarre de Esseyo, Juif

rlisputé par Philippe-le-Bel et sou frère,

2, 2o.

David, poète de Luuel, 4, 194, n. 3.

David, fils de Letob. Voir ce mut.

David, grand-père de û""iri, 49, 42.

David, Juifs de Paris 11733), 49, 133, 144.

David Alroi (Extrait d'un chroniqueur

juif italien sur), 27, 277 ; D. et VEniek
kabhakJta, 16, 213; Ali, maître de D.

u Bagdatl, 17, 304 ; le mouvement qu'il

occasionna, 4, 173, 182, 1S9; proilamé

Messie dans une lettre apocryphe de

Maimonide, 24, 115.

David b. Abraham de Fez, auteur d'un

Agron, 30, 252 ; son dictionnaire et

celui de Salumon b. Samuel, 44, 139; D.

et Ibn Barciun, 41, 244; auteur prétendu

d'un Commentaire sur les Parschiyyot

du Pentateuque, sauf les Nombres, 23,

101 ; le caraite D. et Ibn Gikatilla, 31.

311.

David b. .\brahain Ezoviv, typographe à

Salonique (1378), 1, 74.

David b. Benjamin de Fano, possesseur

d'une Haggada, 3,233.

David b. Boaz le prince (Abou-Saïd) (Frag-

ment du conmientaire de) sur l'Exode

et le Pentateuque, 41, 303 et 307; com-
mentaire sur Lévitique, xi, 33, qui lui

est attribué, 43, 36, n. 3.

David b. Daniel b. Azaria, eiilarque

égyptien, épouse une Caraite, 48, 163

et 166.

David b. Ellézer de Castoria, 1, 314, note.

David b. Eliézer, copiste du lituel ma-
nuscrit de Cambrai (xiv s.), 23, 233.

David b. Eliézer de Ravenne, 10, 185, 193.

David b. Houna, auteur d'une Qeroba, 3,

226.

David b. Joseph ibn Yahia de ^aples,

auteui' d'une Giammaire hébraïque, 3,

90 ; maître de Widmanstadt, 1, 299
;

D. auteur d'une circulaire pour le ra-

chat des prisonniers juifs faits à Tunis

(1333), 16, 37 et 46.

David b. Kalonymos b. Méir de Munzen-
berg, maître de Simson b. Abraham, 6,

177^ 183; 7, 61, 74.

David b. Merwan al-Mokameç. premier

auteur cunnu de philosoidiiei'eligieuse,

5, 215; son époque et ses œuvres, 7,

200; utilisé par Kirkisàui, Hadassi, etc.,

30, 13, 21 ; D. et les Sadducéens, 44,

170, n. 6, 176; D., les Sadducéens et

les Maghâriya, 30, 15; D. maître de

Saadya, 30, 27, n. 3.

David b. Saiil Sali (Une consultation de),

39, 228.

David b. Yedidya (Poésie sur les signes

du Zodiaque attribuée à), 38, 252.

David b. Zaccaï, Ukba et Cohen Çédek,

7, 196; D., Ben Méir et Saadia, 41,

224; sa lutte contre Saadia, 49, 300.

Daviil Caslari, rabbin français, 2, 340.

David Castro, Juif des colonies françaises

(1763), 4, 243.

David Cohen de Corfou (Consultations de),

10, 191.

David Ciihen de Lara (Trois lettres de) à

Johann Telemaco Estella, 40, 93; 41,

160 ; D. et les savants chrétiens (Jean

Buxtorf), 13,269,271; D. et Jean Adler

Salvius, 49, 104.

David d'Agde, propriétaire à Monti)ellier,

2, 56.

David de Castelli et le gouverneur délie

Piane, 10, 201.

David de Castro Tartas, 49, 266.

David de Mauguio, propriétaire aux jui-

veries de Narbonne, 2, 33.

David de Modène (xw s.), 10, 188.

David de ÎNarbonne, père de Vital, qui

eut un difiérend avec Amalric, 3, 216.

David de Perejon et le meurtre de l'en-

fant de la Guardia, 15, 205.

David (le Pomis, auteur de 1' « Apologie

du m('d(îciu juif », 1, 143 ; son lexi((ne

et Scaliger, 20, 263.

David de Rugles, Juif disputé pai- Phi-

lippe-le-Bel et son frère, 2, 23.

David de Semo, Juif de Goifou, ambas-

sadeur à Venise '1386), 32, 227.

David de Tivoli et Messer David Léon, 24,

120, note.

David de Tournus, tossafiste, 6, 228.

David de Villefort, Juif de Pamiers, rab-

bin, 2, 340; 28, 119, n. 8, 124; D. et

le curé Jean de Floquier, 3, 224.

Da\id de Yères, Juif familier de la mai-
son du Dauphin (1338), 9, 243.

David du Caylar, médecin de Narbonne,

protecteur d'.4braham Bedersi, 2, 19.
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David el Adeni (Notices sur), 2, 320.

David Ernest . Lps opéras du Juif Anto-

nio José da Silva no:i-39 , 1, 126.

David Gaus. Voir Gans D.;.

David Grisij. Voir Griso.

David (Jean', Juif converti, lirùlé eu 1346

par riiiipiisition, 16, 13.

Davii» 'Julius . Dfukredc auf A.Crénii.'ux,

1, 12.-i.

Daviil Kokhahi, 9, 214; 10. 317.

David « le Pieux » dr Château-Thierry et

la (pierelle contre Maïnionide. 7, 46.

David Lévi, méderin juif de Gap fl44j),

9, 261.

David (M. . Das Targuni Scheni, 36, 309.

David .Mehattol) h. Isaac, Juif de Ferrare

(1610 , u, 110.

David Pruvenzali fit le projet d'une Uni-

versité juive au xvi' s.. 47, 145. Voir

Provenzale.

David Reuubéni (Histoire de). 10, 288; son

jeûne, 4, 93, n. 1 ; sa fin, 30, 304; D.

et le peintre juif vénitien Mosé dal

Castelkzo, 22, 290 ; D. dans la maison

de Yehiel >issim de Pise, 26, 89 ; ses

lelatiuns avec Daniel et Yehiel de Pise,

29, 144; relation de ses voya:^es (1522-

25) éditée d'après un ms. de la Bo-

dléienne, 32, 139 : D. et Salomon AIol-

kho, 34, 126.

David Samuel b. Calonymos. Voir Zaïivil

Pescarolo.

David Vital, 10, 186.

Davidson .A.-B.i. The book of the Pro-

phet Ezekiel, 24, 296 ; Introductory he-

l)rew irrammar. Hebrew syntax, 30,

130: The exil and the restoration, 36,

127 avec J.-A. Paterson) ; Old Testa-

ment prophecy, 48, 287: 50, 272.

Davies (T. Wittitn). Magic, divination and
denionolugy amouir the Hebrews and

their neighbours, 38, 289 ; 40, 103.

Davin 'Crescas et Salomon) et le savon

de Marseille, 14, 310.

Davin de Naufagim, propriétaire aux Jni-

veries de Narbonne, 2, 52.

Davinou et David, 38, 109.

Daviot de Chambéry, Juif de Grenoble

(1389 , 9. 252.

Davis A.'. The hebrew accents of the

twenty-one books of the Bible, 24, 296.

Davis (D. . The media;val Jews of Lincoln,

3, 290 : Hebrew deeds of Euirlish Jews

before 1290. 18. 151.

Davy Ai-nelet. Juif de Paris (1296), 1, 64,

65.

Dax Juifs k] (1684), 25, 241 : Isaac de

Castro à D.. 49, 266.

Dayena. Voir .\zriel Jacob.

Dayiena (Azriel b. Salomon), rabbin de

Sahbioneta (xvi« s.), 10, 201 ; 30, 304
;

élégies sur sa mort, 31, 65, 121 et 318.

Voir Azriel Dayena.

Dayot, Juifs de Perpignan (1413), 14, 68.

Dnyot Cohen. Voir Baro D. C.

Dayot de Pontoise, Juif de Charles de

Valois, 42, 105.

Davot de Seez, préposé à la taille des

iuifs, 15. 240.

Dayùn. Voir Saint Sîn.

De anima d'Averroès résumé en hébreu,

5, 2.52. 2.56.

Debir (L'emplacement du). 34, 63.

Débiteurs juifs de chn'tiens. 2, 274; 46,

246 : des moines de San-Francesco, 48,

243.

Débora Le cantique de), 24, 52 et 225 ;

mythe dyonisiaipie. 4, 292; la littéra-

ture des Pauvres et le cantique de D.

24. 197, 199, 201, 203, 212, 213. Voir

Niebuhr.

Deborah, fille de Letob. Voir ce mot.

Décalogue lUn papyrus contenant le), 46,

212: Midrasch sur le D., 11, 228; sa

division, 27, 313 ; le D. et les 613 pré-

ceptes, 5, 32 : le D. et Alexandre de

Haies, 19, 227: la récitation quotidienne

duD. ; 1,205; 31, 181, 190, 196; rai-

sons de sa révélation dans le désert

Midrasch, Philon et Prolégomènes de

l'Alexandrin), 50, 24.

De Causis (Le), au moyen âge. o, 291.

Di'Cius dans la légende des Sept Dormants,

49, 218.

Dedenat, Juif espagnol, 48. 144.

Dedon, Juif de Bar-sur-Aube autorisé à

s'établir à Moulins, 3, 214.

Dedon de Bray. Juif du roi de France

(1222), 3, 213.

Defensio Joannis Picuchlin, incunable

(1514), 3, 86.

Dégoiser (Étymologie du mot), 42, 58.

Deidesheim Juifs martyrs à) (1349 , 8,

134.

Deir el Qal'a 'Inscription à). 43, 184.

Deinard. Voyas^e en Europe, 10, 271 : en

Crimée, 2. 308.

Deissman.n '.g.). Bibelstudien, 31, 131 : Die

Hellenisierung des semitischen Mono-
theismus, 48, 287.

DEJOB (Charles;. Documents sur les Juifs

des Etats pontificaux, 9, 77 : de la con-

dition des Juifs de Mantoue au xvp s.,

23, 75 : le Juif dans la Comédie au

xviiPs., 39, 119.

Delahache (Georges). Juif. 43, 287.

Dei.attre (A.-J.) . Autour de la question

biblique, 50. 272.

Delalrier (E.). Critique de la Bible, 41,

282.
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Delaval (Emile . Lii lui sous les Pliaii-

sions. Drame judaïque en vers, 1, 300.

Delbaille (Bcujamiii) Lu succession del

en 1779, :;, 90.

Delrampo, Juif de Pai-Js (17."icS;. 49. 144.

Dki.ktra (C.-L.i. Recherches sur les ves-

tiges d'un culte des morts chez les an-
ciens Hébreux, ."JO. 272.

Delîado (Mosseli Pinto) cité \mv Daniel Lévi

de Barrios. IS. 282.

DiarrzscH ;Franz). Piohliii;^'s Talmudjude
bcleuchtet, 2, 141; The Hehrew New-
Testament, 7, 295 ; Schachmatt den
Bhidliignern Rohiiug und Justus. 7. 295.

8. 294 ; Neueste Traumgesiclite des an-

tiscniitischen Pioplieten. 8, 294 ; Die

Bihel und der Wein, 12. 124: Ernste

Fraireu an die fiebildcten jiidischer Re-

ligion. 20. 152; Messianische Weissa-
ffun^en in ireschichtlicher Folge, 21,

307.

Deutzscii Fiiedericlii. Wo laï das Para-

dies ? 3, 290 ; The hebrew language

viewed in the light of assyrian rese-

ardi, 8, 322; 10, 297: Prole-omcna
eines neuen hebraisch-arani. Worter-
buchs zuni Alten Testament, 13, 142,

305; 14. 14fi : Das Buch Hiob, 45, 137 ;

Babel u. Bibei. 45. 137; Zweiter Vor-

trag liber Babel u. Bibel, 40. 280 : Ba-

bel u. Bibel. Ein Ruckhlick u. Ausblick,

48, 287.

Della-Riccia (Anirelo) ,Bravoare de), sa

mort, son refus d'apostasier, 2, 283.

Dellaripa (Baruch b. Joseph!. 10. 197.

Del .Medigii (Elle) et Pic de la Mirandole,

12,251 : choisi comme arbitre dans une
discussion philosojihique a Padoue, 2.5,

132.

Del Medigo (Joseph], auteur du Si'fer

Eliin, 7. 112; traduction arabe il'Eu-

clide, 2. 153, 154 ; D. et Jean Buxtorf,

13, 276; citation de D. concernant

Abou-Ahron le Babylonien, 23, 230 ; D.

résume les œuvres de Moïse Gorduero.

36, 110, n. 3 ; confusion avec Menahem
Azaria di Fano, 39, 114.

Delpont Profaich, Juif de Marseille 11492),

9, 67.

Delpuget. Voir Cassin del Puget.

Delpuget (Mordecaï) et la peste d'Avisnon

(1721), 34, 256.

Delsat, Juif du xiv s., 8, 167, 170.

Déluge (Unité de composition du récit con-

cernant le] dans la Genèse (vi-ix|, 35,

121; sa date, 31, 6; 45, 287: la tra-

dition du d. est -elle universelle? 2,

329 ; 14, 10; d. babylonien et biblique,

comparaison des récits du d., 3, 134
;

11, 290 ; 22, 166, 180 ; 31, 10 ; mythes

s'y rattaehant et rites agraii-es, 43, 201

Voir P. Haupt, Oppert.

Deiveccliio Enriclietta Trieste) ' Fondations

de), 2, 330.

Delvecchio Samuel , 10, 190. 196.

Démétriiis U >'icator et Jonathan Maccha-

bée, 45. 34.

Démocrite et le roman d'Akhikar, 38, 7.

De modo legendi... hel)rea 1503 , ou-

vrage C(jntenant les premières types de

caractères carrés, 3, 85.

Démons dans le Talmud. 8, 47 ; leur fuite,

4, 165 ; d. et pourceaux dans les Evan-

giles, 47, 175.

Démonologie dans la Bible, 40, 105 ; d.

et rabbins du Talmud, 10. 65.

Dengel (Lebna), roi éthiopien du xvr s.,

et les Israélites, 3, 304.

Den;.^el (Sartsa) (Ouvrage composé en

Ethiopie sous), 3, 304.

Deniers ^Impùt de 30) sur les Juifs de Cas-

tille, d'Allemagne. 14, 162. 165, 167 et

257.

Dennery (Raphaël), Juif de Nantes (1796),

33. 102.

Dénombrement des Juifs d'Alsace (1784),

42, 256.

Denys d'Alexandrie et la fixation de la

Pàque, 2, 157.

Denys de Tell-Mahré et les martyrs chré-

tiens de Nedji'àn. 18, 166 ; sa chronique

et les Juifs, 28, 290.

Deodatus. Voir Matatia de Bray.

Déot, Juif de Trévoux (1428), 10, 35.

Dejias, famille di- Juifs de Saint-Louis, et

leurs impôts. 4,240, 246; succession de

l'un d'eux (xviii" s.1. 5, 91.

Dera = Edrei ou .\draha'? 2, 327.

Dehamey (J.i. La vision du prophète Gor-

gorios, son voyage aux Enfers et au

Ciel, traduit de réthiopien, 32, 294.

Derasch et Haggada, 23, 311 ; il. et prin-

cipes du christianisme, 1, 205.

Dévéch érer (Le traité talmudique), 36,

27 et 205 : observations sur la liste des

r.ibtiins qui y S(uit mentionnés, 37,299.

DERENBOURG (Hartwi-l Les noms de

personnes dans l'Ancien Testament et

dans les inscriptions himyarites, 1, 56 :

Al-Batalyousi, 7, 274; Léon l'Africain

et JacoJ) Mantino, 7, 283 : catalogue des

mss. judaïques entrés au British Mu-
séum de 1867 à 1890, 23, 99 et 279 ; un

sceau phénicien, 23, 314; Pinamou fils

de Karil, 26, 135; Adolpbe Franck, Acl.,

28, m ; une nouvelle inscrijttioii phéni-

cienne de Gitium, 30, 118 ; le Kitah Al-

Moustalhak d'Ibn Djanah. 30, 298 ; le

dieu Piimmùn sur une inscription him-

yarite, 35, 122 : un dieu nabatéen ivre
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sans avoir lui de vin, li, liil. C. i. :

lloipus iiisniptionnm seniitirarum, 3,

:!10 : 8, 14."; ; la .luive (Girvilk-), 4, 30ti
;

liistiiirc de l'artclaiis l'anticiuito, 8, l'i2;

iS, 291!; liistuire aiiriciine des peuples

do l'Orient i-lassii|iie ( Masi>éro :
, 30,

I :!'.); iiuti's (iiti(|urs sui' les mss. ai'abes

de la Bihliotliéiiiie nationale de Ma-

drid, 40, ;51."j ; Ueitiiiire zur semitisrhen

Spiacliwissenschaft Noldeke . -iO, 290.

ni'.HKXHoi KO (H.i. Opus<'ules et traités

d'AlMjul-Walid, 1. 137 ; le livre de Sil.a-

wailii, 4, 158: les mots irrers dans Da-

niel, S, 294 ; études sur répitrrapliie

du Yémei), 8, 29-)
; les monuments sa-

béens et liiniyarites de la Hihliotliéque

nationale, 23, 149 : opuscules d'un ara-

bisant, 50, 272. Voir Joseph Deren-

bouri.^

DERENBOURG (Joseph). Etudes bibli(ines:

1. Rétlexious détachées sur le livre de

Job, 1, 1 : 2. Notes détachées sur l'Ec-

clésiaste, 1, 165 ; 3. Le Psaume i.xxxiv,

6, 161 ; sur le nom d'Amminadali, 2,

123 ; le mois de Etanim, 2, 124 : les

anciennes épitaphes des Juifs dans l'I-

talie méridionale, 2, 131 : le prophète

Elle dans le Rituel, 2, 290 ; année de la

composition du Tanna debé Eiiahou, 3,

121 ; l'iuscription hébraït(ue du Siloàh,

prés de Jéi'usalem, 3, 161; les sections

i^ les traités de la Mischnâh, 3, 205
;

(luebiues observations sur la section de

Mischpatim divisée eu deux pour la

licture de la Thora, 3, 284 ; un rudi-

ment de grammaire hébraïque en arabe,

4, 274; essai de restitution de l'ancienne

rédaction de Massékhet Kippourim, 6,

41 ; encore quelques mots sur les sec-

tions du Pentateuque, 7, 146; la mon-
tagne de fer, 8, 275 ; légende et Hag-

gada, 9, 301 ; un rideau de synagogue

de 1796, 10, 253 ; mélanges rabbini-

ques : 1. Miscbnah ladaïm, ch. iv, § 1;

2. Miscbnah ladaïm, ch. iv, § 2, 12,

65 ; 3. Quebiues observations sur le Ri-

tuel, 14, 26 ; 4. Les signes mnémotech-

niques des lettres radicales et serviles,

16, 57; Elazar le P^^itan, 12, 298; 16,

301 ; le sarcophage de Tabnit, lo, 109;

cncoi'e un mot sur les signes mnémo-
techniques. 17, 157

;
gloses d'Abou Za-

kariva ben Bilam, sur Isaie. 17, 172 ;. 18,

71 :\9. 84; 20. 225; 22, 47, 190: 23,

43 et 206 ; le nom de Jésus dans le Ko-

ran, 18, 126 ; le nom de Fangar, 19,

148 ; l'ouvraûre perdu de Jehouda Haj-

joudj, 19, 306 ; sur le nom ilu Traité de

Moed Katon, 20, 136 ; la critique de

Saadia, par Mebasser, 20, 137 ; articles

à l'occasion de son 80» anniversaire, 22,

I : un livn^ incomm de R. Bahia heu

Joseidi, 25, 248 : allocution pronon-

cée le 26 janvier 18S4, A, IlL 115: le

20 décembre 1881. A, IV, 7; le 33° Jour

de rOmer, 29, 1 19 ; l'édition de la Bible

rabbinicpie de Jean Buxtorf, 30, 70
;

discours prononci'S sur sa tombe, 30. l
;

sa biographie, 32, 1 ; supplément à la

bibliographie de ses travaux, 33, 160:

46, 160. G. r. : traduction du commen-

taire de Maimonide sur le traité Mak-

koth (Barth , 2, 335; Lehrbuch der

hcbrjçiscluMi Grammatik Stade , 3, 149:

Abraham ibn Ezra als Grammatiker

Bacberl, 5, 137; Séfer Ha Mitzwoth

(Peritz), 6, 307 ; Neuaufgefundene he-

bra-iscbe Bibelhamlschriften (Harkavy
,

10, 311 ; le traité de la Vie contempla-

tive et la question des Thérapeutes

(Massebicau), 16. 151 ; contributions k

l'histoire de la philologie hébraïque et

de la littérature juive-arabe au moyen
ài-a' iKokowzofl'i, 30, 155; Assab'iniyya

Hirschfeld), 31, 157.

Dehenhoi liG Joseph . Opuscules et traités

d'ibn Djanach, 1, 137 ; quelques obser-

vations sur l'inscription d'Eschmouna-

zar, 1. 306; deux versions hcbrai(iues

du livre de Kalilàh et Uimnàh, 3, 291:

études sur l'épigraphie du Yémen, 8,

295 ; œuvres de Saadia, voir ce nom :

ouvrages dédiés à D. à l'occasion de sim

80« anniversaire, 23, 149.

Dkroilède (PauL. La Moabite, 1, 319.

Desgrand (Louis). De l'intluence des reli-

gions sur le développement économique

des peuples, 8, 295.

Desilveira (Pétition de) (1791), 23, 97.

Desmarais l'Cornu 'L'utilité des Juifs par

il784', 1, 90.

Desmestre (Le nom de) en Espagne, 10,

115, n. 4.

Des Portes. Voir Isaac D.

Dessau (Juifs à) depuis Moïse Isserles, -il,

283.

Destinun (Justus von). Die Oue"en des

Flavius Josephus, 6. 129 : Untersu-

chungen zu FI. Josephus, 50. 272.

Dettes dues aux Juifs et comment on en

did'ère le paiement ou comment on les

leur paie, 2, 31 ; 4, 37, 3S, 39 : d. des

seigneui's envers les Juifs. 3, 212.

Deulecress é(iuivaut à Salomon, 18, 152;

Juif anglais, 3, 290.

Deu lo guart (Mestre Bendit), Juif bap-

tisé à Barcelone (1391). 4, 5S, 72.

Deunmeh, on Dônmeh, secte de partisans

judéo- musulmans de Sabbataï Gevi

,

33, 261.
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Deutéionome. Voir Bible à ce mot.

Dbutsch (Gotthardl. Die Syinbolik in Qui-

tus und Dichtuno: bei den Hebtàern,

13, 142 ; The theory of oral tradition.

36. 127: The philosophy of jewish his-

tory, 36, 132.

Deutsch ^Hermann). Die Spriiche Salumo's

nacli der AufTassuni: im Talmud und

Midrasch, 12, 125.

Deutsch (I.). Die Regieruugszeit der ju-

dàischeu Konitriu Salome Alexandra

und die Wirksamkeit des Rabbi Simon

b. Schetach, 43, 287.

Deutz, L'iand-rabbin à Paris de la familli>

des Rofé, 3, 299; A. III, 170, n. 2,

196, n. 1.

De Vita contemplativa (Epoque di' la com-

position du), 30, 167 : 16. HA.
Dextera excelsi (droite de Dieu', 1, 118:

3, 157.

Deyat de Berirheim à Strasbnur;^ en 1369

et à Hasruenau. 3. ."iO ; 6, 231.

Dhoù Nouwàs, roi himyarite juif, ne s'ap-

pelait pas Joseph, 2, 156, 330 : D. con-

tre le Nedjran, 18. 16, 177; explication

du nom de D.. 5, 204.

Diai, Diyé, noms usités en Ansli^terre et

en Allemagne, 18, 152.

Dialecte (Le) du Talmud est le dialecte

populaire de Babylonie, 1, 212 ; d. des

Juifs parlant arabe, 50, 41.

Dias, Diaz, famille juive de Bordeaux,

25. 101.

Diaspora (Pays ayant droit au titre de),

48, 167 et 169 ; les partis relitrieux de

ces contrées. 29. 183; d. et les trente

préceptes, 47, 34; le prosélytisme des

Juifs de la d. avant l'ère chrétienne,

30, 161.

Diaya, Juif français fïiv« s.). S, 167.

Dibré Hayyamim (Additions au) de Josef

Haccohen, 10, 248.

Dichiarata, version de Piuth, Pirké Abot,

Lamentations et Cantique en grec, 35,

137, note.

Dicta philosophorum et la légende d'A-

leiandre, 7, 91.

Dictionnaire de la Bible, édité par J. Has-

tings, 39, 143; petit d. de la Bible. 46,

278^, 290 : d. hébreu de Hay Gaon, 2,

333 ; d. de Kinihi (ms. do >îmes), 3,

2.36; d. de Reuchlin (incunable, 1518),

3, 88 ; voir Siegfried et Stad£, Francis

Brown, Gesenius. Ben Jehuda d. de

l'araméen, du néo-hébreu et du Talmud,

voir Lattes, J. Levy , Fried. Delitzsch,

Jastrow, D. Rundo, H. Dalman : N. M.

Nathan: d. hébréo- persan. Bâcher; d.

de biographie juive, 16, 293 : 48, 280;
d. des pseudonymes juifs, 45, 13o.

Didachè. Voir Ad. Harnack.

Didacco Pyrrho. Voir Eborensis.

Didascalus. dénomination des rabbins au

xu' s., 12, 118, n. 1.

Diderot et les Juifs, 8, 141.

Dedie. Les Essénieus dans leurs rapports

avec le judaïsme et le christianisme,

31. 131.

DiDiOT (J.j. Le pauvre dans la Bible, 34,

135; 48, 287.

Die (Sarcophage chrétien à'. 14, 40.

Dieburg (Martyrs juifs ;0 (1349), 8, 135.

DiECKMAXN (Gh.\. Das Gilgamis-Epns in

seiner Bcdeutung fiir Bibel u. Babel.

46, 280.

Diego Antonio Muiitanez, brûlé en effigie

à Cordoue pour judaïsme /1723), 13, 127.

Diego del Aguila, médecin condamné à la

prison perpétuelle (1724), 43, 128.

Diego de Herrera, brûlé pour crime de

judaïsme (1722 , 43, 127.

Diego de las Casas, médecin, et l'arche-

vèque de Tortose, 48, 8: 49. 52.

Diego Hurtado de Mendoça et Jacob Man-
tino, 27, 213.

Diego Joseph Ramos (ou Diego de Acosta),

brûlé pour crime de judaïsme (1724),

43, 128.

Dienchelele. juge général des Juifs en

Sicile. 13. 208.

DiENEK Karli. Libanon. Grundlinien der

pbysichen Géographie u. Géologie von

Mittel-Syrien, 14, 124.

DiEXSTKERTKi Meyr). Die Prophetologie in

der ReliLMonsphilosophie des ersten

nachchristlichen Jahrhunderts unter

bes. Beachtungen d. Verschiedenheit in

d. Auffassungen d. Philon von Alexan-

drien u. des Flavius Josephus, 26, 142.

Diéot, Juif de Vesoul (xiV s.), 8. 167.

Diera (Bartholoméi , Juif de Bordeaux

(1636), 25, 99.

Diessenhof'en (Les Juifs de FribourL' et le

meurtre rituel de) en 1401, 44, 130.

DiETTHiCH. Die Massorah der ôstlich. u.

westl . Syrer in ihren Angaben zum
Propheten Jesaia, 41, 282: Isô'dhads

Stellung in der Auslegungsgeschichte

des Alteu Testamentes an seinen Com-
mentaren zu Hosea, Joël, Jona, Sa-

charya (ix-xiv) und einigen ange-

hângten Psalmes. 45, 138 : Die neusten

Angriffe auf die religiosen u. sittlichen

Vorstellungen des Alten Testamentes,

48, 287.

Dieux (Distinction entre les différents)

chez les Sémites et chez les Grecs,

5, 162 : d. de la Néoménie, 3, 184 ; la

valeur du nom de D. et le rôle de ce

nom, 43, 288 ; 48, 291
; ses 70 noms.
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3. 308 : les noms de D. et leur emiiloi.

47, 8 : le nom de D. prononcé le jour de

Kippour, G, 71 ; le nom de U. dans les

t'dits romains concernant les Juifs, 11,

29 ; dans le second Isaie, 23, 25, 161

et 165; D. dans les Psaumes, 21,21-32;

D. dans la Bihle et les théoloiiiens, 2,

32S ; D. dans la Bible, les isrnostiqnes,

l'Agada et les Pseudo-Clémentines, 46,

!'7 : D. dans la théologie pliarisienne,

48, 284: manières dariiverà D. dans le

Midrasch Tadsché, 22, 1 : la connais-

sance de D. d'après Abuul-Klievr, 4".

44 : D. se demandant a lui-même pitié

[lour les Juifs, 3, 45.

Dieudonés, Juif expulsé de St-Quentin

(12 io', 20. 26.

Dieudonné. Juif du Seigneur de Prcuilly

^1233 . 17, 217, 224.

Dieudonné, Juif de Bar-sur-Aulie [1250],

18, 215. n. 2. 216.

DIEULAFOV Marcel). Le livre d'Esther et

le palais d'Assuérus, conférence, AcL.
CCLXV.

DiEULAFOY (M.). L'Acropole de Suze (4<p.,

l'Apadaua et l'Ayadana), 26, 142 ; le nii

David, 36. 127.

Dieu-lo-Crcscas (Roget , médecin juif de

Marseille (1389), 7, 293; 46, 41, n. 1.

Dieulogart (Isaac), Juif de Marseille (1320;,

46. ïd.

Dieulosal, médecin à Marseille au xiii' s.,

16, 77 ; 46, 37, note 1.

Dieulosal, Dieu lo Sault, Juifs de Car-

pentras. 12. 197,202 1413, 14,68;
D. et ^î''?3b"^:5, 5, 306, note ; don D. et

bwlbnn. 2. 340; D., Juif de Tarascon

(maître-maçon), 39, 104.

Dieu-lo-Sal Destella , médecin juif de

Marseille (xv s.), 7, 294.

Dieulosal de Stella, médecin juif d'Avi-

gnon, 5, 306: 6. 90.

Dieulosal Dou; dUzes et Isaac Petit, 43,

246.

Dieulosal (Isaac , nom cité dans Candia,

3, 304.

Dieuslossal Vidal. île Florensac, Juif de

Narbonne 1308, 2, 48-51: fils d'I-

saac, médecin ?) de >'arbonue, 2, 19,

21 et 47. Voir Duilesaut.

Diex-lo-Gart de Béziers, propriétaire aux
Juiveries de Narbonne, 2, 51.

Diez. Voir Dias.

Diez Massacre de Juifs à (1337', 4, 25.

Diha, femme de Meir b. Saadyah, 4, 22 ;

fille d'Abraham, massacrée à Nurem-
berg, 4, 23.

Dijon (Le maire et les échevins de) re-

çoivent des Juifs d'Eudes III, 3, 2U ;

Juifs à D.. iS, 21 i ; 49. 1 1 : le Parlement

et les Juifs de D. 1724, 1730), H, 126.

n. 2; 19, 29i; 23,' 89; 34, 283; grand
et petit midrasch (école; à D., 2, 162,

n. i; cimetière de D., 3, 123; pierres

tumulaires hébraïques à D., 6, 222 ; Paul

de Bunncfuy y réside. 5, 283 ; résidence

'If Joseph de Trêves et Joseph b. Matatia,

43, 282 : registres de comptes en hébreu
à D., 7, 7 ;'8, 161 ; 9, 21 et 187 ; deux
chartes sur les Juifs à D., 7, 281.

Dilidouké kaleamiin (Un ms. du), 6, 158.

DiUiiKjen Persécutions à) (1349), 4, 27,

29.

DiLLMANN A.,, liandliiirji drr alttesta-

inrntl. Thcnlniric, 32, 293.

Dimanche, premier jimr de l'année bibli-

que, 22, 14, n. 1 : importance de ce

jour chez les Alexandrins, 22, 17; tra-

vail et inhumation le d., 6, 238: inter-

diction de travailler le d. aux Juifs de
Marseille, 46. 26.

Dîme imposée aux Juifs du Comtat, 6. 7,

12, 21
; la d. d'après Anan, 45, 53. n. 1.

Dina (La fille de; dans le .Midrasch. 22, 88.

Diudime, roi des Bragmanes, dans la lé-

gende d'Alexandre, 3, 261.

Dintjehrunrjen (.Massacre de Juifs à! (1338),

4, 26.

Dinim Floraison des recueils de), 45, 216
;

d. de R. Péreç, 45, 99, 204.

Dinkart et le Judaïsme, 18, 3.

Dinkelspiel (Persécutions à) 1 1349', 4, 27.

Diuclétien (Les Thermes de) et le Talmud,
33,193; D. dans le Midrasch. 10, 62: D.

et le Yerid de Tyr, 43, 196.

Diodore de Sicili- (La prise de Jérusalem
sous Antiochus Epiphane dans) et Jo-

sèphe. 32, 183 et 199; 34, 71; les frag-

ments d'Hécatéi^ chez D., AcL, 35, ïliv,
Dlois (Juifs du comté de), 9, 240.

Dion Cassius et les Juifs, 8, 11.

Diiinysiaques identifiées par Plutarque avec

Soukkot, 37, 181.

Dioscoride (Traduction en hébreu par Bo-

uafoux Boufil .\struc de Perpignan du
Ttepi Tûv àvTtoa/.).o(JLiV(jjv de), 5, 46.

Dioscures, Cabires et Bené Elohim, 1, 126.

Diplomatie ^La) étrangère s'occupe de la

rentrée des Juifs en .Vngleterre, 6. 103

et 104.

Discussion (La sur les idiylactères, 5,

273.

Dispersion des Juifs (Les causes de la),

39, 148.

Disputatio ecclesis et synagogcB n'est pas
de Gilbert Cré'pin, 5, 244.

Disraeli (Benjamin) habita Venise avant
de s'installer à Londres, 2, 342; 5, 155;

Rebecca d'Israëli, sa femme ; Isaac sou

fils, 2, 313.
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Dit (Le. du vrai anneau, H, 7.

Dittopraphies %(^rtirales dans la Bilile,

28,281 : 36, 101 ; 38, 268:42, 263. 266;

43. 268 : 45, 290'; 48, 131 ; oO. 261 ; in-

terlinéaircs. 33. 305: 34, 100.

Diini)
1 L(> sonL'o d'Alexandre à) et le récit

concernant Jaddua, 36. 13.

DivinafiiMi et judaisine, 40, 105.

Divinités ép-yidiennes et syriennes dans le

Talniml, 33, 1 16.

Divorce (Le) et Anan, 43. 63: le d. non
"bli;.Mtoire pour les néophytes dont la

femme n'a pas voulu se convertir, 3,

107: d. d'un Juif converti. A, 111,312.

Voir D. W. Aniram, Luckock.

Dix-huit choses défendues ;i la destruc-

tion du Temple. 2. 323.

Dix-huit bénédictions (Lesi. Voir Sche-

moné-Esré.

Dizabet le Juif, « escuier d'escurie ». au

siège de Pouancé, 29, 240.

Djaççaç fAl) et les sennents des Juifs des

pays musulmans, 43, 2.

Djebel (L'oasis de). Jierceau des Juifs de

Tripoli, 20, 80.

Djécleida Ferme-école de . 43, 136.

I>jei, Djeij. Voir Tspahan.

Djeraoua, Berbères juifs, 41. 9.

Djimal al Daulali lit élever un monument en

riioiuieur d'un certain Mardochée (jui

serait Saafl-al-Daulah, 36. 249; 37,303.
Docteurs fde la Loi) en rapport avec les

Mages, 1, 186 et n. 2: comparaison des

d. avec les i)rophètes dans le Talmud.

2, 238. Voir Rabbin.

DoDEL-PoHT (Arnold . Moses oder Dai-
win? 20, 132.

Dons Marcus. The Book of Zechariah,

14, 130:Tln' Bible, ils origine and na-
ture, 50, 272.

DiiELLEK (J.) Rythnuis, Metrik u. Strojdiik

in der biblisch-hebraischen Poésie, 39,

143^; Geographische n. etlinogra])hi-

sclie Studien zum m. u. iv. Bueiie dei'

Konige, 30, 272.

Dt^jELi.iNOEU (A. von). Akademische Vor-

tràge, 16, 301.

Do-rniatiipu' (Lai du christianisme jiri-

niitif, 20. U.
Dogmes dans le judaisnn.', 2, 328.

Dohilein (Accusation de meurtre rituel a)

i8S(i , 23, 161.

Dohtn et les Juifs de Surinam. 1. 310;
son ouvrage sur la réfonne civile des
Juifs et Zalkind Hourwitz, 1, 93.

Dolabella et les Juifs, 8, 33 et n. 3.

Dolça. nom roman d'une Juive de Nurem-
berg, 2, 320; femme brûlée a Wissem-
bourg, 4, 13; mère de Josef Haccohen,
16, 40.

Dolceto (Solomon), syndic des Juifs de

Corfou, 23, 70.

Dôle (Juifs ai (xiii' s.), 7, 4, note; 49, 3

et 4; posser.s(>urs du bourg de Marnay,

7. 8 : Juif de D. et Jean de'Ch;\lon, 7, 9.

Doliveira (Jacob), l)eau-frer(' d'Abraham
d'Andrade, 2,116.

Domasch (Juceff), Juif de Barcelone (1383),

4. 62, 72.

Donienico Gerosolimitano. un des deux
auteurs du Sefer huziqouq, 30, 260.

Domestiques chrétiens au service des

Juifs, 2,279: 3. 99; 4. 40; 13. 138: 49,

236; dans le ghetto de Ferrare, 3, 103:

eu Pologne, 3, 103.

Dotitfroiil (Juifs de) et Jean sans Terre,

3, 212.

Dominiro P.odriguez (Anto-da-fi' ilc
, 43,

126.
'

Dominicains, ordre cité dans Joseph le

Zélateur. 3, 13; D. et Nathan l'Oflicial,

1, 231
;
procès entre D. et Juifs (1327),

14, 257; D. et Ibn (iabirol, 41. 312: un

général des D., en 1664, repousse l'ac-

cusation du meurtre rituel, 18, 183; 1).

nommés i)ar des exégètes juifs français,

49, 38.

Dominicus Puiol. Voir Maymo Vidal.

Dominique de Jérusalem. Voir Poitevin

Peitavi.

Dominus, lils de Samuel Rose, Juif dis-

puté pai- Philippe-le-Bel et son frère,

2, 23.

Donutien (Persécution des Juifs sous le

règne de), 1, 36; D. et l'épopée de la

guerre juive, 11, 163, note.

Don, titre difendu aux Juifs îles Baléares,

i. il.

DoxADif Y Pl'ioax. a Santo Tomas de

Aquino, 18, 132.

Donatus, Juif expulsé' de Saint Quentin

1243 , 20, 26.

Don-Don (Moïse,, rabbin de Salonii|ue

(XVI' s. , 41, 100.

Do)ir/e (Juifs à), xiii<^ s.), 14, 81.

Donin de La Rochelle (Nicolas), Juif

apostat sous Louis IX, 1, 141. 142:

porte des accusations contre le Tal-

mud, 1. 247; D. et les Extractiones de

Talnuid, 1, 249; ms. de la controverse

de D. avec Yehiel de Paris, 1, 224; D. et

l'attente du .Messie, 28,133 ; D. et le mas-

sacre des Juifs de l'Anjou, 29, 234; D.

et la violation des engagements, 39, 79.

Donin le Juif (Vente de la grange de) et

de sa maison de Meliin ,1307). 2, 38.

Donin Rabby , Juif de Dijon ,1306\ iS,

219.

Doniot, Juif à Dijon après 1306, 48, 22 i.

Donmeb. Voir Deutmieh.
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Donnolo (Sabbatai\ Voir Sabbataï Don-

iiolo.

Dora, Dura, Juive de Carpentras 'xiV s.),

'38, iOG.

Doiia iLouis) avait des Juifs iioiir cour-

tiers, 43, 294.

Dorniauts (Elfuiculs parallèles et orii^iru'

lie la léi;emle des sept), 49, 190.

DoKNSTETTEK P.;. Abraliaui, 45, 13S.

Dortmund (Massaeres de Juifs ài, 4, 11,

26; (1319), i,28.

Dorvilliers et lt>s Juifs de Surinam, 4, 130.

Doseha, Juif de Majorque (1391;, 4, 3S.

Dosion daus les Abot de R. Nathan, 42,

30, 220.

Dosithée et les Dosithéens, 42, 27; 43, .^0.

Dosithéens (Secte des) et le Midrascli, 42,

28, 220; 43, !50.

Dossa, lils de Saadia, et les Juifs de Kai-

rouau, 50, 160.

Dostbai (R.) et le Dosithée des sources

chrétiennes, 42, 29 et 224.

Dûsthaï b. Yannaï dans le Yalkout, le

Taidiouma et le Talmud. 42, 31, 37, 224.

Douane (Les impôts et droits de) en Ju-
dée, sous les Romains, 34, 192, 199.

Doucette, Juive (xiv<= s.), 8, 107.

Douglas (G.). Isaiah one and his book
one, au essay and an exposition, 31, 131

;

Book of Jeiemiali, 48, 287.

Douma, l'ancre gardien des âmes, 25, 2, 6,

11 ; 20, 09.

Dounasch ben Labrat. Voir Ibn Labràt

(Douiiasch).

Dounasch bon Tamim de Kairouan, com-
mentateui- du S. Yecira, 8, 126; D. et la

granimaiie hébraïijue, 31, 303; D. et

Tanhoum Yerouschalmi, 40, 133; D. et

Ibn Baroun,41, 237, n. 1; 42, 100.

Doustan, nom des Dosithéens chez les

Arabes, 42, 40.

Doynues de Aquila, Juif disputé par Phi-

lippe le Bel et son frère, 2, 25.

Drach , directeur d'école, se conveitit

au christianisme (1819), A, III, 172,

195.

Drachm.w (Bernard). Die Stelluny und
Bedeutung des Jehuda Hajjug in der

Geschichte der hebraischen Grammaiik,
H, 276.

Drada ou Druda, Juive de Manresa, 5,

287.

Dragon dans la Gnose, 38, 20; leli dans

le Séfer Yecira n'est pas le d., 29, 63.

Draguignan, Juif de Romans, 9, 245.

Draguignan (Imposition des Juifs à'

(1419), 41, 65.

Drapiers juifs de Marseille, 46, 7, 46.

Drayfous (Isaac), Juif de Paris (1756), 49,

134.

Dreifus (Wolf), rabbin de Endingen-Len-

gnau, 46, 273.

Dre^ide (Juifs à), 14, 128; 25,226, 230;

26, 260; Mendelssohn à D. en 1776, 5,

294.

Dhesdneh (Albert). Regeslen zur Ge-
schichte der Juden im frankischen u.

deutschen RtMche, 23, 147.

Dhesemax Otto). Die Judi-n in Aachen,

15, 134.

Dreux (La direction de l'école talniudique

de), en 1224, 46, 286; D. et Gournay,

17, 154, 318; Abraham Ibn Ezra à D.,

17, 301; 34, 17S ; Juifs de D. à Paris,

1, 69.

DuEYDOHFF (J.-Q.). Quousque tandem?
Ein ernstes Wort wider den alttesta-

mentlicben Geschichtsunterricht , 45,

138.

DREYFUS .Abraham). Le Juif au thérdre,

Act., XLIX.

DitEVFUs Ferdinand). Comment les Juifs

sont devenus citoyens français, 41, 299;

Misères sociales et études historiques,

45, 138.

Dreyfus (J.). Adam u. Eva nach Auffas-

sung der Midrasch, 31, 131.

DREYFUSS (J.-H.^. Discours présidentiel,

Act., 46, I.

Driver (S.-R.). An introduction to tlie 11-

terature of tlie Old Testament, 23, 150;

Notes on the Hebrew text of the books

of Samuel, 23, 150; A treatise on the

use of the tenses in Hebrew, and some

other syntactical questions, 24, 296; 26,

142; A critical and exegetical conimen-

tary on Deuteronomy, 31, 131; The

books of Joël and Amos (avec introd.

et notes), 36, 309; Book of Genesis, 48,

287.

Droit syro-romain (Termes du) dans Exode

Rabba, 2, 331.

Dropsie (Moses-A.). The life of Jésus from

and including the accusation until the

alleged résurrection, 23, 150.

D/'ose/iÉ/o/'/' (Massacre de Juifs à) (1338\

4, 26.

Drummond (James). Philo Judaeus, 16, 301

.

Driises (Les théologiens) elles Prophètes,

49,220.

Drusius (Jean) et la langue hébraïque, 20,

263.

Dualia tantuin en hébieu, 43, 214.

Duarte Henririues, brûlé à Lisbonne (1647)

49, 265.

Dubno (Salomon) (Jacob Schweicli et le

grammaiiien , 46, 271.

DuBNOW (S. -M.). Die jùdische Geschichte.

Ein gcschicbtsphiloso|ihisclier Versucli

y
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(traduit du russe par J. F. Berl), 36,

309; (traduction anglaise), 46, 280.

DUCHESNE (Abbé L. . Note sur le mas-

sacre des chrétiens liimyarites au temps

de l'empereur Justin, 20, 220.

Dl'chesne (L.). La question de la Pàque

au concile de ]Nicée, 1, 307; 2, liiT.

Duchmann (Hermann). caution des Juifs

de Hatruenau. 2, 19.

Duda de Banionville à Paris en 1296, 1,

63.

DuESTERWALD (Frauz). Die Weltreiclie und

das Gottesri'ich nach deu Weissaguii-

gen des Proplieteii Daniel, 21, 307.

DuFF (Arcliibaldi. Old Testament theoloirv,

24, 296; 41. 282; The theology und

ethic of the Hebrews, 46, 281.

Dlhm (B.'. Das Bach Jesaia trad. et

annoté), 24. 297 ; Das Buch Hiob, 36,

128; Die Entstehung dus Alten Testa-

ments, 36, 128; Die poetischen u. pro-

jilietischen Biichei' des Alten Testaments

Psaumes , 41, 282; Das Bucli Jeremia

erklart u. iibersetzt, 43, 287; 46, 281;

Die Gottgeweihten in der alttestament-

lichen Religion, 50, 272; Die bosen

Geister im Alt. Teslam., oO, 272.

Duilesaut , de Florensac , contraint de

payer la taille 1293], 3, 222. Voir Dieus-

lossal.

DUKAS (Jules). Lettres inédites écrites à

Peiresc par Salomon Azubi, 11, 101,

252; 12, 95; David de Pomis, apologie

du médecin juif, 1, 145.

Dulcia, Juives de Manresa et Besalu, 5,

287, 288.

Dulciorella (Le nom) chez les Juifs, 19,

82.

Dulion, Juif de Nantes 1712), 33, 92.

Dulys, banquier juif sous Louis XV, 39,

126.

Dumas (R.). Pourquoi les Hébreux n'ont-

ils pas eu de mythologie? 43, 287.

DuMAX (Abbé V.). Revision et reconstitu-

tion de la chronidogie biblique et |iro-

fane des piemiers âges du monde, 18,

152; 24, 296.

Dln.ner fJ.-H.), Leeredenen gedurende In-t

zomer semeSter 5601-62, 45, 138. Voir

Duns Scot Jeanj et la littérature juive,

18, 243 ; D. et la philosophie religieuse

du judaïsme, 45, 140; D. et l'influence

d'Ibn Gabirol, 35, 182; 41, 312, 313.

DuPERRUT (F.). Qu'est-ce que la Bible? 38,

289.

Dura (Isaac), 10, 191.

Doran. Voir Cemah D.

Duran (Simon et le Coran, 3, 136.

Duran de Lunel (En). Voir Simon b. Jo-

seph.

Durand, accusé de meurtre rituel à Val-

réas (1247), 7, 304.

Durand Ancelhuti, Juif de Marseille (1492),

9, 68.

Durand d'Alais, chargé de présenter une

protestation au viguier et au conseil de

Marseille (14851, 46, 264.

Durand de Bagn(jis, bailon des Juifs de

Carpentras (1460). 12, 176.

Durand de Summières, propriétaire à

l'Ile (Juivcries de Narbonue;, 2, 50.

Durand Duranti, feimier des revenus de

la Chambre apostolique de Malaucène,

6, 271.

Dirand-Gasselin (C). La conversion chez

les Prophètes d'Israël, ses postulats, sa

nature, 46, 281.

Durand (Michel), Juif de Xantes, 17, 131

Durand Nicholay, médecin venant succé-

der à Dieulosal, en 1307, à Narbonne,

2, 19, 21 et 47.

Duranta du Barri (Le contrat de mariage

de;. Juive d'Arles (1446j, 39, 105.

Duranlet de Malguer, tisserand à Taras-

con, 39, 104,

Duranton, Juif de Carpentras (xiv* s.), 12,

42, 149;

Duranton Meir, Juif de Tarascon, 39, 99.

Durckheim (Martvrs juifs à) (1349), 8,

134.

Durée, Juive expulsée de Saint-Quentin,

(12 451, 20, 26.

Diiren, ville citée dans le Memorbuch de

Mayence, 4, 24 et 27.

Dlrieu (Louis). Le prolétariat juif en

Algérie, 39, 143.

Duringlieim (Massacre de Juifs à) (1338),

4, 25.

Diinnkheim (Persécutions en 1349 à), 4,

27.

Durlacher (L.). Joseph et ses frères, 15,

134.

Dury (John) (Pamphlet de) contre les Juifs

(1655), 6, 101.

Dusis équivaut à Dosithée, 42, 36.

Dusseldorf (Représentation de la syna-

gogue de) sur un ms., 47. 189.

Duval (Isaac), Juif de la Martinique (1680),

Raguel, sa femme, 2, 102, note et 116.

Du Val (Jacob), fils d'Abraham (^.olien, 2,

115.

DUVAL (Rubens). Origine el formation de

la conjonction talmudique Ibnalé, 4,

268; étymologies araméennes, 5, 106 ; le

passif dans l'araméen biblique et le

palmyrénien, 8, 57 ; notes sur la Pes-

cliitto, 14, 49, 277 : le mot araméen

nnWD- 29, 290. — C. R.: Palestine et
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Syrie (Baedeker), 4, 157; le livre de Si-

Jjawaihi (H. Derenbourg), 4, 158; Tlie

liebrew laiiiiuage viewed in tlie liL'lit of

assyriaii researcli (Fred. Delitzsclr. 8,

322); Granimatili des bibliscli-aranuii-

sclieii iKaiitzscli), 9, 138; les roiumen-

taires de Abulfaïag i^Kablfs), 15, 155.

DuvAL (Uubeiis). Traité de irramniaire

syiia(4iif. 3, 291 ; les dialectes u(-o-

arainéeus de Salatn;\s. Textes sur Tt-tat

actuel de la Perse et contes iiopulaire*,

avec trad. française, 7, 295.

Dyaya, Juif anglais, 3. 290.

Dylieman et les dettes des Juifs de Ha-
guenau, 2, 79.

Dyrel (Isaac, et les dettes des Juifs de

Haguenau, 2, 79.

E

Easton (M. G.). Illustrated Bible diction-

nary and treasury of biblical liistory,

biograpby, geography, doctrine and li-

terature, 27, 279.

Eau ilntfi-dictiuu de boire de 1') l'api'ès-

Hiidi, 25. ti.

Ebedmélecli. Voir Abimélecb.

Jîèe/i-iîce/' identique à Khurbet Sani\vil,2,

327.

Eberbach Martyrs juifs à) (1349), 8, 135.

Eberly, Juif martyr à Endingen (1470), 7.

299.

Ebermansladl, ville citée dans le Memor-
bucli de Mayence, 4, 24.

Ebern (Persécutions àj (1349), 4, 27.

Ebeit (Thomas), savant chrétien de Franc-

fort (xvii» siècle), traduit en latin le

Mibhar ha Peninim, 20, 267.

Ebiatar b. Elia, chef de Yeschiba en Pa-
lestine (1085), 46, 201, n. 2; sa Meguilla

[irnvenant de la Gueniza du Caiie, 4S,

ItiO et 166: E. en correspontlance avec

Meschoullani b. Moïse de Mayence, 48,

165 et n. 3.

Ebionites et christianisme, 5, 13; E. au-

teurs des Pseudo-Clémentines, 46, 90.

Eborensis (Flavius), poète né de parents

juifs, 7, 298.

Ebrieu = hébreu au xv* siècle, 4, 78.

Ebstei.n (W.). Die Medizin im .\lten Tes-
tament, 43, 288.

Ecclésiaste. Voir Bible, à ce mot.

Ecclésiastique de Jésus, fils de Sirach (Décou-

verte de fragments de l'original hébreu
de 1'), notes critiques sur ces textes, 32,

303 ; 34, 1, 294 : 35, 25, 29 ; 37, 210 : 38,

137, 30C : 39, 1 et 177 ; 40, 1 et 233 ; 47,

1, 31 ; notes sur xlii, 14, 42, 267
;
quel-

ques citations de l'E. (dans le Testament
de saint Eplireni, le Targoum Schéni

d Eslher et le livre de Tobit), 44, 291 ;

TE. et les jeilnes, 47, I62,n. 4; le titie de

l'E. traduit en arabe, 43, 231; l'E. en Ba-

bylonie au iv° s., 42, 271; l'origine du
texte liébreu de l'E., 38, 306; E., i, 4,

50, 269 ; notes siu' l'auteur de l'E., 35,

19 ; le nom de l'ouvrage, 35, 20 ; ses di-

vei-ses recensions, 35, 22 : notes critiques

sur le texte de l'E. (d'après les versions),

35, 48. — Voir Cowley et Neubauer, Gas-

ter, Grimnie, Herkenne, Kùnig, Is. Lévi,

Margoliouth, Peters, Schechter et Taylor,

Schlatter, Schlœgel, Smend, Strack.

Ecclésiastiques chrétiens et savants juifs

fxvii* s.,) 13, 262; e. et prêts des

Juifs, 15, 31.

Eclia. Voir Bible, à ce mot.

Echa rabbati (Les deux sources du Mi-

drasch) et son âge, 7, 291 ; notes sur la

guerre juive dans E., 46. 83, n. 2; E. pu-

blié d'après les deux niss. île Rome et du
British .Muséum, 39, 137 ; commentaire
de l'E. r. sur Ezécliiel, ix, 4, 42, 211

et 216; citation de lE. dans le Yalkout,

25, 45 ; l'E. et la supériorité des Juifs. 1 1

,

218; l'E. et les Athéniens à Jérusalem,

40, 83.

Echelle (L'âne et 1'), 43, 9.

Echelles du Levant (Juifs des\ 12, 26S.

Eck (Jeanj, élève d'Elia Levita, 20, 261 ; E.

et le meurtre rituel de Waldkirch (1303),

44, 129.

fcÂe/i ?/(«/(/, localité citée dans le Memor-
buch de Mayence, 4, 24.

EcKSTEi.N (A. D.). Geschichte der Juden ini

ehemaligen Fiirstbistuni Bamberg. 38.

289.

Ecole Juifs à) en 1277, 12, 41 et 42.

Ecoles juives au xiiie s. à Narboune. Orlé-

ans, Toulouse ; préoccupations hygiéni-

ques dans la construction des e. et

indices d'un enseiimement profes-

sionnel, 2, 17 et 18 ; agrandissement

des é. juives à Rome (1735), 3,102; é.

juives et Philippe le Bel, 3, 221; ce roi

donne celles de Paris à son charretier,

2, 47; vente eu 1308 d'autres é. à >ar-

bonne, 2, 51, 52; ;i Dun-le-Roi. 2, 34;

à Lyzi-en-Mulcien, 2, 56; à Toulouse

(1311), 2,66; é. juives du moyen âge,

leurs règlements 2, 159; é. juive

à Paris (xiii° s.\ 38, 249; à Arles,

(1407), 41,70; à Marseille, 9, 70; 46, 6,

25, 31; é. j. en Italie (ivii' s.), où l'on

place des poésies à la muraille, 4, 122;

les marranes en fondent à Amsterdam
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et à Rotterdam, 32, 90 ; é. israélites en

Russie (1880), 2, 140; histoire des é.

consistoriales et communales israélites

de Paris (1809-18831, A, III, 165.

Ecriture des inscriptions juives d'Italie, 1,

135; les Arabes n'ont pas appris l'é.

des Juifs, 5, 204; é. liébraique, ternie

de comparaison dans la poésie de l'an-

cien Islam, 43, 13.

Ecriture (Sainte). Voir Bible.

Edei, nom juif dans nn ms. de H.'dc, 5,

251.

Eden, mythe commun aux Orientaux, 6,

135.

Edersheim (Alfred). History of Judah and

Israël, 14, 124; La société juive à l'é-

poque de Jésus-Christ (traduit par Gus-

tave Roux), 32, 293; (avec Ginshurg)

L'Orient et la Bible, l'Israélite de la

naissance à la mort tiaduit par ClénnMit

de Paye), 32, 296.

Edesse (Juifs à), en 500, 6, ISl.

Edom, identifié à Esaii, 39, 33: E. et

Rome, dans le Talmud et la Peschitto,

1. 109, n. 1; 14, 49: 33, 189; E. ou les

colonies iduméennes, ouvrage de Pierre

Le Loyer, 29, 229.

Edomites (Les généalogies des) et le toté-

misme des Hébreux, 45, 18.

Edouard I [La rouelle sous), 7, 97; E.

chasse des Juifs d'Angleterre (1290), 6,

97; les Juifs de Gascogne (1280), 11, 79.

Edouard II et Maître Elie, 28, 316; E.

chasse les Juifs d'Aquitaine, 11, 80.

Edouard III et les Juifs de la Guyenne, 11,

81.

Edouard, comte de Savoie, et les Juifs, 8,

235.

Edouyol (La Mischna d') et Akabia b.

Mahalalel, 41, 31. Voir Talmud.

Edréi (.Moise), caraite, a pillé les itoètes

rabbanites, 32, 285.

Efod (Origine de 1'), 7, 302.

Efodj. Voir Proliat Duran.

Ec/ara (Inscription d'), 5, 123.

Eger (Massacre de Juifs à), 4, 26.

Eggenburg (Massacre de Juifs à) (1338,,

4, 26.

Egica (Inscription juive de l'époque d'),

19,76.

Egine (Inscription dans l'île d'), 25, 159;

archisynagogue à E., 7, 165.

Eidise primitive et synagogue, 14, 33; la

politique de l'E. envers les Juifs, 17,

214: son mépris des Juifs, 3, 49; E. et

relations entre Juifs et chrétiens, 27,

19; l'E. et l'émanciitation des Juifs, 1, 88;

le mot é. dans le Talmud, 8, 279; l'E.,

Melchissédec et le Judaïsme, 5, 1 ; l'E. et

la fixation de la Pàque, 2, 157; l'E. afri-

caine, la Bible et s. Cyprien, 42, 132 e

153; j)remières é. et synagogues, 12,

243 : 13, 60; l'é. du Corpus Chris fi, à

Ségovie, est une ancienne synagogue,

39, 209; Juifs obligés de se rendre à

l'E. à Gènes (1662), 2, 330.

Eglon (Emplacement d'), 34, 59.

Egypte {tt\sloire de l'ancienne), 30, 139;

époque de la sortie d'E. et durée de l'es-

clavage : itinéraire des Juifs à la sortie

d'E., 19, 187,203; 2, 327; sortie d'E.

illustrant les sarcophages chrétiens, 14,

217; profanation des sarcophages d'E.

15, IH: religion de l'E. et des Sémites,

4, 293 ; abaissement de l'E. dans Deu-

téro-Zacharie, 2, 332 ; les reines d'E.

associées à la puissance royale dans l'E.

pt(ilémai(iue, 39, 170 ; date de rétablis-

sement des Juifs dans l'E. ptolémaique,

45, 161 ; Juifs dans l'E. hellénisée,

17. 236 ; documents relatifs aux Juifs

d'E., 37, 218; discussions entre Juifs et

Samaritains d'E. sur la valeur de leurs

sanctuaires palestiniens, 36, 12 ; Juifs

en E. avant l'ère chrétienne, 30, 163 :

l'expédition de César en E. inspire le

récit des faveurs accordées par Alexan-

dre le Grand aux Juifs, 30, 21 : le sou-

venir de la sortie d'E. lappelé après la

destruction du Temple, 31, 187 et 194;

diicuments concernant la révolte des

Juifs d'E. sous Trajan, 1, 42, note;

secte des Dosithéens en E., 42, 39;

les prières en faveur des morts et les

Juifs d'E., 41, 168 et 169; E. suze-

raine de la Palestine, 21, 49 ; le Nagid

d'E. indépendant de la Babylonie (de

985 au xir s.), 25, 273: rapports des

Juifs d'E. avec les académies babylo-

nienne et palestinienne, 48, 160, 169
;

50, 145 : Juifs d'E. sous les khalifes fa-

timides, 48, 145 ; Juifs y faisant îles

voyages d'alfaires au moyen âge, 2, 161 ;

Juifs d'E. (xiv s.j, 30, 9^ n. 2 ; 31, 212
;

signe distinctif imposé aux Juifs d'E.,

28,296 : voyage de Raschi en E , 1, 141
;

un papyrus biblique provenant d'E.,

46. 212 ; l'art dans l'antique E., S, 153;

Arabes et E. , 9, 6. Voir C. Niebuhr,

Sayce, Spiegelberg.

Egypte (Petite), rue des Juifs ii Màcon, 5,

104, note.

Egyptologie et géographie syro-phéni-

cienne, 21, 65. Voir F. de .Moor.

Ehrenpreis (M.). Kabbalistische Studien,

Die Entwickelung der Enianationslehre

in der Kabbala der .\I1I. Jahrhundert,

32, 293.

Ehrentheil (M.). Judisches Familien-
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-, Bucli, 3, 291 ; Dor Geist îles Tainmd,

16. 301.

Ehnheim (Plaintes ries Juifs contre la ville

(i') (1515), 16, 97.

Ehrlich (A.-B.). Die Psalmcn, 50, 272.

Voir lan^ODS Nip«.
Ehri.icii (Moriz). Kôriigthum ii. Staatswe-

seii lier alteii Hebracr, 20, 152.

Ehumaisn (H.). Tliier-Schutz unfl Men-
sclieii-Tnitz, 11, 277; Itincli's .lalir. Es-

says liber die grhobciien Momeiite des

jiidischeii Pllichtlebeiis in allcn Monaten

des Jahres, 4.'), 288.

Eibescliutz (Jonathan) (Querelle d'), 8,

300 ; E. postulant, puis rabbin ;i Metz,

8, 273; 12, 283 ; E. à Prague en 1741,

15, 160 ; E. et Sabbataï Cevi, 33, 267,

n. 2 et 276
;
philosophie et lettre d'E.,

21, 305; 23, 147.

EiCHTHAL (Gustave d'). Sur le nom et le ra-

ractère du Dieu d'Israël, laveh, 1, 307;

théorie et doctrine religieuse de Socrate,

2, 310 ; mélanf^es de critique biblique,

14, 124; 15, 153 ; Ë. et Olinde Ro-

drigues,31, 264, 266.

EiCKEN (Heinrich von). Gesehichte und
System dnr mittelaltcrliclien Weltaii-

srliauunLren, 18, 152.

Eifa et Abinii, «Gens subtils de Puumbe-
dita», et les fils .le Rcliaba, 39, 192 et

193.

Eiguelina, massacrée à Blois, 4, 12.

Einhord. Voir Horn (Edouard).

Einsiedeln (Recueil d'inscriptions du cou-

vent d'), 1, 35.

Einstein (Berthold). R. Josef Kara und
sein Commentar zu Kohelet, 14, 124.

Eischlàdt (Persécution à) en 1298, 4, 24;

40,236.

Eisenach (Persécutions en 1349 à), 4, 28.

Eisenmenger et les Juifs, 1, 247 ; 8, 309.

EiSENSTAPT (M.). Ueber Hibeikritik in der

talinudischeii Literatur, 30, 130.

Eisik Werd (Isaac b. Jacob Juda), labbin

de l'Alsace, 41, 123.

EisLEit (Leopold). Beitrâge zur rabbini-

sclien Sprach und AUerlhumskunde, 21,

307; 23, 150.

EisLER (Mor.). Voilesuniren iiber die

jiidischen Philosoplien des .Miltelallers.

(Exposé des idées et systèmes de Lévi

b. Gerson, Hasdai Crescas et Albo), 7,

296 ; Az erdélyi Zsidok multjabol (Aus

der Vergangenlieit der Juden in Sieben-

burgen), 45, 138.

Eislingen (Massacre de Juifs à), 4, 26.

ELsa de Mvsie (Communauté juive à), 12,

239.

Elagabai (Culte d'), 3,144; la pierre d'E. et

le dieu Hadad, 3, 304; E. et l'Antonin

du Talmud, 3, 132.

El-Amarnn {Gèogvàphie des tablettes d';,

43, 161.

El-Arak .
-• Ophra, (latrie de Gédéon, 3,

306.

Elazar Allouf et Anan, 45, 192.

ElazarEzobi, rabbin, 1, 73.

Elazar b. Isaac, Juif de Montaurio (1053),

4, 227.

Elazar b. Jacob, auteur de Middâl, 6, 42.

Elazar b. Kalir le Paitan. Voir Kalir.

ELBOGEIN (I.). Les «dinim. de R. Pc-

reç, 45, 99 et 204.

Elbogen (I.). Die neueste Konstruction der

jiidischcn Gesehichte, 45, 138 ; Ge-

sehichte des Achtzehngebets, 46, 282
;

Glossaire hébreu-italien d'expressions

philosoithiques (xiii" s.i, 47, 143; Die

Religionsanschauungen der Pharisâer

mit besonderer Beriicksichtigung der

HegriHe (lott und Mensch, 48, 283.

Elchanan Paulus Pragensis et l'Index, 9,

128.

Elchy. Voir Elhy.

Eldad le Danite (La qualité de Caraite d')

n'est pas [uouvée, 7, 195 ; son livre,

3, 295; il n'est pas l'auteur du livre qui

porte son nom, 2, 318 ; E. et le Rabba
Rabbati, 17, 317 ; E. et Raschi, 47, 53

;

la lettre d'E. sur les dix tribus, 23, 144:

25, 30. Voir D.-H. Millier et Abr. Eps-

tein.

Eléazar (.Monnaies frappées au nom d'),

15, .59 ; 16, 168, n. 2 ; 17, 43, note ; tS,

301 ; 36, 198.

Eléazar, Juif de Galilée, et Izate, 50, 2.

Eléazar (R.). Voir Eléazar b. Pedat.

Eléazar Aschkenazi, auteur «l'un ouvrage

sur les mystères du Pentateuque (1364),

14, 295.

Eléazar b. Ascher ha Lévi, auteur du
fiéfer Hazikhronolli, 35, 241, n. 2.

Eléazar b. Azaria et les trois branches de

la tradilion, 38, 215.

Eléazar b. Harsom et l'Eléazar Hakkohcn
des monnaies de Barkokhba, 36, 198.

Eléazar b. Irai et Eléazar Hakappar, 37,

60, 303 ; son livre de Sagesse, 35, 2i;

42, 270 ; cité par Saadia, 40, 30.

Eléazar b. Juda raconte les massacres des

Juifs a Mayence (1187), 26, 184.

Eléazar b. Kalir. Voir Kalir.

Eléazar b. Mattatia et le séjour d'Abraham
Ibn Ezra à Dreux, 17, 302.

Eléazar b. Mosché Hadarschan, arrière pe-

tit-fils de Samuel le Pieux b. Calony-

mos, 7, 63.

Eléazar b. Pedat, considéré comme juge,

39, 49; E. interprète de sonj^'cs, 27,
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141 ; aggada sur ce rabbin. 8, 43 ; E. et

Ben Sira. 39. 4.

Eléazar b. Poéra et Alexandre Jannée, 35,

21S, 221.

Eléazar b. Sadoc de Jérusalem (Inhumation

du père d), 46, 7.5.

Eléazar b. Simon b. Yohai (Surnom d'),

38, 69 et 229 ; la justice en Palestine

d'après E., 39, 4o.

Eléazar b. Yosé et les « Sages du Sud»,

ce qu"il entend par cette expression, 44,

138.

Eléazar de Modin (Paroles d') dans Aboth

et les Ebionites, 46, 90, n. 2; K. dans la

Mecbilta et Aboth, 46, 279; .'30, 301.

Eléazar de Worms, apparenté a Raschi. 7,

76 ; 26, 133 ; E. et le Yerouschalmi, 46,

155; ses gloses françaises, 42, 58, n. 3 :

E. et Calonymos de Lucques, 49, 148.

Elégie (Etude sur 1') hébraïque, 3, 309 ; lé.

du Vatican, sur l'auto-da-fé de Troyes, 2.

199; é. de Graziani (Abr.-Joseph-Salo-

mon), 4, 11.ï et 117; é. d'Abba Mari, 4,

205 : é. de .Mosé Zuccout sur Saùl Mor-

teira. 37, 112; c de David b. Aron Ibn

Houssein sur les souffrances des .Juifs au

Maroc (1790), 37, 123 ; é. sur des rabbins

martyrs composée par Samuel b. Ascher

Halévi (1428), 47. 307.

Eléonore, femme d'Hercule I", et les Juifs

d'Espagne, 20. 38.

Eleusis (Mystères d') célébrés à Jérusalem,

36, 317. Voir Venetianer.

Elhanan. Voir Elchanan.

Elhanan b. Isaac de Dampierre, le Tossa-

fiste, mort martyr d'apns Azriel Tra-

botto, 4, 211 et 221 ; ses Tossafot, 43,

282 ; 45, 208, n. 2.

Elhanan b. Schemaria correspond de Kai-

rouan avec Haï, 48, 161 ; 50, 164.

Elhanan da Fano de Bologne à la réception

de Charles de Gonzague I", 35, 84, n. 3,

85.

ElHarrah (Voyages dans 1'), 2, 327.

Elhorst (H.-J.). De profetie van Amos,

41, 283.

Eli, chef d'école, maître de David Ahoi,

4, 190.

Elia Bahour. Voir Levita (Elias).

Elia b. Ebiatar, gaon à Fostàt. Voir Elia-

hou Hacohen.

Elia b. Menahem de Nola. Voir Eustachio

(G. Paolo).

Elia Hacohen iLa lettre d' à Jacob b.

Joseph, 47, 139.

Elia Hayyim b. Benjamin de Genazzano,
auteur d'une controverse sur le péché
originel. 34,311 ; soutient uni- contro-

verse contre le moine Francisco de

Aquapendente, à Orvieto, 40, 1S9.

Eliab de Bra\ , fils d'Isaac de Bray, 49,

45.

Eliahou. Voir Elyahu.

Eliahou de Troyes, cité par Joseph le Zé-

lateur, 3. 4.

Eliahou Hacohen b. Ebiatar, descendant

de Gaonim de Fostât, 30, 235 ; 48, 170.

Eliahou Hazzakenb. Menahem (Les Azfia-

rol d") et lei^Halakhot Giiedolot, 5, 28

et 34.

Eliahou le Saint, frère de Josiph le Zéla-

teur, 1, 245.

Eliahou (R.], auteur de la préface de Jo-

seph le Zélateur et com|tilateur île son

recueil, 1, 226; 3, 4 ; E. et l'enseigne-

ment de Yomtob de Joigny, 1, 234.

Eliahou Zoutla (Séder^ et les Samaritains,

43, 66.

Eliaix. Juif de Perpignan (xiii" s.), 15,22.

Eliakim (R.), maître de Juda b. Eléazar,

50, .50 et 51.

Elian ou Eiion, martyr d'Endingen (1470),

7, 299.

Elias, banquier juif de Vesoul, 7, S-14.

Voir Heliot.

Elias b. Salonion Gorcos à Rome en 1578,

10, 185.

Elias Biget (Sir) cité dans le Hadar Zekè-

riim, 49, 44.

Elias de Nisibis, chronographe syro-arabe,

et les Juifs, 10, 266 ; E. et la querelle

de Ben Meir, au sujet du calendrier, 42,

178, n. 2.

Elias (Joseph), Juif de Paris (1756), 49,

132.

Elias Levita. Voir Levita (Elias).

Eliatz, à Strasbourg, puis à Haguenau en

1371, 6, 231.

Elle (Le feu d'), 1, 188 et 194; la vi-

sion d'E. en éthiopien, 3, 304; l'enlè-

vement d'E. et Abbahou, 1, 206, n. 6 ;

E. dans le rituel, 2, 290 ; son rôle dans

l'Apocalypse, 1, 110 ; son incarnation

dans le Sabbatéisme, 35, 277 ; E. et

Mardochée. 47, 171; E. dans les cata-

combes chrétiennes, 14, 225 ; son rôle

dans les légendes, 48, 277. Voii E. Fer-

dinand.

Elie b. Berachia Ha-iNakdan copia les

Mischlé Sckoualim de son père et sert

ainsi à déterminer l'époque de ce der-

nier, 46, 287.

Elie b. Joseph Xabillo de Nola, médecin,

traducteur hébreu d'Aristote, 5, 292
;

35, 296.

Elie b. Menahem. Voir Eustachio (G P.).

Elie b. Moïse Baschiaçi, Garaïte, auteur

d'un Sefer Hamiçwot, 8, "3.

EUe b. Salomon b. Yehouda, gaon de l'aca-

démie palestinienne (1062), 48, 165.
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Elie b. Saiiuii'l (la ('.iiiisii,'li (Soihh'I de

Moïse Hajyiin Luzzatlo sur), 39, l.il.

Elie b. Yehouda le Pieux de Paris est cite

par Azriel Trabotto, 4, 211, 220.

Elie Cesana (Sonnet inédit de Luzzatto en

l'honneur d';, 39, 131.

Elie del .Mediiro. Voir Del .Medigo.

Elie de Nlsibis. Voir Elias de Nisibis.

Elie de Pologne et Sabbutaï (levi, 26, 217.

Elie l'ancien b. Menabem du Mans, 29,

230.

Elie le Franrais, tué à Orteiilicr^ (1243),

37, i;i6.

Elie le Hazzan, b. Joseph, massacré à Nu-

remberg (1298), 4, 22.

Elie 'Maître) et Edouanl II, roi d'Anirle-

terre, 28, 316.

Elie (R.) de Paris, adversaire de R. Tarn,

.5, 276. Vuir Elie b. Yehouda.

Elie Sabbat, médecin en Bouri;iigne(xiv°s.l,

49, 239.

Eliet le Borgne de Vesuul (1348), 49, 9.

Eliézer, mentionné par Simson de Sens et

Isaac l'Ancien, 7, 42 et n. 6.

Eliézer b. Aaron, rabbin de Bourgogne, 6,

227 ; auteur des Schaaré Hapanim ? ,

7, 47.

Eliézer b. Abraham de Castoria. 1, 314,

note.

Eliézer b. Elia de Padoue, illustrateur du
Pentateuque, 22. 292.

Eliézer b. Elie Aschkenazi, rabbin de Cré-

mone (lo76i, 10, IS.'i; 33, 318.

Eliézer b. Gabriel de Padoue, 10,185.

Eliézer b. Hanocli (Excommunication d' .

41, 39, 40.

Eliézer b. Hyrcanos et Gamliel II, 12, 70 ;

sa discussion avec R. Josué sur les con-

ditions de l'avènement du .Messie, 3o,

282 : ses relations avec les judéo-chré-

tiens, 35, 21 ; E. et Jacob de Kepliar

Sechania, 38, 43 et 198;E. le 4» Ezra,

11,292; son Pérek, 2, 139 ; six recen-

sions du Maassé d'E., 3, 295; E. et

le pain des Samaritains, 43, 63 ; E. à

Antioclie, 45, 40 ; E. dans la Mekhilta,

50, 301 ; E. et Ketia b. Schalom, 50,

6. Voir Pirké,

Eliézer b. Immanuel, rabbin à Tarascon

;1283'. 39, 96.

Eliézer b. Isaae de Worms iLettre d') a

Juda b. Isaac sur les communautés
hongroises, 2, 143: son testament reli-

irieux et moral. 2, 159.

Eliézer b. Jacob et les unions entre la

classe Tt^'^y et les prêtres, 2, 325.

Eliézer b. Joël Halévi. élève de Simson
de Sens. 4,211; 6, 186.

Eliézer b. Joseph, chef de l'école et mar-
tyr de Chiuon ;i321), 29, 300.

Eliézer b. Juda, massacré à .Nurembcrir

(1298), 4. 22.

Eliézer b. Nathan, auteur du Çnfnal Pan-

nèah, relation hébrai<iue des persécu-

tions juives pendant la première croi-

sade, 1, 238, n. 5; 4, 1; 25, 189.

Eliézer b. Salomon Curcos (Rome, 1,578),

10, 185

Eliézer b. Samuel, imprimeur, et le texte

de Maimonidi', 36, 121.

Eliézer b. Yosé Haguelili (Les 32 règles

d'interprétation de), 36, 150; E. et la

Guematria. 47, 313.

Elii'zer lie Beaugency /jloses d), 42, 56.

Eliézer de .Metz et les Dinim de R. Péreç,

45, 209. Voir 2"'Nn"' 'Z

Eliézer de Sens, contemimrain de R. Tam.

6, 173.

Eliézer de Volterra, gendre de Yehiel de

Pise par sa femme Hanna, 29, 142; 34,

309.

Eliézer Hakappar /Sur le nom d') et son

chapitre dans le traité Dérekh Éreç,

36, 32, 203,214; 37, 59 et 299.

Eliézer le Grand b. Isaac (? , 1, 314; b.

Juda^?). sa consultation, 49, 231 et n. 3.

Eliézer Lipmann b. Zekel Meyer, rabbin

à Ribeauvillé, 41, 125.

Elii'zer Toledano, imprimeur à Lisbonne

il489), 36, 121.

Elihou b. Barachêl, son rôle dans le livre

de Job, 1, 3.

Elim et l'endroit (PaBchaea) où appa-

raît le Phénix, 46, 174.

Elionœus (Le nom propre), 42, 45.

Eliot Joseph, de la Haye, vend à Avignon

un ms. du Mischné Tora (1351), 36. 66.

Eliot (George). Daniel Deronda, 3,291;

28, 300.

Eliphaz dans le livre de Job, 1, 1.

Elisabeth (sainte) de Portugal (Légende

du page de), 47, 206.

Eliscba (Le pays d') = l'Hellas, 13, 4 et

14; E.,Riphat et Tarschisch, 17, 161.

Eliscba b. .\bouya, auteur du S'e'/ier Yecira

29, 76; E. et les Sifrè Minim, 38, 202:

E. et Faust, 49, 203, n. 3.

Elischa (R.), Caraïte (?), 5, 209.

Elisée (Les « Orot « d'), 11, 294 ; E. dans

Jésus b. Sira, 35, 28: E. sur les sar-

lOfihages chrétiens, 14, 226.

Eliyahu Baal Schem, petit-fils de Josel-

niann, 5, 103.

Eljakim Gcitz b. Meir, rabbin d'Hildes-

heim, 20, 277.

Elk (Julius). Die jiidisclien Kolonien in

Russland, 13, 142.

Ella, femme de Jacob b. Yehosiphyah,

4, 19.
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Ellenberger (Heiiiiiiii). Die Leifli'ii n.

Verfolsrungen der Juden uiid iliie. Be-

schiitzer in rhronologischer Re.ihenfolge

von Pliaraii liis zur Gegenwart, 3, 292;

Clironologische Reihenfolge der lieili-

geii jnd. Tradition. 6, 290.

Ellène, fille de Jacob, massarrée h Nurem-
berg, 4, 23,

Ellesbeaios et Dlmu Nowàs, 18, IS, 20,

173.

EUion de Garcassoinie, Juif séjournant à

Montpellier (xyiii" s.), 33, 286.

Ellirauf/en (Persécutions à) en 1349, 4,

27.

Ehie (Juifs expulsés d"), 15, 142; Ifl,

196; Astruc, fils de Vidal d'E. (1278),

16, 28.

Elohiste. Voir Bible.

Elonites, tribu, et le totémisme chez les

Hébreux, 45, 15.

Eltville (Persécutions à) en 1349, 4, 27;

8, 135;

Elucidarius Carminum et historiarum

,

imprimé en 1307, a des caractères hé-

breux, 3, 85.

Elul et Ischtarit, 3, 187.

Elvire (Le concile d') et les relations des

Juifs et des Chrétiens, 3, 100.

Elyes Doucette, dans le rôle de Paris

(1296), 1,64.

Elyes (Mestre) le Vesk, médecin de Lon-
dres (1280), 18, 259.

Emancipation (L) des Juifs devant la

Société royale des Sciences et des Arts

de Metz en 1787 et M. Rœderer, 1, 83.

Emanuel. Voir Immanuel.

Emanuel Porto (Deux lettres d), 43, 133.

Emanuel Filiberto de Savoie et les Juifs,

5,223.

Emanuel, voivode de Moldavie (1591), 8,

290.

Emanuel b. Jonathan de Rimini, Juif de

San-Marin (1369), 48, 242.

Emanuel b. Raphaël Calvo et Moïse Hay-

yim Luzzatto, 39, 134; sa promotion

au grade de docteur célébrée en poésie,

39, 317.

Emanuel de Reç (Reggio), nom de Mena-
hem Azaria di Fane, 36, 108.

Emanuel de Sanfus (Zantus), prêtre des

marchands portugais (1619), 22, 168.

Embolismiques (Règle pour déterminer

les années), 18, 91.

Embron (Jacob et Salonion\ Juifs ex-

pulsés d'Espagne (1492), 9, 70.

Emden (Jacob) (Autobiographie d), 36,

118; E. et Sabbataï Cevi, 34, 305;

35. 267, n. 2.

Emek Habbakha, ms., 16. 51 ; ses récits

sont diirnes de foi, 4. 91.

Emersdorf (Massacre de Juifs à) (1338),

4, 26.

Emesse (Serment des Juifs d), 45, 7.

Emmaïis serait Brit-Muzza, 3. 306.

Emmelina, Juive expulsée de Saint-Quen-

tin (1245). 20, 26.

Knmierich (Metz, 1739), 50, 258.

Enipédocle et le livre de Ben Tigla, 3,

117; le Pseudo-E. source d'ibn Gabirol,

41, 309 ; dans Joseph Ihn Saddik, 46,

317.

Empoisonnement (Accusation d') des fon-

taines par les Juifs lors de la première

croisade, 25, 199. Voir puits.

Einpoli (Juifs d') et Moïse b. Ismaél de

Rieti, 26, 91.

Emiich Szerenosès. baptisé, bienfaiteur

des Juifs de Hongrie, 2, 143.

Enantioséniie (Le problème de 1'), 31. 298

Enarratio Apologica, titie de 1' « Apo-

logie du Médecin Juif » dans l'édition

de 1388. VeniSH, 1. 146.

En Astruc. Voir Abba Mari.

En Baki (Le Yerid d") et Héliopolis, 43

193.

En Bonet Abram. nom de Yedayah Penini,

3, 235.

Encdbezamiento, impôt sur les Juifs de

Castille.et la statistique des Juifs de ce

pays, 14, 162, 164.

En Crescas d'Avi'engah. Voir Mordekhai

b. Isaac Ezobi.

Encyclique (L'j Providentissimus et les

catholiques anglais et américains, 28,

306.

Encyclopedia (The jewish) 43, 291 ; 45,

138; 46, 282; 48, 287; 50, 272.

Encyclopédie Pakad Yihak, 12, 307; e.

tainuidique, 13, 132. Voir Aron Azriel,

Cheyne et Black, Hamburger, Licliten-

beiger.

Encyclopédie (L') et les Juifs, 8, 141 etn. 1

Encyclopédie des sciences religieuses, 2

310; 4, 149; 5, 293; 13, 132.

« Encyclopédie méthodique » (L') et les

Juifs de Paris en 1791, 23, 86.

Enczko (Rabbi) Juif de Prague (1622),

29, 140.

Endinqeii (Juifs à), 13, 62; 46, 269; per-

sécutions à E. (1349), 4, 27
;
prétendu

meurtre rituel à K. ; martyie de trois

Juifs à E. (1470), 7, 299; 16, 236; la

famille de Joselmann est impliquée

dans l'accusation de meurtre de chré-

tiens à E., 16, 95.

Enespia, Juif espagnol, 48, 144.

Enfants (La présence des) à une excom-

munication, 43, 52 ; le cycle des légendes

relatives à le. juif baptisé par une image

de la Vierge, 48, 82. Voir Guardia.
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Eiifanliii et Oliiido Ftodiiguos. .'H, l'62.

264. 266.

Enfer (L) elles Juifs d'après le T;(lmiid,3,

52 ; e. assyrien, 1, 309.

Enffiradada ;Saniuel), Juif rliassé d'Rsiia-

a:ne (1492 , 9,70.

En Ganiiim (Emplacement d'), 34, o4.

Engf.l (Moritz). Die Losunp; der Paradies-

frage. 10, 210.

Engelremper (W.). De Saadia' (iaonis

vita, bibliorum versione, hermeneutica,

36, 12S ; Saadja (îaon's religions- phi-

losophisclie Lelii'e iiher die lieilige

Schrift (frad. et commentaire de l'A-

manàl), 48, 2S8.

Engert (T). Der betendc Gerechte der

Psalmen, 4o, 138.

Enghien (La maison de Jonallias à). 7, 118.

E\GL.E.\DER ;M.). Die auffallend hâufigen

Krankheitsersclieinungen der jiidischen

Rasse, 45, 138.

English Levant Company et les Juifs, 5,

313.

Enguerrand de Coucy et ses Juifs il228,,

3, 213.

Enigme (L'i chez les Hébreux, 6, 301
;

6. en vers dans un manuscrit, 20, 143.

Voir Wunsche.

En Jacob de Jacob b. Habib, 2, 323.

Enjosé (Le nom d') chez les Juifs de Pei-

pignan, 38, 108.

Enluminure de la Bible par les Juifs, 38,

310; e. de la Haggada, 38, 74; e. d'un

Mahzor, 48, 230.

Ennery (Juifs d') xv* s. , 50, 113.

EniNERy iMarchand . Dictionnaire hébreu-

français, 24, 296.

Enoch (Hémistiche de rEccIésiasti(iue con-

cernant), 42, 267 ; son ascension et celle

de Jésus, 1, 206 ; 5, 3 ; la légende d'E.

chez les Juifs, 6, 133.

Enoch (Le livre d') trad. par W. R. Morlill

avec introd. et notés de H. fjharirs, 32,

292; le livre d'E. traduit de réthio])ien

fn hébreu, 23, 123; fragments grecs

du livre d'E., 25, 141 ; l'âge de la com-
position du livre, 26, 147; le livre d'E.

et le calendrier des Hcbieux, 3, 141 ;

ce livre et le calendrier octaétéride, 18,

90, n. 2; l'année et ce livre, 22, 11;

ce livre et les Pirké de R. Eliézer, 43,

70; E. et Daniel, 14, 20; E., Daniel et

le roi de Tyr, 42, 10 n. 3 ; le Messie

et ce livre, 23 , 37. Voir Bonwetsch,

Charles, Flemming, Radermacher.

Enoch Joseph . Das Achtzehngebet, 15,

134.

Enosch (Moyse , de RibeauviOê 1^1765
,

A, n, 164.

Knri(iue et les massacres di' Cordoue

(1391), 43. 124; E. et l'abattoir des Juifs

de Madrid, 49, 303.

Knscignemcnt chez les anciens Juifs, 2,

141 ; e. normal de l'histoire des Hébreux,

2, 309; e. juif au moyen âge, 2, 163; e.

obligatoire décidé par la Communauté
de Metz, 2, 303. Voir Astruc, M. Bloch,

Salomiin Kahn, Joseph Simon.
Eiisheiui Moyse (Cantique hébreu pour

une fête civi<|ue composé par , 13, 108.

Enslieim. Voii- Samuel E.

Ensis/iehii i Juifs a), 47, 127; Juifs d'E. et

Armieder, 2, "8; massacres à E. (1338,

13 i9), 4, 25, 27; Méir de Rothembourg

y fut en prison, 20, 23; des Juifs y
furent transporti's, lors de l'accusation

de meurtre rituel de Waldkirch, 44, 130.

Enterrement (Usage de jeter de la terre

derrière soi à 1'], 3, 9; l'e. des criminels

d'après le Talmud et le Midrasch, 46,

74.

Envoùteur juif, 22, 232.

Epaone (Le concile d') et les Juifs, 6,

298.

Epernon (Le duc d') et les Juifs de Metz,

2. 319.

Ephodi. Voir Profiat Duran.

Epliraini, tribu, 27, 64: E. dans les Psau-

mes, 21, 186 et 191 ; la montagne d'E. et

Béthel, 21. 211, 216; le royaume d'E. et

la bénédiction de Jacob, 24, 210, n. 5;

E. d'après Josué, 49, 181.

Ephraim Aben Schoschan de Fuencarral,

49, 305.

Epbraim Alnaqua, auteur du HT^D "I^W
'n, 47, 145.

KPHRAIM (Armand^. Rapport sur les pu-
blicatifins de la Société \1S80-S1., A,
II, 15.

Ephraïm b. Eliézer le Lévite, mort du
supplice de la roue, 4, 11.

Ephraïm b. Geischom (Discours d') (ms.

XV s.), 23, 105.

Ephraïm b. Samuel, brûlé à Wissembourir,

4, 13.

Eiihraïm b. Schemaria de Postât et l'aca-

démie palestinienne, 48, 145.

E|)hraim de Bonn (Martyrologe d'; et les

rabliins français en Angleterre, 18,

261 ; relatiiMi des perséi-utiims de la

2" croisade, 4, 2; 26, 184.

Ephraïm Kohen, rabbin à Bude 1666),

43, 156.

Ephraïm le Grand mentionne par Azriel

Trabotto, 4, 214.

Ephraïm (R.), Caraïte (?), 5, 209.

Ephraïm (Samuel', Paris (1756', 49, 134.

Ephraïm Soeiro et Menasse b. Israël, 49,

102.
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Ephraïmites (Le zézaiement des), 49, 146.

Ephrem (Saint) et la Jalousie de Gain et

Abel, 46,92; citations de l'Ecrlésiastique

dans son Testament, 44, 291

.

Épidémie à Marseille et médecins juifs,

46, 38. Voir A. vnn Krenier. Ppcifer et

Ruland.

Épigrapliie sémitique, 3, 318; 8, 145; 18,

212; juive, 1. 135; arabe, 9, 1 ; 19, 312:

nabatéenne, 12, 151; araméenne, 21,

225; sabéenne, 22, 125; pbénicienne,

23, 315; syrienne, 43, 184; samaritaine,

50, 76; notes d'é. touchant «luelques

jioints de 1 histoire des Juifs sous

l'empire romain, 1, 32; notes d'histoire

et dé. (Isidore Lévy), 41, 174; manuel

d'é. des jieuples sémites du nord, 46,

286; lé. et les noms propres du Talmud
et du Midrasch. 42, 43; inseriptionsjuives

de la (iaule, 25, 158; insiriptions hé-

braïques de la France, 34, 301 ; 38, 242

et 272; 50,284; d'Alsace, 18. 316; de

jVarbonne, 19, 76; inscription n" 206 de

Narbonne, 35, 292: d'Auch, 19, 220;

20, 29; d'Issoudua et de Senneville, 20,

234; d'Avignon musée), 35, 305:

d'Arles, 40, 74; de Breta;.'ne, 43, 117:

de Béjar, 4, 150; de P.iva, 16. 269 : 3.;.

302; d'Anatolie ^grecque , 12, 236; du
Pirée phénicienne), 16, iiO; de Mauli-

née, 34, 148; du Bos]ihiire (1*=^ s. , 36,

139 ; concernant la communauté d'Athri-

bis, 17, 236; intailles sémitiques de Pa-

lestine, 25,143; inscription de Sindjirli,

26,159: <rArnautKeni,26, 167: é. rela-

tive au tenijile d'Onias, i0,50: la pierre

de Myndos, 42, 1 ; inscri|ition de Sclie-

dia, 45, 162; citations de l'Ancien Tes-

tament dans lé. africaine, 42, 131 ; 43,

32; é. des Juifs d'Afrique, 44, 2 et 6:

inscriptions hébraniues du Sahara
oriental (xiv" s.,, 48, 137: ciinetiere

de Saida, 48, 138; inscriptiou de Chy-
pre, 48, 191 ; nom du j)fuple d'Is-

raël dans une inscription «'iryptienne

du xiu" s. av. l'ère chrétienne, 32. 302;

inscriptions hébraïques sur camée, 33,

149; inscriptions des tombeaux dn Mar-
dochée et Esthcr, 36, 247 : 37, 303 ;

3s,

274. Voir Clermont-Ganneau, A. Conke.

Lidzbarski, Sayce, inscriptions.

Ejuphane et la reconstruction de Jérusalem

sous Adrien, 16, 162; le partaire de la

terre après iNoé. selon É., 24, 85.

r.pistate, fonction remplie en Egypte par

des Juifs. 17, 238.

Epistola expeditionis, traduction de la

lettre d'adieux d'Ibu Badja. o, M 4.

Épitaphes, voir Épigraphic; e. juives en

grec, latin, irrec et latin avec noms

en hébreu ; avec candélabres, loulab,

éthrog, à Rome, à Worms, du i" au

IV" s. 1, 133; de l'Italie méridionale,

2, 131; de Crimée, 6, 152; de Cologne

(1171), 5, 122; comment les Juifs de

France (ïiii» s.) les datent, 38, 250;

araméennes, himyarites, sidoniennes,

15, 109. Voir Feucht-wang.

Kpître aux Hébreux, 6, 143, n. 3 : son

antériorité à la secte de Melchisédec; sa

doctrine et sfin auteur, 5, 1, 15 ; 6, 191.

Épopée l)ibli(|ue en persan, 5, 146 et 305.

EPPENSTEIN (Simon). Un fragment du
commentaire de Joseph Kimhi sur Job

(i ; XXXIV, 17-XLiO, 37, 86; Ishak ibn

Baroun et ses comparaisons de l'hébreu

avec l'arabe, 41, 233 ; 42, 76; recherches

sur les comi)araisons de l'hébreu avec

l'arabe chez les exéirètes du Nord de la

France, 47, 47; commentaire de Joseph

Kara sur Miklia, 47, 141. C. r. : Ein he-

braisch-persisches Woiterbuch aus dem
XIV. Jahrhundert Bâcher), 44, 152.

Epphiye?! (Martyrs juifs d')(1349), 8, 134.

EINSTEIN (Abr.). Sur l'origine du mot
Talit, 20, 301 ; un ms. de Hajjoudj, 20,

316; le livre des Jubilés, Philon et le

Mic/msck Tudsché, 21, 80; 22, 1; les

Cliamitos et la taltle ethnographique

selon le pseudo-Jonathan, 24, 82; le

lieu de séjour de Meschoullam b. Calo-

nymos de Lucques, 24, 149; 27, 83; la

lettre d'Eldad sur les dix tribus, 25,

30; le Yalkoul Schimeoni et le Yalkout

Un -Mali h) ri, 26, 75; une lettre d'Abra-

ham Ha-Vakhini à Nathan Gazati, 26,

209; recherches sur le Sefer Yecira,

28, 95; 29, 61; Tosefta du Targoura

Yerouschalmi, 30, 44; Jacob b. Simson,

35, 240; les Saboraïm, 36, 222; la

querelle au sujet du calendrier entre

Ben Méïr et les Académies babylo-

niennes; l'ouvrage intitulé les « Quatre

portes » et cette atfaire, 42, 173; 44,

230; le retour de Rab en Babylonie,

d'après M. Isaac Halévy, 44, 4o; ordi-

nation et autorisation, 46, 197. C. r. :

Der Brief eines segyptischen Rabbi an

lien Gaon (Salomon) ben Jehuda (.Mill-

ier et Kaufmann), 23, 272; Midrasch

Agada sur le Pentateuque (Buherl, 27,

153; Sifrè Suta (Kœnigsberger), 29,

316; Machsor VUry (Hurwitz et Ber-

liner), 33, 308.

Epstein (AJjr.). Ein von Titus nach Rom
gebrachter Pentateuch. Codex und seine

Varianten, M, 277: nT^SHTanpTa

Cinin^n. Beltrage zur jiid. Alterthums-

kuûde, 14. 29i; Bet'eschit Rabbati^de^-

sen Verhàltniss zu Rabba Piabati, Moses
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ha-Darsrhan uml l'itgio fidei, 17, SH;
Das talmudische Lexicon D'^NSr "'OIPI''

D"^N"n7:N1 "iiid Jehuda b. Kalonymos
aus SpeifT, 31, 131 ; Der Gerscliom

Meor ha Golah zugeschriebene Talmnd-
Gonimrntar, 32, 29t ; Jiidische Alter-

thùmer in Worms u. Speier, 34, 135;

Glossen zu Gross' Gallia Judaica, 36,

128: Die Wormsor Minhagbiiciier, 43,

293 ; Samuel Hehasid b. Calonynios

(Spire, 1115), 48, 281.

Epstein (M.). Piozessuale RechtsKimid-

sàlze derJudeii in biblisclier iind nacb-
bibliscber Zeit. 50. 272.

Epstniti (Rituel de Michel) au musée de

Cluny, aO, 136.

Eçron ^Ezéchias et le roi d'), 23, 34.

Equinoxe, point de départ de Tannée bi-

blique, 4.0, 285.

Erbach (Persécutions de 1349 à], 4,27:

8, 135.

Erbt W.). Die Purimsage in der Bibel :

Untersuchungen iiber das Buch Ester u.

der Estersage verwandte Sagen des

spàteren Judenthums, 43, 288; Jeremia

u. seine Zeit, 46, 283.

Erburg (Massacres à) en 1338, 4, 26.

Erckert (R. von). Der Kauivasus und
seine Vdlker, 14, 302.

Ercolano (Joseph), parent de Perla. Voir

ce mot.

Erdberg (Juifs brûlés àV sur la Ganse-
rveide, 27, 115.

Erding (Massacres à) en 1338. 4. 26.

Ère sabéenne (Etablissement de 1'
, 19.

313.

Ereton. Voir Hereton.

Erfurth Juifs à), 25, 219 et 224; meurtre
rituel a E., 2, 76; dispense de la rouelle

à E., 7, 98; massacres à E. en 1221, 4,

10; peste de 1349 à E., 12, 312; E. cite

dans le Memorbuch de Mayence, 4,

24 et 26; le ms. de la Tosefta à E.,

50, 198.

Ergas (Rites d") (Espagne), 20, 123.

Erikepaios. Voir Orpliée.

Erkolsheitn, localité citée dans le Memor-
buch de Mayence. 4, 24.

ERLANGER (M.). Rapports sur la situation

financière de la Société, A, II, 31, 70;

A, III, 15; A, IV, 11 ; Act., xl, cxxxvii.

ccxxxix, cccix: Act., 20, v; 22, m:
24, III.

Ermite (Notes sur la légende de l'anse et

r), 8, 64, 202; 48, 275.

Er.moni (V.). Bible et archéologie syrienne,

48, 288.

Erpeniu» (Thomas) et lalansue hébraïque,

20, 263.

Ehuera (Léo). Les Juifs russes. Exteimi-

nalion on émancipation? 27, 286.

Erxlheim (Persécutions à) en 1349, 4, 27.

Ervy (Juifs d), 3, 212.

En/thrée (Les Romains rt la sibylle d ,

32, 293.

Esaii (Noms des femmes d") 14, 15, n. 3;

ses descendants à Huillé, 29, 229 ; à Car-

tilage, 44, 3; ¥j. et la race des Pun, 14,

306.

Esarhaddon (Le prisme d), 20, 5: culte de

Jéliova et colons établis par lui à Sa-

marie, 1, 18.

Escalelle se retrouverait dans Scaletta,

d'après Saii'e, 4, 76.

Escalho (Sanuii'T, Juif chassé d'Espagne,

(1492), 9, 70.

Escapat \En) Malit Halévy et la querelle

des philosophes (1305), 4, 76.

Eschatologie et Sclieol, 2, 315; e. et Tal-

mud, 8, 48, 71; 25, 4; e. et livre

d'Enoch, 26, 150; e. au i" siècle, 38,

14. Voir àme, Boklen, Frey, Fried-

laender, Lodz, Volz.

EschbaaI. Voir Asrhbêl.

£5c^6ffc/i pouvait recevoir des Juifs, 1561:,

6, 236.

EscHELBACHER (J.). Zwei Reden iiber den
Talmud in der Synagoge zu Bruchsal

gehalten, 25, 129: Das Judentuni u. das

Wesen des Christentums, 50, 272.

Eschmounazar (Remarques sur l'inscrip-

tion d'), 1, 306; études sur le sarco-

phage d'E., 1. 309; 2, 124, 126.

Esclaves (Commerce des) chrétiens et juifs,

16, 80; vente de l'c. dans le droit syro-

roniain et le Midrasch Rabba, 2, 331

le Talmud et la conversion des e.. 5,

203; 6, 159; les Juifs en Turquie (xvi'-

s.l, 27,134. Voir André Tony), Kahn
(Zadoc), Winter (Jacob).

Esrolot et rabbins, 19, 189, 193.

Esdras. Voir Ezra.

Eskeles (Gabriel) et Alexandre Sûsskind,

28, 202.

Eslingen (Massacres à) en 1349, 4, 28.

Esmies, Juif de Perpignan (1413), 14, 66.

Esofowicz (Meier). Voir E. Orzesko.

Esope et le roman d'Akhikar, 38, 5.

Espagne (Notes et documents pour l'his-

toire des Juifs d'), 2, 135; 3, 157; 5,

122, 285; 14, 254; 18, 136; 22, 104;

23, 136 ; 27, 148 ; 30, 135 : 43, 123. 288
;

49,302; cimetières d'E., o, 122; nombre
des Juifs d'E. au moyen âge, 14, 161;

émigrations juives d'E., 1,263; noblesse

et judaïsme d'E., 27, 9; origine pré-

tendue des Juifs d'E., 2i, 15; antiquité

des Juifs d'E., 5, 203: l'E. était consi-

dérée par les Juifs de Palestine et de Ba-
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bylonie comme un pays éloigné, 5, 206:

relations entre les Juifs d"E. et de la Ba-

bylonie. 48, 150, et n. ": correspondance

entre les Juifs d'E. et ceux de Constan-

tinople, 13, 262; 19, 108: Caraites en

E., 10, 206; actes de vente hébreux

(ïiii' et XIV s.), 4, 226; 10, 109; oppo-

sition en E. à la i)ratique populaire des

aumônes faites en vue des morts, 47,

214; persécutions et massacres en E.,

4, 2: ^1349), 4, 29; expulsions d'E., 16,

190: différence des conversions du Nord

et du Sud de l'E., 18, 242 ; conversions

en E. (1391-1413), 21, 147: Juifs ex-

pulsés d'E. vont en France (1492), à

Aviirnon, 6,21, dans le Comtat, 7,228,

a Marseille, 9, 66: 10, 236: à Bordeaux,

H, 83; en Angleterre, 5, 313; à Fer-

rare, 15, 117 : 20, 37; en Candie, à Cor-

fou, 20, 119; 23, 68; leurs malheurs

eurent un contre-coup sur les Juifs de

Savoie et de Lithuanie, 8, 242 et 298;

la police de rinquisition en E. à ses dé-

buts, 20,237; judaïsants et inquisition

des judajsants, 30, 94: 37, 266; le nom
de l'E. dans les piieres de Rosch-Ha-

schana (xiv s.), 13, 298; les Juifs d'E. et

l'ordre de Calatrava, 39, 313; Juifs d'E.

et Nafronaï, 5, 218: E. et l'alchimiste

Flamel, 18, 103; voyage de Baschi en

E., 1, 141: dénominatinn des livres «le

la Bible autres que le Pentateuque en

E., 15. 114; l'exégèse biblique en E.

(xii' s.), 17, 272; traduction du Guide

en E., 39. 158: trois pièces en judéo-espa-

enol écrites en E., 10, 243.

Espba (Midrasch), S, 212.

Essai {Sava.<V) et David son gendre (1297j,

2, 25.

Esséniens (Origim' du mim d'), 3, 205;

sur cette secte, 13, 317; prières qu'ils

adressent au soleil, 31, 192: E. et Te-

pliillin, 30, 196; un midrascln'.,lc testa-

ment di' Job, 35, 124: E. et Hassidim,

30. 185; E. et Boéthusiens, 3, 119; E. et

melehisédécisme, 5, 8 ; E. et hellénisnie,

14, 184; 21, 81 ; E. et christianisme pri-

mitif, 20, 11; Dosithée était un E., 42,

30. 221 ; E. en Egypte (Magariifes), 30,

126; 50, 20; E. et l'auteur <le l'Epître

aux Hébreux, 6, 199. Voir Dédie, Ohlc,

Regeffe, Weinstein.

Estaing Le comte d') et les Juifs dans

les colonies françaises, 4, 236.

Este (Les ducs d') et les banquieis juifs,

20, 34.

Estella (Juifs d'), 10, 104: sous Charles

le Mauvais, 24. 307; ,1366), 14. 172.

Estella (Johann Telemaco i (3 lettres de

David Cohen de Lara à], 40, 9.3. Voir
|

Stella de Téry.

Estellina (Testament d'), femme de Sa-

lomon Salon. 2, 329.

Esther. Voir Bible, à ce mot.

Esther, lîlle d'Orfila, 3, 144.

Esther, lille de Letob. Voir ce mot.

Estori Parhi et les Caraites. 7, 41 ; E. et

les martyrs de Chinon, 20, 299; son

voyage en Palestine, 36, 305.

Esz/ergoin (Juifs d') et Soliman (1526), 43,
156:' la statue de la Vierge d'E., 48, 86.

Etablissements de saint Louis, 5, 312.

Etam, rocher où se retire Sanison, 3, 307.

Efampes, ville citée dans Joseph le Zéla-

teur, 3, 15.

Etana, diviiuté assyrienne du royaume des

moits, 3, 178.

Etanim (.Mois d'I, 2, 124. Voir Ethanim.

Etat civil des Juifs et nouveaux chrétiens

portugais. 26, 241.

Etat construit du pluriel hébreu, 24, 99.

Etats Les Juifs danslesj français du Pape
au moyen âge, 1, 227; 8, 96; 9, 92; 10,

145.

Etats pontiGcaux (Documents sur les Juifs

<les), 19, 131 : au xvni^ s., 16,246 ; docu-

ments tirés des papiers du cardinal Sir-

Icto sur les Juifs des E. p., 9, 77. Voir

Papes.

Etats-Unis (Slatisti(|ue des Juifs des), 2,

147. Voir Publication.

Ethanim, dans l'inscription phénicienne de

Larnaca, 1, 305. Voir Etanim.

Ethiopie (Juifs d'), 3, 304; chroniques

d'E. et souvenirs bibliques, 3, 142
;

iiimis de deux fleuves d'E. dans So-

phonie, 39, 302.

Ethiopien (Analogies de 1') avec l'hébreu,

26, oO, 52: pluriels hébreux et e., 24,

109; modernité de l'écriture é., 3, 311,

n. 2.

Ethique (L') et le traité Dérekii Ereç, 36,

27. VoirLazarus, Steckelniacher, Stein.

Elhnarque dans le Talmud, 37, 66.

Ethnologie (L') et la ipiestion de race dans la

biostatique des Juifs, 5, 153 et 154.

Voir Andrée (Richard), Danglar, Galton,

(lellion, Glaser, Ikow , Jacobs, Jahn,

Jellinek, Neubauer, race, Vibert, types

juifs (confér. Act., 26, xux).

Etienne III ut les Juifs de Narbonne, 48,

207.

Etienne, comte d'Auxonne, et les Juifs de

Narbonne, 49, 2.

Etienne de Bourbon et la parabole des

anneaux, 11, 6.

Etienne deCiteaux (Relations scientifiques

d' avec les Juifs, 18, 132; 28, 151.

Etienne de Langlon et la rouelle en Angle-

terre, 7, 97.
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Etienne (Emeute ;\ Avignon contre l'évè-

que), on les Juifs figurent, t, '2f)6.

Etlendorf pouvait recevoir des Juifs

(I06II, 6, :236; cimetière d'E., 3, 100.

Etlenfeld , Massacres à) en i;i38, 4. 26.

Ellenheim (Massacres à) en 1338 et KU'J,

4, 25 et 27.

i7//i«,7e«(I..es Juifs d') et le meurtriî ritufl

d'Endingen (1470), IG, 240.

Ettlinirer (Estligne), Metz (1739), 50, 2:;8.

Etymologie de racintis iiébraiiiues iden-

tiques à celles d'auti es langues si'initi-

ques, 27, 150; (-. dans le Commentaire

des Proverbes de Saadia, 37, 82; notes

d'é. talmudique, 20, 302: 22. 133; é.

araméemies, D, 106.

Eu (Moreau d'j, Juif de Marie, reine de

France (1304), 2, 32.

Eucharistie (L') et les Juifs, 3, 4'J, 223 ; Te.

et Josepti le Zélateur, 3, 23.

Euclide (Traductions héltraïques d'). 14,

130; traduction arabe d'E. avec envoi

de Joseph Delmedigo, 2, 153.

Eudes 111 donne des Juifs au main- et

aux éche\ins de Dijon, 3, 211 ; 48, 214.

Eudes IV et le cimetière des Juifs de Dijon,

3, 123; E. et les Juifs, 48, 215, n. 1;

49, 6.

Eudes Clément, archevêque de Rouen, au-

rait intercédé auprès de saint Louis en

faveur des Juifs, qui l'auraient acheté,

1, 131, 142.

Eudes de Bourbon et Dedon de Bar-sur-

Aube, 3, 214.

Eudes de Bourgogne et les Juifs «le Fran-

che-Comté, 7, 13, 19.

Eudes de ChAteauroux (Lettre d") à Inno-

cent IV et réponse de celui-ci, 1, 142
,

293, 294; E. et la controverse <le 1240
;

il ordonne la composition des Extrac-

tiones de Talmud, 1, 248; cité ^?) dans

Joseph le Zélateur, 3, 12.

Eudes de Sully et la rouelle, G, 82.

Eugène IV et les Juifs, G, 7.

ErLENBURG (Olgazu). Vou Asdod nach INi-

nive im Jahre 711 v. Clir., 45, 138.

Euloge d'Alexandrie et les Dosithéens, 42,

39.

Eupaloi'la iJuifs d') et Caraites, 2, 3U8.

Eupen (Juiverie d'), 7, 118.

Eupolémos et les Phéniciens, 36, 15, note.

EuRiNGEK (Sébastian). Der .Masorahlext

des Kohelet, 21, 307: 23, 150.

Euripide et Jésus b. Sira, 43, 295 ; E. et

le poète juif Ezéchiel, 46, 161.

£î^/'ope (Juifs d'), 27, 16.

Eusèbe (Explication par) île lalphahel

hébreu, 19, 151.

Eusébios, Juif de Myiidos, 42, 2.

Eustache (Saint) (La légende de) chez les

Jidfs, 11, 233.

Eustachio (Giovanni Paolo), Juif baptisé,

fut chargé de l'expurgation des livres

hébreux ; s'appelait d'abord Elia b. Me-

nahem de Noia. 30. 2G(), 265; 31, 298.

Eltinu (Julius). N'abataische Inschriften

aus Arabien, 12 151 ; Ueber die alteren

hehraisclien Steine im Elsass, 18, 316.

Evagrius (Texte il') relatif à un miracle

concernant un eidant juif, 1,132; relate

une conti'overse entre un Juif et un

Chrétien (430), 6, 292.

Evangena. Voir Avengeiia.

EvauL'ena (Juietfi, Juif de Barcelone

(1392), 4, 59.

Evangiles (Modihcations des récits dans

les dilférents), 4, 250 ; é. primitif, 38,

155 ; la langue originale des é., 11, 296
;

é. et les Pharisiens, 13, 34; 48, 283
;

é. et l'essénisme, 14, 207 ; é. et opinion

des Sadducéens sur le lévirat, 45, 63
;

é. et la condamnation de Jésus, 35, 15;

é. et linhumation de Jésus, 46, 87 ; é.

et les pei'cepteurs de douane, 34, 216;

é. et le Talmud, 9, 126 ; 38, 39, et 197 ;

é. et les Juifs, 4, 84 ; 8, 311 ; 18, 47 et

51
;
paroles de Jésus dans l'é. contre la

Loi juive, 2, 329; é. et le service du

Temple, 31, 145; é. et l'agneau pascal,

2, 157; é. et le symbolisme des Psau-

mes, 20, 168 et 175; é. et le siège de

Moïse, 34, 300 ; style des é. et l'antisé-

mitisme, 27, 23. Voir Handmann, INiki-

titsch, Schnedermann.

Eve et Marie, mère de Jésus, 3, 22; E.

dans l'iconographie chrétieime, 14, 36.

Everard et les Juifs, 6, 97.

EvETTs (B. T. A.). New light on the Bible

and theHoly Land, being an accountof

some récent discoveries in the East, 26,

142.

Evian (Juifs à) (1346), 9, 262.

Evil-.Merodach, fils de Nabiichodonozor, et

Jechonia, roi de Juda, 28, 45 et 50.

Evreux (Transcription d') en hébreu, 41,

150, n. 2.

Excerpta talmudica, ms. de la Nationale,

1, 141.

Excommunication chez les Juifs, 5, 291 ; 29,

217; sa procédure, 5, 206; e. des Sama-

ritains d'après le Pirké de R. Eliézer et

le Tankouiiia, 43, 52 ; son rôle dans

l'affaire de la Guardia, 15, 211, n. 1;

e. de Spinoza, 49, 169 ; formule d'e.

usitée à Prague contre les fraudeurs en

matière électorale, 30, 92 ; e. et Men-

delssohn, 49, 178. Voir M. Aron.

Exégèse biblique, -3, 309; 26, 277; pre-

miers essais d'e., 5, 39; e. d'Onkelos,
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2, 316 ; e. du temps des Gaouim, 46, 99 :

e. des commentateurs juifs et chrétiens,

2, 159 ; e. des rabbins dans les contro-

verses, 5, 197 ; e. de Saadia (Introduction

aux Proverbes), 37, 7o ; e. de Maimouidi>,

33, 317 ; e. de Tanhoum Yerousclialnii,

4U, 131; e. biblique dans le Zuliar, ±2,

33, 137, 219; 23, 133, 311 ; e. de Jo-

seph ibn Caspi, 47, 150 ; e. du pasteur

judaïsant Nicolas Antoine, 37, 174; e.

de Spinoza, 49, 163, 177, 179 ; en

France et en Allemagne (x» ou xiii' s.)

49, 243 ; en France (xi's.), de Menaheni

b. Hélbo, 48, 280 ; e. des Juifs français

dn Nord (comparaisons de l'hébreu

avec larabe), 47, 49, 197 ; e. en Espagne

(xirs.), 17, 274; e. en Syrie (xiu' s.\

21, 128 ; e. à Constantinople (1547), 35,

145. Voir Bâcher, Delattre, Lambert,

Plato, Vernes.

Exercitus judaicus, sur une médaille, 1,

49.

Èxil (L']des Juifs et Dieu, d'après le Tal-

mud, 3, 42, 47 ; e. de Daphné, 45, 31
;

Midrasch des Dix e., 38, 315.

Exilarcat (Etude sur F), 23, 152; histoire

de Fe. d'après une chronique arabe, 32,

142; Fe. d'après leSéder Olam Zoutta

32, 139
;

généalogie des membres de

Fe., 32, 151 ; cause de la décadence de

cette fonction, 5, 212 ; le. et Kohen Cé-

dek, 7, 196.

Exilarque (Dignité de F), 8, 121; 12,

262; 19, 47 et n. 1 ; 48, 167; ses pou-

voirs judiciaires, 39,46; c'est un chef

temporel, 33, 168, n. 6 ; Fe. et lan'igla

33, 178; aucun e. ne fut Hosch Yeschiba,

mais lui était soumis, 32 53 et 54
;

lutte entre e. et Patriarches, 28, 65
;

31,208, 210, n. 2; Fe. etAnan, 44,161,

164 ,167.

Exilés (Un convoi d') d'Espagne à Mar-

seille en 1492, 9, 66 ; 10, 236. Voir

Espagne.

Exode. Voir Bible, à ce mot.

Exorcisme et Juifs, 10, 65; formule d'e.

12, 314.

Expulsion des Juifs de France (Mobile de

F) et ses résultats, 2, 15, 21, 22 et n. 3 ;

15, 241. Voir Loeb (Isidore).

Extractiones de Talmut, relation latine de

la controverse de 1240, 1, 242; e. et

Théobaldus, 3, 142.

Exfiam{Le Concile d'j et la rouelle, 7, 98.

Eyragues (M. B. d'). Les Psaumes, tra-

duits de l'hébreu, 48, 288.

Eys (W. J. van). Bibliographie des Bibles

et des Nouveaux-Testaments en langue

française des iv* et xvi's., 43, 288.

Ezéchias (Réforme religieuse d'), 38, 189;

E. dans l'inscription du prisme de Sen-

nachérib, 36, 313; le miracle du ca-

dran solaire et Emanuel Porto, 43, 134
;

E. et Meswi al Okbari, 34, 165, 168
;

sa mort, 33,162; les Psaumes et E.,

21, 177 ; les Psaumes de son époque
(Littérature des pauvres), 23, 33 ; 24,

222 ; les Proverbes et les gens d'E.

d'après Saadia, 37, 228; docteurs etE,.

46, 80.

Ezéchiel. Voir Bible, à ce mot.

Ezéchiel, poète juif, 46, 48.

Ezéchiel de Jongh, Juif d'Amsterdam,
admis comme bourgeois d'Ostende, 9,

264.

Ezéchiel de Trino, 10, 198.

Ezéquiel, Juif d'Espagne (1006), 2, 136.

Ezmel d'Ablitas, lianquier à Tudèle, cen-

tralise les prêts forcés sous Charles le

Mauvais, 24, 307 ; 41, 299.

Fzobi. Voii' Azubi.

Ezobi (La famille 1,16, 183. Voir Joseph
b. Hanan b. Nathan, Josejili b. Samuel,

Meschullain b. Honaïii , Mordekai b.

Isaac, Salomon, Sanmel b. Joseph.

Ezobi Moïse b. Josué), dit Marquis, rab-

bin, 1, 73.

Ezobib. Voir Nehoraï b, Saadia.

Ezobiens (Rabbins), 1, 72.

Ezra. Voir Bible, à ce mot.

EzrafLe 3«) et le Yosippon. 24, 285.

Ezra i^Le i',, M, 292; 39, 146; traduit de

l'éthiopien en français, 39, 140; la Pe-

sikla Habbatî et lé 4" E., 24, 283 ; E.

et les prières en faveur des morts, 41,

168, n. 4.

Ezra (Le Gaon) à Damas, 48, 164 et 170,

. n. 6.

Ezra di Fano et Menahem Azaria di Fano,

36, 110.

Ezra le Cohen, massacré à Nuremberir

(1298), 4, 19.

Ezra le Prophète de Moncontour, élève de

Ri le Saint, 6, 184 ; 7, 55, n. 8.

Faber (VVilhelm). Der Kampf des Lichtes

mit der Finsternis unter den Juden

Osteuropa's, 25, 129.

Fabib (Astruch), Juif de Barcelone, 4, 61

sur ce nom, 4, 72.

Fabib (Bonafeu), Juif de Barcelone (1392),

4, 59.

Fabib (Salamo), Juif de Barcelone (1383-

92), 4, 61, 63.
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Fabius Mieses (Biof^rapliie de), 21, 306;

lettre de F. M. l'i Samuel Pinchas Horo-

witz, 23, 146.

Fables juives, 20, 15:5; dans le Talmud

et le Midrascli, 2, 325 ; leur origine

historique, 3, 301.

Fauhe d'E.NViEU (J.)- Dauiel, tradurtiuii et

eoininentaire, U», 301.

Faisuèoe (F.). Histoire deMaguelone. T. II,

43, 288.

Fabrieius de Worins (Philippe - Jacob)

(Lettres de), eti hébreu, à Buxtorf, 20,

264.

Fabricius (Laurentius) (Jugeiiieiit de) sur

le Talmud, 6, 290 ; histoire de la truie

de Wittemberg, 20, 269.

Fachou, Juif du Dauphiné, 6, 299.

Fadliàlika, ouvrage d'Anan, résumant sou

Livre des Préceittes, 45, 184.

Fadblat (Acte de iiauçailles de) (1049), 4T,

300.

Fagius (Paul) {Le Liber fidei de) et celui

de Paul de Bonuefoy, 4, 81 ; F. et Sé-

bastien Munster, 5, 57, 58 ; ses initiales

hébraïques, 9, 154.

FAGNAN{E.). Le signe distinctif des Juifs

au Maghreb, 28, 294.

Falaise (Les savants juifs de), 6, 180 ; Ja-

cob b. Simson y habita peut-être, 35,

243, 244.

Falaschas (Histoire des), 3, 131 ; F. au

XV!*^ s., 25, 133 ; leurs écrits i)seudo-épi-

graphiques, 46, 288 ; les F. et l'ancienne

Halacha, 44, 176 ; les F. et le lévirat, 45,

64; les F. et le sacrifice pascal, 45, 180
;

leurs coutumes en concordance avec le

livre des Jubilés,22, 9, 14, 24 ; leur livre

de prières, 49, 286.

Falb (R.). Babel, Bibel u. Jao, 48, 289.

Falcanas (Mosse), propriétaire à Nar-

bonne, en 1308, 2, 51.

Falces (Population juive de) (1366), 14,

172.

Falcho, Falco (de), Falco (des), 4, 72; 14,

69; Astruch F., 4, 59; Salanion, Jucelf

des F., 4, 58 et 63 ; Mosse F., 4, 58.

Falcoiiierl (Julienne), Juive de Borne

(1751), 3, 107.

Falder (John) appuie la veuve de Manas-
seh b. Israël pour uu secours, 6, 110.

Falk (Haim-Samuel-Jacoh) , Baal Selieni

de Londres, 47, 146.

Falk (Jacoh-Josua), rabbin de Metz (1733).

8, 273.

Falzinc/en, localité citée dans le Memor-
buch de Mayence, 4, 24.

Famine Les Juifs sont accusés au moyen
âge de provoquer la), 12, 312; tels

ceux de Marseille. 46, 262.

Fangar(Le nom de), 19, 148.

Fano. Voir Amminadah da F., Avigdor
de F., Elhanan da F., Isaac Bercchya
da F., Jac(jb de F., .Meuahem Azaria
di F.

Fano (Moïse di), 2-^^ lils de Mcnaherii Aza-
ria, 38, liS.

Fano (Esther"), femme ilc llcplitzia Lévi,

4, Ils ; f,., Il, ne de M.irdccliaï b. David,
4, Ils.

Fano (Juda b. Muise de). Juif de Vérone
(1610), 5, 110.

Fantin, Juif .le Jussey, et Uthon IV, 7, 4,

note.

Fantinus de Bar, intermédiaire pour la

taille des Juifs, 15, 240.

Fa(inim (Sur le nom), 40, 170.

Faradj (Juda), délégué auprès des Juifs

levantins pour les inviter à boycotter le

port d'Ancùne (1556), 16, 63.

Faïadj Mosé b. Salem (.Notice sur), mé-
decin et traducteur, 2, 320 ; son por-
trait, 19, 1.53.

Farahabad (Juifs de) (xvii's.j, 47, 266:
persécutions à F., 44, 88.

Faraig, Juif de Majorque (1391), 4, 38.

Faraig i^Maymon-Pedro-Salvador), Juif de
Majorque baptisé, 44, 299.

Farbstein (David). Bas Recht der unfreien

u. der freien Arbeiter nach jiidisch-

talmud. Recht, .32, 294.

Farganet (B. P. Jean-Jacques), auteur
d'un Mémoire dont on se sert contre

les Juifs de la Martinique, 2, 104.

Farces (Louis). La question juive, il y a

cent ans (18S6), 15, 142.

Farlii (Haïm-Salomon), famille juive cé-
lèbre de Saint-Jean-d'Acre (1818), 26

112; Ishak F., auteur du Imré Bina,
26, 122.

Farissol, Juif de Perpignan (1413), 14,

67;

Farissol (Abraham), auteur du Mar/en
Abraham, livre de controverses reli-

gieuses, 49, 86; une Haggada illustrée,

écrite par lui, 45, 114.

Farnese (Rôle d'Alexandre) en faveur des

Juifs, 4, 91.

Farrar (Abr.) (Le conflit dans la commu-
nauté d'Amsterdam et), médecin, 43,

276. Voir Ferrar.

Farwardigan (La fête de) et Pourim, 15

137.

Fass (Moïse\ Juif de Metz (xviii« s.), 5,

148.

Fatimides (Les Khalifes) et les Juifs de

Palestine et d'Egypte, 4S, 145.

Faure (E.). La sagesse divine dans la lit-

térature didactique des Hébreux et des
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Juifs, 41, 283.

Faustinus, nom de Severus - Apostemos
Afostenus, 2, 128.

Faux-monnayeurs juifs se convei tissant,

4, 35.

Fava, Juive de Montpellier (1294), 22,266.

Favier (M.). La Bible et la science oiien-

tale, 41. 283.

Paye (Clément de). L'Oiient et la Bible.

32, 296.

Paye (E. de). Les apocalypses juive?, 26.

142.

Faijoitm (Papyrus de, avec mention dun
nom de Juif, 37, 220, 224 ; autre papy-

rus de F., 42, 4; papyrus du m*' s.

relatifs à l'établissement des Juifs, 45,

162.

Fazaz, Berbères juifs, 44, 9.

Febvre Micliel). (Le tbéàtre delà Turi|uii'

de) et les Juifs, 20, 97.

Fedural, Juif mentionné dans un acte es-

pat.'-nol ,1045), 2, 136.

Feilchenfelu ,J.). Kurzgefasstes Lelirbuch

der jiul. Religion, 19, 156.

FeilcheiNFElu (L.). Rabbi Jusef von Bo-

sheim, 38, 289.

Feilcheneelo (W.). Das stellvertretende

Siihne-Leiden uud die Exégèse der Je-

saianischen Weissaguug (cap. lu, 13-

15 u. cap. lui), 8, 296 ; Das Hobelied

inhaltlicb u. si)racblicli erliiutert, 21,

219.

Feile, fdle d'Hirtzel Lé\y, A, I, 150.

Feilman (Jacobj, Juif de Paris (1753), 49,

128.

Feinbero (G.). Tubia b. Eliezer's Com-
mentar zu Kolielet, 50, 273.

Felss b. Simson de Grussenbeim, accusé

de brigandage. A, I, 130, 154.

Felden Massacre de Juifs à), en 1338, 4,

26.

Feu>er (H.). Die Krisis der religiosen Ju-

dentums zur Zeit Cbristi, 48, 289.

Feldmann (Kranzj. Textkritiscbe Materia-

lien zum Bucli der Weisbeit, gesam-
melt aus der Sahidiscben, Syrobexa-

plar. u. armen. Uebersetzung, 46, 283.

Felk (Massacre de Juifs à) 1338), 4, 26.

Fellheiin (Persécutions en 1349 à), 4, 27.

Felsenth.\l (B.). Rabbi Patrick, 18, 152;

Zur Erklârung von Amos, 33, 128
;

thèses juives, 47, 146.

Femmes (L'instruction des) et leur éduca-

tion chez les Juifs, 5, 145 : la fête de

Hanouca et les f., 32, 42; le Psaume
Lix et La Bruyère sur les t., 2, 312;

la f. vertueuse des Proverbes et Saa-

dia, 37, 247 ; le caractère des f. dans la

Chronique d'Ibn Verga, 24, 7 ; discus-

sions sur les f. dans la littérature juive

italienne, 34, 311 ; le mieux est d'eu

avoir quatre, 5, 218 . Voir Grilce Agui-
lar, M. Bloch, A. Canonee, Franck,

Kœstsveld, Kurrein, F. Meyer, Mossé

B ), Remy.
Fendelaoua, Berbères juifs, 44, 9.

Fer (La montagne de), 8, 275.

Ferdinand I (Aragon) et les Juifs de Per-

pignan. 16, 6.

Ferdinaud V (le Catholique) et les Juifs

du Koussillon et de la Cerdagne, 16,

193 ; F. et le -hetto de Ségovie, 14,

234.

Ferdinand I (Allemagne) et les Juifs de

Majorque, 4,40; F. et la rouelle imposée
aux Juifs d'Alsace, 3, 62; 6, 93; 7, 100:

son règlement concei'uant les Juifs, 6,

235 ; Jciselmann auprès de F., 16, 98 :

F. et les Juifs di' Soproii, il leur impose

la rouelle, 35, 158, 160.

Ferdinand U (Allemagne) et les Juifs, 15,

100, 103 ; F. et les Juifs à la bataille

de la Maison-Blanche, 29, 130, 135 :

30, 82.

Ferdinand 111 Allemagne) et les Dipluia-

nologia d'Emanuel Porto, 43, 133 ; F. et

Manasseh b. Israël, 49, 100, 107.

Ferdinand III (Toscane) et les Juifs de

Sienne, 4, 287.

Ferdinand (Azaria de Rossi, maître du
duc), 13, 263.

Feidinand de Bohème et les Juifs, 20,

112.

Ferdinand E.). Le piophète Elie, 41, 283.

Ferdinand (Philippe), maître de Joseph

Scaliger, 20, 261.

Ferdinant (Rachel), Juif de Paris, 1757,

49, 140.

Tereire. Juif des colonies françaises (1763),

4, 245.

Fermiers d'impôts juifs, au service des

Papes, 6, 8 ; f. royal juif en France

xvii' s.j. 44, 303.

Fermo (.MiHse), Juif d'Ancône, et sa fdle

Sara (xvii* s.), 4, 118.

Kermo (Salvador), grand ralibin d'Aucune,

4. 119.

Fernand de Castille et le doyen de Tolède,

5, 122.

Fernand b. Alvarez Porto, nouveau chré-

tien, et l'Inquisition, 23, 128.

Fernandez Alonso et Gonzalo) de Aguilai'

et les Marranes de Cordoue, 43, 260;

F. et Antoine de Montoro, 43, 263.

Fernandez (Duarte et Lopez) et la succes-

sion de dona Maria de Portugal, 48, 13,

22 ; 49, 54.

Fernandez y Gonzalez (Francisco). Insti-

tuciones juridicas del pueblo de Israël

en los diferentes estados de la penin-
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sula iliofica, t. I, I?, il!:{ ; Oïdciiainiciito

foi-mado jiur los in-ociii-adorcs «le las

aijaiiias licliroas iKTloni'cieiitcs al tciri-

torid (le lus Estados de Gastilla [iV.',-2),

11, 27S.

Fernando Alfonso de Buna Ventura, juTe

du chansonnier marrane Antoine de

Montoro, 43, 262.

Feroso (G.) et les martyrs d'Ancône, 11.

150.

Ferrand Martinez (L'archidiacre) et les

perséeutions de 1391, 13,242; 38, 260;

43, 123.

Ferransol Cohen, propriétaire à Montpel-

lier, 2, 56.

Ferrant Nunez et le roi Fei'iiand de Cas-

tille, 0, 122.

Ferrar (Abrahaml cité par Daniel Lévi de

Barrios. 18, 281. Voir Farrar.

Fe/'/'a/'e(Anti(iuité de la communauté de),

20, 37, n. 2 ; Juifs exilés d'Espagne re-

çoivent la permission de s'établir à F.

(1493), 15, in ; les ducs d'Esté et les

banques de prêt des Juifs de F., 20,

34 ; Juifs de F. (1703), 16, 247; auto-

risation du rite allemand à F., 3, 95

et 105
; .ïuetto de F., 3, 103 ; droit pour

les Juifs de F. de chanter au cimetière,

3, 104 ; la barrette et le chapeau jaune

imposés aux Juifs de F., 20, 45; éta-

blissement d'un impôt poui' la construc-

tion de moulins, 10, 198 ; le tremble-

ment de terre de F. (1570), 35, 85 ; im-

primerie hébraïque à F. (1477), 36,

121 ; un ms. du .Mischné Tora vendu à

F. (1547), 36, 67: réunion à F. pour
l'expurgation des livres hébreux par les

Juifs eux-mêmes, 30, 278, n. 2 ; la

communauté et le rabbinat de F. à

l'apparition du Meor Enayim, 33, 79
;

38, 281 ; une controverse entre un Juif

et un jésuite à F. (1617), 40, 199; per-

mission accordée h un Juif de F. d'é-

pouser deux femmes (1590), 19, 131
;

rituel de Moïse b. Hayyim Akrisch à F.

(1512), 50, 138.

Ferrarese (Salomon), 10, 198.

Ferrarii Gracia de Gualbis. Voir Bonse-

nyor Isaach.

Ferrarii Vital, Juif de Barcelone (1383),

4, 62.

Ferrari(j, Juif de Manresa et de Girone, 5,

287 et 2.SS.

Ferrarius Sayol Pujades. Voir Abravini
Vidal.

Ferrenlino (L'évèque de) et les Juifs

(1728), 3, 98.

Ferrer équivaut à Barzilaï, 4, 69, 72; 14,

73 ; 17, 90
;

(Jafiel), Juif baptisé à

Barcelone (1391), 4, PiS, 74; (Jucetf

Abrahe), Juif île Barcelone (1383 et

1392), 4, GO, 61. 63.

Fitrrer (Rabbi) est Vidal Benvenist, 21,

152.

Ferrer (Vidas\ pi'agei- juif à Tarascon. 39,

104.

l''errer (Vincent) et le sac de la juiverie

de Valence, 13, 245.

Ferrier, nom juif (1294), 16, 76; 23, 267
;

Juif de Mende, dont les biens furent

vendus en 1309, 2, 61.

Ferrier (Astruc), Juif de Marseille, 46, 9.

Ferrier b. Salomon d'Amilhac. Juif de

Montpellier (1294), 22, 266.

Ferrier Bonafos, syndic des Juifs de Mont-

pellier (xiii« s.), 19, 263.

Ferrier Marnan, médecin juif de Marseille

(1389), 46, 41, n. 1. 43 et 47.

Ferrier Rossel, médecin juif de Tarascon,

39, 98, 101, 261.

Ferrièhe (Emile). Le paganisme des Hé-
breux jusqu'à la captivité de Babylone,

9,125.

Ferrusol, Juifs de Marseille fxm' s.), 16, 76.

Ferrussol de Pampellone, Juif du Conseil

d'Avignon (1.558), 7, 237.

Ferrussol (Salomon), Juif de Marseille

(1234), 46, 246.

Ferrussol (Salomon) fait le commerce
de librairie ecclésiastique à Avignon
(xv« s.), 5, 307.

Ferrussol (Vitalis), baylon de la juiverie

d'Avignon, 1, 273

Ferry III et les Juifs en Lorraine, 7, 5.

Fessard (Pierre et Jean), Juifs des Colo-

nies françaises (xvin« s.), 4, 245.

Fêtes juives et jeûnes décrits par Al-Bè-

rùnî, 12, 263; les rigla et les f., 33,

164; f. observées par les Deunmeh, 35,

276 ; les Juifs de Marseille et les f . chré-

tiennes, 46, 26 ; f. persanes et babylo-
niennes mentionnées dans les deux
Talmuds, 24, 256.

Fettmilch et le sac du ghetto de Franc-
fort, 47, 123.

Fetwà (décisions juridiques) et les Juifs

des pays de l'Islam, 31, 212.

Feu (La défense d'avoir du) le samedi dis-

cutée par les Caraïtes et Saadia, 5,138,

n. 4; 44, 174; les six f. dans le Tal-

mud et le Bundehesh, 1, 186.

Feuchlwang (Persécutions à) en 1349, 4,

27.

Feuchtwang (David). Kanzelreden, 39,

143 ; Epitaphieu mâhrischer Landes-und
Localrabbiner von Nikolsburg, 43, 293;
Zur Erklârung iiber Babel u. Bibel, 48,

289.

Feuille Nantaise (Le journal la) et les

Juifs (8 flor. an VI), 49, 112.

10
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Fez (Consultations envoyées à) par Sclie-

rira et Haï, 48, 162, n. 2 ; F. et les

acadrmies babyloniennes, 50, 147, 164
;

Juifs de F. ^1076), 28, 297 ; le Messie

de F. et Pierre le Vénérable, 18, 44;

le Guide de Maïmonide dans les écoles

de F., 39, 1S6 ; Juifs exilés d'Espagne

à F, (1492), 14, 176 ; Antoine de Mon-
toro à F., 43, 265; Jacob Berab à F.,

2, 323; persécution à F. (1790, 37.

122; 39, 315; le quartier Juif de F..

43, 149 ; marabout à F., commun aux

Juifs et aux musulmans, 41, 300.

Ficin (Marsile) et les Juifs, 12, 250.

FiEBiG P.). Aitjudische Gieicbnisse n. die

Gleichnisse Jesu, 50, 273.

Fièvre. Voir Salomon b. Isaac de Lunel.

Filgert. Voir Bickart.

Fils aîné consacré h l'étude d'après un

document liébreu du moyeu âge. 2,

160.

Fina, Pena, nom juif (14131, 14, 71.

Financiers juifs italiens et Papes, 32, 68.

Finistère {Inscriptions bébraiques dul, 43,

H7; Juifs du F , 49, 112.

FiNK (Daniel'. Miggn ais Recbtsbe'weis im

babylonisclien Tahnud, 24, 296.

FiNKE (G.). Wer bat die fiinf Biicber

Moses verfasst? 41, 283.

FiNKELSCHERER (Israél . Moge Maimunis

Stelluni.' zum Aberglauben u. zur Mys-

tik, 30, 130.

KiNSLER (Rudiilf . Darstellung und Kritik

der Ansicbt Wellbausens von Gescbichte

u. Religion des Alten Testaments, 14.

124.

Finzi. Voir Jacur, Isaac b. Raphaël, Aaron

h. Israël, Jacob Israél b Rai>liaél. Né-

bémia b. Aaron, Salomon Mazliab b.

Raphaël Elia F. de Recanati.

Finzi (Ezéchias , Juif d'itabe (xvii= s.), 5,

110 et 111.

Fixzi (Mùïsej. U dirittOMJi bazaka, 47,

143.

Finzi (.Mordekbai b. A])rabam), traducteur

de l'art mnémotechnique, 27, 92.

Finzi (Samson), Juif de Corregio (xvii" s.),

4, 118.

Finzi de Recanati (J), 10, 200.

Fioghi (Marco -Fabianol. Juif baptisé
,

censeur des livres hébreux x\i' s. ,

30, 267.

Fioretti Talmudici choix de maximes

talmudiques), 11, 278.

Firkowitsch ';Abrahamj (Biographie de,

6, 148; histoire du caraisme d'après F.,

44, 163, 166, n. 1.

Firmon (Jacob, b. Samuel), rabbin de

Salouique x\i' s.), 41, 100. Vuir Sa-

mout Jacob

.

Firouz iLes Juifs sous.. 33,10.et 184.

Firouz-Scitahour Les derniers Sa])oraim

à), 36, 231 et 236.

Firl (Massacre de Juifs à] (1338\ 4, 25.

Fisc apostolique iLc et l^s Juifs, 6, 8.

Fischer Bernard . Talmudiscbe Clirosto-

matbie, 8, 296; 9, 308; 10. 317; He-
brâischc Untorricbtsbriefe nach bewâhr-
ter .Methiide fiir den Selbstunterricht

iii Alt-und ^eubebrâisch, 19, 156.

Fischer J ;. Die cbronologischen Fragen

in don Buchern Ezra-Nebemia, 48, 289.

Fischer i^Karl). Gutmeinuns- iiber den

Tabnud der Ilebrâer, nach einem Ms.

voni Jahre 1802, 6, 290.

Fiscus judaicus (L(î) était consacré à Ju-

piter Capitolin, 34, 196, et n. 2.

Fiske a. K.i. The Jewisb Seripturcs,

32, 295.

Fislin. Juif du moyi^n âge, 4, 281. Voir

Susliii.

FiSTiÉ (Camille). L'amour au village, ro-

man, 1. 126.

FiT.\ ,R.-P. -Fidel) y ('olomié. Supplemen-
tos al coni-ilio nacional Tuleiiano, t. VI.

2, 141; Guiatich en favor de Salomo
Gracia jubeu de Barcelona (1395), 3,

143; Actas ineditas de siete concilios es-

paùolcs ci'lelirados desde el ano 1282

liasta el de 1314, 5, 122; Duas lapidas

Romanas novament descobartas, 5, 123;

Datos epigralicos è bistoi-icos de Tala-

vera de la Reina, 7. 296; Escrituras

ineditas (xi à xiv^ s.), 7, 296 ; Liber de

l)reconiis civitatis uumantine de Gil de

Zamora,9, 136;Estudios bistoricos, H,
279; 13, 142; El Santo Nino de la

Guardia, 13, 134; La Espana Hebriga,

datos bistoricos, 23, 151.

Fitjaoun(Al;, chef juif arabe [\^ s.), 7, 172.

Flaccus, préfet d'Alexandrie, et les antisé-

mites alexandrins, 31, 166.

Flaccus ! Valérius et les JuifS; 8, 20.

Flagellants (.\gitation des), sociale et po-

pulaire, 3, 322.

Flaminio Marcantoni), bébraisant >xv» s.
,

27, 33.

Flandre (Tolérance du Conseil de) à l'é-

gard des Juifs (1781), 9, 265; marranes

en F. (1621), 48, 1.

Flavim, Juif de Montbozon (1348 , 49, 10.

Flavius Clemens et Quintilieu, 11, 168.

Flavius Eburensis. Voir Eborensis (F.).

Flavius Josèpbe. Voir Juséplie.

Fleikeles (Eléazar , rabbin île Prague

(1767), et Frank, 6, 290; 29,282.

Flemmisg (L. Radermacber et J.). Das

Buch Henoch, 43, 288.

Fleurance-s.-Gers, citée dans une formule

rie divorce, 45, 100.
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Fleurie Fallium. Juif do Povrins (1349\

9, 2ii.

Flokkneu (C). Ueln'i- d.;n Ciiaiaktor dcr

altU'stamentlichen Poésie, 39, 143.

FLOUii, jVictor). Gesctiichte ilcr seniiti-

sclieii Altcrtunis, 5, 293.

Florence Juifs à) (xvs.), 4, 288; ghetto

il.' F., 2, 327; savauts juifs à FI. (xv*

s.), 12, 244; lo, 139.

Florensac. Dioulosal de F., .Moyse de F.,

CrescasdeF., 2, 19, 47; 3,21.0, 222.

Floria, Juive, 38, 244; Juive expulsée de

Saiut-Quentin (1245), 20, 26.

FlorioQ, 30, 280.

Floris et Biancliefleur, romau traduit en

judéo-ailemaud, 3, 147.

Floynius Bonouatas. Voir Isaafh de

Gangos.

Fluegel (Maurice). Die mosaisclie Diàt

und Hygiène vom pliysioloirischen und
etiiischen Standpunkte und deren Ré-

sultat auf Kurper und Geist, 3, 133
;

Gedanken iiber religiose Branche u.

Anschauungen. Der Parsisnius u. die

biblisehen Religiouen. 18, 132; Spirit

of the biblical leirislation lu parai lel

vith Talmuil, moralists, casuists, New
Testament, 28, 307; The Zend-Avesta

and easteru religions, 39, 143.

Flûte (L'emploi de lai dans l'orcliestre du

Temple, 37, 194, n. 3.

Foa (Menahem). 10, 183.

Foà Moïse I L'enfant de] enlevé et bap-

tisé, 2, 330.

Foi (Le livre de la^. Paul Fagius et Sébas-

tien Munster. 4, 81 ; 5, 56 ; 6, 139: 8,

332.

Foires du Languedor (Juifs aux) (1731). 33,

291 : 34, 287; 36, 96 ; eu Italie, 3, 96, 97.

Foissac de) {Pamphlets de) rentre les

Juifs de Metz, 1, 92 et n. 1.

Foiv Quête et contribution des Juifs dans

le comté de), 3 222.

Folk-lore juif dans le Schébet Jehuda,
2k 1 ; le f. et les Juifs, 47, 206: le f.

et Had-Gachja, 31, 242; le f. elle ro-

man d'.Akbikhar, 38, 4; le f. et le conte

d'Afiqnia, 43, 236; le f. et la légende

des Sept dormants, 49, 190. Voir Gas-

ter, Gelbhaus, Jacobs, Lévi (Israël).

Lœw, Stiicken.

FoxcK (L.t. Streifziige durcli die bibliselie

Flora, 41, 283.

Fondremand (Juifs ài (xiv° s. , 7, 13,

19, 21 ; 49, 7.

Fons VitcE [Un ins. nouveau du), 6, 312.

Fouseca et la commission d'atlrauchisse-

mentdes Juifs (1782 , 42, 2.39.

FoNsECA Henriques (Francisco de). Medi-

cina Lusitana, 22, 120.

Fonsèque, famille juive de Peyrehorade,

23. 244.

Fontaine Taxe prélevée par la comtesse

sur les Juifs de Metz et du Plat Pays,

\. 8:i.

Fuit/aine-Française {iu'ih à), 6, 222.

Fontaines empoisonnées parles Juifs, 48,

7. Voir puits.

Fonlenoy-le-Chdleau (Juifs de^ au xiv»

s., 7, 13; 49, 7.

Forcalquier Communauté juive de) (xiv"

s.\ 37. 259; 41, 274; massacres à F.

(13311, 16, 313.

Forchkeim, citée dans le Memorbuch de

Mayence, 4, 24.

FoREST (Louise. La naturalisation des

Juifs algériens et l'insurrection de 1871,

34. 133.

Fo)'li Réunion des Communautés juives

à en 1418, 23, 232.

Forli (Ester , Juive de Sermide, 4, 122.

Formica lAgostino baptise une enfant de

ti'ois ans, 3. 108.

Forniiggini (Pèlerin). Juif de Modène
(XVII' s.); (Elie! son père; (Joseph Elié-

zer et Eve ses frère et sœur; Samuel
de Finale , 4, 118-119.

Forn (Abraam des), Juif de Barcelone, 4,

60, 73; (Samuel des), 4, 39, 62; (Sen-

ton , 4, 63, 76.

FoRSTER G. . Das mosaische Strafrecbt in

seiner gesehichtlichen EntNvickelung,

43, 288.

Forstheim peut recevoir des Juifs (1361),

6, 236.

Fortunat (Venance) et l'odeur des Juifs,

20, 249.

Fortune (La', des Juifs au moyen àse, 2,

160.

FoRTUMO. Le nouveau Juif errant, 1,126.

Fosfât Vieux-Caire^ Ecole de' au xii^ s.,

30, 233; les Juifs à F. sous les Kha-
lifes Fatiniides, 48, 146; actes hébreux
de fiançailles dressés à F. eu 1049. 47,

301: (1030 , 48, 174; 50, 133.

FoL'ARi) Abbé C). Les origines de l'É-

glise, saint Jean et la fin de l'Age apos-

tolique, 30, 273.

Foucauld (Ch. de; fait une reconnaissance

au Maroc, 16, 301.

Foidain 'Juifs de à Paris, 1296, 1, 63.

Fould, banquier (1818), A. III. 170, n. 1.

Founière, Juive expulsée de Saint-Quen-
tin (1243;, 20, 26.

Fourieret les Juifs, 31, 268.

Fourmi (Légenries juives sur la), 2, 130.

Foy (Livre de la, de Paul Fagius, 4, 81 et

5, 57. Voir Fol.

Frtcnkel (Jona Théomim), rabbin k Metz

(1660), 7, 224.
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Fraidl (Franz). Die Exe?ese der siebzi^

Woclien Daniels in der alten und mitt-

leren Zeit, 8, 296.

Franc (Michel ; Mayer), Juifs de Paris,

49, 123, 128, 130.

Franca Sara, Piibca, Juives de la Marti-

nique (1683), 2, 114.

Français (Traduction de la Bible en vieux ,

5, 230 ; une lettre en fr. d'un Juif an-

glais au XIII' s., 18, 2o6; proverbes fr.

concernant les Juifs, 11, 284; les loa-

zim et le f. dos x* et xi"" s., 42, 48 ; 49,

18; 30,197; dossaires hébreux-fran-

çais, 50, 197, 278 : institutions [Tak-

kanot) de rabbins fr., 17, 66.

France (Nom de laj dans les prières

juives, 13, 298 ; le nom de Coq appliqué

à la F. et Joseph Hacohen, 16, 44,

note ;
— documents sur les Juifs de F.,

11, 140; 42, 110; inscriptions juives en

F., 19, 76; 34, 301; 38, 242; 40, 74:

30. 284; — pouniuoi les Juifs se répan-

dirent en F., 10, 104; situation des

Juifs de F. au xi« s.. Ad., 50, xxvu;
les Juifs expulsés d'Angleterre reçoi-

vent des privilèges eu F., 30, 147; l'éta-

blissement de la monarchie en F. et

les Juifs, 30, 287, 288 ; revenus tirés

des Juifs de F. au xiii" s., 13, 233;

prix des chartes pour les Juifs de F.,

43, 296; Juifs de F. martyrs au xiii's.,

4, 14, 29; les Juifs de F. elle synode
de Montpellier (1213), 23, 231 ; la

rouelle dans la F. méridionale, 6, 82;

l'Inquisition en F., 27, 292; affaire de

meurtre en F. au xiv s., 17, 89; Juifs

de F. en 1360-1394,21,146; Juifs de

l'est au xiv» s., 8, 162; Juifs de F. en

Allemagne aux xnr-xiv» s., 37, 136;

l'expulsion des Juifs de F. et Joseph
Hacohen, 16, 217; émigration des Juifs

de F. après 1306,37,264; — éducation

et civilisation des Juifs de F. du x» au

xiv^ s., 2, 158; écoles, synodes rabbi-

niques, langue des Juifs de F., 2, 160,

161 ; rabbins du nord de la F., 6, 167
;

fortune des Juifs de F., 23, 147; vie in-

térieure des communautés de Y., 34,

138; jeunes gens et tournois en F., 7,

42, n. 1; comment les Juifs de F. pro-

nonçaient l'hébreu, 28, 139; suppression

du Kol Nidré en F., 39, 81; rituel delà

Haggada en F., 23, 66; les Juifs de F.

et le Messie, 28, 133; et la Schemilta,

37, 28 ; envoyait-un les noms des

morts de F. en Babylonie? 3,206 ; rap-

ports de la F. avec les Arabes, 47, 48,

198 ; controverses entre Juifs et chré-

tiens en F., 3,238; la légende du Juif

errant en F., 8, 307 ; —recueil de con-

sultations de rabbins français, 38, 103;

39, 76, 226; 43, 237; 44, 73; lutte pour
le rabbinat de F. à la fin du xiv« s.,

39, 83 ; situation des Juifs de F. à cette

époque, 39, 88; poésie, 7, 69: traduc-

tion du Talmud en F., 40, 114; Mes-
cboullam b. Calonymos habitait-il la F.?

27. !S4: .\braham Ibn Kzra en F., 17,

300 : l'attaque de Maimonidc contre les

Juifs de F. est une interpolation, 24,

il3: l'émigration des Juifs de F. en

1211 et la lettre de Maimonide aux Yé-

ménites, 34, 103; copies du Guide en

F., 39, 136 ;
— Juifs de F. en Espa-

gne, 27, 149; Juifs en F. après les ex-

pulsions d'Espagne et de Portugal, 9,

66; 20, 288; Juifs <le F. à Bade, 43,

153; en Belgique, 7, 124; notes pour

l'histoire des Juifs de F. aux xvn°-

xviii' s., 11, 141; marranes portugais

réfugiés en F. en 1621, 48, 1 ; Juifs de

F. en 1670, 8, 139 ; 27, 201 ; Juifs de F.

allant aux colonies, 4, 131 ; droit perçu

sur les Juifs étrangers venus en F., 44,

301 ; catholi(iues judaisants en F. au

xvii» s., 49, 266, 268; Juifs de F. au

xvii" s., 39, 119; nécessité de rappeler

les Juifs en F. dans l'intérêt public

(1736), 33, 112; émancipation des J.

de F., 27, 162; Juifs du Gomtat de-

mandant l'hospitalité de la F. , 34, 279;

la société juive en F. depuis la Révolu-

tion, Act., 48, xvii. — Voir Lévi

(Israël), Loeb Isidore).

France (Veuve Isaac , 10, 198.

Francès (Poésies anti-sabbatiennes d'Em-

manuel et de Jacob , 12, 307; 33, 279 :

prosodie hébraïque d'Em. F., 26, 140.

Francès (Joseph), auteur mentionné par

Daniel Lévi de Barrios, 18, 2S6.

Fraucesca, Juive de Narbonne, 2, 49.

Francesco de Gonzague. V. Gonzague.

Fraucesco nx^^a xvi' s.), 10, 193.

Francfort (Metz, 1739j, 50, 238.

Francfort (Marc), Juif de Paris. 1736,

49,133.

Francfort-s.-le-Mein (Etablissement des

Juifs à), 4, 288; massacres à F. (12411,

4, 10; (1349), 3, 100; 8, 133; (1379),

4, 28; Juifs de F. et l'accusation de
meurtre rituel d'Endingen (1470), 16,

237 ; la rouelle à F., 7, 99; Juifs de F.

sous Charles-Quint, 16, 101, 104; Juifs

de F. auxvx» s., 14, 129. 282; livres

juifs et PfefTerkorn, 22, 112; Juifs de

F. protégés par Joselmann (1313), 2,

273; Jacob lloman à F., 8, 36; sac du
ghetto (1614), 47, 123; Juifs de F. en

1622, 13, 99; la communauté de ¥. et

le rachat des Juifs prisonniers de
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Chmielnicki (1651), 25, 20o; en 1083,

2, 152; Juifs de F. au xviii« s., 8, 300;

les Juifs de F. et le marquis de Lan-

sîallerie, 28, 197, 201; cimetière de !•'.,

7, 292; insciiptinn à F.. 43, 291; les

rabbins de F., 7, 298; 8, 300; les im-

primés hébreux de F., 8, 75; un mys-

tère, composé àF., s'occupant des Juifs,

47. 193.

Francfort-s.-rOder (Juifs à rUniversité

de), 18, 294; l'électeur de F. [irotecteur

de Gabriel Moscliides, 32, 133.

Franche-Comté (Juifs de), 7, 18, 161;

48, 225; 49, 6, n. 3, 10. u. 3.

Fiancillon, Juif des Colonies fiaiiçaises

(176.j;, 4, 245.

Franciscain (Nom hébreu desl, 37, 153 :

les F. et les Juifs de Haguenau. 2,

84; les F. et Nathan l'Officiai, 1, 231
;

influence d'Ibn Gabirol sur l'école f.,

41, 312; sœurs f. et grande synagogue

de SégoTie, 39, 210.

Francisco Colonna, auteur du Songe de Po-

liphiie, 3, 78.

Francisco de Aquapendente La contro-

verse de) avec Elia de Genazzano, 40,

189.

Francisco Fernandez, brûlé en efligie à

Cordoue (1724), 43, 128; 49, 263.

Francisco Gomez Ferro et l'Inquisition

(xvii« s.l, 49, 264.

Franciscus (Berton). Voir .\dret Natan.

Franciscus Cahanerius de Saragosse et les

vols de la Juiverie de Barcelone, 4, 57.

Franciscus Colomerius. Voir Samuel .\na-

nell.

Franciscus Donnus), Juif de Valréas

il247),7, 305.

Franciscus (Guich), voir Asdrach Salamo;

(Joannes), voir Anatzanell Boujuha;

(Lodrigo), voir Alfaniem Abraam; ^Oli-

ver), voir Sescola Astruch
;
(Pedralbes),

voir Falco Mosse ;
(de Podio), voir

Certes Davi; (Pujades), voir Sadoch

Samuel; (Ripoll), voir Alborja Juceff;

(Vilamarin), voir Badorch Issaach
;

(Vilaplaua), voir Barzalay Michel.

Franciscus de Torrejoneillo, auteur de la

« Sentinelle contre les Juifs », 5, 289.

Franck et les Franckistes, 36, 120. Voir

Frankistes.

Franck (Abraham), Juif de Rennes (1780),

33. 98.

FR.\NGK (Adolphe). La religion et la science

dans le judaïsme, conférence. A, II, 76;

le péché originel et la femme d'après le

récit de la Genèse, conférence, Acl.,y\ le

panthéisme oriental et le monothéisme

hébreu, conférence, Act., cccxvi ;

allocution prononcée le 19 janvier 1889,

Act., cccvii ; le 25 janvier 1890, Act..,

20, I.

FuANCK (Ad.). La Kabbale ou la philoso-

phie religieuse des Hébreux, 2» éd., 18,

314; nouvelles études orientales avec

j)réface d'Eugène .Manuel, 34, 135.

Franck-Mourier, rue habitée par les Juifs

de Paris (1296), 1, 62.

Franco (Les quatre frères) et l'enfant de

la Guardia, 15, 205.

Franco (Daniel), Juif de Livourne (Es-

pagne), 6, 116.

Franco (David b. Isaac), Juif d'Italie

(xvn= s.) 5, 110; Isaac F., 10, 189.

Franco (Hayni Atias), Juif de la Marti-

nique (1683), 2, 114 ; Jacob, son fils.

FRANCO (M.). Les Juifs de l'empire otto-

man au xix" s., 26, 111.

Franco (M.). Essai sur l'histoire des Israé-

lites de l'empire ottoman, 36, 128.

François I" et Elias Levita, 27, 38 ; son

médecin juif, 16, 304.

François d'Assise (Portrait de) par un

sculpteur juif espagnol (1214), 22, 290

François-Marie II, duc d'Urbin [L'Apolo-

gie du Médecin juif, dédiée à), 1,147.

Franconie (Massacre de Juifs en) (1349),

4, 29.

Franguella (Laurentius), Juif baptisé, au-

teur d'un index expurgatoire des livres

hébreux, 30, 271.

Frank (louis). La bienfaisance Israélite à

Bruxelles, 18, 153.

Franke (HermannV Ueber Bedeutung, In-

halt und Aller des Sepher Hajjaschar,

15, 135.

FiîAXKEL (Emil). Das jiid. Eherecht nach

dem Reichscivilegesetz vom 6 Februar,

1875, 23, 151.

Frankel (S.). Kleine Beitrâge zum targu-

mischen Wurterbuch, 47, 134.

Fkankenberg (W.). Die Datierung des

Psalmen Salomos, 34, 135; Die Sprùche

(traduit et commenté), 38, 289.

Frankistes (Lettre des) aux Juifs de Bo-

hème, 29, 282; 36, 120.

Frankl(0.i. Der Jude in den deutschen

Dichtungen des xv-xvii. Jahrhundertes,

50,
274."^

Frankl (P. -F.). Beitrâge zur Litteratur-

geschichte der Karâer, 14, 303.

Frankl-Grbn (Ad.). Die Ethik des Juda

Halevi,12, 125; Geschichte der Juden in

Kremsier mit Riicksicbt an die Nachbar

Gemeinden, 32, 296; 38, 289; 43, 138.

Franklin (Samuel i, Juif de Prusse, con-

verti, et son acte de baptême, 20, 291
;

33, 120.

Franqua, Juive de Tarascon (Testament

de) (1426), 39, 105.
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Franz (A.\ Das Budi der Rcligionen, 18,

153.

Frat Maimou. Voir Salomon b. Meiiahem.

Frauberger (H.), auteur d'une iHude sur

des monumeuts de l'art juif au moyen

âge, 48, 296.

Frauenberg (Juifs de), 47, 87.

Frédéric 1" (Barberousse) (Le Privilège

de) (1136 i, 27, 106; F. et le tribut sur

les Juifs de Haguenau, 2, 77.

Frédéric II (L'ordounance de), 27, 106; F.

et la roubelle ;i Naples, 7, 94 ; F. et les

Juifs de Sicile, 11, 287; F. et le prêtre

Jean, 10, 100; F. et Juda Cohen de To-

lède, 9, 146; F. et le Guide de Mai-

monide, .39, 1.^7.

Frédéric III (Jacob b, Jeliiel Loulians, mé-

decin de), 13, 63.

Frédéric I" le Guerrier et les Juifs de Saxe,

25, 230.

Frédéric II le Doux et les Juifs de Saxe,

25, 231.

Frédéric-Auguste de Saxe (Les Juifs de

passage dans les États de), 26, 259,262.

Frédéric V de Bohème (Réception de) et

les Juifs de Prague, 29, 128.

Frédéric (Le comte) et les Juifs de Hom-
boin-g, 2, 330.

Frédéric (Privilège de), duc d'Autriche

(1244), 28, 13.

Frédéric-Guillaume III et l'émancipation

des Juifs, 27, 171.

Frédéric-Guillaume IV et l'émancipation

des Juifs. 27, 174.

Frédéric de Teck (Legs de Cl.iarles, fils de

Jean de Bohème, à), 2, 79 et note.

Freisludl, localité citée dans le .\Iemor-

hy\f\ï de Mayence, 4, 24.

Frelherg (Juifs de), 25, 220 ; 26, 238.

FUEIMANN (A.), Meschullam Cusser de

Riva et sa tombe, 33, 111.

Freimaisn (A.). Festschrift zum siebzigsten

Geburtstage A. Beiliner's, 47, 133; mé-
moire sur les annales de l'imprimerie

hébraïque à Wilmhersdorf, 47, 145.

Freimlt (Bernardin). Die jild. Blutmorde

von ihrem ersten Ersciieinen in der

Geschichte bis auf unsere Zeit, 31, 131.

Frenk (Joseph) et l'hKpiisition, 3, 108.

Frenkel (David) (Nomination de) à Berlin,

7,290.

Frères de la Charité (Les) et la tombe de

Samuel Gradis, 4, 133.

Frères de la Pureté (Les) et Saadia, 3, 129
;

Joseph ibn Saddik asubi l'intluence des

fr. 46, 316; pareillement Juda Halévi,

30, 33.

Frères hospitaliers (Les) de Jérusalem re-

çoivent de Philippe-Auguste la syna-

gogue d'Orléans, 1, 117;

Frères sincères, voir Frères do la Pureté.

Fresco (M.). Histoire des Israélites depuis

le retoui' de la captivité dé Babylone jus-

qu'à nos jours, 3S, 289.

Freude, femme de Yohiel Hazaken b. Jo-

seph, 4, 22.

Freudenberg, localité citée dans le Me-

mor])ucli de Mayence, 4, 24.

Freldenthal (J.) Ueber die Théologie des

Xenophanes, 13, 143; Die Lebens ge-

schichte Spinoza's in Quellenschriften,

Urkunden u. niclitamtlichen Nachrich-

ten, 38, 291 ; 48, 289; Spinoza, 49, 161,

n. 1.

Fhetdenthal (Mas). Die Erkenntniss-

iehre Philos von Alexaudria, 24, 296;

Ans der Heimat Mendelssohns, 41, 283
;

R. David Frânckel, 43, 293; Die jiidi-

schen Besucher der Leipziger Messen in

dea Jahren 1673-99, 46, 284.

Freond iSaloraon-W ). Vergleichende Da-

tum-Tabellen auf 216 Jahre des jiidi-

schen, 12, 308; Pritpar. zu den Biichern

Samuelis, 24, 296.

Frey(J.). Tôt, Seelenglaube u. Seelenkult

im alten Israël, 38, 291.

Fribourg (^Juifs de) (1342), 47, 123; Per-

sécutions à F. (1349), 4, 27. Voir Ad.

Lewin.

Frick (J.-H.-A. ). Bibelkunde, zugleich

praktischer Kommentar zur biblischen

Geschichte, 31, 131.

Frida, femme d'Abraham 1). Jacob, 4, 23.

Fridmann (Léon). Méthode de lecture hé-

braïque, 43, 288.

Fried (Salomon). Das Buch ûber die Ele-

mente (d'isaak b. Salomon Israelii, 8,

297.

Friedberg (Persécutions à) en 1349, 4, 27.

Friedburg (Massacres de Juifs à) (1337
;

1349), 4, 23, 29.

Friedebërg (M.). Bilder von der Ostgrenze,

14, 124.

Friedl.ender (H.). Popular-M'issenschaft-

liche Vortrage, 20, 132.

FRIEDL.^îNDER (J.). L'idée messianique dans

l'islamisme, 47, 137 ; Commencement
d'un Commentaire du Cantiqu(> des Can-

tiques en hébreu et en arabe, 32, 295;

Sprachgebrauch des Maimoiiides (Lexi-

que pour l'arabe du moy en âge), 45

,

139.

Friedlaender (M[icliael]). Spinoza, bis

life and philosophy, 18, 133; The

Jewish religion, 23, 131.

FRIEDLyENDER iM oritz]). La secte de

Melchisédec et l'Épître aux Hébreux, 3,

1

et 188; 6, 187; lesPharisienset lesgens

du peuple, 13, 33; les Esséniens, 14,

184; la sibylle juive et les partis reli-
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gieux de la Dispersion, 29, 183; les

prophéties sur la ffuerre judi;o-roin;iine

de Tan 70, 30, 122; la propaçaiidi^ iyM-

gieus« dos Juifs avant l'ère clirétieuiie,

30. 161; l'anti-Mnssie, 38, 14; •iicore

un mot sur Miiiini, Minout, Guiliuniiii

dans le Talniud. 38, 194.

FKiEii[..i:xnEu (Mforitz]). Neue Aufsrliliisso

iiber Lessiniï's Natiian. 2, 310; lliitiis

oder (1er Judi-nautstand unter Hadriaii

(drame), 8, 297 ; Bei den sncialistisf^lini

Secten des Judentliums im ietzten

vorchristlichoii Jalirhundort, 23, 149:

Zur EntsteliuniTSiicscliiclite des Chris-

teiitluims. Kin Kxcurs voii der Sop-

tua;.Mnta zum Evaiitrolium. 28, 307
;

Das Judeutluim in der vorchristlii-lien

griecliisclien Welt. 36, 128; Der \or-

christliehe jfidische Gnosticisnius , 38,

291; .\u9 Galizien. Reise Erinneruiiaen,

41, 283; Gfschiidite der jiidisclien Apo-

logetik als Vorgescliichte des Christen-

tliums, 48, 289; Griecliisehe Philoso-

l)hie in Alten Testam. i^Les Psaumes et

les livres de Sagesse), ."JO, 274.

FniKriL.KNnEH (M. -H.'. Zur Geschichte der

Blutbescliuldigungen gegen die Juden

im Mittelalter and in der Nouzeit, 1171-

1883, 8, 297; Geschiclitsbilder aus der

nachtaltnudisclien Zeit, 14, 124; Die

Arbeit nach der Bibel. deni Talmud u.

den Auspriichen der Weisen in Israël,

23, loi; Die wiclitigsten Institutioneu

d. Judentliums nacb der Bibel, dem
Talmud u. den Auspriichen der Weisen

in Israël. 24, 297 ; Das Talmudstudium

in der ersten Halfte des neunzehnten

Jalirhunderts in den Jeschibot zu Ni-

icolshurg, Posen u. Pressburg. 4o, 139.

Friedmaxn (A.). Die Geschichte der Juden

in Ingolstadt, 43, 288.

Friedmann (M.). Pesikta rabbati, 1, 312
;

Seder EUahu Rabba u. Beder Eliahu

Zutta (d'après les ms. du 'Vatican), 41,

284; Fine Abraham-Légende, 43, 293;

Pseudo Sedi^r Eliahu Zula, 30, 276;

S'rubabel, Erlauterung der Weissagung

Jes. .)2, 13 und 33, Commentaire d'Isaïe,

32, 29;j; Onkelos u. Akylas, 34, 140.

Frieohich (Thomas). Tempel u. Palast Sa-

lomu's, Denkmâler phonikischer Kunst,

16, 302.

Fries (A.). Die Gesetzesschrift des Koniïs

Josia, 50, 274.

Fripier (Juif, synonyme de). 27, 184, 192,

20.3 ; f. et le poète marrane Antoine de

Monturo, 43, 262 ; f. et Juifs de Mont-

pellier, 33, 288; rassemblée des f.,

pamjdilL't. 27, 197.

Friperie et Juifs, 33. 99; 36, 82 et 87.

Fhipp (E.-J.). The composition of the

hook of Genesis, 25, 129

Fhitz (Johannes). Aus antiker Weltan-

snhauung, 14, 123

Friuli. Voir Marciizzo F.

Fkohnmeyer et Benzingeh. Bilder-Atlas

zur Bibeikunde. .30, 274.

Fhomeh (J.i. Maimiinides Commentar zum
Tractât Middoth, .3.8, 291; Das Wesen
des Judentliums, .30, 274.

Fronilde (Dona; achète la vigne de José b.

Joab, 2, 136.

Froug fSamuel), poète juif russe, 40, 276.

FcLK (Ludvig). Das jiidische Verbrecher-

thuni, 11, 298.

Fulda (Massacres de Juifs à) en 1236, 4,

10 ; en 1379, 4. 26, 28 ; F. et Innocent IV,

23, 173; accusation de meurtre rituel à

F., 2j 76; Méir Hallévi n'est pas de F.,

27,113.

Fulliql'et G.'. Les expériences religieuses

d'Israël, 43, 139.

FiLLKRUG (G.). Der Gottesknecht des

Deuterojesaja, 41, 283.

Fulvius (L'augurei et l'enfant Jésus, 43,

273.

Funéraire (L'art) des premiers chrétiens,

14. 33.

FuNK (S.). Die haggadischen Elemente in

d. Honiilien des Aphraates, 24, 297
;

Die Juden in Babylonien 200-500), 46,

284 ; Das Grundpr'ncip des biblischen

Strafrechtes nach Maimonides u. Hofrat,

Millier, 30, 274.

Furdian des Perses et Purim des Juifs,

15, 137.

FiRREH (Konrad). Die hebrâische Sprache

als Sprache der Bibel, 14,304; Wan-
derungen durch das heilige Land, 24,

297.

Flrst (A.). Christen u. Juden. Licht. u.

Schattenbilder aus Kirche u. Synagoge,

26, 286.

FURST ( Julius) Les interprétations d'Akiba

et d'Ismaël sur Nombres v, 28, 17, 143;

sur les monnaies de Simon, 18, 300;

mélanges lexicographiques, 19. 147; 37,

63 ; 38^ 64, 220 T notes d'étymologie tal-

mudique,20, 302; 22, 133 ; encore un mot
sur \eSc/ieiu hammephorasch, 24,286;

le sens du mot bn^' et l'autopsie au point

de vue talmudique, 32, 276; 34, 119;

le sens de "Jl-i^b, N3">"'ab, 38, 140; un

passage difficile du Yalkout, 39, 132;

Midrasch Echa rabbati, c. r., 39, 137.

Fuhst ,' Julius). Glûssarium gra'co-he-

br.{'um, 21, 307 ; 23, 129 et 151 ; Spuren

lier palâsliiiich -jiidisclien Schriftdeu-

tung u. Sai:en in der Uebersetzuug der

LXX, 33, 122.
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Furst (Julius), rabbin d'Endingen (1854),

46, 274.

Furt (Persécutions à) en 1349, 4, 27.

Furtado (Gaspar Mendes), arrière grand-

père de Disraeli, 2, 343.

Furtado et la Commission d'affranchisse-

ment des Juifs (1788), 42, 259 ; F. pré-

sident du Grand Sanhédrin réuni par

Napoléon l", 28, 273.

Fiirth (Persécutions à) en 1349, 4, 27;

Eibeschûtz à F., 12, 285. Voir INeubur-

ger.

Futur hébreu, 26, 53 ; irrégularité du f.

des verbes à l'« radicale T, 3, N, 27,

136 ; absence de Hifil dans les verbes

ayant le f. en e, 36, 144; les ségolés se

rattachent au f., 33, 23 ; de l'emploi

des suffixes pronominaux avec Noun et

sans Noun au f. et à l'impératif, 46,

178.

Gabaa (Emplacement de), 29, 37.

Gabaonitcs (Explication de l'épisode des),

4, 301.

Gabay (Rique), Gabays (Samuel), Gabaye,

Juif de la Martinique (1680), 2, 102,

116.

Gabbai (Jucefi) (Sur le nom de), Juif de

Barcelone (1383), 4, 62, 73.

Gabbaï (.Moïse) et Aboulrabi, 21, 249.

Gabbai (Yéhazkel), banquier juif de Bag-
dad, puis de Constantinople, 26, 115.

Gabelle de la viande, du vin, de l'eau-de-

vie, en Tunjuie, 31, 54, 55
; g. du vin des

Juifs de Tarascon, 39, 264.

Gabès et les académies babyloniennes, 50,

147.

Gabiel de Granada (Procès de). 41, 288.

Gabriel (L'ange) et les feux, 1, 187-189;

G. et les Esséniens, 14, 197, n. 1.

Gabriel b. Aron de Strasbourg, édite le

traité de Berakhot en 1483, 3, 81.

Gabriel b. Josué (1648), 41, 278.

Gabriel Bonus. Voir Cabrit Mossé.

Gabriel de Muntpaho. Voir (Abraam Vi-

dal de) Muntso.

Gabriel de Prades. Voir (Juceff de) Prades.

Gabriel des Sayol. Voir Mercadell Bon-
senyor.

Gabriel Eskeles de Cracovie, rabbin à

Metz (1694), 8, 258.

Gabriel Selig b. Mosé, à l'université de

Francfort-sur-Oder, 18, 294.

Gad (La tribu de) et les bénédictions de

Jacob et de Moïse, 24, 211 ; la pierre

du pectoral représentant G., 29, 87.

Gadara, Gerasa (Le démon du miracle

de), 47, 172 et note.

Gaeta (Juifs à), 9. 153.

Gafiki et les médecins juifs, 3, 294.

Gages volés et prêts juifs, 2, 274
; g. que

les Juifs de Piiano ne pouvaient prendre

et vente des gages des dettes non

payées, 2, 181; prêts sur g. et Juifs,

49," 15.

Gai. Voir Ispahan.

Gaidoz (H.) et Sébillot (Paul). Blason

populaire de la France, 8, 297.

Gaie, Juif de Metz, 7, 115 ; dame G., men-

tionnée pour usure (1300), 2, 28.

Gaila (abrégé d'Abigaïl), massacrée à Nu-

remberg, 4, 23 et n. 2.

Gajo del Maestro Agnolo, Juif d'Arezzo, 2,

319.

Galante. Voir Abraham G.

Galalz (La synagogue de) incendiée en

1820, 8. 290.

Galcerandus Castellus. Voir Sutlam Vidal.

Galet (Yedidia), Juif d'Italie (xvii' s.), 5,

110.

Galicie (Juifs de , 2, 150
; (1785), 8, 213;

natalité illégitime chez les Juifs deG., 5,

316 ; sectes juives de G.,Acl., cxli. Voir

M. Friedlânder.

Galien (Microtechnè et Trept xpîaewv de) en

hébreu, 13. 301 ; G. est appelé Gama-
liel chez les Juifs du Midi, 8, 302; 29,

217 ; G. et Maïmonide, 7, 153.

Galilée (Description géographique, histo-

rique et archéologique de la), 1, 126;

géographie de la G. d'après le livre des

Juires, 26, 12 ; sous la domination ro-

maine, elle fut réunie (?) à la Phénicie,

46, 222; prêtres en G., 31, 151; le

nom de Dossa en G., 42, 224 ; sacri-

fices au tombeau de Bar Yohaï, 2,

327.

Gall (A. von). Die altisraelitischen Kult-

statten, 38, 291.

Gallabim, barbiers, procédant aux inci-

sions,2, 126; G. dans l'inscription phéni-

cienne de Larnacca. 1, 305.

Galland (Antoine) (Les Juifs dans le Jour-

nal de), 18, 105.

Gaulé (A.-F.i. Daniel avec Commentaires

de Pi. Saadia, Aben-Ezra, Raschi, etc.,

et variantes des versions arabe et sy-

riaque, 41, 314.

Gallic.T, manteau mentionné dans le Sifré,

25, 24.

Gallichi (Moïse et Giuseppe, deux frères,

et Isaac), martyrs à Sienne (1799) 4,

287.
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Gallico, nom [iiiniitif dr la famille des

Graziaiii, 4, IKi; (Moi-decliat Aimer), 4,

123.

Gallineu (J.). Abraliam Uni H/.ra's Hidh-

kommt'utar auf seine Quellun uiitersiulit,

43, 288.

Galterus III, archevêque de Sens, et les

Juifs (controverse de 1240), 6, 172. Voir

Gauthier de Gornut.

Gai.ton (Francis). Photographies compo-
sites ^Le type juif), 11, 290.

Galuche. Voir Jacob G.

Gàiriti, nom des rabbaiiites chez les Ara-

bes, 8, 125.

Gaiiialu (Kenseignements sur) dans la

traduction latine de Josèphe, 2, 316.

Gamaliel (Origine davidique de), 31,203;
interlocuteur dans une controverse

lictive, o, 245 et note.

Gamaliel II, confondu avec Ganuiliel I, 19,

195; son origine davidique, 31, 204;

sou patriarcat, 12, 69, n. 2; G. et le

Schemoné-Esré, 19, 17, 36 ; 32, 166
;

46, 282 ; institue le jeûne de Lydda en

opposition à Hanoucca, 30, 212; G. à

Jabné, 31, 146, u. 3; 39, 40 et n. 8;

G. et le bruit de Rome, 33, 195 ; G.

enseigne la doctrine juive à des dépu-

tés romains, 38, 214; G. et Ketia b.

Schalom, 50, 6; G. excommunie Akabia

b. Mahalalel, 41, 33 et 34; G. et l'ex-

communication, 41, 39; G. et les

études grecques, 14, 188 ; son inhuma-

tion, 46, 78 et 83, n. 2 ; G., la des-

truction des faux dieux et les Pseudo-

Clémentines, 46, 95.

Gamaliel III, ?^assi, 39, 45.

Gamaliel Iv, Nassi, et l'autoiité romaine,

39, 49.

Gamaliel V et le gouverneur Hésychius,

46, 230.

Gatnarl, Qumart (Chandeliers juifs au

cimetière de), 19, 102 ; 44, 4, 13.

Gambur'j^ localité citée dans le .Memor-

bueh de .Mayence, 4, 15, 24.

Ga.mi'ekt (A.). La Thora. Étude historique

sur ses origines et son développement,

31, 131.

Gand (Juiverie et cimetière de), 7, 118,

134; serment juif à G., 7, 256.

Ganganelli (Laurent) et le baptême secret,

3, 108; G. et l'accusytiun de meurtre

rituel, 18, 179; 19, 151 ; 25, 171. Voir

Clément XIV.

Ganges, Guanges. Voir Isaac de G., Jacub

de G., Muyse de G.

Gans (David) et Tycho Brahé, 3, 132, 139;

sa chronique éditée par Grunvvald, 20,

152; histoire de G., 21, 307.

Gaoïi (Gueonimi. Origine du titre de G.,

5, 205 ; 30, 235; il est donné à des au-

toi'iti'S non babyloniennes, 4, 210, 217;

G. en Palestine," 48, 147, 152, 163; héré-

dité de la fonction de- (î., 7, 201 ; hon-

neurs funébies rendus à leur mémoire,

33, 161! ; Saadia et Haï sont appelés G.

par Ibn-Ezra, 5, 138, n. 4, 139, n. 3;

activité des G., 36, 235 ; décisions dos

G. provenant des Saboraim, 5, 200 ; G.

consultant des patriarches chrétiens, 1,

196, n. ; consultations des G., 12, 308;

recueils de leurs décisions, 2, 141
;
pu-

blication de leurs œuvres, 13, 133; his-

toire du Gaonat, 32, 139 ; suite des G.

de Sora au x» s., 7, 196; les Juifs au

dernier siècle îles G., 12, 259; les rela-

tions des communautés africaines avec

la Babylonie et la Palestine au temps des

G., 50, 145 ; une critique de la Bible du

temps des G., 46, 99; noms portés de

préférence de leur temps, 36, 104, n. 2;

le caraisme et les G., 45, 191 : avant les

G., 13, 147 ; les G. et le Motazilisme, 47,

180 ; et Abou-Isa, 44, 179 ; les G. et le

lévirat de l'apostat. A, III, 326 ; et le

salut des morts, 29, 53; et le Kol Nklré,

39, 77 ; et le mot Sc/iUoh, 49, 308 ; les

G. elle Sédei' Olani, 28, 304 ; l'excom-

munication sous les G., et les Pirké de

R. Eliézer, 43, 55, 68 ; les G. et les rab-

bins français, 3, 155 ; leur littérature

dans le Nord delà France. 47, 198. Voir

aussi les noms des difl'érents Gueonim.

Gaonaî. Voir Gaon.

Gap (Juifs à-, 9, 247, 261.

Garcia (Benito) et le meurtre de l'enfant

de La Guardia, 15, 205.

Garcie. Juif des Colonies françaises (1765),

4, 245.

Gard (Deux enquêtes sur les Juifs du),

45, 156.

Gard, famille juive avignonnaise, 20,295,

n. 1
;

(Isaac et Josej)h), 10, 79. Voir

Gart.

Gard (Joseph), Juif établi à Montpellier

(xviii= s.), 33, 286.

Gard (Salomon) (La fille de), âgée de trois

ans, est baptisée, 3, 107.

Gardadors de bulles, archivistes des Juifs

d'Avignon, 7, 232.

Gardunne (Communauté juive de), 37,262.

Guvdaya (Juifs à), 2, 344.

Gardonnus de Thury, Juif disputé par

Philippe le Bel et son frère, 2, 25.

Garibaldi (Césari et les martyrs d'Ancone,

11, 149.

Garin (Frère) dominicain cité dans Joseph

le Zélateur, .;, 13.
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Garizbn ;Le temple du mont), 36, 10.

Garla.nd ^G.-V,). The pioblems of Job,

. 36, 309.

Garsie h. Juda Cohen le Eveske, Juif an-

glais, 3, 290.

Garson (Moise b. Juda), rahbin de Salo-

nique (xvi« s.), 41, 101.

Gart (Din-an), médecin juif à Aix, 7, 294.

Voir Gard.

Gai'tk (Massacres à) eu 1298, 4. l.o.

Gascogne t Léi.'islati(tn dos Juifs de) au

XIII* s., 11, 79; controverse judéo-chré-

tienne en G., 18, 47.

Gas.nos (X.). Etude historique sur la con-

dition des Juifs dans l'ancien droit fran-

çais, 36, 309.

Gaspar .Matute y Lmiuin. Voir D. Luis

Maria llamirez de las Casas Deza.

Gasr-el-Abed. Voir Aray el Kniir.

Gassendi a rapporté la formule du Hérem,

1, 277 et u. 4: G. parle de Salomon
Azubi. 11, 101, 104.

Gasseu (C). Babel u. Hibel in tremein-

fasslicher Weise beleuclitel, 48, 290.

Gassek J.-K.). Das altiiebraiscbe Spruch-

buch u. die Spriiche Jesu b. Sira, 50.

274.

GASTER [M.). La source de Yalkout II, 2j,

44.

Gaster M.). Beitra;L^e zur veru;leicheuden

Sagen und Marclienkundc, 10, 270 ; Je-

uisii FoIk-L(ire in tlie Middle Ages, 14,

304: Gi'eeko-Slavunic (Histoire compa-
rée des légendes et contes juifs), l.o,

13.J ; Origin aud sources of the Schul-

chan Aruch and the Sefer Assitfolh,

27, 280; The Sefer ha-Maaslyoth, 34,

1.^3 ; La plus ancieime version du Mi-
(Irasch Mefjuilla publiée d'après un
ms. unique du x« s., 3o, 123; The
Clironides of Jerahmeel, 39, 143; His-

tory of the ancient synagogue of the

Spauisli and Portuguese Jews, 43, 288;

Geniza-Fragnienle, 43, 293.

Gulk (Combats sous David à), 21, 243.

Gatt G.). Die Hiisel von Jérusalem, 36,

128.

Gatteuio Isaac b. Samuel), 10. 197.

Gauderiis \he b lilli de) et les Juifs réfu-

giés à G., 3, 218.

Gaule (Juifs en), 6, 144 ; émigrations

juives en G., 1, 2G3 ; Juifs dans la G.

narbonnaise, 16, 309; Juifs de G. se

réfugiant à Marseille, 46, 1 ; littératui-e

de controverses en G.. 6, 292; vête-

ments et produits de la G. eu Palestine,

2.J, 18; les sarcophages de la G., 14,

217 ; la Bible latine en G. n'était pas la

Yulgate, 38, 234, 239; 42. 133, n. 1;
43, 40.

GAULLIEUR (E.). Xotes sur les Juifs àBor-
deaux, 11, 78.

Gauloises Antiquités) dans le Talmud, 2.'j,

14.

Gaultiek nE CoiNCY. Texte relatif à un
miracle concernant un enfant juif, 1,

132.

GAUTHIER (Léon). Les Juifs ilans les deux

Bourgogn.'s, 48, 208 ; 49. 1 et 244.

Gauthier de Cornut, archevêque de Sens,

cité dans Joseph le Zélateur, 3, 12. Voir

Galtcrus III et Cornut.

Galtier (Lucien;. La mission du prophète

Ezéchii'l, 24, 297: Au-delà du Jour-

dain, 36, 128: Souvenirsde Terre-Sainte,

36, 309: Autour de la mer Morte, 41,

283.

Gavison et le baisement des mains lors de

la mort d'un personnage illustre, 23,

133.

Gavr.mti (H.). L'antisémitisme de saint

Thomas d'AquIn, 32, 296.

Gaza (Intluence égyptienne sur le nom
de;, 20", 203; séjour d'Israël Xagara,

2, 323.

Gazàli (Al) (Al)où Hùmid Mohammad) et

Al Batalyoùsi, 7, 27.j ; 8, 132; sa phi-

losophie et sa morale par le baron

Carra de Vaux, 47, 15.'j
; G. et les pen-

seurs juifs, 49, l.')4; G. et le Khazari,

50, 32. Voir J. Wolfsohn.

Gazeta de Amsterdam, journal juif en

1678, 22, 120.

Gazora restituée aux Juifs, 38, 106 et 171.

Gébal. Voir Tammouz.
Gébeil (Inscription de), 18, 216.

Gebhardt (Oscar vonj. Die Psalmen Salo-

. mo's, 31, 131.

Gédéon. chef falascha (1387), 23, 133
;

Juif de Paris (1735), 49, 128.

Geffrinon d'Audelot achète des biens des

Juifs d'Audelot, 2, 62.

Géhenne (Le repos sabbatique dans la),

25, 2. Voir Guehinnom.

Geigel (A.). Das franzosische und reichs-

lândische Staatskirchenrecht mit den

neuesten Gesetzen und der Rechtspre-

chung der deutschen Staaten, 9, 125.

Geiger (A.). Judaism and Islam, 41, 283;

Was liât Mohammed ans dem Juden-

thume aufgenommen (2« éd.), 45, 139.

Geiger (Ludwig). Aus Leopold Zunz' Xa-

chlass, 23, 149.

Geikie Bildergriisse aus dem Heil-Lande,

31, 132.

Geisexdorf (T.). L'avènement du roi mes-
sianique d'après l'apocalyptique juive

et les Évangiles synoptiques, 43, 288.

Gélase, pape (v= s.), et la Vie d'Adam,
18, 89..
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Gelbhaus (S.)- Ueber Stoffe altdeutsclifr

IViosif. IG, 302 ; Miltelhocluleiitsrhe

Diilitiiiiir in iliiiT Boziehuiiir ziii- lii-

bliscli-ral)liiui>cliiMi Litcratur, 21. •iUS;

Die TaririiiiilitiTatiir, vorirloichornl aaa-

discli u. kiiti^cli pliiluloirisch l)i'l(iicli-

tet, 27, 279; Die Targumliteratur, 28,

307 ; Nelifiuias und seine socialpoli-

tisclieu Bestrebun2en, 45, 139.

Gellion-Damilar iKug.). Les Sémites et

le sémitisme aux points de vui' ethno-

graphique, leligieux el politifiue, 4, ioO.

Gémirpvj (luscriptioii de , 23, I.jS.

Géminées (Racines;, 3o, 206.

Gemma, femme île Joseph h. Jehiel, 4,

19; femme de Joseph h. Aliraham, 4,

19; lille de Samuel h. Yekuthiel, 4, 19;

vieille femme massacrée à ^'u^embe^ï.

4, 23.

Genda. Juif espagnol ii492), 9, 70.

Geuebiard (Gilbert! traduit en latiu un
commentaire anonyme du Cantique

(1370 , 2, 131; 38, 247.

Gênes Les Juifs à). 2, 153 ; 12, 238
;

1160 , 14, 172; concordat entre G. et

les Juifs, 3, 96, 106 : deux familles de

Londres à G., 3, 106 ; expulsion des

Juifs de G. (1330;, 16, 43 ; Josef Hacco-

hen y exerce la médecine, 16, 42, 44;

la rouelle h G., 7, 93; Juifs obligés d"y

aller à l'église; leur expulsion, 2, 330.

Genèse. Voir Bible, à ce mot.

Genève Nicolas Antoine, pasteur brûlé à)

eu 1632, pour crime de judaïsme, 36.

161; 37, 161.

Genitschesk Juifs à), 2, 307.

Gen.narelli (A.;. La persecuzione degli

Ebrei specialemente in Romania ed in

Russia, 4, 288.

Gennuro 'Inscriptions hébraïques de la

catacombe île , 3, 292.

Gentille, Juive dWmboise xiv« s. , 17,

218, 229.

Gentils (Les et les Psaumes. 21, 167; la

sibylle juive et leur conversion, 30, 161
;

G. et Jésus. d"aprés Joséphe, 33, 14.

Gento, Jcnto. Juif espairuol 1492 , 9, 70:

48, 14i.

Gcoffroi de Paris écrit des vers sur les

Juifs. 48, 224.

Géoeraphie. de la Palestine et des pays

voisins, 26, 1 ; 28, 300; 35. 183; 36,

116 ; 43, 161 ; 44, 29; 43, 163; 46, 184;

47, 23 ; 48, 29 et 176 ; 49, 181 ; g. du ter-

ritoire de Juda. 34, 31
; g. biblique et

Pseudo-Jonathan, 24, 88, 98 : g. des

livres talmudiques, 7,289: de la France

d'après les sources rabbiniques, 34, 136
;

g. juive de la Bretagne. 33, 103 ; les

actes de divorce, 3, 249
; g. de l'Afrique

du Nord d'après une liste du ms. Et

Sofer. 33, 306 : description de Rome
daiirès la g. arabe, 2, 310. Voir Eps-

tfin, Glaser, Gross, Hildesheimer, Mar-

mier, Smith, Stewart.

Georges (Le margrave)et les Juifs de Silésie

1333;, 20, lOS.

Georares de Chypre (La division de la Pa-

lestine d'après). 46, 233.

Géorr/ie Juifs en\ 32, 313.

Geraldini Ange
,
protecteur des Juifs du

Comtat. 6, 23.

Gérard (L'archevêque) l't la rouelle des

Juifs d'Erfurth, 7, 98.

Gérard de Hoyo, auteur d'un correcto-

rium, 28, 133.

Gérard Saliau. hôte de Christine de Suède

à Anvers. 49, 103, u. 1.

Gerber W.-J.). Die hebr. Verba deno-

minativa insbesoudere im theolog.

Sprach-'ebrauch des Alten Testamentes,

34, 136.

Gérim Les) et l'inscription phénicienne

de Laruacca, 1, 303. Voir Prosélytisme.

Germain Saint , évèque, et les Juifs de

Civray, 17, 210.

Germanie Etablissement des Juifs en),

1, 263. Voir Allemagne.

Germerslieini ^Persécution de) (1349), 8,

134 ; Juifs brûles à G. en 1373. 4, 26.

Gernau, localité citée dans le Memorbuch

de Mayence, 4, 24.

Geroldskofen, localité citée dans le Me-

morbuch de Mayence, 4, 24.

Geronbache. Juif de Metz, 7, 115. Voir

Abraham G.

Géroudii) iSalomou), médecin juif de Mar-

seille 14431, 46, 43.

Gerontios dans une inscription juive, 26,

169.

Gerotwol (Mayer), rabbin ii Metz 1595),

7. 107: (Aron . 30, 121.

Gersburr/, localité citée dans le Memor-
buch de Mayence, 4, 24.

Gerschon Kitzingen «le Casai Montferrat,

10, 194.

Gerson. Juif de Hagueuau, 3, 63.

GERSON M. A. j. Paul de Bonnefoy, 3,

283; les pierres tumulaires hébraïques

de Dijon, 6, 222 : Lothair ou Lorraine.

7, 279 ; notes sur l'histoire des Juifs de

la Savoie. 8, 233 ; deux miniatures avec

la roue des Juifs, 13, 114.

Gersox (.M.-A.l. Essai sur les Juifs de la

Bourgogne au moyen âge, 26, 286 ; les

Juifs en Champaîrne, 41, 283.

Gerson Aschkenazi. Voii' Oulif

.

Gerson b. Hiskiyya des Bamot, rabbin

inspiré par b's songes, 1, 80, 82, n. 3;

2. 101.
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Gerson de Joifriiy, grand père de l'auteur

de la compilation sur le Pentaleuque

intitulée -|-,'C3 -1133,41. 304.

Gerson de Metz (Rabbeuou Guerschom b.

Juda) (Epoque de), 3, 245 ; G. et Mes-

chullam, 24, loO; 27, 86; G. cité par
Azriel Trabotto, 4. 213: son fils, 12,

92; ses Consultations, 3, 154; commen-
ta le Talniud, 4, 7; commentaire inédit

de Baba Balra. 3, 129; comparaison

entre son commentaire et celui de Ras-

chi, 3, 140 : ses gloses françaises, 42,

48, 237 ; G. et les Perouscli Hakbemé
Mdvence, 46, 310 : son explication du
mot Rigla, 33, 164; son maître Léontin

49, 231
;

questions soulevées par son

édit sur la monogamie. A, 111, 324. Voir

Brandin.

Gerson de Turckbeim et le procès des

Juifs contre Colmar ; il y remplace Jo-

selmann, 5, 97 ; 19, 286.*

Gersonides, lévites tenant les cymbales

dans le Temple, 5, 295.

Gerstel le Welch! à Haguenau. 4, 101.

Gervaise (Jacques achète des biens des

Juifs de Paris, 2, o6.

Gerzox J. . Die judisch-deutsche Spra-

che, 43, 139.

Gesenius Wilhelni\ Hebrâische Gramma-
tik, voliigumgearljeitet von Rautzsch

(26« éd.^'^SS, loi; (27= éd.),' 44, 307
;

Hebraisches und aramâisches Hand-
wOrterbuch iiiier das Allé Testament
,13= éd.), 39, 144.

Gesta Karoli Magni ad Carcassonam et

?{arbonam et le .Nassi de Narbonne, 48,

197.

Gesta romanorum et la parabole des trois

anneaux, 11, 8.

Gestetxer (Ad.). Mafleach ha l'ijulim

(Index des pioutira cités par Zunz', 20,

152.

Getslik, Juif de Metz (xvm' s.), 5. 148.

Geulincx et le Jraclalus de Spinoza, 49,

171.

Gévaudan Juifs du . 20, 139.

Gevrey Cimetière juif aux baraques de),

6, 223!

Geyser [Is.). Der Kampf um das Alte

Testament, 46, 284.

Gézer Emplacement de', 43. 172
; inscrip-

tion de G., 6, 148.

Gharîd b. Adijà, père de As-Samuoual, 7,

176.

Gliemalites (Le nom de), preuve de toté-

misme chez les Hébreux, 45. 13.

Ghetarello Synagogue à), 3, 102.

Ghetto (Etymologie du mot;, 10. 306,

note; 12. 173. n. 1; influence du g.

sur la physionomie juive, 27, 9;

g. d'Avignon, 1, 268; g. dans le

Gomtat. 12, 163
; g. à Carpentras,

6. 26; 12, 182; à Cavaillon, 6, 35;

à Tarascon, 39, 261 ; à Haguenau, 3,

64; g. et Paul IV, 4, 93; g. et Be-

noit Xm, 6, 4; g. de Rovigno, 2, 177;

de Veglia. 2, 187; de Padoue, 2, 320
;

de Florence, 2, 327; d'Ancône '1336),

3, 93: de Ferrare, 3, 103 et 104: le

plus ancien g. de l'État pontifical, 3,

103
; g. de Sienne (xvi» s.), 4, 286 ; de

Mantoue, 11, 274; 23.78 et n. 1; de

Rome. 12, 308; 15, 139; 21, 312; 22,

Lix ; 23, 155; de Valence, 13, 240; de

Madrid, 13, 247 ; de Ségovie (1412 et

1481), 14, 234; de Wiener-Neustadt,

28, 230 ; dernières personnahtés de

celui de Vienne, 29, 275 ; de Corfou,

23, 71 ; d'Alexandrie, 27, 81 ; vie juive

dansleg., 1, 272; réglementation de

l'entrée et de la sortie du g. ; recense-

ment et cérémonies funèbres, 3, 98 ;

révoltes ou désordres dans le g., 2,

283. 320 ; réglementation concernant

sa fermeture, 2, 280; la vie dans le g.

turc, 31, 35; le g. de Rome interdit aux

néophytes, 9, 83 ; le g. et le prince de

Liirne, A, II, 102. Voir Katali, carrière.

Ghiatha, Berbères juifs, 44, 9.

GiAvi ^Victor). Le Juda'isme au xx' s., 7,

297; brises d'Orient et brises du Mord,

20,132; les Echos du Liban (poésies

juives , 23, 131.

Gihat ha-Elohim et le tomlieau de Nebi

Samwil, 3, 147.

GiBSON (E.-C.-S.^. The book uf Job, 38,

291; 39, 144.

GiBsoN Miss). Apocrypha arabica, 43,

236.

Gien (Juifs à) (1739), 34, 287 ; 36. 78, n.

4.

Giesebkecht ("Friedrich . Beitrâge zur

Jesaiakritik, 21, 308 : Das Buch Jeremia,

27, 280 ; Jeremias metrik ani Text dar-

irestellt, 50, 274 ; Die Berufs bega-

bung der alttestam. Propheten , 36,

128; Die Geschichtiichkeit des Sinai-

bundes unlersucht, 41, 283; Die alt-

testamentliche Schâtzuni.'- des Gottes-

namens und ihre Gescbichtliclie Grund-

iaire. 43, 288 ; Friede fiir Babel u. Bibel,

48, 290: Die Grundziiire der israeliti-

schen Religionsgeschiclite, 30,274.

Giesebrecht (Hans et le meurtre rituel de

Waldkirch (1303 1, 44. 130.

Giffone (Juifs à), 9, 133.

Gifjofjnau (Juifs a"!, 29, 236.

G'ihon du Paradis biblique, 6. 133 ; G. et

la Mer Rouge, 6, 291.

Gilbert (Crépin), abbé de Westminster,
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auteur à'nnc Allercalio, 5, 240; G. n'est

pas l'auteur de la Dispiilalio eccles'up.

et synaqofiœ, 5, 244.

GiLEBERT (^Pierre). Les tal)les astrono-

miques de Pierre d'Aragon. 3, 139.

Gimirri\a. Voir Gonior.

GlNSBi'RG C.-D.). On the relationsliiji of

the so-called Codex babylonicus of A.

D. 916, 41, 283; The liebrew Bible. A
séries of 18 fac-similés of mss. printed

in cûllotype by J. Hyat, 3G, 309; G. et

Ederslieim. L'Orient et la Bible. Tra-

duit de l'anglais par Clément de Faye,

32, 19(5.

GINSBURGER (Ernest). Les Juifs de

Fraueuberg, 47, 87 ; contributions à

l'histoire des Juifs dWlsace pendant la

Terreur, 47, 283.

GINSBURGER (M.). Les mémoriaux alsa-

ciens. 40, 231:41, 118: la traduction

de la Bible d'après Haï Gaon, 42, 232
;

note sur l'Ecclésiastique, 42, 267 ; deux

lettres d'Smanuel Porto, 43, 133; Elie

Schwab, rabbin de Haguenau (1721-

47 , 44, 104 et 260; 45, 255; les Juifs

de Villingen, 47, 125; la famille

Schweich, 47, 128, 277; contributions

à riiistoire des Juifs d'.\lsace pendant

la Terreur, 47, 283; les Juifs de Hor-

bourg, 48, 106 ;
les Juifs de Metz sous

l'anrien régime, 50, 112, 238.

GiNSBURGER M.). Die Anthropomorphis-

men in den Thargumim, 24, 297 : Pseu-

do-Jonathan nach der J>ondoner Hds.,

46, 284 ; Der israelitische Friedhof in

Jungholz, 50, 274.

GiNZBERG (Louisl. Die Haggada bei deu

Kirclienvâtein u. in der apokryphi-

srhen Literatur, 45, 139 : Mef/uillat An-
lioclios, 45, 172; The Talnmd student,

50, 274.

Giraud Jusse d'Alet, Juif de Béziers (avant

1306-, 2, 37.

GiRDLESTONE (R.-B.). Grammar of pru-

phecy, 45, 139.

Girgaséens à Carthage, 44, 2.

Giro del Ano, astronome juif d'.Vmster-

dam, 32, 93.

Gu-o«e (Juifs à) (1285), 18, 312; T391),

U, 299; massacres à G. (1391;, 28,

112: savants juifs de G., 4, 63; lasyna-

gogue de G. et l'évéque. 5. 122; cime-

tière de G., 5, 123: juiverie de G., 10,

108 ; inscription hébranjue à G., 17.

149; document hébi'eu du xiV s., don-

nant la prononciation du nom de G.,

47. 57, 61.

Gish (Synagogue avec inscription à), G,

148.'

Gisni. Voir Menaliem G.

G<?^>'.7ei'0 (Massacre de Juifs à) fl59l
, 15,

140.

Giustiniani Augustin', traducteur latin

du Cui.lr de Maïmonide (1520), 39, 157.

Givn/ (Juifs à), 48, 217.

Gizeh (Le papyrus de), 32, 160.

Gizia (Juifs à) en 1349, 0, 245.

Gladiateurs juifs, 17, 308.

Gladstone (W.-E. !. The impregnable rock

of Holy Scripture, 24, 297.

Glaser ;.\lfred . Geschii-lite der Juden iu

Slrasburg, 30. 130.

GLASER (Edouard . Un(> inscrijition sabé-

enne. 22, 280; une inscription judéo-

sabéenne, 23, 121.

Glaser (E.). Skizze der Gcschiclite Ara-

biens von den alti'steii Zeit bis zum
Prophetcn Muhommed, 19, 312; 21,

30s ; Jehowah-Jovis und die drei Sôhue

.Noah's, 43, 289.

G/fl//.7«,V (Meurtre rituel à), 8, 139.

Glock iJ.-Ph.). Die Gesetzesfruge in Le-

ben Jesu und in der Lehre des (]Paulus,

11, 279.

Glogau (Massacre de Juifs à) (1360), 3,

323.

Gloses, explications de mots hébreux en

langue vulgaire dans les commentaires

bibliques et talmudiques, 2, 205
;

règles présidant à la transcription des

g. françaises en hébreu, 9, 196; g.

françaises daus les textes hébreux. 3,

155 ; 20, 151
; g. françaises des écrits

juifs des rabbins allemands, 2, 160; de

Menahem b. Helbo, 48, 281 ; de Jo-

seph le Zélateur. 3, 16; de Joseph Kara,

3, 130; 14, 124; du Sépher Hassi-

dim,S, 232; de Moïse de Londres, 4,

284; du Hadar Zekénim, 49, 46; de

Simson de Sens, 7, 59 et 66; de Gers-

chom de Metz, 42, 48 et 240
; g. pro-

vençales chez Calonymos b. Calony-

mos, 5, 126
; g. de Raschi, 5, 143 et

note
; g. de Rasclil relatives aux noms

des plantes, 47, 140; g. arabes de Ras-

chi, 47, 51 et 197; g. de Raschi, des

tosafistes et Alexandre Sûsskind, 28,

205; les g. françaises de certains tosafot

sont en anglo-normand, 18, 261 ; g.

italiennes de la Bible, 9; 130; italiennes

d'Aboulrabi, 21, 269; g. de l'Aroukh,

9, 1.52; g. espagnoles des actes hébreux

2, 136; g. espagnoles du Schibbole

Hollélœt/ 2~, 2iQ: 29, 15 V; g. alle-

mandes au xir s., 5, 142 n. 3; g. hé-

braïques du grammairien Virgilius

Maro. 38, 234. Voir Berliner.

Glossaires hébréo-franrais, 42, 59 ; 50,

197; allemand sur Isaïe, 5, 143; arabe

sur le Yad. 50, 191.
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Gluck (R.). Die Scliolien des Grcçorius

Abulfarag Barhehrwus zu Geii. 21-30.

Exod. 14-15. Leviticus, Deuteruu. u.

Josiia auf jiid. Quclleii untersiiclit, 46,

28o ; 50, 274.

Gluckel de Haiiipln, grand' tante d'Elic

Schwab, 44, 105.

Gmund, localité citée dans le Memoibucli

de Mayenoe, 4, 24.

Gnendeline , femme de Samuel b.

Ephraim, 4. 21.

Gnendle, Juive de Metz (1713), 5, 148; 8,

270.

Gnomon (L'emploi du) chez les Juifs. 11,

294.

Gnomique. Recueil de 7.000 sentences

rabbiniques, 43, 278 ; contribution à la

littérature g., 45, 298; la littérature g.

hébraïque, 37, 58. Voir Proverbes.

Gnose (La) et le Séfer Yecira, 29, 74 et 76;

la gu., les sectes du christianisme primitif

etlalexandrinisme, o, 6, 7; Voir Honig.

Gnosticisme (Le) chez les Juifs, 5, 216;

le g. et les Juifs du 1" siècle, 38, 14;

39, 196, 204; le g. et l'essénisme, 14,

204 ; son point de départ dans le mel-

chisédécisnie, 5, 7 ; faux et vrai g., 5,

198; g. mandéen, 22, 296; le g. et les

Juifs dans Tlslam. 29, 207.

Gnostiques et Juifs, 18, 315; Dieu dans

LAiriida les Pseudo-Clémentines et les g.,

46, 97
; g. accusés d'otfrir des sacrifices

humains à Pàque, 2, 327.

Gochan, chef de Falaschas révoltés (1587),

25, 133.

Godchaux, Metz, 1739. 50, 258.

Gœgf/ingen, localité citée dans le Me-

morbuch de Mayence, 4, 24.

GoEJE (J. de\ Les citations bibliques du

Coran, 35, 130.

Gœrlil: (Juifs h), 25, 228.

Gog d'Ezéchiel, 11, 15; son rôle dans la

tradition juive, 38. 35.

Goi signifierait habitant de la vallée, 2,

9. Voir Goy.

Goig, Goze. Juif .le Tarregn, 5, 288.

Gohn (Gen., xivj, nom de la Syro-Plié-

nicie, 2, 10,

GoiTEiTî (H. , Der Optimismus, uud Pessimis-

nius in der jiid. Religionsphilosophie

(théodicée dans la Bible, Saadia, Joseph

ibn Gaddik, Juda Halévy, Abraham ibn

Daud.Maimoiiide;, 21, 308: Auklâger u.

Vertheidiger des Talmud, 34, 136.

Golda. Golde, nom des femmes de Na-

than b. Calouymos.de Samuel b. Pessah,

de Halafta b. Jacob, de Jacol) b. Moïse,

d'Elie b. Abraham, de Juda b. Moïse,

de Nathan le Colie» etc., 4, 10-23.

Goldberg (Béer), 8, 327.

GoLDBERG. Notes sur le calendrier juif, 7,

289.

GoLDBEfiGKH (P.i. Die Allégorie ia ihrer

exegetischen Anwendung bei Moses

.Maïmonides, 45, 139.

GOlDBLUM (Isidore). Elégies sur des rab-

bins martyrs composées par Samuel b.

Ascher Ilaïévi, 47, 307.

Goldchmit Jacob), Paris, 1755, 49, 123.

Goldelina, nom des femmes d'Isaac b.

Samuel ; de Yehiel b. Abraham etc., 4,

20-23.

GoLDHAMMER (Lcopold). Die Psychologie

Mendelssolin's aus den Quellen darges-

tellt, 14, 304,

GOLDSCHMIDT Edouard de). Présidence

de la Société, 30, I.

GoLDSCHMiDT (Lazarus). Das Buch der

Schiipfung, 29, 310 ; Der babylonische

Talmud (éd. de Venise, 1320-3, et var.,

traduction!, 32, 296; 36. 309; 38, 291;

Die Recension des Herrn D"^ D. Hoff-

mann liber meine Talmud-Ausgabe im
Licht der Wahrheit, 32, 296. Voir

GoLDSCHMiDT (S.) Gcschichte der Juden in

England. 13, 143

GOLDSCHMIED Léopold). Les impôts et

droits de douane en Judée sous les

Romains, 34, 192.

GoLDSCHMiED (L.). Modemes Judenthum,

36, 309; Der Kampf um Babel-Bibel

im Lichte des Judenthums, 46, 285.

GoLDSMiD (Memoir of Sir Francis Henry),

5, 300.

GoLi.sTEiN (A). Gebet u. Glaube, 23,

loi.

GOLDZIHEPi Ignace). Renseignements de

source musulmane sur la dignité de

Resch Galuta, 8, 121 ; usages juifs

d'après la littéi-ature religieuse des

Musulmans, 28, 75 : Sa'id b. Hasan

d'Alexandrie, 30,1: quelques obser-

vations sur l'édition du traité des suc-

cessions de Saadia, 38, 270; mélanges

judéo-arabes, 43, 1 ; 44, 63 ; 43, 1 ; 47,

41, 179; 49, 219; 50, 32, 182: su-

perstitions musulmanes ayant trait à la

mémoire et à l'amnésie avec passages

parallèles tirés de la littérature juive,

47, 137; c. r. Le Kitah ni Hidaja lia

fard, id al-qulub de Bahya (Yahuda),

49, 154.

GoLDZiHEK il). S'ad b. Mansur ibn Kam-
mùiia's Abhandlung liber die Unver-

gânglichkeit der Seele 32, 293 ; Die

Sabbat Institution im Islam, 43, 293.

Golffos iCulte d'Hypsistos à, 36, 139.

Golgotha lEtymologie du nom du) et

son site, 3, 306,



DES CINQUANTE PREMIERS VOLUMES 159

Goliath sur les sarcophages chrétiens. 1»,

225.

Golius de Levde et la laiiïiic li(;i)i;u(|iu',

20, 2C3.

GoLLANC/. iHennaiiit . Paraphrase ararm-

enne de rAini<ia des Juifs du Yémeii,

3.), 126 ; The .tliical treatises of Bera-

chya son of Uahhi Patronal ha-Nakdaii,

heinir the Goiniicudiuin and the Maçref,

4o, 139 ; 46, 28o ; Glavicula Salomunis,

46. 288.

Gonibette (La loi et les Juifs île Bour-

gogne, 48, 213.

Gome, Juif français (xiv« s.), 8, 168.

Gomet\ groupe des lMiryi.'o-arniéniens,

6. 136: G. et Germania. 7. N6; G. et la

Cappadôce orientale, 13, 3 et 8: 17,

13.

Gomer (Hayem), Juif de Barcelone [1392).

4, 59, 73.

Gomes Brites,, 49. 26i.

Gomperz (Histoire de la famille), 13, 131.

Goniperz (Agathe, Jachel mère d'Elie

Schwab, 44, 10 i et 106.

Gondisalvi (Dominique), traducteur dlbn
Gabirol, 35, 182 : 41, 312.

(ionesse Juif de) à Paris 1296), 1, 65.

Gonzague (de) (Guillaume, Vincent, Fran-

cesco) et les Juifs de Mactoue, 11, 273.

Gonzague Hercule] et Jacob Jlantino, 27.

33.

"

Gonzalez (Famille;, 23, 238.

GooDSPEED (G. S.) Israel's messianic hopi'

to the time of Jésus, 41, 283.

Gordon (La langue hébraïque du poète),

40, 270; ses poésies, 9, 123.

Gordon de Vilua, Yekouthiel b. Lœb et

Mose Hayyim Luzzatto, 23, 236.

Gordon Yekoutiel , 23, 236.

Gors-nrios La vision du prophète) et son

voyage aux Enfers et au Ciel, 32, 294.

Gornici Geotfroy^i et la taille des Juifs

sous Philippe le Bel. 13, 238.

Gorothéens, secte samaritaine, 42, 31, 32.

37, u. 3.

Gorron (Cressand de , 2, 23.

Gôr/z Massacre de Juifs à) ,1338', 4, 26.

Goschen. Voir R. H. Brown.
G<jths au service de rabbins, 39, 47, n. 3.

GoUiu 'Persécutions à) en 1212, 25, 219;

(1349), 4, 28.

Gothou, nom juif 1413), 14, 69.

GoTTHEiL Gustav). Sun and shield, 38,

292.

GOTTHEIL (Richard . Le mot Tehelma-
reinalhu, 27, 273.

GoTTHEiL ^11.) Nathanèl al-Fa\vùmî, 32,

293.

Gottlieb, femme d'Ascher b. Méïi' Halivi,

i, 20.

Goudchaux, Juif «le Paris, 49, 123, 127,

131 : il .Metz, 30, 122.

Gocxu.N L. Essai sur l'unité religieuse

de la Bible, 41, 283.

Gounslell pouvait recevoir des Juifs

(1361 , 6, 236.

Gourmui (Juifs à) eu 1204, 17, 318.

Gournis, ù changer en Touruus, 6. 228.

Goy (Le mot) et la controverse de 12i0, 1,

251. Voir Goi.

Goves, Juive de Tarraçone ixiir s.), 10,

112.

Goysica, Juive aragonnaise (1492 , 9, 70.

Gracia. Voir Gratia, Grazia.

Gracia ^Sur le nom juif), 4, 73; (Aslruc\

Juif de Perpignan, 14, 66
; (Bissaltell;,

Juif de Barcelone, 4. 62, 70 ; Bon-
juha\ 4, 38, 62 : (Bonsenyor), 4, 62,

70; iFerrarii de Gualbis). 4,60; (Lo-

bell Bonjuha), 4, 39; Salamo Lobell),

4, 60.

Gracia ;Bousenyor->Iiguel réclame le prix

de son baptême et de celui des Juifs de
Majorque, 44, 298.

Gracia Donna) et les Juifs d'Anc(!>ne sous

Paul IV, 16, 63; 28, 145. Voir Gratia.

Gracian (La famille), 3, 146; Saloniou G.

et le roi Jean I d'Aragon, 3, 143; épi-

taphe de Salomon b. Moïse b. Schealtiel

b. Zerahya G.,3, 146.

Gracietta lit faire l'inventaire des ou-
vrages de la bibliothèque de Léon Mos-
coni, 39, 242: 40. 170.

Gradis La famille) de Bordeaux, et les

colonies frani;aises lïviii' s.\ 4, 132
;

David, fils de DicL-'o, fondateur de la

maison G. : Samuel, son fils; Abraham,
neveu de David, son testament; Su-
zanne, convertie au christianisme ; Ré-
becca et Judith refusent d'épouser les

Meudez, 4, 132-144; 3, 238; la maison
G. et le comte d'Estaiug ; Jacob
épouse Esther Depas, 3, 91: G. et la

commission d'émancipation des Juifs

(1788), 42, 239.

Gr.vdis Henrii. Le peuple d'Israël, 23,

131: Jérusalem, drame. 7, 297; Ju-

daïsme, 30. 274.

GRAETZ (H.). Les monnaies de Simon, 16.

161 : des prétendues monnaies de Si-

mon et de Bar Koziba, 18, 301; but
réel de la correspondance échangée
entre les Juifs espagnols et provençaux
et les Juifs de Constantiuople, 19, 106;
un mot sur la doL'-niatique du chris-

tianisme primitif, 20, U: la police de
l'Inquisition d'Espagne à ses débuts,

20, 237 ; un point de repère dans l'his-

toire du roi David, 21, 241.

Gkaetz (H.).KritischerGommentar zu den
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Psalnien nelist Texl u. Uebersctziing, 5,

123; 6. 130; Die Psalnien aus clem

Oriïinal ùbersetzt 5, 12o: Die jiidi-

pchen Pi'oseljten unter ilen Kaiscrn Do-
mitian, Nerva. Trajan uiid Hadrian, 8,

301 ; Volkstùmlii;he Geschiclitc der

Juden, 16, 302: Geschichte der Juden,

21, 146, 308 ; 23, 151 ; trad. française, 4,

288; 27, 279: 36, 128; anirlaise, 28,

307; Das sikarikon Gesetz," 24, 297;

Emendationes in plerosque sacrs scrip-

turœ Veteris Testamenti libros secun-

dum veterum versiones nec non auxi-

liis rriticis caeteris adhibitis œuvre

posthume;, 23, 129: 27, 280; 30. 134.

Graf (K.). De l'unité des chap. xl-lxvi

d'Isaïe, 31. 132.

Graffites avec mots hélireux (viii<'-xv<' s.),

1, 13o; sur tombes juives, 2, 331; du

cimetière de Gamart, 19. 103 : d'Issou-

dun. 20, 2oo.

Graisivaudan (Deux documents sur les

Juifs <lu) en 1346, 10, 239; inscriptions

hébraï«iues du G. 6, 299.

Grammaire hébraïque (Débuts de la), 31,

302 : (luestions de p:. hébraïque : les

racines sémitiques, 6, 129 ; de la trili-

téralité des racines y"y et V'^, 3.5,

203; les points-voyelles, 26. 274; clas-

sification des substantifs, 20, 142 ; les

anomalies du pluriel des noms eu

hébreu, 43, 206; le pluriel, 24, 99;

pluriel vocalisé, 18, 118; les voyelles,

18, 123; l'accent toni.|ue, 20, 73; 43,

297 ; 43, 130 ; le déplacement du ton et

la syllabe protouique, 25, 111 ; la ponc-

tuation, 43, 303; le vav conversif, 26,

47; irréçrulaiités des verbes s^mint'S et

des ^"y et "«"y, 33, 152; l'emploi du

yifal en hébreu. 41, 196; la syntaxe

de l'impératif, 33, 106; les rèirles du

nombre. 33. 156; de l'emploi des suf-

fixes pronominaux avec noini et sans

noun au futur et à l'impératif, 46, 178;

la ,£r. hébraïque et Saadia, 24, 314
;

la g. dans son commentaire des Pro-

verbes. 37, 81 ; Hajjudj et les verbes

faibles fférainés, 36, 310 : s. dlhn

Djanah. 14, 120 ; la g. et A. Ibn Ezra,

5, 138; Joseph Kimhi et Ibn Ezra.

6,209; et Isaac Ibn Jaschusch, 2, 333:

et l'arabe d'après Ibn Baroun, 2, 333;

41, 246; un rudiment de srr. hébraïque

en arabe venu du Yémen, 4, 274 ; 3, 314 ;

6, 159; irr. hébraïque du Yémen, 23, 238;

Tanhoum Yerouschalmi et la gr., 40,

135 et 141 ; la gr. et le Zohar, 22, 225;

la gr. et Nicolas de Lyre, 26, 174
;

un abrégé de gr. hébr. manuscrit, 10,

124; 11, 318; par Munster, 5, 60; chré-

tiens auteurs de g. au xvii» s., 20, 263;

la plus ancienne g. due à un chrétien,

2, 343
;
gr. de Joseph b. Juda Zark, 23,

102: de Konig (.2« partie), 31, 132;
3' vol. : la syntaxe, 36, 143 ; Kautzscli-

Gesenius, 26" éd., 33, 151 ;
27« éd., 44,

307 ; g. comparée et historique des

langues sémitiques, 43, 306. Voir

Ackermann, Ballin, Baltzer, Baumann,
Cassel, Gazet, Chabot, Davidson, Dracli-

mann, Frankel, Fiirrer, Gerberg, Half-

mann, Herner, Japhet, Jastrow, Kahan,

Kaminermann, Kennedy, Kleimenhagen,

Lambert, Leviu, Lollin, Ludwig, Ma-

nassewitch, Moïse b. Isaac, Neubauer,

Nulan et Hirscli, Pantazidès, Peschke,

Poznanski, Rosenack, Schilling, Schultze,

Sefler, Steuernagel , Strack , Torath

Halaschon , Vivas, Vosen, Wijnkoop,

Zapletal, Zimmern, Séfer Zikaron.

Grammaire araméenne.VoirDalman, Marti,

Rusenberg, Strack, Winer.

Grammaire talmudique. Voir Liebermann.

Grammaire syriaque. Voir Rubens Duval.

Grammaire comparée sémitique. Voir Th.

Nuldeke.

Grammairien (Le) de Jérusalem (Aboul-

P'aradj-Haroun), 30, 234.

Grammatica liebraicœ linguae d'Aga-

thium Guidacei'ium, 3, 88.

GR.\NDMAISON (Louis de). Le cimetière

des Juifs de Tours, 18, 262.

Grand-prêtre (Les vertus du vêtement du)

3, 194.

Grane Juifs à) en 1349, 9, 244.

Granges (Juifs à) (xiV s.), 7, 9.

Grase, division sociale dans la commu-
nauté juive de Carpenti'as, A, I, 265.

Grasse (Juifs àj 14, 71 ; 37, 263 ; nom
hébreu de G. (Vitzhari), 7, 133; 9, 116.

Grassino, Juif d'Asolo (xvi* s.), 5. 220.

Gk.\ssmann (R.I. Die wissenschafthche

Feststelluug von Ort u. Zeit fiir die

biblische Geschichte des Alten Testa-

mentes, 41, 284; Biblische Geschichte

uach den Ergebnissen der streug wis-

senschaftiicheu Forschung, 41, 284.

Grat/i, locahté citée dans le Meniorbuch

de Mayence. 4, 24.

Gratia Tita Coen et la rouelle en voyage,

3, 102. Voir Gracia, Grazia.

Gratiani (Isaac) dispensé de la rouelle, 6,

93.

Gkau (R. F.). Gottes Volk u. sein Gesetz,

30, 134.

GRAUBART (D.). Le véritable auteur du

traité Kélim, 32, 200.

Graveurs
V
Juifs), A, II, 103.

Gravure (Une) satirique, 23, 313.
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Orai/ (Juifs ;i (Xiv s. , niassari'cs et vriiU'

des hions, 7, KJ, 1'.), 22 ;
4!t, l, 7, S.

(iitAY ilUicliaiiaii). Stiiilics in liebiow pro-

jn'f nariii's, '.\'t. liiG; Divine discipline

nf Israël, H, 2N4 ; A crilioal and exege-

tieal coniinenlary on Nombers, 4S, 2'JO.

Grazia, veuve à qui rin(|uisifion icnd ses

enfants, 3, 97. Voir Gracia, Gratia.

Graziana, nom de feninies de la faniilli'

Graziani, 4, 114.

Graziani (.Vbraliam Josepli Salonion b.

Mordecliai), surnommé le « |iéleriii » ,

ses notes dans un Schalschëlet Hakka-
bdldli, rabbin de Modene, poète, 4, 88,

113, 321 ; 25, 207 ; succéda, à Modène, à

Natlianaël Trabofto, 35, 257 ; collec-

tion de ses mss., 5, 273; en relations

avec Naliman b. Josepli Uin Naliman,

38. 281 ; son Mabzor. 24, 289 ; Aron, son

frère, 4, 123; Mardochée, son père, et

Patience, sa mère; 4, 113; Tobie, ap-

pelé Graziano, 4, 114; Jobanan b. To-

bie o! Ouziel b. Jobanan G., 4, 114;

Ksméralde, sa nièce par son trère Emma-
nuel, 4, 1 19; Abrabam Josepli G. permet

Torique dans les synagogues, 4, 116.

Grec, langue de la Palestine, 2, 131; 11,

296; mots g. dans Daniel, 8, 294; son

étude défendue au ii» siècle sauf à

certaines familles, 2, 130; les mots g.

du Midrascb, 23, 129 ; termes g. dans

l'Aûadat Berescliit, 47, 154 : sur la

sémantique des mots talmudiques em-
jtrnntés au g., 39, 53; le plus ancien

texte en g. vulgaire (traduction de Jo-

nas), 23,64 ; traductions en g. moderne
de la Bible, 22, 252; les liturgies

en g. «les communautés juives grecques,

5, 146.

Grecs i^Comparaison des mœurs des) et de

celles des Juifs, 2, 152; analogies de

génie, d'bistoire entre les G. et les

Juifs, 2, 310 ; la défaite des G. dans

Deutéro-Zacliarie, 2, 332 ; baine des G.

contre les Juifs, 6, 295; les anciens G.

et les Juifs, 8, 10, 17, n. 2.

Grèce (Juifs de) (xii« s.), 23, 64; au

moyen-àge, 9, 145; Juifs y faisant des

voyage d'aflaires, 2, 161 ; voyage de

Rasciii (?) en G., 1, 141. Voir Kent.

Grediiifj (Persécutions à) en 1349, 4, 27.

Greex (William Henry). Die Feste der He-

brâer in ilirer Beziebung auf die mo-
dernen kritisclien Hypotliesen iiber den

Pentateucb, 28, 307 ; style du récit du
déluge, 35, 121

.

Gr.EENBL'HG (W.). Tlie Haggadab accordiiig

to Ibe rite of Yemen, 34, 136.

Grégoire (Sur le nom de) donné au Juif-

errant, 10, 267.

GréL.'oire. palriaicbe i;rec, et les Juifs,

26, 114.

Grégoiri'I"(le Grand) et les Juifs, 44, 27.

Grégoire VI, pape d'origine juivi', 7, 308.

Grégoire IX et saint Louis, I, 142 et 144;

fléfend de discuter avec les Juifs, 1,

223, n. 1 ; discuta-t-il avec Natlian l'Ofli-

cial? 1, 230; G. et l'accusation de Do-
nin, 1, 247; les articles de sa bulle

contre le Talmud, 1. 249; 3, 55; la

croisade de 1235 prèdiée par G. et les

dettes envers les Juifs, 14, 84, 85; G.

et les Juifs de Bretagne, 14, 86; 29, 233,

234; G. et la rouelle; 6, 84 et n. 2,

86, 91 ; 10, 245 ; G. et le meurtre
rituel, 18, 181.

Grégoire X ouvre le Concile de Lyon, dis-

cute avec Nathan l'Official, 1. 230; re-

nouvelle la bulle d'Innocent IV, 3,11;
G. et le meurtre rituel, 25, 172.

Grégoire XIII et les nourrices et saires-

femnies cbrétiennes au service des Juifs,

3, 99; G. et la prédication chrétienne

au\ Juifs, 3, 301 ; 50, 92; G. et la Con-
grégalion de l'Index, 30, 259.

Grégoire XV place les mss. hébreux du Pala-

tinat à la Bibliothè(|ue Vaticane, 2, 324.

Grégoire (L'abbé) auteur d'un Mémoire
sur la Réforme des Juifs (1784^, 1, 89;

4, 308; 49, 152; G. et les Juifs de la

Marliniipie, 2, 93 ; G. et les règlements

somptuaires de la communauté de Metz,

A. I, 81.

Grégoire de Tours et les Juifs de Mar-
seille, 17, 96; 46, 1; la Bible latine en
Gaule de sou temps, 42, 133, n. 1 ; texte

de G. relatif à un miracle concernant
un enfant juif, 1, 132; variantes de ce

récit, 48, 83; G. et la légende des Sept
Dormants, 49, 190, 216,217.

Grégorius Abulfarag. Voir Abulfarag.

Grenade (La rouelle à) sous les Musul-

mans, 6, 92 ; les écoles de G. sous Juda
b. Salomon, 5, 49; lettre du roi de

G. au Juif Sanson (1321), 40, 117; le

siège de G. et les services rendus par
les Juifs, 16, 1S9.

Grenoble (Juifs de), 9, 241 et 254 ; lePar-

lementdcG. etles Juifs, 9, 239; banques
juives de G., 6, 298.

Gréville (Henry). La Juive, 4, 306.

Grill (Julius). Zur Kritik der Composi-
tion des Bûches Hiob, 21, 308.

Grimani (Le cardinal) et Abraham de
Balmes, 5, 114.

GiuMM (R.-J.). Eupbemistic liturgical ap-

pendixes in tlie Old Testament, 45, 139.

Grimm (H.). Mètre et strophe dans les

fragments hebieux du ms. A de l'Ecclé-

siastique, 45, 139; Psalmenprobleme

11



Vè2 INDEX ALPHABÉTIQUE

(métrique des Psaumes), 45, 140 ; « Uii-

hewicseues». Benierkuugeu eiiics Pliilo-

li>2:eii zu Fr. Delitzscirs Babt'l u. Bibel,

48^ 290.

Griso (David), 10, 198.

Gritti (Andréa), doge de Venise, et K'S

Juifs, 27, 40.

Grodno (Accusation de meurtre rituel ;i)

(1886), 2a, IGl.

Grodvol, nom des Juifs de Metz, 49, 129
;

50, 258.

Grœbler (F.). Das Biutopfer der talmud.

Juden, 1, 297.

Groel (Cimoliùre juif de), 7, 292.

GROSS (Henri). ÎSotice sur Altba Mari de

Lunel, 4, 192; étude sur Sinison b.

Al)raham de Sens, G, 167; 7, 40.

Gross (Henri). Zni- Geschichte der Juden

in Arles, 1,120; Gallia judaica (Diction-

naire gé()graidii(iue de la l'rance d'après

les souici's rabl)ini(]ues), 'M, 136 (cf.

36,128).

Grosse Juive, femme d'.Vbraliain , men-

tionnée pour usure (1300), 2, 28.

Grossfeld, localité citée dans le Mcmor-

bucli de Mayeuce, 4, 24.

Grotius^Hugo)etMenasseli b. Isciiél, 49, 18.

GrotwobI (Samuel b. Bar Haas) et le ra-

chat des prisonniers juifs de Climiel-

nicki, 25, 205.

Grumbach (Bella), femme de Méïr b.

Abraham Schwab, 44, 106 ; 50, 120.

Grijn.\u (H.). Exil. Drania aus dem jud.

Leben, 45, 140.

GRUNBAUM (Max). Un prétendu talisman

arabi! d'origine juive, 29, 150.

Grunbaum (Max). Jiidisclideutsche Clires-

tomatliie, 5, 142, 315; 15, 159; ÎSeue Bei-

tràgr zur semitiscben Sagenkunde, 26,

298; Jiidiscli-spanische Chrcstoniathie,

32, 296 ; llenan iiber die spàteren For-

mel! der liebr. Sj)rache, 35, 119 ; Gesam-

melte Aufsalze zur Sprach und Sagen-

kunde, hrsgg. von Félix Perles, 43, 289.

GRUNEBAUM (Paul). Les Juifs d'Orient

d'après les géographes et les voya-

geurs, 27, 121 ; un épisode de l'histoire

des Juifs d'Ancôue, 28, 142.

GrUiNEIsen (G.). Der Ahuenkultus u. die

Urreligion Israels, 41,284.

GRUNUUT (L.). L'exégèse biblique de

Nahschon Gaon, 39, 310.

Gkunhut (L.). Séfer hu-Likkulun (Réu-

nion de Midraschim), 38, 315 et 316 ;

remarques sur l'édition de Raschi, par

Berliuer, 47, 140.

GiiuNTHAL (J.). Die syrische Uebersetzung

zum Bûche Esther, 41, 284.

GRUNWALD (M.). Les signes mnémoniques
des lettres radicales et serviles, 162, 86.

GKriNWALT) (Moritz). Zur romanischen Dia-

lektologie (gloses de Raschi), 6, 130;

Didacco Pyrrho auch Flavius Eboi-ensis

genannt, 7, 298; Zur Geschichte dm-jii-

dischen Gemeinden Pisek und Mirolitz,

11, 280; Geschichte der Juden in Boh-

men, 12, 125; Ueber den jiidisch-

dcutschen Jargon, vulgo Kauderwâlch

genannt, 16, 302; Die Gastfreundschaft

nach biblischer Anschauung, 18, 153;

Jungbunzlauer Rabbiner, 18, 153;

Ueber den Eiulluss der Psalmen auf

die Entstehung der katholischen Li-

turgie, 21, 308; 23,151; Ueber der

Verhâltniss der Kirehenvater zur tal-

mudisch-midraschichen Literatur, 23,

151.

Grunwald (Moritz). Spinoza-Jude ? 28,

307 ; Sittcn u. Bi-âuche der Juden in

Orient, 30, 134; Die Eigennamen des

Alteu Testamentes in ihrer Beileutung

fiir die Kentniss des hebr. Volksglau-

bens,31,l 32; Ueber KananâischenVoIks-

glauben, 36, 128; Spinoza in Deut-

schland, 36, 128; Juden als Reder u.

Serfahrer, 46, 288; Portuiriesengrâber

auf deutscher Erde, 46, 28i^ ; Hamburgs
deutsche Juden bis zur Auflosung der

Drcigemeinden 1811, 50, 274.

Gui rz.iiACHEK (G. K.). Untersuchung iiber

den Ursprung dei- in Zach. (i.\;-xiv) vor-

liegenden Profetien, 26, 142.

Guardia (L'allaire du saint enfant de la),

14, 258; 15, 134,203; 18, 137; 19,110;

21, 159; 36, 131 ; cette affaire et l'ex-

pulsion d'Espagne, 22, 106.

Guadahuuia (Imi)rimerie liébrai(iue à

(1482), 36, 121.

Gualbis (Sur le nom de), 4, 73.

Guasse (Simon), Juif de Sainte-.Marie-en-

Chaux, 7, 9.

Gubair b. Mulim et le bruit de Rome, 2,

310.

Gubli (Byblos), 2, 2 et 12.

GUDEMANN (Moritz). Les médailles de la

collection Strauss, 23, 317.

Gl'ijeman.n (Moritz). Geschichte des Erzie-

hungswesens
, u. der Cultur der Juden

inFrankreich u. Deutschland (x-xiV s.),

1,126; 2, 158; (XI V" et xv), 16, 302; Ge-

schichte des Ei'ziehungswesens u. der Cul-

tur der Juden in Italien wâhrend des

Mittelalters, 8, 298; 9, 144; LudwigGei-
ger, 20, 153; Evangelium Nachstenliebe,

eiu Beilrag zur Erklârung des Matthâus,

21, 308 ; Die superstitiose Bedeutung des

Eiirennameiis in vormusaischcu Israël,

32, 294; Natiouai-Juilentlium, 36, 129;

DasJudenthum u. die bildenden Kiinste,

38, 291 ; Stellung der jiid. Litteratur in
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dur cJirisUich-theolog. Wisseuschaft waîi-

reiid u. am Eiide des l'J. Jalirhiiiidcrts,

43,29^; Das Jiidcritliiim iii si'iiicii (ii iiiid-

zugen u. iiac!i seiiicn ,t,'('S(liiolitlicli(!ii

(înmdlagen, 45, 140; un j)iojt!t [inur

fonder une université Juive (l.'ilii), 47,

145; Das vuiciirisliiilio Judenlliuni in

cliristlicher Darsteilnnj;, 4S, 290.

Guèhres et Juifs, 2, 143; 8, 218.

Gnedaliali h, Joseph. Voirlbii lahya.

(hiedèra (Kniplaeeinent de), 34, 53.

C.uedilia (Éiéi,ne sur Abraliani), 4, US,
("lUèhinnom et la vallée du Cédron, 2,

327. Voir i^éhenne.

(lueldres tSimon de), Juif de Paris, 49,

144.

Guematria (Origine de la), 47, 313
; g.

chrétienne et épo(iue rnessiaui(jue, 4,

86, n. 2
; g. dans la Mischna, 45, 135;

g. et commentaires l»ibli(|ues, 49, 232.

Guénée (L'abbé) elles Juifs, 39, 124.

GuÉNEAU DE MussY. Etudc sur l'hygiène

de Moïse et des anciens Israélites, 10,

270.

Gueniza (Ce qu'était une), 3, 280, note
;

la g. d'Ofeu, 21, 134; la g. du Caire,

36, 140; un ms. delà g. de Lublin, 50,

84. Voir Taylor.

Guévande (Juifs de), 14, 81 , 81.

GdÉRiN (Victor). Description géographi(}ue,

histor. et archéol. de la Palestine, 1,

126,307; Jérusalem, 20, 152.

Guerlande, Guellande (Cimetière juif à

Paris (1296) situé rue). 1, 62.

GuERiUEiu (G.). Gli Ebrei à Briudisi à

Lecce (1409-97), 43, 290.

GuERHiNi (0.). Codici r. libri preziosi rin-

venuti nella R. Bibliotheca dell' Univer-

sità di Bologna, 6, 291.

Guerschom. Voir Gerson, Gerschom.

GuESNON (A.). Talmud et Machzor, 50,274.

Guetche Gille, syndic des Juifs de Frauen-

berg, 47, 88.

GuEUDEViLLE (Cil.). Justicc et compassion

(sur l'abatage juif des animaux), 11,

280.

Gueviler (Persécutions à) en 1349, 4, 27.

Gugel, localité citée dans le Memorbuch
de Mayence, 4, 24.

Guggenheim. Voir Jacob Jecril.

Gui de Ghâtillon, Dedon de Bray et Hélye,

3, 213.

Gui de Dampierre et les Juifs, 3, 212.

Gui de Terrena (L'évèque) et les Juifs de

Majorque, 4, 36.

Guiatge (Lettres de) données aux Juifs, 15,

51.

Guibéon (Emplacement de), 29, 163.

Guibert de Nogeut (Mémoires de), moine
du XI» s

,
, sur les Juifs, les sorciers, et les

liéréti(|ui's au moy(!U .Ige, 46, 237.

Voir B. Monod.

Giiiilabaldi', duc d'Urbin, el les marranes

dePesaro, 31, 232.

(luiDEiTi (Corrado). Pro Judacis, 9, 126.

Guini (Igiiazio). La descrizione di Roma
nei geograiihi arabi 2, 310; Di una

versioniï persiana del P(!ntateuco, 14,

125.

Guido. Voir P,angoni.

Guienoz, Juif de Bourgogne (1363), 48,

226.

Guilionim (Miinni, Minout et) dans le Tal-

mud, 38, 194.

Guillaume 1" de Vergy et les ordonnances

de saint Louis contre les Juifs, 7, 2.

Guillaume II (romt(^) et les Juifs (1337), 7,

124.

Guillaume VII, duc d'Aciuitaiue, et le

prieuré Sai ut-Martin, 11, 78.

Guillaume d'Auvergne (Vie et ouvrages

de), évèque de Paris ; G. et la condam-
nation du Tahnud, 1, 113 et 140 ; G. et la

littérature juive, 18, 247; G. et Ibn Ga-
birol, 41, 312; G. est cité dans Joseph

le Zélateur (?), 1, 231; 3, 12.

Guillaume de Ghampeaux (Une fausse

« Altercatio » attribuée à), 5, 243.

Guillaume de Chartres , chroniqueur, et

saint Louis, 1, 144.

Guillaume de Gonzague. V. Gonzague.
Guillaume de La Broa (Polémique de l'é-

vèque) dans Méir. b. Simon, 3, 302.

Guillaume de Lamarre et Ibn Gabirol, 41,

312.

Guillaume de Mara, auteur du Correcto-

rium Vaticanum, 28, 153.

Guillaume de Nogaretet la vente des biens

des Juifs de Toulouse, 2, 33.

Guillaume de Padoue et le Nasi de Nar-

bonne, 48, 198.

Guillaume de Plaissan et les Juifs, 2, 33.

Guillermus (Çagarriga), voir Fabib Sala-

mo; (Çatorra), voir Abraam Salamo
;

(Ferrer), voir Astruch de Milan
;
(Mas-

cara), voir Mahir Bonjuha
;
(Mulet), voir

Ferrer Jafiel
;
(Oliverius), voir Cap As-

truch
;
(Salellcs), voir Morcat Salamo

;

(Vallès) , voir Isaach Bonafos
;

(Vidal

Puiol), voir Piera (Isaach de).

Guimpel, nom équivalent à Mordekhaï, 30,

78, n. 5.

Guiza (R.), le dernier Sabora de Sora, 36,

231, 236.

Guizbarim (Le service des), 31, 145.

Guizot (Les souvenirs du baron de Ba-

rante, le Grand Sanhédrin et), 28, 267,

n. 2.

Gumprecht li. Abraham, rabbin d'Emden^
et Jacob Alting, 20, 263.
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Giindehranfjeii (Persécutions ;i), en 1349,

4, 27.

Gundisaivi (Dominifiue), traducteur d'ibii

Gabirol, 18, 2ul.

GcNKEL (H.). Der Proplict Esra (IV Esra)

iibersetzt, 41. 284; Genesis iibersetzl u.

erkiârt, 43, 290; Israël u. Babylonien,

4G, 288; Ausgewàblte Psalnieii iib. u.

erivlart, 50, 274.

GuNNiNG (J.-H.). Jesaja (xl-lxvi)- Hc-

breuwsciie Teiist, 36, 310; Jesaja (xl-

i.xi), 38, 292.

GUNZBOUUG (David de). Une inscription de

l'iiva, l'i, 2(19; notices et extraits de mes

manuscrits. I. Siddnitr du Yémen, 17,

16; études épiirrapbiiiues, 18, 212; ori-

gine du mot Talit, 20, 16; le ciiillre de

Sabbatai Cevi, 27, 144 ; un talisman

arabe, 27, 145; un titre chez les Juifs,

27, 146; n^N et •'-niJN, 28, 186 ;
quel-

ques mots sur le Yosipj)on, 31, 283;

extraits de livres juifs du Yémen, 32,

295; le iiremier livre imprimé en hé-

breu, 38, 288 ; deux mots sur le travail

de la création et sur la mère de Ré-

becca, 40, 251; une citation méconnue

dans le D"^"ID1D nDOW, 40, 258; le nom
d'Abraham, 47, 7.

GuNZBOURG (D. de). M. Bickell et la mé-

trique hébraiiiue, 3, 133.

Gunzburirer de Hegenlieim (Sur le nom du

rabbin), 42, 286^

Gu.NZiG (Israël). Le Commentaire sur les

Proverbes du Caraite Yepheth b. Ali

Halévi, 38, 157.

Guta, nom des femmes: de Jacob Hazaken

b. Schabtliai, de Moise b. Jérémie, de

Salomon de Hochstedt, 4, 20-23.

Gutart, (iutherz, Schontef, noms équiva-

lents, 4, 21.22, n. 2.

Guteret, femme d'Isaac b. Joseph, 4, 19.

Gdthe (H.). Ausgrabungen bel Jérusalem

im Auftrage des deutschcn Vereins zur

Erforschung Palâstinas, 7 , 297 ;
Ge-

schichte des Volkes Israël, 41, 284 ; The

books of Ezra and Nehemiab, 43, 290.

Gutierrez, famille réfugiée à la Jamaïque

pour échapper à l'Inquisition, 5, 156.

Gutline, nom de femmes : de David b.

Moïse, de Galonymos le lévite, de Baruch

b. Moïse, deMenahem, d'Israël h. Yoëc,

de Jacob b. Moïse, etc., 4, 19-23.

GuTSCHMiD (A. von). Schriften zur grie-

ch indien Geschichte u. Literatur, 28,

307.

Guttiere (L'évèque) s'empare de la syna-

gogue de Valence (1379), 2, 137.

GUTTMAINN (J.). Guillaume d'Auvergne et

la littérature juive, 18,243; Alexandre

de Haies et le Judaïsme, 19, 224.

GuTTM.\NN (J.). Die Philosophie des Sal.

ibn Gabirol, 19, 156; Das Verhâltniss

des Thomas von Acjuino zum Judenthum
u. zur jiid, Litteratur (Avicebron u. Mai-

monides), 23, 149 ; Ueher Dogmenbildung
im Judenthum, 30, 134 ; Die Scholas-

tik des dreizehnten Jahrhunderts in ihren

Beziehungen zum Judenthum und zur

jiidischen Literatur, 45, 140 ; Die Be-

deutung des Judentliums im Leben der

Gegenwart, 48, 290.

Guy de Ghâteauneuf (L'abbé) et le cime-

tière des Juifs de Dijon, 3, 123.

Guy de Noyers, archevé<iue sous Philippe-

Auguste, et les Juifs, 6, 171.

Guy-Valvor. Les Israélites et le judaïsme

en Occident, 38, 292.

Guyane (Les Juifs à la), 1, 87; 31, 295.

Guyenne (Juifs en), 20, 288; (1725), 4,

132; (1728), 11, 144 et 146; (1737), 34,

286.

Gyfl'en (Hirsch), Juif de Prague (1622),

29, 140.

Gyula-Felieroar (Un Juif assassiné à), 2,

143.

H

Haus de Metz (1715), 5, 148.

Habacuc. Voir Bible, à ce mot.

Haber et Am-haaroç, 13, 313.

Halier (Isaac), greffier à Salonifjue (xvi^

s.), 41, 101.

Habetdeus (Citations bibliques de), 43,

34.

Habillement spécial prescrit aux Juifs et

défense de certains ornements, 4, 41.

Habram, Juif de Marseille, lutte contre le

bailli de Ror[uevairc, 46, 12.

Habram (.Maître), médecin juif de Mar-

seille (ïiv° s.), 46, 37, n. 1.

Habram de Narbonne et Michel le Moine

(1320), 46, 29.

Habrelin, Juif de Vesoul (xiv° s.), 7, 26,

27 ; 49, 9.

Habrenin, Juif de Dijon (1306), 48, 219.

Habsbourg (Les Juifs sous la dynastie

des), 35, loS.

Haçan al Baçri (La prière du pieux) invo-

quant Abraham, Isaac et Jacob, 45. 9.

Hache, symbole des Esséniens, 14, 197.

Hackmaw (H.). Die Zukunftserwartungd.

Jesaia, 26, 286.

Hackspann (Theodor)(Le jugement de) sur

le Talmud, 6, 290.

Haço)- (Emplacement de), 35, 193.
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Hacquin, nit'docin de Joaii Sans Pour, 7,

36; 49, 2,j'.>. Voir Ha(|uiii.

Haiiad, diviiiitô araméoiiiie, 2, 12;i; H.

ft la jiitMTi- d'KlaiJrabale, 3, 30 'f.

Ha(ial (Baiiou), tribu juive à Médiiic, 7,

16'J.

Iladamar, lladamanl, Hadamait, Juifs do

l'aris et de Motz xviii» s.), 49, MI.
145 ; 50, 258.

Hadar Zokùnim (Mss. du). 49, 33.

Hadas (La oiToanniio dos) clioz les Mar-

ranes. 37, 267.

Hadassi (Voiiouda) (Histoire du Caraïsnic

d'après), 4i, 163, 172. ii. 3, 177 ; IL et

lf;S règles d'Eliézer 1). Yosé Hagneldi,

44. 179, u. 2; H. et les expressions o;i-

raïtes désignant les lois Irailitionnelles,

44, 182, n. 3 ; citations d'.Vnau par IL,

45, 51 etl84; H. elles MagiiAriya, 50, 14.

Hadassie, Hausassie, femme do Moir Ha-

lévi, 27, 119.

Had Ga.lya (Etude sur le), S. 290; ori-

gine et difTusiou du U., 31, 246.

Hadilli et usages juifs, 28, 80.

Hadmart, Juifs de Paris (xviu° s.^, 49,

125. 126, 127, 129, 144.

Hadrien. Voir .\drien.

Hadruméte (Juifs ot judaisants à), 44, 6,

n.
Hafs aLQuouti (Origine de), 30, 318; il

traduit eu ar.ilte les Psaumes, 30, 67.

Hagar, nom donné a la Hongrie, 2, 144.

Iltif/eiitlud (École talmudique dt>), 46,

272.

Hai:es dWltona (Mosé) et Mosé ILiyyim

Luzzatto, 23, 257.

Haggada. Voir .\gada.

Haggada, nom satirique donné à des ou-
vrages de polémique contre le chris-

tianisme, 48, 85 et n. 2. Voir Agada,

GreenburiT.

Haggée. Voir Bible, à ce mot.

Hagiographes. Voir Bible, à ce mot.

Hagin!^ Juif de Paris (1296), 1, 65; fa-

mille H. eu Angleterre, 18, 259; H. et

Hayyim en .\ngleterre, 3, 290.

Hagin de Bar, H. Landenaiso, Juifs de

Paris, 1296, 1, 63.

Hagin de Provins, préposé à la taille des

Juifs, 15, 240.

Hagiuet, enfant de Joce, Juif de Pontoise

(1296). 42, 105; Juif do Paris (1296), 1,

05.

Hagins de Scrupt, mentionné ])0ur usure

il 300), 2, 28.

Haginus, nom de plusieurs Juifs disputés

par Philippe le Bel et son frèi-o, 2,

24.

Haginus, fils de Deulacres. et Matatia, 2,

161:

Haouk (g.). Some practical studios in the

history aud biography of the Old Tos-

tament. 43, 290.

llaf/iieiKiii ; Juifs do), 2, 73 ; 3, 58 ; 4, 98;

6. 230 ; 8, 243; 10, 204 ; (1528), 16, 98
;

(1630), 12, 93, note; H. reçoit les Juifs

chassés de Strashourir, 3, 59; les Juifsde

IL ot le magistrat de Strasbourg, .5, 99;

ils s'adressent a Josolmann, 2, 277; la

synagogue de IL, 2, 330 ; 3, 307 ; los rites

des Juifs de H. au xvii" s., 4, 9s, u. 3
;

A. Il, 164, n. 3; le mémorial de H., 40,

235 ; la rouelle, 7, 100
;

persécutions

(1349), 4, 27 et 29; 8, 134; Elle Si-hwab,

rabbin de H. 1721-17), 44, 104; la so-

ciété Guemilass-llassodim à H. (1622-

1875), 5, 130; un incunable de 1507 à

IL, 3, 85; un imprimeur de 1517-26 à

H., 3, 86 ; Borach Lévi, de H., A, lU,

280.

HAr;L:EN.\UEn (P.). Les Soubbotniky, secte

judaisante de Russie, 39, 144; notions

sur le calendrier juif, 41, 284.

HaL'-uis. Voir .Moïse 1). Jacob.

Hahu Nurliniren sur la Guerre de 30 ans et

les Juifs, 15, 99.

Haï (Emplacement dei, 29, 32,

Haï Sur le nom de), 5, 315; rapports

avec les noms de Vivas et Vivante, 5, 111.

Haï (Gaou) fit un commentaire sur Te/ut-

rof. 7, 59; fragments de sou commen-
taire sur Kélini, 45, 134; H. et la tra-

duction de la Bible, 42, 232 ; H. et

les Caraïtos, 45, 193, n. 4; H. et le

livre d'Anan, 5, 209; H. et l'excommu-

nication, 43, 52; partageait-il les su-

jjorstitions de ses contemporains"? 6,

133 ; H. et le calendrier actuel des Juifs,

19. '"209
; H. et le salut des morts par

l'intercossioa des vivants, 29, 54 ; con-

sultations de H. sur des esclaves deve-

nus Israélites, 32, 291 ; H. et la Ketouba,

50, 145, 148 et n. 1, 151; poésie éthi-

que attribuée à H., 32, 291 ; son pèle-

rinage au mont des Oliviers à Hoschana

Babba, 48, 153, n. 2; son dictionnaire

(llawi), cité dans les mss. hébreux de

Pétorsbourg, 2, 333; son dictionnaire

et Ibn Baroun, 41, 236 et n. 4; 41,

243 ; IL et Mosché Hadarschan. 47, 48

et n. 3; H. et Tanhoum Yerouschalmi,

40, 133; H. et Moïse b. Ezra, 22, 2i2;

H. et Salomon b. Samuel, 44, 156
;

lettre de H. à Samuel Naguid, 49, 76
;

H. et le syriaque, 50, 29 ; sa correspon-

dance avec Elhanan b. Schemaria de

Kairouan, 48, 161 ; le serment des Juifs

chez les .Musulmans de son temps, 45,

1, n. 3, 7, n. 1 ; H. et les fêtes porsanos

et babyloniennes citées dans le Talminl,
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24, 262 Pl 265 ; son prétondu "lOItt

br)Cin. incunable «Je 1503, 3. 85 ; H. et

le Kalilà et Dimnâ, 3, 117; H. it Simon
Kayara, 1. 194; H. et Al-Batalv'iùsi, 7,

279.

Haï (Joab Josué b. Moïse), Juif d'Issi

(xvir s.i, 5, MO.
Haï (Josué), Juif de Mantoue (1610), o,

110.

Haï b. R. Nabsclion, Gaon de Sora, 15,

209; H. et le Kol Nidré, 39, 77.

Haïa Sahl b. Bischr Abou Otbman, ma-
thématicien, 5, 215.

Haïa b. David, Gaon à Poumbodita, 5,

209.

Haïa b. Kioumi, Gaon à Sora, 7, 196.

Haillecouit (Mémoire de) contre l'émanci-

pation des Juifs, 1, S6.

Haïm. Voir Hayyim.
Ilalnavl (Juifs du), 7, 117, 118.

Hajjoudj (Juda b. David). Voir Hayyoudj.

Hakini ot les Juifs, 10, 266.

Hakini b. Ascher, massacré à Nuremberg

(1298), 4, 21.

Halacba (Contenu primitif de la), 38, 216;

h. le mosché misinuï (premières, an-

ciennes), 1, 197 ; Ji. ancienne et nou-

velle, 44, 173 ; éducation préalable

pour l'enseigner, 2, 163 ; l'Écriture ex-

pliquée par la h., 47, 13i; sa lutte contre

le Christianisme naissant, 1, 205, 208
;

la h. dans les Pseudo - Clémentines,

46, 89 ; la h. dans le Commentaire
lies Proverbes de Saadia, 37, 242; la h.

et l'islamisme, 2S, 78; 43, 5; h. et

Agadistes, 50, 274. Voir Bloch , Olitzki.

Halachot Guedolot (L'auteur des), 4, 210,

215; 9, 53 et u. 1 ; 5, 27 ; 7, 195 :

les H., les Sc/ieeltol et le Sefer Hatniç-

swot, 5, 39; leur origine, 50, 162; gloses

arabes dans les H., 47, 202 ; H. et Samari-

tains, 43, 66; H. G. et Haï, 50, 166.

Halafta b Jacob, mnssacré à Kuremberir

(1298), 4. 20.

llalatïlia (Pi.) et Akabia b. Mabalale], 41,

12 et n. 1.

Haiberstadt [Samuel), rabbin ;ï Hai;ne-

nau (1747), 10, 229; 4i, 121: A, H,

161.

nAI,BEnST.\M (S.-J.). Apostemos, 2, 127;
Joseph le Zélateur, 4, 147; l'élégie

d'Abraham Ibn Ezra, 20, 314 ; trois

lettres relatives au Meor Enayim, 32,

295 ; sur les poésies de .Moïse Hayyim
Luzzatto, 39, 317.

Iliildeiiherg, localité citée dans le Memor-
bnch de Mayence, 4, 24.

Halévi (Question à Elle) sur les enfants

d'Emrich Szerenosés, baptisé, bienfai-

tfur des Juifs, 2, 143.

HALKVY (Isaac). La clôture du Talmud et

les Saboraïm,' 33, 1 ; 34, 241.

Halévy (L). Dorot Hurischoniin, 43,

279; 45, 138.

HALÉVY (Joseph). Cyrus et le retour de

l'exil, 1, 9; Manassé, roi de Juda, et

ses contemporains, 2, 1; les inscriptions

peintes de Citium, 3, 173 ; sens et ori-

gine de la parabole évangéli(|ue dite du
bon Samaritain, 4, 249 ; traces d'Ag-

gadot sadducéennes dans le Talmud, 8,

38 ; découvertes épigraphiques en Ara-

bie, 9, 1 ; lechercbes bildi(|ues : I. Le

tétragramme, 9, 161; H. .n'^N ,bN
mnUJy b3>3, 9, 175; IH. L'origine du

D <lans les noms propres composés,

10, 1; IV. Petits problèmes (1. -''p
;

2. n73N ; 3. nro ; 4. n;->-n3o~i"'3ïïj ;

5. Bspaexôiv et Bacr£),).è6 ; 6. Le verset

araméen <le Jérémie, x, 11; 7. "iN3

yyO], H. 60; V. Les citations d'an-

ciens chants dans l'Hexatencpie, 12, 3;

VI. Le témoignage d'Hosée sur la reli-

gion du royaume d'Israël, 12, 7; VII.

Le verset d'Hosée, ix, 4, 12, 23 ; VllI.

(lonsidérations supplémentaires sur le

X' chapitre de la Genèse, 13, 1 et 161
;

IX. Caïnites et Séthites, 14, 1 ; X. Le

XIV cha]iitre de la Genèse, 15, 161
;

XI. D^ia p^an 2n, is, 177 ; xn. La

langue des Hittites, d'après les textes

assyriens, 15, 184; XIII. Note supplé-

mentaire sur Amraphel, 17, 1; XIV.

Gonicr, 17, 13; XV. Riphat, Elisa et

Tarsis, 17, 161 ; XVI. Le psaume lxviii,

19, 1 ; XVII. Le royaume héréditaire

de Cyrus, 19, 161 ;' XVIII. L'époque

d'Abraham, 19, 178; XIX. Vcrilica-

tioiis dticumentaires de deux données

biblifiues relatives à Sennadiérib,

20, 1 ; XX. La correspondance d'A-

niénophis IV et la Bible, 20, 199;

21,43; XXI. L'histoire de Michée, 21,

207; XXII. Le lit d'Og, roi du Basan,

21, 217 ; XXIH. Le Psaume ix, 22, 26
;

XXIV. Noé, le déluge et les Noahides,

22, 161 ; XXV. Quehiues psaumes de

l'époque d'Ézéchias, 23, 32 ; XXVI.
Ézechiel, xvi, 24, 30; XX VH. Ézéchiel,

XVIII, 24, 47 : Ben-Tymelion et Bartho-

lomée, 10, 60 ; insciiiitions nabatéen-

nes de Médaïn Salili, 10,260; notes

d'archéoloïie talniudiques (1" Le nom
de Kidila-vHi'Dimna dans le Talmud ;

2° "JimDTT 'j'^T^^), 11, 195; deux ins-

criptions phéniciennes récemment dé-

couvertes, 12, 107; encore un mot sur

l'insi'ription de Teima, 12, 111; petits

problèmes (2" série). 1. "ilD ; 2. Un
mot important dans riiiscri])tion phé^
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iiin'onno île Taltnit, 1.'», iSit; .'{. l,a dt'-

siiKMice ilii pluriel dans les laiii;iit^H

srniiti(iin's, l(i, i;!S; iint<i sur riiisciM|i-

tidii |ilii'iiiri('iiiii' (lu IMii'c, 1(>, 140;

oxaiiicii critiiini' des soiiitcs ridativi's ii

la )i("i'S(''Oiiti<)ii di's clinHiiMis de. Ni'djraii

par It; roi juil'di-s lliinyarilcs, 1S, IG et

Kil ; réiiouso à iiiit» driclaratioii do

M. .1. Oppprt, 1S, l't'j; remarque sur

un point contesté toueliant la persécu-

tion de Nodjran, 21, 73; notes sur

(juel(|ucs textes araméens du Corpus,

2\, 224; une inscription sal)éenue soi-

disant d'oriiîine juive, 22, 125 ; une

inscription sabéenne, 22, 281 ; i'artii'le

hébreu, 23, 117 ; un deiaiiei' mot sur

rinscri]ition himyai'ite soi-disant d'ori-

gine juive, 23, 304 ; élépjie hébraïque

sur la mort d'Isidoi'c Loeb, 24, iv
;

C. R. : Mittheilun-eii (Paul de La-

t;arde), lU, 2'.)i ; The hebrew lauiruaire

(Delilzscli), 10, 297: Proleiromeoa ei-

nes neueii hebraiscli-aramaischcn Wiir-

terbnchs (DelitzKch), 13, 30o : 14, 146;

Nabataisclie Inscliriften ans Arabien

(Euliuij:), 12, l.'il ; The apocryplial cha-

racter of tlie Moaltile Sfone (LOwy), 1 i,

315; Skizze der Geschichte Arabieiis

von den aeltesten Zeiteo bis zum Prophe-

ten Muhannueii (Claser , 19, 312; Die

mnndaisi-lie P,elii:ion (lirandtj, 22, 139,

29f).

H.\L!';vY (J.). Mélans^'es de critique et d'his-

toire relatifs aux: peujdes sémitiques,

6, 291 ; mémoiri^ sur quehiues noms
jïéOLrraphi(iues di> la Palestine, 21, 304;

l'histoire des origines d'après la Ge-

nèse, 43, 290 ; essai sur les inscriiitions

du Safa, S, 293 ; l'état actuel de la cri-

ti(|ue biblique; sur les Elioud du livre

d'IIénocli, 34, 134; l'enterrement de

.Jacob, 35, 121; études évangéliques

(l'"' fascicule], 48, 290; recherches bi-

bli(|ues, 50, 275; Te'ezaza Sanbal, ac-

compagné de six autres écrits pseudd-

epi-rapiiiqurs admis par les Falasi-has,

4G, 2S,S.

Halévy (Léon et Saint-Simon, 31, 261.

Halévy (Meschoullam), rabbin de Modène,

4, 116; lîeiijamiii tLli'i-''ie de), 4, US.
Halfan(KlieMenaheni), 10, 491; H. elle di-

vorce d'Heiu-i VIH, 27, 51 ; H. et Ja.-ob

Mantino, 27, 56.

Halfan (Menahem) de Nancy, A, I, 150.

Halfan fPéreç), gendre de Josef Haccohen,

16, 41.

Halfeu (Etymologic du nom), 4, 67. Voir

Halphen.

Halfmann (H.1. Beitrage znr Syntax der

hebr. Spt-ache, 2't, 297.

Halfon. Voir Halfan.

Halfon (Abrahaml (Mémoires de), 20, X4.

HalfoiMie, .luif de Metz, 7, 115; 50. 121.

Haliça (Manièi-e ibuit s'acconiplit la), 40,

93; la h. et les Caraïtes, 45, 62.

ll/illi; (Perséi'iitions et massacres des Juifs

a) en 1205,25,219; en 1349, 4, 14, 26,

2S; cimetière de IL, 1S, 262, n. 1.

Hallel (Poui(pioi on récite; h;] a llanoucca,

30, 30, 37, n. 1.

Halléluia Ezriel Modène, i'ab])in (xyii^s.*,

4, 117.

Ihille.i (.[niverie de Paris dans le (piarlier

des), 27, 188, note, 205.

Hallevi (voir ,Inda beii Samuol).

Halphen, A, IlL 171, 236; 50, 258. Voir

llalleM.

Halusch l'erclitoldsdorf, cité dans le livre

foncier des duchesses d'Autiàche, 27,

119.

Ilam (Massacres de), 4, 14.

Ikimadan (Tombeau de Mardochée et Es-

ther à), 36, 237 : 37, 303 ; 38, 274 ; j.er-

sécutions des Juifs au xvii" s., 44, 87.

Hamaii (Le nom de), 28, 39.

Ihimath et Antioche, 45, 29.

Hiniihdurg (Euloirie récitée à) concernant

Sabbafai Cevi, 35, 269 ; persécutions a

H.. 50, 88.

Hambourg, Juifs de Paris et de Metz

(kviii<^ s.), 49, 123, 129; 50, 259.

HAMiiUiuiER (J.). Real Eiicyclopadie fiir

Bibel u. Talmud, 4, 288 ; 13, 143 ; 26.

143, 286.

Hamhl'Roeh (Leopold). Die Miinzprâgungen

wjlhrend des letzten Aufstandes der Is-

raeliten gegen Rom, 26, 286.

Hamel (Jacob) et Ruxtorf, S, 76.

HamidI" et la communauté d'Andrino|)Ie,

31, 53.

Hamlet et un conte juif. H, 222.

Hammam-el-Enf, ll(immam-Lif (Synago-

gue en ruines à) (iv s.), 6, 157 ; 13, 46,

217; 44, 5 et 11.

IIami)iel/ni)'f/, localité citée dans le Mé-

mo: buch de Mayence, 4, 24, 25, 27.

Hammenon.nom iloimé au Messie, 28,156.

HAMMEl'.SCHLAG (S.). Inscriptions tumu-

laires de la Basse -Autriche, 2!), 245.

Hammni'abi (Amrapalt) (La dynastii; des),

45, 143, 144; H. et l'époque d'Abra-

ham, 19, 181, 181 ; le code d(« H. et la

loi juive. 46, 292; 48, 287. Voir Millier,

lîos<Mibaclier.

Hamon, famille de médecins juifs de Tur-

quie, 27, 132, noie.

Hamor Le nom de), ])renve de totémisme

chez les Hébreux, 45, 15.

Hamy (E. T.). Cresques lo Juheu. géoL^ra-

l>he cat.llm 'xrv' s.K 25; 129.
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Hanaiiel (Oritrine de), rabbin df Kairoiian,

i, 210: H. Pt les fûtes babyloniennes

mentionnées dans les Talmuds, 24, 265.

Hananel b. Aniittai. poète lituriMque (Pai-

tan), 32, 147.

liananel b. Samuel (Un Juif ésyiitien écrit

une lettre à) (xii<* s.), 45, 7.

Ilanania. Misaël, Araria sur les sarroi)lia-

çcs cbrétieiis, 14, 234.

Hanaiiia, nom du (ilsd'Akabia b. Malialalel,

41, 40, n. 3.

Hanania. frère d'Anan, 44, 166.

Hanania, Gaon de Sora, 50, 156, 157. —
Gaon de Poumbedita, 50, 116, 148, ICI.

Hanania (F».), un des derniers Anioraim

palestiniens, dans un Midrascli sur le

Cantique, 35, 233.

Hanania, neveu de R. Josiié, fonde une

académie babylonienne (Institution des

Riglé],6, 66; 33, 172.

Hanania b. Isliak. Voir Honeiii li. Isliak.

Ilnimu (Martyrs à) (134'J). », 13.;; le Mr-

niorial de cette communauté mentionne

Joselmann, 2, 277.

Hanau (Salomom, de Metz fl621), 50,

121.

Hanee Hanna), lille de Joce, Juif de Pon-
toise (1296). 42, 105.

Hamimajin (lîudolf). Das Hebraer Evamre-

liuni, IS. 310.

Hanifa fAboui et Anan, 44. 167 et n. 2.

Hanin Nabman), Juif de Ferrare (1610),

5. 110.

Hanin (llab) et les différentes catésrories

de prosélytes, 50, 8.

Hanina b. Dosa, la table h tmis pieds et

le S/iikuni/ f/ùinânik. 18, 15, n. 2 ; un
trait de probité de ce rabbin, 49, 200.

Hanina b. Hama. juue, 39, 45, n. 9.

Hanina b. Ismaël [b. Eliscba] (Une opi-

nion de), 29, 81.

Hanina b. Teradion (liibumation du lils

de), 46, 84.

Hanina (Melul) (Piôle de). Juive d'Oran

(ISIO;. 13, 92.

Haniuai Coben (Déposition du Gaon , 23,

235; H. en relations avec l'Afrique, 50,

159.

Haidi, Juive de Metz (ITloi, 5, 148 ; 8,

270.

Hanna (La prière de) et la littérature des

Pauvres, 24, 221.

Hanna, Hanno, noms tbéopboies apocopes,

5,177.

Hanneline, massacrée à Nuremberg (129S),

4, 23; femme de liakim b. Asclier, 4,21.

Hanneman de Sickiniren et les Juifs de

Haguenau, 3, 58.

Hanocli (Commentaire de) sur le More,
13, 301.

Hanoucca, fête d'inauçruration, de réjouis-

sance, de lumière et des fenuues, 30, 25.

28, 32, 37, 220 ; H. et la fête des Tentes,

30, 28, 32, 48 ; H. et le jîis primœ noc-

tis, 7, 157; 31, 119; 32, 39; H. en

EiTypte, 43, 229; H. en discussion sym-

bolique avec les autres fêtes, 5, 253.

Hanoucca P..). caraite ('?), 5, 209.

Hanover (S.). Das Festiresetz der Saniari-

taiier nacli Ibrabini ibn Jakub, 48, 290.

Haouys et sa lille mentionnées pour usure,

(1300), 2, 28.

Hapegant. Voir Jacob H.

Happkl (Julius.) Der Eid im Allen Testa-

ment. 27, 280.

Hai'I'El (0.\ Der Psalm ISabuni. 41, 284.

Ha(pn'mant, Juif de la Francbe-Comté

(xiv s.), 7, 27; 49, 9.

Haquin équivaut à Isaac, 3, 290 ; Juifs de

Paris (1296) ayant porté ce nom :

H. IJourbût: Gobe; le Barbier; le (ils

Persion: Pierre, 1,63; H. et la dette du

comte de Cliamitairne (1224), 3, 213,

215 ; H. sous Philippe le Bel, 17, 227 et

228; H.CIiastellun,voir Châtelain (Isaac);

H. miMitionné p(jur usure (1300; ; H. de

Piosières : H., le frère Jacob ; H., le frère

de la Maîtresse (des Juifs), 2.28 ; H. dit

Havez, Juif iTlssiuidun, 2, 68 ; H du

Tour, préposé à la taille des Juifs, l."i,

240 ; H., frère de Baudin Vaaiin, 2, 247.

Haquinet, Juifs français ixix" &.\ 8, 107
;

49, 7.

Haqniiuis île la Hunière, Juif disputé par

Charles de Valois et Philippe le Bel,

2, 24.

Harane (Aron), Juif de Segré (1234), 14,

81, 83.

HAFtAUConiT (Edmond). Sbylock, comédie,

20,1.53.

Hàritb (Al) et As-Samaoual, 7, 177 et

n. 2.

Harizi (Juda-Al) (Sur le nom de), 43, 3 ;

traduisit-il du latin? 3, 248 ; auteur de

la traduction du Moitsaré /uifilosofim.

3, 243 ; auteur de la tiaduction Sod
llasodo/, 3, 241 : traduit le Guide de

Mainioiiide, 39, 157; ses pr^r^'irrinations

en Terre Sainte (à Jérusalem, Acco), 1.

310 ; 6, 178: H. et Samuel b. Nissim,

21, 118; édition de H., 6, 288: poème
de H. (?), 45, 133. Voir 32. 290; 46,

297 ; lanTODnn.
HARKAVV (A.). Additions et rectifications

à l'histoire de Grœtz, 5, 199; 7. 194;

un quatrième ouvrage de Juda Hayyoudj,

31, 288: un fragment du livre des mas-
culins et féminins de Moïse ibn Gikatilla,

31, 289; contribution à la littérature

griorriique. 45; 298'
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Hahkavy i;A. . a-^rnî ÏJONTS recuclM u

ticics Sfif'iitiliques), (î, 12(j : i't. 2'.t2
;

Eiiii' iicui' Aiisiclit iiljLM- die Kiiitlieiluiii,'

(Ut Viilki'i-2;iu[ipe iii cier tronealo^Msi-lii'n

Tafi'l <ltM- Gonesis. 6, 130 ; Zur Gv-

schiclite (1er Jiuleii in Lilliaueu iiii xi\-

XVI Jaiirlnimleit, S. U9S ; NeuaufL:cl'iiii-

dene liebr. Biij.-liiaiidsiliiiften, 10, .itl ;

11, 318 : Hadasdiiin sam yecliaiiini de-

couvertes littéraires). 14, 118; Stiidien

uiid Mittlieiluiiireii Iiesiiiiusen der (îeu-

iiim), 14, 292; Un lia^'inent hélin'u

lie paiiviiis eu la possession de B. (î.

Goleiiischetr. 21. 308 ; Leben u. Werke
des Saadya Gaon idocuiiieuts inédits de

TAïron et du Séfer Ha;:i^al(iuj , 21.

30"!
; 25, 143, 145; le Séfer Maasïot de

Nissim Gaon, 32, 295
;

passages de

Saadia et d'un commentaire caraïte re-

latifs aux Kliazares. 35. 12"
; travaux de

H. et la secte car.iïte, 44, i61, BOte : 45.

53; la famille de Netira, de Bagdad,

41. 138.

Harmuth fC.-F. Au2:.). Der clironologi-

sche Kliytmus des Alten Testam. , Itj,

304.

Hai'.nack Adolf. . Die Allercatio Simouis

ludaei et Theophili Christiani 6. 292 :

Die Aposteilehre uud die jiidischen bei-

deu Weire, 14. 125.

Haro (Juifs et juiverie à\ 31, 125 : 32.

307.

Haronnin, Juif de la Franche-Comté

XIV s.), 7. 27 ; 49. 9.

Hàroùn, ministre juif d'un sultan de Fez

(XV s.l, 28, 297.

Hahpeu (H. -A.). Froni Aluahani tn Davul,

25, 130.

H.VHrF.n (W.-R.). Ezra. Nehemiali and Es-

ther, 45, 140 ; The structure of the text

of the bock of Amos : a critical and

exei-'etical commentai y on Amns and

Hosea, 50. 275.

Harrer (Joanseni. caution des Juifs de

Haguenau, 2. "9.

Hahhis Isidore). The rise and deveiop(ie-

meiit of the Massorah. 18. 31U.

Hakïmann iP. D.). Das Buch Rutii lu der

Midrasch-Litteratur, 43, 290.

Hautlno (K.l. Der Prophet Amos iiach

dem Grundtexte erklart, 38. 292.

Haktwig. War Lutlier antisemit ? Nehst

zwei nothwendiiien VoiTraïen. 45. 140.

Harvat (Jacuh Judai. officier juif de Wald-

stein. 30, 80.

Hasa<lia, paitan, 32, 147.

Hasdai 'D'où) reçut le titre de Rosch Kala.

7.202.

Hasdai (ben ?). exilarque vers 1010, 4S.

163:

HaMlai, e\ilan|iic, maître de D.uid Alioi.

4. 189.

Hasdai Grescas b. Altraham (Atzay Cres-

(lues) se fit-il baptiser? 4. 68; meurt

en 1410, 16. 34, n. 1 ; 17, 83; sa lettre

sur les persécutions de 1391, l'émeute

de Barcelone et les massacres de Gor-

doue. 4, 57 ; 14, 171 : 17. 95 : 43. 124.

u. 1 ; 44. 297 ; j)olétnii|ue contre la

relii:ion chrétienne, 18, 220; 23, 101 :

H. est-il le ^léoirraphe Gresipies le Juif.*

25, 129 ; H. et Yohanan b. Matatia, 39,

8() ; H. et Spinoza, 49, 102. Voir J.

Wolfsohn.

Hasdai Iba Schaprout. Voir Ibn Sclia-

prout.

Hasel 'Persécutions à), en 1349. 4. 27.

Hasin de Scrupt, mentionné pour usure

1300). 2. 28.

Hasmonéens La généalogie des» et le

Talmud, 26. 165 ; la durée de leur dynas-

tie d'après le Talmud. 37, 4; ce que les

rabbins appellent lére des H.. 17, 248;

une chroni(iue des H. en hébreu. 30.

214 : 35, 222 ; le rouleau de la maison

des H. cité dans une vieille liste de

livres. 39, 200, 204 ; les Juifs à Rome,

sous les H., 8. 9. Voir Macchabées.

Uasperde, localité citée dans le Memor-

buch de .Mayence. 4. 24.

Hassebauer, jésuite, et Eibeschiitz. 12.

284.

Hassid, équivalent de maître Z(dé pour la

loi. 42. 223 ; ce que le Talmud entend

par ce mot, 30, 183.

Hassidim fSecte des), 19. 23, 24, n. 1;

les H. et les Esséniens, 14, 186; les H.

d'après les textes talmudiques, 30. 183:

les H. dans les deux premiers livres

des Macchabées. 43, 224.

Hassidim (Séfer ha 'La prière du berger

naïf dans le , 45. 12.

Hastings J.'.. Dictionary of the Bible. 3G.

310 ; 50, 275.

Hatch E.l. A concordance to the Sefdua-

L'inta and other greek versions of the

(>l(l Testament. 24. 297.

Ilatchwcll Soli, Juive de Tan^fiT, martyre,

7, 299.

Haupt (Paul). Der keilinschriftl. Sint-

ttntlil)ericbt 3. 133: The be-inning

of ihe judaic account of Création (le

mut TX , .39. 1 il) ; Ecclesiastes, 50,

07;;

Hauser (.Mayer) demande à habiter Hor-

bourg (17651, 48. 110.

Hauser D. Kmdlys Society publie des bro-

chures concernant les Juifs, 6. 101.

Halssleitek. Die Auloritat dei' Bibel, 50,
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Huuls-Plaleaiix (Propagande juive parmi

les tribus berbères dos), 44, 9.

Havenline. massacrée a. Nuremjx'rij, 4, 23.

Ha VET (Ernest). Le christianisme et ses

origines, 8, 29 S ; la modernité des Pro-

plièles, -19, 1.^8 ; 23, 1.52.

Havent risch (Sur le nom de Haym), Juif

de Barcelone (1392,, 4, 60, 74.

Uavila dans le Yémen, 6, 291.

Havra, nom turc de la Synagogue, 31, .'J3.

Havre (Juifs du), 14, 311.

Hàwi Albalklii. vrai nom de cet hérétique

révélé par Bahia, 25, 249 ; son rationa-

lisme, 27, 271 ; son argument sur l'unité

de Dieu, 17, 312; II. et le Tanna de bè

Eliyyahou, 2, 318; H. et la littérature

pehlevie, 22, 289: H. et les écrits des

Mages, 50, 13.

Hayem de Ilattcn demande à résider à

Haguenau, 3, GG.

Hayioùn (Joseph], commentateur de Ji lé-

mie et peut-être de la Bible, 41, 303-4.

Hayman ilsaac), Juif de Londres, liaptisé

.i Nantes (17^3), 49, IH.
Hayon (ISéhémie), disciple de;[Sabbataï

Cevi, 12, 283 ; ses controverses avec

Joseph Havenne, 4, 119, n. 1; H. et la

Trinité, 33, 267, n. 3; lutte de Nap(itali

O.hen contre H., 36, 256; 37, 274; H.

et Samuel Primo, 37. 104.

Hayya (Xaia) b. Salomou, Juifd'Esiiarine,

(Ï053), 4, 227 et 229.

Hayya-schar (L'auteur du S.) est Espagnol,

6, 132.

Hayyim (Biographie de), victime de l'auto-

dafé de Troyes, 2, 202, 2 il.

Hayyim, rabbin et médecin à Landau, se

réfugie à HaL.aienan pendant la guerre

de Trente Ans, 4, 98-110.

Hayyim et Isaac Petit, 43, 247.

Hayyim b. Beçalel, commentateur cahba-

listique. rabbin di' l'riedberg (1567), 7,

60, n. 4; 22, 94.

Hayyim b. Eliézer Lévi, 10, 185.

Hayyim b. Hananel Cohen, grand-pérc de

Moïse de Coucy, 7, 43 ; 45, 211.

Hayyim de Brinon, chirurgien, victime de

l'autodafé de Troyes, 2, 19, 202, 241.

Hayyim de Chaourse, martyr de Troyes, 4,

13.

Hayyim ibn Musa (La vie de), 3, 141 ; sa

polémi(iue, 18, 230.

Hayyim Isaac de Sermaise, mentionné
jiour usure (1300), 2, 28.

Hayyim Porvinçal, scribe du commentaire
de Piecaiiati (ms. de Nîmes), 3, 236.

Hayyim (Hheinweld), médecin et rabbin ;ï

Ha-uenau (1633), 44, 104.

Hayyim Schahtaï et les conséquences de la

prise d'Ofen par les Turcs, '2, 143.

Hayyim Vital (Biographie de), 2, 323,

Hayyoudj (Juda li. David Abou-Zakarya
Yahya). Origine de son nom, 1, 139;

son vrai nom est Hiyyoudj, 20, 141
;

valeur de H., 11, 276; éludes sur H.,

M, 283 ; 31, 302 ; son succès et ce cpie

lui doit Ibn Djanah, 6, 220, 221 ; texte

arabe de ses œuvi'es sur les verbes fai-

bles et les verbes géminés, 3, 151 ; 36,

310; le Kitâh-an-Nalf, 31, 288; cet

ouvrage cité dans Tauhoum Yerouschal-

mi, 19, 306, 310 ; H. et Tauhoum Yerou-

schalmi, 40, 133; 41, 40; H. et Samuel
Ibn Hûfni, ^6, 109; H. et le « Gram-
mairien de Jérusalem -i (Aboul-Faradj-

HaroiuO, 30, 252, 253; manuscrit de la

traduction des œuvres de H. par Moïse

ibn Gikatilla, 20, 139; cette traduction,

31, 312; H. et la valeur grammaticale

des voyelles, les sept noms des voyelles,

3, 150 ; 18, 124; H. et la trilitéralité des

racines, 35, 203.

Hazak (Baruch , 10, 199. Voir Hazkito.

Ha/.an 'Abraham et Salomon), rabbins à

Salonique (xvr s.i, 41, 101.

Hazkito (Baruch Uziel b. Baruch Hazak
,

rahbin à Ferrare (1563), écrivit une bio-

graphie d'Isaac Ahravanel, 36, 69 ; H.

cité, 10, 188, 190, 20|.

Hazkito (Isaac h. Joseph), 10, 196.

Hazir, nom propre, 5, 213.

Hazita (Midrasch) et un nouveau Midrasch

sui' le Caiiticpie, 35, 232.

Ha/./.a.n (David). Jlistorja ottoni;ina. 16,

304.

Hé-Hé (F.tudesnr bcn), 9, 124.

Héhraïs.uils (Les) chrétiens au .wii" s., 20,

261.

Ih'hreichsdovf (Massacre de Juifs à),

(1338), 4, 26.

Hébréo-iiersau (Dictionnaire: de Salomon
b. Samuel, 44, 152.

Hébreux (Types d') sur les monuments
assyro-bai)yloniens, 4, 297 ; les tonra-

niens mêlés aux H., 5, 296; l'Epître aux

H. et Melchissédec, 5, 1 ; l'Evangile aux

H., son sort, 5, 189; Synagogue de ce

nom à Pionie, 6, 143.

Hébreu (L') et la langue primitive des

Israélites, 9, 13 ; phonétique de iMi.; ses

voyelles, 3, 150, 151 ; h. et assyrien, 8,

322 ; lexicographie assyrienne et h., 10,

297 ; l'h. comme langu(! au temps de

Jésus, 11, 295; j'h. dans ses rapports

avec le grec et le lalin, d'après Virgilius

Maro, 38, 231 ; comparaisons d'Ibn Ba-
roun entre l'arabe et l'h., 41, 246 ; l'h.

arabisé par les Juifs, 50, 42 ; recherches

SUT' les comparaisons de l'h. avec l'arabe

chez les exégètes du nord de la France,
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il et 197 ; eusoignement de l'Ii. aux

chrétiens, 2, 279; l'ii. et les savants

clirotiens, 20, 262 ; la coiinaissaiicf de

rii. eliez les chrétiens du moyen àirc,

28, 149 ; sa iirononciation au moyen âge

d'après des mss. d'Orléans, de Paris et

de Toulouse, 28, 158 ; comment on ajipre-

nait à le lire, 28, 9o ; les maîtres d'Ii.

au XV* s., 4. 78 ; o, 58 ; les villes payaient

les professeuis d'il, au xv s., îi, 2815;

le fiançais en caractères h., 9, 196; mots

en h. dans un cantique latin, 6, 120; le

Credo traduit en h. et transcrit en carac-

tères latins, 4.'), 296 ; l'Ii. et les mystères

du moyen ige, 46, 148; prix de^ livres

h. au xvii° s., 8, "9; l'h. ilans la litté-

rature moderne de la théologie musul-

mane, 49, 220.

Iléhron (Les corps des trois patriaiclies

à , 7, :J08; Absalon à H.. 43, 201; H.

et Jérusalem dans Ezécliiel, 24, 43; H.

dans les inscriptions tumulaires, 16,

274 ; massacre de .luifs à H. (1834,i, 26,

123.

Hécatée d'Abdère (L'authenticité des frag-

ments li') relatifs aux Juifs, Act., 3"),

XLiv ; H. et la date de la colonie juive

dans l'Egypte ptolémaïque, 4o, 161, 104.

liedjâz (Juifs du), 7, 167; 10, 30; ins-

cri|itions du H., 9, 16; les habitants du
H. introduisent l'arann'en en l'alestine

adapté d'aburd pai' les Samaritains,

9, i.i.

Héfei; b. Yai;liab, auteur d'un livre dis

Piéceptes, îi, 37 ; H. et Tanhoum Yerou-

scbalmi, 40, 133.

Héfez (Moïse) et Alioulrabi, 21, 249.

Hefzi-bah, lille de Joseph, massacr/i' à

Jiurembi'rg, 4, 21.

Hégésij)pe, traducteur de Josèj)hr en latin.

2, 316; H. et Anliorhe, 4o, 38, n. 4.

Hégésipfie et Dosithée, 42, 35

Hehn (J.). Siinde u. Erlosung nadi bibli-

scher u. babylouischer AnschaunuEr, 48,

290.

Heidek, localité citée dans le Mrinnrliuili

de Mayence, 4, 24, 27.

Heidellierfi (Persécutions à), en 1349, 4,

27 ; S, 13:;.

Heioenheim ^M.). Biblinthera Samaritana,

14, 125.

HEiDi.NOSFELnEK (D.). Allgcmeines Lexi-

con sammtlicher jiidischen Gemeindm
Deiitschiaiids, 7, 298.

llelliijenaluiU [LaU-vw île la chapelle rlr
.

20,271.

Heilic.stedt (A.). Préparation znni Prophe-

ten Jesaja, 2'i., 207.

HEir.Pnir( Michael;. DibelkritisrheiNotizen

30. 134,

Heimhach (Massacres à), 4, 14.

Heine (Henri) et la censure, 12, 314.

Heim;.mann (Otto von). Ilie Handsriiriften

(1er herzoi.'lichen liibliothek zu Wnlfen-
biittel, 11,280.

Heintzeleu (Th.). Erkiarung der samtli-

clien geschichtlichen u. poetisihen Bû-
cher d. Alten Testaments, 24, 297.

neilinqsfehl. localité citée dans le Memor-
buch de Mayence, 4, 24.

Hélène (d'Adiabène), convertie, 50, 2 ; H.

et Salomé Alexandra, 17, 255 ; le lustre

d'H., 11, 294; la lampe d'or d'H., et la

récitation du Schéma, 31, 184.

Heliret, Juif de Vesoul (xiv» s.), 7, 10.

Héiias (Maître , médecin de Valence, et

l'école d'Arles, 41, 70.

Héiias d'Evian, médecin juif du comte de

Savoie, 8, 241.

Helies (Bonjuses et Jacob\ médecins juifs

de Clayra (1341), 16, 172.

Helion, l)an(|uier. Voir Elias.

Héliopolis (Les préfets du nome d"). tirés

de la famille d'Onias, 40, 53.

Iléliopolis tLa triade d'^ : Jupiter. Vémis

et Mercure, 43, 184; H. et En Baki, 43,

193.

Héliot de Vesoul, syndic des Juifs du nord-

est de la France (xives.), 7, 20; 8, 162;

43, 241, n. 1 : 49, 4, 245. Voir Elias.

Héliot. Juif de Bomans (1349 , 9, 244; H.,

Juif de Chàlon (1306), 48, 220.

H'Iiot d'Anet, Juif donné à Charles de

Valois, 42, 105.

Hélisot, péager juif de Savoie, 8, 241.

Heikias (Nom d'), fils d'Onias, sur une ins-

cri|ition greciiue, 40, 51.

Hell, bailli, et l'alfaire des fausses quit-

tances, 42, 253.

HELLEPi (Bernard). La version arabe et le

Commentaire des Proverbes du Gaon

Saadia, 37, 72, 226 ; éléments parallèles

et origines de la légende des Sept Dor-

mants, 49, 190.

Hcller ;Lipmann). Additions à son autobio-

-raphie. 21, 270; 22, 160; H. et les

Juifs de Prague pendant la guerre de

Trente Ans (Selihot), 29, 128, note et

131 ; H. et Jacob Bassevi, 29, 138; ses

postes rabbinlipies, 30, 92 ; H., auteur

d'une controverse, 5, 255.

Hei.i.er (S.). Die echten bebrâischen Melo-

dieen. L'eliersetznni.'-en, 26, 286.

Ilrjiniann (Samuel), rabbin à Metz, 12,

2S9.

Hellènes (négociants) et Juifs, IC, 207. V.

Grecs.

Hellénisme (Influence de ï) sur le judaïsme

palestinien, 21, 80 ; 23, 199 ; 26, 132.

Helphensteiner Voir AVidmanstailt.
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Hélyede Bray, Juif du roi de Franco (1222).

3. 213 ; 49, 45.

Hemax iC. F.). Die religiose Weltstellung

des jiidischen Volkes, o, 12a.

HF-MEUDINGER (Gabriel). Le dénombre-

ment des Israélites d'Alsace (1784), 42,

253.

Heii, nom de famille espagnole, équiva-

lent de Gracia, 4, "3.

Henehir-DJouana (Inscription trouvée à)

relative à des payons judaïsanf s, 44, 6.

Heiichir-Fitarn Culonie juive à), 44, S.

HEXCKF.LfH. . Ueber die Mfiglichkeit eiues

somitisclien Ursprungs des Dithyrambes,

3i, 139.

Hendion (Crescas), Juif du Dauphin^, C,

299.

Hendrick (Henry), Juif admis à la bour-

geoisie d'Oslonde, 9, 2G8.

Hen.ne am Rhy.n (0. . Kulturgeschicbto d.

jiidisclion Volkes von don altesten Zoi-

ten bis zur Gegonwart, 25, 130.

Honnequin de Porvis. valet de Marie de

lîrabant, reçoit le cimetière juif de

Mantes. 2. 63.

Hénoch. Voir Enoch.

Henri II (Mariage de) alors duc d'Or-

léans) et les Juifs du Comtat, 32, 74
;

H. et les lettres patentes de l.'JoO, 4,

132 : 5, 82. 267 : H. et les Juifs de

Guyenne, -2Q, 288; H. et les Juifs à

Rurdeaux. M, 145; H. et les Juifs à

Lyon, 30. 138.

Henri III et les Juifs <le Guyenne, 20, 289;

elles Juifs de Bordeaux. 11, 145.

Henri II (.\llemagne) (Gouronne de) vendue

aux Juifs, 48. 214.

Henri IV et les Juifs de Saxe, 25. 218,

221 : une allusion de lAroukli à la des-

titution de H.. 26, 281.

Henri H (Angleterre; et les Juifs, 29, 231.

Henri V et Paul de Bonnefoy, 4, 79.

Henri VIII Divorce de, et Jacob Mantino,

27, 52; consultation sur son divorce,

30, 309; H. et Sébastien Munster, 5,

5S.

Henri ïl iCastille) et les Juifs, 38, 144,

257 ; H. et la rouelle. 6, 93 ; H. et les

Juifs de Villa-Real, 39, 314; lettre de

H. à Samuel Çarça. 33, 148.

Henri Hl (Castille) et les Juifs ,1390), 38,

264; elles Juifs de Sahagun ^1401, 37,

139.

Henri IV et les néo-chrétiens d"Espagne,

17, 125; et Emmanuel Pimientel, 8, 292;

H. et les Marranes. 43, 259.

Henri de Bourgogne, en relations d'ar-

gent avec les Juifs, 9, 208 ; 49, 5.

Henri de Cologne, inquisiteur, condamne
les livres juifs, 1, 142.

Henri de Fleckenstein et Joselmann, 5,

95; H. et le cimetière de Danirolsheim,

5, 100.

Henri de Lorraine et les Juifs. 8, 244.

Henri de Rodez tient à garder deux Juifs

et une Juive, 3, 221.

Henri, sire de Monffaucon, et Samson b.

Samuel, 43, 241.

Henriques ilsabelle) citée dans Daniel Lévi

de Barrius, 18, 285.

Hexry (A. B.). Les difficultés criti(|ues et

historiques du livre de Daniel, 38,

292.

Henrychonvski (Ignatz^. Halelù Jàh, 16,

305; Zebaoth I, im Verhâltniss zu Zaba-

Zebaot, II, oder Zcbahamaroni, 24. 297.

Hep, Hep. cri poussé lors des persécu-

tions des Juifs d'.\llem.i;rne, A, I. 11 et

n. 2.

Heppenheiiii Juifs martvrs à) (1349), 8,

135.

Heptapliimeres, ilialogue de Bodin, où un
Juif tient un rùle important, 2, 323.

Heraclite d'Ephese. Voir E. Ptleiderer.

Héraclius fait liaptiser les Juifs de Pales-

tine, 28, 292. n. 1 ; Juifs à Chypre sous

H., 48, 194.

Hérakias, jière de Melihisédec, 5, 4.

Hercule I et les banquiers juifs de Fer-

lare. 20, 35; et les Juifs exilés d'Espa-

gne, 20. 38; l'ambassadeur de Ferrare

lui fait un rapport concernant les mai-

tyrs de Séville, 38, 276.

Hercule II et les Juifs à Ferrare, 20, 35.

Hérem (Le), les Pirké de P.. Eliézer et

les Geonim, 43, 70: formule de h. dans

Gassendi, 1, 277, n. 4; le h. à Metz,

12, 292; chez les Juifs en pays arabes,

8. 123; dans les Etats du pape, 7. 233,

240, n. 2. Voir excommunication.

Hérésie des Dosithcens. 42. 27 et 220.

Hereskshmit Anna^, Juive de Paris (1756(,

49. 135.

Hérétiques (Traitement des. au temps

d'.Aiian, 44, 164; Juifs, sorcierseth.au

movrn âïe, 46,237; les biens des h.,

3, 218.

Hereton, Juif de Manresa, 5. 287.

Herford 'R.-T.'). Christianity in Talmud
and Midrasch, 48, 290.

Herglin, femme de Siméon 1>. Moise, mas-

sacrée à Nuremherg 1298), 4. 19.

Heuino (F.). Die homiletisclie Beliandiung

des Alten Testaments, 43. 290.

Herkenne (H.). De veteris laiina> Eccle-

siastici capitibus i-xuii. 38, 292 ; Die

Briefe zu Beiriim des zweiten Makka-

bâeibuches, 48, 290.

Herleshausen (Persécutions à) (1349), 4,

28.
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Uerlisheim (Perséculioiis à) ;1338. 1349i,

4, 23, 1-.

Herinaii (rAléinam (Psauliir de
,
;fS, IHO.

Ilerinaiiil.ul La Aijaiiia di' Jiiez d<; la,

2-2. 104.

Hehman.v J. . Essais su- lorii:iiie du culte

nliréticn dans ses raiiporls avec le ju-

daïsme, 13, 113.

Heumann (J.i. Die Idée der Siihne irn

.\Ueii Testament. 50, 273.

Herniéneiitiiiue iL'anal(ii;ie dans la liltc

rature talmudique, 36, 131.

Hermon (.MDutagne de) dans la lîible. 19,

12.

Her.nek (S.). Syntax der Zalilwinter im

.\lteu Testament, 27, 2S0.

Hérode (Oriirine pliilistine de la dynas-

tie d'), 43, 43; sou temple, 6, 43; H. et

IfS ;,'rands-prètres. 2, 133; H. et les

Romains, 11, 23 ; H. et l'empereur Au-

guste, 19, 60 et 74; H. et le Messie, 11,

44 ; le procès d'H., Saraéas et Pollion,

24, 68; Hillcl est-il son contemporain?

31, 203; H. visé dans le Cantique des

Cantiques; 35, 239; H. et Koliélet. 1,

169 et 171 ; ce que devient Hanoucca
sous sou règne, 30, 36; ses funérailles,

46, 78 et si; H. et Antioche, 43, 33;
sculptures d'Ascalon datant d'H., 16,

26; portée de l'incendie des Archives

de Jérusalem par H., 2, 323; durée de

sa dynastie d'après le Talmud, 37, 3.

Voir Caraccio.

Hérodote et la circoncision des peuples

syriens, 26, 298; H. et la chute de Ni-

nive, 31, 26; H. et le poète Ezéchiel

dans la description du Pliéui.T, 46, 173.

Voir Sayce.

Héronin, mari d'ivii-te. la fille au presire,

Juif à Paris a296 , 1, 63.

Herring Samuel demande l'élablisse-

ment des Juifs en .\ni.'leterre, 6. 99.

HerriotiE. . Philon le Juif. 36, 129.

Herrmann s.'). Estlier. pièce pnur les en-

fants, 11, 281.

Hersoh.n Paul Isaacj. A talmudic niis-

cellauy, 2, 311.

IlerLsa Roumanie) (Massacre de femmes
juives à) (1820;, 8, 290.

Hertz, médecin juif à Metz xviies.j, 8.239.

Hervey. The Books uf Clinpnicles, in rela-

tion to the Pentatencli and the liigher

criticism, 23, 130.

Hehzberg J.). Geschichle iler Juden in

Bomberg, 46, 289.

Her/.berg (W.'. DasMâdclien von Tanger,

20. 133.

Heuzbero-Fr.e.vkel ' Leu . l'iali H. isiinl,

roman. 1, 126; Abtriinnig, ein LiIm ns-

bild aus Galizien, 20, 153.

Her/.eei.o L.). Handelsirescliitliti- der Ju-

den des Alterlhums, 30, 134.

Ilcsbon Ideiitiliialion de), 4, 136.

Hescham et {> pseudo-Moïse u3o , 28,

294.

He.sehel. i:raiid rabbin de Cracovie, 30,

.s8.

Hesse-Darmsladl Juifs dei protégés i)ar

Joselmann, 2, 273; o, 102. Voir Dre-

semaii, Joesten.

HKSSKLING (D.-C. . Les cin(| Uvrcs de la

l"i Trailuetiun en néo-grec : Constan-

tin -iile, 15471, 35, 132; lettre sur cette

edilmn. .35. 314.

Hfssniaijii, Juif inartvrà Eiidiii-'en '1470',

7, 2y9.

Hèsyi-liius, giiuverneur de la Palestine, et

Gamliel, 46, 230.

Heure iLes 1.080 parties de 1', juive, 19,

214.

Heurtz. Juif de Metz, 7, 116; 30, 124.

Hi'xateuque. Voir Bible, à ce mot.

Het.n (J. . Zum Streit um Babel u. Bibel,

46, 289.

Hibbour Maasiot de Nissini Gaon. S, C7,

n. 2; 39, 142; fragment d'uuL' trailac-

tiiiu arabe du H., 43, 305.

Hidka ;R. , cité dans le Derec/i Ere:;, 36,

217; 37, 299.

Hiéracites (Les voyaient en Melchisédec

l'incarnation du Saint-Esprit, 3, 4. 14.

Hiéronyme Buslidius, fondateur d'un col-

lège trilintrue à Louvain, 44, 38.

Hieronymus. Voir Josua Lorki.

Hierre, Juif de Paris (xni" s. , 23, 99.

Hifil Le remplai-e le Qal dans l'hébreu

rabbinique, 34, 118; le b. ayant des

compléments directs sous-entendus, 36,

146; le nifal, réfléchi du h., 41. 199,

200 ; le nifal. passif du h., 41, 209.

Hilaï de Sora et les Juifs de Kairouan, 50,

16(1.

Hilarius, Lrouverucur tir la Palestine, 46,

2:^1.

IllLl» .l.-A. . Les Juifs à Rome drvniit

ropiniiin et dans la littérature, 8, 1 ; 11,

18. 161.

HILDENFINGER (P.;. Documents relatifs

aux Juifs d'Arles, 41, 62; 47, 221: 48,

48, 263: une aceusatinn de meurtre ri-

tuel à Waldkireli en Brisgau (1503j, 44,

129 ; figures de Juifs portant la roue le,

15, 218 ; la figure de la syuai-'oiMie dans

l'art du moyen ài:e, 47. 187. C. R. Mé-
langes de littérature et d'histoire reli-

irieuses, 40, 115; Summer schools and
university extension Adams , 41, 279:

Publications pouvant servir à l'iiistoire

des Juifs de France. 41, 298; Histoire

de Lunéville 'Beaumont';, 43, 284:
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FabiiiTi'; Jœsten ; Jortra; Juuriiaux du

trésor (le l'iiilippe \I; Lahamle; Mar-

tin; Morel ; Silhersteiii ; Zellcr-Werd-

nuiller, 43, 288, 300 ; le Sénat de Nice,

48, 296; la ban(iue à Lyon, 48, 299;

documents du comté de Champagne,

50. 280.

Uildeslieim (Massacre de Juifs à) (1349),

4,29.

HiLDESHEiMEK (Hipscli). Beitrâïo zur Géo-

graphie Paleslinas, 13, 143; Die vati-

canische Hils. der Halachutii Gedoloth,

15, 135 ; Jubelschrift zur ziehzigstcii

Gehurtstag des H., 21, 309.

Hilfai 1). Karouya (Paroles de) dans la

Pesikta Rabhali, 33, 45.

Hillah (Découverte d'un vase judéo-chal-

déen à), 4, 165.

Hillel (Origine davidique de), 31, 202;

33, 143; H. identilié à PolUon, 24, 80;

H. en Babylunie, 4i, 138; sa dialec-

ti(|ue talinudirpie, 2, 166; H. et la ré-

ilaction de la Mischna, 6, 134; H. et

la règle r\'y:^ ~mn nos, 45, ISO: ses

maximes dans Abot, 19, 197, n. 2; ses

sentences en araméen, 1, 212; H. et le

Messie, S, 51 ; H. et Bar Hè-Hè (Ben

Bag-Bag), 3, 305; H. et Akabia h. Maha-

lalel, 41, 33; H. et Jésus, 48, 298.

Hillel II et le calendrier des Juifs, 18, 94;

19, 210.

Hillel (frère de Juda H) et Origène, 3,

303.

Hillel h. Eliakym de Grèce, commentateur

du Hifra et du Sifré, 7, C2.

Hillel b. Samuel b. Elazar, traducteur hé-

breu du De Causis, 5, 292.

Hillel de Vérone (Séjour de) à Marseille

(1255), 15, 74, 77.

HiLi.KL (F.). Die Nomiiialbilduug in d.

Mis.hnah, 24, 297.

HiLLEsuM (J.-M.). Uri ha-Levy (1593), 50,

273.

HiLi'RECHT Il.-V.). Expbjiations in Bible

lands during the 19th. century, 46, 289.

Himanuel Neheniias cité par Daniel lévi

de Barrios, 18, 282.

Himyarites = Sabéens, 9, 16; leur ju-

daïsme, 22, 127; 23, 124; Juifs dans

le royaume des H., 20, 224, n. 1; 21,

73; inscription juive li., 23, 304; le

royaume des H. lutte contre les chré-

tiens de Nedjràn, 18, 16, 169 ; haine d> s

H. pour les Abyssiniens, 5, 204.

Hippolyte de Ferrare revoit l'Index expur-

galoire d'Abraham Provençal, 30, 260.

Hippolyte et le Dnsithéisme, 42, 27.

Hippone (Communauté juive à), 44, 8 et

24; l'église d'H. et la Septante, 42, 132.

Hiram (Correspondance de) avec Salo-

mon, 2, 126; H. et les noms des mois

phéniciens dans la Bible, 2, 125 ; 3, 180;

son nom sur un fragment de bronze du

Baal Lébanon, 1, 309.

HiRSCH [J.). Fragment einer arabischen

Pentateuch-Uebersetzung, 41 , 284 ; Meine

Glossen zum zweiteu Vortr.ige des Pro-

fessors Delitzsch ùber Babel u. Bibel,

48, 290.

HIRSCH (Joseph). Essai sur l'heure de la

nuit close, 11, 239.

HiRscH (Josué-Falk . Homélie hébraïque

sur Ad. Crémieux, 1, 126.

HiRSCH (M.). Die 12 Prophelen iiberselzt

u. erlàutert, 41, 284.

HiRscH (S. A.). The Grcek Grammar of

Roger Bacon and a fragment of his

Hebrew Grammar, 46, 292 ; A book of

essays, 50, 275.

HiRSCH (Samson Raphaël). Ueber die Be-

ziehung des Talmuds zum Judenthum
und zu der sozialen Stellung seiner

Bekenner, 8, 299 ; The nineteen letlers

of Ben-Uziel, being a spiritual pré-

sentation of the principles of Judaism,

38, 292 ; Gcsammelte Schriften, 46,

289.

HiRSCHFELD (E.). Commcutarius Maimfi-

nidae in Mischnam ad tractatum Joma
(i-iv), 45, 140.

HIRSCHFELD (Hartwig). Essai sur l'his-

toire des Juifs de Médine, 7, 167 ; 10,

10; réphque à M. Bâcher, 25, 266.

HiRSCHKEH) (Hartwig). Arabie Chresto-

mathy with a glossary, 25, 151, 260;

26, 310; Assabiniyya, a philosofiliical

poeni in Arabie by Musa b. Tuby, 31,

157 ; Das « Buch der Deflnitionen » des

Abu laqûb Suleimàn al Isrâilî in der

hebr. Uebersetzung des Nissim b. Sa-

lonion, 32, 295; New researches into

the composition and exegesis of the

Quran. 46, 289.

Ilirtz, médecin (Discours funèbres sur), 1,

311.

Hirtz, Juifs de ce nom. A, II, 178; A,
HI, 291, 297, note.

Hirtzel Lévy (Procès et martyre de), A,
I, 125; A, n, 198; A, lU, 355.

Hischàm b. Mohammed (Histoire des chré-

tiens de Nedjràn, par), 18, 17.

Hisda (R.), chef de l'école de Sora, 38,

51.

Hiskia. Voir Hizkia.

Hiskia b. R. Hiyya, auteur de la Mechilta

de R. Simon b. Yohaï, 50, 301.

Hiskiyya, Juif de Màcon (1260), 5. 105.

Hispalensis (Jean). Voir .\vendeatii.

Hispallus ou Hispanus (Cornélius) et les

Juifs de Rome, 8, 5, 7.
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Hispaiio-portiiirais (Noies sur la littérature

des Juifs), -2:2, 119.

Histlin, Histliae, massacrée a Nurenilierç

^1298), 4, 19, 23.

Histoire juive, 2, 164; enseignée à l'école

laïijue, 2, 309 ; eliez les Juifs allemands,

5, 145.

Histoire littéraire juive de Daniel i.évi de

Barrios, IS, 276; 19,318.

HistoriadePra'iiis La traduction lichraniue

de 1') par Immanuel b. Jacob, 6. 279.

Historiographie des Juifs liellenisants, 21,

81.

Hiçonim et Esséniens, 14, 21o.

Hillim désigne tantôt la Syrie septen-

trionale, tantôt la Syrie, la Palestine et

les pays adjacents, 2, 7.

Hittites (Des) et le récit de la Genèse (xiv),

15, 173; leur langue et les textes a.^sy-

riens, 15, 184.

Hiwi Albalchi. Voir Hàwi Albalkhi.

Hixas, Juif expulsé de Saint- Quentin

(1245), 20, 26.

Hiyya (R.), juge, 39, 46, n. 1 ; H. et la vie

d'ùutre-tombe, 26, 69 ; ses relations avec

Juda Hanassi, 28, 72 et 73 ; H. et l'origine

davidique de Juda Hanassi, 31, 210; H.

et Rabba b. Hanna (question de l'ordi-

nation donnée par Rabbi à un rabbin

de la Babylonie), 46, 201, 204 ; H. et le

retour de Rab en Baliylonie, 44, 46.

Hiyya b. Abba (Paroles de) dans la

Pesikta Rabbali, 33, 45.

Hiyya b. Louliani et les .Noachides, 47, 35.

Hizkia. Voir Hiskia.

Hizkia, dernier Gaon babylonien, 48, 152,

u. 1, 166.

Hizkia (Molla), auteur d'une élégie sur

les persécutions de SchaJi Abbas U, 48,

94.

Hobe (Robert), fermier des rouelles des

Juifs de Champagne, 15, 239.

HoBF.RG (G.). Die Genesis nach der Lite-

raJsinu erklârt, 41, 284; Moses in der

Pentateuch, 50, 276.

HocART (J.). La question juive, 38, 292.

Hoc/ifeld, localité citée dans le Memor-
buch de Mayence, 4, 24.

HocHMUTH (Abraham). Gotteserkentnissund

Gottesvcrehung (catéchisme), 4, 288.

HoEKSTRA (H.). Salomo's Hooglied-Zestien,

leeredenen over de eerste drie hoofd-

stukken, 41, 284.

HoENiGER (Robert). Der Schwarze Tod in

Deutschiand, 2, 141 ; 3, 321 ; Das Ju-

densciireinbuch der Laurenzpfarre zu

Kuin, 18, 153.

HoEHiNo (Th.). Das Verstândnis der Bibel

in der Entwicklung der Meuschheit, 50,

275.

H(ii:rnino (Reinhart). Description and col-

lations of si.\ Karaït manuscripts, 19,

156.

Hofni, deuxième lils de Cohen Cédek, 7,

202.

HoFF.M.\!iN (D.). Die erste Mischna und die

Controvi:rs(^n der Taniiaim, 6, 133 ; Der

Schulchan Aruch u. die Rabbineu iiber

das Verhaltniss der Juden zu Anders-

glaubigen, 10, 270; 28, 307 ; Zur Ein-

leilung in die halachischen Midraschim,

18, 153 ; Midrasch al schelosch esre

Middot, 47, 135; Die wichti^^sten Instan-

zen gegen die Graf- Wellliausensche

Hypothèse, 48, 290 ; Das Buch Leviticus

ùbersetzt und erklart, 50, 276 ; Me-
cliilta de Rabbi Simon b. Jochaï, 50,

298.

HoFm.vN.N (Georges). Job, 23, 152.

Hohenberg, localité citée dans le Memor-
buch de Mayence, 4, 24.

Hohenburg (Massacre de Juifs à) (1336),

4, 25.

Hohenfelden (Wolf), rabbin de Hague-
nau et de la Landvogtei, 44, 104 et

114.

Ilohcnstcit, localité citée dans le Memor-
buch de -Mayence, 4, 24.

HoLL.KiNDERSKi 'Léon) et Wogue. Diction-

naire français-hébreu, ms., 49, 292,

293.

Hollande (Massacre de Juifs en) (1349),

4, 29 ; cimetière juif eu H., 8, 292;

émancipation des Juifs de H., 27, 165;

histoire des Juifs de H., 2, 154; mar-

ranes portugais en H., 48, 2.

HOLLE.\UX (Maurice). Sur un passage de

Flavius Josèphc (.\ntiq. jud. XU, 4,

ti 155), 39, 161.

Hollfeld, localité citée dans le Memor-

buch de Mayence, 4, 24.

HoLLMANN (R.). Untersuchungen iiber die

Erzvâter liei den Propheteu bis zum
Beginn des babylonischen Exils, 36,

310.

Holupherne (Le nom de), 31, 281; H. et

Nicanor, 12. 124, 128.

HoLscHER (G.). Palâstina in der persi-

schen u. hellenistischen Zeit, 46, 289 ;

Die Quellen des Josephus fiir die Zeit

vom Exil bis zum judischen Kriege, 50,

276.

HoLST. Der Prophet Elias, 26, 287.

Hoi.zER (J.l. Zur Geschichte der Dogmen-
lehre (Mose Maimuni's Einleitung zu

Chelek), 46, 289.

HoLZHEY (C). Das Buch der Konige, 38,

292; 41, 284; Die Bûcher Ezra u. ÎSe-

hemia, 45, 140.

HoLZiNGBR (H.). EinleitUDg in den Hexa-
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teucl), 27. 280; Genesis, 38, 292; Exo-

dus, 41, 284: Numeri, 48, 291; Das

Bucli Josua erklait, 43, 290.

HoLTZE (Friedrich). Das Strafverfaliren

gegen die mârkisclien Juden im Jahre

1510, 8, 300.

HoLTZMANN (Oskai). Das Ende des jùd.

Staatswesens u. die Eiitstehuiig des

Christeiilhums, 19, 156.

HoLZMANN (Mikliael). Ludwig Boeroe {Vie

et œuvres), 16, 305.

Hombourq (Juifs à), 2, 330.

Homélies. Voir Clémentines (Pseudo-),

Wohlgcmiitli.

Homère dans le Talmud, 3, 113; H. et

les DTT'73r! "«"IDC, 3, 278.

Homme (L') dans la théologie phari-

sicnne, 48, 285.

HoMMEL (Fritz). Eduard Glasers hislorische

Eigebnisse aus seinen siidurabischen

Inscliriften, 20, 153; Die altisraelitische

Ueberlieferung in inschriflliclier Be-

leuchtung, 36, 129 ; Der Gestirndienst

der alten Araljer u. die altisraelitische

Ueberlieferuug, 43, 290 ; Die altorienta-

liscbon Denkmàler u. das Alte Testa-

ment, 46, 289.

Homonymes (Le livre des) de Juda Ibn

Bal'àm, 36, 298.

lloms (Le lac de) dans le Talmud, 3. 306.

Hrinain b. Rabouach, astrologue {xii° s.),

50, 273.

Honein b. Isaac. auteur du Mousarè Ha-
philosophim en arabe, 3, 243 ; 34, 139

;

H. n'en est pas l'auteur, 32, 290 ; 38,

309; ce livre de H. et Josepli Ibn Kaspi,

47, 149, note ; H. et Galien. 27, 36.

Hongrie (Histoire de la) d'ajirès la liHé-

ralure juive, 2, 143; iinmigiation de

Juifs de H. en Turquie, 27, 125, 130;

les Juifs en H. sous la domination

turque, 37, 284; Juifs de H. (xix« s.),

35, 156. Voir Samuel Kolm, Mandl.

Honi Hamcaguel (Sommeil de) et celui do

Jércmie, 2, 153; 48, 273, n. 2; H. et la

légende d'Onias, 49, 20G.

HûMQ (.\di)lf . Die Opbitcn (la gnose juive),

20, 153.

Honiosos, secte de partisans judéo-mu-
sulmans de S. Cevi, 35. 265.

Honorata, Juive expulsée de Saint-Quen-

tin (124.5), 20,26.

Honorius défend l'exportation des taxes

destinées au Patriarcbe, 34, 199.

Honorius 1 (Bulle de) contre les Juifs, 2,

141.

Honorius HI impose la rouelle aux Juifs

(1218j et le paiement de la dime à

l'Église (1219), 5, 123; H. et les Juifs

de Gastille et de Portugal, 6, 91, 94.

Honorius IV et le Talmud, le prosélytisme

des Juifs parmi les chrétiens et les Juifs

baptisés, 1, 298.

HooNACKER (A. van). Néhémie et l'an 20

d'Artaxerxés I ; Esdras et l'an 7 d'Ar-

taxerxès II, 24, 297 ; nouvelles études sur

la Restauration juive après l'exil de Ba-

bylone, 34, 142; le sacerdoce lévitique

dans la loi et dans l'histoire des Hébreux,

39, 144.

HoPFL (P. -H.). Die hobere Bibelkritik, 45,

140.

Hor (Le mont) et le Ros en Nakoura,

26, 2.

Horace et les Juifs, H, 32 ; H. et le pro-

sélytisme juif, 50, 1.

Horace, duc de Castro, cité par David de

Pomis, 1, 149, n. 6.

Horayat Ha-Koré (Notes sur l'ouvrage) ap-

porté de Jérusalem à Mayence, 23, 308.

Horeb (Le miracle de l'eau au) reproduit

sur les sarcophages chrétiens, 14, 221.

Horites (La généalogie des) et le toté-

misme des Hébreux, 45, 16, 19.

Hormizd IV et les Juifs de Babylonie, 36,

236.

Horn (Massacre de Juifs à) (1338), 4, 26.

Horn (Edouard) (La révolution de 1848,

les Juifs de Hongrie et), 43, 157.

Honiberg (Juifs à) (1342), 47, 125 ; mas-

sacres à H., 4, H.
Horbourq (Juifs à), 48, 106.

Hornheiin, localité citée dans le Memor-
bucli de Mayence, 4, 24.

HonoviTZ (J.). Babel u. Bibel. Randglos-

sen zu den beiden Vortrâgen Friediich

Dclitzsclis, 48, 291 ; Untersucbungcn

iiber Pbilons u. Platons Lebre von der

Weltschôpfung, 42, 283.

Horov'ilz (Joselmann et les Juifs dei

(1534), 16, 99.

HoROWiTZ (M.). Frankfiirter Rabbinen, 4,

288; 7, 298; 8, 300; Jiidische Aertzte

in Francfurt-a.-Mein, 13, 145 ; Die In-

schriften des alten Friedliofs der Israël,

gemeinde zu Frankfurt-a-M., 43, 291
;

Aus meineni Briefwechsel mit D. Kauf-

mann, 43, 293; Halacba u. Scbrifterklâ-

rung, 47, 134.

HonowiTZ (S.). Die Psychologie Ibn Ga-
birols, 40, 118; Der Mikrokosmos des

Josef Ibn Saddik, 46, 314.

Horsa (Benoit) se fait chrétien ; décision

de l'Inquisition à l'égard de sa femme
et de ses enfants, 3, 97.

HoKST (L.). Leviticus XVH-.\XVI und He-

zechiel, 5. 149.

Horwicz (Isaie), rabbin de Prague, 30, 91.

Hoschana Rabba à Jérusalem, et le Gaon
de l'Académie nu xv s., 48. 153.

i
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Hoschaya (II.) et Oiigciie, 3, 303; H. et

les N(iaclii(liî«, 47, 33.

HosMEH (J.-K.) Histori;i lie los judios de

liis eiladcs aiitigua. meiiia y nioderna,

20, 143.

Hosjiice des Juifs de Narboiiiie, 2, 20.

Hostie [\:) cl les Juifs, 19, 238; i'h. et le

versi't d'Osée, ix, 4, 1, 245; sur l'accu-

satioi) de profanation de l'ii., 10, 274
;

l'envoiitemeiit, I'h. et les Juifs, 22,

233; son transpercement pour servir à

des actes de magie, 15, 204, 215, 224;

différentes histoires d'h., 6, 115, 116;

35, 254; I'h. de la rue des Billettes, 15,

132; de Bruxelles, 7, 118, n. 3: sacri-

lètre de I'h. à La Guardia (1491), 14,

258; profanation de I'h. à Knohlauch

en 1510, 2, 152. 273; 8, 300: affaire

d'h. à Bosing ll529), 16, 98 ; Juifs brû-

lés à Erdberg pour une jirofa nation

d'h., 27, 115; accusation de profana-

tion d'h. contre les Juifs de Vienne et

vrais motifs de leur expulsion (1421),

28, 249 ; l'usure des chrétiens fait ac-

cuseï- les Juifs de profanation d'h., 27,

108 ; vols d'h. et miracles qui s'en sui-

vent, 48, 3 et 7.

Hottiuïer (Jean-H.) (Connaissances hé-

braï((ues de), 20, 265: ses achats de

livres hébreux, 8, 80.

Houna (Le nom de), 42, 46 ; les deux H.,

42, 206; l'inhumation de H., 46, 83;

H., les Noachides et les Pseudo-Clé-

menfiiies. 46. 91 ; H. et les 30 préceptes,

47, 35.

Houna h. Mar Zoutra, Resch Galouta, mis

à nu)it par Firouz, 33, 185, n. 3.

Houna b. Nathan, exilarque, et R. Aschi,

32, 52 et n. G, 35 : H. et Yesdegerd I,

19, 40.

Houna b. Yehouda et le sens du mot tal-

mudique 0172"';, 48, 132.

Hounou (Le nom du chef slave), 7, 203.

Hourwicz, Ilourvitz (Zalkind). Voir Zald-

kind.

Houschiel de Kairouaii (La signature de),

39, 3, n. 1; poésie de Samuel Hanaguid

adressée à H., 47, 139.

Houssen (Juifs accusés d'un crime com-
mis à), A, I, 128.

HouTiN (A ). La question biblique chez les

catholiques de France au iix" s., 45,

140.

Hoyyeyy b. Akhtab. rabbin, raille l'igno-

rance de Mahomet, 10, 11.

Huacar (Moïse b. Isaaci de Guadalaxara

(1340), 12, 307.

HuAKT (G.). Wahb b. Monabbih et la tra-

dition chrétienne au Yémen, 50, 276.

HUBERT (Henri). Die eleusinischenMyste-

rien im jerusalemischen Tempel (Veue-
tianer), c. r., 36, 317.

HuhsuN (E.-H.). A history of tlie Jews in

Home, 0, 131.

lluelyoal (Juifs a), 49, H3.
Huero

i Abraham), Juif de la Martinique

(1083), 2, 116.

Huet et Menasseh b. Israël, 49, 98.

Uuete (Le nile de) et les impiMs des Juifs

de Castille, 14, 161.

Hui.'-enis de Tuerney (Nom de) en hébreu
sur un document bourguignon, 41, 273.

Hugo (Victor). Torquemada," 4, 304.

Hugouis (B.) et la justice en faveur des
Juifs <r()range, 3, 217.

Hugues de Bourgogne (Testament de), 7,

6; 48, 214.

Hugues de Digneneton et la rouelle en An-
gleterre, 7, 98.

Hugues de Saint-Chair (Le Correctorium
du dominicain), 28. 153.

HugotiodePise. (Deux lignes d'hébreu dans
le n liber derivationum » d'). 50, 264.

Hbhn (E.). Die messianischen Weissagun-
gen des israelitisch-jiidischen Volkes
bis zu den Targumim, 38, 292 ; 41,

284.

Huhn (Michel) et le meurtre rituel de
Waldkirch (1503), 44, 130.

Uui (Une rue des chiens [Juifs] à), 7, 119.

lluillé{Le village d') fondé par les des-
cendants d'Esaii, 29,229.

Hulda (Le caveau de) et le culte des In-

dous, 2, 327.

Humbert I" et les Juifs du Dauphiné, 6,

298.

Humbert (Cantique du cardinal! pour
saint Jacques, 6, 120.

HuM,MEL.\uER (F. vou). Nochmals der bi-
blisclie Schiipfungsbericht, 36, 310 ; Das
vormosaiscliePriesterthum in Israël, 38,

292; Commentarium in Numéros, 41,

284; in librum Josue, 46, 289.

Huppe (Pouvoir magique de la), 7, 159.

HuRLBURT (J.-L.). Froni Saul to Salomon.
48, 291.

Hurtado (Pedro) et l'Inquisition, 6, 116.

Hurwitz (Jesaya), rabbin de Prague, et Jo-

seph Aschkenaz, 22, 100.

Hurwitz (Pinhas), martyr à Tomaschow
(1676), 50,85.

Huss (Jean) et les Juifs, 23, 231.

HuYGHB (G.). La chronologie des livres

d'Esdras et de Néhémie, 27, 280.

Hygiène des Israélites d'après Maimonide,
14, 307; Samuel et Th., 42, 23; i'h. et

les règles de boucherie, 2, 152; h. des

Israélites, conférence. A, III, 101. Voir

Flugel, Guéneau de Mussy, Nossig,

Passigli.

12
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Hyun (Néhémie) (Controverse de) avec

Joseph Piavenne, 4, 119, n. 1. Voir

Hayyoun.

Ilypsepa (Juifs à), 10, 74.

Hyperbole iL') dans la langue hébraïque,
'22, "8.

Hypnérotomachie. Voir Songe de Poli-

phile.

Hypogée juif à Carthage, 44, 14.

Hypothèques (Prêt sur; et Juifs, 49, 15.

Hypsistariens et Juifs, 36, 139.

Hyrcau I" et les Pliarisiens, 13, 34; sa

rupture avec les Pharisiens dans Josè-

phe et celle de Jannée dans le Talmud,

3o, 218 ; sa conquête de la Saniarie et le

Talmud, 37, 6; H. et Antiochus IX de

Cyzique, 38, 161 ; 41, 177; H. et la

chronologie des rabbins, 17, 248; H. et

le livre d'Enoch, 26, 147.

Hyrcan II couronné ]iar les Athéniens, 8,

34; le décret athénien en son honneur,

39, 16; le décret en son honneur et les

anecdotes (ïEcha Rabbaii, 40, 83 ; H.

et la chronologie des rabbins, 17, 249;

les Antiochiens sous H., 45, 34 ; inter-

diction du grec sous H., 14, 188; H.

cite Hérode devant le Syniiédrin, 24,

69 ; H. et le récit relatif à Jaddua souff

Alexandre le Grand, 36, 18 et 21
;
guerre

de H. contre Aristobulc II et la légende

d'Onias, 49. 206.

Hyrcan b. Joseph b. Tobie à la cour

d'Egypte, le seul des Tobiades fidèle

aux Ptolémées. 39, 162; 40, 100.

Ihjsope (La ville d'), 1, 72; 2, 340; 3,

157.

laazania b. Schafan et le totémisme des

Hébreux, 45, 21.

ladaim (Corrections à la Mischna de), vi,

§ 1, 12, 67.

lahwé (Origine babylonienne du nom de],

45, 144 ; I. et la religion du royaume

d'Israël, 12, 16 ; nom et caractère de I.,

1, 307. Voir lao, d'Eichthal, Ch. Robert,

Sellin, Westphal.

laisch (Moïse), rabbin à Salonique(xvi«s.),

41, 102.

lampol (Meurtre rituel à), 18, 183, 186,

n. 3.

lao, prononciation du tétragramme, 9, 162
;

I. et la tète d'àne, 9, 174 ; le culte de

I., 36, 139.

la-ou-dou (Le mot), 27, 291.

laré (Berakhia Piuben), Juif d'Italie (xvii'

s.), 5, 110, 111
;

(Joseph b. Yeliiel de

Lori), Juif de Reggio (1611), 5, 110.

latoni. surnom de certains Juifs, 0, 207.

layu vend sa vigne à l'abbesse Sindnara

(XI» s.', 2, 136.

Ibn Abbas Samuel) et les vases du Tem-
ple, 2, 311 ; I. et Abraham ibn Daud,

10, 251 ; sa biographie de David Alroï,

5, 52, 54 ; son tils Juda, auteur du Yaïi'

Nelib, 6, 300.

Ibn Abdallah (Joseph), neveu de Maïmo-
nide, 7, 152.

Ihn Abd-Rabbih donne des renseigne-

ments topographiques sur Jérusalem, 2,

331.

Ibn Adret. Voir Salomon b. A<lret.

Ibn Aknîn (Joseph b. Juda) et Simson de

Sens, 6, 179 ; I. et Tanhoum Yerous-

chalmi, 40, 134; sa dissertation sur l'âme

(ms.), 49, 275.

Ibn Al-Amschâta (Daniel), auteur du
Takwim, adversaire littéraire de Maïmo-
nide, 33, 309.

Ibn Albalia (^lsaac)et Joseph ibn Çaddik,

46, 316 ; son maître, 2, 320.

Ibn Al))atrik (Jahia) = Jean fils de Patrice,

auteur arabe du Secret des Secrets, 3,

241, 261.

Ibn al-Hiti (Chronique des docteurs ca-

raïtes d'après), 44, 163.

Ibn Al-Latif (Isaac b. Abraham) (Ms. des

œuvres d'), 23, 104 ; I. et Al-Batalyusi,

1, 316.

Ibn Attar (Hayyim). Voir a"^p^"Ii: HO^T:
et D"n -np73, (18, 308 ; 36, 305).

Ibn Badje, philosophe espagnol ixii» s.),

5, 111, 113 ; son «Régime du Solitaire»,

32, 290.

Ibn Balaam (Juda) cité dans les mss. hé-

breux de Saint-Pétersbourg, 2, 333 ; ses

signes mnémoleclmiques pour les lettres

radicales et servîtes, 16, 60, 287
;
gloses

d'I. sur Isaïe, 17, 182 ; 18, 71 ; 19,84;

20, 225 ; 22, 47, 190 : 23, 43 et 206 ; I.

et le caraïte Ben-Sita, 23,132 ; I. et les

Caraïtes, 46, 193 ; son Taamé Ilamikra
[llorayat Hakâré), 23, 240 : il n'en est

pas l'auteur, 23, 308 ; I. et le grammai-
rien de Jérusalem (Aboul- Faradj Ha-
roun), 30, 233 ; sou opuscule sur les

particules, 32, 199 ; un fragment de l'ori-

ginal arabe de son traité sur les verbes

dénominatifs, 36,298; [. et Héfeç b.

Yaçliah, 5, 37, 40; ses luttes avec Moise

ibn Gikatilla, 30, 155 ; I. et Saadia, au-

teur de la Chronique juive Kitdb-al-

Tcirikh, 32, 143 ; 49, 298 ; I. et Tanhoum
Yerouschalmi, 40, 133; 41, 54; com-
mentaire arabe d'I. sur Josué, 47, 140.



DKS C1N0UANTI-: PRKMIKHS VOLUMKS 179

Ibii B.iroùii (Ahou Ibraliim Isliak h. J(j-

sepli iliii Bouveniste), maître d'ibn

Djauali, 1, 138; vie et œuvre d'I.. il,

234 ; 30, 191 ; I., auteur du « Livre de

la comparaison de l'Iiéhreu avec l'aralje»

{Kilaù al-Mouwâzana', 21, 281; 30,

155; 41, 234; sa irrammaire citée dans

les mss. hébreux fie St-Péteisbouiir, 2,

333: I. et Moïse ibn Giquatilla, 40, 131,

u. 4 ; I. et Salomon l>. Samuel, 44, 137.

Ibn Billa (Salomon b. Jacnb;, rabbin à

Saiouique ^xvi* s.), 41, 101.

Ibu (]aspi (Joseph) et Al-Batlayùsi, i,316;

œuvres d'I.. 13, 301 ; se réfugie à Taras-

cou, 39, 98 ; I. et le médecin Léon Mos-

coni, 39, 249; 40, 63; dix écrits d'I.

publiés par I. Last, avec introduction

de Blau, 41, 147 ; ses deux commentaires

des Proverbes, 30, 266.

Ibn Çaddik (Joseph) et Henri de Transta-

mare, 38, 257, note; I. et Auan, 45,

202 ; son Microcosme, 46, 314.

Ibn Chaiyoun (Joseph b. Abialiam), auteur

d'un Commentaire du Cantique , 23,

102.

Ibn Danàn (Saadiai et .\nau, 45, 202

Ibn Danon de Belfjrade (Joseph b. Jacob

b. Moïse) (Pérégrinations de), 37, 284.

Ibn Daud (Abraham) et l'origine des Juifs

de >arbonne, 10, 100; 48, 203; I. et

Samuel ibn Abbas, 10, 251 ; I. et Josef

Haccohen, 17, 269; I. et Hiwi Albalchi,

22, 288 ; I. et les Saboraïm, 33, 2 ; 36,

223 : I. et la mort de Rabina, 33 8, 17
;

I. et Anan. 44, 167, 169 ; 45, 199; son

histoire romaine (xii" s.i, 35, 287 ; sa

criti(iue d'Ibn Gabirol, 41, 310.

Ibn Djàmi (Samuel) et les Caraïtes,45, 201;

ce qu'il dit du Sadducéisme et du Ca-
raïsme, 44, 170.

Ibn Djanah (Abou'l-Walid Merwan Jona)

(Opuscules et traités d'), 1, 137; notes

sur I., i; 273; vie et œuvres d'I., 11,

310
;
publication de sa grammaire [Loii-

ma), 14, 120 ; 41, 236 ; I. et la correc-

tion du texte biblique, 31, 154 ; sa cri-

tique paléographique, 47, 6 ; I. est cité

dans le Commentaire sui- les Proverbes

attribué à Ibn Eira, 2, 140; dans les

mss. hébreux de St-Pétersi)ourg, 2. 333;

I. et les grammairiens arabes, 4, 159; I.

et Héfeç b. Yaçliah, 5, 39 ; I. et Joseph Ki-

mhi, 6, 209; I. et Juda ibn Balaam, 17,

178: son Moustalhaq et Hay.youd,j, 19,

308 et 311; ms. d'une traduction hé-
braïque du Moustalhaq par Obadia, 20,

139; cette œuvre, 30, 298; I. et les Ca-
raïtes, 23, 133 ; 1 et le Séfer Hagyalowj,
24, 312; I. et le grammairien Aboul-
Faradj Haroun, 30, 233, 253; ses luttes

avec Samuel Han;\guid, 30,133; traduc-

tion de son dictionnaire (Sépher llascho-

rascliim) par Juda ibn Tibhon,36, 122;
le S. Ilaschorasc/iiin, 28, 306 ; ms. de
Rouen du dictionnaire, 41, 240; 1. et

Tanhoum Yerouschalmi, 40, 132 etsuiv.,

41, 53; sou influence sur Ibn Baroun,

41 , 237 et 243 ; 1. et Salomon b. Samuel,
44, 156 : emprunts à I. introduits ilans

le Commentaire de Raschi, 47, 36; I. et

la valeur grammaticale des voyelles, 3,

150; les sept noms des voyelles chez I.,

18, 124; sa lexicologie comparée, 8, 291
;

le néo-hébreu et l'araniéen d'après l.,

12, 123 ; ses signes mnémoniques pour
les lettres radicales et serviles, 16, 58 et

290 ; I. et le passif du Qal, 41, 201
;

observations d'I. sur Genèse, m, 19, 18,

299 ; sur Exode, i, 16, 40, 42 : sur Isaïe,

Liv, 7, 44, 283 ; sur le mot "n^ dans le

sens (i'obscu)-ilé, 44, 287 ; sa célébrité

en Italie, 9, 145.

Ibu Ezra (Abraham b. Méïrj (Vie errante

d'), 1, 317; ses œuvres, 28, 307; ses

poésies et sa biographie, 10, 275 ; son
Diwan, 12, 306 ; traduction de ses poésies,

16, 309; ses poésies inédites, 27, 277; I. à

Dreux, 17, 301 ; I. en Angleterre et sa

lettre du Sabbat, 10,313; 34, 142 et 176
;

uu proverbe arabe dans sa poésie ayant
trait à sa malchance, 44, 72 ; Saddu-
céens et Caraïsme d'après I., 44, 170; I.

et l'exégèse earaïte, 43, 200 ; I. défend
Saadia contre Dounasch, 24, 312 ; son

éloge par Maïmonide est une interpola-

tion, 24, 116 ; élégie d'I. (1140), 20, 84

et 314: I. est garant de la véracité

d'Eldad Hadani, 7, 193; I. et la longi-

tude d'Hysope, 1, 76, n. 1; se sert du
système de numération dit arabe, 1, 130;

2, 314; son Sé/'er ha-Mispar traduit par
Moritz Silberberg, 32, 290; I. et les

mathématiques, 3, 304 ; I. et l'astrono-

mie (mss.), 5, 253 ; I. grammairien et

exégète, 5, 138; 17, 175; I. et les hé-
braïsants qui l'ont précédé, 41, 233 et

233 ; ses signes mnémotechniques pour
les lettres radicales et serviles, 16, 60,

287 ;
son Moznaïm et Hayyoudj, 19,

306 ; son exégèse et Sanmel b. INissim,

21, 122; I. et Ibn Gabirol, 41, 310; I.

elle grammairien Aboul Faradj Haroun,
30, 232, 233 et 251; 33, 24; sa dis-

cussion avec Juda Hallévi. 30, 156; I.

et Ibn Giquatilla, 31, 308, 312; I. et

Bahya, 49, 135 ; I. et Spinoza, 49, 177
;

I. et la trilitéralité des racines, 35,
203; a utilisé (?) Ibn Baroun, 41, 239;
additions à son Commentaire sur le

Pentateuque, 12, 307; Commentaire sur
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le Pentateuque, ms. 3, 229 ; est-il l'auteur

(lu Commentaire des Proverbes? 2. 140;

3. 143 : 6, 211, II. 2; son Commentaire

sur Jub. 43, 288 ; I. et la prophiHie,

45, 13o ; le Commentaiie dl.et le Zohar,

22, 42 ; ouvrages sur le Commentaire
d'I., 40, 68; 4", 144 : Commentaire de

Léon Moseoni, 40, 63 ; Commentaire de

Joseph Ibn Caspi sur ses « mystères »,

47, 153 ; I. et Tanhouni Yerouscbalmi,

40, 134 et 140 : emprunts à I. introduits

dans le Commentaire de Rascbi, 47, 54

et 36 ; I. et Salomon b. Samuel, 44,

137 ; I. et Al-Batalyousi, 7, 279; ses

citations de R. Lévi peuvent se rappor-

ter à Lévi b. Yéfet, 41. 307; I. sur

Nombres, m, 31, 44, 124; sur Isaïe,

Liv, 7, 44, 284 ; I et le mot mx dans

le sens d'obscurité. 44, 287 : I. et les

613 Lois. I, 210 ; observations sur l.,.j.

119.

Ibn Ezra (Isaac b. Abraham; (Manuscrit

copié pouri (?^, 20, 140.

Ibn Ezra ! Judai et les Caraïtes de Castille,

19, 206.

Ibn Ezra (Moise et Juda ibn Balaam, 17,

176:1. et Moïse ibn Giquatilia, 17, 178, n 1;

I. et Hafs-al-Qouti, 30. 6.j : 1. et Alioul

Faradj Haroun, 30, 232 et 2D.-i : dit que

Saadia ;• combattu la méthode de 1' « ana-

logie » ( w'pT!). 40 87 : I. et Tanhoum
Yerouscbalmi, 40, 133; I. et Juda al-

Harizi, 43, 133; ce qu'il dit contre Anan

et les Caïaïtes. 45, 198 ; I. et les antliropo-

morpbismes biblicjues, les Mabnmttans

et les Caraïtes, 47, 183; son Kitab al-

MouliAdara wa-l-Moudhàkara et ses

sources, 21, 98: 22, 62 et 226 : son art

poétique, sarhétoiique etlbn Baroun. 1,

236, 238; 50. 191, 192: son •C""C;-|n

appelé p:j*, 40. 59 : sens qu'il donne aux

mots Derasch et Haggatla, 23, 312.

Ibn Falaquera (Schemtob b. Joseph i et le

Pseudo Emi)édocle. 41, 309, 310. Voir

S. Hamaalolh, 3, 244 ; 28. 303.

Ibn Gabbaï (Méir) et Nabschon Gaon, 39,

311.

Ibn Gabirol (Salomon) et Albert le Grand.

3, 289 ; I. et Guillaume d'Auverurne, 18.

252 ; I. et Alexandre de Haies, 19, 229
;

I. et Thomas d'Aquin, 41 311; utilise

les Halakhol Guedolot, 5, 28. .36; I.

et la Cabbale, 5, 131 ; I. et le De Cavsis.

5, 292; I. et Al-Batalyoùsi, 7, 278; une

prétendue citation d'I. dans Joseph

Kimhi, 17, 138, 306; I. et Honeiu b.

Ishak, 34, 139; I. et Tanhoum Yerous-

cbalmi, 40, 133; I. et Beracliia b. "Sn-

fronaï Ha-Nakdan, 46, 288 ; I. et Joseph

ibn Çaddik, 46, 317 : 1. et Spinoza, 49,

163 : est-il l'auteui- du Séder Abodàh?
6, 64, n. 3; un manuscrit du Foiis vitœ

d'I. à Séville, 6, 312 : ses siirnes mnémo-
techniques pour les lettres radicales et

serviles, 16, 39 et 286; poésies inédites

d'I., 27, 277; son Fons vitœ 'traduction

de Jean rEs|iairnol) et Uominicus Gundis-

salinus. 28, 128 : ses Azharot traduites

en vers judi'O-persans, 43, 101: études

sur 1, 41, 309; sa physique, 33, 162;

sa psychologie, 40. 118; son éthique,

43, 132; date de sa mort, 17, 76 ; ses

sources ; sa phraséologie néo-idatoni-

cieune, 30, 30. 41 . 'Voir Guttmann,

D. Kaufmaim, Stossel, Wise, \Vittmann,

-zz'.n m'2 ppp-
Ibn Giat (Isaac et Juda ibn Balaam, 17,

178, n. 3; son commentaire arabe sur

l'Ecclésiaste, 8, 304; consultation des

Juifs de Kairouan à Haï apportée par I
,

30. 161.

Ibn Giquatilla (Isaac) et Ibn hjaiiah a Lu-

cène, 1, 138.

Ibn Giquatilla (Joseph) et Elia de Genaz-

zano, 40, 193.

Ibn Giquatilla '.Moïse b. Samuel Hacohen)

et Juda ibn Balaam, 17, 178; manuscrit

de sa traduction de Hayyoudj, 20, 139,

141 ; fragment de son livre des mascu-

lins et féminins, 31, 28vt
; sa bio-biblio-

graphie, 31, 308 ; I. et la non-trilitéra-

ïité des racines ^"y, 35, 203; I. et Tan-

houm Yerouscbalmi, 40, 133 : 41, 43.

Ibn Haitham (Abu Alii (Traduction d'une

œuvre d'). par Abraham de Balmes, 3,

113: son ouvrai^e astronomi{]ue. 6,300;

en différentes recensions, 9, 130.

Ibn Hasdaï (Abraham), auteur ?) du l'éiah

Debarai^ 10, 141 ; la traduction de son

Séfev Hammirirol, 16, 294 : texte de sa

traduction de la Lettre de Maïmunide

aux Juifs du Yémeu, 24, 116. n. 2;

auteur de la traduction du c Prince et

du Deiviche ». 18, 84.

Ibn Hazm, auteur du Kilub al-tnilal

walnihul (xi* s i. 33, 128.

Ibn Housseïn (David b. Aron) (Elégie d')

sur les soufi'rances des Juifs du Maroc

(1790), 37, 123.

Ibn lahya (David b. Joseiih) et l'expulsion

des Juifs de Naples, 20, 40.

Ibn lahya (David b. Salomon b. David)

(Signe mnémotechnique d') pour les

lettres serviles. 16, 60

Ibn lahya [Guedalia b. Joseph), 10, 196
;

et Abraham b. Isaac de Pise. 31, 62 : 32,

133; I. et Elhanan da Fano de Bologne,

35,86; auteiu' du Schulschële(-Hal~

kabbala, 4, 90: 5, 273; une de ses

sources, 4, 208.
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Ibn laliya (Tarn b. David h. Salomon),

rabbin à Goiiitantincppie, médecin de So-

liman II et jurisconsulte, 41, 102.

Ibn Kliordadbeli et les voya^^es des négo-

ciants .juifs, 2, 311.

Ibn Kureisch (Juda) 'Risalè lï) et Ibn

Baroun. 41, 236. 242; 42, 101 ; I. et la

trrammaire liébraï<|ue. 31, 303 : I. et Sa-

lomon b. Samuel, 44, 139; I. et Moselle

Hadarschan, 47, 48 et o4 ; I. et le mot

Tlf{ dans le sens d'obscurile\ 44. 286 :

l. sur Exode, i, 16, 40, 42

Ibn Labràt iDounaschi. Etymologie du
nom Dounascli, 2, 152; I. cité par J.

Kara, 3, 130; ses signes mnémoniques
pour les lettres radicales et serviles. 16.

59; I. et les noms des voyelles hébraï-

ques, 18, 124 ; sa critique de Saadia. 24,

311 ; 43, 293 ; I. et la grammaire hé-

braïque. 31, 303 ; accuse de caraisrae

Menahem b. Sarouk. 43, 192 ; I. et Tan-

lioum Yerouschalmi, 40. 133 ; I. et

Moselle Hadarsclian. 47, 48: 1. et Raschi,

47. 51 ; I. et Rabbéuou Tarn, 47, 49 et

197; I. et le mot "iiN dans le sens d'o6.s-

curité. 44, 287.

Ibn Leb Joseph et les marranes d'Ancâne

(1536;, 16, 62. note: I. et l'incendie de

Salonique (1595), 21, 293: 1. rante Moïse

Halawa, 39, 89.

Ibn Mayor Scliemtobl el le livre d'Ibn Gi-

quatilia sur les masculins etféminins, 41,

47. n. 2.

Ibn Merwan b. Moï«e de Mayrargue» con-

sulté par Isanc Petit, 43, 249.

Ibn Mi.easch 'Josej)!! Halévi) Consultations

d';, 4. 203: I. et Maimonide, 6, 133 ; I. et

une légende concernant Maimonide, 23,

134: ses Novelles, 45, 134; commente
Keloubot, 9, 53, n. 8.

Ibn Parhon (Salomon^ (Le Dictionnaire d')

et le Zohar, 22, 44: I. et le mot TiN
dans le sens d'obscurité, 44, 287 ; I. et

Joseph Kimhi, 12, 73.

Ibn Sàgewechi (Polémique de Saadia

contre;, 39, 203: 40, 88.

Ibn Sardjado (.\ron), 2, 333 ; et Tanhoum
Yerouschalmi, 40, 132: le vrai nom de

son beau-père, 49, 300.

Ibn Sarouk i.Menaheml cité par J. Kara, 3,

130 ; sens de ses signes mnémoniques

pour les lettres radicales et serviles, 16,

58 ; I. et les noms des voyelles hébraï-

ques, 18, 124; son acrostiche dans le

Makbéret, 29, 152; I. et la grammaire

hébraïque, 31. 303; son caraïsme, 45,

192; sa défense par Rabbenou Tam, 47,

49 ; I. et Raschi, 47. 51 ; I. et Eiode, i,

16, 40, 41 : le mot -nj«{ dans le sens

d'obscurité, 44, 286; I. et Menahem b.

Helbo. 48, 281; son dictionnaire des

racines [vas.), 49, 271.

Ibn Satanas 'Joseph) (Œuvres d") retrou-

vées. 14. 119.

Ihri Si-haprout iHasdaï) Lettre de). 2, 143;

son rôle dans la querelle entre Menahem
et Dounascli. 2i, 14*: la lettre du roi

Joseph a I et le Tanna debè Eliahou,

20. 146.

Ibn Schaprout (Notice sur Schem Tob b.

Isaac, XIV» s. , 3, 256: traduit l'Evan-

gile de Mathieu, a, 38 ; l. et Al Batlayùsi,

ï, 317 ; auteur du Eben Bohan. 18, 219.

Ibn Schem Tob (Joseph . auteur d'un En
hakoré, u, 234 ; ses œuvres et Yehiel

de Pise, 26, 84 et 86.

Ibn Schoeïb (Joël), commentateur des

Psaumes, 20, 123.

Ibn Schoeïb (Josué), commentateur de

Raschi, 5, 49.

Ibn Schoschan (Joseph b. Salomon), élève

à ses frais une synagogue à Tolède. 38,

142, 252 ; I. et le poète Schéschet Ben-

veniste, 39, 66.

Ibn Sina. Voir Avicenne.

Ibu Tàbban Abou'l Fahin Lévi). auteur du

livre de « La Clef », 30, 136 ; maître de

Ibn Baruun, 41, 233 ; I. et Samuel Ha-

naguid (Ouvrage sur les infinitifs), 41,

245.

Ibn Tibbon (Juda), père de Samuel, 4,

199 : traducteur du Kitah al Ousuul. 32,

291; 36. 122 ; traducteur de Saa<lia, 2,

307: 7, 47 : 43, 293: sa traduction de

Saadia et le Livre de la Foy, 5, 65;

auteur du Rouah Hen (?) 3. 235 ; sa tra-

duction de Baliya et les mss. arabes de

Paris et d'Oxford, 49, 156.

Ibn Tibbun Juda b. .Moïse), adversaire

d'Abba Mari, 4, 194 et 200.

Ibn Tibbon (Moïse b. Samuel), père du

précédent, 4, 200: sa valeur, 8, 133;

traducteur des i Vergers •>, 1,315; tra-

ducteur d'ouvrages médicaux, 2, 18; sa

traduction du De Anima. 3, 256 ; sa

traduitioii il'Euclide, 14, 130 : influence

dé sa traduction d'Al-Batalyousi, 7,279;

I. et le Yelamdeiiou, 13, 227; I. et le

Compendium d'Aristote, 27, 35.

Ibn Tibbon i Samuel b. Juda), surnommé
le « vieux roi », graud-père de Jacob b.

Makhir, 4, 199
;
procès dans sa famille

(1255). 13, 145 ; 15, 71; rabbin, méde-

cin, prince des traducteurs, 2, 18; au-

teur ilu .<éfer Toledol Alexander, 3,

240, 239 ; sou histoire d'Alexandre, le

Yosippon et VHts/oria de Prœliis, 3,

246, 263; sa traduction du Guide, 39,

156; auteur du flo«a/t //e?) (?), 3, 235
;

manuscrit d'I. à Vesoul, 8, 283.
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Ibn Versa y La famille) tire son nom de

Bc ga^ 21, 148; I. et Josof Haccohen,

17, 269 : I. (Juda) auteur du Schébet

Yehouda, 4, 2 et n. 3 : I. et les marranes
de Séville, 20, 238. I. ;Salomon) et la

rouelle, 6, 87, n. 2 et 88 ; sur le pape
Jean XXIII, 6, 3. n. 1 : I. et la légende

des trois anneaux, 2, 313 ; le folk-lore

juif dans sa Chronique. 24, 1.

Ibn Yamin (Molla', Nassi, et le bonnet im-
posé aux Juifs de Chiraz, 47, 264.

Ibn Yarhi (Abraham b. Nathan) et Joseph
b. Salomon Ibn Schoschan, 38, 2u2.

Ibn Yaschousch (Ishak*. , grammairien
(xi«s.),30, lo6;sa biographie, 17. 175;

fragments de ses œuvres, 1, 138; sa

grammaire citée dans les uiss. hébreux
de Saiiit-Pétershour::, 2, 333.

Içhaki (.\brahani^ et son fils Isaac, gref-

fiers de Salonique ,xvi' s.), 41, 101.

Iconoirraphie juive, 45. 112 et 218; 48,

230: i. chrétienne, 14. 34: la synagogue
dans l'i. chrétienne, 47, 127.

Iczmaun (Rabbi) (Lettre d") aux Juifs

d'Ober Glosau, 20, 110.

Identité originelle (L') et la séiiaration

graduelle du judaïsme et du christia-

nisme, A, III, 71.

Idit (Controverse de Rab^ afec un chrétien,

5. 195.

Idolâtrie des Hébreux, 2, 167 ; l'i. dans le

second Isaïe, 23, 163 ; i. et christianisme,

5, 242 ; ri. et le Talmud, 1, 252.

Idoubi équivaut à Ketouba, 9, 151.

Iduméen ;Le peuple) et le Psaume cixxvii,

1,22.

lehiel, voir Yehiel.

lehoudia. nom d'une localité en Tripoli-

taine. 44, 7.

lekhonia construit une synagogue à Nehar-
déa, 21, 315.

Ifrà Hormuzd et les Juifs, 19, 47 ; 50, 278.

Iglau CPersécutions à en 1379, 4, 28.

Ikow (Constantin). Neue Beitrâue zur .\n-

thropologie des Juden, 12, 309.

Ile de France .Rapports des commu-
nautés de I') avec celles du Languedoc,
1, 236.

Iliowizi f Henri). Jewish dreams and rea-

lities contrasted with Islamitic and
Christian claims. 21, 308; Sol, an epic

poem, 7, 298; Herod, tragedy, 8, 300.

Ille 'Communauté d"l, 13, 32. 37, n. 3 ; 16,

18, n. 4; cimetière d'I.. 13, 42.

Ille-et-Vilaine (Juifs de 1'), 49, 114.

Illescas (Kl Judio errante d"), 10. 287;

Juifs d'I , 18. 312.

Illustration d'un ms., 3, 249 ; d'un .Mahzor,

48, 230: les cycles d'images du type
allemand dans l'i. ancienne de la Hag-

gada, 38, 74; i. avec Juifs portant la

rouelle, 43, 218. Voir vignettes.

Imling (Juifs d"). A, H, 121.

Imma Schaloni (L'origine davidique d'),

31, 204: sa discussion avec un chré-

tien, 2, 297, note.

Immanuel. Voir Emanuel.
Immanuel b. Isaac de Latès, précepteur

chez Ismaël de Rieti, 26, 91. Voir Lattis

Emmanuel de).

Immanuel b. Jacob Bonfilio (Tables astro-

nouii(|ues d'), H, 101, 103; 39, 98: I.

et Salomon Ezobi, 1, 73, 77; auteur

d'une traduction hébraïque de VHislo-

ria de Prœliis, 3, 240, 243, 233: 6,

279.

Immanuel b. Salomon (Allégorisme d'), 19,

146 ; les séances littéraires d'I., 23, 102
;

ses commentaires et Abravanel, 26, 86;

ses commentaires inédits, 2, 142 : I. et

le Dante, 37, 232 ; rime volgari di I.,

36, 311. Voir Sacerdote

Immanuel Francès. Voir Franrès.

Immortalité de l'àme dans le Talmud, 23,

4. Voir àme, eschatologie.

Imnestar [Lei Juifs d') et Pourim. 43,46.

Imola (L'évèque d') et les Juifs aux

foires. 3, 97.

Imola, nom de Juive sur une inscription

.l'Arles, 40, 75.

Impératif [De l'emploi des suffixes prono-

minaux avec 7)ou)i et sans iioun à 1'),

46, 178 : la svntaxe de l'i. eu hébreu,

35, 106.

Impôts et droits de douane en Judée sous

les Romains, 34, 192 ; i. dans les juive-

ries du Comtat-Venaissin, 1, 278 ; i. de

culte exigés sous peine d'excommuni-

cation dans le Comtat, 3, 291: i- des

Juifs pour les catéchumènes à Rome,

9, 84 et 88; les Juifs de Barcelone

exemptés des i. en 1392, 28, 113;

i. des Juifs, 13, 207; 14, 53; 36, 80,

n. 1 ; i. pesant sur les Juifs étrangers

passant par la France (xvii' s.), 44, 302
;

la protection des Juifs leur coûte de

lourds i., 46, 23, n. 2 ; i. des Juifs de

Bourgogne, 48, 216 ; 49, 12 ; des Juifs

à Màcon, 5, 104, note : des Juifs du
Comtat, 6, 37 ; du Dauphiné, 6, 299

;

d'Avignon sur le revenu et la lioucherie,

8, 98 et 114; 9, 92; de la Bresse, 8,

238; de Haguenau, 8, 247; 10, 213;

i. payés aux Franciscains à Haguenau,

10, 223; refus des Juifs de Carjientras

de [layer les i., 12. 61 ; i en Touraine

(xn- s.\ 17, 211 et 224; à Bédarrides,

29, 256 ; à Arles, 41, 64 ; de Perpignan

14131, 14, 55 ; i. des Juifs de Charles de

Valois, 42. 103 ; i. sur les Juifs des
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Pays-Bas (atlioli(|UfS. 8, 206 ; iVile îles

imixits payes par les Juifs de Castille

(xiir s.), 14, 161; 13, 187; dans la

àljama, 15, 37; d'Avila ^1388), 18, 137;

Juifs percepteurs et collecteurs d'i en

Portugal, 32, 282 ; i. turcs pesant sur

les JuUs, 18, 107 ; 31, 52 ; i. k Prague

(xvii* s.), 30, 88 ; en Candie, 26, 200.

Impiimerie (Histoire de l"| chez les Juifs

(1475-1500 , 36, 121 : i. liéhraïiiue à

Cracovie, 41, 277 ; introduction de l'i.

en Orient, 3, 76 ; i. juive en Turquie

(xvi- s.), 27, 130 ; à Saloni(iue. 40, 229;

à Metz, 12, 292, 297 : à Rome, 27. 210;

à Wilmhersdorf, 47, 145.

Iinpui' (Raisons pour lesiiuelles un animal

est (ir-crétél, 41. 145.

Imrou'lkeis (As-Samaoual et le poète), 7,

177.

Ina [R.) identique avec R. Guiza, 36, 231.

Incantator, Juifs de Marseille, vendeurs à

l'encan, 46, 46 ; 47, 65.

Inceste (L'i et Anan, 45, 60.

Incunables hébreux, 3, 75; 11, 317: 12,

119 : 36. 122 ; i. de la Bibliothèque de

l'Alliance Israélite, 49, 74, 294.

Inde (Juifs de 1'), 15, 131 ; 35, 131 ; I. et

descendance de Cousch, 24, 91 ; objets

provenant des Juifs de l'I., 14, 301 ; I.

patiie d'origine des légendes du moyen-

àge contes juifs et chrétiens). 10, 68:

17. 60, 63 ; la Compasnie des I. et

l'église d'Atoclia, 48, 87 : les musulmans
modernes de l'I. et les citations hébraï-

ques, 49, 221. Voir G. Op[iert et Amé-
ricjue pour Inde espagnole.

Indépendants (Les) d'Angleterre et les

Juifs, 6. 98.

Index pontifical et livres juifs, 9, 127 : 12,

313 ; i. des articles du Schoulhan Arouch,

25, 123 ; i. expurgatoires des livres hé-

breux, 30, 260. Voir F. H. Reusch, M.

Mortara.

Indiens (L'influence des) sur le Séfer

Yecira, 28, 101.

Indicatif coordonné avec l'impératif dans

les parties prosaïques de la Bible, 35,

106.

Industrie (L'| et les Juifs, 2, 21 ; de Mar-

seille, 46, 46.

Infinitif second et ségolés, 24, 104.

Iiifjelfingen, localité citée dans le Memor-

buch de Mayence, 4, 24.

Inrjolsta/lf f Persécutions à) en 1349, 4,

27 ; 43. 288.

Ingrandes (Accusation de meurtre rituel

(1892 162.

Inliumation des criminels d'après la

Mischna, 46, 74 ; redevance des Juifs au

seigneur pour diaque i.. 49, 13, n. 3.

Innocent III et les Juifs, 1, 115, UG; 35,

247; 2, 75; Philippe Auguste, I. et les

Juifs, 6, 172 ; I. impose la rouelle aux

Juifs du Portugal,6, 94 ; I. et les mau-

vais traitements contre les Juifs, 18,

181 ; I. cause de l'émigration de rabbins

en Palestine, 6, 176; I. et les Juifs

champenois et bourguignons 1205), 48,

215; un Juif délégué à L, 50, 195.

Innocent IV (Les Juifs intercèdent auprès

d'i en faveur du Talmud ; il écrit à

Eudes à ce sujet, 1, 294; les commu-
nautés de France se réunissent à St-

Gilles, pour lui députer un des leurs.

39, 63 ; I. et la condamnation du Tal-

mud, 1. 142; L et les Juifs. 1, 115; I.

et les Juifs de Vienne (France , 9. 235,

237 : I. et les saires-femmes et nourrices

chrétiennes au service des Juifs, 3, 99 ;

1. et le meurtre rituel (1247), 18, 181,

184 ; 25. 173 ; I. et la rouelle, 6. 92 ;

49, 2 ; I. et la rouelle à Cordoue, 10,

245 : I. et la synagogue de Cordoue, 5,

122 : sa bulle en faveur des Juifs d'Alle-

magne, 1, 231.

Innocent VIII et les Juifs, 6.9:1. et les

Juifs de Carpentras, 12, 183 ; I. et l'im-

pôt des Juifs du Comtat, 6, 17, 19, n. 4.

Innocent X et le projet de synagogue à

Borgerhout, 7, 267.

Innocents i L'église des Saints), construite

avec les dépouilles des Juifs, 27, 188,

note.

Injisbruck (Juifs à) au xvii* s., 32, 136.

In-pace (Origine juive de 1'), 12, 309.

Inquisiteurs (Le guide des), 18, 231 ;

défense est faite par Philippe le Bel

d'arrêter ou faire arrêter les Juifs de

France, à la requête des i., 2, 31 ; i. des-

cendant de Juifs, 37, 268 ; les i. et les

Juifs de Marseille, 46, 17; i. soupçonné

d'être soudoyé par les Juifs, 49, 53.

Inquisition (L') et les Juifs, Act., 40,

iLix; dossiers et procédures de l'I, H,
84 et 89 ; impôts, amendes et confisca-

tions prononcés par l'I. : ses erreurs et

sévérités, 22, 104, 106, 107; I. et auto-

da-fé, 43, 126 ; l'I. est née en France,

4. 305 ; l'I. brûle treize Juifs à Troyes,

2, 199 : l'I. en Bresse, 8, 237 ; l'I. et le

meutre rituel de Vairéas, 9, 233 : l'I. et

la boucherie juive de Carpentras, 12,

233 ; l'I. à Perpignan, 16, 11 ;
IL et les

Juifs du Comtat 1525', 32, 71 ; l'I. à

Avignon et le chapeau jaune '1704\ 36,

54 ; son rôle en Espagne, 15, 265 ; la

police de Ll. d'Espagne à ses débuts, 20,

237 ; notes sur l'histoire de l'I. et des

Judaïsants d'Espagne, 37,266; l'I. et les

Marranes, 27, 292; 48, 1 ; 49, 169; pro-
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cédés de justice de l'I. à prupos du

meurtre rituel de La Guardia, 14, 258
;

15, 203, 210 et 218; l'I. à Tolède, 16,

313 ; chanoiue de Cordoue brûlé par

l'I., 10, 287; l'I. à Valence (1826,5,
155 ;

1"1. introduite au Portugal, 6, 116;

ses victimes à Lisbonne à la fin du xvii»

s., 32, 251 ; 49, 263 ; l'I. aux Baléares,

4, 47 ; l'I. romaine et les Israélites, 3,

94; l'I. et les Juifs de Rome, 9, 81; l'I.

au xviii' s., 6, 313: en 1793, 2. 288
;

VI. à Boloirne, 35, 85; l'I. à Mantoue du
XVI* au xviiie s., 25, 128 ; à Ferrare, 20,

36 ; l'I. d'Italie et le Talmud (1553), 26,

95 ; martyrs de l'I. en 1655, 18, 285, n.

3 ; Judaisants victimes de l'I. lïvii's.'),

3U, 100; I. au Pérou, 50, 267. Voir

Israël L<vi.

Inscriptions tumulaires juives des cime-

tières napolitains, 1, 133 ; I. du musée
de Léon, 2, 135; de Venise, de Vérone,

2, 308 ; du cimetière caraite d'Eupato-

ria, 2, 308; de Siloé, 2, 314.331, 333 :

3, 161. 296; de Léon de .Modène, 2,

308 : i du musée de Nancj' (antérieures

à 1389 , 3, 307; i. tumulaires du ix's.,

5, 217 ; de .Mantes, 8, 137, 15, 293;

d'Orléans, 16, 279 ; 17, 318; de Mon-
treuil-Bonnin, 38, 272 ; de Lozère, 49,

305 ; de Belgique, 7, 135, n. 2 ; de la

Corun:i, 6, 118, 317; 7, 315; de Ca-

latayud, 16, 273 ; de Girone, 17, 149;

funéraires d'Italie, 16, 301; i. juives

d'Italie. Ad , 41, xvi ; i. juives de Tri-

politaiue, 20, 78 ; de Voluhilis, 22,

294 ; i tumulaire de .Mayence concer-

nant Mesclioullam b. Galonymos, 24,

151 ; i. lumulaires de Wiener-Neustadt

et Krems, 29, 247 ; deux i. hébraïques

du Touat (xiv s.) et de Saida (iviii" s.),

48, 137; i. puniques, 1, 309; i. cunéi-

formes et rapports des Hébreux avec

les Assyriens et les Babyloniens, 2, 328;

i. sabéenne, 22, 125, 280,281 ; 23, 121,

304 ; i. phéniciennes, 3, 311 ; 12, 107
;

16, 140, 275 ; i. peintes de CiLium, 3,

173; 30, 118; i. de Teima, 12,111 ; i.

relatives à l'établissement des Juifs à

Alexandrie, 45, 162; i. grecques rela-

tant l'établissement des Juif» sur le lit-

toral de la mer Noire, 5, 208 ; i. d'Am-
was. 3, 296; i. de Smyrne, 7, 161 ; i.

d'une synagogue de Phocée, 13, 238 ; i.

judéo-grecques. 10, 76; 14, 303; i. de
Nabonède et de Cyrus et le retour des
Juifs, 10, 277 ; i. nabatéennesde Medain
Salih, 10, 260; i. téraanite et nabaté-
enne, 11, 296; 12, 151; i. chrétiennes

en Afrique, 12, 309; i. du sarcophase de
Tabnit. 15,110, 292; i. latine relative

à la guerre de Judée sous Adrien, 17,

299. Voir épigraphie, Fidel Fita, Kuns-
tle. Monceaux.

Institutions (m;pn) de rabbins français,

17, 66.

Intailles (Nouvelles; de Palestine, 2o, 142.

Intérêts pris par les Juifs et par un no-

ble, 3, 126; le prêt à i. et les chrétiens,

17, 217 et 231; i. pris par les Juifs à

Pirano, 2, 180, n. 1 ; à Capodistria

(xvi* s.), 2, 186 ; i. pris par les Juifs de

Bourgogne, 49, 244.

Introductio utilissima hebraice, incuna-

ble de 1520 avec types hébreux de

1501, 3, 85 et 89.

Inventaires Deux) d'anciens livreshébreux,

20, 117, 318; 21, 318.

loete. Juive du xiii* s., 13, 293.

lohan de Ocana et le meurtre de l'enfant

de La Guardia, 15, 205.

lohanan Voir Johanan.

Iphofen Massacres à) (1298 et 1336), 4, 15

et 23.

Irdk (Activité intellectuelle des Juifs de

1'), 47, 44; patrie du Kalir, 1, 139;

résidence de Nalioum b. Yosef, 50, 182.

Irgaz (le Livourne, disciple de Benjamin

Cohen, 4. 119, n. 4.

Ironie dans l'Ecriture sainte, 37, 85.

Isaac (Amos etj, 39, 36 ; le sacrifice d'I.

sur les tombes chrétiennes, 14, 43 ; le

Dieu d'I. dans les prières des Mahomé-

tans, 45, 9.

Isaac (R.), Tanna de l'école d'ismaël, 29,

81.

Isaac (R.) s'entretient avec le Ghancelier

de Paris sur le meurtre rituel ; rensei-

gnements sur I., 3, 3 et 7.

Isaac (Vidal et Astruc, fils d'), médecins

juifs de Carcassonne, 2, 19 ; I. de Wit-

tersheim demande à résider à Hague-

nau, 3, 66 ; I. et sa femme Bella (Me-

morbuch de .Mayence), 4, 7 ; I. massa-

cré à Niiremberg (1298», 4, 21 et 23;

I. fils de Paoa, voir ce mot; plusieurs

Juifs de ce nom à Paris 11753), 49,124,

136, 140.

Isaac Acosta, chef de laYeschiba de Biar-

ritz, 22, 111.

Isaac A7-ama (Aragon, xvi* s.), 10, 187.

Isaac b. .\aron,délégué juif auprès de Phi-

lippe de Majorque, 4, 51.

Isaac b. Abba Mari de Marseille, auteur

de Vlttour, n'est pas un ancêtre d'Abba-

Mari, 4, 197 et 198 ; I. cite l'avis de

Samuel d'Otrante, 7, 63.

Isaac b. Ahigdor de Lunel, fils d'Abigdor

b. Isaac (?/, 3, 3.

Isaac b. Abraham ^Inscription funéraire

d') (1339). 20, 259.
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Isaac h. Abraham, martyr de Wissenihouru:

(pros.'lyte?!, 4, 13 et 14.

Isaac I). Al)raliam Arucli, 10, 189.

Isaac b. Abraham Colieii de Vilerbe, mé-
decin et rabbin df Sieiin(\ 10,18:),19G;

27, 207. n.2.

Isaac b. Abraham Latif, cabbaliste du

XIII' s., 1, 316; H, 273.

Isaac b. Abraiiam le Jeune de Dampierre

(Kiba, Rîçba), frère de Simsoii b. Abra-

ham. 6, 175, 180; 7, 42; auteur des

Tosaphot de Sens, 7, 57; son rôle dans

la lutte auti-maimoniste, 7, 46 ; I.

mentionné dans le lladar Zekèni7n,id,

41.

Isaac b. Abraham Navarro (Le recueil d')

contient trois explications de K. Dan
Aschkenasi, 36, 290.

Isaac b. Ascber. martyr de Wissembourg,

4, 13.

Isaac b. Ascher ha-LéTi île Spire (Riba),

tosaphiste, 6, 181 : I. et R. Péreç, 45,

212.

Isaac b. Benveniste, prince et médecin,

'XIII» s.', 50, 194.

•Isaac b. Benveniste de >arbonne ixii* s.)

cité par Samuel ibn Djàmi. 50, 193.

•Isaac b. Durbelo (Relation d') sur une

consultation envoyée par les Juifs du
Rhin, en 960, aux communautés de Pa-

lestine. 44, 237.

Isaac b. Eléazar, propriétaire d'une vigne

près de Léon :lU58i, 2, 136.

Isaac b Eléazar Halévi et les écrits des

Kimhi, 40. 134, n. 3.

Isaac b. Eliézer, massacré à Blois, 4, 12.

•Is:iac b. Gento, Juif de Barcelone (xx* s.),

48, 142.

Isaac b. Gikatila, 1, 138. Voir Gikatilla.

Isaac b. Hayyim et la date de l'arrivée du

Messie, 1, 233, n. 1.

Isaac ^Halaban; b. Jacob de Prague, élève

de R. Tam, 1, 74.

Isaac b. Immanuel de Lattes, rabbin du

ivi» s., 10, 80, n. 2.

Isaac b. Jacob (Biographie d'), 2, 150.

Isaac b. Joseph. Voir Isaac de Corbeil.

•Isaac b. Joseph, martyr de Wissembourg,
4, 13.

Isaac b. Joseph de Monza, 10, 202.

Isaac b. Joseph Hazkito, 10, 196.

Isaac b. Juda n'est pas l'auti ur des com-

mentaires du Talniud de Gerschom de

Metz, 42, 238 ; 46, 310 ; maître de Ras-

chi, 3, 140; ses Cunsultatious, 3, 154.

-Isaac b. Juda de Manusque correspond

avec Isaac b. Mardocliée Kimhi, 4, 204 ;

43, 249.

Isaac b. Juda dei Pialtelli, 10, 185.

Isaac (Halévy) b. Juda, auteur du Paa-

néak liiizd, 6, 173 ; 27, 305 ; ses gloses,

42, 56.

Isaac b. Juda Haccolien \Cousultatiou de),

•41,274.

Isaac 1). iwila Qorquossab, 3, 231.

Isaac b. Just, copiste (1225), 20, 140.

Isaac b. Lazare Lévy, rabbin à Metz (1620),

50, 114.

Isaac b. Malkicédek de Siponto, auteur

d'un Commentaire sur Zeraïm et Taha-

rot, 7, 59, 62.

Isaac b. .Mardochée de Pologne et Mena-

hem Azaria da Faiio, 35, 85.

Isaac b. Manlocliee Kimhi Petit (Con-

sultations d'j, 38, 113 ; 39, 76; 40, 91;

1. dans le procès de Samson b. Samuel

avec les filles de Samuel Hayyim (1340),

43, 240.

Isaac b. Mattatia Aboab de Fonseca, ori-

ginaire de Biarritz ^? , 22, 111.

Isaac b. Menahem du Mans, rabbin d'Or-

léans, 29, 230; ses Consultations, 3,

154.

Isaac b. Moise de Fano, 10, 197.

Isaac b. Nathan, savant de Fez. 4, 180 ;

neveu du Rif, 4, 210, 217.

Isaac b. Nathan l'Espagnol, traduc eur de

Gazzàli, 34, 132: traduit en hébreu un

commentaire arabe du Guide, 47, 145.

Isaac b. Néliémie de Dreux (Institutions

d'), 17, 67.

Isaac b. Raphaël Finzi (Pesaro, 1571), 10,

183.

Isaac b. Ruben Albargeloni, auteur d'.4c-

harot, 5, 35.

Isaac b. Salomun, auteur d'un Commen-
taire des A bot. 23, 102.

Isaac b. Salomon, rabbin de Sens (con-

temporain de Raschbam), 6, 173.

Isaac b. Salomon de Paris, signataire d'une

takkana, 17, 67.

Isaac b. Samuel, fils de Raschbam, 17, 67
;

maître de Simson b. Abraham, 6, 177,

184; son école à Dampierre, 6, 175;

Tussaphot de son école, 7, 51.

Isaac b. Samuel traduit en hébreu le Du

ciel et du monde d'Aristote, 24, 159.

Isaac b. Samuel de Meiningen, scribe de

la l'« partie du Memorbuch de Mayence,

4, 5; 37, 151.

Isaac b. Samuel ha-Sefardi (Commentaire

arabe ms. de), sur II Samuel, 5, 139,

note; 41, 303.

Isaac b. Samuel b. Hayyim Sefardi dédie

à Isaac b. Yebiel de Pise un ouvrage

26, 85.

Is.iac b. Saul. grammairien juif à Lucène,

1, 138.

Isaac b. Scheschet Barfat (Ribasch) (Con-

sultations de), 43, 281 ; ses renseigne-
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ments sur les Juifs de Majorque confir-

més, 44, 297 ; I. a résidé à Barcelone,

4, 64 ; I. et le Kol Nidré, 39, 77 ; I. et

Yohanan b. Matatia, 39, 86 ; fête d'I. à

Alger, 4, 319: la date de sa mort, 8,

282 : sur le nom de Barfat, 10, 235.

Isaac b. Todros commente les Azharot de

Gabirol, 5, 32.

Isaac b Yéfet lié-Hazzan, copiste du Com-
mentaire de Tauhoum Yerouschalmisur
TEcclésinste (1326). 40. 129, n. îi.

Isaac b. Yehiel, Juif de Colchester (1252),

5, 247.

Isaac b. Yomtob le Saint, correspondant

de Simson de Sens, 7, 43 ; I. et Isaac de

Joigny, 18, 261.

Isaac Bénestruc de Cavaillon se convertit

au catholicisme (xvin* s.), 30, 93.

Isaac Benveniste convoque les commu-
nautés de France à St-Gilles (1213), 39,

63 ; 50, 194.

Isaac Berecliya da Fano Elégie sur la

mort d'), 35, 87.

Isaac Bisbal, Juif de Barcelone (1383), 4,

62.

Isaac Bonafos, Juif de Barcelone (1392), 4,

39, 62.

Isaac Cardoso. Voir Cardozo (Isaac .

Isaac Chastelain, martyr de Troyes,2,202;

4, 13.

Isaac Cohen et le règlement de Valladolid,

13, 190.

Isaac Cohen, victime de l'autodafé de

Troyes, 2, 202 ; 4, 13.

Isaac Da Costa. Voir Roi

.

Isaac d'Ail, propriétaire aux Juiveries de

Narbonne, 2, 52.

Isaac d'Antioche (L'homélie De Magis,

Incanloribus et Divinis, par», et les

Juifs, 43, 44.

Isaac de Almeyda, cité par Daniel Lévi de

Barrios. 18, 285.

Isaac de Castro, brillé à Lisbonne (1647),

49, 266.

Isaac de Gorbeil, auteur du Semag, 3,

231 ; ms. de son ouvrage, 49, 278 ; im-
primé en 1310. 3, 92.

Is:iac de Dampierre. VoirIsaac b. Abraham.
Isaac fi'Evreux, cité dans le Hadar Zekè-
nim. 49, 42.

Isaac de Fez et Yeliiel de Pise fl490), 26,

86.

Isaac Drevfuss de Sierentz (1755), A, I,

150.

Isaac de Gances, Juif de Barcelone (1392),

4,6t.

Isaac de Herrera, cité par Daniel de Bar-

rios, 18, 282.

Isaac de Lattes (Variantes de la préface du
Schaaré Sion de , 9, 60; édition de

son Schaaré Sion. 10,265; I. et Anan,

43, 202. Voir Lattis.

Isaac de Léon commente Piaschi sur le

Pentateuque, 5, 49.

Isaac de MoUosheim, Juif de Strasbourg

(1383), 3, 59.

Isaac de .Vluret (Jean de St-Just et Guil-

laume de >'ogaret vendent l'ouvroir d')

(1306), 2, 34.'

Isaac de Norwich (Caricature d'), 14,301.
Isaac de Piera, Juif de Girone, mari d'Es-

telina, 2, 329

Isaac de Perugia, 10. 203.

Isaac de Pise et les exilés d'Espagne (1492),

26, 87.

Isaac de Portes, Juif de >'imes chassé en

1306, 2, 46.

Isaac de Saintes, contemporain de Yehiel

b. Joseph de Paris, 6, 173.

Isaac de Silva, cité par Daniel de Barrios,

18, 2S6.

Isaac de Vienne avait des textes différents

du Yerouschalmi, 43, 312; I. mentionné

par Azriei Trabotto, 4, 214, 221.

Isaac d'Orange avait une belle résidence

à Carcassonne, 2, 20.

Isaac d'Ourville, auteur du Mena/tel, 43,

205.

Isaac Dura, auteur de Tossafot sur Kelou-

bol, 10, 191.

Isaac Elhanan IVie d'), 36, 306.

Isaac Franco (xvi* s.), 10, 189

Isaac Gerson (Italie, xvr s.), 10, 185. 195,,

199.

Isaac Gerson de Safed, 10, 185.

Isaac Halévi fut-il le maître de Haschi ?-

3, 140 ; I. et les explications de Raschi

sur Iloullin, 46, 311.

isaac Israëli, auteur du Séfer Hayesodot,

7, 195; 45,134; étude sur I., 8. 297
;

écho des controverses entre les philoso-

phes et les MoutakalHm(jûn chez I.,

47, 43. n. 4; on lui attribue un com-
mentaire sur le Séfer Yecira, 8, 126

;

22. 218 : I. et le Moutazilisme, 47, 179
;

I. et Albert le Grand. 3, 289.

Isaac Jesurum, cité par Daniel de Barrios,

18, 286.

Isaac Judœus, incunable, 3, 77.

Isaac Judels de Prairue installe une impri-

merie hébraique à Wilmhersdorf 1669),

47, 145.

Isaac Laquédem, le Juif errant belge. S,

307 : origine de ce nom, 10, 267.

Isaac le Français, tué à Worms (1349)

avec sa femme Joce, 37, 156.

Isaac Léon b. Eliézer Sephardi (Ancône),

10, 186.

Isaac Lévi l'Hébreu fCanzonetta sur la-

mort d';. 2, 320.
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Isaai" Luria (BioJs'iaphie d"), 2, :123.

Isaac Machoro de Léon (Inscription idliii-

gue sur), 43, 120

Isaac Méir de IMialsbourg, à Nidereulieini

ot à Furtli. 43, 311.

Isaac Messe, Juif de Barcelone (1392), 4,

61.

Isaac Miiysès (fds) et les dettes des Juifs

de Haguenau, 2, 79.

Isaac Nathan ^Les délégués de Provence

chez) pour la répartition iTun impôt

(1419), 41, 63.

Isaac Pulgar, auteur du Ezer hadat, 18,

63.

Isaac Sabbatai Rocca fait une élégie sur

la mort d'Isaac Berechya da Fano, 35,

89.

Isaac Salomon Beudit, Juif de Perpignan

11413 , 14, 53. 58. 63. 69.

Isaac Samson, Juif de Perpignan 1413),

14, 56.

Isaac SauL-^ari aurait habité à Chersones,

2, 309; son épitaphe. 6. 149.

Isaac Senor et les prisonniers juifs de

Chmielnicki, 25. 224.

Isaac Walacbe, Metz xvir s.), 30, 115.

Isabel de Pas, 49, 266.

Isabelle et les impôts des Juifs de Tudèle,

14, 164 ; I. et le pardon des Juifs d'Es-

pagne, 48, 5.

Isaie. Voir Bible, à ce mot.

Isaie Bassano et Mosé Hayyim Luzzatto,

23. 258.

Isaie Béer Biug Lettre du sieur , Juif de

Metz, 1, 92, n. 1.

Isaie b. Abba Mari La lutte d') avec Yo-

hanan b. Matatia pour le rabbinat de

France tin du xiv= s \ 39, 85.

Isaie b. Daniel de Pas et les prisonniers

juifs de Chmielnicki, 25, 207.

Isaïe di Trani et Joseph Kimhi, 37, 101,

n. 11 ; I. et le Kol >"idrè, 39. 78 et 81;

I. et la Ketouba en Palestine et en Ba-

byloDie, 50, 145. Voir Schechter.

Isaie Libermaun, chef du rabbinat de

Prague (xvr s.), 36, 257.

Isaïe Salibataï Raphaël b. Moardochai délia

Rocca. Voir Rocca.

Isaie Samuel b. Abraham Aron, 10. 187.

Isawites et Anan. 44, 178 ; Mahomet et

cette secte, 29, 206.

Isbahaniyya (Secte des), 12, 259, n. 10.

Isboseth et la discordance entre Israël et

Juda, 38, 173.

Iscina Juifs d' à Tépoque romaine, 44,

7 et 16.

Isenfieim (Le .Mémorial d'), 40, 234.

Ishbi Benob et David. 2. 300: 17, 202.

IsiDOR (Lazare . Oraison funèbre de Cré-
mieux, 1, 125.

Isidore, gymnasiari|ue d'.Vlexandrie. contre

Agrippa. 31. 100; 37, 224

Isidore, de SéTiile Etymologies hébraïques

d'), 4, 261 ; 1. et les Khazares, 5, 203.

Islam ou Islamisme, et les Juifs, 7, 169 ;

20,90, 107; 28, 75; 31, 212; 47, 137;

influence de l'I. sur les Juifs, sur Saa-

dia, 37, 245; sur Bahya, 49, 158;

le serment des Juifs dans les pays de

l'I., 45, 1 ; l'L etS.ilomou Molko, 34, 122;

l'I.et les sectes juives. 29, 207 ; l'I. et le

caraïsme, 44, 165, n. 1. 167 ; l'I. et

.\boulrabi. 21, 252: et Sabbataï Cevi,

26, 216: 35, 274: 37, 103; et la science,

6. 300; conversion de Juifs à l'I., 43, 2;

au Maroc, 37, 122; à Fez, 39. 316; con-

versions forcées à l'I. sous Schah-

Abbas II, 48. 94 : la légende des Sept

Dormants dans l'I., 49. 190, 198. Voir

Geiger, Knopping. Renan, Roubin.

Isle jAncienne juiverie a}, 1, 272; Juifs

d' (1747i, 6, 35.

Isle-Aumonf ^ Juifs a.\ 50, 280.

Ismaël fils d'.Abraham et Mahomet. 5, 205.

Ismaël et Simon, martyrs identifiés avec

Juhen et Pappos. 16, 166 ; 17, 43; 18,

305.

Ismaël, fils de Sabbataï Cevi, 26, 218.

Ismaël Aboul-Walid et la rouelle à Gre-

nade, 6, 92.

Ismaël al Okbari, fondateur d'une secte,

34,162; I. et Anan, 5, 217; I. et les

Samaritains, 43, 67.

Ismaël b. Elischa (R.^ (Les 13 règles d'in-

terprétation de}. 36, 150 et suiv. ; Mi-

drasch sur ses Middot, 47,133; les Mid-

dot dl. et .Anan, 44. 180; un fragment

de son Midrasch, 29, 79 ; une explica-

tion d'I., 3, 111 ; sou interprétation de

Nombres, v, 28, 17, 144 ; ses qualités

juridiques, 39, 41. Voir Petucliowski.

Ismaël b. Yosé (R.), modèle des juges in-

corruptibles, 39, 43; sa fuite a Laodi-

cée, 46, 228, n. 6.

Ismaël de Rieti et David Reoubeni, 26,

90.

Ismaël Hanina b. Mordechaï, rabbin con-

damné par l'Inquisition, 35, 85.

Ismaélites (Les) étaient une peuplade

araméenne. 9, 13 et 15 ; situation des

tribus i., 48, 29.

Isola Banques juives à), 2, 177.

Ispahan ;La colonie juive d') établie par

la reine judéo-sassanide Shasyàn, 19,

51 ; Juifs d'I., 12, 259. n. lo": appa-

rition de David AIroï à !.. 4, 181, 1. sous^

Schah-Abbas II. 48, 94
;

persécution

des Juifs d'I. en 1636, 20. 107
;
quatre

jioésies judéo-persanes sur les persé-

cutions à !.. 44, 87.
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Israël et Juda, 38, 172; religion d'I., 12,

8; les rois d'I. et les inscriptions cunéi-

formes, 6, 140.

Israël, identique à Schweich, oO, 259. —
Plusieurs Juifs deParis dece nom 1755;,

49, 122 144.

Israël, enfant de 15 ans enlevé pour être

converti. Voir Rubin de Cavi.

Israël d'Avignon et la rouelle, 6, 88.

Israël Alhadad (Procès d'j avec Çulema

ibn Albagal. 39, 314.

Israël Barucli demande à habiter Nantes

(1785 , 33, 99.

Israël b. Curiel, 10. 189.

Israël b. Joseph, ami du Roscli, 38. 255.

Israël b. Méir de Heidelberg écrit une

Haggada (1480), 46, 160.

Israël de Bologne, accusé faussement de

n'avoir pas porté la rouelle et torturé,

2, 286.

Israël de Valabrègue et la taille promise

au comte de Provence (1299), 39, 96.

Israël Jacob Hayyim était d'Antioche (?,,

45, 49.

Israël Nathan b. Samuel, le premier des

Soacino, 36, 121.

Israëli Isaac b. Salomon). Voir Isaac Is-

raël!.

ISRAELSOHN. Hiwi Albalchi, 17, 311 ;

l'ouvrage perdu de Jehouda Hajjoudj,

19, 306 ; les huit derniers versets du

Peutateuque, 20, 304; .\spenarit, 22,

295 ; le surnom du Caraite Ben-Sita, 23,

132.

Isra' illiyyat Al), récits provenant ou se

rapportant à des Israélites, 44, 63.

Issachar (Géographie de la tribu d'), 26,

12; I. d'après le livre de Josué, 46,184;

pierre du pectoral représentant!., 29, 85 ;

I. dans la bénédiction de Moïse, 24, 212,

214 ; I. dans le cantitjue de Débora, 24,

227 ; I. ancêtre des Samaritains, 5,

185.

Issachar b.Mardochée b.Susan, auteur du

Tiqqoun Issachar, 6, 265.

Isserl de Neustadt (L'année de la mort

d'}, 29, 277, n. 1.

Isserlein (Israël: et les Juifs hongrois qui

se convertissaient plusieurs fois, 2, 143.

Isserls. Voir Moïse Isserls.

Issi, père de Zeïra, 38, 59.

Issoudun ^Inscriptions hébraïques à), 20,

253.

Istoczy et les Juifs, 1, 126.

Istres (Juifs à), 9, 54.

Istrie (Banques juives et monts de piété

en). 2, 175, 185, 187.

Itala, ancienne traduction latine de la Bi-

ble, 2. 145; 43, 15.

Italie Juifs en) au temps de Cicéron, 1,

262; 8,20; pasde colonie juive en I. avant

l'an 63 av. J.-C, 26, 46; anciennes épi-

taphes juives de l'I. méridionale, 2, 131
;

6, 201 ; le mot I. en hébreu confondu

avec Ereç Yiçraëi {"^'H) ; comment le

Talmud et le Midrasch désignent ce

pays, 33, 42, 191 ; influence des acadé-

mies palestiniennes sur les Juifs d'I. au

X* s , 48, 150 et n. 7 ; histoire d'une

famille juive de l'I. méridionale du ix*

au XI* s., 32, 145; histoire des J. en I.

aux xv« et XVI* s . 20, 33
; persécution

des Juifs d'I. (1448 , 23 249 ; la rouelle

en I ,7.94; Juifs d'tspagne en I. 1492
,

14, 177 : voyage en I. des Juifs baptisés

du Portugal, 48, 1 : documents sur les

Juifs dans les Ktats pontificaux, 3, 94
;

9, 77 ; les communautés et le larhat

des Juifs d'I. faits pi'isoiiniers par Ces-

gala Visconti et André Doria, 16, 37
;

secours des Juifs d'I. en faveur des pri-

sonniers du siège d'Ofeu, 21, 137 ; Juifs

d'I. à Salonique, 40, 210: polémique-

des Chrétiens et des Juifs en I.. 32,281
;

40, 189 ; liistoire politique et littéraire

des Juifs d'I. au xvi* s., 5, 219 : vie in-

tellectuelle des Juifs d'I. au moyen âge,

9, 144: littérature juive en I., 9, 129
;

l'émancipation des Juifs d'I., 27, 169
;

le mot Apip/iior en I., 34, 235; la ver-

sion hébraïque du P"' livre des Maccha-
bées écrite en I., 43, 215 ; caraitéristi-

que des Midraschim de l'I. méridio-

nale. 36, 116; I. patrie du Kalir 1?), 1,

139 ; 12 299; la légende du Juif-errant

eu I., 8, 307 ; voyage de Raschi enl. (?),

1, 141 ; consultations rabbiniques d'I.

(XYi' s.), 10, 183; liste des rabbins d'I.

1508-1818 , 36, 304; le Juif au thé-

âtre en I. (xviii' s.), 39, 127 ; le rite

français dans le Nord de l'I., 49, 296.

Voir Berliner, Vogelstein et Rieger,

S. Morais, Rignano.

Italien dans les gloses françaises de Ger-

scliom de Metz, 42, 239 ; i. et grammaire
hébraïque, 10, 137 ; l'i. du xiv s. et le

Maqié Dardequé, 16, 254; proverbes i.

concernant les Juifs, 11, 284; les textes

bibliques dits i., 43, 16.

IVE (Antonioj. Banques juives et Monts

de piété en Istrie. Les Capitoli des Juifs

de Pjrano, 2, 175.

Ivette, Juive de Dijon, 6, 225.

Itoy iPaul d' . Les Juifs à travers les âges,

roman, 21. 309.

Izate et le prosélytisme juif, 50, 1.



DES CINQUANTE PHKMIKKS VOLUMES tsy

Jabal et la vie nomade, 3, 183.

Jabia (Emplaeeiiient rlu royaume de), 45,

168.

Jabné (Le Sanhédrin de', 12, 69, n. 2
;

39. 39 ; 41. 38 ; fondation et recrutement

de l'école de J . 31, Ufi.

Jacassiia de Lattes, bailon à Avignon

(xvir s.\ 38, 126.

Jacefo Alatzar, Juif de Majorque baptisé

•1391), 44. 299.

Jacefo (Donl b. Salomon Malequi (.\cte de

mariage de . 24, 291.

Jacli, associé de la maison de banque juiTe

de Pirano, 2, 184.

Jâckel = Jacob et la ville de Hairuenau, 4,

101.

Jakson (F. y F.). Biblical history of He-
brews. 48, 291.

Jaco, nom juif (1413), 14, 70.

Jacob le patriarche et le culte des bétyles

2,328; l'éclielle de J. et Tàne, 43, 9 ; le

songe de J. et la postérité d'Ismaël, 30,

14; J. cité par Osée 39 3o ; et le

second Isaic, 23, 183; la naissance de J.

rlans le livre des Jubilés et le Midrasch
Tadsché, 21. 8i et 94 ; J. offie a son

père le vin surnaturel provenant de la

création, 18, 14, n. 1 ; J. dans la polé-

mique chrétienne contre les Juifs, 3,

27 ; le totémisme dans les bénédictions

de J , 45, 2o.

Jacob. Juifs de ce nom à Paris (xviii^ s.),

49. 126-141.

Jacob, Juif d'Espagne (1031), 2, 136.

Jacob, fils de Gid Isaac, Juif d'Espagne

(xii's.', 4, 230.

Jacob, flls de R. Joselmann de Piosheim,

2, 277.

Jacob, fils de Paoa, voir ce mot; fils de

Lelob, voir ce mot ; fils de Vaaiin, voir

Baudin. fils de Vaaiin.

Jacob, maître des Juifs de Troyes. et Thi-

baud, comte de Champagne, 3, 213.

J.\GOB (B.'. Nouvelles remarques sur les

mots nbic et pD, •^:~~\-p et >;-i-'y,

41, 21o.

Jacob B.K Im NamenGottes.eines" racht-

liche u. religiousgeschichtliche Unter-

suchung zum Alten und Neueu Testa-

ment, 48, 291.

Jacob ;G.). Das Hohelied, auf arab. u.

anderer Parallelen untersucht. 46, 289.

Jacob, gaôn du temps de David Aboi, 4,

190.

Jacol) xmr, Juif de Candie, 3. 30i.
Jacitb aben Schosdian de Tolède, 49, 305.

Jacob Alcorsono (Identité des trois) ; J.

n'est pas un fauv .Messie, 4, 161.
Jacob a Porto, Buxtorf et Scaliger,20,263

et n. 3.

Jacob b. Aaron (Les chronicpies samari-
taines et le graiirl-i)r"tre), 44, 189.

Jacob b. Abraham Cavalieri, 10, 189.

Jacob b. Abraham Salomon Cohen, 10,

196.

Jacob b. Aksaï traduit en hébreu le Com-
mentaire de .Maimonide sur Naschim,!,
60.

Jacob b. .\sclier et le Kol Nidré, 39,
"7 et 81 : J. mentionné p.ir .\zriel Tra-
botto, 4, 214 : J cité par la « Censura
et Confutatio libri Talmud », 18, 231

;

testament relii:ieux et moral île J., 13,

138.

Jacob b. Ascher Halévy, auteur probable
du ms. hébreu 326 de la Bibliothèque
Nationale à Paris, fut un des siirnataires

des Takkanot de 1220, 33, 241,^i. 2.

Jacob b. Elle et Paul de Bonnefoy,

4, 80 ; J. et l'usure, 4, 86 ; satires sur
la conversion, contre Maître Andréas
il421: et contre Saiil (xiii' s.l, 33, 301.

Jacob b. Eliézer, cité dans la lettre du roi

des Kazares, 3, 143.

Jacob b. Ephraim. polémiste anticaraite

du i« s., 43, 293.

Jacob b. Ephraim, martyr à Lnblin (1633),

30, 86

Jacob b. Habib, auteur du En Jacob, 2,

323; cite dans un recueil de consulta-

tions rabbiniques (xvi= s.\ 10, 202.

Jacob b. Joël Gulche, Juif de Coblence,
créancier de différents seisrneurs, 7,

124.

Jacob b. Joseph Almàlih (Elégie de) sur
les souffrances des Juifs au .Maroc, 37
121.

Jacob b. Juda le Lorrain, rabbin français
du XIII' s., auteur de la Seliha sur
lautodafé de Troyes, 2, 301.

Jac b b. Makhir Profatius, adversaire
d'Abba Mari, 4, 194 ; sa parenté avec
Meschoullam b. Jacob de Lunel, 4, 200;
médecin et astronome, 2, 19 : traduisit

l'abrégé de la Logique d'Averroès, 5,

117 ; traduisit en hébreu l'ouvrage d'ibn

Haitham (1271), 6, 300; J. et la'latitude

de Montpellier, 1, 79 ; cité dans le regis-

tre des Notaires de .Montpellier il301),

28, 119, n. 7 et 123: J. nous renseigne
sur l'extraction d'Abba Mari, 4, 199.

Jacob b. Méïr. \oir Jacob Tarn.

Jacob b. Méïr de Provins et Simson de
Sens, 6, 181 ; 7, 44.
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Jacob b. Meschoullam et Jacob Nasir, cab-

baliste. 4, 201 ; fiiiit-il le Commentaire

de Raschi sur Job? 17, 68.

Jacob b. Moïse, mentionné au martyrologe

de Ribeauvillé, 40. 238.

Jacob b. Moïse Alpron (Poésie eu l'iionneur

de s par M. H. Luzzatto, 39, 134.

Jacob Lévy) b. Moïse Ascher, rabbin à

Metz, oO, 116.

Jacob b. Moïse de Bagnols, rabbin proven-

çal (XIv s.), 9. 51.

Jacob b. Moïse Halévi, auteur d'une élégie

sur les massacres de 1656, 23, 207.

Jacob b. Murdekbaï, chef de l'école de

Soura (iî« s. , 44, 239.

Jacob b. MordekUaï Poggetto et les ouvra-

ges de Moïse Corduero, 36, 110.

Jacob b. Natrunaï, gaon de Sora, 7, 196.

Jacob b. Mssiin do Kairouan, commenta-
teur du S. Yeçira, 8, 126 ; lettre de Haï

Gaon à J. sur la manière de traduire la

Bible. 42, 232.

Jacob b. Piuben, auteur iluSéfer Milhamot
Adonaï (1170), 18, 46 ; J. et lesSaddu-
céens, 44. 171, n. 1.

Jacob b. Salomou .\lfandari était de Fa-
ïence, 38, 145.

Jacob b. Salomon Çarfati, ral)bin, expulsé

de France, possesseur d'une haggada
écrite dans le Nord, alla à Avignon (1373;,

25, 67.

Jacob b. Salomon de Courson, élève de

Simson de Sens, 6, 18o ; 7, 42.

Jacob b. Samson le Roux, Juif de Dam-
pierre, et l'abbaye de Saint-Loup, 2,247.

Jacob b. Scliarah jYakoub ibn Tarik) était

Aralie, 5, 214.

Jabob b. Simson de Paris ou de Falaise, 6,

180; cité par Simson de Sens, 7, 32;

auteur d'un ouvrage sur le Calendrier,

d'un Mahzor, de Commentaires sur

quelijues traités, d'un Séder Olam, 33,

240.

Jacob b. Yakar, maître de Raschi (?), 3,

140; J. et les exjjlications de Raschi sur

Eroubin, 46, 311.

Jacob Benjamin (Cérémonie de baptême de)

Juif de Mahon. 30, 106.

Jacob Çaddik, auteur d'une Chorogr<iphie

de la Palestine, 19, 81.

Jacob Calonymos b. Aaron, 10, 187.

Jacob Cohen Popers de Prague et M. H.

Luzzatto, 23, 238.

Jacob Dayena (Reggio, 1550). 10, 202.

Jacob de Chinon, disciple disaac b. Abra-
ham de Dampierre, maitre de R. Péreç,

45, 212; 49, 43.

Jacob de Corbeil (U;ite de la mort de), 17,

79.

Jacob de Corinaldo, 10, 201.

Jacob de Ferrare (xvr s.), 10, 188.

Jacob de Flessicourt, intermédiaire chargé

de verser au\ fonctionnaires royaux la

taille des Juifs (fin du xiii' s.^, 13, 240.

Jacob de Guanges, médecin juif d'Elne

(1380j, 16, 172.

Jacob de Kephar Sechania, minéen, 38,

201.

Jacob de Léon et le « grammairien de

Jérusalem », 30, 233 et 254.

Jacob de Lunel, médecin juif de Taras-

con, s'interdit, par un acte, de jouer,

39, 108.

Jacob de Marvège correspond avec le ciel,

2, 161.

Jacob de Milan, Juif de Barcelone (1383),

4, 62.

Jacob de .Monteux, Juif de Carpentras

(1738), 24, 276.

Jacob de Montreuil. commentateur du

Pentateuque, 49, 40.

Jacob d'Orléans en .Angleterre. 18, 261.

Jacob ou Manuel de Pina. cité i)ar Daniel

de Barrios, 18, 283.

Jacob de Pont-Audemer. commentateur du

Pentateuque, 7, 72; 49, 42.

Jacob de Ramerupt. Voir Jacob Tarn.

Jacob de Schopfen accusé d'usure à Stras-

bourg, 5, 98.

Jacob de Viriers. Voir Jacob de Marvège.

Jacob di Fano (Cento, xvr s.), 10, 185,

187, 189, 191 ; sa poésie ayant trait aux

massacres d'.\ncône, 4, 93 ; 11, 134: son

Schilté haguibborim et Paul V, 11,130.

Jacob Emden et la famille de N'afiali Cohen.

36, 271.

Jacob Ephraïm b. Haraw Nephtali Hirsch

Schor I Sceau de) ;?), 13, 124.

Jacob Galuche, mentionné pour usure

(1300 1, 2, 28.

Jacob Haïoser (R.), péritomiste du xir s..

25, 12.3'.

Jacob Hapegaut, Juif disputé par Philippe

le Bel et son frère, 2, 25.

Jacob Israël b. Raphaël Finzi de Recanati,

10, 188, 196, 202.

Jacob Jegil Guggenheim, rabbin à îSider-

nai, 41, 127.

Jacob le iaolier, Juif de Paris (1296). 1,

63.

Jacob le Juif, mentionné pour usure (13001,

2, 28.

Jacob le Noir. Juif de Paris !l296), 1, 63.

Jacob le Pèlerin n'est pis Abou'l-Walid, 5,

314.

Jacob Lévy de Tarascon, imprimeur du

IV' s., 3, 92.

Jacob Louis, Juif de la Martinique (1680),

2, 102 et 115.

Jacob Mantino cité peut-être sous le nom
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de J. fils de Siinéon, chez Léon l'Afri-

eain, 1, 284 ; J. et Joseph Haccoheii,

16, 48, 50 ; sa vie et son œuvre, 3, 27, 30
;

et 207 ; sa l'araphrusis Avo-rois il la

Columbina de Séville, 31. 160.

Jacob Marn.ne, Juif de Paris (1296), 1, 64.

Jacob Nasir. Voir Jacob 1). MeschouUuni.

Jacob Pluijetti d'Asti, 4, 124, n. 3.

Jacob Rafai'l b. Yeliiel Hayyini Peglioue,

rabbiu de Modéiie (1530), et le divorce

dlburi VIII, 30, 310.

Jacob Koman cite le Mekhor Hayyim, 41,

310; J. eu relations avec Buxtorf, 8, 85.

Jacol) Kosati, 10, 202.

Jacob Rotheuboun,--, copiste du Mahatach
de Moïse Kaiuhi, 12, 94.

Jacob Rotlieiibourg, rabbiu à Metz (xviir

s.;, 12, 94.

Jacob Sacerdote (Cohen), banquier à Pi-

rauo, 2, 119.

Jacob Tarn Biographie de, 1, 290; cité

dans le Memorbuch de Mayence, 4, ~l
;

date de sa mort (1271), o, 119; ses ins-

titutions [Takkanot], 9, 119; 17, 66;

ses gloses, 42, 57 ; ses comparaisons de

l'hébreu avec l'arabe et l'araméen, 47,

49 et n. 2, 197; J. et la Guezéra Scha-
va, 36, 154; ses Consultations, 3, 154

;

J. et le prozbol, 37, 29 : J. et le Kol

Mdré, 39, 77 et 80 ; J. et les Tefillin, 3,

141 ; 5, 275 ; interdit de boire de l'eau

l'après-midi du Sabbat, 25, 5; 26, 134;

J. et l'origine biblique de la Ketouba,

50, 154, n. 1 ; J. et les Juifs de Carpen-

tras, 12, 37 ; J. et la ville de Bari, 33,

43 ; J. et les anciens de Lothair, 7, 280
;

correspond avec Mesclioullam b. >'athan

de Melun, 1, 230 et 236; J. mentioimé

par Azriel Trabotto, 4, 213 ; J. et Sim-
son b. Abraham de Sens, 6,176 et 183;

J. et Simson b. Joseph l'Ancien, 6,180;

J. et David b. Kalonymos, 6, 184 ; J. et

Samuel Sulami, 39,230; J. et Samuel
Hasid b. Kalonymos, 48, 282 ; J.

et le Schilo, 3, 31 ; fait un Tiqqun
Séfer Tara, 7, 71 ; J et le nom divin

de 42 lettres, 18, 292 ; J. et le divorce

d'Eliézer Jocelin (Weslinl, 42, 275,276;
cité dans Joseph le Zélateur, 3. 6.

Jacob Tamani n'a pu ètreRosch Yeschiba.

à Tschufut-Kalé au x' s., 7, 200.

Jacob Traballio, propriétaire d'une vigne

à Moutaurio (xi' s.1, 4, 229.

Jacob Weil, 16, 303.

Jacobel. nom de ville égyptienne, d'où le

nom de Jacob, 5, 162.

Jacoben, Juif de Strasbourg en 1369, 3,

59.

J.\COBS [Joseph). Une lettre française d'un

Juif anglais au xm" s., 18, 256.

Jacobs Joseph). The jewisli ipiestion (1875-

83K Biblingrai.hicalhandiist, 8, 300; 11,

282 ; On the racial characteristics of

modem Jews, 11, 283, 290; the compa-
rative distribution of jewish ability, 14,

142; Jehuda Halevi poet aufi pilgrim,

14, 30 i : Catalogue of the Anglo-Jewish
historical exhibition, 16, 305 ; Jewish
dilfusiou of Folk-Taies. Was sir Léon
ever in London, 18, 153 ; The Fables of

Aesop as first printed by William Cax-
ton in 1484, 20, 153 ; The Jews of An-
gevin EuglanrI, 26 287 ; An inquiry into

the sources of the liistory of the Jews in

Spain, 30, 135 ; Studies in biblical ar-

chœology, 30, 135 : Jewish ideals and
otlier essays, 34, 140.

Jacobus (Augustus), voir Samuel Abraam;
(Baron), voir Falco Astruch

;
;de podio),

voir Toraif Salamo
;
;Lonch\ voir Gracia

Salanio Lobell
;
vMediona),voir Bellshom

Samuel.

J.\coBSOHN (N.). Voir Josus (0. D.).

Jacoby (G.). Glossen zu den neuesten

Aufstellungen iiber die Composition des

Bûches Jeremja, 48, 292.

Jacollet. Juif de Trévoux (1428), 10, 35.

Jacot de Bruuiau. Juif de Paris (1296), 1,

65.

Jacques La mort de), frère de Jésus, dans

Josèphe, 35, 5, 6 ; l'Epître de J. est-

elle l'œuvre d'un chrétien ? 34, 148
;

l'unité religieuse de l'Espagne et J.,

48, 4.

Jacques I" (Aragon , voir Jaime I.

Jacques de Majorque, ûls du précédent,

et les Juifs. 15, 29 et 47.

Jacques de Camplo et les Juifs du Com-
tat, 5, 5.

Jacques de Compostelle (Cantique en

l'honneur de Saint"), 5, 311 ; 6, 120.

Jacques de Nantes, Juif (1234^ 14. 81.

Jacques de Saroug (Épître de) aux Himya-
rites, 18, 22, 174; J. et la légende des

Sept Dormants, 49, 191, 216, 217.

JACQUES iD' Victor. Types juifs, confé-

rence. Act., 26, XLix.

Jacur ^Dolcetta), bienfaitrice juive, 2,

330.

Jaddua (Le récit concernant) et Alexandre

le Grand dans Josèphe, 36, 5, 12.

Jafa, Jaffé (Oriiriue des noms), 2, 322.

Jafé (Samuel) et Aboulrabi, 21, 248.

Ja/fa Création du port de), 1, 130.

Jakfe (Julius). Die rituelle Circumcision

im Lichte der antiseiitischen Chirurcie,

14, 125.

Jaffé (Mardoche) de Lublin, 50, 87.

Jatl'uda, Jassuda et Juda, 4, 74. Voir Ja-
huda Bonsenvor.
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Jaffuda Coffe, Juif notabl.' de Valence

(xiV s.\ 13, 241.

Jaffuda Lobell Cresques n'est pas Ciesques

le Juif, L'-éoirraphe, 25, 129.

JaQel (Juceff), Juif de Barcelone (1392), 4,

59, 62, 74

Jafra. Juif de Manresa et de Girone, o,

287, 288.

Jaqerndorf (i.es Juifs del accusés d'em-

poisonner les puits { 153 i,i, 20, 109, n. 1.

Jagic. Slavisclie Beitrâge zu den biljli-

schen Apocryplien, 26, 287.

Jahel (L'époque de) dans le Cantique de

Débora, 24, 61.

Jahn (Albert). Des b. Eustathius, Erzbi-

scbof von Autiochen, Beurtlieilung des

Oriirenes betreffend d. Autfassung I Kôn.

(Sam. , 28, 14, 126.

Jahn (G.). Beitrâire zur Beurtlieilung der

Septuaginta, 46, 289; Das Bucb Daniel,

nacb der Septua^'inta, 50, 276.

Jahn îUlridi). Ueber den Zauber mit

MenscbenblHt und anderen Tlieileu 'des

menschlichen KOrpers, 18, 153.

Jahrbuecuek fiir jiidisclie Gescliicbte u.

Literatur par N. Briill, voir ce nom.

Jahres Behicht des Babbiner-Seminars zu

Berlin, 3, 292; 6, 133; 8, 301; 10, 272;

13, 135; 43, 141; 50, 276. Voir Barth,

Hildeslieimer, Hoffmann, Woblgemuth.

Jafires Bkricht des jiid. tbeol. Seminars

Fraeukelscher Stiftung, 6, 132; 8, 301;

24, 297 ; 26. 143 ; 28, 307 ; 32, 296 ; 34,

140; 36, 129; 38, 292; 41, 285; 43,

291; 45, 141; 48, 293; oO, 276. Voir

Brann, Graetz, S. Horowitz, Joël (D.),

Bosin, J. Lewy.

jAHUESBERiCHTilerLandes-RabbinerSchule

in Budapest, 5, 293; 6, 133; 8, 301;

24, 297; 26, 287; 30, 135; 31, 132;

34, 140; 36, 129; 38, 293; 41, 285;

43, 291; 46, 289; 48, 293; 50, 276.

Voir Bâcher (W.i, Bloch (Moses), Blau,

Kaufniann.

Jahresbeki ht (Wissenstbaftlicher) iiber

die morgenland. Sludien, 5, 126; 7,

299.

Jahkesbehicht (Tbeologischei'l, 16, 305 ;

18, 154; 24, 298. Voir Lipsius.

Jahresbehicht der isr.-tbeol. Lehranstalt

in Wien, 30, 132; 32, 135; 34, 140;

36, 129; 38, 292; 39, 144; 41, 284;

43, 291 ; 45, 141 ; 50, 276. Voir Biichler,

Friedmann, A. Scbwartz, D.-H. Millier.

Jabuda Bonsenyor (de Astruc) (Libre de

paraules e dits de savis e filosofs de),

21, 309; 22, 121; 24, 298.

Jaime I, roi d'Aragon, et les Juifs, 4, 31

et 32 ; 13, 239; et la rouelle en Aragon,

6, 91 ; 45, 218 ; J. et la conversion des

Juifs; saisie des livres de .Maimonide

et autres mandements concernant les

Juifs, 15, 16 ; établit le Call à Perpi-

gnan, 15,24; les Juifs du Roussillon

et de la Gerdagne sous ce monarque,

15, 28 ; J. fait expurger les livres hé-

breux des Juifs de ses Ktats (1263 , 30,

258, n.5; J. et les Juifs de Montpellier

(1232), 19, 261 ; 22, 271 ; les actes de

mariage des Juifs de Majorque, 24,

291 : J. et Jabuda Bonsenyor, 24, 298.

Jaime I, roi de Majorque, 15, 20 et 47.

Jaime II et les Juifs de Majorque, 4. 34

et 206; J. et la rouelle, 6, 92 ; J. et la

synagogue de Palma, 5, 122; J. et la

synagogue de Montpellier, 19, 263
;

J. et les Juifs de Montpellier après l'ex-

pulsion de 1306, 22, 267 ; fait prêcher

le christianisme, dans les synagogues

(1299;, 27, 148; les Juifs d'Alcaniz

et l'ordre de Galatrava. 39, 314.

Jaime Villanueva et les Juifs de Majorque

et de Minorque, 4, 31.

Jakaub de Caure, sii:nataire d'une pétition

à Gromwell, 6. 108.

Jakut et les 600,000 bains de Rome, 2,

311.

Jalla (Juifs à), 2, 308.

Jaindique (Juifs de la) (xvii« s^, 4, 128
;

5, 155 ; le commerce de la J. et les

Juifs, 4,248; un souvenir de la famille

Gutierrez à la J., 5, 156.

Jamblique (La légende de), 49, 193, n. 3,

214.

Jambus, voir .lannes.

James (R.l. The Testament of Abraham,

25, 134.

Jamilla, Juive d'Espagne (1492). 9, 70.

Jampel (S. .Die Wiederherstellung Israels

unter lien Achâmeniden, 48, 293.

Janissaires et Juifs, 26, 111.

Jannes et Jambus et le 5<= papyrus Anas-

tasie, 3, 306.

Janya pour Hananya (?), Juif de Barce-

lone (1392), 4, 74.

Japhet (Le groupe de), 6, 131.

Japhet (J.-M.). Die Accente der heiligen

Schrift mit Ausschluss der Biicher

nTON, 34, 140.

Japhétites (Les peuples), 13, 3 et 7.

Jaquin (Famille) et Isaac J. à Saulieu, 6,

228.

Jare (Giuseppek "'pn riT! 3>"3î<-r! DM
-173':^P3, 47, 143.

Jargon employé par les Juifs réfugiés

d'Espagne, 11, 263.

JarnàQuc (Gimetière juif de l'île de), 39,

93, n. 3.

Jason, grand-prêtre, 1, 182 ; fut-il grand-

prêtre ou fonctionnaire de Ptolémée IV?
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-iO, !)9, lUU; SCS pailisaiis à Jriusali'ni,

4o, Xi.

Jasoii (Ci)ntioveisc do] avec Papiscus, G,

292.

Jasoii lie Cvrèiie et le 2' livre des Mac-

chabées,
"

3-2, l'J7 ; il, 166; 43, 222,

22j.

Jasquell Isaac), Juif de Barcelone (1392),

4, 60, 74.

Jassédd de Carcassomic, Juif de Carpeii-

Iras (1738), 24, 277.

Jassi/ (Synairoguc de), 13, 130.

JASÏROW (Maicus). Traditions mal coni-

piises par le Talmud de Baljyhme. 7,

1 i9 : note sur les mots 'pN^Tp
'Pj17J"'11. s. 277 : n'^Tj^N, ">bnbN et

NTû'^t^N. 11. 141; scènes de chasse dans
II' T.ilmud, 17. 14(); Ludim et Ludai,

17, 308; les Juifs et les jeux olym-
piques, 32, 124.

Jasïuow (Marcus). A Dictionnary of tlie

Tarirumim, the Talnuid Babli and Je-

lusalmi and the Midrasliic Littérature,

li. 3Û-Ï; 16, 1.j4; Transiiosed slems iu

talmudic Hehrew and Ghaldaic, 23, 149;

The history and the future of the tal-

mudic text, 36, 129 ; les Psaumes
Lxxxiv, XI et CI, 3o, 122.

Jasthow (Morris-Is.) .\bu Zakariyyà Ya-

hyà ibn Dawùd Hajjug und seine zwei

jirammat. Schriften iiberdie Verbeu mit

schwacheu Buchstaben u. die Verbeu

mit Dopi)elbuchstaben M, 2S3 ; The
weak and i:eminative verbs in hebrew
by Abu Zakariyyà Vahya ibu Dawùd
of Fez known as Hayyiii,'-, 36. 129 ; Jews
and Judaism, 14, 126: Die Religion Baby-

loniens und Assyriens, 4.j, 141.

Jasuot de Montbart (12.j1-1306). 48, 222
;

49, 24 i.

Jaufredi (Les Juifs d'Aragon et de Mar-
seille et Bartholomée). 9. 68.

Jaufredus Escales. Voir Rossell Abainari.

Jaunisse et Juifs, 27, 134.

Jean (Evangile de) et gnosticisme, .o. 198;

50, 269, 273; J. et Jean-Baidiste. Il,

207 ; les Actes de J. parlent de dénon-
ciation, à Domitien, des chrétiens par
les Juifs, 1. 41.

Jean, évèque de Worchester, et Piciredc

Blois, ;j, 238, n. 1 et 2, 239, n. 8.

Jean. Pour les rois d'Espagne (Castille.

Léon, Aragon) et de Poitugal, voir

Juan.

Ji'an I de Vergy et les Juifs de Franche-

Comté, 7, 4.

Jean II le Bon et la rouelle (couleur, di-

mension, privilèges), 6, S3-S9 ; J. et les

Juifs de .Montpellier, 22, 268.

Jean XXII et les Juifs, 12, 47; J. expulse

les Juifs de Malaucène, 6, 270 ; J. et

les livres hébreux, 30, 2:)7.

Jean XXIll et les Juifs, 6, 2.

Jean Alemanno, \oir Aleniano (Jolianan

b. Isaac).

Jean-Baptiste et Jésus, 4, 2.j2 ; J.-B. et

Fessénisnie, 14, 206 ; J.-B. et Joséphe,

3o, 6, 10.

Jean Clirysostôme, les chrétiens d'.Vn-

tioche et la Pàiiue, 2, 1,j8.

Jean d'Avesnes et le médecin Elle de

Londres, IN, 2."i7.

Jean d".\\ignon l'apostat Moïse b. Samuel
de Roquemaure), 5, 307.

Jean dr Bourgoirne Traduction hébraïque

de l'ouvrage de médecine de) par Ben-

jamin b. Isaac de Carcassonne, 41,

lo3.

Jean de Capoue, Juif converti, traduit eu
latin le Kalila et Dinina, 9, 118; lo,

130.

Jean de Ceita et le nom de perros donné
aux Juifs, 6, 113 ; J. et leur surnom de

rate de VE/al, 6, ll.o.

Jean de Chalon et les judaïsants de l;i

Franche-Comté, 7, 3 ; 49, 2, 3.

Jean de Crépy, clerc du roi, chanoine de

Senlis, 2, 48, .jo.

Jean de Flo([uier, curé de « Grasanis », et

le Juif David de Villefort, 3, 224.

Jean de Langeac et Jacob Mantino, 27,

44.

Jean de Léon de Sanirocia découvre les

trésors cachés par Maïn de la Rochelle

et en reçoit le 1/3 de la valeur, 2, 21

et ;j."j.

Jean de Lichtenberg pardonne à la ville

de Haguenau ses mauvais traitements

à l'égard des Juifs, 2, 80.

Jean de Xogaret excite à l'expulsion des

Juifs et s'empare de leurs biens, 2, 22,

34.

Jean de Patinges achète une maison qui.

avant l'expulsion, avait servi de lien

d'école aux Juifs de Dun-le-Roi, 2, .")4.

Jean d'Ephèse et les martyrs de Nedjràn,

18, 40, 160.

Jean d'Espagne et la Phvsique dlbn Ga-

birol, 3;i, 182.

Jean de Rivesaltes (Compromis entre) et

les Juifs de Perpignan, lo, 38 ; créan-

cier des Juifs de cette ville, 14, '66 et 74.

Jean de S' Just reçoit mission de vendre

les biens des Juifs de Toulouse, 2, 33

et n. 1: vend à Jean de N'ogaret les biens

de Maïn de la Rochelle, 2,"3i.

Jean de Soissons et les Juifs, 46, 239.

Jean de Syrie et la légende des Sept Dor-

mants, 49, 194.

Jean de Winterthur et les Juifs de Hmn-

13
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heriï (1342), Fribourg. Schaftlioiise il

Villiiisen. 'h, i'H'}.

Jean, lils de Conrad, et IfS Juifs d(f Ha-

guenau, 2, 76.

.Ifaii. fils de Jean, et les Juifs de Hai-'uc-

nau, 2, 76.

Jeau, lils de Patrice. Voir Ilm Albatrik

(Jaliia .

Jean Frédéric de Sa\i' et Joseluiaiin, 'i,

101 ; 16, 99 et 101.

Jean Georges IV (di^ Saxe) et les Juifs,

26. 259.'

JeanleFlamengiiaralytique lutte contre un

Juif géant iiMons (1326). 8,312.

Jean Point-lAne chargé de réilanier la

taille des Juifs (1288), lo. 238.

Jean Psaltès (Hymne de) sur les martyrs

deNedjràn, 18. 2:i. 174.

Jean-Pieué, comte de Hanau-Liilitinbcrg,

et le rabbin d'Alsace (1722 , 44, 109.

Jean sans Peur avait un médecin juif

nummé Hacfinin, 7, 36; 48. 229, n. .j :

49, 259.

Jean sans Terre et les Juifs de Donifront.

3, 212; et le Juif Vivant, 41, l.ii.

Jean, sire de Montfaucon, et Héliot de

Vesoul, 43, 241, n. 1.

Jeanne (La reine) et les Juifs de Tarascon,

39, 99.

Jeanne d'Anjuu et les Juifs de Corfon.

23, 65.

Jeanne II et les Juifs de Franclie-Conité,

7, 12; 49, 10.

Jeanne dEvreux (Représentation de la

synagogue dans la Bible historiée de
,

47. i9r.

Jébusiles (La ville et citadelle des), 2.

331.

Jechonia (Durée du règne de), 28, 53;

date exacte de sa mise en liberté, 28,

50.

Jedidia de P.hodes, Juif de Candie. 3.

304.

Jedlic/.k A (J.). Der angebliche Turndian

zu liabel, die Erlebnisse der Famille

Abrahams u. die Beschneiduntr, 48,

293.

Jeffrkys (L.-D.). The unity of the book

of Isaia, 41, 285.

Jehiel. Voir YehieL
Jehova. Voir lahwé.

Jéhoviste (La langue du], 3, 309; le J. et

la eiinquète de la Palestine, 2, 332 :

l'araniéen chez le J., 46, 154. Voir

Bible.

Jéhu et Acliab, dans une critique du
temps des Gueonini, 46, 103 ; la mon-
naie de J., 2, 290.

Jehûda, Jehudaï. Voir Juda et Judaï.

Jehyel, Juif de Vernon, 2, 63.

Jekhnmen (Jacquemin), meneur de l'accu-

sation contre les Juifs de Troyes, 2,

229, 243.

Jekouthiel. Voir Yekouthiel.

Jellinek (Ad.). Franzosen iiber Juden, 1,

126 : Der jiidisclie Stannn in nichtju-

dischen SpricliwOrtern, 2, 311 ; 3, 292;

11, 283. Voir encore nnD73-
Jki.ski. Die innere Einrichtung des gros-

sen Synedridus zu Jérusalem und ilire

Fortsetzung im spâteren palâstinensl-

schen Lehrliause bis zui' Zeit des Rabbi,

30, 135 : Das Wesen des Judenthums.

'i6, 289.

Jemnitz (Massacre de Juifs à) (1338). 4,

26.

Jephet b . Ali (Commentaire de) sur le

livre de Rufh, 48, 293.

Jephté et le droit des gens, Act., cccxxiii.

Jer.\beck (L.). Der alte Prager Juden-
friedhof, .50, 276.

Jerahmiel (La chronique del, 39, 143.

Jedemias (.\lfred). Die babylonisch-assy-

rischen Vorstellungen vom Leben nacli

dem Tode, 16, 305: Im Kampfe um
Babel u. Bibel ; Holle u. Paradies bei

den Babyloniern : Moses u. Hammurabi,
Kl, 2S9; Das Alte Testament im Liclite

des alten Orients, 48, 293.

Jérénûe. Voir Bible, à ce mot.

Jérémie (R.) et Rabbi Zeira, 38, 61 ; ses

relations avec Vohanan, Vosé b. Hanina
et Eléazar b. Pedat, 44. 143.

Jerez de la Fonlrera (Juifs de) (1332),

18, 13S
;
juiverie à J. (1266;. 15, 125;

exiiulsion des Juifs et inquisition à J.,

22, IO'k

Jéricho (Rm|dacemenl de;, 29, 35; l'en-

trée à J. est-elle historique? 2, 332;

passages concernant sa reconstruction,

38, 182, n. 3: les i)rètres et le demi-

yn'isclunar de J., 31, 145, 151 ; la lec-

ture du Schéma à J., 31, 197.

Jérol>oam et les Isi'aélites du Nord, 38,

177 ; sou schisme, source du rabba-

nisnie d'après les Caraïtes, 44, 162. 164.

JiM'ùme (Les versions latines du Penta-

teuque antérieures à saint), 2. 145
;

42, 129; études sur l'alphabet hébreu,

4, 262, 267 ; la permutation des lettres,

28, 95
; prononciation du «. fé » hé-

breu, 28, 105 ; sa traduction de la Bible,

42, 143; histoire de sa traduction, 43,

17; sa traduction des Psaumes, 2, 332:

J. et rinhuniation de Nabuchodonozor,
46, 86 ; J. et les commandements et

défenses (613 lois), 47, 33, 37 ; J. et le

titre du livre de Jésus b. Sira, 35, 20
;

J. et le Dosithéisme, 42, 28: J. renseigne

sur les rapports du patriarche et du
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ijdiiM'fiiciir loiiiaiii ili' la Palestine, 4(i,

2;{0: J. et les Jults .le rAfrii|uc latinr.

44, :5; J, rt le Veiid <le IJotiia. '.:{. 1!1S :

J. ciiiiiiu (le ralthiiis (lu xii^s., 3. <>.

Jéritxdleiii et les textes de Tell - Aiiiani;i,

24, .'54, note ; le Tol'et (l(! J. décrit pai'

J. Kara, 3, 130 ; la prise de J. et le livre

(les Juives, 39, 2S, n. 3 ; le Tein|tl<'

(le J. dapn'S Ez('iliiel. IV. 124; le

cliap. XVI (lEzc-eliiel et J., 2i, 13 ; la re-

i-iiustnution de J. elle II Isaïe, 23, ITt:

le Tem].le htirodieii .1,- J., \i, 121; la

population de J. seeeiid tem]ile . 3. 1 47 ;

desrription de J.. 7, 2S7, 301 : 10, 277;
liistniif des prêtres àJ., 31.243; ceux

i|uc l'on a|)pell(' les « ireus de .1. », 31,

150 ; la eomposition du Maainud à J..

31, loi ; le tdUibeau des mis à J., 3,

296 ; dates priicises des si('i,'es de .1.

par Nal)HcliO(^l(moS"r. 2s, 53; 48, 177 ;
le

siéire de J. par >'ahuchodon()sor dura
32 mois, 2S, .'IS : la destruction de .1.

l't li's jeunes prêtres. 31, l."i.'J
;
prise de

J. par Nabuiliodiinosor. 49, 210: étude

sur les niinis .iréograplii(|ues de J. Sion.

Miiria. Jéhus, Salem , 21, 30 i: la des-

triu'tinn de J. et le syntlK'tisnie ju(l('0-

persan, 19, ;i3 : le voyage d.Uexaudre-

le-Grand à J. 36, 6; les Athéniens à

J.. 40. 83 ; J. et le .•)« livre sibyllin,

29, 192 ; les Autioehiens de J. ou par-

tisans de Jasou, 4o, 33 : prise de J.

sous Antioclius Epiphane. 32, 180
;

les idées de la Diaspora à J., 30, 17a; le

trésor de J. st les Juifs d"Asie Mineure.

l'>. 205; envois d'arirent à J. par les

Juifs de Rome. 8, 19^ 21 et n. 1 : H.
29: les mystères d'Eleusis et la libation

d'eau du Temple de J., 36. 317; César

et la reconstruction de J., 8, 31 : l'in-

cendie des Arcliives de J. par Hérode,

2.32'i : l'avènement de Calii.'-ula à J.. 6,

138 : la de.-truction de J. dans le 40 Ezra

et la Pesikta rabbati, 24, 2S1: le nom
d'Aelia Capitolina duinié à J.. 46, 228. n.

7; l'ai^née romaine à J.. .(c/..22, xxvm ;

une version arabe du récit de la destruc-

tion de J.. 41, 147; le miracle des croix,

lors de la reconstruction du temple de

J. sous Julien. 20, 24 ; prise de J. par
• les Arabes, o, 205 ; Anan à J., 5, 210;

44, 164, 165 et 181, n. 3: caraites et

académies caraites à J.,14, 303 et 7,

201 : le Sanhédrin de J. au xe s., 44,

239 ; Ben Méir, chef de l'Académie de

J., 48. 149; J. subordonnée à Ramlé,

48, 156, n. 2; i)rise de J. par Mélik

Schah (1071): émiicration de l'académie

de J. à Tyr, 48, 165 : J. et le roi Sala-

din, 4, ls4 et n. 2
;
prise de J. par les

chrétien» d'après VEineh kabbaliUa et

Josef ibn Çaddik d'Arévalo. 17, 75:

le L'ranimairien anon>me de J. AboiU

Karadj ll.truun , i. 274; 30, 234; 33,

2i; description liméc de J. 1241). 6,

139: [lersécntiun de Juifs au xni" s.. 36,

305 : histoire d'une synairoirue à J. au

xv s.. 30, 8 ; massacre de Juifs 1834
,

2i;. 123
;
Juifs de J. wn 1880. 2, 140; 5,

120: les Confréries de J. pour diverses

cérémonies importantes naissance, ma-
riag:e, deuil\ 46, 76; annuaire avec

articles sur les jiommes célèbres et la

communauté 1892), 28, 301; fouilles à

J.. 7, 297: les ossuaires, 2, 331 ; un

milliaire près de J., 18, 96; le Yerid de

J., 43, 195 et 199; bri(|ues trouvées à J.,

47, 177 : J. et Elia de Genazzano, 40,

196 ; vase destim'' au culte de M(jloch à

J.. 3, 306 : le Calvaire et la tombe de

Joseph d'Arimalhie. 3. 3U6 : saintes

empreintes de |iied, 2,327 ;Talraud de J.,

voir Talmud : Temple de J., voirTemjde.

Jérusalmi Abiaham . rabbin de Salo-

iiiipie (xvi« s. , 41. 102.

Jeschua b. Juda, chef des caiaites de Jé-

rusalem (xi° s. , 1 i, 303,

Jessé, frère de David, mis pour Cama-
Uel II, 28, 68.

Jessel Sir Georire , 6, 157.

Jésuites (les) et les Juifs des Colonies

fran(;aises, 4, 129, 140: j. contre domi-

nicains sur la question du Talmud, 9,

90, n. 2; les j. de Paderborn et le meur-

tre rituel, 18, 184; les j. et les Suisses,

25, 165 : et lei néophytes juifs, 29, 140 :

30, 86 : j. anglais contre l'accusation de

meurtre rituel soutenue par les j. de

France. 41, 138.

Jésus (L'augure Fulvius et l'enfant . 43,

273 ; la date de sa naissance Noël et

Epiphanie . 12, 141 : la léi:ende de son

origine, 1. 203. n. 1 : nativités de J. et

de Ben Sira, 29, 201, 202: deux vies de

J. en hébreu, 18, 222 : origine de nom-
breux épisodes de sa vie, 25. 271: Vie

de J.. ms. du xV s., 49, 274; J. et

Paul de Samosate, 1, 207; son origine

davidi(|ue, 1, 231: la messianit(' de J.,

41), 201 ; le royaume messianique d'après

J. etlesJuifs, 3,130: une tradition jui\e

concernant le Messie appli(îuée à J. dans

l'Apocalypse, 38, 33 ; [neuve de sa mes-

sianite p.ir la Guematiia chrétienne, 4,

86 : le messianisme de J. parmi les Juifs

palestiniens et alexandrins. 30, 177 et

178 : J.et le iiossedé de (ierasa. 47. 172;

J. et l'agneau pascal, 2, 157; J. et Hé-

uoch, 6, 133: J. et Bileam. 3, 299 ; J.

a-t-il été un rabbin, 9, 128; 11, 279;
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];i mort de J. et les Juifs, li, 122 : 3,

:>5: 3o, lo; sa coïKlaiiination et les Evaii-

L'iles. 33, l'ù: 37, 15; sa mort, d'aburd

attribuée aux Romains, lest ensuite aux

Juifs, 6, 294; l"entenemenl de J., 46,

87 ; sa passion et le second Isaie, 23. IS

et2i,n. 1 : J. et les Psaumes, 20, 189:

J. et le Psaume xvii, 22, 283 ; ses tor-

tures et Texidatiou des Juifs, 2, 78 :

6, 236; 48, ti et 20; sa mort et l'ac-

cusation de meurtre rituel, 20, 2.'j
: sa

Passion renouvelée dans le meurtre de

leiifant de La Guardia, 15, 208 : la Pa-

lestine à siiu époque, 10, 289; les dia-

lectes palestiniens de son temps, 11,

29o ; les idées juives à son éiioque, 38,

157 ; sa filiation divine et l'essénisme.

20, 11 ; J., les Pharisiens et les Sama-

ritains, 4, 25, 252 : Abraham, Melchi-

sédec et J. ; 5, 2, 9, 15; tJ, 188: J.

et Dosithée, 42, 36 et 39 ; J. et Jean-

lîaptiste, 14, 209, n. 3 : sources de sa

doitrine. 5, 297: Joséphe sur J., 35, 1 :

son nom dans le Talmud, 14, 258
;

Jésus dans le Talmud, 1, 141 : 3, 48 :

;;8, 197 ; 48, 290 : paroles de J. citées

dans le Talmud et dans Mathieu,

38, 41 : blasphèmes contre J, dans le

T,ihn;id, 1, 145, 251, 256; 3, 214:

J. lils de Sotada, 1, 256, n. 1; J. et

Onkelos, 3,49; J. dans le Talmud et

les Juifs de Trévoux (1128 , 10, 46 : sa

vie d'après les Juifs (roZe(/o//t Yescliou)

et les légendes concernant Simon le

Magicien, 45, 41 ; épithètes malson-

uantes contre J. dans les compositions

juives, 2, 221, 222; sa naissance illé-

L-itime et les Juifs, 2, 293, n, 3 : J. ilans

le Hadar Zekènha, 49, 35 ; J. et la

léL'ende du Juif-errant, 8, 306 : origine

de la tète d'âne «le J., 14, 123; carica-

ture de J. à Cartilage, 44, 4 et 17: J, et

li'sMandéens,22,148,151 ; JésusetlePiàs

algaloùt, 8, 121 ; son nom dans le Coran,

18, 127: J. et la chronologie juive, 15,

10, note; 17, 256 ; J. et Anau, 5, 211 et

44, 168, u. 2 ; J. et Juda Ibn Balaain,

16, 60: J. et Juda b. Barzilaï, 16, 1V7 :

J. et le BereschU Rabbu de Mosché Had-

darschan, 21, 251 ; et Elia de Genazzano,

40, 195 ; J. dans le Schébel lehuda, 2i,

11: J. et les Pseudo-Clémentines, 'ilj.

89 et 98 ; J. et Abou Isa, li, 178
;
iiolé-

miiiue caraitecontre J., 23, 155 ; J. dans

Joseph le zélateur, 3, 19 et s.: J. et

Spinoza, 49, 173 : comment on écrivait

J. en hébreu, 7, 286 ; la manière de

graver son nom en hébreu : Jhoschoua,

15, 122 ; la Cabbale et sa divinité, 47,

313 ; l'insuccès de Jésus auprès des
|

Juifs, 7, 291: 8, 299: J. et les Juifs

d'après Innocent III, 35, 250 : les trente

deniers de J. et les imiiôts des Juifs,

14, 162, 163, 167 : J. et la pro|)agande

chez les non-israélites. Ad., 36, xxv :

la cérémonie du feu sacré à son tom-
beau, 2, 327 ; J. et les premiers sarco-

phages chrétiens, 14, 39. Voir Bisclioff,

Dalman, Fiebig, Glock, Laible, Lejeal,

Millier, Philippson, Keichenbach, l'.é-

ville. Savons, Schnedermann, Schûrei',

Sinker.

Ji'sus b. Siradi. Voir Ecelésiastiiiue et

Sira.

Ji'thro et Abraham ihcz Di'UnHrius, 46,

56 ; J. et .Moise, chez le poète Ezéchiel.

46, .59, 163.

Jeux de hasard et Juifs du lloussillon. 15,

17.

Jeûnes et odeur des Juifs, 11, 171, n. 7;

notes sur les j. chez les Juifs, 47. 161
;

j. et Al-Bèrùnî, 12, 265; j. des Sabba-

tiens, 35, 268.

Jexvhury (Signification du terme , 3,297.

Jewish colonization association, 46; 290,

Jexvish (The theological seminary of Ame-
rica, 46, 290.

Jewish Encyclopedia. Voir Encyclopedia.

Jézabel (Sur le nom de), 30, 120; le nom
de J, sur un cippe de Tharros. 5, 177.

Joah (Abraham) et les consultations de

Joseph Almosnino, 37, 286.

Joab b. Benjamin, maître île Juda b. Isuac,

3, 231
;
poète liturgique, 10, 125.

Joab de Modène et Joseph Sark, 37, 300.

Joachim (La durée du règne de;, 28. 53.

Joachim, jiersonnage d'un roman ino-

vcnçal, 1, 264.

Joachim de Trinitate et la lecture du tétra-

giamme, 3, 310.

Joanila, femme «lu fermier d'impôts Salo-

moii ibn Albagal, 39, 313.

Joaô Roiz, marrane lu'ùléen 1647, 49, 263.

Joayah b. Samuel Joie), Juive de Màcon

(1310). 5, 106.

Job. Voir Bible, à ce mot.

Job (Le pilier de) à .\storet, 2, 327.

Job (Le Testament de, midrasch essénieu,

35, 124.

Joce et ses enfants. Juifs de Pontoise

donnés par Philipiie le Bel à son frère,

2, 24 ; 49, 5; J. lenglais, Juif de Paris

1296), 1, 63, 64.

Jocelot. Juif de Dijon 1306), 48, 219.

Jocesinus île Tourims combat les troupes

de s. Louis, 6, 228.

Jocon, Juif de Port-sur-Saône (xiv"= s.), 7,

27 ; 49, 8, 9.

Jocon le Juif, mentionné pour usure (1300 ,
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Jofoii Hurtr\iii. Juif dr Paris (1296), 1,

63.

Joël. Voir Mililo, à Ci- mot.

Joël Aliialiam, graveur à Ilattstadt 11781,

a, 94, n. 1.
^

Joël (D. . Dcr Aiierdaulir uml die

Stt'iliiiii: <li's Jinliiitliuin^ zn di-inscllitMi,

2. Ii2.

Jijel m. . Der Coiiilict des Ileideutliuins

mit dt'in Chrisfciitlium iii seiuen Folireii

fiir das Ciiristentlium, ti, V.i'2, 29'.].

Joël Hall t'vi (Gloses do sur /?er«A7(o/ dans
1.' SV/p/' Rairia/i, 7. 2Si).

Joël Sirks (R.i ou Szerkes r[ la l'nmmu-

nauté d'Amsterdam. 4."i, 27."(; ëcrit sur

un Juif assassine, 2. 143.

JoESTE.N. Zur Gescliiclite der Hexen und
Juden iii Roun, 43. 292.

Joetuu et Judas. 2. 322.

Joliauau. Voir Yohaiian.

Johann Telemaco Estella. Jean Tileman,

équivaut à Stella de Téry et Morimout,

41, 160. Voir Stella.

Johannes (Bertran), voir Alcaravi Bonas-
trucli et Benvenist Samuel; (Corroi,

voir Çaragoça Isaach
; (de Grailles

,

voir Vives Astruch ; fde Fontcuberta),

voir Ferrei Juceff; (de Galbis), voir

Gracia Lohell Bonjuha; (de Valencia
,

voir Salanio de Valencia ; de Valle-

sicca , voir Havent Riscli Haym : (Dez-

Tal), voir Evangena Juceff: (Ferrarius),

voir Alfeu Abraam : (Ferrer), voir

Ravalla Astruch : (Giucr). voir Gracia

Bonjuha; (Gracia), voir Roven Mosse :

(Isan-h), voir Maliir Issaach Si'Uton :

(Massana). voir Maçana Salamo : (Rourc).

voir (des) Forn Samuel: ses Escales ,

voir CoBeu Vinant.

Johannitius, voir Honein b. Isaac.

JoHXSON (G.-E.). The Book of Joshua, 25,

130.

Joiant, Joie, Joye, noms juifs, o, 106; 15,

297 : Juif de Pontoise donne à Charles

de Valois par Philippe le Bel, 42, 10 i:

arbitre dans l'affaire des Juifs des deux

frëres (?) percepteurs de la tailledes Juifs

i Amiens et à Calais, 42, 103, 106.

Jokel. Juif de Paris, 49, 123.

Jokhëbed. nile de Raschi,4, 218.

Jona, gendre de Kadménetli, martyr de

Troyes, 4. 13.

J<ina Colon. Voir Colon.

Jona. banquier à Pola. 2, 177.

Jona di' Girone ri Guillauiiii' irAuvcrgnf.

18. 2:j0.

Jona ibn Gannach. Voir Ibn Djanali.

Jona (R.) et l'armée d'Ursicinus, 3i, 198,

n. 1, 206. n. 4.

Jona (Rab). Voir Ibn Djanali.

Jona Râpa, auteur d'un atlas des slatms

•le la Vierge Marie, 48, 84.

JONA (S.). Abraham-Josepli-Saloinon (Ira-

ziani, 4, 113.

JoxA (S.l. Cataloi: der hebriischiMi Hand-
scbriften di-r Bibliothek in Modena, 6,

296.

Jonadifh Franchetta. Juive brûlée à Man-
toue par l'Inquisition (1600 ,

2.";, 12S.

Jonas. Voir lîibie. à ce mot.

Jouas b. Simon, établi ;'i Hairuenau en

1626, 4, 101.

Jdi.vs Emile). Chants hébraïques, 13,

n:;.

Jonathan, fils de Saiil, mis pour R. Na-
than dans l'Agada, 28, 70.

Jonathan b. David Hacohen de Lunel,

paitisan di' .Maïnionide, émigra en An-
L'ii-terre: ses relations avec Ri de Dani-
pierre, 6. 178 ; reçut une lettre de Ra-
bad, 7, 43.

Jonathan b. Eléazar '^Origine sacerdotale

de), 44, 136; son explication du pluriel

dans la création de l'homme et les

Pseudo-Clémentines. 46, 98.

Jonathan Gher, chrétien converti au ju-

daïsme. 22, 119.

Jonathan Notes sur le Pseudo), 2, 149
;

J. et Bereschit Rabba, 2, 323; et les

Chamites, 24, 88, 98 ; et le service du

Temple, 31, 143; sur Genèse, m, 13,

38, 19. 27; édition d'après un ms. «le

Londres, 46, 284. Voir Prophètes, au

mot Bible.

Jonathan (R.) (Opinion de) à propos du
Messie, 1, 111; sa théoria sur la forma-

tion des anges à rapprocher des loyoi

de Philon, 43, 141 ; réunion des noms
di' Rab et de J., 44, 34; J. et la vie

d'i>utre-tombe, 26, 69 ; sa valeur comme
juge, 39, 46.

Joncs \tchonq), rei'ueils de litanies judéo-

turques, 32, 104.

Joppe restituée aux Juifs sur l'ordre des

Romains, 38, 166, 171 ; le père de

Saadia y mourut, 48, 149, n. 3.

JoKDAX (S.-A.). Rabbi Yohanan bar Na-
pacha, 32, 296.

JoHG.v (N.). Notes et extraits pour servir

il l'histoire des Croisades au xv« s.

2' série). 43,. 292.

Jorge Mendi'z de Castro, brûlé avec sa

femme dans un autodafé à Cordoue,

43. 126.

Jorrez (? (Juif de) à Paris 1296), 1, 68.

José. Voir Yosé.

José b. Eliakiin et la rommunauté des

Watikin, 31, 183.

J<jsé b. Joézer et la fin des escolol, 19,

190, 193 : son époque, 30, 183.
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Jitsi' b. José, jioi'ti^ du v« ou du vi' s. (pai-

taii;, 6, 70, II. 2; son aboda aveccoui-

meiitaire d'Almudrahain, 43, 282.

Jûsi' b. R. Juab (Vente de la vigrne de] à

Doua Fionilde, 2, 136.

José b. Menahem Cominero xi'" s.), 2,

136.

José (En) Mordecaï Salainies, Juif de Per-

pignan (1413), 14,61.

Josi' Rullan et l'histoirt

Baléares, 4, 32.

Josel \R.) do Lokaczo et

21, 271.

Josolmann de Roslieim, 2, 271; ."), 93: sa

bio^rapliie, 13, 62, 248; son journal

autobiographique, 16, 8;j; J. et Pfef-

ferkorn, 2, 321 ; 19, 286 ; 22, 112 ; et

Reuchlin, 2, 321 : procès de J. contre la

villedeColniar, 19,282; J. et les Juifs de

Fiaiiefort-s.-le-Mein, 22, 1 12 ; J. et Salo-

nioii Molklio, 34, 126; J. et le magistrat

de Strasbiiurg, A, II, 140; J., roman
liistoiiipie, 1, 127. Voir Feililienfeld.

José! manu (Josejili), Hazzan à Mayence,

arriére-petit-(ils du précédent, 2, 277.

Joseph (Les tribus issues du patriarche) et

Josué, 27, 62 ; J. ancêtre des Samari-

tains, 0, 185 ; J. dans les Psaumes, 21,

185; la coupe de J. et riiydromancie, 4,m ;
pierre du pectural le représen-

tant, 29, 88 ; le Midrasch et sa femme
Asnath, 22, 87 ; l'histoire de J. serait

l'Iliade des Hébreux, 4, 292 ; J. dans l'art

funiraire chrétien, 14, 249 ; légende

niahométaiie le concernant, 3, 136 ; sa-

crilices à son tombeau, 2, 327. Voir

Durlucher, H. Winckler.

Joseph, nom de Juifs de Paris, 49, 128.

Josejih et Sepho (d'après le Yosiiiiion),

44, 3.

Joseph et les Tobiades, 2, 146; 39, 162,

172; « surveillant du Temple » sous

Ptolémée IV, et Antiochus III, 40, 100.

Joseph La lettre de), beg des Khazares, à

Hasdaï ibn Schaprout, 3, l'i3; 5, 204,

213.

Joseph, nom d'un enfant juif martyr,

d'après certains manuscrits du vi» s.,

1, 132.

Joseph, banijuier de Pirano, associé de

Moïse él de Jacob Sacerdote ; durée de

sa banque, 2, 179-184.

Joseph II (Edit de bannissement prononcé

par) contre les Juifs d'Eiidingeu, 7, 300
;

J. et les Juifs des Pays-Bas catholiques,

8, 206; son projet d'édit contre les Juifs,

9, 276; J. et l'émancipation des Juifs,

27, 162; J. et les Juifs de Hongrie, 43,

lu6 et 157; 48, 295; J. et les Juifs de

Bohême, A, II, 97.

liNDEX ALPHABETIQUE

Joseph AbiMi-Trevi, rabbin et médecin à

Barcelone, 13, 239.

Joseph al-Baçîr (Sadducéisme et caraïsme

d'après), philosophe caraïte (xi" s.), 14,

303 ; 14, 170, 174.

Joseph Barqui, délégué juif auprès de

Philippe de Majorque, 4, 51.

Joseph Barucli d'Urbin, gendre de Natha-

nael Trabotto, 33, 257.

Joseph Beklioi-Schor (Biographie de), 3.

5 ; J. est le même que Joseph d'Orléans,

3, 6 ; 4, 220 ; J. mentionné par Azriel

Traljotlo, 4, 214, 220; ses gloses, 42,

56. Voir J. Neumann.
Joseph b. Aaroii à Pesaro, 10, 196.

Joseph b. Abba Mari b. Joseph ibn Caspi.

Voir Bonafoux de l'Argeiitière.

Joseph b. Ascher de Cliarlri'S, beau-frère

de Josejdi b. Nathan d'Etampes, 1, 238,

2i0, 216 ; J. et la pendaison île Jésus,

3, 30, 32.

Joseph b. Baïuch de Clisson, chef des

pèlerins de 1211, 6, 178 ; 49, 42, 44.

Joseph b. tlalonyinos (Identilication de],

13, 135; son commentaire sur trois

livres bibliques, 12, 306.

Joseph b. David, beau-frère de Joseph

Haccohen, 16, 42, 43, 49.

Joseph b. David de Grèce et le mot "IH

(Ezechiel, vu, 7;, 41, 54.

Joseph b. Elle Hazzan, auteur du 'j"^;.'

tlc^^ 1, 74.

Jijse]ili b. Gorioii. Voir Yosi])pon.

Joseph b. Hanan b. Nathan Ezobi de Per-

l)igiian, {(oète (xiii» s.), auteur du P"l3'p

Tp-2, 1, 73; 11, 112; 16, 183.

Joseph b. Hayyini, iilustratiiu' de la Bible,

22 292.

Joseidi 1). Ibn Baioùn, 50, 196.

Joseiih 1). Isaac, auteur d'uni' histoire îles

Malioinétaiis et des Juifs, neveu de

Simson de Sens, 6, 182; 7, 42.

Joseph b. Jacob, fils de lî. Tarn, 17, 67.

Josi'ph b. Jacob ^ijl'IJ et le procès de

Samson b. Samuel, 43, 238.

Joseph b. Joab Escapat (voir ce mot)

vend nue vigne à Doua Afronilde (1053),

4, 226.

Joseph b. Juda b. Isaac Zark, auteur

d'une grammaire hébraïque et iioète,

23, 102; 26, 83 ; 49, 317 : J. et Joab de

Modène, 37, 306.

Joseph b. Leb (Consultations de), 38,

104.

Joseiih b. Matassiès, professeurde Taliinnl

à Arles (1407 , 41. 72.

Joseph b. Matatia, fils du rabbin de Paris

(xiv s.), 39, 89 ; sa consultation sur un

procès débattu à Ancône (1399), 43,

282.
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,lose|ili 1). Mrir, ratiliin de Sauliou, (i, 2:27.

,)(is('|ili h. Mciialicni, Jiiil'd'Ksiiauiie (10:i;!),

'., 227.

.IiiRcpli b. MescluiUam, içraiid-pÏTc d'Aliha

Mari, i, 201.

.l(iSL'|ili 11. Miiiiiinir, noiii iriiii des Salio-

raïiii, '.V.\, ().

JosL'iih 1). îNatliau b. Mi'srhiillaiu d'Ktani-

jM's. père de Natbaii Officiai, (>, 173.

.Iiiseph 1). Natbaii d'Etamins. Voir .losi'iili

b. i^imon Kara.

.Idst'pb b. Natliau de Sens l'onicial = .ln-

sepli le Zélateur (Vie île), ses mivraiies,

SCS relations, 1, 222; 3, 1 ; 4, 1 iO, 1 i7,

;i21 ; 8, 32; 49, 40.

Joseph b. iS'athauaël Sarfati, protecteur

des proscrits juifs arrivant à Amster-

dam, 37, 288 : .F. auteur de l'histoire de

David Reiibeui à Rome, 29, 14.').

.losi'ph b. Pinhas Hallévi raconte la que-

relle sur les études philosophiques

xiY« s.), 29, 21.^j.

Joseph b. Salomon b. Juda, Gaon de l'aca-

démie palestinienne, 48, 157, lO.'J.

Joseph I). Salomon de Carcassonne, au-

teur d'un piout relatif à llanoueca

(10.")0), 43, 217, note.

Joseph b. Samuel Ezobi, 1, 73, 74, n. 1.

Joseph b. Samuel Tob Elem dirige les

Juifs de l'Anjou et du Limousin, 1, 237
;

29, 229; mentionné par Azriel Trabotto,

4, 210, 217.

Joseph b. Schela, chef de l'académie de

l'oumbadita (ix= s.), 44, 2i0.

Joseph b. Semtob, auteui- du iVoce dérekli

ledarschanim, 2, 141 ; traducteur du

Billoul if,-rè hanoçrim de Hàsdaï Cres-

cas, 18, 226 ; 23, 101.

Joseph b. Simon, disciple de Maïnionide,

l. 193.

Joseiih b. Simon Kara cité dans Joseph le

Zélateur, 1, 239; sa vie, 3, 30; J. et

Nicolas de Lyre, 2ti, ISO ; ses gloses,

42, 56 ; ses comparaisons de l'hébreu

avec l'arabe, 47, oO, 200, n. 1 ; neveu

de Menaheni b. Helbo, 48, 280 ; étude

sur J., 14, 124 ; son commenlaire sur

Jéréniie, 3, 130 ; sur les iietits propln-

tes, 47, 141 ; sur Samuel, 40, 312 ; J.et

le pseudo-Piaschi sur liereschil Rahba
46, 314 ; sur Echa, 43, 293; J. et l'Ec-

clésiaste, 14, 124.

Joseph b. Simson (Les leuzinr de) et ceux

de Uaschi, 42, 52.

Joseph b. Simson, rabbin de Statthagen,

22, 98.

Joseph 1). Tanhuiu (Lettre de) au (ils de

Maïnionide, 28, 30.5.

Joseph b. Yehiel, Juif de Colchester (1252),

5, 247.

Joseph b. Yehiel Cohen, massacré à Nu-
remberg (129S), 4, 19.

Joseph b. Vchosehayali, Juif de Colclirs-

ler (12.52), 5, 24S.

Joseph Caio. Voir Joseph Karo.

Joseph Gamba, 10, ISii.

.losi'idi (".émail, mentionné par Daniel de

Barrios, 287.

Joseph (D.). Stiftshiitte,Tempel und Sjiia-

gogenbautcn ans aller Zeit, 45, 141.

Josejih d'Arimathie et l'enterrement de

Jésus, 46, 87; son tombeau à Jér^isalem,

3, 306.

Josepii d'Arli, 10, ISt;, 195.

Joseph de Babel, Tanna lin .lu ii" s.), 1,

195.

Joseph de Caslar (Don), 38, 113.

Joseph de Gliinon cite dans le Mln/nil

Yehoiida, 49, 42.

.loseph de. Glisson. Voir Joseph b. Barnch.

Joseph de Eoligno et le lévirat, 10. 196 :

J.et^lenaliem Azariadi Fano, 35,85; J.et

Elie b. Menaheni (Joan Paolo Eustachio),

35. 29 S.

Joseph de Lattes, chez le pape Paul III,

32, 74.

Joseph del Medigo (Influence de) sur Spi-

noza, 49, 167.

Joseph de Lunel, rabbin de. Marseille, 43,

245.

Joseph de Mussidan et le procès de Sam-
son b. Samuel, 43, 238.

Joseph de Poiitailler écrit un ms. du Peii-

tateuqne, 8, 182, note.

Joseph de Saint-Mihiel, Juif de Dijon. 48,

226; 49, 11, 253.

Joseph de Trani elles leeturi'S sabbatiques,

6, 123.

Joseph de Trêves résidant à Dijon. Voir

Joseph b. Matatia.

Joseph de Zurich, Juif débaripié ,i Venise

(1329), 21, 290.

Joseph d'Orléans. Voir Josiqili jîekbor-

Schor.

Joseph de -i^iï), 49, 41. Voir Josejdi li.

Méir.

Joseph Faquin, Juif de Barcelone voulant

s'établir à Majorque, 4,53.

Joseph Haroeh (.\bou-Yacouli) et Joseph

ibn Gaddik, 46,318.

Joseph Uacohen d'Avignon, auteur de

VEmek Ihtbbakha, 4, 2 et n. 7, 90; tra-

duction française de cet ouvrage, 3,134;

liiographii' et œuvres. 16, 40 ; additions

il son Histoire, 10, 24S ; J. et l'histoire

de Hongrie, 2, 145 ; J. et les martyrs

d'Ancône, 11, 151 ; J. et Jacob Mantino,

27, 213 ; J. et les Ghroiii(iueurs juifs,

16,28,211 ; 17, 71, 247; 17, 318.

Joseph Hacohen, Ab-Belh-I)in, 48, 15h
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Jijseijli Hanassi, grand-pèiv d'Ablia Mari.

4. 196. Viiir Joseiili h. Meschiillam,

Josepli Hayyim h. Aarou de Strasbourg

coriigo le Pentateuque de 1 482. 3, 81, 92.

Joseph Hazan b. Yrfet, messager de l'aca-

démie palestinienne (xi's.), 48, 154.

Joseph ibn Al Faroiidj al Qabri et les Ca-
i-aites (rEsi)agne, 44, 464, n. 3.

Josepli ibn Schraga et Ascher Lemlein, 9,

152.

Joseph '^U'^bp. nom eitr dans Candia. 3,

304..

Joseph Ju.la d'Arli 'Sienne, i:i39 , 10, 1S6,

195.

Joseph Karo et le Yerouschalmi, 43, 312
;

J. et les rabbins d'Italie (xvie s.), 10,

189, 203 ; une élégie sur J., 9, 304; une

lettre de J. aux Juifs de Carpentras, 18,

133.

Joseph l'Arménieii. Voir Cartaphilus.

Joseph le Jerusalmi, m<'ssager des com-
munautés de Jérusalem (1473), 3, 304.

Joseph le Sefardi (Lettre de) à R. Xissiin

de Kairouan, 4, 155.

Joseph Lévi Aschi^enaz. ]iremier rabbin de

Metz, 1, 107 ; 22, 93.

Joseph le Zélateur. Voir Joseph b. Nathan

de Sens.

Joseph (M.). Zur Sittenlehre des Judcn-

thums, 45, 141 : Judaism as creed and

life, 48, 293.

Josei)h 'JN727J, auteur de piiéres recueil-

lies dans Schih/iP Eloliim. \. 130.

Joseph Naci et la comnmnauté de Saloni-

i}ue, 40. 217.

Joseph m'^'^Nj (xvi' s.), 10, 187.

Joseph Officiai. Voir Joseph b. IN'ithan de

Sens.

Joseph Porat de Benedctto, disciple lie

Uaschbam. 45. 212.

Joseph (Rab) (Opinion de) sur l'arrivée du
Messie,!, 111 ; J. et l'ouvrage de Jésus

b. Sirach, 35, 23.

Joseph Tamari (Le procès de) contre Sa-

muel de Venturozzo, 26, 96.

Josépha de Torres, condamnée à la prison

perpétuelle (1722i, 43, 127.

Josèphe (Flavius) Ms. de Sir John Joaue

avec ancienne traduction des œuvres de)

1, 307; son traducteur latin, 2, 31(i:

édité par Niese, 13, 145; 18. 152
; 2i.

299 ; sur le passage des Antiquités, XII,

4, S 4 55, 39, 161 ; ses œuvres complètes

traduites en français i'tome I Anl. jud
,

I-V, 41,285; (tome VII, 1»^ fascicule,

Coutre-Apion), 45, 141 ; tome 111, .1/;/.,

XI-XV), 50, 27G ; traduit en allemand,

41, 285 ; 45. 142 : la Guerre a été traduite

en syriaque d'après le texte syro-

chaldéen de l'auteur, 14, 126 ; J. et la

Halacha, 14, 129; ses sources, 6, 129;

ses sources dans Antiquités (XII, 5-

XIII, 1), 32, 179 ; 34, 69 ; J. et les frag-

ments d'Hécatée, Acl.^ 35, xliv ; J. et

le second livre des Macchabées, 41, 166
;

son Contre-Apion, 38, 289 ; J. et les

prosélytes judéo-romains. S, 301 ; J. et le

prosélytisme, 50, 2 ; J. et les Flavius,

11, 172, n. 5; sou prénom de Flavius

devenu en hébreu « i)hilosoplie », 23,

318 : J. et la langue grecque, 14. 187;

J. et les Esséniens, 14, 1 90 ; J. et Tacite,

19. 63 ; identilication de Saméas et

Pollion dans J., 24, 71 ; J. et l'accusation

de meurtre rituel, 25, 165 ; la descen-

dance de Cham dans J., 24, 86; J. et le

siège de Jérusalem par Pompée, 32,

168 ; la géograjibie de la Palestine

dans J., 26, 3; sa relation concernant

Alexandre le Grand, 36, 1 ; J. et l'his-

toire des Juifs d'Egypte, 40, 52 ; J. et

la date de l'établissement des Juifs dans
l'Egypte ptolémaïque. 45, 101 : J. et

l'histoire des Juifs avant le soulèvement

des Macchabées, 40, 59 ; son récit de

la rupture de Jean Hyrcan avec les

Pharisiens et celui du Talmud concernant

Alexandre Jannée, 35, 219; J. et le

priiicipat d'Hyrcan, 38, 162 ; J. et le dé-

cret athénien en l'honneur d'Hyrcan II,.

39, 16; J. et le fondateur d'Antioche ; J.et

la diaspora juive de Syrie, 45, 29 et 33
;

et les 800 talents des Juifs à Gos, 1 6, 205
;

J. et l'organisation du Temple, 31,

14i; J. et le sanctuaire considéré comme
une réduction du monde, 21, 96. n. 1;

J. et li'fiscusjiulaicus, 34, 196, n.2,203;

J. et les raisons de la guerre judéo-ro-

maine, 30, 122; J. et la com])osition

de l'ambassade à Caligula, 31,167, n. 2;

J. sur Jésus, 35, 1 ; J. sur Jésus et le

pasteur Antoine, 37, 177, note ; J. et

Hanoucca considérée comme fête des

Lumières («l'wTa), 30,32, 36; J. et Plu-

tarque dans la description de la fête de

Soukkot, 37, 197 ; son assertion relative

au ]iays d'origine d'.\pion, il, 188 ; J. et

les Dosithéeus équivalant aux Samari-

tains, 42, 32, 33 et 36; J. et le sacrifice

pascal, 45, 180 ; J. et l'enteirement des

criminels, 46, 73, n. 1 ; J. et l'absence

du nom de Dieu dans Estlier, 47, 171;

J. cité par Innocent III, 35, 247 ; la

légende d'Onias dans J., 49, 206; J. et

l'exégèse du mot Schiloh, 49, 308. Voir

Dienstfertig^Mez, Niese, Olitzki, Schmidt.

Jnseps de Capi, Juif expulsé de St-Quentin

1245), 20, 26.

Josianne la Juive, mentionnée poui' usure

(1300), 2, 28
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Josias et la n'daotion du Deutéronome, ''>.

\i9 : sa ri't'onm' religieuse, ."iS,!*»!. Voir

Fries.

Josi|ilion. Viiir Yosippcin.

JoSKO, Juif d'.Vilay 12(;9), 49, 12.

Josse de Salon, hailou de Marseille (1 iOO
,

46, 32.

Josse du Caviar (Le contrat de mariaL'e

de), à Tarascou (1 U6), 3!), lO").

Jossé Latés, Juif courtier do Kouis Doria,

43, 29 t.

Josses, Juif l'xpulsé di' St-Quentin |lii»."i ,

20, 26.

Josson, Juif de Paris il29G), l.fi.'i: Juif di'

Trévoux 1428 1,10, 3.J.

Jossoii de Coulommiers et sou fils Crois-

sant, Juifs dont rimmeuide fut viMidu

eu 1313, 2.21, 69.

Jossonet, Juif de Grane, 9. 244.

Josué. Voir Bible, à, ce mot.

Josué eonsidéré comme le prophète annoncé

par Deut., xviii, lo, 42, 39 ; J. dans les

lé;reudes musulmanes, 43, 284.

Josué (.Mort traïi(|ue dei, fds de Joseph

Haccohen, 16, 42.

Josué b. Hanania (Discussion de) avec

Eliézer sur les conditions de Tavcne-

ment du Messie, 33, 282 ; J. et la recons-

truction du Temple, 36, 204 :J. et le jeune

lie Lvdda, 30. 213 ; J. et la récitation <lu

Schéma, 31, 184 et n. 1, 186, n. 4 ; J . et

l'excommunication d'Akaliia b. Maliala-

lel, 41, 39, n. 1 ; J. et Eléazar de Modin

dans la Mechilta, 46. 279 ; J. à Antioche,

4.3, 40 : J. et les Romains. 31, 146. n. 3;

J. et Katia h. Schalom. 30, 6.

Josué b. Isaac Halévi. Juif île Tarra^'oni'

(1284;, 10, 109.

Josué b. Isaïe Teomim. rabbin de Metz, 8,

"6 et n. 3.

Josué b. Kurha, lils d'Akiba. 3. 141 :

iil.'ntilie Malachie et Ezra, 23, 194 : la

connaissance qu'a Dieu de l'avenir d'a-

près J.,.Ies gnostiques et les Pseudo-

Clémentines, 46, 97.

Josué b. Lévi (lîôle de] dans l'Apoca-

lypse de l'époque arabe, 1, 112; J. et le

lirophète Elle, 2, 291 : J. sur la siirnili-

cation des lettres de l'aljihabet hébreu,

4, 267; le Maasé R. J. traduit en latin

dans le traité contre b-s Juifs de Pierre

le Vénérable. 18. 43 ; J. et le Messie, 28,

289 ; J. sur la i)articipation des femmes
à la fête de Hanoucca, 31, 37, 119 : J.

cité dans le Dérech Erer, 36, 218 ; J. à

Césarée, 39, 46, n. 4; J. et le mot
n^lD du Yelamdénou, 40, 137 ; oiii-

nion de J. sui' le « crais-nant-Diru i.

30, 8.

Josué b. Nehémia (Opinion de) sur le rôle

du nonibri' Irnia dans la doctrlnf juivi',

38, 211.

Josué b. Perahia (Fuite de à Alexandt if,

33, 213 et note.

Josué b. Siméon Asira, nom de Jésus b.

Sirai-li dans la traduction syriaque, 33,

i:i.

Josué de Cavaillon fait partie du bureau

de santé pendant la peste d'.Vvignou

(1306), 3'f, 233.

Josué 11! Stylite (Chioniqne de), éditée et

traduite en anglais par \V. WriLdit. 6,

l:!7.

Josui' Lorqui. Voir Lorqui.

Josm- Schealtiel. 10. 199.

Josué Sègre et la statue de la Vierge de

Loreto,'^4S, 91. n. 2.

Josué Soncin et les 24 martyrs d'Ancône

(1336), 16, 63, note, 64, n.2, 63, n.l3.

Josuée la Juive, mentionnée pour iisiwe

M 300), 2, 28.

Josrs (O.-D.). Die Geheininisse der Bibel

entzitfert als Grnndlehren der selbst-

liisen Volkvvirthschaft vi. der friedli-

.hen Selbsthilfe. 1. 127.

Joui-et de Pontoise, arliitre dans la con-

testation, au sujet de la propriété de

43 Juifs, entre Charles de Valois et Phi-

lippe le Bel; son rôle financier, 2, 24:

13, 239. 240: 49. 3.

Joucctus de Frenello, Juif disputé jiar

Philiplie le Bel et son frère, 2, 23.

Joucctus de Souvence, Juif dis]iuté^ par

Philippe le Bel et son frère, 2. 23.

Jourdain (Etymologie du nom du\ 43,

193. 0. l ; J. SUI' les listes égyptiennes,

4 i, 44.

Jourdain Bernard achète les biens des

Juifs de l'isle Jourdain, 2, 38.

Journal of the anieriraa Ori(Mital socii'ty,

3 4, 140 ; 38. 293.

Journaux (les) du «Trésor de Pliilipiie VI

de Valois suivis de l'Ordinarium the-

sauri de 1338-9, 43, 292.

Joyachin (Date de la délivrance del. jiar

Evil Merodacli. d'aj)rès le Midrasch, 4li,

S(i. Voir Rothstein.

Joyon. Juif de Paris (1296), 1, 64.

JozEFOwicz (Pierre de). Les métamor-
phoses du principe de la pensée, ou

Essai d'une explication scientifiijue de

la création ex nihilo, 1, 127.

Juan l (Aragon) et les Juifs de Murviedo

(1396 , 14, 262:J.et les Juifs de Perpi-

gnan, 13. 34; J.et le géographe Cn-sipies

fe Juif, 23, 129.

.hian II (Aragon) et les Juifs du Roussil-

lon, 16, 187; sa seconde femme, 49.

302.

Juan I (Castille) (La commisération de)
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pour les l'auteurs «les troubles de 1391,

4, 31); .1. et la Aljaina «le Bareeloiie, 28,

113; sou avènement au trône, 38, 239.

Juan II (Castille) et le règlement de Val-

ladolid, 13. 189 ; J. et le ghetto de Ségo-

vie, 14, 236 ; J. et l'attalre de meurtre à

Eiija et Paliua, 17, ST.

.Tuan I (Portugal) et le cliapeau des Jiiii«,

(i, 93.

Juan II (Portugal . parent du loi Manuel,

3, 287.

Juan Agraz d'Alhacete et Antoine de Mon-

loro, 43, 263.

Juan Alfonso de Baena, poète à la Cour

de Juan II (Castille), 43, 262.

Juan Antoni d'Orsines, prince de Tarente,

et les Juifs, 3, 44.

Juan de Amliisas et la correspondance

des Juifs d'Espagne et de Constanti-

nople. 19, 107.

Juan de la Puerta Vizcains, auteur de La
Sina(/of/a lialear (Histoire des Juifs de

Majorque). 44. 299.

Juan de Mena et Antoine de Montoro, 43,

262.

Juan de Tordesillas, évèque, reçoit la

grande synagogue do Ségovie, de Cata-

lina, 39, 210.

Jiian de Vall fait un prêt ii la commu-
nauté de Barcelone, 4, lil.

Juan de Valladoliil et Antoine de Montoro,

43, 263 et 264.

Juan Félix Fernandez, brûlé pnur crime

de judaïsme (1723), 43, 127.

Juan l-'ernandez Dias, brûlé pour crime de

judaïsme (1723 : sa femme condamnée

à la prison perpétuelle, puis brûlée en

efligie (1724], V3, 127 et 128,

Juan, lils d'Alouso de P.isamontes, appelé

le saint enfant de La Guardia, 13, 223.

Juan Martine/. Guijarro. Voir Silieeo.

Juan Nieolas Lojiez de la Pefia, brûlé pour

crime de juilaïsuie 1722 , 43, 127.

Jubilés (La sujiputation enulans les livres

talmudiiiues, 21, S2 ; la pr:i(i(iue du j.

et le Talmud, 37, 34.

Jubilés (Le livre des) et Pinbas b.

Jaïr, 21,91 ; J.etle M'ulrasck Tadsché,

14, 293; J., Philon et le Midrasch

Tadsché. 21, 80; 22, 1 ; J. et la célé-

bration du sabbat par les anges, 26,

131: J. et la descendance de Cham,2i.

87. 98; J. et les ?<'oachides, les Bené

Elohim, 46, 91, 93: J. et Abrabam as-

trologue, 46, 94 ; J. et le sacrifice pas-

cal, 43, 180 ; J. et la léte de Soukkot,

37, 183, note, 192, 196 ; J. fft la fête des

Expiations, 37, 194, n. 1 ; J. et le ser-

vice du Temple, 31, 145; J. et le cycle

de huit ans, 19, 213 ; J. et Tannée solaire

ou lunaire, 30, 18, 20. Voir Charles,

S. Singer.

Juceff Abarim (Piécit du massacre de 1391,

à Valence, par), 13. 243,

Juceff Abraam. Juif de Barcelone (139|),

4, 39.

Jucetf d'Elue, créancier d'eccléslastifpien

(xiii' s.), 13, 31, note,

Juceff de Poutardia, Juif de Bariclune

(1392), 4, 60.

Juceff Mosse, Juif de Barcelone (1383),

4, 62.

Juceff Strui-li Benett (Nom pris par) après

le baptême, 3, 143.

Juda dans la bénédiction de Jacob, 13,

139; J. dans la bénédiction de Moïse.

24, 210, n. 3 et 213; pierre du pectoral

le représentant, 29, 85; son nom sert à

Pi, Méir pour décocher des traits au

patriarche, 28, 63, 63; la tendance de

l'iiistoire le concernaid (Gen,, xxxviii),

39,34.

Judu (tribu et royaume) (Les tribus de)

et de Dan mises en parallèle sous

le rapport du Messie et de l'anti-Messie,

38, 26, 27; J. et Israël, 38, 172: J. et

le second Isaïe, 23, 186.

Juda fMalaurène appelée ville de), 6,

271,

Juda (Macchabée). Voir Macchabée.

Juda, jicul-ètre nom hébreu de Philon,

30, 27.

Juda, Juif catalan du ix* s.. 10, 248.

Juda (al-Harizi). Voir Harizi.

Juda. Juif de Màcon, 3, 103,

Juda, rabbin de Volubilis, 44, 11, 22.

Juda Don) comminero en 1379, à Va-

lence, 2, 137.

Juda Aben Abraham (Don) contre Fer-

rand Martinez (13S8
, 38, 262.

Juda .\zahel rlel Bene, rabbin d'Urbino

^1632), 23. 206.

Juda b. Aaron, massacré à Blois, 4, 12.

Juda b, Aaron, Juif de Màcon (1304), 3,

103.

Juda b. Alan de Tibériado n'est pas l'au-

teur du Mouscklainil, 30, 236.

Ju<la b. Asclier (Le testament de), 13,

138,

Juda b. Attar, rabbin à Fez (xviii" s.), 14,

113, n. 1.

Juda b. Baba et la fin dis escolof, 19,

193 ; éloge île J. dans le Talmud, 36,

199 : J. désigné comme /lassid. 42, 223.

Juda b. Barzilaï ciunniente le Séfer Ye-

(ira au xii» s., 13, 137 ; 17, 274; son

Séfer Ha-Iflim, 48, 279 ; 30, 266.

Juda b. Betéra (?) (Opiidon dei sur Aka-

liia b. Mahalalel, 41, 33 et 36.

Juda b, Galonymos de Spire, auteur d'un
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li'\i(|ur l;iliiuiilii|iu', '.]''), 231 ; ,1. et le

(•iiiiiiiifiilatciir Saliimoii (xir s.), iî),

J3i;soii roniinciitaire de rEccli'siasti',

00, 27:5. Voir .Nailit.

Juda II. David. Voir lioudaviii ilimijusas .

Jiida 1). David de .Meluii (llùle di' dans la

controverse de 1210; ses ri'|ioiises aii\

3.'i cliels d'aocusatimi coiitic le Talimid.

1. 2'tS et 2 19.

.Iiida 1). Eléazar, auteur du Minhal Ye-

lutuila, ses pflosi'S et ses notes sur le

l»cntateui|ue, 42, 50, S!l, n. 6; M. ."pO
;

jU, 45 et 31.

Juda b. EliéziT. jiorteui- d'uno lettre Je

Yohanaii h. Matatia, 39, S7.

Juda I). Eiilu'aïni Hacoheii i'Biogra|iliir du

lière de), 2, 144 ; J. et les ndations

entre la Hongrie et Mayenee, 2. 143.

Juda 1). Guedidia dans le récit talniudiiiue

concernant Alexandre Jannée. 3.j, 21S,

221.

Juda II. Haï, désigné jiar le terme de

Itussid, 42, 223 ; J. et le ti'aité Keli/n,

32, 202 : ses fonetions auprès de Siinéon

II. Gamaliel, 28. 6i, n. 2 ; J. et les trois

lirauches de la traditiiin juive, 38, 213
;

J. et Akahia b. Mahalalel, 41. 33, 36;

ses discussions avec R. Néliémia. 3.'j,

233.

Juda b. Isaac Ynir Juda Sir Léon de

Paris.

Juda II. Isaac, sci'ibi' «l'un Mischiié Tora/i,

3. 231.

Juda b. Isaac, Juif de Colchester (12o2

>

:;. 2i8.

Juda b. Isaac (Cardinal), traducteui'

d"Abu's-Salt, 7,.309.

Juda b. Josepli b. Abigdor, ami de Si-

méon Motot, 27, 92.

Juda 1). Méii', massacré à Blois, 4, 12.

Juiia b. Méir Haeobeii. Voir Léontin.

Juda b. ^loise Colien (Alfaquiin), autiur

des Tables Alplnuisines, 17, 80.

Juda b. Moisv Naqdan raconte l'iiistnire

de la captivité des dix tribus. 6, I.jO.

Juda b. .Moïse Roniano. auteur d'un Com-
mentaire sui- le Misc/mé Tara. 3, 231 :

traducteur du De Cuusis, o, 292.

Juda I). Nathan et le commeiitaiie de

lîasclii sur Mahliot. 46. 311.

Juda b. >'issim b. Malka cummenta en

arabe le Sé/'er Vectra. 2o, l.'ii.

Juda 11. Sabl)ataï b. Juda. copiste d'un

.Midrascli sur le Caatiiiue (1147, o.'i.

230.

Juda b. Sabbati, grelliei- de la commu-
nauté de Rome (l.j.-J4 . 4, 91, n. 2.

Juda b. Salomon Galatz commente Rasclii

sur le Pentateuque, 5. 47 ; son Me.ssia/t

ilernim, .j, oO.

Juda b. Siiiomoii llakdlirn. astronome et

matliématicien dr Tulede (l24;i), I i,

290; 20, 123.

Juda II. Salomiin l'Espa.iînol. Voir Ha-

rizi

.

Juda II. Salnnion Natau, traducteur des

SimpUciii d'Abus-Salt. 7, 309.

Juda b. Samuel, massacré à Blois, 4.

12.

Juda b. Samuel de Spire. Voir Juda Has-

sid.

Juda b. Samuel Ilallévi, 20, 142 ; son

Diwan éd. Brody), 32, 288; 43. :280: 4j.

13 i ; 48, 279; oO, 205
;
poésies inédites

de J.. 27. 277; snn Kozari en allemand,

10. 272 ; en latin, 20, 207 ; conférenc •

sur J., Ad.. 38, lxv ; son Kozari et Al

GbazàJi, 47, 150; 49, 154; 50, 32; la

date de la mort de J., 17, 85 ; sa morale,

12, 125; sens ([ue J. attache aux mots

Derasch et Haggada. 23, 312 ; J. et le

caraïsme. 43, 7 ; 41. 170; 45, 199: J. et

Abr. Ibn Ezra. 5, 140; J. et Ibu Barnùn,

41,235 ; 42, 100 ; .50. 192; J. et Tanlioum

Yeriiuschalmi, 40, 133; J. et Messei-

David Léon, 24. 120; J. et Josepb ibu

Çaddik. 40, 317. Voir Frankl-Griin, Jo-

seph Jacobs, Sulzbacli, J\dieii Weill.

Juda b. Saiil, l'abbin à Kairouan, 50,li7,

158.

Juda b. Tabbaï (Maximes de), dans Abotb,

19, "200; soH exil à Alexandrie, 3o, 215,

note.

Juda b, Yosia, exilanpie d'Egypte, 48.

104.

Juila b. Zacharie Le nom de) sur une ins-

cription à Lozère, 49, 300.

Juda Coro, délégué à Constantiuople par

les Juifs de Saloniiiue. 40. 217.

Juda Cot ^le Catalan i, léal de Charles le

Chauve. 10. 2i8.

Juda Ci'esi[ups iJaime Bibes) acquiert un

livre de la bibliothèque de Léon .AIos-

coni, 42, 278.

Juda de Lunel, poète, 4, 194, n. 3.

Juda Léon de .Modène f Autobiographie

de', 5. 119; sa vie, 22, 82; inscriptions

tumulaircs composées par J., 2. 308 ; J.,

maître de Plantavit, 11, 115 ; livre do J.

conti'e le jeu de cartes, 45, 310 ; rensei-

gnements de Guilio .>Iorosini sur J., 47,

146 ; J. étudie avec soin les œuvres po-

lémiques chrisliano-juives, 40, 200 ; tra-

duction de son Kol-Sachal. 45, 153 ; son

comnifiotaire sur le Pentateuque, 22,

82. Voir ri^N minr
Juda de Sens, cité à côté de Raschi, 0,

174.

Juda de Set -Mois Généalogie dei, 16,

281.
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Juda, fi'èro d'Isaac de Trêves, massaciv à

Blois, 4, 12.

Judti Guedalia (L'imprimerie île) à Salo-

iiifjuo, 40, 229.

Jiida lia Cohen ibn Snussan, maître de

Maïmiinidi'. 4, ISO rt n. 1.

Juda Hadassi et le jour de la Peuteeôle,

22, 5.

Juda Hanassi (Origine davidique de), 28,

71 ; 31. 208 ; durée de sa vie, 44, 4o :

son inhumation, 46, 79 ; J. et Antonin,

3, 132; 23, 199; J. et l'empereur Sévère,

11, 277; J. et la ville de Palm,\re, 40,

227; paroles de R. Méir sur ce patriar-

che, 31, 20o : le nom de son ouvrage,

38, 216 ; la rédaction de la Misdina, 3,

206 ; rapports de J. avec la Mischna de

Kélim, 32, 216 ; J. et les langues parlées

en Palestine, 2, 129 ; J. et l'introduction

de l'araméen à l'écide, 11, 296 ; J. et les

l'clatiiins entre Juifs et Samaritains, 43,

60: la récitation du Sehema sous J., 31,

1S6 -. J. révèle les calculs pour le règle-

ment du Calendrier, 48, 168 et n. 2 ; J.

cunsidéri' cumme juge, 39, 4i ; J. en dés-

accord avec Piidias b. Jair, 21, 92; J.

donne 1' « autorisation » à Piali, 46, 197.

Juda II, tin de la période tannaïticpxe, 44,

IjO ; le retour de Rab en Babylonie eut

lieu sous J., 44, 48, 51, 52, 55; J. et

Taurum coronarium, 34,197 et n. 3; son

pouvoir judiciaire, 39, 47.

Juda III (Patriarcat de , 39, 50.

Juila ha Parsi soutient que les Israélites

ont de tout temiis compté par années

solaires, 50, 19.

Juda Hassid Le mysticisme juif dans les

écrits de) est expliqué par la supersti-

tion chrétienne de l'époque ; il est l'au-

teur primitif «lu Séfer Ilakassidim, 2,

159, 160; 3,232; son commentaire de

l'aphorisme « Ne fais pas à autrui »

44, 294, n. 3 ; J. commente la Bible, le

Talmud et les prières, 7. 63,

Juda le Galiléen vit à l'époque de Dosithée,

42, 36.

Juda le prosid yte rapporte une légende; du

sommeil d'Onias, 49, 206.

Juda Moscato, 10, 187 ; J. critique le Meor
Enayim, 33, 78; biographie de J., 41,

278.

Juda Moscou! d'Ociida et Al-Batlayùsi, 1,

316. Voir Léon Mosconi.

Juda Pamsch rachète les Juifs de Colmar,

13, 63.

Juda (Rab), maître de Rabbi Zeira, 38,48;

J. communique à R. Yohanan les opi-

luons de Eifa et d'Abimi, 39, 192.

Juda Sarfati (Aragon, xvr s.), 10, 187.

Juda Siciliano, liturgiste, 9, 14Si

Juda Sir Léon de Paris (Tosaidiot de), 6,

168 ; 7,49; 45, 208, n. 2 ; J. cité dans les

Dlnitn dcR. Péreç, 45, 212 ; J. en Angle-

terre, 18, 261 ; J., maître de Yehiel de

Paris, 1, 248, n. 1 ; auteur du Sépher-

Hu/iassidiiii (?), 3, 232; c'est peut-être

J. qui défendait la lecture des récits de

guerre le samedi, 5, 146, n. 3.

Juda'i (Arlicle' de Th . Reinach dans le

Dictionnaire des Antiquités, 39, 147.

Ju<lai Caon (Œuvres de), 13, 133; il est

l'auteur de plusieurs jiassages du Tal-

mud, 36, 235, n. 4; des Halachot Gue-
doiof, 4, 210, 215 ; des Halachot Que-
roubot. 5, 211 ; J. eut j)0ur disciple

Anan, 44, 167; 45, 54, 67.

Judaïques (Les rues) de Bordeaux, 11,

81.

Judaïsant (Un chanoine) brûlé à Coi'doue,

10, 2S7.

Judaïsme dans l'autiiputé j)aï('iine, 8, 2 ;

diffusion du j. dans le monde poly-

théiste, A, I, 36 ; j. nationaliste et uni-

versaliste dans la Diaspora, 29, 183,

187; lej. et l'idée religieuse, 2, 164 ; le

j. et le miracle, 2, 166 ; le j.,la science et

Icprogi'ès, 2, 167; lej. etlessuperstitions,

2, 142 : établissements de bienfaisance

dans lej. (2=temple), 47,137; notes sur

les jeûnes dans lej., 47, 161
; j. pendant

la Terreur, 47, 284
; j. moderne, 4, 291

;

ses ennemis se convertissent d'après la

légende, 5, 181 ; comjiaraison du j. avec

les autres religions, 14, 131
; j. et man-

daïsme, 22, 301 : j. et chi'istianisnu', 3,

320; 7, 291; A, III, 74; j. origine du
chiistianisnu', 18, 151 ; le j. et le

sermon sur la montagne, 5, 130
;

le

j. et l'Epitre aux Hébreux : j. témoi-

gnage du christianisme, 5, 21
; j. et

Melchisédec, 5, 1 ; le moyen âge excité

contie le j. par l'art, 47, 187 ; opinions

d'Innocent m sur le j., 35, 249; j, et

Guillaume d'Auvergne, 18, 244 ; et

Mahomet, 2, 146; 7, 188; j. et isla-

misme, 43, 5 et 6 ; 47, 137 ; sur quels

jxiints Meswi al Okhari s'est écarté du

j. 34, 163 ; conversion au j. du pasteur

Nicolas Antoine (1632 , 36, 161 ; 37, 161
;

j. et Spinoza, 49. 161; un texte de Mon-
tesquieu sur le j., 49, 151 ; le j. et le

[larlement des religions, 28, 311. Voir

Astruc, Bâck, Eschelbacher, Fromer,

Gradis, (jûdemann, Mariano, Scherdlin,

Toy.

Judan i^R.) (Opinion de) sur les forteresses

de Jérusalem, 36, 201.

Judan b. Tarfon Tnscription de , 10, 269,

Judas Iscariole (Histoii'e de), au xvr s.,

8, 289 ; histoire de la représentation de
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.1. au miijiii agi', "ï, :î()"
; J. s'('ir'vo au

l'iol au iiioycii du imin Inetlalilc, 2, .'iUI
;

J. et le ItùcluT i\(! Jii'tun, 2, 'Mi. Voir

lîiittiicr, Clara, Porte.

Judée (Les pnMi'os eu , l!l, l'il : la laiiuin'

irrecque et ralexaiulriiiisiiio eu .1., 11.

liST ; uotes éiiiirraiililiiues tourliaiit, ([ucl-

(jues points de l'iiistiiirc des Juifs sous

l'cmiiire romain, 1, 32 ; Pline rAiicii'ii

en Judée, 10, 2."2
; iuseriptions relatives

à la guerre de J., 17, 209 ; un niilliaiiL'

inédit de J , 18, 95 ; les iniiiôts et di'oits

de douane sous les Pioniains en J., 3i,

192; la J. et les Juifs dans IHistoirc

romaine de Momnisen, 11, 2XS ; Juifs di'

J. au xvi's., 27, 12S : la domination ro-

maine en J.. A, I, 46. Voir Palestine.

Jiidclieu dans la légende allemande, 2,

322.

Jndeline, enfant massacré à Nuremberg
129S), 4, 23.

Judenherg de Saverne, G, 233.

Judenlius, synagoirue de Haguenau, 2, 82.

Jiidenliiite (Monnaies appelées), 2d, 231.

Judensand de Mayence, 6, 233.

Judéo-allemand (Le) et l'argot des voleurs

(xviii" s.), A, I, 129, n.''4.

Judéo-arabes (Mélanges), 43. 1 : 44, 63
;

4:3, 1 ; 47. 41, 179 ; 49. 219 : 50, 32, 182;

clirestomathie j., 25, loi ; Pliilon dans

la littérature j., 30, 10.

Jmléo-babylonien (Sur la cnnjugaison du

verbe en), 1, 212.

Jndéo-clialdéen (Vase . l, 1(15.

Judéo-ehrétiens et Juifs, 1, 2U3 : leur ser-

ment à Tolède (637), 2, 137: lesj. et la

récitation du Décalogue dans la prière

journalière, 46, 214.

Judéo-espagnols (Journaux), 2, 323; pièces

en j., 10,243.

Judéo-musulmans (Secte de descendants

de iiai'tisans de S. Cevi. 35. 261.

Judéo-persan (Piout île Moselle b. Isliak.

43, 101; quatre poésies en j. sur les

persécutions des Juifs dispahan, i4,87;

élégie d'un poète j. contemporain de la

persécution de Scliali-Abbas II, 48, 91.

Juderia de Barcelone, 2S, 112; j. de Sara-

gosse, 28, 115.

Judio (El) errant de Illescas, 10. 2S7.

Juditli (Sur le livre de), 12, 128 : 28, 35;

J. et les jeûnes, 47, 163; J. etHanoueca,

30, 38, 222. Voir Cassel, Raboisson.

Seliolz, Winckler.

Judith, Juive de Pieggio, 3, 107.

Jndilli Monti'liore Collège Ramsgate lie-

port, 26, 287. V. M. Gaster.

Juerie. V. Juiveiie.

Juete, Juive expulsée de Saint-Ouenlin

^1243;, 20, 26.

Jui'z .Mayor. Voir Ju/.gadnr.

Juges. Voir Hible à ee mot.

Juges (Les) juifs en l'alestine de l'an 70 à

l'an 500, 39, 39.

Juif-i-rrant (Légende du), 8, 306 : 27,284;

ses sources, 10, 2G7.

Juives célèbres d'Italie, 2, 330.

Juiverie de Paris (1296), 1, 62 ; 27, 205 :

de Metz, 1, 84; du Comtat Vi'uaissin

(.Avignon, Carpeutras, Gavaillon ; leui'

oiganisation et leurs fonetioimaires, 1,

262-282
; grandes j. sur la iiv(' i:auclie

de l'Aude, 2, 20: j. de Majorciue, 4, :!.'>-

40 : de Malaucène, 6, 270; belge, 7,118:

de Corfou, 23. 71 ; de Bretagne, 33, 105;

de .Marseille, 46, 3, -li^, 30. Voir carrière,

ghetto.

Jules II, cité par David de Ptiniis dans
son De medico he/jrœo, 1, 149 ; J. et

les Juifs du Comtat, 6, 9 ; J. et les

Juifs d'Avignon et de Carpentras, 7,

234; 12, 62.

Jules III (Lettres de) concernant les Juifs

d'Ancône, 5, 223 ; J. et les auti)dafés de

la littérature juive, 30, 258 et 260.

Jules l'Africain confirme les indications

de Néhémie sur la colonie qui vint en

Palestine au temps d'Ezra, 2, 325.

Juiianus équivaut à Simon, 18, 300.

Julianus s'enq)loie à la reconstruction du
Temple sous Adrien, 16, 162. Voir Pap-
pos.

Julianus (Antonius , informateur probable

de Tacite sur le conseil de guerre tenu

devant Jérusalem, 19, 69.

Julich ;Massacres à), 4, 14.

Julien (L'empereur) et le miracle des

croix, 20, 24 ; J. et les impôts des Juifs,

31, 198 ; roman syriaque sur J., 2,

311.

Julien de Tolède rapporte inexactement les

indications du Talnuid touchant les

temps messianiques, 5, 206.

Jullos. Voir HiUel.

Julius, rabbin italien 790), 9, 130.

Julius-.\bgar. Voir Abgar.
.lui.irs (C). Die giiechischen Danielzusiitze

nnd ihre kanonische Geltung, 43, 292.

Jiuif/holz (Mémorial de), 40, 234 ; cime-
tière juif de J., A, I, 160 ; 50. 274.

J1NUWIT.SCH ^J.). Die karaischen Fest und
Fasttage von Samuel b. Muses Haniaa-
rabi, 50, 276.

Jupiter liélioiiolitain, 43, 184, n. 3.

Juier (Histoii'e li'un lionuue (jui ne \oulait

pas), 11, 228.

Ju>és-gardes (L'inspection des) et les mar-
chandises des Juifsen Lan^uedoc ,1732),

34, 285 ; 36, 80, n. 2.

Jurie, 1, 61, u. 4. Voir Juiverie.
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Jurisconsultes (Les) d'Avignon et les Juifs,

6, 10.

Jusce b. Jacob, Juif de Bullèui'. 111, -266.

Jus prima' noctis dans l'antiquité juive.

7. l.o6; le j. et Hanoucca, oO. 219 : 32.

39 ; 39. 56, n. 4.

Jusse b. Durand de Lunul, Juif de Munt-

pellier (1293), 22. 266.

Jusse (Vente du verirer de Maître), méde-

cin à Béziers. 2. 19. 38.

Jusseï/ (Juifs de). 7. 4, note. 19.

Jussif (Suffixes pronominaux du). 46.181.

Justice (Orjïanisation de la) en Palestine

de 70 à aOO, 39, 39 : la.j. de Dieu selon

les Psaumes, 21, 161.

Justin 'L'historien latin) et les Juifs, 11,

40.

Justin (Persécutions des chrétiens du
JNedjràn, sous l'empereur), 18, 18, 21.

Justin Martyr et les J., 2. 322; sources

du dialogue de J. contre Tryphun, 6,

292 : o0,"269.

Justin (Le père) et les Juifs. 50, 93.

Justiniani. auteur du Psalterium, 3, 7s.

Juslinien (La novelie 146 del, ">. 201: J.

et les Juifs. 6. 10. n. 3 : li-s massacres de

chrétiens sous J., '>. 202: J. et les mar-

tyrs du N.'djràn. 18. 28, 38: il consi-

flèreles Juifs comme hérétiques. 44,26.

Justof Missin, Juif de Camlie (1389), 26,

201.

Justot, Juif de Dijon (1300 , 4S. 219.

Justus (Le nom) chez les Juifs, 19, 80.

Justus (Accusations du DM, (dias A. Brir-

mann, contre les Juifs (1X83 , 10, 316 :

25, 167.

Justus b. Pistos de Tihériadc et Jésus, 35,

6 ; J. et Tacite, 19. 67.

JuLsÉs (E.). Tablas de reduccion del com-

puto hebraico al cristiano y viceversa

preceditas de uiia cxplicacion en caslel-

lano y en latin compuestas i>or proce-

dimientos completamente nuevos, 48.

293; 49. 317.

Juvénal et les Juifs. 11. 1S4 : 30, 174 : les

« metuentes » dans J.. 11, 313 ; 50. l

.

Juvete, Juive de Paris. 38, 247.

Juzeges ou Juhegues (Sur le mot), 15, 20.

Juzgador (Fonctions de), 13, 205.

K

Iva'b b. Çouriyyali (Le serment de, à Ma-

homet, 45, 2.

Kabhon (Emplacement de). 31,58.

Kabès Les Juifs de), 50, 161. 167.

Kabesi (Le suiiiom de), o, 216.

K.vHiscn (Richard . Das \ierte Buch Esra

auf seine Quellen untcrsucht, 20,154.

Kachan Persécutions à) au xviie s.. 44,

N7.

Kadescli, Ivedeschàli (Explication de, 2.

126.

Kadès, Kadesch (Les deux , 26, 6; lieu

des guerres des Khètos et des Egyptiens,

2, 9; emplacement de K., 35, 191.

Kadesch Barnéa (Identification de), 2,

154; 35, 191.

Kadisch (Les différents) et leur histoire,

2, 326; l'ancienneté du K., 13, 315; R.
Akiba et le K; 41, 163; commentaire
anonyme du K., 45, 134. Voir Schechter,

u:'^p et m3N pw.
Kadmeneth semble être un nom de femme,

2. 239.

Kah.w (J.). Ueber die verbal nominale

Doppelnaturderhebrâischen Participien

n. Infinitive nnd ihre darauf heruhende
verschiedene Konstruction, 23, 152.

Kahana (Yesdegerd I et la tille de Rab).

19, 47.

Kaulk (P.). Textkritische u. lexikalische

Bemerkungen zum Samaritanischen

Pentateuchtargum. 38, 293 ; Der masso-

retische Text des alten Testaments nacli

der Ueberlieferung der babylon. Judeu,

46, 290.

KAHN (Léon). Histoire des écoles consis-

toriales de Paris, A, III, 163 ; les Juifs

de Paris (1755 à 1739 , 49, 121.

IvAiix (Léon). Histoire de la communauté
Israélite de Paris, H, 283 ; 14, 126 ; le

Cotnité de Bienfaisance, etc., 13, 14.5;

les Juifs à Paris depuis le w s., 18,

154; les Juifs de Paris sous Louis XV,
24. 300 ; (ioudchau et la duchesse d'Or-

léans, la femme de Chabot, 26, 286
;

les Juifs à Paris au xyiii" s.. 30, 136
;

Jacob Pereyra, 34, 134 ; les Juifs de

Paris jiendant la Révolution, 3N, 293.

KAHN (Salomoii). Documents iui'dits sur

les Juifs de Montpellier, 19, 259 ; 22,

264 ; 23, 265; 28, 118; 33, 283; Thomas
Platter et les Juifs d'Avignon. 25, 81 :

les Juifs de Tarascon au moyen ;Vge,39,

93. 261.

Kah.x (Salomon). Les écoles juives et la

faculté de Montpellier, 21, 309: Notice

sur les Israélites de Nîmes, 43, 292.

KAHN Zadoc). Etude sur le livre de Joseph

le Zélateur, 1, 222; 3, 1 ; allocution pro-

noncée le 26 novendjre 1881, A. II, 9;

le 30 novembre 18S2, A. II, 37; le

l-- décembre 18.S3, A, Hl, 8; le 13 avril

1883, A, III. 99; le 1" mars 1886, Je/.,

xLix ; le 11 décembre 1886. Acl.^ cxxxvi:

le 29 janvier 1887, Aet.^ i;xu ; le
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2G mars 1S87, Ad., c.i.x-iv ; lo 30 avril

1887, AcL, ci.xxxi ; le :H jaiivii-r 1888,

Acl., ccxxxv ; Isiilorc Loeb, 24, 161
;

iliscours sur la tomhe df J. Derciibourir,

30, I ; aiiorutioii iiroiioiici'O le 10 tV-v.

l'JO'i, Ael., 4i, I : discours au i'')« aiiui-

versaii't' (le la Siicii'lé drs Etudfs juives,

Acf., rJO, Lix.

K.viiN (Zad(ic). Oraison t'uuèbri' d'Adolphe

(IrOniii'ux, 1, 12.-): Seriuiinsctallocutious,

13,151 ; Die Sdavcrei nacli Hiliel u.Tal-

mud, 18, i;ii; Snuvr^iirs et Reifrets,

oraisons funèbres), 3S, 301.

Ivaliva et la coinniunauté de Saloaique,

ui, 21!).

Kai Fanf/-/'ou (Juifs de), 41, 293 ; synago-

i;ue de K. (1704), 35, 110 ; ms. du Peu-
tateiii|uc de K., 1,130: 41,301. Voir le

1». J. Tobar.

huirouan (Lettre des habitants de) au

Gaou Cémah, 2, 318; la lettre d'Eldad

et cotte lettre, 25, 32 ; consultations de

Seherira et de Haï envoyées dans cette

ville, 48, 102, n. 2 ; K. et les académies

babyloniennes, 50, 147, 135, 168 ; Na-

lioum b. Yosef à K., 50, 182.

Kaisei'in, massacrée à Nuremberg (1298),

4,20.

Kaisersberrj (Persécutions à) (1338,13i9),

4, 25, 27.

Kaiserslauteni (Persécutions à) (1349), 8,

134.

Kalal Bagras et la Meyuillal Aiiliochos,

45,173; 46, 318.

Kul\il Simula (Ruines de), 4, 158.

Kalifa b. Malka, rabbin du Maroc
(xviii« s.), 14, 114.

Kalila et Dimnâ (Le nom du livre de]

dans le Talmud, 11, 195 : K. et H. Haï,

3, 117. Voir J. Dcrenbôurg.

Kalir (Eléazar b.; le Païtan (Biographie

de), 12, 298 ; son épo(iue et sa patrie,

1, 139; 7, 199; Qi/inot. de K., 3, 226;

un chant nuptial de K. (?), 26, 283; K.

cité par J. Kara, 3, 130.

KaUscli (Massacres à) (13G0), 3, 233.

Kalkofp (G.). Zur Quellenkritik des Rich-

terbuches, 27, 280.

Kalla (Le traité de), 36, 28, 33.

Kalla (Les jours de) et les lUr/lè, 33, 170,

176, 183, 185.

Kai.i.xer (A.). Mischnah- Gommentar des

Maimonides zum TraktatTaanitli I-H im
Urtcxt mit hebraischer Uebersetzung

des El-Fauwal, 45, 142.

Kalmer, Juif condamné sous la Terreur,

20, 158.

Kamenker (Méir), missionnaire des Sab-
batariens, 12, 283,

Kamhi. VoiiKimhi.

KAMINKA (A.). L'inscription n» 206 de

Narbonne, 35, 293 ; (juel est le Psaunn;

fie la dédicace du Temple, 43, 269.

IvA.MiNK.v (Ai'mand). Studien zurGeschiehte

Galilaas, 20, 154.

Kaniin (Massaci'es à) 1338), i, 26.

Kammkumann (Hayyim). ^'"vD^I bNT\U '3

(irainmaire hébraï<iue en judéo-espa-

gnol, 23, 152.

Kami'fmf.vkk g. . Alte Namen iin heuli-

gen Palilstina u. Syrien, 26, 143.

Kamphacskn (A.). Die Chronologie der he-
braischen K/iiiige, 7, 300 ; Das Buch
Daniel und die neu'ere Geschichtsfor-

schung, 25, 130; Das Verhâltniss des

Menscheiiopfers zur israelit. Religion, 34,

140.

Kunaan. Voir Ghanaan.
Kanaani, habitants de vallée = goï, 2, 9.

Kanizal (Jacobj, commentateur de Rasclii,

21, 246.

Kai'kf (L.-H.). Hebrâisches Vocabulaiium,
4, 150.

Kappara, nom donné à ses Sermons par
Azubi, 11, 108, n. 3.

Kaprik Isaie), Juif de Praaue (1622), 29,

140,

Kara (Le nom de) signifie lecteur de la

Bible, 48, 281.

Kara (Joseph ben Siméon). Voir Joseph K.

Karasuhazar, colonie princiiiale des Juifs

Krimtchakes, 2, 308, 309.

Karlebaek (Elle), Juif de Paris (1756), 49,

134.

Karo. Voir Joseph K.

Kahpeles (Elias;. Sabbatli-Reden fur die

israelit. Jugend, 14, 126.

Karpei.es (Gustav). Geschichte der jûdi-

schen Literatur, 12, 126; Die Frauen in

der jiidischenLiteratur, 20, 154; Jewish
literature and other essays, 30, 136; A
sketch of jewish history, 36, 129 ; Hein-
rich Heine's Stamml)aum vâtei'licher-

seits, 43, 293 ; Litte ou Liwa de Ratis-

bonne, 47, 143.

Karppe s.). La Bible. Pages choisies, 32,

296 ; étude sur les origines et la nature
du Zoliar, précédée d'une étude sur

l'histoire de la Cabbale, 43, 292.

Kasés (Hanaïua) réfute l'opinion de Ras-
clii sur la Guezèra schava, 36, 155.

Kasser b. Aaron, Saadia et David b.

Zaccaï, 49, 300.

Kasïekex (R.-P. Van). Le canon juif vers

le commencement de notre ère, 34,

145.

Katz (Albert). Die Juden im Kaukasus,

30, 136.

Kat/ Leopold). Ptlichten des Bar-Mizwa,
46, 290.
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Katzeuflleubogeii. famille de rabbins à

Hagueiiaii, ÏO, 229.

Katzenelleiiltogen (Hirsch\ labbin à Wiut-
zeiiliciin, 41, 123; son iianésyriiiue de

Séllgmau Ris et de Wulf Reichsliofeii,

46. 272.

Katzenellenbogeu (J.-L.), liljiairie lié-

braiïjue à Vilua, 40, 21:L

Katzeuelleubogeii (Méir b. Isaac), jnési-

dciit du Synode de Feirare (1554 , 10,

187, 188 ; 20, 37; question posée ;i K.

sur les enfants de Szercnosès; 2,

143 ; K. et le différend entre Josef

Haccoiien et sa sœur, 16, 50; réfuté

par .\brahani b. Isaac de Pise, 32,

133.

Katzenellenbogen (Samuel-Juda b. .Méïr)

enntre le Meor Eiiayini, 33, 78 ; sur ce

rabiiiii, 10, 184, 195, 202.

Kaufinann (Sur le nom de), 35, 303.

Kaiifnianii (David) (lliograpliie de), 41, 1.

KAL'FMANN (David. Délivrance des Juifs

lie Rome en 1555, 4, 88; Hsti' de ral)-

bins dressée par Azriel Traljotto, 4.

208 ; la discussion sur les phylactères,

5, 273; le neveu de Maimonide, 7, 152;

le prétendu commentaire d'isaac Israéli

sur le livre Vecira, 8, 126: les cercles

intellectuels de Ratalyousi, 8, 131; Sa-

muel ibn .\bi)as dans Abraham ibn

Daud, 10, 251 ; Pline l'Ancien en Judée,

10. 252 ; les martyrs d'Ancùne, 11,

149: 31, 222; la synagogue de Cordoue,

11, 157; études d'an'heologie juive (la

synagogue de Hammam-Lif), 13, 45
;

une liste d'anciens livres hébreux, 13,

300 ; sens et origine des symboles tu-

mulaires de l'.Ancien-Testament dans

l'art chrétien primitif, 14, 33 et 217:

le sceau d'Abialiam bar Saadia et le

sceau 'OrîjnSN"', 15, 122 ; les marra-

nes de Pesaro, 16, 61 ; deux nouvelles

lettres des marranes de Pesaro aux

Levantins touchant l'interruption des

affaires avec Anci'me, 31, 231; une anec-

<iote sur Pharaon et Aman chez les

Arabes, 16, 144; les lettres L, M, N,

dans l'alphabet, 16, 146; une inscrip-

tion de Riva, 16, 269; 31, 292; la

pierre tumulaire de SleschouUam Koeer

à Riva, 33, 311 ; la famille Cousseri à

Riva, 35, 111, 302 ; les signes nniémoni-

ipies des lettres radicales et serviles, 16,

286; la mode du Talel, 17, 159; David

Ali-oy et les chroniqueurs juifs, 17,304;

l'élégie composée sur Menahcm Vardi-

mas, 17, 304; une citation de Salomon

ibn Gabirol dans Joseph Kimhi. 17,

306 ; les Juifs et la Bible de l'abbé

Etienne de Citeaux, 18, 131 ; une lettre

de Joseph Caro adressée aux Juifs de

Carpentras, 18. 133; trois ilocleurs de

Padoue, Tobias Moschides, Gabriel Se-

liu- b. Mosé, Isaiv Wallich, 18, 293
;

extraits de l'ancien livre de la commu-
nauté de Metz, 19, 115: un portrait de

Faradj, le traducteur, 19, 452; nou-

velles remaripn^s surl'inscriptiond'Auch,

20, 29 ; contributions à l'histoire des

Juifs en Italie (1" les ducs d'Esti' et les

banques de prêt des Juifs de Ferrare;

2» arrivée des Juifs d'Espagne à Ferrare

en 1492 ;
3" la situation des Juifs dans

le royaume de Naples de 1533 à 1540
;

4" les signes jaunes des Juifs à Ferrare,

à Rome et à Milan : 5" la ([uète pour

les Marranes expulsés de Pesaro), 20,

3i; la truie de Wittenberg, 20, 269;

un siècle de l'existence d'une famille

de médecins juifs de Vienne et de Po-

seu, D-^ Len, D^ Jac(d), D'- Isaac, D' Wolf-

Winkler, 20, 275 ; le nom de N"'T73, 20,

309 : les victimes de la prise d'Ofen, en

1686, 21, 133; lettre de Tobia Cohen

(Moschides), 21. 140: la synagogue de

.Mardochée Meisel et Jacob Segré, 21,

143 ; Léon X et les Juifs de Rome, 21,

285 ; notes sur l'histoire des Juifs de

Venise, 21, 289 ; l'incendie de Saloni-

que du 4 ah 1543, 21, 293 ; R. Joseph

LéviAschkenaz, piemier l'abbin de Metz,

22, 93 ; le Sambation, 22, 285 ; une nou-

velle source de Hixvi al-Baidii, 22, 287;

le peintre vénitien Mosé dal Gastellazo,

22, 290; la famille Gastellazzo, 23, 139;

correspondance échangée entre les com-

munautés juives de Recanati et d'An-

cône en 1448, 23, 249 ; contributions à

la biographie de Mosé Hayyim Luzzatto,

Yekutiel Gordon et Mosé liages, 23.

256 ; une falsification dans la lettre

envoyée par .Maimonide aux Juifs du

Yémen, 2i, 112; le chant luqdial "^73

-|ilN, 2i, 288; une Haggada de la

France sejdentrionale ayant api)aitenii

à Jacob ben Salomon à Avignon, 25,

65 ; le « grand deuil » de Jacob b. Sa-

lomon Saiiati d'Avignon, 30, 52 ; David

Garcassoni et le rachat par la commu-
nauté de Gonstantinople des Juifs faits

]iiisonniers durant la persécution de

Ghmielwicky, 25, 202; la famille de

Yehiel de Pise, 26, 83 et 220; 27, 276

et 318; 29, 142; 31, 62 ; 32, 130; Tran-

quillo Vita Corcos, bienfaiteur de la

communauté de Carpentras, 26, 268;

Jacob Mantino, une page de l'histoire

de la Renaissance, 27, 30, 207 et 317
;

Saadia et Hixvi Albalchi, 27, 271; rela-

tions du marquis de Langallerie avec
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Ifs Juifs, uotanimeiit avec Alexandre

Siisskind ilAmsterdain, :iS, 193: notes

sur l'iiistuire de la famille « de Pisc »,

29, 142; 31, t)2; 32, 130; deux lettres

de Siinéon h. Joseph (En Duiau de

LunelV 29. 214: R. Eliézer b. Joseidi

et 11' martyre di- Cliinon 27 anùt 1321;,

29. 298: I.' « irrand deuil » île Jacob b.

Saionion Sarfati d'Aviiinon, 30, 52 ;

inscriptions tumulaires de Wiener

-

Ninstadt, 30, 300; Azriel b. Salomoii

Dayicna et la seconde intervention de

David Renbéni en Italie. 30,304: une

nouvelle éléLrie sur R. Azriel Dayéna,

38. 2*1
: consultation de Jacob Rafaël

Peilione de Mndène sur le divorce

d'Henri VIII, 30, 309; le Pourim <le

Narbonne, 32, 129 : une lettre de Ga-

briel-Ftdix Moscliidcs ;i R. Jada Briel,

32. 134 ; contributions à Ihistou'e des

Juifs (le Corfou. 32, 226; 33. 64 et

219; 34, 263; contributions à l'bis-

toire des luttes dWzaria de Rossi, 33.

77: 38, 280: la prétendue signatun-

d'Abraham Zacouto. 34, 120; un poème
messianique de Salomon Molkho, 34.

121 ; comment faut-il prononcer le nom
de Salomon ^3573'.' 34, 125: «ne pièce

diplomatique sur Sabbataï Cevi, 34,

305 ; Eliézer et Hauna de Volterra dans

le poème d'Avigdor de Fano. 34. 309
;

Menabem Azaria da Fano et sa famille.

35, 84; 39, 113
;
quatre élégies sur la

mort de Natbanel Trabotto de Modène,

35, 256 ; l'inscription (n<> 206 de Nar-

bonne, 35, 292; Elie b. Joseph de Mola

a Bologne, 35, 296; Maître Andréas et

Jacob b. Elle, 35, 300; Menahem Aza-

ria da Fano et les ouvrages de Moise

Corduero et d'Isaac Louria, 36. 108;

un ms. du Mischné Tora, 36, 65 ; la

lutte de R. Naftali Cohen contre Hay-
youn. 36, 256; 37, 274; R. Dan Asch-

kenasi. exr-gète. 36, 287 ; l'élégie de

Mosé Zacout sur Saiil Morteira. 37. 111;

élégie de David b. Aron Ibn Houssein

sur les souffrances des Juifs au Maroc

1790). 37, 120; Manoeilo et le Dante.

37, 252 ; Joseph ibn Danon de Belirrade,

37, 284 ; le tombeau de Mardochée et

d'Esther, 37, 303 ; 38, 274 ; Joseph

Sark et Joab de Modène, 37, 306; lus

cycles d'image du type allemand dans

l'illustration ancienne de la Hairirada,

38, 74; Samuel Çarça était-il de Pa-
lence ou de Valence? 38, 143; don
Isaac Abrabanel et le commerce des

épices avec Calicut, 38, 145: Moïse di

Fano. 38, 148 ; les synagogues de To-
lède, 38, 251 ; l'autodafé des 45 mar-

tyrs de SéTille en 1501, .38, 275: une
nouvelle élégie sur Azriel Dayéna, 38,

277 : la di'fense de lire de Mcor Enayim
d'Azaria de Rossi, 38, 280; lettres de
Scbcschf't b. Isaac b. Joseph Benveniste

di' Saragosse aux princes Kalonymos et

Lévt de .Narbonne. 39, 62 et 217; Me-
nahem Azaria da l'ano, 39, 113; poésies

de Moïse Hayyim Luzzatto pour féliciter

ses amis promus docteurs en médecine
et m philosophie, 39, 133. C. R. Heber
Kutforrasak. etc. (Recueil des notices

répandues dans la littérature juive sur

la Hongrie iD' Kohn). 2, 143; Gu-
glielmo Rainiondo .Moncada fStarraba),

2, 147; La descrizione diRoma nei geo-

graplii arabi Guidi;, 2, 310: Guide des
Égarés, en hongrois (Klein], 2, 312 ; 15,

138 ; Ueber die grossen Seuchen des

Orients nach arabisch. Qut-llen (Kre-
mer). 3, 135; Ueber die Gedichte des

Lebyd (Kremerj. 5, 294; Amuliamme-
dan Jozsef-monda, etc. (origine et dé-
veloppement de la légende mahomé-
tane de Joseph) 'Neumann). 3, 136

;

Die pseudo-aristotelische Schrift Ueber
das reine Gule Liber de Causis)

Hardenbewer), 5, 291 ; Der Index der
verboteneu Biicher (Reusch , 9, 127;

12, 313; Die Handschriften der herzogl.

Bibliothek zu Wolfenbiittel ( Heine-
mann), 11, 280: Gesammelte Abhand-
hingen (Bernays), 11. 311 ; Neue Bei-

trage zur Anthropologie der Juden
iIkow>. 12, 309 ; Die altchristlicben In-

schriften Afrika's 'Kïinstle, 12. 309
;

Pestilentia in nummis (Pfeifer et Ru-
land;, 12, 311: Ueber die âlteren he-

brâischen Steine im Elsass Eutini:). 18,

316.

Kaufmanx (David). Oie Spuron al-Batla-

jusis in der jiid. Religionsphilosophie,

1, 315 ; Die Sinne . Beitrâge zur Ge-
schichte der Physiologie und Psycho-
logie im Mittelalter. 8, 301 ; Voni Jiidi-

schen Katechismus. 8, 303 ; Paul de
Lagarde's jiidische Gelehrsamkeit, eine

Erwiederung, 14, 305 ; Zur Geschichte
jiidische Familien, 18. 154 ; Die letzte

Vertreibung der Juden ans Wien und
NiederOsterreich , ihre Vorgeschichte
'1625-70) und ihre Opfer. 18.310; Franz
Delitzsch. ein Palmbiatt ans Juda auf
sein frisches Grab, 21, 309; 23, 152;
Der Bricf eines aegyptischen Rabbi an
den Gaon [Salomon b. Jeliuda. 25,

272
; R. Jaïr Chajjim Bachuracli u. seine

Ahn«n, 28, 308 ; Die ErsUimiung Ofens
u. ihre Vorgeschichte nach deni Berichte

Iscflc Schulhofs (1650-1732), 30, 136;

14
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D' Israël Conegliano und seine Ver-

dieuslc uni die Republik Venedig bis

nacli dem Friedeii von Carlowitz, 31,

132; Das Sendsehreibeu des Mose Ri-

mos ans Majorca an Benjamin b. Mor-

dechai in Rom, 32, 2'Jo ; Aus der Ge-

sciiichte der Juden in FraQkreicb, 34,

1 iO ; Der « Fiihrer » Maimuni 's in der

WeltliUeratur, 39, 15;i ; Studien ûber

Salomon ibn Gabirul, 41, 309: Gedeuk-

bucb zur Erinnerung: an D. K., hrsg.

von M. Brann und F. Rosenthai, 43,

292; lettres de Iv. à Berliner, 47, 147.

K.Uf-MA>N Félix). Trakiat liber die Neu-

iicbtbeobaelitun;: und den Jaliiesbe-

ftinii bei den Karâein von Samuel b.

Moses, 46, 290.

Kauf.mann (H.-K.i. Die Anwendung des

Bûches Hiob i;i der rabbiniseben Aga-

dah, 28, 308.

Kaufmann (Meschullam I). Scliemaya\ 10,

190.

Kaulen (F.). Uer bibliscbe Schopfnngs-

bericbt, 45, 142.

Kactzsch (E ). Die Derivate des Stammes

pli im alttestamentliclien Sprachge-

braucb, 2, 312: Grammatik des Bi-

bliseh-aramaisclien, 9, 138; Die Genesis

mit âusserer Untersclieidung der Quel-

lenscbriften iibersetzt, 18, 154; 23, 152;

Die beilige Schrift d. Alten Testaments

libers, u. brsgg., 24. 302; 26" éd. de

la Grammaire liébraïiiue de Gesenius,

33, 151 ; 27» édition, 44, 307 ; Abriss

der Gescbiclite des altteslameiitlichen

Scbrifttums, nebst Zeittafeln zur Ge-

scbicbte der Isi'aelilen u. auderen

Beigaben zur Erklaerung des Alten Tes-

taments, 37, 157 ; Die Apokryjjhen und

Pseudepigraplien des Alten Testaments

ùbersetzt, 38, 152; 41, 279; Die blei-

bende Bedeutung des Alten Testaments,

45, 142; Die Aramaismen im .\iten

Testament, 46, 152.

Kactzsch (K.). Das sogenannte Volksbuch

Ton Hiob u. der Ursprung von Hiob

(cap. I, II, XLii, 7-17), 41, 285.

Kavala (Etablissement des Juifs hongrois

à), 2, 325.

Kawadh I et les Juifs de Babylonic (488-

531), 36, 235,

KAYSERLING (M.). Richelieu. Buxtorf

jière et fils et Jacob Roman, 8. 74 ; les

correspondants juifs de Jean Buxtorf,

13, 260 ; une histoire de la littérature

juive de Daniel Lévi de Barrios, 18,

276 ; 32, 88 ; les hébraïsants chrétiens

du xvir s., 20, 261 ; notes sur la litté-

rature des Juifs hispano-portugais, 22,

119; un contrat de mariage en langue

catalane, 24, 291 ; des Juifs gardiens <le

lions, 25, 255 ; Fexpositiou histo!'i(|ue

européenne à Madrid, 25, 276 ; un chant

nuptial, 26, 283 ; Raymond LuUe, con-

vertisseur des Juifs, 27, 148; les Juifs

de France en Espagne, 27, 149 ; un

éjiisode de l'histoire des Juifs en Espa-

gne (xv« s.), 27, 274: les Juifs à Mon-

réal, 27, 275: notes sur l'histoire des

Juifs d'Espagne, 28,109; 33, 147; 43,

123; 48, 142 ; 49, 302 ; notes sur l'his-

toire des Juifs au Portugal, 32, 282:

mots espagnols dans le Scliibbolé Hal-

léket, 29, 154 ; les Juifs de Najera et

de Haro, 31. 124 et 125: une pierre

tuniulaire à Tolède, 31, 126 ; les Juifs

dans le royaume de Léon, 37, 137:

notes sur l'histoire de l'Inquisition et

des judaisants d'Espagne, 37, 266 ; la

treizième synagogue de Tolède, 38,142;

l'archidiacre Ferrand Martinez et les

persécutions de 1391, 38, 257; l'ordre

de Calatrava et les Juifs, 39, 313; une

persécution des Juifs à Fez, 39, 315
;

nouvelle note sur la bibliothèque de

Léon Mosconi, 42, 277 ; un chansonnier

marrane (Antoine de Montoro), 43,259;

un conflit dans la communauté hispano-

jiortugaise d'Amsterdam; ses consé-

quences, 43, 275 ; les Juifs de Naples,

43, 277 ; notes sur l'histoire des Juifs

de Majorque, 44, 297 ; un ouvrage in-

connu d'un savant italien, 44, 300 ; les

rabbins de Suisse, 46, 269; une an-

cienne Bible hébraïque, 47, 131 ; G. R.

Libre de paraules e dits de savis e filo-

sofs (Jahuda Bonsenyor), 24, 298.

Kayserling (M.). Die Blutbeschuldigung

von Tisza Eszlar, 5, 126; Der Wucher
und das Judenthum, 6, 134; Moses

Mendiilssohn ungedrucktes und un-

bekanntts von ihm und uber ihn, 5,

294; Moses Mendelssohn , 16, 306;

Jùdische Geschichte von der Zerstorung

Jeiusalems bis zur Gegenwart, 18, 154;

Bibliographie judéo -espagnolo- portu-

gaise, 20, 154; D"' W.-A. Meisel, ein

Lebeiis- u. Zeilbild, 23, 152; Sterbe-

tagc aus alter u. neuet* Zeit, 23, 152 :

Gedenkblâtter (Personnalités juives du
XIX* s.), 24, 300; Die jiidische Liltera-

tur von Moses Mendelssohn bis auf Ge-
genwait, 32, 296; Ludwig Philippson,

eine Biographie mit Portriit, 36, 129;

Die Jude'n von Toledo, 41, 285.

Kaysersbery ne peut plus recevoir de

Juifs (1477;, 3, 61.

Kédar (Les tribus de) et le pseudo-Messie

David Alroi, 4. 183; prophétie sur K.,

48, 178.
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Kedouscliji inédite, 2, 292; sa pioveuaiice,

:,, 227, II. 2.

Két'assi (Joseph) . rabl)iii de Salonique

(xvie s.), 41, 102.

Ke/'r-Bereini ^Syiiajroi-'Ui' de), 6, 14S ;

inscriptions hébraïques à K., 18, 212.

Keila Batiou) (La tribu des^ parmi l'-s

Juifs df Médino, 1, ni.
Keinoka Baiiou , tribu juive à Médine,

1, 169, 186, note; 10, 11. 17.

Kela. Juive de Metz (1715', o, 148: 8,

270.

Keleb (Ex))Iicalion du mot dans le Deu-

téronome. 2, 126.

Keiim (L'auteur du traité), 32, 201.

Kellheim (.Massacre de Juifs ;ii (1338), 4.

26.

Kelso (J.-A.). Die Klayelieder, der maso-

retliische Text u. die Versionen, 4."), 142.

Remosch (Explication du nom de,\ divinité

de Moab, 2, 124.

Kemosch Nadab, roi de .Moab. 2. 123.

Kempen 'Massacres à) (1288', 4, 11.

Ken.i.vbd. Pbilistines and Israi'lites, 26,

287.

Kennedy (J.). Studies in hebrew syno-

nymes, 38, 294; The note-line in the

hebrew scriptures, commonly called

Paseq or Pesiq, 48, 294.

Kem (G.-F.). a history of tlie Jewish

people during the Babylonian, Persian

and Greek periods, 39, 144.

Kexyon (F. -G.). Our Bible and the ancient

manuscripts, 32, 296.

A'en:m^e« (Persécutions à) 1349), 4, 27.

Kepkar-Hêsed (Identification de), 1, 80.

82, n. 3.

Kephira (Emplacement de la ville de), 29,

161.

Kerber (G. . Die religionsïeschichtliche

Bedeutung der hebr. Eigenuamen des

Alt. Testamentes. 36, 129.

Keroubim (Conférence de .\boulrdhi de-

vant Martin V sur les), 21, 2."i0.

Kessler (H.). Die Psalmen, 41, 283.

Kessler (J.-C.-.4.). Chronolûiria Judicum

et primorum Regum israelitaium, o.

294.

A'es/en/ioZ^fPersécutions à) (1349), 4, 27.

Kethuda. Voir Kahya.

Kelia b. Schalom et les rabbins, oO, 6.

Ketouba donnée par un rabbanite à une

caraite (1084), 48, 164, n. 1 : K. de 1030,

48, 173; K. chez les Juifs du Nord de

l'Afrique au temps des Gueonim. 50,

143 ; K. au musée de Cluny, oU, 136.

Keira Kewi, nom de \d Pliénicie, 2. 9.

Khalaf, nom arabe d'.\ron Ibn SarJjado.

7,198; 49,300.

Kharassan Juifs à), 2, 308.

Miazars ;bes) et Hasdai ibn Schaprout,

2. 143; une allusion d'Isidore de Séville

aux K. u, 203; date de leur conversion,

0, 2rJ; la conversion des K. d'après

un ouvrage midraschique, 20, 136 :

ville autrefois habitée par les K., 2,

308 ; sur les K.. 10, 272 ; K. et mamzer,

4, 299; K. et caraites, 35, 127; les K.

aident les Magyars à cunquérir la

Pannonie, 35, 157 ; les K. et le |)rini'e

Wladimir, 8, 306.

Khazari (Al) de Juda Hallévi, 13, 142 ;

K. traduit en allemand, 10, 272; est

imité dfs ouvrages de Ghàzaii. "iO, 32.

Voir Juda b. Samuel Hallévi.

Khazradj (Al) (La tribu d"; et les Juifs,

7, 185.

Kheibar (La tribu de) et Mahomet. 10,

13.

Khêlos, peuple en guerre avec l'Egypte,

2, 9.

Kiiidhr (Les légendes relatives au) sont

sans doute empruntées aux Juifs, 2, 292,

n. 1.

Khodja Eléazar et le bonnet imposé aux

Juifs de Farahabad, 47, 265.

Khurbel Samuil, l'ancien Eben-Ezer, 2,

327.

Kiblah (Mahomet change la), 5, 205.

Kiççur Mordekhai. ouvrage de S. Srhletts-

tadt (1376;, 1, 307.

Kiddouschin. Voir Talmud.

Kiefeh [L.-A.]. Steuern, Abgaben und

Gefâlle in der ehemaliL.'eu Grafschaft

Hanau-Lichtenberg, 23, 152.

Kieslek Heinrichj. Judenthum und mo-
derner Zionismus. 36,311.

Kiew 'Juifs à) (1113', 8, 306.

Kilab,lils de David, mis pour Juda le Saint,

28. 68, 69.

Kilos et Pangar. chefs de r.\rabie durant

la guerre de Bar-Knchba, 46, 225. Voir

.\bi;ar (Julius .

Kimlii (Ancienneté de la prononciation)

jionr Kamhi, 35, 128.

Kimhi. Voir Isa;ic b. Mardochée.

Kiinhi (David) (Ouvrages de), imprimés

pour la premieie fois entre 1476 et

1480, 3, 91 ; son dictionnaire hébreu, 3,

236 ; son commentaire sur les Psaumes

(nouvelle éditiimV 7, 290 ; manuscrit de

son commentaire sur les Psaumes, 13,

295 ; son commentaire sur Ezéchiel, 23,

132; K. et Exode n, 16. 40, 42; K. sur

Isaie. Liv, 7, 44, 283 ; K. mis à l'Index,

9, 127 et 128 ; K. et ce qu'est devenu

le rouleau de la Loi de Titus, 11, 277;

son commentaire utilisé dans le Zohar,

22, 44 ; ms. de son Sefer Huschora-

schiin, 37, 132 ; K. et la trilitéralité des
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racines, 35, 203 : K. fut-il ronnu de

Tanhoum Yerouschalmi? 40, 134; K.

cité par Saadia ibii Danan, 41, 269
;

explications communes à K. et à Salo-

mon b. Samuel, 44, 158.

Rimhi (Isaac et Mordechai h. Isaac), fils et

petit-fils du précédent, 4,203.

Kimlii (Joseph) parle d'Hysope. 1, 79 ;
a

traduit Ibn Gabirol et Bahya. 6, 209 ; ce

qu'il doit à Aboulwalid, 6, 208 ; K. parle

d'une anecdote arabe sur Aman, 16, 143
;

cette anecdote, le Séfer Hayaschar l'a

empruntée à K., 18, 130; ses si.mies

mnémoniques pour les lettres radicales

et serviles, 16, 287 ; son Séfer IIaf/alou>/,

16, 29o; fragment de son commentaire

sur Job, (i-xxxiv, 17 à xui), 37, 86 : K.

a utilisé Ibn Baroun, 41, 238 ; 42. 100:

explications communes à K. et a Salo-

mon b. Samuel, 44, 137 ; K. sur Isaïe,

Liv, 8, 44, 284 ; son Séfer Ilarjr/aloinj

et les gloses de Benjamin de Canter-

bury, 47, 49, n. 2
;
polémique de K.

contre le christianisme, 49, 80.

Kimlii (Moise^ (Commentaires de) attribués

à Ibn Ezra, 3. 143 ; entre autres celui

des Proverbes, 2, 140; 6, 211, n. 2;

Benjamin b. Juda de Rome, auteur de

l'introduction a la grammaire de K. 10,

123; K. est commenté par E. Levita,

10, 123, 49, 295; sa grammaire avec

traduction interlinéaire latine et ita-

lienne, 10. 138, n.2; ses signes mné-

motechniques i)Our les lettres radicales

et serviles, 16. 60 ; ms. de sa grammaire

hébraïque, 20, 139 ; une version abrégée

de sa grammaire, 21, 281; auteur du

S. Sé/chel Tob, 28, 213; 29, 293, 297.

Kinnor (Forme du), 3, 301.

Kinis (Origine du nom de famille juive

hongroise), 2, 322.

Kinot sur des particuliers, 39, 202.

Kippour (Prières de), 3,130 : la vraie for-

me de K. est Kippourim, 6, U ; lecture

du Pentateuque de ce jour, 7, 147,n.l;

K. à Haguenau sous la Convention, 10,

230 ; K.et Mahomet, 10. 14, note; K. et

la commémoration des morts, 29, 47
;

K. et ISissim b. Jacob, 47, 182, n. 3.

Kippourim (Essai de restitution de la

Massékhet), 6, 41, 315.

h'ira (Massacres à, (1287), 4, 14.

Kirch, ville citée dans le .Memorbuch de

Mayence,4, 24.

Kivchberfj (Massacres à) 1287 et 1337). 4,

14, 25.

Kircher (Le P. Atlianase) en relatiou» avec

Peiresc et Azubi. 11, 118.

Kirchuokf(A.). Palàstinakunde zur Erlâu-

teruns der bibl. Geschichte, 38, 294.

Kirk (T.). Samson, lus life and work. 24,

300.

Kirkîsani (Abon Jacob), auteur du Kitab

el Anii-ar, et les sectes juives, 5, 208
;

44, 162, 176: extraits de ce livre, 35,

126; son Séfer Hammizwoth, 25, 135:

K. et la science d'Anan, 5, 209; 45,

31 ; K. nous fait conn;iître le vrai nom
de Malik, 5, 211 ; K. et la secte des

Yogdanites, 5, 215 ; rapports entre les

Samaritains et Ismael al Okbari d'après

K., 43. 67 ; K. était connu de Josei>li

ibn Çaddik, 'tS, 318 ; commentaire ms.

de K. sur la Genèse, 41, 305; sa cliio-

uologie biblique, 32, 151 ; K. cite la

doctrine de ^'aha^vendi sui' la création

du monde, 50, 11.

KiRKPATRiCK (A. -F.). The doctrine of the

prophets, 26, 143 ; The book of Psalms,

45, 142.

Kirn, ville citée d;ins le Memorbuch de

Mayence, 4, 24.

Kiri/ah-Yearim et Erma, 3,306; son cm-

l)lacement, 29, 166.

KISCH (Alexander . Trois sceaux juifs du
moyen âge, 4. 278.

Kisr.H
( A.). Oraison funèbre d'Ad. Crémieux,

1, 125

Kislew (IN'ergal, dieu tutélaire de) 3, 187.

Kisne, Juif de Paris (1755), 49, 127.

Kitàb. Voir ce mot n l'hébreu.

Kitàb al Anwar de Kirkîsani. 5, 208 ; 50,

23, 26. Voir Kirkîsani.

Kitàb al Madlial. cité dans une vieille liste

de livres, 39,199,204.

Kitàb al Taçrif, ouvrage de médecine, de

SchemTob b. Isaac Tortosi, 5, 256.

KiTCHiN (J -G). The Bible student in the

British Muséum, 25, 130.

Kition, ville de Chypre, 2, 5.

Kilos (La guerre de) et la date de l'apo-

calypse de Baruch, 11, 292.

Kltrusi. nom de ville chypriote, 2, 2.

KiTTEL (R.). Geschichte der Hebrâer, 16,

306; 25, 130 ; Die Anfânge des hebr.

Geschichtsschreibung im Alten Testa-

ment. 34,140; Zur Théologie des Alten

Testaments, 38, 294 ; Prophétie und
Weissagung, 39, 144; Die Bûcher der

Kœnige, 41,285 ; Ueber die ISotwendig-

keit und .Moglichkeit einer neuen Aus-

gabe der hebrâischen Bibel, 45, 142 ;

Der Babel-Bibel-Streit u. die Offenba-

rungsfrage, 46, 290 ; Die babylonischen

Ausurabungen u, die bibl. Urgeschichte,

46, 290.

Killim est l'île de Chypre, 13, 4, 14.

KUzingen (Massacres à) (1243,1298,1336),

4,10,15,25; 37,152.

Kitzingen (Gerschon), 10, 194.

é
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Im,\ Il .].]. LiliT.iliii'-lilall liiiiiiiciilalisi;li«>

Pliilolof,Me, 9, l:2ti.

Klaus (le, Metz, 8, 260; K. et Aljialiaiu

Giiitnbacli, 4i, 106.

Klausncr (Abraham^, graiul-rabbiu de

Vienne, mort eu 1407; K. et leLivie des

Juifs, 27. 112, 11. 3, 114.

Klausner ^,1.). Die inessianische Vorstel-

lui)!^ des Jiidischeii Volkes un Zcitaltcr

der Taniiaiteu kritiscb iiiitcrsuctit u. ini

Rabmen der Zeitgescbichtii daiiiestcllt,

48,294.

Klausner (M. -A.). Hie Babel — hic Jjibel,

46, 290.

Kleimenhagen (H.). Beitriige zur Synony-

mik der hebrâisciien Spraohe iiber

Gegenstânde theologischeu. psychoio-

gisclien, naturliislorischen u. archaolo-

irischen lulialts, 34, 131.

Klein (D"'). De la circoncision, 18, 154
;

le Psautier du professeur Gra^tz, 20,

154.

Klein. A Tevelygœk utmutatoja (Le Guide

des Egarés traduit en hongrois), 2, 312.

Klein (M.). D. Kaufmann, als philosoplii-

scher Schriftsteller. 43, 293.

Klein (Moses). Migdal Zophini — Ihe

Jewish problem and agriculture as ils

solution, 21, 309.

Klinr/ejiau (.luifs à) (ivii' s.), 46, 269.

Klingenburçi, localité citée dans le .Mo-

morbui'h de Mayence, 4, 24.

Klostermann (A.). Der Pentateuch, 2(i,

287; Geschichte des Volkes Israël bis

zur Restauration unter Ezra u.Nehemia,

32, 296.

Klotz (.Moritz). Der talmudische Tractât

Ebel rabbathi Oder S'machot (trad.),21,

310 ; 23, 152 ; Krankenbesuch und

Trauergebrâuclie nach Bibel und Tal-

mud, 45, 142.

Klueger (Hermann). Ueber Genesis u.

Composition der Halacha - Sammlung
Eduyot, 31,132; 32, 296.

Knieschke. Wellhausen nach Schrift u.

Inschrift bcurt(ilt, 50, 276.

Knoblauch 37 .luifs de) brûlés pour pro-

fanation d'hostie, 2, 152.

Knoller. Das Problem der Wilieusfrciheit

in der aller jiid. Rcligionsphilosophie,

10, 273.

Knopping-Roubin. Islam u. Judaismus, 41,

28;;.

KiJBERLE (J.). Die Tempelsâni.'-er im Alten

Testament, 41, 285 ; Babylonische Kul-

tur u. biblische Religion. 48, 294 ; Siinde

und Gnade im religiOsen Leben dos

Volkes Israël bis auf Christum, 50,276;

Das Râtsel des Leidens (Job), 50, 276.

Kocer (Meschoullam) (La pierre tumulaire

(le) a Riva, 3:;, 31 I : Jai'ob h. ,l.is('idi K.

de Ferrarc (l't65), 33, 314.

KocH (P.i. Der Ritualmord, 40, 290.

KocH (S.). Italienische Pfaiidleiln'r im

nordlichen u. ostlicheii Frankreich, 48.

294.

Kochem (Massacres à) (1337), 4, 25.

KochenburQ (Massaerrs à) (1349), 4, 28.

KoemGSBKHGEit (l')eriihar(l). Aus Masorah

u. Talmud Kritik, 24, 300; Slfrè Suta,

29,316; Hiobstmlien, 34, 141.

Kœnif/ssee, localité citée dans le Memor-

buch de Mayence, 4, 24.

KoESTVELD (G. E. van). Die Frau in der

Bibel, 38, 294.

Kohélet. Voir Bible.

KonLER(Auguste). Lehrbuch derbiblischen

Geschichte Alten Testamentes, 2, 312 ;

19, 156; 26, 143.

KoHLER (K.;. Le testament de Job(Midrasch

essénien), 35, 124; Zum Kapitel der

jiidischen Wohlthâtigkeitspflege, 47,

136.

Kohen-Caularini, famille juive d'Asolo

(xvi» s.), 5,220.

Kolin (Efraïm) (Consultations d'), source de

renseigm^meiits jiour l'histoire de la civi-

lisation des Juifs eu Hongrie, 2, 143.

Kon.N (Samuel). Israël Bajnoka, emlékbes-

géd Crémieux Izsak Adolf, 1, 125; Hé-

ber Kutfoiiasakt^tim (Sources et com-

munications juives sur l'histoire de la

Hongrie), 2, 243; Die Sabbatharier in

Siebenbiirgen, 28, 308.

KoHi'T (Adolphe). Moses Mendelssohn und
seine Familie, 13, 145 ; Geschichte der

deutscheu Juden, 38, 294; Beriihmte

israelitischfi Mânner u. Frauen in der

Kulturgeschichte der Menschheit, 43,

294.

KOHUT (Alexanilre). Mélanges talmudi-

ques et midraschi(|ues, 22, 208 ; les fêtes

persanes et babyloniennes mentionnées

dans les Talmuds de Babylone et de

Jérusalem, 24, 256.

KoHi'T (Alexanilre). Haggadic éléments in

arable leerends, 23, 153; Diseussions ou

Isaiah, 26, 143; 27, 281; Secular and

theological studies, 26, 143 ; Die Ho-

schanot des Gaon R. Saadia, 27, 281 ;

The hebrew scriptures : what they bave

wronght for mankind, 28, 30S;All(jcu-

tions et articles nécrologiques sur K.,

30, 136 et 141 ; Semitie studies in ine-

mory of K., 35, 115.

KOHUT (Georges-Alexandre). Le Ilad Ga-
(lya et les chansons similaires, 31,210;

les Juifs dans les colonies hollandaises.

31, 293 ; victimes de l'Inquisition à Lis-

bonne à la fin du xvii" s., 32, 251. C. r.
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publications of the American je-wisli

Society, 32. 312.

KOBUT (G. -A.). The court Jew Lippold.

Taie of a sixteenth century martyr dom,

27, 281 : Semitic studies in memory of

lleverend D' Alex. Kohut, 35,131 : Ezra

stiles and the Jew, 45, 147.

KoK (J.). Salomo's Prediker, geranuschikl

en Verklaard, 41,286.

Kokos, nom de famille juif provenant de

la ville de ce nom. 2, 308.

Kokhabi. Voir David Kokhabi.

KoKOWTSOFF P. de). Le livre de la com-
paraison de l'hébreu avec l'arabe, par

.Vbou Ibrahim ibn Baronn, 27,- 281 ; 3U,

155; un nouveau frairment ms. du Tal-

mud de Jérusalem. :^9, 144.

KoLu (Frantz). Die Offenbaruniï betrachtet

vom Standpunkte der Weltanschauung
und des Gottesbegrifl's der Kabbala, 18,

loi.

KoLBE (J.-S.l. Archaologische Beschrei-

bung Jerusalems, 7, 301.

Kolbo cite des Dinim de R. Pén-ç b. Elle,

45, 104.

Kol Nidré et formules magiques juives du
moyen âge, 4, 170; opinion d'Isaac b.

Mardochée sur le K.N., iiistoire de cette

formule, 39, 76.

KôMO (F.-Eduard). Historisoh-kritisches

Lehrgebâude der iiebr. Sprache, 3, 134:

30, 136 ; Die Hauptprobleme der isi:teli-

tischen Religionsgeschichte gegeniibi-r

den Entwickelungstheoretikern, 8, 303;

Bcitrage zum positiven Aufbau der

Religionsgeschiciite Israels, 14, 126
;

Lehrgebâude der hebrâisclien Spraclie

mit romparativer Beriicksichtigung des

Semitischen ubei'haupt, 31, 132 : Histo-

risch- comparative Syntax der hebrâi-

schen Sprache, 36, 113; The Exiles'

book of consolation contained in

Isaiah, xi,-lxvi (traduction), 38, 294;

Die Originalitât des neulicli entdeckten

hebràischen Sirachtextes , 41 , 286
;

Das Berufungsbexvusstsein der alttes-

tamentlichen Pmpheten, 43, 294 ; He-
brâisch u. Semitisch. Prolegomena u.

Grundlinien einer Geschichte der semi-

tischen Spracheii, nebst einem Excius

ùber die vorjosuanische Sprache Israels

und die Pentateuch(|uelle P. G., 43,

306: Slilistik, Rhetorik, Poetik in Bezug
auf die bihlisclie Littcratur komparati-

visch dargestellt, 43, 294: Bibel und
Babel, eine kulturgeschichtliche Skizze,

45, 142; Funf neuf arabische Land-
schaftsnamen ini Alten Testament be-

leuchtel, 45, 145: Neueste Piinzipien
der alttestamentlichen Kritik gepriift.

45, 145 ; Babylonisierungsversuche lie-

treffs (1er Patriarclien u. Konige Israels,

46, 290 ; DrrKampf uni das Alte Testa-

ment. I Heft. Glaub^itrdigkeitsspuren

des Alten Testaments, 48, 294 ; Im
Kampf um das Alte Testament, 50,

276, 277.

KiJNio (X.). Essai sur l'évolution de l'idée

de justice chez les prophètes hébreux,

30, 136.

Konigs/ieim, localité citée dans le Memor-
buch de Mayence, 4, 24.

Kônigs/iofen, localité citée dans le Memnr-
buch de Mayence, 4, 24 et 28,

Koiirad Kitrsner Pellikan (Le moine) et

la connaissance de l'hébreu, 27, 37.

Kons/adt, localité citée dans le Memorbuch
de Mayence, 4, 24.

KONT (J.). Publications de la Société

Israélite de Hongrie, c. r., 35, 156; 43,

154.

Kop.\LLiK (Joseph). Gyrillus von Alexan-

drien, 3, 134.

KopELOwiTZ (Jacob). Bibel und Talmiid

oder ist der rituelle Moi'd moglich, 7,

301.

Kopi* (Joseph^. Zur Judenfrage (Procès

Roliling), 13, 145.

KoriDO/o. Voir Mikhael Kordozo.

Korea, Koréai, o;isis de Kerawa, 3, 147.

Koreizà (Ranou^, tiibu juive à Médine, 7,

169 et 186; 10, 17.

KoRX (J. Gh. . Der Talniud vor Gericbt,

8, 303.

Kohnfeld (H.). Verbrechen u. Geistessto-

rung im Lichte der altbiblischen Ti'adi-

tion"^ 50, 277.

Kornjud, le Juif accapareur de blé, 12,

311.

Kosloiv. Voir Eupatoi'ia.

Kossmann (Le nom de) associé avec celui

de Moïse en Allemagne, 35,303.

KossowiTZ. Gantieum Ganticorum, trad.

latine du Gantique des cantiques, 4,289.

KosTEHS. Die 'Wiederherstellung Israels in

der persischen Période, 31, 138.

Kotham, nom de Mahomet, 7, 187, n. 2.

KoTTEK (Hermann). Das sechste Buch

des Belluni Judaicuni uach der... Pes-

chitta-Handschrift iibersetzt u. kritiscli

bearbeitet, 14, 126.

Kouba (Juifs à), 14, 303.

Koz, nom de famille juif et nom de ville,

2, 309.

Kozares. Voir Khazars.

KRAGAUER (J.). .Accusation de meuitre

rituel portée contre les Juifs de Francfort

au xvr siècle, 14,282 ; histoire d'un]irét

forcé demandé à la communauté des

Juifs de Francfort. 15. 99
; Rabbi Josel-
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niaïui (le Rosheini, 16, 81; l'atraire îles

Juifs <rKndiiiy:cii, 16, 236 ; inocis de

K. Joselinami ciiutrela ville de Colniar.

19, 2S2 ; additions à Tliisloire de l;i

persécution des Juifs dans la Haute

-

Silùsie en 153:5, 20, 108 ; Pfetferkorti rt

la i-onfiscatinn des livres liélireux a

Francfort, 22, 112.

Kn.KTZsciiMAK (11.). Dus Bucb Ezediiel.

41,2S(i; Propliet und Selier im Alten

Israël, i3, 21)4 ; Die Bundesvorstelluni:

ini Alten Testament inilirer i^escliiclill.

Entwickeluug, 32, 296.

Kraihiirg j.Massacre de Juifs à) ^1338\

4, 26.'

Khame» (J.). Das Prohlem des Wuuders
ini Zusanimenhang mit dem der Provi-

deuz hei den jiidisclien Pieligionsplii-

losoplien des Mittelalters von Saadia bis

Maimuni, 4S, 294.

Krautz Sur le nom de;, le Juif-Errant.

10.267.

Kralskopf ;J ;. Israël a nation, race or

people ? .50, 277.

KR.\^USS (Samuel). Les antiquités gauloi-

ses dans le Talmud, 2.5, 14 ; la fête de

Hanoucca, 30, 24 et 204 ; 32, 39 ; Api-

pliior. nom hébreu du pape, 34, 218:

36, lOo: le traité talmudique Dérech
Eveç, 36, 27 et 20.5; 37, 45; les f-Moses

hébraïques du grammairien Virgilius

Maro, 38, 231 ; sur la sémantique des

mots talmudiques empruntés au giec,

39, 53; David Kaufmann, 41, 1; Dosi-

thée et les Dnsitliéens, 42,27 : Antioche,

45, 27 ; les divisions administratives de

la Palestine ;i l'époque romaine, 46,

218; les préceptes des Noachides, 47,

32; un atlas .juif des statues de la

Vierge .Maiie, 48, 32. C. r. : Kritische

Geschichte der Talmud. Uebersetzun-

gen aller Zeilen und Zungen (K. Bis-

chcfi), 40, 112.

KiiAUss Samuel;. Zur griechisclien u.

latein. Lcxicoirraphie aus jiidischeu

Quellen.27, 281, 294; Noms de dieux

égyptiens et syi'ieus dans le Talmud,

35, 116; Griecliisclie und lateinische

Leimworter im Talmud. .Midrasch u.

Targum mit Bemerkuuiren von Im. Li'iw.

36, 311 ; Akjlas. der Proselyt, 32. 295;

trad. du Derecà Ereç en hongrois, 35,

159 ; Joachin Edier von Popjier, 43,

293; Das Leben Jesu nachjùd. Quellen,

hersg. u. erlautert, 45, 148 ; Zur Kata-

kombenforscluing, 47, 138.

Kruulheim. localité citée dans le Me-
morbucli de .Mayence, 4, 15 et 24.

Kbemer 'A. von). Ueber die grossen Seu-

clien des Orients nacli arabisclien Quel-

len, 3, \',\Ti ; Ueber die Gedichte des

I.abyd, 5, 294.

Krems Communauté juive de|, 27, 107
;

massacres à K., 4, 26 et 28.

KiiE.\(iEL J. . Das Hausgerât in der Mis-

nah, 38. 29i.

Kbenkei. Max . Joscplins u. Lucas, 30, 136.

Kresliiifjen, localité citée dans le .Memor-

bnch lie .Mayence, 4, 24.

Kreuznach f.Massacr-es à), 4, 11.

Kreyczy (Marcus), Juif de Prague (1622),

29, 140.

Krimtchakes, les plus anciens Juifs de

Crimée, 2. 308.

Kroclimal (.Menaliem Mendel) Localités

hongroises mentionnées dans les consul-

tations dei, 2, 143.

KRONER (Herm.). Encore le mot bTl"':,

33. 306.

Kiio.\EK ;H.). Maimonides Commentar zum
Tractât Pesachim, 42, 280.

Kno:»ER (Th.). Geschichte der Juden von

Ezra 1ns zur Jetztzeit fur Volksschulen

u. hohere Lehranstalten, 38,294.

Krubot ih.xplication du mot), 2, 249.

Krzeminiec (Lettre de la communauté de

il Lipman Hellcr (16401,21,270.

Ksour el Gkennaia (Inscription de), 44, 8.

KiCHE.NMEisTER . Die Todtenbestattungen

lier Bibel u. die Feuerbestattuns, 26,

287.

Kudur-ma-bu-ug, roi susien, dominateur

de la Palestine, 15, 167.

KuENEN [k.). Volksreliïion und Weltreli-

ginn. 6. 134; 8. 303'; Historisch-kriti-

sche Einleitnng in die Bûcher des Alten

Testaments hinsichtlich ihrer Entste-

hung u. Sammlung, 12, 126; 14, 127;

30, 137: Gesammelte.Vbhandlungen zui'

bibl. Wissenschaft (trad.), 30, 136 ; Het

oude Testament, opnieuw. uit den

grondtekst overgezet en van inleideu

iren en aanteekeningen voorzien, 41,

286.

KUIPER (K.). Le poète juif Ezéchiel, 46,

48 et 161; 48, 294.

Kulskeim (Massacre de Juifs à) (1337),

4, 25.

IviiNSTLE (Karl. Die altchristlichen In-

schriften .\frika's, 12, 309.

Kunzelsau , localité citée dans h' Me-

morbuch de .Mayence, 4, 24.

Kuppenlieim (Joseph b. Juda , rabbin à

^larmoutier, 41, 129.

KutmEiN (Adolf). Die Frau im jiidischeu

Volke, U, 280; Tranm und Wahrheit,

Lebensbild Josephs nach der .\gada,

20,154: D' Adolf Jellinek, 23, 153;

Die Pflicliten d. Besitzes nach Bibel u.

Talmud, 24, 300: Der Friede der Lehre,
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das Idéal u. das Leben Israels, 23,

130.

KuRTz (R.)- ^ur Psychologie der vorexi-

lischen Prophétie in Israël, oO, 2"7.

Kusa (La légende de) et Mardochée, lo, 137.

Kusel (xManyrs juifs à) (1349), 8, 134.

KuTNA (S. N.). Die Schôpfungslehre der

mosaischen Urkunde innerhalb dei'

Grenzen der blossen Veruunft, 26,143;

SoUen wir unsere Knâblein beschnei-

den?46, 290.

KuTTXER (Bernhard). Jiidische Sagen u.

Legenden fiir Jung u. Alt, 46, 290
;

48^^294.

La (Massacre -les Juifs à) (1338), 4, 26.

Labana, fille de Letob. Voir ce mot.

Labande (H. L ;. LesDoria de France, 43,

294.

Labat (Le père) et Benjamin d'Acostat, 2,

93, n. 2.

Labergernenl-lez-Frénois (Enterrement

d'un Juif à) (1306), 48, 223.

Labiales (Les) favorisent dans les ségolés

la voyelle a, 33, 21.

Labolkt (J.). Le christianisme dans l'em-

pire perse sous la dynastie Sassanide

(224-632), 50, 277.

Lacomb (Emile). Tables de concordance des

dates des calendriers arabe, copte, gré-

gorien, israilite, julien, républicain,

établies d'après une nouvelle méthode.

23, 153.

Lacordaire (Extrait de) sur les Juifs, cité

dans Jellinek, Franzosen ilber Juden,

1, 127.

la Coruûa (Inscriptions tumulaires de),

6, 118.

Lacoste-Furtado, nom de famille juif, 25,

107.

Laclance (L'Altercatio Simonis Judai'i et les

Institutiom^s de), 6, 292 ; L. et les Juifs,

44, 22 ; le texte biblique de L., 42, 157,

164 et 166.

Lacuée île Cessac, membre de la Commis-

sion chargée de lire les mss. compos('s

sur la question des Juifs (1785), à Metz,

1, 85 et n. 5.

Lafay (J.). Les Sadducéens, 50, 278.

La Ferté-Fresnel (Joucet de) en 1297,

2, 25.

Laffitte (P.). Les grands types de l'hu-

manité, Moïse, Manon, Bouddha, Ma-
homet, etc., 1, 127.

Lagarde (Paul de] . Orientalia, 5,295 ; Probe

einer neuen Ausgabe der lateinischnn

Uebersetzungen des Alten Testaments,

10,273: Mittheilungen, 10, 293; Erin-

nerungen an Friedrich Riickert. Li^pian

Ziinz nnd seine Verehrer, 14, 127;

Purim, ein Beitrag zur Geschichte der

Religion, 15, 137; Uebersicht iiber die

im Aramâischen, Arabischen u. Hebrài-

sehen ubliche Bildung des ]Nomina, 19,

156; Septuaginta Studien, 24, 300; Bi-

bliotheca' syriac;e a P. de L. collect;e

qua' ad philologiam sacram pertinent,

26, 143.

Laghelfe (Statue de la Vierge de), 48, 90.

Lagides (Privilèges conférés aux Juifs par

la dynastie des), 43, 161

.

Lagneau (D' G.). Remarques à propos du

dénombrement de la population, 5,

299.

Laoranoe (Ch.).Laloi historique de Bûrck,

la chronologie de la Bible et celle de

la grande pyramide de Chéops, 27, 281.

Lac.ranoe (M. J.). Etudes bibliques. Les

Juges. Les religions sémitiques, 46,

290 ; la réforme de Zoroastre et le Ju-

daïsme, 30,278.

La Guardia. Voir Guardia (La).

Lagl'mina (Les frères). Codice diplomatico

dei Giu.lei di Sicilia, 10, 306; 11, 286.

Laguna (Juifs à), 26, 244.

La Harpe (Cimetière de la rue), à Paris,

1,62.

La Haye (Les Juifs de) et le marquis de

Langallerie, 28, 200 et 201.

Lahi\ localité citée dans le Memorbnch
lie ;^layence. 4, 24.

La Hitmière (Haquin di' , 1297, 2, 24.

Laible Heinrich). Jésus Christus im Tal-

mud, 23, 133 ; Der Tosefta Traktat Be-

raclxjt (irad. allemande), 46, 290.

Laigle (Doynus de), 1297, 2, 23.

Lainage (Commerce de) chez les Juifs

comtadins, 33, 101.

Lainscli (Emplacement de), 34, 39.

LAlbenc (Juifs de) en 1337. 9, 243.

Lallemant, Juif de Paris (1737), 49, 140.

La.\ibeck (H.). Psalm CIV, im Urtext mit

seiner Uebertragung in elf Sprachen,

8. 304.

Lamber, médecin à Metz, 50, 126.

Lambert, Juifs de Paris, 49, 128, 142.

Lambert (Eiiézer). La solidarité sociale

d'après la morale juive, 38, 294.

LAMBERT (Mayer). ^bttbtt et -^blbN, 9,

290 ; le traité de Para ponctué, 14, 269;

1h pluriel vocalisé en hébreu, 18, 118
;

deux passages talmudiques négligés

ou méconnus par les exégètes juifs,

18. 120
;
quelques remarques sur les
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voyelles hrluaffiuos rher. les grainmai-

rit'iis juifs avant Qamchi, 18, 123 ;

l'arccnt tonique en hébreu, 20, 73
;

l'iéinents de arrammaire hébraïque,

:>!. SIO; 41, 286; notes t-xégétiques :

le mot "^n et les prépositions unili-

t( les, 22, 129; le verbe oby, 22, 132:

W'syDy, 24, 1 40 ;
Vjibs et rr^b-^bs,

:;i, 214: "^03 et ni2-in, 36. 294:

m3?a, nb^», n-'ÏTa, 38, 269; la

racine ^an, 40, 250; nbsn, 45, 290:

b33, 45, 291 ; sur

Genèse ii, 3 40, 81
;

IV, 4 29, 148
;

v, 29 39, 299
;

VI, 3 22, 131 :

VIII, n 24, 139;

XV, 9 31, 12G;

XV, n 26, 277 ;

svm, 14 28, 284 :

XX, 5 39, 299:

XXIV, 53 et 55.... 40, 81
;

XXVII, 33 25, 246 :

XLi, 16 44, 122:

XLVii, 18 33, 304;

XLVii, 21 28, 285 :

XLix, 10 30, 115 :

Exode I, 10 et Osée ii, 2, 39, 300 :

XIV, 20 et Psau-

mes cxxxix, 11. 44, 122:

XV, 2 39, 30U :

XXII, 22 36, 293 :

xiiii, 2 26, 278 :

XXXIV, 13 et 15... 40, 82 :

xxxix, 40 et Nom-
bres m, 26 44, 123 ;

Lévitique I, 8 et 12 39,300:
III, 14 40, 82 :

VIII, 20 39, 300 :

XV, 23 42, 119 :

Nombres m, 26 et Exode
XXXIX. 10 44, 123 :

III, 31 et IV, 5... 44, 124;

Deutéronome XI. 2 40, 82;

Juges V, 2 24, 140
;

V, 8 30, 115
:

XII, 6 49, 146 :

I Rois XI, 25 40, 249;
XVI, 31 40, 250 :

II Rois V, 17 42, 120 ;

VI, 11 40, 250 :

Isaïe II, 6 28, 286;

X, 3 50, 261 :

X, 13 30, 110:

XIV, 27 50, 261 ;

XVII, 13 50, 261
;

xxviii, 4 42, 265 :

XLiv, 4 50, 262:

XLIX, 6 45, 289
;

Liv, 7 44, 285;

Kzécliiel XIII, 6 et Psau-

mes cxix, 49.. . 42, 265 :

Osée II, 2 et Exodo i, 10. 39, 300 :

Amos VI, 1 et Habacou"",

iii, 14 48, 130 :

Junas I, 4 38, 269;
llabacouc m. 14 et Amos

VI, 1 48, 130
;

Sophonio m, 10 39, 302 :

Zacharie iv, 7 43, 268
;

Psaumes vi, 7.. 39, 302 :

XXXIX, 6-7 28, 281
;

CI, 2 29, 289;
cv, 27 et 28 42, 120;

cvr, 7 42, 121 ;

ex, 3 42, 121
;

cxix, 49 et Ézé-

chiel XIII, 6. . . 42, 265 ;

cxx, 7 42, 266;

cxxxix, 11 et Exo-

de XIV, 20 44, 122;

Proverbes xiv, 13 42, 266
;

III, 11 et 12 42, 266;

xxiii, 4 45, 289:

XXIV, 3 42, 266:

xxvii, 25 45, 289:

Jub X, 7 et 16 46, 147;

XI, 3 et xu, 4.... 48, 130:

Ecclésiaste i, 1 48, 273 :

I, 8 et 18 28, 282:

II, 3 25, 247;

II, 8, 12-17 28, 283:

III, 18 28, 283 :

Y, 6 28, 284:

VI. 3, 12 28, 284 :

VII. M 48, 273:

VIII. Ifi 28, 284;

Daniel ii, 6, 9
) ,„ „_.

.

IV, 2i r^'
^^*'

Ezraix. 1, 5 49, 297
;

Néhémie ii, 1 49, 297
;

los prépositions ",73, 0;^ et le phiri(M

hébreu, 23, 302 ; remarques sur la

formation du pluriel en hébreu, 24, 99:

le déplacement du ton en héljren et la

syllabe protouique, 25, 111; la substi-

tution du mem au noun en hébreu,

25, 112; le waw conversif, 26, 47; les

points-voyelles imi hébreu, 26, 274 ; le

futur qal des verbes à première ra-

dicale iratc, noun ou alef, 27, 136;

de l'emploi du lamed en araméen bi-

blique devant le complément direct,

27, 269 ; les points extraordinaires, 30,

116 ; bD, b:yD, by "iD, 31, 47 ; le mot

DT^ suivi dos nombres ordinaux, 31,

279
;
quelques remarques sur l'adjectif

en arabe et en hébreu, 32, 294 ; de la

vocalisation des ségoiés, 33, 18: le mot
nbnr, 33, 140; une hypothèse sur la
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longueur dos lignes dans les anciens

manuscrits de la Bible ; dittuirraidiies

verticales, 33, 305 ; 34, 99 ; 36, 101 : 38,

2fiS ; 39, 303 : 40, 249 : 43, 268 : 45, 290 ;

48, 131: quelques singularités de la vo-

calisatiiin niassorétique, 3i, 117 : la per-

mutation du n et du *,::, 34, lis ; sur

la syntaxe de Timpératif en hébreu, 35,

106 ; de la formation des racines trili-

tères fortes, 35. 120 ; la trilitéralité des

iMcines y"y et 'î'y. 35, 203 ; le Canti-

que de Moise, 36, 47; le verbe m72,
36, 102; le verbe m"«, 37, 142; nnrs

et nbis, 37, 143 ; l'artii le dans la

poésie hébraïque, 37, 203 ; un frag-

ment polémique de Saadia, 40. 84 et

260 ; l'emploi du niphal en hébreu,

41, 196 ; la substiiution du sclieva au

(|ametz devant l'alef, 42, 122: de la

Consécration (Lévitique, xxvii, 1-24',

43, 129; les anomalies du pluriel des

noms en hébreu, 43, 206: les dates et

les âges dans la Bible, 45, 285: de

l'emploi des suffixes pronominaux avec

noun et sans noun au futur et à l'im-

])ératif, 46, 178: variantes du Targouni

des Prophètes, 48, 273 : la transposition

de la voyelle du r; et du y a la consonne

]irécédente,50,262. C.R : Etymulogiscbe

Studien zum semitisclien, insbesondere

zum hebiJtischen Lexicon (Bartb;, 27,

150: Das Buch der Scliôpfung (Gold-

schmidt), 29, 310 ; Lehrgebâude der

hebrâisclien Sprache mit comparativer

Buriicksichtigung des Semitiscben ùber-

haupt (2" vol.) (Konig), 31, 132; His-

torisch - comparative Syntax der he-

brâisclien Sprache f Konig), 36, 143 ;

Hebraisch u. Semitisch (Kiinig) , 43,

306 : Die gegensinnigen Wœrter im Alt

und Neuliebraischcn sprachvergleichend

dargestellt (Landau), 31, 298; Abriss

des biblisclien-aramH.nsclien Grammatik

(Strack), 31, 300; 34, 141; Die An-

ftPnge der hebrâisclien Grammatik
(Bâcher;. 31, 302; Hebraische Gram-
m.itik (Gesenius-Kautzscbi, 33, 151 :

44, 307 ; The double text of Jeremiab

(Streane), 33, 315: Die Bibelexegese

Moses Maimuni's (Bâcher), 33, 317;

Beitrâge zur Synonymik der hehr.

Sjjrache (Kleimenliagen), 34, 151 ; Tar-

gumOnkelos(Barnstein!, 36,124; L'i-ber

das betende Ich in den Psalmen (Co-

blenz), 36, 126; Die Komposition des

Bûches Jes. (xxviii-xxxiiij 'Brùckner!,

36,307; Die richterliclie Gerechtigkeit

im Alten Testam. [Dalman), 36, 307
;

The weak and geminative verbs in

hebrew by... Hayyùg (Jastrow), 36,

310 ; Einleitung in das Alte Testament

(Strack), 36, 314 ; Abriss der Gescbichtc

des alttestara. Schrifttums (Kautzsch),37,

157 : Die Sprùche Salomos iibersetz u.

erklârt (Strack), 38, 299; Die metrische

Sliicke des Bûches Jeremia (Gornilli,

43,286: Die alttestamentliclie Schâtzung

des Gottesnamens und ihre Geschicht-

liche Grundiage (Giesebrecht), 43,288:

Metrische Studien (Sievers;, 45, 157;

Die Aramâismen im Alten Testament

Kautzsch), 46, 152; Genealogische

Studien zum Alten Testam. (Friedlân-

derl, 48, 289 ; Im Namen Gottes (Jacob',

48, 291 ; Tablas de redduccion delcom-

puto hebraico al cliristiano y viceversa

Jusué;, 49. 317 ; P.apports sur les pu-

blications de la Société ;
1898-1905 .

Act. 40, viii; 42, vu ; 44, ix ; 46, vu :

48, VI ; 50, X.

Lambekt (Mayer). Une série de Qeré-Ke-

ti/j,2^, 150 : traduction du commentaiic

de Saadya sur le Séfer Yetzira, 23, 155
;

nouveaux fragments du commentaire de

Saadia sur Isaie (xl, 2-5 et 10-11;, 43,

293
;
(en collaboration avec L. Brandin)

Glossaire hébreu-français du xui' s., 50,

278.

Lambert (Mayer Lion;, rabbin à Metz, 13,

125; L. iWillstadt , 50. 259.

Lambertini iLe Cardinal) et les .Juifs lie

Ceuto (1735). 3, 102.

iMmhsIieim, communauté juive brûlée

(1373), 4, 26.

Lamech (Origine des noms de femmes

dans le récit de), 14, 15, n. 3.

Lameira, Juifs de Galice et du Poi'tugal

établis à La Rochelle, 20. 289.

Lamennais et Joseph Salvador, A, L 67.

Lamentations. Voir Echa.

Lameyre, Juif des colonies françaises

(xviii« s.), 4. 245.

Lamoignon de Basville, intendant du Lan-

guedoc, et les Juifs. 36, 94.

Lampes juives, 13, 218.

Lampon, membre de l'ambassade d'Apion,

31, 167; 37, 224,

Lampronti (Isaacl mentionne dans son

Pakad Ishak (pielques décisions de

Graziani, 4, 115
;
poésie de Luzzatto en

l'honneur de Salomon h. Isaac L., 39,

134.

LaHc/azi (Persécutions de Juifs en 1338 et

1349 à'., 4, 26,27 et 29; 8, 134.

Landau (E.). Die dem Raume entnoinme-

nen Synonyma fvii' Gott in der neuhelir.

Litteratur. 18, 154; Die gei.'ensinnigen

Wœrter im .\lt-nnd Neuliebraischcn

sprachvergleichend dargestellt, 31, 298,
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J. \M)Ai (L.\ Kpitii- liistoliiiiio «le Scheiira

Gaon, .".O. :i"iy.

LaM)AI' (lîicliaidi. Gescliiclite der jud.

.Evih\ .-il. 138.

Lamial' [S. R.'. Untor jiidisctien Prolda-

riein, ."{S, 2'Ji.

Landau (Vcîiesker, rald)in à Pra;.Mio xviu"

s.), 30. 9-2.

L\MiALEK S. . >iitii-i' liiiiirrai>liii|ue sur

Samuel SchlettstaiH. 1, 307; Das Klif

als mater lectionis iui .ludiscli-Aïa-

maischeu, il, 134.

y.a/i^/pr/iea»/ (Inscription i)ilinLnie;i '1094;,

43, 119

Landsbei'q .'Persécutions en 1349 à\ 4, 27.

Landslnit .Massacres tu 1338 et 1349 à),

4, -26 et 28.

Lanessan (J. L. de\ La morale des reli-

^nons. o0,279.

La.ng Juhu-Marsliall . Gideon and Uie

Judges, 21. 310 : 23. lo3.

Lanû ^M.). Moses, 46, 290.

LanL'ai'e Origine du) d'après le Talmud.

2. 318.

Lange, Juif des colonies françaises (n6ij\

4, 245 ; (Jacob], conscrit de l'an XIV,

33, 294.

Lanqenstein (Massacres à) en 1287, 4, 11.

Laxglois (Cli.-V. Le règne de PhilippelII

le Hardi, Ij. 137.

Langues \Histoire des sémitiques, 43, SOti.

Languedoc (Juifs du), 2, 338 ; Juifs du
L. en 1364, 23, 272 et 273; Juifs .lu

L. au xiV s., 31, 290; à l'avènement de

Cliarles V, 22, 268: au xyiii^ s., 33.

283 : expulsion de Juifs du L., 3, 141 ; vie

commerciale des Juifs comtadins en L.

au xviii» s., 24. 272 ; 34, 276 ; verse-

ments des Juifs du L. au Trésor (1328-

49), 43, 292; Juifs du L. en Bouriroi.'ne,

48, 312.

Lauor (Jesse . Juif cliassé d'Espagne ( 1 492 '.

9, 70.

Lao, Laon, Li^-on, nom juif (UIS"!, 14.

69 et 70.

Laotlicée Juifs de) (i" s. av. J.-C.j. 16,

208; 46, 228, n. 6 : concile de L.. 1.

203, n. g ; 3, 100.

Lapidaire, de Beracliia h. >'ationai lia-

>"akdan, 46, 286.

Laquedem Jsaac ;Origiiii' du nom de\ 8,

307; 10, 267.

Lar (Persécutions à en 1349, 4, 27.

Ldr (Mss. judéo-persans et trad. persane
du Pi'ntafi'U(iue provenant de\ 47, 263.

n. 1.

L(iris.-ia (Juifs a , 18, 105.

Larnaca Inscription pliéniciemie île . 1.

305.

La ftoclielle. Voir Main de La U.

La lîocnELi.E F.rnesl . Jaiol) l'indiiirues

Pereii'e, premier instituteur des souids-

muets en France, 4, 150.

Larrar/a Juifs de) (1366), 14, 172.

Larros (Mosse), Juif chassé irEspagne

il 4921, 9, 70.

Lartigue (de). L'Aurès, 50, 280.

Lascari Msrr), nonce de Varsovie, et les

Juifs .le Pologne. 3, 105.

Last Isaac). Zelin Scliriften des R. Josef

ibn Caspi (introd. de L. Blau), 47,

147.

Later (Joseph) et le marquis de Lani:alle-

rie, 28, 197.

Latès. A'oir Lattes.

Latif Isaac b. .\braham ilin . aut.'ur du

Raf) Poalim. U. 272.

Latimeh ;E.-\V. . Judea from Cyrus tu

Titus, 41. 286.

Latin (Influence du) sur le néo-ln'hreu, 41,

221 : commentaire de Raschi. tra.l. en 1.,

5. 47.

Im Tour Jacob .\struc de). 10, 81.

Lalran (Le concile de; (1215; et les Juifs :

rouelle, 6, 82; domestiqu.-s clirét., 3,

99; dispositions diverses, 1, 114; 39,

63.

Lattes, nom de famille provençale, 5, 308
;

origin." de ce nom, 9, 240. n. 1.

Lattes. Voir Joseph de Lattes.

Laites jGuîrlielm.j). Educazione e civilta

israelitica. 26, 287: Vita e opère di Elia

Benamozegh, 43, 294 ; .\pologia délia

tiadizione, 47, 146.

Lattes (Léon Davin de), médecin juif de

Marseille, 7, 294.

LATTES (Mose> Notices et documents sur

l'histoire .les Juifs en Italie, o, 219. C.

R. : La persecuzione .legli Ebrei specia-

lemente in Romania ed in Russia (Gen-

narelii , 4, 288 ; I Cantici di Salomone

Rossi ;Parisini;, 4, 291 : Interpretazione

délia colonua. . . nelle Catacombe di S.

Gennaro (Benedetti), o, 292; Codici e

libri preziosi... nella R. Biblioteca dell'

Università di Boloirna (Guerreni), 6,

291.

Lattes (Mose'. Catalogodei codici ebraici

délia hibliote.a Marciana, 4, 289 ; Sag-

iriii di giunti- correzioui al Lessico tal-

mudico, 4, 290 : 12, 126.

Littes (Emmanuel de), médecin juif, piD-

fesseur à .\vignon 1529;. 5, 311. Voir

Immanuel b. Isaac de Latès

Lauda (.Massacre à) en 1233, 4, 10.

Lauden, l.jcali té citée dans le Memorbuch
de Mayence. 4. 24.

Laudenburf/ ;Maityrs à) en 1349, 8, 135.

Lacu.jwicz F.). De doctrinisad animarum
jua-existentiam atque metempsychosin
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spectantibus, quatenus in Judsorum it

Cliristianorumtheoloaiam vim quandam
oxercucriiit quitstioues, 38, 294.

Laue (L.^. Dii' Composition des Buclies

Hiob, .•{2, 297 ; Die Ebed-Jahwe Lieder

im II. Theil des Jcsaia, 36, 129: Das
Bucb Kohelotli u. die Iiiterpolatiousby-

putliese Siegfiieds. il, 286.

Laik (E. . Die Propbeteiinameu des Alten

Testamentes, 48. 294.

Lauieiicius Seul. Voir Maçot Evansena.

Laurent, représentant du peuple, et les

Juifs, 9. 283.

Laurent île Médicis et les savants juifs, 12,

244.

Laurent Pascal, juge des Juifs de la séné-

cbaussée de Carcassonne, 3, 222.

Luuterhach (Massacre de Juifs à) (1336),

4, 23.

Lauterbourg (Persécutions à; en 1349. 4.

27.

Lauie (Abbé île la , auteur d'un mémoire
sur les moyens de rendre les Juifs utiles

et beureux en France (1780). 1, 88, 89.

Laval (Juifs à) en 133", 9, 243.

La Valette, gouverneur de Metz, et les Juifs.

7. 111 61^206.

Lavater et les Juifs de Suisse (1774), 4(;.

271.

Lavello 'Deux inscriptions du ix' s. à , 1.

135.

Laye (Hagin de) (1297), Juif de Poissv. 2.

23.

Lazara, école juive à Avignon, 1. 270 et

276.

Lazard et la runimission d'afTiancliissement

des Juifs (1788;, 42, '239.

LAZARD (Lucien/. Les revenus tiii'S des

Juifs de France dans le domaine myal
(XIII' s.), 13, 233: les Juifs de Tnuraine.

17, 210 : essai sur la condition des

Juifs dans le domaine royal au xiii^ s.,

18, 134 ; la fortune des Juifs en Fraurc

(xiii" s.), 23, 147: P»a])piirts sur les pu-

blications de la Société fl896-9S). Act.,

34, IX ; 36. xv ; 38, vu.

Lazare de Surbourg 'Sonnenbourg) (Le

contrat de), 3, 64 et 66 : procès des

Juifs l'ontre Colmar, 5. 97 et n. 3: 19.

286 ; 6, 139.

Lazare (Léon) Lévi, originaire de Novel-

lara. père de Servandio Lévi, 43, 136.

Lazare (Moyse), rabbin a Haguenau (1763 ,

A, II, 164.

Lazari) de Pavie et Bernardin de Feltre.

12. 233.

Lazaî'.ls (Emma). Songs of a Sémite. G.

296.

Lazarus (Félix). Die Hâupteu der Vertrie-

benen, 23. 152.

Lazarus iM.). Der Propliet Jeremias, 30.

137; étude sur j. Sabbat, I. 4, 3c, 38.

35. 119: Die Étliik des Jud.'utbums.

294 : (traduit en anglais, 43. 148 ; Was
beisst u. zu welcbem Ende studirt man
judiscbe (iescliichte u. l.iteratur ? 41.

286.

Lazarls (N. Pi.^. Das jiidisilie Haus, 38,

294.

Lazina, lieu de réunion pour les mariages

Juifs à Avignon, 1, 270.

Lazzerino. pour Eliézer (Italie), 10, 190.

Lia, femme de Jacob ou tribu, 2, 332 ;

les duclaim de L., U, 294 : le nom de

L., preuve de totémisme cbez les Hé-
breux, 43, 15.

Léaul, gardienne d'école à Vesoul, 7. 26 :

49, 9^

Leb (Joseph b.). rahbin de Salonique

ixvif s.), 41. 102.

Le Bé (Guillaume) ; Caractères béhreux

gravés par), 16, 308; 18, 311.

Le Blant (Edmond). ?«ouveau recuej

d'insciiptions chrétiennes de la Gaule

antérieures au viii* s., 23, 138.

Le Blond (Michel) et Manassé b. Israël.

49, 10 i, 103.

Leblois (Louis). Les Bibles et les initia-

teurs religieux de riiumanité, 16. 306.

Le Bonine. Juif de Franche-Comté (xiv's.),

7. 26.

Lehrecht Philippe Nicodème), apostat

juif, auteur d'un ouvrage sur le Uad
Gadija, 31,241.

Le Buis (Juifs à), 6, 299.

Lehydt Poésies de;et Tinfluenee du Judaïsme
sur les .\rabes avant l'Islam. 5, 294.

Le Camcs (E.). Voyage aux sept églises

de l'Apocalypse. 34. 159.

Lecce (Juifs k) 1333), 20, 41.

Lechenich .Massaeres à , 4, 14.

Leehieni. Voir lihyanite.

Lechler Gotthard Victor,. Das jpostn-

lische unddas nachapostolischeZeitalter.

12, 126.

Lechman, Juif de Paiis, 49, 133.

Leclercq (Dom H. .L".\frique chrétienne,

50, 280.

Le Coq Thomas . Lodieux et sanglant

meurtre commis par le maudit Gain

'tragédie , 1. 128.

Lectures Les) sabbatiques dans le calen-

drier, 6, 230 ; 7. 146.

LEDERER Ignace;. Jiotes exégétiques,31.

277.

Ledeher Pli. . Lelirbuch zum Selbstun-

terricht im babylonischen Talmud, 14.

128; Hebrâische u. chaldâische Abbre-

viaturen. welclie in dem talmud.

Schrifttliume u. in den Werken der
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liobr. Littoiatur vnikoinnicii, 21, 2S1
;

2S, 308.

LEDHAm(E.'. Une page de niytliiiloi,'ic

séniiti(|ue sur un petit bijou du Louvre.

4, 290 ; iiistoire dlsrat'i, o, 128 ; les

antiquités clialdéennes du Louvre, l\,

295 ; .M. Renan et lEcelésiaste. 5, 296
;

la Bible, traduction nouvelle, ii, 122 ;

26, 287.

Lt':.'al ^La Palestine gouvernée par un ,46,

219.

Légende La) d'Alexandre, 2, 293; 3, 238;

7, 78; 12, 117; la 1. de l'ange et l'er-

mite, 8, 64, 202 ; 1. de Melcliisédee, 8,

197; la 1. chrétienne de Bartliolonié. 8,

200; 10, 60. 66; 1. populaire chez les

Juifs, 14, 304; le Juif de l'histoire et

le Juif de la 1., conféreuce, Act., 20,

ixxiii; le Juif de lai., 20, 249: 22.

230; cycle des 1. relatives à des Juifs et

à la Vierge Marie, 48, 82. Voir Kohut,

Verues.

Léger (Antoine) met Buxtorf eu relations

avec des Juifs orientaux, 8, 8o et 87.

Léger (Louis). Recueil de contes popu-

laires slaves traduits, 7, 301.

Lefjgûn, deux localités de Palestine, ori-

gine de ce nom, 47, 174, n. 3.

Légion (Mon nom est , 47, 172.

Législation biblique et droit français, »,

313 ; 1. civile du Talmud, 1, 129 et 308;

1. juive influencée par la 1. romaine. 7,

152; 1. des Wisigoths à l'égard des

Juifs, 3, 133 ; 1. concernant les Juifs de

Savoie xvie s.\ o, 225 ; de Haguenau.

6, 235; de Montpellier (1374), 22. 270:

de Salonique, 40, 211 ; 1. civile des

Juifs au moyen âge, 17, 216; 1. juive

antique et assistance, Act., 35, i. Voir

Feruandez y Gonzalez, Fluegel, Gasnos.

Legs eu faveur des Juifs baptisés, 50, 91,

n. 4.

/-è fïue (Vivant de , 2, 25.

Le Havre (Juifs de), 14; 311.

Lehmann (Berend) (Situation privilégiée

delà famille de) en Saxe (xvii«-xviii» s.\

26, 259.

Leh.>i\xn (C.-F.). Babyloniens Kulturniis-

sion einst u. jetzt, 48, 294.

Lbhmaxn (Emil), Aus alten Acten. Bilder

aus der Entstehungsgeschichte der isr.

Religionsgemeinde zu Dresden, 14, 128.

Lehmann fils, d'Obernai, Juif accusé de

profanation d'hostie, 2, 273.

LEHMANN (Joseph). Le procès d'Hérode
;

Saméas et Pollion, 24, 68 ; les sectes

juives mentionnées dans la Mischna

de Berakhot et de Meguilla. 30. 1S2:

31, 31; 32, 297; assistance publique

t privée d'après l'antique législation

juive, conférence, Act.. 35, i
;
quelques

dates importantes de la chronologie du
deuxième Temple d'après Aboda Zara

(8 6), 37, 1 ; Allocution prononcée en

1899, Act., 38, I.

Lehma.njj (S.). Saadia al-Fajjumi's ara-
bische Psalmeniiberselzung und Com-
mentar (Psaliu xxi-xli), 45. 148.

Leibnitz et Ibn Gabirol, 35, 183; L. et

Spinoza. 49, 162.

Lei.mdokfer David). Das heiliiic Scliiift-

vverk Kohelet im Lichte der Geschichtr.

24, 300; Die .Messias-Apokalypse, 31.

138 ; 32. 297 ; Zur Kritik des Bûches
Esther, 39, 145; Der Jhwh-Fund xon

Babel in der Bibel, 46, 290.

Leime Bischheiin et l'abolition du péaLre

coiporel en Alsace, A. Il, 173.

Leinen (Etymologic iju mot , 2, 151, 320.

Leipzig (Juifs à\ 25, 232 : 26, 2c9.

Leiria Imprimerie hébraïque à), (1492),

36. 121.

Lejan, Juif des colonies françaises (1765),

4, 245.

Lbjeal (G.). Jésus r.\lexandrin, 43, 294.

Lekah Tob ou Pesikta Zoutrata de Tobia

b. Eliézer, 1, 313; 14, 296.

Leloger (Pierre ou Le Loyer, auteur

d' « Edom ou les Colonies iduméennes i,

29, 229.

Lelorhain Ch. . Le polythéisme juif et

chrétien, 25. 130.

Leluc (Massacres à , 16, 315.

Lemaistre de Sacy (La tradui-tion de Tobic

de), avec dessins de Bida, 1, 124.

Lemau, Juif de Paris, 49, 143.

LÉ.MAXM (l'abbé Augustin). Le sceptre de
Juda entre les mains de Jésus-Christ ou
le Messie venu, 1, 127; l'avenir de Jéru-

salem. Espérances et chimères, 45, 148.

LÉ.MAXN (l'abbé Joseph . Les nations fré-

missantes contre Jésus-Christ et son
Eglise, 1, 127 ; Napoléon I" et les Israé-

lites, 28, 308.

Lemans Ulrich) (La relation de voyage de
en Palestine (1472-1478), 3, 142.

Lemherg (Cimetière juif de!, 13, 50.

Lemercier Le Juif Lemos dans le Pinto
de), 39, 123, 125.

Le Nain, intendant du Languedoc, et les

Juifs, 36, 95.

Lenczycs (Salomon-Ephraim), chef de la

communauté de Prague (xvii* s.), 30, 90.

Lenghi Israël), rabbin cabbaliste à Reg-
gio-Emilia, auteur du CeVeAr/t Hame'lekh,
4, 117 et n. 1

;
(David) fait faire par Gr.i-

ziani une élégie sur Léon Rabbeuo, 4,

125.

Lenqnau (juifs à), 13, 62 ; 46, 269 et 270.

Lenie, Juif de Frauenberg (1715), 47, 87.
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LE.NUU.MANT : François). La cutaconibe

juive de Venosa, 6, 200.

Lexormant (François). Les origines de

riiistoire d'après la Bible et les tradi-

tions des peuples orientaux. 1, 12": 6.

13o ; la Genèse, Iraduntion avec distinc-

tion des éléments constitutifs du texte,

6. 296 : liste de ses œuvres intéressant le

judaïsme. 8, 328.

Lcntelshorisen peut recevoir des Juifs

!1561\ 6. 236.

Lcntulus (Lucius ;Édit de) relatif au ser-

vice militaire des Juifs. 8, Sii et ii. ii.

Lonutius de Todi (Supplique de) ;t Fran-

cesco Sforza (1438;, 2. 319.

Lenz iH.-K.). Der Kirchenvàter Ansicliten

u. Leliren iiber die Juden. 30, 137.

Léo, Juif de Pforzheim, martyr à Endingen

(1470), 7, 299.

Léo Cymète. Juif disputé par Philippe le

Bel et son frère, 2. 24.

Léo de Lyre. Bonne vie. Juif disputé par

Philippe le Bel et son frère, 2, 25.

Léo de Nealpha, Juif disputé par Philippe

le Bel et sou frère, 2, 23.

LeohschiUz Expulsion des Juifs de) (15.53).

20. 109 et 113 ; 27. 284.

Léoman, martyr à Endingen (1470), 7, 299.

Léon ;Les Juifs du royaume de), 37, 137.

Léon (Cimetière juif de , 5, 123; prise du

([uartier juif, 17, 70.

Léon, rabbin, est-il Pogetti? 4, 124.

Léon. Juifs de Paris (xviii's.), 49, 122-135.

Léon Juif et Odon, 3, 245.

Léon L'Empereur) oblige les Juifs de son

empire à se baptiser (an 101 de l'hégire
,

10. 266.

Léon X et les Juifs des Etats de l'Eglise,

21, 283: L. et les Juifs du Comtat, 32,

68 ; L. permet d'imprimer le Talmud. 3.

76 ; une grammaire hébraïque est dé-

diée .i L.. 3, 86: L. et Jaeob .Mantino.

27, 34.

Léon de Bagnols. V. Lévi b. Gerson.

Léon de Modène. V. Juda de Modène.

LtON (Heury, . Histoire des Juifs de Bayonne,

27. 281.

"

Léon ( Jésiis Diaz de^. El eantar de los Can-

tares de Salomun tradueido del hebreo,

23. 130.

Léon l'Mricain (Le vocabulaire arabe de)

et Jacob Mantino, 7, 284: 27, .37.

Léon Mosconi (Note sur la bibliothèque de
,

4 2, 277. V. Juda Mosconi.

Léon Babbenou, rabbin de Beggio Emilia.

4, 123, 184.

Léon (Sire) iDifférents), 16, 281.

Léonard Fibouacci de Pise, introducteur

de Falgèbre en Europe (siu« s.), et Si-

méoa Motol, 27, 93 et 103.

Léouardus ferrer. V. Argent Bonjuha.

Léontin (Un commentaire biblique ilei, le

maître de B. Gerschom (vers l'an 1000
,

49, 231 : 50. 263.

Léontopolis (Inscription provenant du

Temple «rOnias ài, 40, 32.

Liopold d'Autriche et les Juifs d; Franc-

fort, 13. 103.

Léopold, duc de Lnrraine, et les Juifs,

34, 107 ; 47, 87 ; L. et Samuel Lévy.

Isaie Lambert, Moïse Alcan, 44, 107 et

108.

Léopold Eberliard et les Juifs de Hor-

bourg. 48, 106.

Léopold Guillaume, gouverneur de? Pays-

Bas, et les Juifs. 7. 259.

Le Payen, ra|)porteur du concours ouvert

paria Société Boyale de Metz (1788,

1, 93.

Lèpre (la) chez les Juifs et les non-Juifs

d'après Samuel b. Nahmani, 39, 304.

Voir Cohn, G. N. Munch.

Léi)reux et Juifs accusés de s'entendre

contre les Chrétiens, 17, 220 : 29, 298:

(1321), 40, 116.

Leptis Minor (Buines de , 20, 89.

Le Puy (Prétendu meurtre rituel à), 24.

133.

Léridu ((Charte concernant les Juifs donnée

à), 4, 34: la rouelle à L., 6, 92, n. 3 :

massacres à L. (1391), 14, 171 ; 38, 112.

Le Boy Jean) (Ms. d'un rituel appartenant

à). 23, 230.

Leroy-Beauliel' (Anatole . Les Juifs et

l'Antisémitisme. Israël chez les Nations,

26, 143 ; les doctrines de haine : l'anli-

sémitisme, l'antiprotestantisme, Fanti-

cléricalisme, 43. 148.

Lersch (B.-M.). Einleitung in die Chrono-

logie oder Zeitrechnung verschiedener

Vûlker und Zeiten, nebsl christlichem

und jiidischem Fest Kalender, 19, 137.

Lesparre (Juifs à), en 1263, 11, 79.

Lessing (Conférence sur Nathan le Sagi'

de;, 2, 312: L. et la tolérance, 2. 321.

Voir Beinkens.

Lesyei' (Maître] de Vienne (xiV s.), 27,

112 et n. 2.

Léthargie iLa) dans le Midrasch, 22, 209:

23, 128.

Letitia retrouve ses deux filles, 3, 96.

La Tob (Isaac), Juif de la Martinique

1680), 2, 102 et 114.

Letras e patentas que contem os Privile-

gios (jue SX" concederaô aos Judeos Es-

panhoes e Portuguezes etc. 1350). 22,

121.

Lettre de change (la , Chrétiens et Juifs,

16, 80.

Lettres (Les) faibles : leur ordre, 4, 276
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11. 1 ; I. filiales roprcseiitaiit U'S ceii-

taiiu's .jOO à 900). 42, 104, ii. 1 ; noms
(les lettres sémitiques, "iO, 29o ; créa-

tion (les 1., ."iO, ISS; les lettres I, m, ii,

dans l'alphabet, Ui. 146.

Lettres des Juifs d'Arles et de Cunstaiili-

nople ^U«'J). !• H'-'- 301 ;
1.'^, 262 : 11).

o06; 20, 100 : 1. des Juifs cliasiés d'Ks-

paLTiie. Ui, 191.

Lettres jiateutes accordées aux Juifs par

Maximilien I", * 273 : 1. de Clément VII

obtenues par les Juifs du Gomtat (152j),

:i2, G" : 1. de 1723, leur application,

i, 130 ; 1. eoutirmaiit les privilèges des

Juifs de Metz. 7, 223 ; 1. (concernant les

Juifs d'Alsace 1784), 42, 2a4.

Leuca (lieue) gauloise dans la littérature

rabbiuii[ue. 2o, 27.

Leude (Le paiement de lu et les Juifs, 3.

21,j ; li), 29 ; 16, 22.

Leun ..Massacre à), (1337), 4, 2o.

Leusdeii (Jean) compose un dictionnaire

et une grammaire hébraïque; ses rela-

tions avec les Juifs d'Amsterdam, 20,

263.

Levant (Juifs du'i, protégés frani;ais, 12,

207 ; 13, 277 ; Juifs du L. usant de re-

présailles contre AiiC(jiie à la suite de

persécutions de Marranes (loo6), 10, 62
;

27, 121.

LEVEN (D-- Manuel). L'hygiène des Israé-

lites, A. III, 97.

LeverkOhn (A.). Inhalt u. .\uslegung d.

Hohen Liedes, 23, 130.

Lévi. Voir aussi Lévj-.

Lévi (Reproches que Jacob fait à), 2, 331
;

L. dans les bénédictions de Jacob et de

Moïse, 24, 212 et 214; pierre du pec-

toral représentant L., 29, Si; le Testa-

ment deL.,41, 280.

Lévi (Abraham) demande le droit de bour-

geoisie à .\nvers (1784), 8, 234.

Levi Askeiiazi (Benjamin b. Meïrj (Le ri-

tuel de), à l'usage de la communauté
allemande de Saluni(iue, 40, 210 ; son

tils David, 41, 103.

Lévi II. Abraham de Béziers, hébergé par

Samuel Sulami, 2, 20.

Lévi b. .Vbraliam de Villeframlie inspiré

par les songes, 2, 161 ; ses œuvres de

jeunesse, 16, 184 : L. et Al Batlayùsi,

1, 316.

Lévi b. Elia. Voir .Nomico.

Lévi b. Gcrson de Bagnols Biographie

de) par Alègre, 1, 306; 20, 139; L.,

médecin, 3, 157 et 7, 299 ; origine

perpignanaise de sa famille, 16, 186
;

sou passage a Orange, 32, 230, note
;

date de sa mort, 17, 83 ; œuvres de L.

imprimées dès 1476-1480, 3. 91; com-

menta le Peiitateinpie ms.j, 3, 230 ; 19,

279 : son commentaire d'Esther et des

Proverbes, 49. 279 : un de ses ms. à

Venise, 4, 289 ; son commentaire visé

par un index expurg.itoire du xvi"^ siècle,

30, 270 ; ses consultations casuistiiiues,

(3, 248 ; L. et la ville d'IIvsope, 1, 74 ; ses

élèves commeiiteiil .\verri.('s, 3, 277 ; L.

et louvraire d'Ilni Hailham. G, 300 : son

commentaire hébreu sur Aristote, tra-

duit en latin pai' Jacob Maiitiuo, 27,34 et

219 : Elia de Geiiazzaiio iioléniise contre

L., 40, 192 : influence de L. sur Siiinoza,

49, 162. Voir Zimniels.

Lévi b. Gerson de Marseille correspond

avec Isaac b. Mordechaï Kiinhi, 4. 2Ui.

Lévi b. Haïtlia sur la captivité de Miuiassé

en Babylonie. i3, 292.

Lévi b. Moïse b. Todros, Naci de Nar-

boiine, 16, 33. ii. 3 : lettres de Scheschet

b. Isaac b. Josejih Benveniste de Sara-

gosse aux princes Galouymos et L., 39,

62 : au concile de Bourg-Saint-Gilles,

50, 194.

Lévi b. Sisi en Babylonie, 44, 140 ; est-il

mort du temps de Volianan '? 44, 142 :

auteur d'un niidrasch sur Abraham, 1.

107 : rapiiorte comment U. Méïr expli-

quait son nom, 3. 180 ; envoyé comme
juge à Simonis, 39, 44. n. 7.

Lévi (Halévi) b. Yéfet (Deux fiersounages du

nom de , l'un descendant d'.\li, l'autre

de Hanania, 30, 236. 232 et 233 : frag-

ments de ses commentaires sur Josué,

Juges, Psaumes ;?), U, 306 et n. 2.

Lévi^Borachi (L'Afl'aire , A, III, 273.

Lévi (Ber), Juif de .Metz (xviii'' s.), 3,

148.

Lévi Caniso (Simon ou Jacob), père de

Dom Miguel (Daniel Lévi de Barrios),

18, 276.'

Levi (David). Il si'iuilisnio iicllii civilta dei

popoli, 8, 304 ; 10. 273 : il siniliolismo

neir antico Egitto e l'idea ebraica, 31,

139.

Lévi, frère de Moselle Haddarschan, émigré

de France, 1, 237.

Lévi (Hephtzia). Juif de Modène (xvii" s.),

1. US.
LÉVI (Israël;. Manger le morceau. 1, 103 ;

apocalypses dans le Talmud. 1. 108;

notes de grammaire judéo -babylo-

nienne, 1, 222 ; un passage du Talmud
sur le pelilevi, 2, 129 ; la légende

d'.\lexandre dans le Talmud, 2, 293 ; 7,

78; le voyage d'Alexandre au Paradis.

12. 117 : les traductions hébraïques

(le l'histoire légendaire d'Alexandre, 3,

238 ; la traduction de VHlsloria de

Prœliis par Immanuel ben Jacob, 6,
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279 : le Yosippon et le roman d'Alexan-

dre, 28, 147; un nouveau roman
d'Alexandre, 32, 29o : controverse entre

uu Juif et un chrétien au xi» s., o,

238: acte hébreu de Marseille, 5. 282;

rtTiUri^, 7, 285 ; la légende de l'ançe

et l'ermite dans les écrits juifs, 8, 64,

202; 48. 275; légendes judéo-chré-
tiennes (1. la légende de Melchisédec

dans les œuvres de saint Athanase :

2. la légende chrétienne de Bartlmlo-

mée dans le Talmud), 8, 197; encore un
mot sur li légende de Bartalmion. III.

66; contes juifs (i. le chameau boigne:

2. les trois conseils de Salomon : 3. his-

toire d'un homme qui ne voulait pas

jurer), 11, 209; la mort de Titus,

15, 62; Ormuz et Ahriman, 15, 112:

miniatures représentant des Juifs. 15,

M6; l'orgueil de Salomon. 17. 58:

signes de danger et de malheur. 17,

202; éléments chrétiens dans le Pirké

Rahbi Èliézev. 18, 83 ; une nouvelle

interprétation de la dénomination Schem
Hatnmep/iorasch, 18, 119 ; les vers

accusateurs, 18, 128 ; une nnecdote sur

Pharaon, 18, 130 ; note sur le traité de

polémique pelilevi, 19, 149 ; encore un
mot sur un alphabet hébreu-anglais au

îiv« s., 19, 151 ; le traité sur les Juifs

de Pierre de l'Ancre, 19, 235; les Juifs

d'Orient d'après les géographes et les

voyageurs, 20, 97 ; le Juif de la légende

(1. l'odeur des Juifs : 2. le Juif ono-

làtre; 3. le Juif usurieri, 20, 249; [4. le

Juif châtié : 5. le Juif sorcier). 22,

230; mélanges talmudiques et midia-

schiques, 23, 125 ; note sur Malachie,

23, 194 ; l'aveugle et le cul-de-jatte.

23, 199 : notes sur l'histoire des Juifs

(1. une cause des persécutions des Juifs

au moyen âge; 2. la roue des Juifs', 24,

152; bibliographie des travaux d'Isi-

dore Loeb, 24, 184 ; la Pesikta Rabbati

et le 4" Ezra, 24, 281 : le repos sabba-

tique des <àmes damnées, 25, 1 : notes

complémentaires, 26, 131 ; une aumù-
nière judéo-espagnole en pierre, 25, 78;

si les morts ont conscience de ce qui se

passe ici-bas, 26, 69 : les Juifs de Candie

(1380-1485), 26, 198 ; l'Affaire Bourgeois

M652),27, 180: 30, 317; 33. 160; Napo-

léon I" et la réunion du grand Sanhé-

drin, 28, 265 ; la crminiémoration des

âmes dans le Judaïsme, 29, 43 : une

consultation inédite sur l'intercession

des vivants en faveur des morts, 47,

214: la nativité de Bcn-Sira. 29, 197;

30, 318; Hanoucca et le Jus primsp

iioctis, .30, 220: 31, 119; Louis VllI et

les Juifs, 30, 284 ; saint Césaire et les

Juifs d'Arles, 30. 295 ; l'origine davi-

dique de Hillel, 31, 202 :
33,' 143 : Clé-

ment Vil et les Juifs du Comtat-Ve-

naissin, 32, 63 : les Dix-huit bénédictions

et les Psaumes de Salomon, 32, 161 ;

33, 142 ; notes critiques sur Bari dans

la Pesikta Rabbati, 32, 278: 35, 224: un
recueil de contes juifs inédits. 33. 47 et

233 ; 35, 65 ; 47. 205 ; une falsilicatiou

dans la lettre de Maimonide aux Juifs

du Yémen, 33, 144 ; 34, 105 ; la Sagesse

de Jésus, fils de Sirach ; découverte d'un

fragment de l'original hébreu, 32, 303;

34, 1 et 294 : 35, 29 ; 36, 130 ; 45, 319;

notes exégétiques sur un nouveau frag-

ment de l'Ecclésiastique, 37, 210; les

nouveaux fragments hébreux de PEcclé-

siastique, 39, 1 et 177 ; fragments de

deux nouveaux mss. hébreux de l'Ecclé-

siastique, 40, 1 et 255 ; 41, 317 ; note sur

l'Ecclésiastique ch. xlix, 14, 42, 269;

quelques citations de l'Ecclésiastique, 44,

291 ; les sources talmudiques de l'his-

toire juive, 35, 213 ; 36, 160 ; la discus-

sion de R. Josué et R. Eliézer sur les

conditions de l'avènenjentdu Messie, 35,

282 ; l'inscription (n" 206) de Narbonne,

35, 294; le tombeau de Mardocliée et d'Es-

ther. 36, 237 ; 37, 305 ; 38, 27 i : la mort

de Yezdegerd d'après la tradition juive.

36, 294 ; le livre joui'nal de Maître Ugo
Teralli. notaire et drapier ii Forcalquier

(1330-32), 37, 259 ; la communauté juive

de Forcalquier. 41, 274: 42, 286; un
recueil de consultations de rabbins de

la France méridionale, 3s. 103 ; 39, 76,

226; 43, 237; 44, 73; le mot « .Minim "

désiune-t-il jamais une secte juive de

gnostiques antinomistes ayant exereé

son action en Judée avant la destruc-

tion du Temple? 38, 204; la lutte entre

Isaïe, lils d'Abba Marie, et Yohanan.

fils de Matatia, pour le rabbinat de

France, à la fin du xiV s., 39. 85 ; l'in-

ventaire du mobilier et de la biblio-

thèque d'un médecin juif de Majorque

au XIV' s., 39, 242 ; la lettre de Ben

.Méir aux communautés babyloniennes

en réponse à Saadia, 40. 261 ; nou-

veaux fragments relatifs à Ben Méir, 41,

229 : un document bourguignon avec

inscription hébi'aïque, 41, 272: le livi'e

d'Eléazar b. Irai, 42, 270 ; sur les deux

premiers livres des .Macchabées, 43, 215
;

Atiquia, femme de Jésus, fils de Sira,

43, 231; les gloses de Gerschom de

Metz, 43, 317, 318 ; la langue originale

du livre de Tobit, 44,288; un fragment

du Maftéah de R. Nissim sur Sanhé-
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drin, 44,294; 46, 160; un indice sur la

date et le lien de la composition de la

Meiruillat Antioelios, 45, 172; 46, 318;

un l'rajjfintnt d'une traduction arabe du
Hibbour Muasio/, 43, 305; un papyrus
l)il)li(|ue, 46. 212; un problème de

palùourapbie hébraïque, 47, 1; notes

sur les jeûnes chez les Juifs, 47, 161
;

un acte hébreu de liancailles (1049 , 47,

300; mss. du llai/ar Zekènim, 49, 33;

un commentaire biblique de Léontin

(vers l'an 1000), 49, 231; le prosély-

tisme juif, 50, 1
;

quelques mss. du
Minhat Yelwudu de Juda b. Elié-

zer, 30, 45 ; fi'aiïments d'un glossaire

hébreu -français. 50, 197; discours

au 25' anniversaire de la Société

des Etudes Juives, AcI., 30, i.xiii. —
Revues bibliographiques: 24, 292; 23,

122 ; 26, 139 k 283; 27, 277 ; 28, 299
;

30,125; 31,129; 32, 285; 34, 131;

36. 115 et 304; 38, 282; 39, 137 ; 41,

276; 43, 278; 46, 276; 48, 279; 50,

265. — C. R. Talmudische Chrestoma-
tliie (B. Fischer), 9, 308; Bereschit

Rabbati Epstein), 17, 313; Diejiidische

Litteratur seit Abschluss des Kanons, 24,

299 ; Les Juifs de Paris sous Louis XV
(1721-1760) (L. Kahn),24,30Û; Les Juifs

de Paris au xviiie s. (Kahn), 30, 136
;

Les Juifs de Paris pendant la Révolu-

tion (Kahu\ 38, 293 ; Gedeni<blâtter

(M. Kayserliug), 24, 300 ; Le roman
provençal d'Esther par Crescas de Gaylar,

médecin juif du xiv° s. (Neubauer et

Meyer), 24, 302 ; Die gottesdieiistlichen

Vortrâge der Juden (L. Zunzl, 24, 304;

3"';-'T::N-^'r' p-'-inp-lST 'O. Die rituelle

Circumcisiou (Glassbergj, 25, 123 ; "^CD
~T;n traduit en hébreu par Lazarus

Goldschniidt, 25, 123 ; L'esclavage chez

les anciens Hébreux (T. André), 25, 126;

Martiri del libero pensiero e vittime

délia Santa Inquisizioue nei Secoli xvi,

xvii et XVIII (Bertolotti). 23. 128
;

Cresques lo Juheu (Hamy), 25, 129
;

ÎNicoletto Vernia (Raguisco), 25, 132
;

L'Abyssinie dans la seconde moitié du
xvi° s. ISaineano), 25, 133 ; Fragments

du livre d'Enoch en grec, découverts à

Akmin (Bouriant), 25, 141 ; Le livre

d'Enoch, fragments grecs découvei'ts à

Akhmin (Lodsj, 26, 146: ym^'^ ""in:» 'O

Origine des usages des Juifs (Ab.

El. Hirschowitz), 26, 140 ; Die echten

hebràischen Melodien (Heller), 26, 286;

La franc-maçonnerie (Mgr. Meurin), 26,

290 ; L'inspecteur Meusnier (P. d'Estrée),

26, 296; Faits relatifs à l'histoire de la

circoncision chez les peuples de la Syrie

(Th. Reinach), 26, 297; Neue Beitraege

zuin seniitischen Sagenkunde (Griin-

baum), 26, 298; Histoire des Juifs,

T. IV (traduction fr.) (Grwtz), 27, 279
;

Histoire des Juifs de Rayonne (Léon),

27,281; Le Juif-errant à la Salpétrière

(Meige), 27. 283 ; Les Juifs russes

(Errerai, 27, 286; The Testament oi

Abraham (James), 27, 291 ; Le livre

d'Adam [Jagiçl 27, 292 ; Juifs d'Espairne

(R. P. FitelFital, 27, 292 ; 30. 148 ; 43,

304 ; Histoiie des tribunaux de l'Inqui-

sition en France (Tanon). 27, 292 ; NT373

n -I Ob-li' -i-l^i-rh (Ratner), 28, 301
;

ni-l Driy mo (Ratner), 36, 118;

Die hebràischen Uebeisetzungen des

Mittelalters u. die Juden als Dolmetscher

fSteinschneider) , 28, 309 ; Inscription

à Bettir iGlermont-Ganneau), 28, 313;

bM-n::"' '^12'^ "^"im 'o (Rabinovsltz),

30, 125; 32, 288; 41, 276; Geschichte

der Juden in Rom (Berlin(^r), 30, 129;

Geschichte der Juden in Strasliurg

(Glaserl, 30, 130 ; An inquiry into the

sources of the history of the Jews in

Spaiu ; Jacobs\ 30, 133 ; Notice sur

les Israélites de Lyon (A. Lévy), 30,

137; m-iDOn -lj:nN, 32, 283; iT3a

"'b"C:i-|'' (S A. Wertheimer), 32, 286
;

ri~np3 "^laT Défense de Rappoport
contre les attaques de M Weiss (Ep-

stein), 32, 286; '^npn bD">n 'O Con-
cordance de la Bible iMaiideikern), 32,

288; 36, 131; s-DIDlb-^sn ^ICITO 'O
de Honein ibn Ishak traduit en hébreu
par Al'Harizi (Lœwenthal), 32, 290 ; 34,

139 ; 38, 309 ; The Book of the Secrets

of Enoch (Charles), 32, 292; Les sources

des livres historiques de la Bible —
Juges, Samuel, Rois iVernes), 32, 293;

La vision du propliète Gorgonios (Dera-

mey), 32, 294 ; Le nom du peuple d'Is-

raël dans une inscription égyptienne du
xiiie s. av. lère chr. (Pétrie), 32. 302 :

La Vie contemplative et la secte des

Thérapeutes Conybeare et Wendiand),

32, 303 ; Die Agada der Palssiinensi-

schen Amoiâer (Bâcher), 32, 309; 38,

286 ; Bibelstellenregister (Bâcher), 43,

136; 'bNnbwS nrNmnx -i^JC*^ Ver-
sion hébraïque de Gazzali (Malter), 34,

132; Actes du 10° congrès international

des orientalistes, 34, 133; Das Frag-
menten-Targum zum Pentateuch (Bass-

freund), 34, 134 ; Die Datierung der

Psalmen Salomos (Frankenbergi, 34,

133; Gallia Judaica (Gross), 34, 136;

Le Canon juif vers le commencement
de notre ère (Van Kasteren. 34, 143

;

Dictionnaire de la Bible (abbé Vigou-

15



226 INDEX ALPHABÉTIQUE

roux), 34, 150 ; Tlie SeferHa-Maasi;/olh
(Gaster), 34, 133; Vocabulaire de l'an-

géloloirie des mss. héhreux de la Bibl.

Nat. (Schwab), 34, loo; T":; r~:ii<

"'T'wn Scliechter). 36, Ho : Biogra-

phie et bibliographie de Zuiiz iRabbi-

iiowitz), 36, 117; t» br y^p, 36, 120;

38, 283 ; 41, 278 ; Les commencements
de l'imprimerie hébraif|ue (Clnvulson),

36. 120 ; 38. 288 ; Die .\pokaiypse Abra-
hams (Bonwetsch). 36, 123 ; Torque-
mada et l'inquisition (de Molènes), .'i6,

131 : Gatalogo dei codici ebraici délia

Biblioteca Casanatense (Sacerdote), 36,

134 ; Das hebr. Fragment der Weisheit
des Jésus Sirach iSmend), 36, 133 ; La
l>ropagande juive aux environs de l'ère

clirétienne et le culte du Dieu suprême
iSchiirer), 36, 138

; mST TirDD d'Es-

tor Parchi (Luncz), 36, 303 ; Biblio-

thèque de Ihèbraïsme (Benamozegh .

36, 306 ; Le prisme de Scnnachérib

dans Isaïe i^^Sax), 36, 312 ; Inscriptions

hébraïques en France du vu' au xv° s.

(Schwab), 3fi, 313 ; Die hebrâischen

Handschtiften der K. Hof-u. Staaisbi-

bliotliek in .Vliinclien
f Steinschneideri,36,

314 ; Un nouveau dictionnaire hébreu
(Ben Jehuda), 36, 315: (leschichle des

jûd. Volkes im Zeitalter Jesu Cliristi

(2* partie) (Schùrer), 38, 151 ; Die

Apokryplien und Pseudepigraphen des

Alteu Testaments iKautzsch , 3S, 152;

41, 279 ; Die Logia Jesu Resch), 38, 135
;

ri'Crr 5in5 'O fGrossi)erg), 38, 283
;

Histoire des Israélites (Frescoi, 38, 289
;

Histoire du peuple d'Israël Piepen-
bring), 38, 297; Songs from the Ghetto

(Rosenfeld), 38, 298 ; Une nouvelle Bible

française, 38, 306 ; L'origine de l'ori-

ginal hébreu de l'Ecclésiastique (Mar-

goliouth), 38, 306 : Les Juifs d'Alsace au
xvu' s. iReuss), 38, 312 ; Usages, cou-
tumes et croyances (Dergny), 38, 314;
Sepher Ha - Likkulim (Griinhutj, 38,

316 ; La récension égyptienne des Mille

et une ?Juits Ghauvini, 39,141 ; Réper-

toire des articles relatifs à l'histoire et

à la littérature juives parus dans les

périodiques de 1783 à 189S (Schwab),

40, 122 ; Salomon Munk (Schwab), 41,

289; hinleitung indeii Thalmud 'Strack ,

41, 290 ; Daniel avec Commentaire- de

Saadia, Ibn Ezra, Haschi (Galle), 41 . 314
;

Catalogue des livres pai'émiologiques

composant la Bibl. de Ignace Bernstein,

41. 316 ; D-'7;rn '^rZ': IXIN 'D (Perlei,

43. 278
; n"":"i\L"N"l— n~n iHalévy),

43.279; C'^m'p'rr: 'C, 43, 280: p"t:;"'o

mttjnnn '^"a"'-;-, 43, 281 : Nédromah

et les Traras ( Basset), 43, 283 ; Die Blutan-

klageu.sonstigemittelalterlicheBeschul-

diguniren iler Jiiden (Cliwidson', 43,286;

Gesammelte Aufsâtze zur Sprach und
Sagenkunde (Griinbaum), 43, 289; The
Jewish Encyclopedia, 43, 291 ; 45, 282

;

48. 287 ; Histoire des Israélites (Th. Rei-

nach). 43, 297; Die Hagi^ada bei den
Kirchenvâter- u. in der apokryphischen

Litteratur (Ginzberg), 43, 139; .Mètres

et strophes dans les fragments hébreux
du ms. A de l'Ecclésiastique (Grimme),

43, 139; Une édition critique du.Midrasch

Bereschit Rabba (Theodor), 43, 135 :

p:ir: iHnrodezky), 46, 276; 'C^-ni^

bn^r: (Schechter), 45, 277 ; A textbook

of North-Semitic inscriptions (Cooke),

43, 280; Ecclesiasticus (Schmidt), 45,

281 ; Pseudo-Jonathan nach der Londo
uer Hds. (Ginsburger), 45, 2><4

; The
fthical treatises of Beraehia, son of

Rabbi Natroniï ha-Nakdan, being the

Compendium and the .Masref iGullanz),

45, 283 ; Tharshisli u.OphiriOppert). 43,

292 ; Bousset's Religion des Judentums
im iieutestamentlichen Zeitalter kritisch

untersucht (Pei'Ies), 43, 293: Die ara-

bische Literatur der Juden (Steinschnei-

der , 43, 293 ; Die Spriiche Jésus', des

Sohnes Sirachs ( Strack l, 43, 296
;

larn na an;73 "«n-i "'rn-ino (Poz-

nanski), 48, 280 ; T'onr: bi<17û"^ 'l

(Epstein\ 48, 281 ; A travers les mois-

sons (Brandon-Salvador,, 48, 286 ; The
note-Iine in the llebre^^ scriptures.

commonly called Paseq or l'esiq i Ken-
nedy), 48, 294 : A critical exaniination

of the so-called Moabite inscription in

the Louvre (Lowyl, 48, 293; La Société

Israélite daprès r.\ncien - Testament

(Buhl trad. de B. de Centré^ 30, 268
;

Catalogue of the Hebrew and Samari-

tau nianuscripts in the British .Muséum

;Margolioiitii), 50, 270; Fantaisies bi-

blico-mythologi(jues. .M. Stucken et le

folklore (Cosquin), 30, 271 : Les origines

de l'Eglise. Saint-Jean et la lin de l'âge

aiiostolique (abbé Fouard), 50, 273
;

Le Christianisme dans l'empire perse

sous la dynastie Sassanide (Labourt),

50, 277 ; Glossaire hébieu-français du
xiir s (Lambert et Brandinl, 50, 278

;

Epitre historique du R. Scherira Gaon

(Landau). 30, 279 ; Liber lesu filii Sirach

(Petersl, 50, 282 : Rapport sur les

inscriptions hébraïques de la France

(Schwab^ 50, 284; Mechilta de R.

Simon B. Jochaï, 30, 298.

LÉvi 1 Israël!. Les Juifs et ITnquisition dans

la France méridionale, 23, 130; manuel
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de lertiirc hrbraïiiup, 23, 153; le roman
d'Alexandre, texte liébreu. avec intro-

duction et notes critiques, 44, 299
;

Alexandre et les Juifs d'après les sour-

ces rabbiniques, 43, 293; histoire des

Juifs de France (jusqu'au x» s.), 48,

294; rKcclésiastique, 36, 130; 37, 308;

43, 294; the Hebrew text of tlie book

of Ecclesiasticus, 48, 294.

Levi iJ.). Elia Levita, seine Leistungen,

als Grammatiker, 18, 310.

Lévi ou Lévy [Joseph), rabbin de Metz,

7, 107 et 110.

Lévi Joseph b. Abia, 10, 187, 188.

Lévi (Histoire de Raphaël), 14, 123; 36,

133; 49, 83.

Lévi (Salomon), de Florence, beau-père

du rabbin Mordechai Rovii:o. 4, 122.

Lévi Salomon b. Isaacl, rabbin de Salo-

nique, et son ]ietit-(ils du même nom,

41, 103.

Levi iSimeone). Vocabularice geroglifîco

copto ebraico, 16. 307.

LEVI (Sylvain). Allocution prononcée le

24 janvier 1904, Act., 48, i.

Lévi (Victorl. 2i-nX72n W^.'an CTOH,
la aguada de la Sota. 21, 310.

Leviathan (Behémoth et le), ouvrage du
P. Boylesve, 1, 12.5 ; le L. dans la contro-

verse de 1240, 1, 252; 3, 44; opinions

rabbiniques sur 1>- L. combattues par

Nicolas de Lyre, 26, 177 Voir Sunntag.

LEVIN. La condamnation du Talmud sous

saint Louis, 1, 131; localités illustré, s

par le martyre des Juifs en 1096 et

1349, 8, 134.

Levin (M.). Heria, Bilder aus der Spa-

nisch-jijdischen Geschichle, 12, 127
;

Lelirbuch der jiidischen Gescliichte u

Literatur, 18, lo5; 41, 286

Levin (S.). Versuch einer hebrâisclien Sy-

nonymik, 28, 308; 30, 137.

Levinson (Isaac Ber) (Vie et œuvres de),

4o, 310 et 312.

Levi>sohn J.-B.». Die Blutliige (Efess Da-
mim), traduit de l'hébreu (préface d'A.

Katz), 25, 131.

Lévirat (Le) chez les caraïtes, 34, 169; 45,

60 ; consultations rabbiniques mss. re-

latives au 1. 40, 91 ; i. d'un apostat,

A, m, 320.

Levis ou Lewis, Juif de Cayes (xviii« s.);

ses impôts, 4, 241 et 247

Levita (Elias), 9, 154; sa vie et ses œuvres,

49, 284; L appelé à Paris, 27, 38; L.

chez Marco Grimani, 27, 42, n. 3 ; L.

et Sébastien Munster, 5, 60 ; 49, 76 ; L.

et Abraham de Pise, 29, 147 ; et M.

Kimlii, 49, 295 ; son lexique hébreu

(marque typographique de l'édition de

1541), 3, 93; L. a prouvé l'introduction

relativement récente des signes-voyelles

dans le texte biblique, 3, 150; sou signe

mnémotechnique pour les lettres ser-

viles, 16, 60. Voir J. Levi.

Lévites (Vie des) au sein des tribus, 21,

212; leurs rapports avec les prêtres, 31,

144 et 145; les 1. et les Pauvres de la

Bible, 19.24; les 1., auteurs des Psaumes,

5, 123.

Lévitique. Voir Bible, à ce mot.

Lévy. Juifs de Paris (175.5-1758), 49, 125,

127, 128, 132, 133, 135, 136, 138,141,

142, 143,(1821), A,I1I, 192, n.l; (Isaac),

A, III, 242, n. 1.

Lévy, Juif de Metz (1739), 50, 259.

Lévy, fermier du droit royal perçu sur les

Juifs étrangers venus en France au

xvii' s.. 44, 302.

LÉVY (A.), Notes sur l'histoire des Juifs

en Saxe, 25, 217.

Lévy (La famille du minéralogiste et ma-

thématicien Abélard Servandio),43, 136.

Lévy (Abraham), Juif de Marmoutier,

venu à Frauenberg (1691), 47, 87.

LÉVY Alfred). Installation à Lyon. 1,311;

notice sur les Israélites de Lyon, 30, 137 ;

sermon de Pàque, 38, 295.

LÉVY (Emile). Les Juifs de Metz et la

ville de Verdun il748), 11, 126; un do-

cument sur les Juifs du Barrois, 19,

246.

Lévy (Emile). La monarchie selon la Bible

et le Talmud, 10. 273; Israël au xix' s..

43, 2-5; la bénédiction, 46, 291 ; en

collaboration avec 1. Bloch) histoire de

la littérature juive d'après G. Karpelès,

43. 285.

LÉVY (Isaac). Un ms. hébreu de la biblio-

thèque de Vesoul, 8, 283.

Levy (Isaac). Nathan le Sage, 2, 312;

prière pour tous les sabbats et fêtes de

l'année, 38, 295.

Lévy (Isaac b. Lazar), rabbin à Metz(1595),

7, 107.

LÉVY (Isidore). Notes d'histoire et d'épi-

graphie, 41, 174; cultes et rites syriens

dans le Talmud, 43, 183.

Lévy (^Isidore), traducteur du Lehrbuch

der Religionsgescliichte de Chantepie

de la Saussaye, 48. 287

Levy (J. . Neuhebrâiscbes u. chaldâisches

Wôiterbuch ùber die Talmudim u.

Midrascbim, 14, i28 ; 16, 307: Elu Vor-

trag iiber dasRitual desPesach Abends,

48, 293

Lévy (Jacques . Oraison funèbre de Gré-

mieux, 1, 125.

LÉVY iLouis- Germain). Du totémisme

chez les Hébreux, 45, 13.
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Lévy (L.-G.l. La famille dans l'antiquité

israélite. La métaphysique de Maïmo-
liide, 50, 280.

LÉVY (Rapliaël). Un Tannah, R. Méir, 7,

302.

Lévy (Raphaël-Michel) peut entrer à Stras-

bourg et faire la banque, A, II, 130,

1.^3, note.

Lévy (Salomon), banquier à Nancy au

xvin* siècle, frère de Samuel Lévy, 34,

108.

Lévy (Samuel), banquier établi à Nancy
(xviii° s.), receveur général des Finances,

34, 108 et 112.

Lévy (Simon). Moïse, Jésus, Mahomet ou
les trois grandes religions sémitiques,

14, 306.

Lévy-Bing [L.). La linguistique dévoilée,

1. 307; 7, 302.

Lévy (Simon). Les loisirs d'un rabbin, 32,

297.

Lévysohn (L.). Appendice à la zoologie du
Talmud dans Mélanges Kohiit, 35, 119.

Lewin (Adolf. Juden in Freiburg in B.,

21, 310; 23, 153; Das Judenthum u.

die Nichtjuden, 23, 153 : Der Juden-

spiegel des D' Justus, 8, 304.

Levvin (Louis". R S. ben Jochai, ein

historiches Zeitbild aus dem zweiten

nachchristlicben Jahrhundert nach den
Quellen dargestellt, 26, 143 ; Die Juden-

vei-foigungen im zweiten Schwedisch-
poliiischen Kriege (1653-59) 45, 148.

Lewin (M.). Aramâische Sprichworter u.

Volksspriiche, 31, 139; Wo wâren die

zclin Stâmme Israël zu suchen ? 43,

295.

Lkwi.\ski (A.). Beitrâge zur Kenntniss der

religionsphilosophisclien Anschauungen
des Flavius Josephus, 16, 307 ; Der

Hildesheimer Rabbiner Samuel Hameln,

43, 293.

Lewis (H.). By the river Chebar, some
applications of Ezekiel's visions, 48,

295; (en collaboration avec G. Russel)

Tlie Jew in London, 43, 298.

Lewit (Julius). Darstellung der theoreti-

sclien u. praktisclien Pâdagogik im jii-

discheu Altertume nach talmudischen

Quellen, 34, 141.

Levs'y (Heinrich). Die soziale Frage u. das

jiidische Alterthum, 34. 141 ; Die se-

mitischen Fremdworter im Griechischen,

31, 139.

Lewy (I.l. Ein Wort ûber die Mechilta

des R. Simon, 18. 155 ; 50, 298; Inter-

prétation des II-III Abschnitts der Pa-

lâst. Talmud Traktats A^esi«i«, 38, 292;

43, 141.

Lexicographie hébraïque, 6, 293 ; 44, 223
;

45, 290 ; 1. talmudique, 19, 146 ; 23,

116, 256; 26, 63; 1. aramôenne, 2, 313;

notes de L, 37, 63; 38, 64 et 220; pre-

miers essais de 1., 5, 39 ; 1. dans le com-
mentaire des Proverbes de Saadia, 37,

82
;
procédés de l'ancienne 1., Haï, le

Mouschtamil d'Aboul Faradj Haroun,

bons à consulter sur la 1. hébr., 33,

26; 1. hébraïco-arabe d'IbnJîaroun, 41,

246 ; 1. comparée de l'hébreu et de

l'assyrien, 8, 322; Ht, 297; 1. grecque

et latine des sources juives, 27, 281 et

294
;

particularités dialectales judéo-

arabes, 50, 41. Voir Bâcher, Budie, Cas-

sel, Herzfeld, Kapfl, Kautzsch, Krauss,

Lagarde, H. Lewy, Low.

Lexicologie biblique au temps des Gao-

nim, 46, 120; 1. du Tanhoum Yerou-

schalmi, 40, 136; remarques de 1. par

Muïse ibn Ezra, 22, 238 ; 1. dans le

Zohar, 22, 226.

Lev (Julius). Leitfaden der Metrik der

hebr. Poésie, 13, 138; Historische Er-

klârung des I. Teils des Jesaia,26, 287.

Leyde (Hébraïsants chétiens de) au xvii»

s., 20, 263 ; Isaae de Castro à L., 49,

267 et n. 1 ; ms. du Yerousch. de L., 50,

140.

.Lezana, Juif de Stettin, et le marquis de

Langallerie, 28, 195, n. 4, 197, n. 1.

Lézat (Pastoureaux à), 36, 143.

Lhuistre, L'huître (Synagogue de), 7,

280; en hébreu « Lothir^>, 9, 119.

Liber augmenti et diminutioiiis, attribué

à Ab. Ibn Ezra, 1, 318.

Liber de Causis (Traductions du), 6, 312.

LIBER iM.). Gloses arabes dans Raschi,

47, 197; Raschi, conférence, Act., 50,

XXVI. C. R. : Bibel und Babel (Kônig),

45, 142; Neueste Prinzipen der alttesta-

mentlichen Krilik gepriift (Konig), 43,

145; Das Alte Testam. und die Ausgra-

bungen [K. Budde), 46, 280 ; Die Reli-

gionsanschauungen der Pharisâer (Elbo-

gen), 48, 283.

LiBEH (M.). Raschi. 50, 280

Liberl (Isaïe), Juif de Prague (xvii' s.), 29,

140.

Libermann b. Isaac, massacré à Nurem-
berg (1298), 4, 21.

Liberté humaine et prescience divine, 3,

138 ; le problème de la 1., les Esséuiens

et les Pharisiens, 30, 201.

Librairie (Une vieille liste de livres pro-

venant d'une), 39, 201; 40,87.

Libres otages de Pacore dans Josèphe

[Ant. jud., XIV, 13, 3) est la traduction

du pelilevi yl:a/, 2, 129.

Libri judeorum, rôles concernant les Juifs

dans les Ai'chives de Manresa, 5, 286.
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Liclilenberg, localité citée dans le Menior-

buch de Mayence, 4, 24.

Lichleneck, localité citée dans les Menior-

buch de Mayence, de ^uremberi:, 4, 24
;

37, lo2.

Lichfenfels, localité citée dans le Memoi-

biicb de Mayeiice, 4, 24.

LiDZBAUSKi (M.). De ijro|iheticisquœ diciin-

tur legendis arabicis, 28, 308 ; Hand-

bucb der nordsemitischen Epiu;rapliik

nebst ausgewâhlten Inscliriften, 41, 286;

tableau des formes de l'alphabet hé-

breu dans la 27" édition de la Gram-
maire hébraïque de Gesenius, 44, 308 ;

Ephemeris fiir semitische Epigraphik

(1«' vol ,3«fasc.), 45, 148.

LiEBERMANN (A.). Das Pronomcn u. das

Adverbium des babylon. talmudischen

Dialektes, 32, 297.

LiEBiCH. Die Bilder des gôttlichen Straf-

gerichtes im Jesajah Bûche, 24, 300.

LiEBLEiN (J.). Handel u. Schiffahrt auf

dem rothen Meere in alten Zeiten

nach âgyptisclien Quellen, 14, 306.

Liebste (Libussa !), femme de Siméon b.

Joseph, martyre à Nuremberg (1298),

4, 20.

Liebtmans (Isaac), négociant en diamants

d'Amsterdam (1771). 8. 223.

Liefman Calmer (Procès de), contre un
évêque. A, III, 333.

Liège (Conversion de deux Juifs à), 9,

286 ; la rue des Chiens à L. devrait son

nom au séjour des Juifs, 7, 119.

LiÉ.NARD (J. L.). La religion des patriar-

ches, 38, 29.T.

Lièvre, symbole sur les monuments chré-

tiens primitifs, 13, 220.

Ligne (Prince de). Mémoire sur les Juifs,

14, 128; A, II, 93.

LioNEAU (J. de). Juifs et antisémites en

Europe, 24, 305.

Lihyanites, Inscriptions) etl'article hébreu,

23, 117.

Lilienthal (Biographie de), 2, 1.50 ; L. et

la Russie, 4, 308 ; o, 132.

Lille (Juifs de) à Paris, en 1296, 1, 66.

Limuy (Stèle de), 15, 297.

Lini/jourr/ {iuiïi de), 7, 117, 118, 126.

Limbourg (Juifs du nom de), 49, 137-142;

.50. 2.59.

Limoges (Communauté de) (9941, 46, 300
;

accusation contre les Juifs, 22, 233.

Limousin (Juifs du), 33, 93.

Limoux (Juifs dei (xiv s.), 2,31 ; 38, 106
;

inquisiteurs et Juifs à L., 2, 31.

Linange Hardembourg(Procèsdes comtes),

avec les Cahen de Metz, 3, 126.

Lincoln (Communauté de), 3, 290. Voir

Davis.

Lindau (Persécutions à) (1349), 4, 27 et

29.

Lindo (David Abarbanel), mohel de Dis-

raeli, 2, 343.

Linguarum Xll characteiibus... alpbabe-

tuni, etc., incunable de 1538, 3, 78.

Linguistique et théosophie, 28, 102. Voir

Nôldeke.

Linguistique dévoilée, ouvrage sur le phé-

nicien, origine de toutes les langues, 1,

307.

LiNKE (K. F. A.). Samaria u. seine Pro-

pheten mit einer Textbeilage : Die W'eis-

heitslehre des Phokylides, griechisch

und deutsch, 48, 295.

Linz (Massacre de Juifs à) (1338), 4, 26.

Lion (Asser), rabbin à .Metz (xix* s.), 12,

294; 13, 114.

Lion (David), administrateur de la Com-
munauté de Carpentras, 26, 270.

Lion (Le procès d'Isaac Samuel) à Car-

pentras, 12, 187.

Lion iJosias\ Juif de Paris, 49, 143.

Lion le Grand, St-Julien (1269), 49, 12.

Lion le Gros, Juif de Gray (xiv' s.), 7, 24.

Lion le Petit d'Orgelet (1269), 49, 13.

Lion (Menahem), Juif de Carpentras (xviii«

s.), 26, 270.

Liones, Juif expulsé de St-Quentin (1243),

20, 26.

Lionet, Juif de Besançon (xiv* s.), 8, 168.

Lions (Juifs gardeurs dei, 25, 245.

Lipheim (Persécutions à) en 1349, 4, 27.

Lippe et les Juifs de Francfort, 15, 101.

Lippe (Dr C). Service funèbre en l'hon-

neur d'Ad. Crémieux (29 fév. 1880) à

Jassy, 1, 123.

Lippe (Ch. D.). Bibliographisches Lexicon

der gesammten jiid. Literatur der

Gegenwart, etc., 14, 306 ; 20, 134; 38,

295.

Lippe (Dr K.). Sur le Dr Justus, 12, 127
;

Das Evangelium Matthaei vor dem Fo-

rum der Bibel und der Talmud, 19,

136; Rabbinisch-wissenschaftliche Vor-

Irâge. 36, 130.

Lippmann Heller. Voir Heller.

Lippmann Miihlhausbn, auteur d'un Niz-

zahon, 4, 84.

Lippstadt, Metz 1739, 30, 239.

Lipschitz (Salomon), médecin juif de

Metz (xvu« s.), 8, 259 ; 50, 259.

Lipsius (R. A.). Theologischer Jahresbe-

richt, 14, 128 ; 18, 154; 24, 298; Die

Pilatus-Acten kritisch untersucht, 14,

128.

Lisbonne (Les victimes de l'Inquisition à)

(1682), 32, 253; imprimerie hébraïi)ue

à L. (1489), 36, 121 ; éd. du Pentateu-

que (1492), 35, 138; sacrilège dans une
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église (1622), 48, 1 et 3 ; l'autodafé de

L. en 1647, 49, 262.

Lisbonne (Jacob). Juif de Bordeaux (1767),

33, 97.

Lisbonne (Jassé) (1783', 35, 104, n. 1.

Lischkôt, chambres du Temple de Jéru-

salem, 6, 37.

Listes.Sorgue, une des « Quatre Com-
munautés». 12, 34, n. 1; 161 et 170;

la maison de Bomacip de L. confisquée

(1307), 2, 39.

Liste des Juifs de Barcelone en 1392, 4,

57, 321; 1. d'anciens livres hébreux, 13,

300 ; 1. de rabbins dressée par Azriel

Trabotto, 4, 208 ; 1. des membres de la

Société des Études juives, 1, 1, 347;
A, II, 221 ; 8, 335; A, IV, 99; Act.,

Lxxiv ; ccxx ; ccxcii, 19, i; 22, lxxxui ;

24, un; 26, lxxxi; 28, lv ; 33, i; 38,

LU ; 41. V ; 46, xlix; 30, lxxiii.

Lithuanie (Juifs de). 8, 298 : 12, 307. Voir

Rabbinowitz.

Lille (Liwa) de Ratisbonne copiste du
« Samuelbuch », 47, 143.

Littérature juive (Histoire de la^ 12, 126;
1. de Daniel Lévi de Barrios, 32, 91 ; 1.

rabbiniqne (deuxième moitié du xiii's.)

2, 16 ; 1. antijuive en italien, 3, 308;
1. au moyen âge et judaïsme, 47, 194.

Voir Giidemann, Karpeles. Miiller,

Reusch, Slouschz. Wellhauseu, Zim-
mermann.

LiTT.MA>N (E.i. Ueber die Abfassungszeit
des Tritojesaia, 41, 286 ; Zur EntzifFe-

rungder Safà-Inschriften, 46, 291.

LiTTRK (E.). Comment, dans deux situa-

tions historiques, les Sémites entrèrent

en compétition avec les Aryens pour
l'héirémonie du monde et comment ils

y faillirent, 1, 127.

Liturgie juive et culte du Temple, 32,

162 ; 1. des Juifs en grec, 3, 146; 1. et

Saboraïm, 5, 200 ; I. juive et chrétienne,

14, 231 ; 47, 192 ; mss. de la L hébraï-

que à Oxford, 13, 155. Voir .Minkowsky.

Livourne (Juifs de) ,1710), 20, 102 et note;

séjour de Don Miguel a L., 18, 277.

Livre (Le) de la foi, Paul Fagius et Sé-
bastien Munster, 5, 56; 6, 139; 8, 332.

Livres de caisse des Juifs de Pirano,

2, 180 et n. 2; deux 1. de commerce
(XIV s.), 8, 161; 9, 21,187; 10, ^238; 1.

fonciers des Juifs et des chrétiens en

Autriche, 27, 108; 1. de banque de
Josuut, 48, 2-22.

Livroii :Lionel de) (1392), 9, 237.

Liz (Joseph de) (Sur le nom dei, 49, 267,

n. 3.

Lizy-en-Mulcien (Maisons de Juifs à) en

1308, 2, 36.

Llerena 'Autodafé à) en 1662, 6, 114.

Loazim. Voir Gloses.

Lob. Voir Loeb.

Lob b. Isaac(Juda). Voir Winckler (Léo).

Lob Pintschow, rabbin de Lengnau et

Endiugen /xyiii" s.l, 46, 270.

Lob Théomim 'Schnapper, Aryéh Juda),

rabbin a Brisach, 46. 269.

Lobel ^Sceau d'Isaac Juda b. Juda), 20,

131.

Lôbele. Prossnitz. sabbatarien, et Néhémia
Hayyoun, 36, 261.

Lobell de Maoresa, L. Bonjuha Gracia, L.

Gracia, L. Baro, L. Massana. L. Jatfuda

Cresques, Juifs de Barcelone, 4, 59, 60,

62 ; sur le nom de Lobell, 4, 74.

Lobin (Isaar , Juif de Valence 1391), 13,

243.

Lobisches, rabbin à Lublin, 50. 86.

Localités illustrées par le martyre des

Juifs ,1096, 1349), 8, 136 ; 9. 159.

Loches, citée dans Joseph le Zélateur, 3,

13 ; Juifs à L. au moyen âge, 17, 218

et 228 ; relation hébraïque des persécu-

tions de 1171, 26. 183.

Lôd, résidence de R. Eliézer, 12, 69, n. 2

et 70.

Lodève i Juifs à;. 43. 295 ; Vidal Meir de

L., à Perpignan (1413^, 14, 73.

Lodovicus buçot. Voir Vidal Isaach.

Lodovicus de Prades. Voir Vidal de Pra-

des.

LoDS (Adolphe). L'Ecclésiaste et la phi-

losophie grecque, 21, 310 ; 23. 133 ; les

fratrments grecs découverts à Akhmim
du livre d'Enoch, 26, 146 ; les décou-

vertes babyloniennes et l'Ancien Testa-

ment, 48, 295 ; les Israélites croyaient-

ils à la vie future? 50, 280.

Loeb. Voir Lob.

Lœb de Villingen (1420), 47, 126.

LOEB (Isidore). Le nMe des Juifs de Paris

en 1296 et 1297, 1, 61 ; la ville d'Hy-

sope, 1, 72 ; bulles inédites des papes,

1, 114, 293; revue biblioirraphique,

1" semestre 1880, 1, 124; 2' semestre

1880, 303; 1" trim. 1881, 2, 139; 2»

trim. 1881, 306 ;
3* trim. 1881, 3, 129

;

4« trim. 1881, 288; 1" trim. 1882, 4,

149 ;
2« trim. 1882, 282: 3« trim. 1882,

5, 118; 4' trim. 1882, 290; 1" trim.

1883,6,126; 2- trim. 1883, 286; 3« et

4« trim. 1883, 7, 287 ; 1" et 2* trim.

1884, 8, 283 ;
3« trim. 1884, 9, 122 ;

4»

trim. 1884 et 1^' trim. 1885, 10, 262
;

2e et 3» trim. 1885, 11, 270; 4* trim.

1885, 12. 121 ;
1" et 2^ trim. 1886,306,

13. 131 : [1887], 14, 118, 390; 13, 129;

[1888], 16, 292
; [1889], 18, 148, 307

;

19, 135
; [1890], 20, 148 ; 21, 302;
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[1891], 23, 144; la controverse de 1240

sur le Talmud, 1, 247 ; 2, 248 ; 3, 39
;

les armes de Widmanstadt, 1. 298
;

Chronique, 2, 168, 341 ; 4, 308 ; 5, 152,

309; 6, loo, 311 ; 1, 316; 8, 327 ; 9,

155, 315; H, 316: 12. 139, 316; 13,

158: notes sur les aiitiiiuités juives en

Espagne, 2,135; Raitlji Joselnuiiin de

Rosheim, 2, 271 ; 5, 93; Hirtz.M Lévi,

mort martyr à Colmar en 1754, A, I,

123 : statuts des Juifs d'Avii,rnoii il779,!,

A, I, 165 ; histoire de deux manifestes

faits à Carpentras en 1669-70 et 1678-

79, A, I, 261 ; la date de l'édit d'expul-

sion des Juifs du Portuf,'al. 3, 285; liste

nominative des Juifs de Barcelone eu

1392, 4, 57, 321 ; actes de vente hébreux

en Espagne, 4, 226
;
pierres tumulaiies à

Màcon, 5. 104; notes sur l'histoire des

Juifs d'Espag-ne : 1. Les Juifs de Man-

resa ; 2. La sentinelle contre les Juifs,

5, 285; 3 Inscriptions tumulaires de la

Coruna; le manuscrit de Calixte III, 6,

112; 4. La juiverie de Ségovie ; 5. Le

cimetière des Juifs de Ségovie ; 6 Les

Juifs de Majorque en 1391 ; Les Juifs de

Castellon de la Plana ; 7. Les adminis-

trations juives ; 8. Plan de la juiverie

de "Valence en" 1391 ; 9. Un sceau juif,

14, 254 ; 10. [Analyse des travaux pu-

bliés par le R, P. Fidel Fitaj. 18, 136;

les Juifs à Strasbourg depuis 1349 jus-

qu'à la Révolution, A, II, 137 ; les lec-

tures sabbatiques dans le calendrier. 6,

250 : la roue des Juifs, 6, 268 ; les

Juifs de Malaucène, 6. 270; R. Mattatya

ha-Yiçhari, 7, 153 ; Borach Lévi, A, 111,

273 ; deux livres de commerce du com-

mencement du xiv s , 8, 161 ; 9, 21 et

187 ; 5,232; un convoi d'exilés d'Espagne

à Marseille en 1492, 9, 66 : un épisode de

l'histoire des Juifs de Savoie, 10, 32
;

actes de vente hébreux originaires

d'Espagne, 10 108 ; notes sur l'histoire

des Juifs : 1. Une accusation confondue;

2. Les exilés d'Esjjagne eu France ; 3.

Le Juif Priscus ; 4. Deux livres de com-

merce du commencement du xivs.;
5. Deux documents sur les Juifs du

Graisivaudan ; 6. Trois pièces en judéo-

espagnol écrites en Espagne : 7. La sy-

nagogue de Cordoue; 8. Juda, juif ca-

talan du ix« s.; 9 .\ddition au Dibré

Hayyamim de Joseph Haccohen, 5, 232;

10. La Chronologie juive ; 11. i>es Ca-

raïtes en Espagne; 12. Date du calen-

drier juif et observations diverses sur

ce calendrier ; 13. Histoire de la forma-

tion du cycle juif, 19, 202 ; 14. Le corps

de MéirdeRothenbourg; 15. Le miracle

des croix; 16. L'accusation du sang;

17. Les Juifs de Saint-Quentin sous

saint Louis, 20, 23; les Juifs de Car-

pentras sous le gouvernement pontifical,

12, 34, 161 ; règlement des Juifs de

Castille en 1432,^13, 187; sac des jui-

veries de Valence et de Madrid en 1391,

13, 239 ; histoire d'une taille levée sur

les Juifs de Perpignan en 1413-1414,14,

55; le nombre des Juifs de Castille et

d'tspagne au moyen âge, 14, 161 ; la

controverse de 1263 à Barcelone. 15, 1 ;

le procès de Samuel ibn Tibbon, 15,

70; 16, 124; le sceau d'Abraham bar

Saadia et le sceau \Dn3r!3N"', 15, 122;

la juiverie de Jerez de la Frontera,

15, 125; le saint enfant de La Guardia,

15. 203: la correspondance des Juifs

d'Espatrne avec ceux de Constantinople,

15, 262 ; expulsion des Juifs de Salins

et Bracon en 1374, 15, 298; Josef Hac-

cohen et les chroniqueurs juifs, 16, 28

et 211 ; 17, 74 et 247 ; 18, 310 : les né-

gociants juifs à .Marseille au milieu du

xiii'= s., 16, 73 ; le mot Taule en jadéo-

allemand, 16, 148 et 278; le nom

NCJNT', 16. 160; une inscription hé-

braïque de Calatayud, 16. 273 ; les quatre

sedarim du Talmud, 16,282; une ins-

cription hébrai(iue à Girone, 17, 149;

polémistes chrétiens et juifs en France et

en Espagne, 18. 43, 155 et 219 ; 19, 160
;

un mémoire de Laurent Ganganelli

sur la calomnie du meurtre rituel, 18,

179 et 19, 151 ; les dix-huit béné-

dictions, 19, 17 ; chandeliers à sept

branches, 19, 100: notes sur le chapi-

tre i<=' des Pirké-Abot, 19, 156 et 1S8 ; le

Juif de l'histoire et le Juif de la légende,

conférence, Act., 20, xxxiii ; 21, 310;

la littérature des Pauvres dans la Bible,

i. Les Psaumes, 20, 161 ; 21, 1 et 161
;

2. Le second Isaïe, 23, 1 et 161 ; 3. Les

morceaux poétiques insérés dans les

parties de prose de la Bible, 24, 196
;

25, 265 ; M. Joseph Derenbourg, 23, 1 ;

une confiscation de livres hébreux à

Carpentras eu 1754, 23, 147 et 148 ; la

vie des métaphores dans la Bible, 23,

150; le folk-lore juif dans la chronique

d'Ibn-Verga, 24, 1 ; réflexions sur les

Juifs. 27,"l et 161 : 28, 1 et 161 ; 29, 1.

G. R. : Les origines de l'histoire d'après

la Bible et les traditions des peuples

orientaux (Lenormantl, 1, 127: 6, 135;

Notice sur des documents relatifs au

Conseil des Dix, de Venise (Mas-Latrie),

1. 128 ; Seligmann Alexandre ou les tri-

bulations d'un Israélite strasbourgeois

pendant la Teneur (Reuss), 1, 129;
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Schiblié Elohim, 1, 130; Guillaume
d'Auvergne, évèque de Paris (1228-49),

sa vie et ses ouvrages (Valois), 1, 131 ;

Der Judenknabe (Wolter), 1, 132;
Opuscules et trnités d'Abou'I-Waiid
Merwan ibn Djanah de Corduue J. et

H. Derenbourg), 1, 137; Levi b. Gerson
(Alègre), 1, 306 ; La linguistique dé-
voilée (Lévy-Bing), 1, 307; Le Mistère
du Viel Testament (J. de Rotlisc.liild),

1, 308; 4. 303; 8, 305: Les Juifs de
Surinam iZinimermann), 1, 309 ; Pesikta
Riibbati Giidemann), 1, 312; Lekacb
Tob (Buber), 1, 313; Die Spuren Al-
Batlajùsis in der jiidiscbon Religions-

philosophie (U. Kaufmann), 1, 315;
Abraham Ibn Esra (Steinscliueider , 1,

317; nSN n3N iHorowitz , 2, 139;
':TODn'0 iCastelli), 2, 139; Rohiing's
Talmudjude beleuchtet (Delitzsch), 2,

141
; Commentaires d'Imnianuel b. Sa-

lomo Romane (abbé Perreau\ 2, 142 ; 3,

134; Gataiogo ragionato degli scritti

sparsi di S. U. Luzzatto iLuzzatto),

2, 144; Pentateuchi versio latina anti-
quissima e codice lugdunensi (U. Ro-
bert!, 2, 144 ; Inventaire critique des
lettres historiques des croisades

, Riant),
2, 145 ; Histoire des Macchabées (Saulcy),

2, 146; Le Talraud de Jérusalem (tra-

duction de M. Sch-wab), 2, 147; 4

153; 6, 301; 10, 278; 12, 129
i

16, 311; 18, 157; 20, 157; La question
de la Pâque au concile de Kicée (abbé
Duchesne), 2, 157; Geschichte" des
Erziehungswesens und der Cultur der
Juden in Frankreich u. Deutschland
vou der Begriindung der jiid. Wissen-
schaft in diesen Làndern bis zur Ver-
treibung der Juden aus Frankreich
(Gudemanni, 2, 158 ; Coup d'œil sur
l'histoire du peuple juif (l)arniesteter),

2, 164; n-'Srin rznn 'O (Heinnes
,

2, 306; Qi-ip ^f^n i^-nn yz>72 (Dei-
nard), 2, 308; ibo n-^ip (Menahem
Méirii, 2, 309; Der jiidische Stamm
in nichtjudischen Spricli-wOrteru iJelli-

nek), 2, 311; 3, 292; 11, 283; Die
Derivate des vStammes pii» im alttes-

tamentlichen Sprachgebrauch (Kautsch),
2, 312; Lessing. Nathan le Sage, confé-
rence (I. Lévy), 2, 312; Die biblische
Erdbeben-Theorie (Rahmer), 2, 313;
Sur les notations numériques et algé-
briques antérieurement au xvi' s. (Ro-
det), 2, 314; The ancient hebrew
inscription discovered at the pool of
Siloam in Jérusalem (Sayce\ 2, 314

;

Graetz's Geschichlbauerei (Schreiber),

% 315; Onkelos und das Verhâltniss

seines Targums zur Halacha (Singer), 2,

315 ; De Hegesippo qui dicitur losephi

interprète (Vogell, 3, 316 ; Histoire de la

Bible et de l'exégèse biblique (Wogue),

2, 316; minn ^IT'S (Samuel b.

Meir), 3, 130; Zur Volkskunde der

Juden (Andrée), 3, 131; Vom Nil zum
Ganges (Cassel), 3, 132; Instituciones

juridicas del put'blo de Israël en los

diferentes estados de la péninsule

iberica (Fernandez y Gonzales), 3, 133;

J. Salvador, sa vie et ses œuTres
(G. Salvador), 3. 137; Notice sur les

tables astronomiques attribuées à

Pierre III d'Aragon [Sieinschneider), 3,

138; pip73n D~i:::3ip Jellinek), 3,

288 ; The meiliieval Jews of Lincoln

(Davis), 3, 290 ; Marc-Aurele et la fin du
monde antique (Renan), 3, 293,319 ; Die

Juden in Oesterreich uach der Zâhlung

vom 31 December 1880 (Schimmèr), 3,

294; Der schwarze Tod in Deutschland

(Hœniger). 3, 321; Notice sur une ins-

cription hébraïque découverte à Béjar

(Ouverleaux), 4, 150 ; Palestine et Syrie

(Baedeker),4,151 ; L'Ecclésiaste (Renan),

4. 152; 5, 296; «nTÏ hy TUTID
r!^73n:n. 4. 283; Carmina Veteris Tes-

tamenti metrice (Bickell), 4,283; Giaco-

bini e Realisti o il Viva Maria (Brigidi),

4, 286; Frankfurter Rabbinen (Horo-

witz), 4. 288; 7, 298; S, 300; Nuovo
saggio di giunte e correzioni al Lessico

talmudico (Lattes), 4, 290; Le Judaïsme
moderne (Scherdlinl, 4, 291 ; Handbuch
der hebrâischen Mythologie (Schultze),

4, 292 ; Histoire comparée des anciennes

leligions de l'Egypte et des peuples

sémitiques (Tiele), 4, 293 ; Torque-

mada (V. Hugo), 4, 304 ; M. Lilienthal

et la Russie, 4, 308 ; b"nc niiaî*, 5,

118 ; 6, 126; ûib'>:;"n'^ (Luncz), 5, 119;

14, 292; 21, 303; Hellenistiche Bestand-

theile im biblischen Schriftthum

(Bloch), o, 121; Geschichte der Juden
in Côln (Brisch), 5, 121 ; Actas ineditas

de siete concilies espanoles celebrados

desde el ano 1282 liasta el de 1314 (Fita

y Colemé), 5, 122 ; Kritischer Com-
mentar zu den Psalmen (Graetz), 5,

123; Die religiose Weltstellung des

jiidischen Volkes (Heman), 5, 125 : Die

Blutbeschuldigung von Tisza-Eszlar

(Kayserling , 5, 126 ; Histoire d'Israël

(Ledrain), 5, 128; Die Predigt Jésus

Christi in ihrem Verhâltniss zum Alten

Testament und zum Judenthum (Schii-

rer\ 3, 130; Babylonierlhum, Juden-
thum u. Christenthum (Wahrmund),
5, 131 ; Histoire de l'excommunication
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juive ^AroIl), 5, 291 ; Moses Mendelssolin

(Kayserling-). 5, 294; 16, 306 ;
Chro-

iioloiiia Judicum et primorum Roi,'!!!!!

israelitarum (Kossler), 5, 294; Ttie

f.nii(le oï the perpléxed of Mainiouides

(Friedlânder), 5, 296; Mélanges sur la

Kabbale (Nommés), 5, 296; Manuscrits

caraïtes, 5, 305 ; Die Quellen des Flav.

Joseplius (Desliuon), 6, 129; Eine neue

Ansiclit iiber die Eintlieiluntf der Vol-

kergruppe in der genealogischen Tafel

der Geuesis (Harkavy), 6, 130 ; Jahr-

bûcher fiir jiid. Gesoliiclite und Litera-

tur (Briill), 6, 131 ; Die erste Misciina und
die Controversen der Tannaini ;

Hoff-

mann', 6, 133 ; The Chronicle of Joshua

the Stylite. 6. 136 ; La limite initiale

de la Pàque au temps de J.-C. (Mémain),

6, 131 ; Die Keilinschriften und das

Alte Testament (Schraderj, 6, 139 ; Die

Tosefta des Tractâtes Eruhin iSchwarz),

6, 140; nCTob nbsn (Rodkinssolm),

6, 288 ; Gutmeinnng iiber ilen Talmud
der Hebrâer ^Fischer), 6, 290 ; Mélanges

de critique et d'histoire relatifs aux

peuples sémitiques (Halévy), 6, 291
;

Die Altercatio Simonis ludaei et Theo-
phili Christiani (Harnack), 6, 292;
Einbiicke in das Sprachliche der semiti-

schen Urzeit betreffend die Enstehungs-
weise der meisten hebiâischen Wort-
stâmme (Herzfeld), 6, 292 ; Blicke in

die Religionsgeschichte zu Anfang des

zweiten christlichen Jahrhunderts (Joël),

6, 293
;
Quœstiones de historia Sabbati

(Lotz\ 6, 297; Memoria historica de

les Hebreos y de los Arabes en Manresa

(Mas y Casas), 6, 297 ; Les Juifs en Dau-
phiné aux xiv" et xv^ s. (Prudhomme),

6, 298 ; L'islamisme et la science (Re-

nan), 6, 300; Notice sur un ouvrage

astronomique d'Ibn Haitham (Stein-

schneider), 6,300; 9,130; Die Râthsel-

weisheit bei den Hebrâern (Wiinsche),

6, 301; nbyjin no"' (Bril), 7, 288;

-|iD3wN Tll-n?27a D-'Uip':? (Buber), 7,

288; r!""'3î<-| 'O, 1, 289; The sources

of the Midrasch Echah Rabbah (Abra-

hamsi, 7, 291 ; Le Judaïsme et le Chris-

tianisme d'après M. Renan (Astruc), 7,

291 ; Der aile Friedhof der israeli-

tischen Gemeindezu Frankfurt-am-Main

(Baerwald),7, 292; Les médecins à Mar-
seille avant et pendant le moyen âge

(Barthélémy), 7, 292; LIeber die unter

Philo's Werken stehende Schrift « Ueber
die Unzerstœrbarkeit des Weltalls (Ber-

nays), 7, 294 ; Les ilialectes néo-araméens

de Salamàs (Duval;, 7, 293 ; Dates epi-

graflcos e historicos de Talavera de la

Reiua (Fita), 7, 296 ; Escrituras ineditas

de los siglos xi y xiv (Fita), 7, 296 ;

Dida(-co Pyrrho auch Flavius Eborensis

genannl (Griinwald et Casnacick), 7,

298 ; Wissenschaftlicher Jahresbericht

iiber die morgenlâiidisclien Sludien ira

Jahre 1880 (Kuhn et Millier), 7, 299;

Das Endinger Judeiispiel (K. von Amira),

7, 299; Les Juifs de Carpentras avant

la Révolution, 7, 300 ; Die Chronologie

der hebrâisdien Kônige (Kamphausen),

7, 300; Recueil de contes po|pulaires

slaves Léger), 7, 301 ; Un tanah (R.

Lévyl. 7, 302; Die Ent-wickelung des

israelitiscli'en Prophetenthums ( May-

baum). 7, 302 ; En()uète sur un meurtre

imputé aux Juifs de Valréas en 1247

(Molinieri,7, 304; Essai sur les origines

des partis sadducéen et pharisien et

leur histoire jusqu'à la naissance de

J.-C. (.Montet), 7, 305 ; Kritischer

Versuch iiber den Ursprung und die

gescliichtliche Entwicklung des Pesach-

und Mazzothfestes (Muller), 7, 306 ; Der

Ursprung der Blutbeschuldigung gegen

die Juden (Oort), 7, 306; Judas Isca-

rioth in der bildenden Kiinst (Porte),

7, 307 ; Invention de la sépulture des

patriarches Abraham, Isaac et Jacob à

Hébron iRiant), 7, 308; Abu's- Sali und

seine Simplicia (Sleinschneider), 7, 309;

rr-nnn br obpsN Disnn (Beriiner),

8, 288; Anuar pentru Israeliti (Schwarz-

feid), 8. 290 ; Die hebiâische arabische

Sprachwergleichungdes Abulwalid Mer-

vvau ibn Ganah (Bâcher), 8, 290; Aus-

wahl von Grabsteinen auf dem nie-

derl.-portug -Israël. Begrâbnissplatze

zu Ouderkerk an den Amstel (de Castro),

8, 292 ; Les mots grecs dans le livre

biblique de Daniel (H. Derenbourg), 8,

294 : Éludes sur l'épigraphie du Yémen
(J. et H. Derenbourg), 8, 295 ; Li dis

dou vrai aniel, 8, 295 ; Das Buch iiber

die Elemente von Isaak Israeli (Fried),

8, 297 ; Zur Geschichte der Juden in

Lithauen im xiv-xvi Jahrhundert [Har-

kavy), 8, 298 ; Le christianisme et ses

origines (Havef, 8, 298; Das Strafver-

fahren gegen die mârkischen Juden im

Jahre 1510 (Hultze;, 8, 300; Die jiidischen

Proselyten ini ROmerreiche unter den

Kaisern Domitian, Nerva, Trajan und
Hadrian (Grœlz), 8, 301 ; Die Sinne

(Kaufmann), 8, 301 ; Vom jiidischen

Katecliismus (Kaufmann), 8, 303 ; Die

Hauptprobleme der israelitischen Reli-

gionsgeschichte gegeniiber den Entwi-

ckelungstheoi'etikern (Kœnig), 8, 303
;

El tizon de la uobleza espanola(Mendoza
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y Bovadilla\ 8, 305 ; Chronique dite de

Nestor, 8, 396; Die Sagen vom ewigen
Juden XeubauD, 8, 306 ; Die Evan-
gelische Christenheit und die Juden
unter dem Gesichtspunkte der Mission

g-eschichtlich betrachtet (J.-F. Roi), 8,

308 : Mission des Juifs (Saint- Yves d'Al-

veydre), 8. 310; Das Judenthum und
die cliristliclie Verkiindii.aina- in den
Ev.ingelieii (Schnedermann:. 8, 310; Les

mauvaises langues du bon vieux temps
(de Soignie), 8~ 312; Die Teufelskralle

;

zur Geschichte der Blutopfer, 8, 313
;

Précis de l'iiistoire du droit français et

notions de droit canonique (VioUet), 8,

313; q^ONn. 9. 122: 12. 121, 307; 14,

H8
; 16, 292; Die Agada der Tanuai-

ten Bâcher). 9. 124; Literatur-Blatt fiir

orientalisciie Pliilologie Klatt), 9. 126;

Hat Nieuwe Testament en de Talmud
(Moscoviter). 9, 126 ; Geschichte des

Volkes Israël iSeineckci, 9, 129 ; Lettera-

tura italiana dei Giudei (Steinsclineider
,

9, 129 ; Zur Statistik der Juden in Preus-

sen von 1816 bis 1880 .Neumann , 9.131;
Estudios historiées (Fidel Fita , 11, 279,

300; 13, 142; 14, 14o; 15.134 ; 23. 151;
Boletin de la Real Academiade la Histo-

ria (Fidel Fita). 9, 136; 14,311; 16,313;

18, 312; 19, 158 ; Une découverte a Cor-
doue (F. Fita), 9. 157 ; Histoire des
Israélites (Reinach), 9, 306 ; miSN
-l"iC 10,262; 12, 121; 13. 132; r;- -31
Tirbrr; m-nv, 10, 262 ; -lonrn 'o
D-^MDTjb, 10, 263; nrOTOH 'O. 10,

263; Fragmente syrischer luid arabis-

cher Historiker (Friede), 10, 266; Ahas-
vérus, die Saire vom ewigen Juden
(Cassel), 10, 267 ; Mission en Palestine

et en Piiénicie (Clermont-Ganneau), 10,

269; Étude sur lliygiène de Moïse et

des anciens Israélites Guéneau de Mus-
sy), 10. 270; Der Schulchan Aruch und
die Rabbinen iiber das Verhâltniss der
Juden zu Andersglâubigen (Hoffmann),

10, 270 ; La monarchie chez les Juifs en

Palestine selon la Bible et le Talmud
(Em. Lévyt, 10. 273 ; Uer Aberglaube des

Mittelalters und der nâchstfolgenden

Jahrhunderte (Meyer!, 10, 274; Histoire

du commerce de la France (Pigeonneau),

10, 274 ; An introduction to the books of

Ezra, IN'ehemiah and tsther (Sayce), 10.

277 ; Das Buch Kohelet nach der Auf-
fassung der Weisen des Talmud u. Mi-

drasch und der jûdischen Erkiârer des
Mittelalters (Schiffer). 10, 277 ; BerUni-
sches Stadtbuch, 10, 278 ; Le Pentaleuque
selon Moïse et le Pent. selon Ezra ( Weill),

10, 279; 12, 130; Sir Moses Monte-

Gore Wolf), 10, 280; El Judio errant

de Illescas (Fidel Fita), 10, 287; Un
canonigo judaizante quemado en Gor-

dova, 10. 287 ; El Messianisme isr:ielita

en la peninsula iberica durante la pri-

mera mitai del sigle xvi (Fern. y Gon-
zalez), 10. 288; Histoire des Juifs de

IS'îme> (Simon), 10. 288; 13, 148;

Affaire de sang ;Poma;, 10, 289 ; La
Palestine au temps de J.-C. Stapfer),

10. 289; nmPD n-lJN. 11. 270;

rTC1~i"«'^N3 yOTZ (Deinardi. 11.271 ; 13,

133; D^ryD 31 'o Tbn Latif . 11, 272
;

Il Ghetto dlMantovaCarnevali), 11,274;

L'Enfer et le Paradis d'apiès la tradition

juive (CharlevillH), 11, 276; Die Mellung

und Bedeutunu des Jeliuda Hajjuir in der

Geschichte der hebraisclien Gramniatik

(Drachman), 11, 276: Thier-Schutz und
Menschen-Trutz (Ehrniann), M, 277

;

Ein von Titus nach Rom gebrachter

Pentateuch-Codex und seine Varianten

(Epstein), 11, 277; Ordenamiento for-

mado por los procuradores de las alja-

ma» hebreas pertenecientes al territorio

de los Estados de Castilla (publié par

Fernandez y Gonzalez), 11, 278; 12,

140; 13, 147; Die Gesetzesfrage im
Leben Jesu und in der Lehre des Pau-

lus Glockt. U, 279; Zur Geschichte der

jiidischen Gemeinden Pisek und Mirotitz

(GrvinwalJ), U, 280; The jewish ques-

tion '187.5-84) JJacobs), 11. 282; On
the racial characteristics of modem
Jews (Jacohs), H, 283, 290 ; Histoire de

la communauté Israélite de Paris (L.

Kahn\ U, 283; 13.143; 14, 126; Codice

diplomatico dei Giudei di Sicilia iLagu-

minai, H, 286; Romische Geschichte

(Momnisen), 11, 288 ; Le poème chaldéen

du déluge traduit de l'assyrien ^Oppert),

H, 290 ; La généalogie de la famille

Piosanés ^Rosanis), 11, 291 ; Vier apokry-

phische Bûcher aus der Zeit und Schule

R. Akiba's (Rosenthal), 11, 291 ; Die Uhr
(Spitzer), 11, 293; Haman, Bileam und

der jiidische Nabi (Steinthal), 11, 294;

Studia biblica, 11, 294; Das jùdische

Verbrecherthum (Fuld^ 11, 298: El

Castillo de Brunyola (Girbal). U, 299;

Quelques livres sur la question anti-

s"éniitique. 11, 300; 12. 142; La vie

juive Cahun et A. Lévy). 11,315; Die he-

braisch-neuhebrâisch und hebrâisch-ara-

mâische Sprachvergleichung des Abul-

walid-Merwan ibn Ganah iBacher). 12,

123 ; Kritische Sendschreiben iiber die

Probehibel, mit einer -wissenschaftli-

chen Anmerkung iiber Hellenismen in

der Psalmen iCassell, 12, 124; Messia-



DES CINQUANTE PREMIERS VOLUMES 235

nische Stellen des Alten Ttstameiits. II An-

!:ehâiiîrt sind Anmerkungren iiberMe;.Ml-

ial Taaiiith iCasseli, 12, 124 : Aus

Literatur und Geschichte (Cassel . 12,

124 ; Die Bibel und lier Wein Vnun
Delilzsch). 12, 124 ; Die Spniche Salo-

mo's nacli der Auffassung ira Talmud

u. Midrasch (Deutscli). 12. 123: Die

Ethik des Juda-Halevi Frankl-Griiiil, 12.

125; Geschichte der Juden in Bôlimen

(Griinwald . 12, 125; Geschichte der

jiidischen Literatur (Karpelesi, 12, 126;

Iberia, Bilder aus der spanisch-jiidi-

schea Geschiclite ;Levin\ 12, 127; Notes

on the race-types of the Jews (Neu-

bauer), 12. 127 ; Geschichtliches und

ethnoloarisches iiber Knaheiibeschnei-

dung Ploss). 12, 128; Das Jahrhiiiidert

nach dem babylonischen Exile mit be-

sonderer Riicksicht auf die reliçicise

Entwicklunar des Judentums Rosenz-

«eigi. 12, 128: Das Buch Judith, eine

Prophétie ,SchoIzi, 12. 128; Geschichte

des judischen Volkes im Zeitalter Jesu

Cliristi iSchiirer, , 12, 129; Les corres-

pondants de Peiresc Tamizey de Lar-

roque et Dukas , 12. 129; Knittelverse

eines Elsâsser Propheten (Weill), 12,

131 ; Das batanâische Giebelgebierge

(Wetzstein , 12. 131: Das tridentinische

Concil und der Talmud 'Wolf), 12. 131 ;

SîaÉÀr) i^Neubauer), 12, 139; Nebo in

Canaan Neubauer', 12, 139; La Marja-

draque Fidel Fita\ 12, 140; -iNf"-!

N-iTï p :r!-2i<'-i'r. 12,306; m3ri;n
D"':nî<3rt 'Harkavy). 12. 308 ; Vergiei-

chende Datum-Tabellen auf 216 Jahre

des judischen und all^emeinem biirirer-

lichen Kalenders [Freund . 12. 308 :

Tables du calendrier juif depuis Fère

chiétienne jusqu'au xxx' siècle ^Loeb),

12. 309; Catalogue of the hebrew Ma-
nuscripts in the Jews'College^Neubauer),

12,311; m^s-i '0 "Cl-l-'D, 13, 137;

Plîilli. Testament religieux et moral de

Juda b. Ascher et de son frère Jacob

iSchechter), 13, 138 ; Aus dem Lande des

Sonnenaufganss (Casse!,, 13. 141; Das
Buch des Propheten Ezechiel (Cornill

,

13, 142; Zur Judenfrage. nach denAkten
des Prozesses Rohling-Bloch (Kopp), 13,

145; Je^vs as they are (Salaman^ 13,

148; Sermons et Allocutions Z. Kahn),

13 , 131 ; Catalogue of the Hebrew
manuscripts in the Bodleian Library

and in the Collège Libraries of Oxfonl
(Neubauer;, 13, 135; 3T,:3"< 2i 2"*win
(Harkavyi. 14, 118; bN"l"C"> nOir Rab-
bino-wicz), 14, 119; 16, 293; 3NPD
y73b5N(Ibn Djanah), 14, 120; Professor

P. de Lagarde nach seinerNatur gezeich

net (A. Berliner), 14, 122; Aus dem
alten Pitaval (Blum;, 14, 122; Zopiuiat

Paiieah Cassel). 14, 123; Bilder von der

Ostgrenze iFriedeberg , 14, 124 ; Die

Apostellehre und die jiidischen beiden

Weire Harnack , 14, 125 ; Erinnerungen

an Friedrich Riickert. Lipman Zunz und

seine Verehrer P. de Lagarde , 14. 127;

Biblisclie Chronologie und Zeitrech-

nung der Hebrâer 'Mahler), 14, 128
;

La connaissance îles temps évangéliques

abbé Mémains 14, 129; L'histoire des

relierions ^Vernes , 14. 131 ; The compa-

rative distribution of Jevvish ability Ja-

cobs,, 14. 142; Materialen zur Statistik

desjùdischen Stammes Nossig). 14. 143;

La France n'est pas juive .Reynaud,. 14,

143; ninsor; nSlï^n^nfGrâber . 14,

290: 15, 129
;
^ibon. 14. 292, 16. 293,

21, 303; Anglo-Jewish historical Exlii-

bition. 14. 301,312; 16, 296, 303; An-

nuaire Israélite (J. Molina). 14, 302;

Der Kaukasus und seine Vôlker ivon

Erckert , 14, 302; Beitrâge zur Littera-

turgeschichte der Karàer ,Frankl . 14,

303; Die hebrâische >>prache alsSprache

der Bibel (Furrer;, 14, 304; Jewish Folk-

lore in theMiddle Ages (Gasterj. 14, 304;

15. 135; P. de Lagarde's jiidische Ge-

lehrsamkeit (Kaufmann). 14, 305 ; Han-

del und Schiffahrt auf dem rothen Meere

in alten Zeiten, nach âgyptischen Quel-

len (Lieblein, 14, 306 ; Die semitischen

Sprachen (Noldeke), 14, 307 : Histoire

des Juifs d'Alsace Scheid , 14, 308; Das

Machsor Niirnberir Ziemlichi, 14, 309;

La Savonnerie marseillaise ^D' Barthé-

lémy . 14. 310 : Un épisode historique

de l'église St-Martin de Marseille ;D' Bar-

thélémy), 14, 310; Juifs du Havre,

14. 311: vc-nm -m "m, is, i30;

3? """^b 32 ^2"^77;, i3. 131 ; Analele

societatii istorice luliu Barasch. 15, 132;

20. 130: Apologie des Juifs (Chaikin),

13. 133; Die Juden in Aachen iDrese-

mannl, 13. 134 ; El santo Nino de la

Guardia Fita), 13, 134 ; Purim, ein Bei-

trair zur Geschichte der Religion (P. de

Laîrarde , 15, 137 ; Le règne de Philippe

III le Hardi iLanglois , 13, 137 ; Leitfa-

den der .Metrik der hebrâischen Poésie

(Ley\, 15, 138 ; Die Zerstorung des

Tempels und des Prophetenhauses zu

Silo .Maybaum), 15, 138 ; H Ghetto di

Roma Natali,. 15, 139; Macelul Evrei-

lor sub Mihai-Viteazii al .Munteniei si

Aron-Voda al Muldavei :
Schwarzfeld),

13, 140 ; Elne historique et archéolo-

gique (Vidal), 13, 142 ; La question juive
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il y a cent ans (Farges), 13, 142 ; Le mou-
vement religieux Astruc^, 15, loi: Mé-
langes de critique biblique (Eichthal),

13, 153: Une nouvelle hypothèse sur la

composition et l'origine du Deutéronome
(Vernes), 13, 153; mï73~ 'O (Mai-

monidei, 16, 294: Josef Karo und das

Maggid Mescharim, 16, 299; Contro-

verse d"un évèque de 314, 16, 300 :

Ueber Stoffe altdeutscher Poésie (Gelb-

haus', 16, 302: Geschichle des Erzie-

hungswesens und der Cultur der Juden
in Deutschland wâhrend des xiv. und
XV. Jahrhunderts Giidemann), 16,302;
Mediaewal Jewish Chronicles and chro-

nological Notes (Neubauer . 16. 308;
Spécimens des caractères hébr--ux gravés

par Guillaume Le Bé à Venise et à Paris

(Omoiit . 16. 308 ; 18, 311 ; Regesten zur

Geschicbte der Juden im frânkischen u.

deutschen Reiche bis zum Jahre 1273

(Aronius), 16, 309 ; Un faux diplomate
au xvii" siècle (Stein), 16, 310 ; Einlei-

tung in den Thaimud (Strack>. 16, 311;
Cours de théolog-ie juive (Wogue), 16,

311 , Samaritanische Traditionen mit-
getheilt und nach ihrer geschiclitlichen

Entwickeluug untersucht (Wreschner),

16.312; Hebrew deeds of English Jews
before 1290 (Davis), 18, 151 ; Universal-

Kalender (Raab\ 18, 1513; Reliques

scientifiques (Arsène Darmesteter), 20,

loi: La Kabbale (Franck), 18, 314;
The Fables of .-Esop as first printed by
William Caxton in 1484 (Jacobs), 20,

133; Les signes d'infamie au moyen
âge (Kobertl, 20, 136; Les résultats de
l'exégèse biblique (Vernes), 20, 137

;

Skizzen und Vorarbeiten ;Wellhausen),

20. 137; Geschichte der Juden (Graetz),

21, 146, y-iN iny m7:c by -,73^73

-NTC"' (J.Halévy', 21, 304: Aus schwe-
ren Zeiten (Berliner), 21, 309; Le poème
des Psaumes (Messie , 21, 310: Censur
und Confiscation hebrâisclier Biicher im
Kirchenstaate (Berliner). 23. 147; Tables

de Concordance des dates des différents

calendriers Lacoine). 23. 133.

LoEB llsi lore). Jiidisch-arabisclie Aertzte,

1, 128; Tables du calendrier juif jus-

qu'au XXX' s., 12. 309; La littérature des

Pauvres dans la Bible, 23, 263.

Loeb Isidore- (Discours prononcés sur la

tombe d'), 24, 11 ; élégie hébraïque sur

sa mort. 24. iv; sa biographie, 24, 161
;

bibliographie de ses travaux, 24, 184.

Lœib, Lob, rabbin à Metz, 7, 216.

Lœlius (D.) et les Juifs, 8, 21.

LcEM>o ^Edgardh Die Gemeindeverfassung
der Urchristenthums, 18, 310.

Lœw. Voir Lôw.
Lœw (Arié). Voir Lion Asser.

LŒW Immanuel). Mélanges de lexico-

graphie talmudique. 23, 116; mélanges

de lexicographie rabbinique, 25, 236
;

A dictionary of the Targumim, the Tal-

mud Babli and Yerushalmi and the

midrashic literatur (Jastrow), c. r., 16,

134.

LoEw Inimanuel). .-Vramâische Pflanzen-

namen, 2, 313: Notes marginales sur

VAvuch completuni dans Mélanges

Kohut, 33,116; Die Finger in Litteratur

u. Folklore der Juden, 43, 293 ; Les

noms des plantes rencontrés dans Ras-

chi, dans Mélanges Berliner, 47, 140.

LoEW (Leopold . Gesamnielte .Schriften,

21, 310; 23. 131 : 36, 130; 41, 286;

Histoire du Serment juif, 43, l,n. 4.

LŒWÉ (Maurice). La physique d'Ibn Ga-

birol, 35, 161 ; Die Psychologie Ibn

Gabirols Hoiovitz), c. r., 40, 118; Die

Stellung des lil. Thomas von Aquin zu

Avencebrol (Wittmann;, c. r., 41, 311.

LoEWE.NFELD (S.). Rcgestcn zur Geschichte

der Juden unter Philipp August von

Frankreich, 1, 128.

LoEWENSTEiN (Lcopold . Azricl b. Salomon
Dayiena, 31, 120 ; Abréviations et iden-

tifications de noms de villes rencontrés

dans la littérature juive, 47, 145; Bei-

tiâge zur Geschichte der Juden in

Deutschian.l, 30, 138; 36, 131; David

Oppenheim, 43, 293 ; Geschichte der

Juden von der babylon. Gefangenschaft

bis zur Gegenwart, 30. 280.

LoEWEY \)\.], Die mystischen Bezeichnun-

gen Jesu Christi als Siloë, Schiloh und
Piscis, insbesoudere die Bezeichnung

der christi. Operfeier als Missa, 18,

153.

LœwY (A.). Old jewish legends on bibli-

cal topics. Legendary description of

Hell, 18, 155 ; The apocryphal charac-

ter of the Moabite stone, 14, 315; A
critical examination of the so-called

Moabite inscription in the Louvre, 48,

293 ; The Elohistic and Jehovistic pro-

per nanies of men and \vomen in the

Bible. 19, 137 ; Catalogue of Hebraica

and Judaica on the Library of the

Corporation of the city of London, 23,

134.

Losrique (La) dans le Commentaire des

Proverbes de Saadia, 37, 234 : dans

ceux de Joseph ibn Caspi, 47, 150.

Logos (Le) de Philon n'est que la forme

philosophique du Dieu Anu. 1, 129; le

L. et le 4' Evangile, 4, 136 ; L. dans

l'Agada, 43, 143 ; L. alexandrin et
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la gnose chrétienne, 5, 1 ; L. désitrné

dans les textes africains par le mot
sermo, 42, 142.

LoH.MANN (£.). Tharsis oder Ninive. Eiu

Beitrag zum Verstândnis des Bûches
Jona, 48. 295.

LôHR (Max). Die Klagelieder des Jeremia

libers, u. erkiârt, 27, 280 ; Geschichte

des Volkes Israël, 41. 286 ; Babel u die

biblische Urçeschichte, 46, 291.

LoluMsp (Le roi) et les Juifs, 19, 53.

Loi mosaïque, ses prescriptions, sa valeur

éternelle, 3, 25 et 27 ; 1. et les inter-

dictions alimentaires, 41, 144 ; rédaction

et contenance de la 1. chez Ihs Israélites

du Nord et chez ceux de Juda. 38. 184:

les 613 1.. 1, 197. 199; 3, 27; les 613

I. et les azharoth de Saadia, 5. 33 ; 1.

rabbini([ues abrogées en temps de per-

sécution, 29. 95 ; 1. juive et Jésus, 2,

329; 1. et les Psaumes, 20, 164; 21,

39 ; 1. civile, politifjue et religieuse des

Juifs, 2. 310 ; le rouleau de la 1. placé

près des tombes, 33, 162. Voir Gampert,
Trabaud.

Loire (Juifs sur les rives de lai, 48, 209.

LoisY (A ). Le livre de Job traduit, 27,

283; Études bibliques, 43, 295.

Lokacze (La communauté de et Lipmann
Heller. 21, 271. "

LoLLi (Eudes). Corso di grammatica délia

lingua ebraica, 13, 145 ; Un eco délia

commemorazione tenuta a Berlino di 22

Agosto 1900 pel centenario délia nascita

di S. D. Luzzatto. 45, 148.

Lombard, nom juif en Angleterre, 16, 298.

Lombards et Juifs, 7, 2 et 4 ; 1. créanciers

des Juifs, 9, 35 ; leur taux d'usure et

celui des Juifs. 2, 161 ; 48, 211.

Lombard~les-Arlaij ; Juifs de, 7, 5.

LoMB.^.T (G. dei. Â.U Sinai. Palestine et

Syrie, 26, 143.

Lombroso, nom juif, 32. 316; Jacob L.

cité par Daniel Lévi de Barrios, 18, 28i,

n. 5; Jacques L. Juif de Bordeaux

(1684;, 23, 242.

Lo.NARDO ;P. M. . Gli Ebrei a Beneventu,

38. 293.

Londres (Juifs à\ 3, 290
; |1241), 14, 172,

n. 7
;

(après 1290), 11, 269; 43, 298;

massacres il264),4, 14; vie juive dans
l'est de L., 2,148; 18,313; Abr. Ibn Ezra

à L.,17, 303; Joseph Ibn Danon de Bel-

grade à L., 37, 290: mss. hébraïques en-

trés au British Muséum
1 1867-90), 23, 99.

LoKG.NO.N (A.j. Documents relatifs au comté
de Champagne et de Brie (1172-1361),

50, 280.

Longpérier (Adrien de] et les inscriptions

hébraïques, 30, 285.

Loiu/ué (Cressand de), 2, 23.

Loni/ueil Les Juifs ne peuvent habiter à),

17. 215,-

Lons-le-Saunier (Juiverie de), 49,2 et 7.

Lonsano Menahem), poète hébreu, 32, 103.

Looz (Juifs du comté île), 7, 118.

Lope de Vera v Alarcon et Spinoza, 49,

167.

Lopes, Juif des rolonies françaises (1765),

4, 245 : de Paris, 49, 145.

Lopes de Paz Depas), famille juive de

Bordeaux, 20. 295 ; ses relations avec

David Gradis et ses démêlés avec le

père Rliedon, 4, 132 et 142.

Lope» Dubec et la commission d'atfran-

chissement des Juifs ; 1788), 42, 239.

Lûpès Rosa, Voir Abraham Farrar.

Lopez ^Aront, 1» Juif de la .Martinique

1680), 2, 102 et 116 ; 2» Juif de Paris,

49, 145.

Lopez de Gomara (Francisco), son livre

La Historia gênerai de las Indias,

traduit en hébreu par Josef Haccohen,

16, 31.

Lopez Oidacus, censeur de livres hébreux

xvi- s.), 30, 264 et 270.

Lopez Roderigo, médecin d'Elisabeth, et

Shylock, 3, 313.

Lopo Ramirez, Juif d'.Amsterdam (1657),

h 254.

Loredan (Léonardo), doge de Venise, et

les Juifs, 3, 219.

Lorenço Escudero, auteur du Fortaleza del

Judaismo, cité par Daniel Lévi de Bar-

rios, 18, 288.

Lorenzo Dalmaki et Emmanuel Porto, 43,

134.

Loret. Voir Abraham L.

Loreto (Statues de l'église de), 48, 91.

Lorie. Voir Astruc L.

Lorki jjosua', surnommé Sancta Fide. 4,

80. n. 1.

Lormaye ^Rue aux Juifs à.) en 1304; .Mo-

reau d'Eu y avait deux maisons, 2, 32.

Loro (Salomon), Juif expulsé d'Aragon

(1492), 9, 70.

Lorrains (Les), garnison de Hagueuau, et

les Juifs, 4, 107.

Lorraine (Juifs de), 7, 5; 34, 107; 47,

88 ; Memorbuch de L., 4, 5 ; en hébreu

«Lothair ou Lothir », 7, 279; 9, 119
;

Juifs de L. et de Metz, A, II, 113.

LoRKiAUX iR.). La prière dans le Penta-

teuque, 38, 293.

Lorsk (Massacre de Juifs à) il337), 4, 25.

Lossal de Florensac. Voir Dieus.

Lothair (Les sages de), 7, 103. V. Lor-

raine.

Lotra, la Lorraine, 2, 202, n. 1.

LoTZ ^Guilelmus). Quœstiones de historia
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Sabhati, 6, 297 ; Das alte Testament u.

die Wissenschaft, 50 280.

Louons Loi/hans) en Touraine, origine de

la famille de Joselmann, 2, 272; Juifs

de L., 13, 63.

Louis, nom d'une famille juive ancienne-

ment fixée dans le midi (Je la France,

2o, 238.

Louis le Débonnaire et le De Insolejilia,

1, 247 ; L. et le serment juif, 7, 252.

Louis VI et les Juifs de Touraine, 17, 211.

Louis VU et les Juifs, 6, 171 ; L. d'après

le Machsor MIry, 3. 10.

Louis VIII et les Juifs, 30. 284; L. et les

Juifs du comte de Champagne, 3, 213;

revenus que L. tire des Juifs, lo, 235;

les intérêts des créances juives et les

sceaux soéciaux des Juifs, 48, 215.

Louis IX (Controverse sur le Talmud
sous), 1, 140, 223, n. 1, 247, 293; L.

et le pape Alexandre IV, 1, 116; L.

défend aux Juifs d'exercer la magie
contre les chrétiens, 3, 9, n. 1 ; L.

interdit la possession d'immeubles aux
Juifs, 2, 16; 13, :233; les synagogues
et les cimetières des Juifs sous L. 18,

263 et 270; L., les barons et les Juifs,

3, 213 ; L. impose la législation française

sur les Juifs à ses grands vassaux,

48, 215: L. et la rouelle, 3, 213; 6,

83 et 91; 13, 236; L. et les Juifs (di-

verses questions;, 3, 319; 3, 312; 6,

172 ; 13, 233 ; 17, 216 ; ordonnance de

L. en f.iveur des Juifs, 49, 2 ; Juifs de
Touraine et L., 17, 213 ; expulsion des
Juifs de Saint-Quentin, 20, 27.

Louis X et la rouelle, 6, 83, 84 et 86
;

synagogues et cimetières, 18, 269; L.

rappelle les Juifs, 42. 110; L. et les

Juifs en Bourgogne, 48, 224.

Louis XI persécute les Juifs de Provence,

1, 120; L. et les Juifs du Daupliiné, 6

299; 9, 239; 41, 299; et les Juifs de
Bordeaux, 11, 82; du Uoussillon , 16,
187 ; ses médecins juifs, 39, 98.

Louis XII et les Juifs, 33, 91 ; édit d'expul-
sion iloOl). 15,276; L. impose les nou-
veaux chrétiens de Provence (?), .=10, 90.

Louis XIII et les Juifs, 11, 143 et 147 ; 12
101. n. 4 ; 34, 280; L. et les Juifs de
Nantes, 17, 128; L. à .Metz et les Juifs

50, 127.

Louis XIV à la synagogue de Metz. 7. 228
;

30, 128 ; L. et les Juifs en France, 8^

139; 18, 309; à Orange, 32, 242; à
Nancy, 34, 110.

Louis XV et les Juifs, 11, 126, n. 2 et 149
;

33. 93 ; 39, 126
; L. et les Juifs de Metz',

8, 266; 12, 286 ; 30. 128; de Paris. 23,
88

; 24, 300 ; lettres de maîtrise et Juifs

sous L., 36. 87; lettres patentes en fa-

veur d'Elie Schwab, 44, 109.

Louis XVI et les Juifs, 1, 84; J. de Paris,

23, 90 et 92; de Metz, 12, 295; deux

familles juives au Havre, 14, 311; avè-

nement de L et les Juits des colonies,

5, 81 : affaire des fausses quittances en

Alsace, 42, 233 ; L. et les Juifs de Hor-

Ijûurg. 48, 118.

Louis II, comte de Provence et les Juifs,

6, 12; 39, 103; 41, 68; 46, 14 et 22;

47, 222.

Louis III, comte de Provence et les Juifs,

6, 16; 39, 104; 46, 255.

Louis V (Bavière) et les Juifs, 23, 224; L.

et les Juifs de Villingen(1324), 47, 125;

L. et les Annleder, 2, 78.

Louis I*' le Grand expulse les Juifs de

Sopron (Hongrie) en 1360, 33, 138.

Louis II. roi de Hongrie. Après sa mort,

les Juif de Sopron sont exilés (1526),

33, 158.

Louis de Compiègne (de Veil), Juif baptisé

par Bossuet, 3, 297.

Louis de Nice, Juif médecin, converti, 8,

239, n. 1.

Louis de Silva et les Juifs, 49. 53, 60.

Louisenstadl (Juifs de;, 2, 330.

Loulab (La cérémonie du) et le Penta-

teuque, 37, 184 et 187 ; 1. représenté

sur les tombes juives, 47, 138.

Loup, nom de Juif (1413), 14, 66; Jusse

L., propriétaire à Béziers avant l'expul-

sion, 2, 54.

Louria La famdle), 43, 281.

Louria (Isaac) (Ouvrages de) et Menahem
Azaria di Fano, 36, 110: son rituel pro-

pagé en Algérie, 34, 127.

Louria. Voir Luria. Salomon L.

LouiuÉ (Josefs). Matematijeska teorie

ebreiskago kalendar (Théorie mathé-
matique pour le calcul du calendrier

juif), 16. 307 ; 18, 153.

Louvain (Juiverie et synagogue de), 7,

118 et 119; inscription hébraïque à L.,

7, 135. n. 2, 285.

Louvre 'Les revenus des Juifs et le Trésor

du), 15, 241.

Low. Voir Lœw.
Low (Albert). Thierscliutz im Judenthume
nach Bibel und Talmud, 23, 153.

Lôwel, fils de Mayer de Haguenau, 4, 104.

Lowen, frère de .Mennelin d'Ulm à Stras-

bourg, 3, 59.

LowENSTEi?! (D'' Ludwig). Die Beschnei-

dung im Lichte der heutigen medi-
cinischen Wissenschaft, mit Beriick-

sichligung ihrer geschichtl. u unter

Wùrdigung ihrer religiôsen Bedeutung,
36, 131.
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LuwENTHAL (A.). Pseudo-Aristoteles ùbcr

die Seele, eino psyc.lioloirischt! Sciiiift

(ies 11. Jaiii-liuiiii(^rts u. ilife Bezieiiuii-

geii zu Salotno lliii Gabirol, 23, 153.

LiiWY (Ailolt). Die Tuirerul-und Sitten-

lelire des T.iitniid dargestellt in anzie-

hendeii l^rzaiiluiitïeii, 23, 134.

LôWY (D.). Der Taliiiiidjude von Kolilinï

S. 304.

LowY (Jacoijus). Libri Koliolet vursio ara

bicaquam oomposuit IbnGhijàtb, 8,3U4

LowY [.\1.). Ueber das Buch Jona, 24, 300

Loye (Juifs à la) en 1309, 49, 5.

Loi/envilla in Belsia iCressand de Longue
babile en 1297, 2, 26.

Lozère (Insci'iption liél)ra'ique à), 49, 303.

Lubeck (Juifs à), 41, 282.

Lùbei, femme de Yeliiel b. Pessah Halévy,

4. 20.

Luhlin (Un ms. de la Gueniza de), 50, 84.

LuBi,i\sKi (S.). Die Entsteliung des Juden-
tums, 48, 293.

Luc ^Sur le propos de saint) ayant trait

au prêt à intérêt, 28, 315 ; L., oriirinaire

d'Antioche, 43, 41 ; L. et le possédé de
Gerasa, 47, 173; statues de la Vierge

Marie peintes d'ajirès la léirende par L.,

48, 88.

Luc (Juifs aul, 37, 263.

Lucas (A.). The jewish year (Réunion de

poèmes sacrés pour sabbats et fêtes),

38, 293.

Lucas (Jean-Maximilien) et Spinoza, 49,

164 et 169.

LUCAS (Léopold) Innocent III et les Juifs,

33, 247.

Lucas (Paul) (Relations de voyage de) con-

cernant les Juifs, 18, 102.

LUGE (Siméon). Catalogue des documents
du Trésor des Chartes relatifs aux Juifs

sous le regfie de Philippe le Bel, 2. 13.

Lucène, lésidence d'Ibn Djaiiah, (îikatilla

(Isaac,, Isaac b. Saul, Ibn Baroun, Aboul-

Walid b. Hasdaï, 1, 138; Juifs et mu-
sulmans à L., 28, 297, n 2; l'Ibn Ba-
roun qui vécut à L. est du xi° s., 30,

192, n. 2.

Lucien (Recension de la LXX par) dans
l'Afrique chrétienne, 42, 134.

Lucius, Juif de VaIréHS, 7, 305; L. empri-

sonné pour meurtre rituel, 9, 233 et 234.

Liick (Lettre de la communauté de) àLip-
mann Heller, 21, 270.

LucKOCK (H. M.). The history of marriage
Jewisli and Christian, in lelation to

divorce and certain forbidden degrees,

30, 13S.

Lucr/ues (Juifs à) (1160), 14, 172; Abr.
Ibii Ezia séjourne à L., 17, 302, n. 4;
Abou Ahron le Babylonien à L., 23, 232.

Lucuas, chef de la révolte juive de Chypre,

Cyrêm; et Egypte, 30, 206.

Lucullus (L'u procès contre ALji'ippa I dans
les jardins de). 31, 163 et 170.

Ludaï au Ludun. 17, 308.

Ludovicus (de Gualbisi. Voir Davi Jaques.

L. Guix.ir. Voir Adret Salamo.

Luc'wiG (Kai'l). Die Scliulregeln der hebr.

Grammatik, 34, 141.

LuEKEN (W.). Michael. Eine Darstellung u.

Vergleichung der jiid. u. der morgenl.-

christl. Tradition vom Eizengel Micliael,

38, 293.

Lugo 'Juifs a), 3, 308; 16, 247.

Luis (Cliristovào), père d'Isaac de Castro,

49, 266.

Luis Diaz, faux Messie juif brûlé à Evora

en 1342, 6. 113.

Luis Maria Ra.mirez de las Casas Deza

(D.). Les autodafés de Gordoue (1639),

43, 127.

Lukuvia (Juifs a.). 3, 103.

Luli lEIulaios), roi de Sidon, réfugié à

Chypre, 2, 3.

Lulle (Raymond) prêche dans les syna-

gogues, 27, 148.

LiiLL.MANN. Ueber den Begrilf Amor Dei

intellectualis bei Spinoza, 10, 273.

Lumières (La cérémonie du port des) dans

le Midrasch, 34, 220.

Luna, nom de juive d'Aragon (1492), 9,

70. Voir Dacosta

Luncz (A MU Voir l'hébreu i"n mb.
Lune ^Midiasch sur la création de la), 3,

39, n. 3 ; l'éclipsé de 1. et les rabbins,

3, 185; la I. sur les crucifix au mo\en
âge, 3. 242 ; culte de la 1., 14, 33 ; L,

symbole du judaïsme, 47, 189.

Lune (La), Juif de .\Iontbozon (1348), 49,

10.

Lunebowçj (Juifs àj, d'après les illustra-

tions de Jean Buno, 43, 220.

Lunel (Juifs à' (1160). 14. 172; L., lieu

d'orisine d'Abba .Mari, 4, 194, n. 1.

Lunel (Jacob), Juif de Carpentras (xvni*s.),

26, 270.

Lunenburg, citée dans le Memorbuch de

Mayence, 4, 24.

Lunéville Juifs a), 43, 284.

Lunleschilz (Juifs à) (16.56), 38, 283.

Luntescbiitz (Ephraim), prédicateur à

Prague, 46, 272 ; L. Abraham Isaac,

rabbin à Westhofen, à Endingen, 46,

272 ; Jonas i.., son fils.

Lupeto, Juif de Manresa. 3, 287.

Luria (Gabriel) correspond avec Buxtorf,

8, 76.

Luria iLa famille), 43. !281. Voir Louria.

Luther et Joselmann. 3, 101 ; 13, 78 ; la

conduite de L. vis-à-vis des Juifs res-
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semble à celle de Mahomet, 8, 309.

Voir Hartwig.

Lutins d'après les Juifs du moyen âge, 10,

67, n. 4.

Lutsa, massacrée à Nuremberg 11298), 4,

21.

Lutzki (Simhalsaac) (Histoire du caraisme

d'après], 44. 163; 45, 191.

Luxe des Juifs de Salonique. 40, 223.

Luxembourg (duché et ville) (Juifs du),

7, in. 124; 8, 207, 223.

Luzzato (Simha) (Opinion de) sur la fa-

culté d'utiliser des citernes pour les bains

rituels combattue par Saiil Morteira. 37,

111.

LuzzATTO (Isaie). Catalogo ragionato degli

scritti di S. D. Luzzatto. 2, 144.

Luzzatto (Moïse Havyimi (Mysticisme de),

23, 256 : les poésies de L. à ses amis les

félicitant de leur promotion au grade

de docteur, 39, 134; sur les poésies de

L-, 39, 317.

Luzzatto i,S. D.) (Correspondance de), 5,

118; 6, 126; 10,262; 21, 310: 23, 144:

41, 276; ses mss., 49, 74. Voir Casti-

glioni.

Lydda (Martyrs de), 2, 128 et note : syna-

gogue de L., 11, 279; jeûne de L.,

pendant Hanoucca , 30 , 2U9 : raison

pour laquelle Gamliel émigré de L.,

31, 147.

Lye, Juive île Franche-Comté (xiv* s. \ 7,

26.

Lyon (Notice sur les Juifs dei, 30, 137;

Juifs de L., 12, 37, 38, n. 2
;
peuple de

L. aux homélies des rabbins, 3, 132
;

premier concile de L. et la propagande

juive, 7, 2 ; les « Pauvres o de L. et la

Bible populaire, 15, 135 ; la douane de

L. et les Juifs, 35, 100, n. 2 : Juifs à

L. depuis ÀKobard jusqu'en 1394, 48,

299 ; le tribunal du Conservatore de L.

et un différend entre deux Juifs (? , 10,

198 ; Version latine du Pentateuque

d'après un ms. de la ville de L., 2, 144.

Lyon, du bailliai:e de Vitry. mentionné

pour usure (1300j 2, 28.

Lyonet, Juif de Bourgogne !1348), 49, 8.

Lyonnet le Boucher, mentionné pour usure

(1300), 2, 28.

LyoDOt, Juif de Franche-Comté (xiv s.),

7, 20 et 25.

Lys dans les sceaux juifs, 15, 122 et 123.

Lysimaque l'historien Raisons de l'inimitié

de) contre les Juifs, 30, 163 et 173.

Lysimaque (Rôle des deux frères Ménélas

et), 40, 100 et 101.

M

Maaka ,Le pays de), 46, 195.

Maasé Buch, livre de contes juiléu-alle-

mand de 1602, 11, 222.

Maass (E.). Griechen u. Semiten auf dem
Istlimus von Korinth, 48, 295

Alaçana (Salomo). Juif de Barcelone (1392),

4, 59 et 74.

Macaulay (T. Babington). Civil disabili-

ties of the Jews (avec des notes du D'' F.

Fischer , 5, 300.

Macchabées, i3373 et non "'np?;, 2, 321;

explication du nom de M., 26, 166; le

nom de Sarabel, 26, 162 : histoire des .M.,

2, 146: M. et Sion, 2, 331 ; M. et .Mar-

dochée opposés. 5. 121 : frontière sep-

tentrionale de la Palestine au temps des

.M., 26, 2;M. etambassades juives àRome,
8, 7; 26, 39 ; histoire des Juifs avant le

soulèvement des M., 40, 99: Psaumes
du temps des M., 20, 165; 22, 28 ; M.

et Scliemoné Esré, 19, 22 ; la fête des

M.. 30, 24: .M. et le jus prima» noctis,

4, 297 ; Mathathias, son rôle dans les

diverses sources que nous avons de

l'histoire des Macchabées, 32, 196 ; 34,

69 ; dans le 1" livre des Macchabées,

43, 227; dans II M., 43, 222 ; Juda M.:

ses guéries, 48, 187 ; son histoire d'a-

près Josèphe et ses sources, 34, 77
;

J. M. et l'introluction à II Macchabées,

43. 224 et 228 ; et la résurrection des

morts, 29, 49 ; les M et les prières pour

les morts, 41, 167 ; Jonathan et Simon :

leur histoire d'après Josephe et ses

sources, 34, 83 ; alliance de S. avec les

Piomains, 38, 169 ; le nom de S. sur des

monnaies juives, 15, 59 ; 16, 162 ; 17,

42; 18,300, 302; les sept martyrs:

culte a Antioche, 45, 174, n. 2 ; consi-

dérés comme saints chrétiens, 45, 43
;

la lét^ende des M. et des Sept Dormants,

49, 218; — livres des .M. et le prophète

Elie, 2, 291 ; M. et la ville d'Antioche,

45. 31 : sur les deux premiers livres, 43,

215 : I-- M. et Josèplie, 6, 130 ; 32, 182,

198 ; 34, 70 et 79 ; et Myndos, 42, 3 ; et

les jeûnes, 47, 163 ; l'auteur de I M.,

32, 192, n. 3 ; traduction partielle de

I M., 36. 120: et Jbsèphe. 32, 183,

197 : 34, 73 et 79. Voir Bensly, Saulcy,

Schweizer. Sluys, Streane.Yonge, r;D;n,

27, 278.

Mac twAN (J.).The Bible and the critics,

45, 138.
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Mac Fadyen (J.-K.). Messages of the Psal-

mists, 50, 281.

Machado, famille juive à Bordeaux (1636 ,

25. 106.

Macliiavello (Jérôme) fait rendre ses lllles

il Letitia, 3, 96.

Macliir (R.) envovt- à Charlemairiie, 1,

234 ; 3, 302; roi juif de INarbonne. 48,

203; famille M. à ISarbonoe, 11, 273.

Machir b. Abba Mari b. Mactiirb. Todros

b. Machir b. Joseph b. Abba Mari (Le

Yalkout de), 40, 282; 25, 46 et 48;

26, 15 ; 28, 300; M. et le Yelamdénou,

13, 228; 14.95.

Machkim. Voir ^Seder) Tephillot.

Machùrro (Eliau) cité par Daniel Lévi de

Barrios, 18, 287.

Machzor, ms. de .Nîmes, de Rosch Has-

chana et de Kippour, 3, 226, 228 ; un

m. de Kippour et les troubles de 1621

à Hatruenau, 4, 98, n. 3 ; m. du rite

romain avec commentaire, 4, 147; ms.

de Vives b'^D'^a, 5, 119 ; m. de Rosch-

Haschaiia et Kippour de la biblioth.

de .Melun, 13, 297; m. illustré de la

Bibliuth. de IWlliauce Israélite, 48,230;
mss. de la bibliothèque de l'Alliance

Israélite, 49, 271 ; m. de Nui'emberg,

14, 309; ms. de 1306, écrit par Panta.

fille d'Abraham Hasofer, belle -sœur
de iNatlian b. Yehiel, 13, 117, n. 2

;

ms. du xiv'= et du xv s., 23, 101 et

102 ; m. caraïte, 23, 104 ; le chant al-

}ihabétif|ue du m. du 7'' jour de Pàque,

30, 47.

.Machzor Vitry (La rédaction du), 4, 211

218 ; M. sur l'interdiction de manger le

samerli après-midi, 26, 133 ; Einieitung

u. Register zum M. V. nach der Haud-
schrift im British Muséum von Rabbi-

nerS. Hurwitz mit Beitrâgen von D'.A.

Berliner, 33, 308; M. et le traité Dérécli

Eréç, 36, 29 ; M. et le caraisme, 45, 198;

l'origine biblique de la Ketouba, 30, 134,

n. 1. Voir Schlessinger et à l'hébreu.

Macip (1413), 14, 66; Samuel Escalelte M.

de N'arbonne, 2, 31.

Maciponus, Juif de Valréas (1247), 7, 305.

Mac Kie [G. -M.). Bible manners and cus-

toms, 39, 145.

Maclahen (A.). Book of Genesis ; Book of

Isaiah, i-xlviii, 50, 281.

Mac Lean (.\.). The Book of Judges in

Greek (texte du Codex Alexaadrinus),

36, 125.

MACLER (F.). Note sur un nouveau ms.

d'une chronique samaritaine, 50, 76.

Maclbr (Frédéric). Les Apocalypses apo-
cryphes de Daniel, 32, 297 ; correspon-

dance épistolairc avec le ciel, 50, 281.

Mailiah (R.), élève de Mosché Hadarschan
et de Haï Gaon, 47, 48, n. 3.

Mai:Iiali b. Salomon b. Elia, gaon à Fostàt,

48, 170.

Macmiixax (H.). Glcanings in holy fields,

41, 286.

.Mac Neile (A. -H.). An introduction to

Eficlesiastcs, 50, 281.

Mdcoii (Juifs à), 6, 222; pierres tumu-
laires à M., 3, 104 ; 1" concile de M. et

domestiques chrétiens au service des

Juifs, 3, 99 ; 48, 213.

Macphehson (J.). The universal Bible

dictiouary, 26, 144.

Macray (W.-D.). a letter from Isaac Aben-

dana, 32, 295.

Macrocosme et Midrasch Tadsché, 21,92.

Madaba (Une localité énigmatique men-
tionnée sur la mosaïque de), 42, 125.

Madacl), auteur de la tragédie de l'homme,

ce qu'il doit à la Bible, 35, 160.

Maduï et les Mèdes aryens, 6, 136 ; 13, 3

et 8 ; M. et Jérémie, 1, 28.

Mader (J.). Kompendium der bibl. Her-

meneutik, 38, 295.

Madère (Inscriptions hébraïiiues de), 20,

94.

Madian (Le pays de) et le poète juif Ezé-

chiel, 46, 37 et 174.

Madména (Identification de\ 35, 199.

Madrid Juiverie de) (1391), 13, 2i5; expo-

sition historique européenne et judaïsme

à M., 23, 276; Juifs de M., 49, 303.

Madrona, massacrée à Blois, 4, 12.

Madschalis (Juifs à), 14, 302.

Maestro Alfouso. Voir Alfonse de Valla-

dolid.

Maestro Calo. Voir Calonymos b. David,

27, 31.

Malteah (Fragment du^ sur Sanhédrin, 44,

294.

Magalotti (Le Cardinal) et les chirurgiens

juifs, 3, 96.

Magalufo Natgar, acquéreur d'un ouvrage

de la bibliothèque de Léon Mosconi,40,

169 et 170.

Magariba, Makariba (Secte des), 12, 260.

Voir Magàriya.

Magàriya (Origine et antiquité de la se:te

lies), 30, 126 ; M. et commencement du
mois, 44, 171, n. 3 ; Philon et cette

secte, 30. 318; 50, 14.

Magbila (Le docteur), 39, 309.

Magdebonrg (Juifs à) (i' s.), 25, 217 et

219; massacre des J. à M. (1349), 4. 26:

la truie delà caihédrale, 20,272 ; chan-

son sur le siège de M., adaptée en hé-

breu, 3, 147.

Magdolos d'Hérodote n'est pas la Me:.'iddù

<ie la Bible, 31, 27.

16
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Magen David (Le dessin), 2, 152 ; expli-

cation de ce symbole, 4, 280; littérature

du M. D., 12," 313.

Mages (Les) en rapport avec les rabbins

1, 186 et n. 2, 193, n. 3; théologie des

M. et Juifs, 18, 3 ; 27, 272 ; les M. et la

lettre d'Eldad sur les dix tribus, 23, 35.

Maagiuo (Gabrieli) (Établissement en Lor-

raine de), 31. 75 et 88.

Mairie (La) et les Juifs, 11, 236; Juifs ac-

cusés de pratiquer la m.. 3, 9, n. 1 ; 6,

o ; m. dans la Bible, 40, 103 ;
termes

hébreu et araméen pour désigner la m.,

H, 201 ; m. et Noachides, 47, 36 ;
m.

et Éliézer b. Hyrkanos, 38, 199 ; m. et

Juifs d'Antioclie. 45, 44 ; m. et meurtre

de La Guardia, 15, 204 et 223; Juifs et

m. noire, 46, 237. Voir Monod.

Magiques (Inscriptions) en chaldéen, 20,

159.

Magnier. Étude sur la canonicité des

Saintes Écritures, 24, 300 ; la question

biblique et l'exégèse lurge, 27, 283
;

iriti(|ue d'une nouvelle exégèse critique,

39, 145.

Magnuf-Kalé, résidence d'anciens Kha-

zars, 2, 308.

Magog (La contrée de), 13, 5 et 9 ;
M. et

les Scythes, 6, 136 ; M. et l'Arménie

actuelle, 17, 14 ; le rôle de M. dans la

littérature juive, 38, 36.

Magreb (Vêtements imposés aux Juifs

du), 28, 295 ;
consultations de Scherira

et de Haï envoyés dans le M., 48, 162,

n. 2; les mss. du M., 49, 156.

Mairrisso (Abraiiam) et le Sabbatianisme,

37, 107; M. Samuel, 37, 108.

Maf/iœloiine (L'évèque de), Philippe le

Bel et les biens des Juifs deSauve (1306),

1, 77.

Magyars (Intimité des) avec les Khozares,

35, 157.

Mahalalel Ycdidia b. Baruch à Sinigaglia,

10, 186, 193, 196, 203.

Mahaluf Faquim, Juif bai)tisé de Major-

que (1391;, 44, 299.

Maharam Stiihlingen. Voir Moïse Méïr.

Mahaut d'Artois et les Juifs, 49, 5.

Mabfouth b.Menabem (Acte de flançailles

concernant) (1049), 47, 301.

Mahir, Mayir, Mayr et Meïr, 4, 74.

Mahir(Senton Abraam), Juif de Barcelone,

4, 59, 63 et 76 ; M. Bonjuha, 4, 59
;

Isaach M., 4, 60; M. Salamo, 4, 61.

Mabirono, Juif de Besalu, 3, 287.

Mahler (Eduard). Biblische Chronologie

u. Zeitrechnung der Hebrâer, 14, 128
;

Cbronologische Vergleichungs-Tabellen,

nebst einer Anleitung zu den Grund-

ziigen der Chronologie, 19, 157 ;
Bibel

u. Talmud im Dienstc der Wisseu-
schaft, 21, 310.

Mahomet et les idées juives, 5, 204;
M. a changé la Kibla en 624 ; son igno-

rance, 3, 205; la règle d'avoir quatre

femmes empruntée par M. aux Juifs,

3, 218; sur son nom, 7, 187, n. 2;
M. et les Juifs de Médine, 7, 168; 10,

11 ; 20, 158 ; M. et la prière du berger

naïf, 45, 11 ; M. vise par les usages

qu'il introduit à contrecarrer les usages

juifs, 28, 80: travail religieux chez les

Arabes avant M., 3, 293 : M. et les Juifs,

10, 266 ; 29, 207 ; M. traité de Juif, 29,

194 ; M. et les Écritures Saintes, 30, 1

et 12 ; M. et Isaïe, 35, 130 ; M. et Jésus,

2, 146; sa prophétie et Anan, 44, 168,

n. 2 ; M. et Abou Isa, 44, 178 ; la chro-

nologie de M. chez les chroniqueurs

juifs^ 17, 266 ; M. et Abraham Ibn

Daud, 10, 231; la source de la grotte,

49, 203 et 207.

Mahomet II (Le Juif Salamoncini offre au

conseil de Venise de faire tuer) par

son médecin juif Valcho (1477), 1, 128.

Mahommet de Macedone, père d'Aristote,

3, 242, n. 2.

Mahmoud II (Juifs sous) (1808-39), 26,

m.
Mahmoud Aschraf (Persécutions contre les

Juifs sons le roi Afghan), 44, 88.

Mahmoud de Héràt, mathématicien, et Ibn

Ezra, 3, 304.

Mahouza (Les habitants de), 32, 52; Piab

Zeïra à M., 38, 57 ; Juifs d'Antioche à

M. (vi" s.), 43, 45.

Mahrum Dreifus, Parnas et Manhig d'En-

dingeii, et son i)ctit-ljls du même nom,

16, 318.

Mahy de Quiquelarde lenglais, Juif de

Paris (1296), 1, 64.

Maignan (Isaac), Juif de Montélimar (1388),

9, 237.

Maïmon (Abraham) atteste l'existence de

la lettre d'Eldad, 23, 31; commentaire

ms. de M. sur la Genèse et l'Exode, 33,

308 ; élégie sur sa mort, 41, 278; con-

sultations arabes, 47, 142 ; M. reçoit les

pèlerins de 1211 au Caire, 6, 178; ms.

des Milhamot Adonài, 49, 273.

Maïmon (Eu) Abram Halévy (Acte du

xiV s. concernant les époux), 47, 59.

Maïmon (Salomon) (Autobiographie de)

traduite en anglais (Murray), 16, 308;

étude sur Salomon M. par Arvède Ba-

rine, 20, 158 ; autobiographie de M.

traduite en hébreu, 40, 276.

Maïmonide (David) (Lettre de Tanhoum
Yerouschalmi à), 40, 129, n, 1.

Maïmonide (Moïse b. Maïmon) (Biographie
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de), 2,149; sa psoudo-bioLrraiJliic, \.

173, i8i; date de la naissance de M., l(i,

229 ; sa fuite en Kirypte d'après VEmek
kubbakha, IG, 214; M. élève du Hit',

4. 210 et 217; 23, 134; M. appelé Moïse

l'Ésyptieu, ii. 67 ; M. et sa prétendue

conversion à l'Islam, ii, 296 ; M. et Jo-

seph ibn Migascli, 6, 133; M. et le col-

lège rabbinique de Marseille, 17, 97;

M., le prophète de Fez et Pierre le Vé-

nérable, 18, 44; M. et David Alroï, 21,

113 ; M. et Messer David Léon. 24, 123;

calle de M. à Cordoue. 43, 123; léaende

concernant M. ainsi que le sultan et

une veuve, 47, 209 ; M. et la communauté
de Postât, 48, 139; M. exilarque en

Éirypte, 48, 164; M. et Aristote, 2,

14Ô; articles de foi de M., 1, 181,

n. 1 ; 3, 91 ; M. et les Motazales, 3,

138; M. et la théorie du « possible »

desMotekallim, 28, 228; 47,137; la

raison de l'ordre des Sedarim, d'après

M. 3, 206 : M. et Albert le Grand, 3.

289; M. et Guillaume d'Auverirne, 18,

247 et 248 ; M. et Alexandre de Haies,

19, 230; M. et Jean Bodin .voir ce

ijom' ; M. cité par Azriel Trabotto. 4.

214; M. et Spinoza, 49, 162, 177; M. et

la conversion des esclaves au judaïsme.

3, 203 ; M. et Simson b. Abraham de

Sens à propos de la résurrection, 6,

177 et 178; 7, 41 et 44; la première

querelle contre M., 7, 43; M. toléré par

l'Index, 9, 128; M. et Marsile Fisin, 12,

230 ; M. et la dénomination Schem
Hamephorasch, 17, 240 ; M. et la divini-

sation de Moïse, 20, 12, n. 2; M. étudie

I)ar Joseph Scalii:er, 20, 262 ; et Jean-

Frédéric Mieir, 20, 266; son iutluence

sur Samuel b. Nissini, 21, 119; sens

que M. donne aux mots Derascfi et Açj-

gada, 23, 312; M. et Yehiel Mssim de

Pise, 26, 93 ; M. et Nicolas de Lyre, 26,

179 ; M. et Jacob Mantino, 27, 39; M.

cité dans un ms. de Toulouse, 28, 133;

sa réputation un siècle après sa mort.

29, 216 ; M. et Daniel ibn Al-Amschàta,

33, 309 ; son exégèse biblique, 33, 317
;

M. et Forizine de la Giiezéra Sc/iava,

36, 133 ; M. et Josej)Ii Kimhi, 37, 96,

n. 1 : M. et le Kol Nidré, 39, 77 ; M. et

Tanhoum Yeroiischalmi, 40, 132; M. et

Elia de Genazzano. 40, 191 ; M. et le

Schaatnez, 41, 297; sadducéisme et

caraïsme d'après M., 44, 170; comment
M. excuse Moïse d'avoir édicté un culte

des sacrifices, 46, 96; M. et le Talmiid

Yeroiischalmi, 46, 135 ; M. et Josejdi ibn

Çaddik, 46, 318; M. et le divorce des

renégats, A, III, 328; M. et le rituel des

.jeûnes Juifs, 47, 161 ; M. et la [)arole de

Dieu, 47, 184; M. corrigeant les Ilala-

cliol cjuedolot, 1, 199; 5, 37; rapports

de ses œuvres avec celles d'Al-Bat-

layùsi, 1, 316; la lettre de M. sur jes

conversions forcées et l'abaissenient de

la religion .juive, 5, 125; le Guide tra-

duit et annoté (en anglais) par Friedliin-

der, 5, 296: en hongrois, 2, 312; 13. 138;

en italien (ivi'' s.), 23, 133; la diffusion

du Guide, 39, 135; commentaire de Moïse

de ÎN'arbonne, 2, 141; bibliographie des

Commentaires hébreux sur le Guide. 47,

144; le Commentaire sur la .Mischiia

[Maccot, 2, 333 ; Kélinu 14, 296; Ahoda
Zara, 31, 139: Megilla el Pesahi)»,

42, 280; Tamid, 46, 291; Suhhal, xix-

XXIV, 48, 293 ; Keluhol avec trad. de

Jacob ibn .\bbasi, 48, 295 et 20G ; Sanhé-
drin, oO, 268]; ms., 14,269; le Séfer

Hamiçwof, 4, 290 ; 6, 307 ; 16, 294;

Séfer RephouoI, 43, 136; les « Apho-
rismes » de M., 7, 132: 13,302; 20,

117, n. 2; les ms?. du Siradj de M.,

49, 136 : un More NebouLhim, ms. à

Vesoul, 8,283; mss. du Mischné Tora,

3, 230 et 231 ; 13, 150; 36, 63 ;
poésies

sur M., 12, 307; les livres de M. saisis

et brûlés, 15, 16; Tratado de Peniteij-

cia, 22, 121: illustration du M., 22,

292; falsification dans la lettre de M.

aux Juifs du Yémen passage relatif au

Messie). 24, 112; 33, 144; 34, 101;

prétendu auteur d'u» Commentaire

arabe sur F^sther, 35, 127; glossaire

arabe sur le Y'ad, 30, 191: le ueveu

de M., 7, 132. Voir .\rditi, Funk, Gold-

berger, Klein. Yelljn et .4brahams.

Maïn de la Piochelle, orfèvre de Toulouse,

procès-verbal des valeurs de sa maison,

2, 19,21, 34, 53; 20, 289.

Main, division de l'ailministiation juive à

Avignon, 1. 275 : 7, 231 et 243 ; 8, 99 ;

10, 122: A, I, 169.

Maine (Juifs du\ 29, 231 ; 42, 103 ; ex-

j)ulsion, 17, 213 et 225.

Mair, Juif de Manresa, 3, 287.

Maistre (Josei)h de) (Influence de) sur

Eugène Rodrigues. 31, 263.

.Maïteu, nom de femme juive (peut-être

Mathilde?), 4, 22.

.Maître des Juifs du bailliage de Vilry.

mentionné pour usure (13001, la Maî-
tresse des Juifs, voir Belle, 2, 28.

Majedda et .Megiddo, 3, 307.

Majolus (Simon) (L'évcque) et l'histoire de

la truie de Wittemberg dans son De
l'er/idia Judxorunt. 20. 270.

Majorque (iNotes sur Fljisloire des Juifs

de), 44, 297; Juifs de M. et Jaime I
;



244 INDliX ALPHABÉTIQUE

èglement de la communauté, 4, 31-

53; séjour d'Abba Mari à Perpi?naQ

autorisé par le roi de M., 4, 19i-. la

rouelle imposée aux Juifs de M., 6, 93
;

Juifs de M., en 1391, 14, 259: usure,

15, 23 et 46 ; inventaire du mobilier et

de la bibliothèque d'un médecin juif de

M. fxiV s.), 39, 242 ; 40, 62 et 168.

Makliir. Voir Machir.

Makkot (Kaschi avait achevé le commen-
taire de\ 46, 311. Voir Talmud.

Malabar (Juifs noirs à), 3, 131 : pratiques

juives de M.. 12, 311.

Malachie. Voir Bible à ce mot.

.Maladies (Transmission à l'homme des)

des bêtes, 2. 132.

Malaga (Isaac ibn Baroùn à), oO, 192.

Malakh (Hayyim) et Samuel Primo, 37,

104.

Malakiyya, secte juive, 21, 207.

Malala (Jean) (Les chrétiens de >edjràn

persécutés et la relation de), 18, 18 et

166; les travaux exécutés par Hérode à

Antioche sont attribués à Tibère par .M.,

43, 35; l'historien M. et les Juifs d'An-

tioche, 45, 47.

.M\LA.\ [S. C). Original notes on the Bouk

of Proverbs, "li, 301.

Malaucène (Juifs de), 6, 36, 270 ; 12, 49

et 162.

.Malc, juif-errant de la léirende italienne,

8, 307.

Malchus ^La descendance d'Abraham et le

Samaritain), 46, 175 ; sur le nom de M.,

49, 193, n. 3.

Malédictions (Formules de) dans le Tal-

mud, 3, 141.

Malequi .\braham), Juif notable de Ma-

jorque (1327), 24, 291.

.Maler (Balthasar) et rex])ulsiou des Juifs

de VilUngeu, 47, 128.

Malesherbes et les Juifs, 1, 92; M. et les

Juifs dans les Corps de commerce, 36,

86.

Màlik b. Al Adjiàn et les Juifs de Médine,

7, 172 ; son arrière-petit-fils auprès de

Mahomet, 7, 192.

Màlik b. Al Dheif, rabbin de Médine, et

Mahomet, 7, 191.

Màlik b. Dinar cite Aboth, 44, 63.

Malik le Ramleytn, caraite, 3, 211.

M.\LLERY (Garrick). Israeliten u. Indianer,

23, lo4.

Mal(l)ograda dans le sens de défunt, 44.
160.''

Mal!<ory (A.). Saint Césaire, évêque d'Ar-

les, 30, 297, n. 1.

Mammeni (Juifs de) (1643), 46, 269.

Mamré et Abraham, 15, 164.

Mana (R.) (Décision de) relative à la vente

de provisions le jour du Sabbat, 34,

198, n. 1.

Manassé, roi de Juda. et ses contempo-
rains, 2, 1 ; fondement du récit des

Chroniques, 2, 14 ; M. prisonnier à

Babylonc, 3, 142; 4a, 292; la statue de

M. dans le Temple, 2, 128.

Manassé (Récit concernant), gendre de San-

ballat, dans Josèphe, 36, 4 et 10.

Manassé
; Tribu de ) en guerre avec

Epliraïm, 27, 65 ; enclave de la tribu de

M. dans celle d'Asser, 26, 16; cette

tribu et Josué, 49, 181.

Manassé b. Israël, et l'établissement des

Juifs en Angleterre, 6, 96; 9, 136; 45,

152; une lettre de M., 7, 304; M. et

l'Index, 12, 315 : Rettung der Juden

(T)ie Blutbeschuldigun;.'-), 20, 155; M. et

Dionys Vossius, 20, 264; 49, 98; M. et

David Carcassoni, 25. 204; M. et Jean

Buxtorf, 13, 269; Sapha Beruru, 22,

121 ; M. et Isaac de Castro, 49, 266.

Voir Lucien Wolf.

Manassé b. Jacob de Navarre, Juif d'Avi-

gnon ; achète un ms. du .Mischné Tora

(1351), 36, 66.

Manassé b. Salomon del Porto, 10, 197.

•Manassé Josué Padova, rabbin de Modène,

4, 119, u. 4.

Manasserus, Juif expulsé de Saint-Quen-

tin (1245;, 20. 26.

Manassès, argentier de Charles V, 7,

33; voir Menessier; M., Juif de Dôle,

49, 3.

Manassewitsch (B.). Die Kunst die he-

bràische Sprache durch Selbstunterricht

schnell u. leicht zu erlernen, 18, 310;

39, 145.

Manchester (Lord^ et les papiers du Saint

Office, 3, 94.

.Mancipet Maurel, Juif de Marseille (1421),

46, 26.

Mancipi. Voir Astrugon M.

Mançouri d'Ar-Razi (Traduction hébraïque

du), 13, 301.

Mandant, Juif de Fondremand (xiv' s.),

7, 22: 49, 9.

Mandéeniie (Religion;, 22, 139, 217. Voir

Mendaite.

Mandelkkrn (Salomon). Veteris Testam.

Concordautia;, 32, 288 ; 36, 131.

Mandil, Juif de Majorque (1391), 4, 38.

Mandl (B.;. Das jûdische Schulwesen in

Uni-'arn unter Kaiser Josef II (1780-90),

48, 295.

Mandl (S.\Der Bann, 38, 295; Das Wesen
fies Judentums dargestellt in homile-

tischen Essais. 48, 295.

Mandulino, Juif d'Asolo (ivi^ s.), 5, 220.

Mandolino de Oderzo, banquier appelé à.
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Ciipodistria pour y soula2:ni- la misi-n^

(XVI' s.), 2, 185.

Maiiosserins de Col Poiitmi, Juif (lis[>ut(-

par Philippe le Bol et sou frère, 2, 25.

Manessier. Voir Meuessier.

.Maiiessier de Tlioriaco, perrepteur de la

taille royale sur les Juifs (1293 >, 2, 2i:

30, 147.

Maiiétiion (Les Juifs, les écrivains romaius

et), 11, 39.

-Mankiun (P.). Gli Ebrei sotto la doiniua-

zione romana, 25, 131.

Mauger le morceau, 1, 105.

Mini, abréviation de Meualieni, 28, 289.

Mani R.^ (Ane.'dute sur^i, 39. 304: 40, 127.

.Manifeste, déclaiatiou servant à éyaluer la

fortune des Juif» pour l'assiette de Tim-

pôt, 1, 278; 41, 67; A, 1,261.

Manisser, Juif de Romans (1349), 9, 244.

.Manictiéens (Les) et l'Epître aux Hébreux,

0, 189; 1, 191, n. 2.

Maniscales (Chavml, Juif de Svracuse

(1394), 11, 288.'

Manne illustrant des sarcophages chré-

tiens, 14, 219; échantillon, 21, 316.

Mannes (S.). L'eber den Einfluss des Ara-

maischen auf den Wortschatz der Mis-

nah au >"ominal-und Verbal Stâmmen.

(N-a). 41, 287.

Mannheim (Synode rabbinique (le\ en

1845, 46. 274.

Maxnheimer (.M.). Das Gebetbuch und der

Religionsunterricht, 3, 136.

.Mannkint, Juif de Strasbourg revenu après

1349. 3, 59.

.Mauoello b. Salomon. Voir Immanuel.

Manosque (Compradet dei à Garpentras

en 1400. 12, 195: Isaac Cohen de M., 41,

274, n. 4.

Manrèsa (Juifs de], 5, 285; 14, 171 ; 6,

297 ; manuscrits de M., 6. 268.

Mans (Le:, cité dans Joseph le Zélateur,

3, 15.

Manser et Manessier, 3, 290.

.Mansfeld (Les troupes de) à I;i synagogue

de Haguenau, 4, 98; M. et les Juifs de

Franci'ort, 15. 100.

Mansi de Rome (La famille^ 14, 121 et 298.

Mansilla Juifs à), 37, 137.

Manteau. Voir Gallica.

Mantes (Cimetière juif de;, 18, 267; trois

inscripti(jns hébraïques à M., 15, 295;

inscription tombale juive. 8, 137.

Mantin (Jacobl de Venise et Josef Hac-

cohen, 16, 48 et 50. Voir Jacob Man-
tino.

Mantinée (Inscription juive de , 34, 148.

Mantino (Samueli, fils de Jacob Mantino,

27, 216. Voir ce nom.

Mantoue Les neuf synatrogues de), 3,

107 ; le ghetto de M., H, 274 ; la condi-

tion des Juifs de .M. au xvi"" s., 23,

75
;

persécution de Juifs (1602), 25,

128; le rabbinat de M. et Azaria de

l'iossi, 33, 80; imprimerie hébraïque de

M. 11475), 36, 121; épitaphe à M. de

Menahem Azaria di Fano, 39, 117.

Munloue (Le duc de) prend comme mé-
decin David Portoleone, 3, 96.

Manuel et les Juifs de Portugal, 3, 285.

Manuel .Abraham . Juif de Paris (1756),

49, 138.

Manuel 'Eugène; (Les poésies de), Act.,

46, XXI.

Manuel de Todi et Francesco Sforza, 2,

319.

ilanuel Ruiz de Elvas et les marranes

sous Philippe IV, 49, 54.

Manuscrits hébreux de la Bibliothèque

palatine, 2, 324; de la collection Fir-

kowitscli à Pétersbourg, 2, 333; de

Xîmes, 3, 225; mss. illustrés, 3, 249;

15, 116; 22, 291; 45, 112; 48, 230;

Graziano en collectionne, 4, 88, 113
;

de la cathédrale Léon, 4, 226; mss. hé-

breux de Baie, 5, 250 : un curieux nis.

de la Bible, 6. 158 ; mss. hébreux du
musée de Cluny. 50, 136: mss. et incu-

nables de la bibl. de l'Alliance. 49, 74;

mss. de Zurich, 24, 155: de la Mazarine,

11, 158; confiscation et crémation de

mss., 8, 239, n. 1 : ms. hébreu à Vesoui.

8. 283; mss. hébreux de Wolfenbiittel,

11, 280 : du Jewish Collège de Londres,

12, 311 : catalogue des mss. d'Oxford,

13, 153; ms. deMelun(xivs.), 13,296;

50, 84; ms. de Dresde, 14,106: 27,218;

deux mss. à Amsterdam, 14, 282; ms.

de Vérone, 15, 117 et n. 2; mss. de laBi-

bliothèciue Abraham Merzbacher, 16,

292; de l'Université de Boloi.'ne, 20.

1 17 ; du More et Scaliger, 20, 262 et n. 5 :

mss. hébreux à l'exposition de Madrid,

2o, 277; d'Orléans [écritures samari-

taine et hébraïque', 28, 15u ; signes

hébraïques dans 2 mss. de Chartres, 30,

289 ; hypothèse sur la longueur des

lignes et des pages dans les anciens

mss. de la Bible, 33. 305; 34, 94; mss.

judéo-ai-abes. 49, 155; mss. dn Min/iaf

Yehouda de Juda b. Eliézer, 50, 45 :

deux mss. d'.\rras, 30, 274. Voir Mar-

golioutli, Zettersteen.

Manuso iLe nom de), 20, 123.

Manz (Daniel;, Paris, 1755, 49, 131.

Mappemonde tracée par Cresques le Juif,

25, 129.

.Ma<|ré Dardequé, dictionnaire liébreu-

arabe-italien, 12, 116; 16, 253 ; 17,

111. 283; 19. 108.
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Maqrisi et Anaii, 44. 166, 168. n. 2 ; M. et

la coinniunauté de Fostàt. 48, 139.

Maquéda (Emplacement rie), 34, 57.

Maqueda (Les Juifs de) et l'ordre de Ca-

latrava, 39, 314; Juifs de M. (1238), 18,

136 ; M., lieu de naissance de Jacol)

Beraij, 2, 323.

Maquiïiionnaiie Le) en Lang-uedoc et les

Juifs. 35, 91.

Mar bar Rab Aschi (Le vrai nom de) est

Tabiômi, 42, 46.

.Mar Héfeç Aluf, auteur d'un Midrascli, 3,

288.

Mar Jacob. Voir Jacques de Saroug.

Mar Jacob le Pèlerin et Aboul Walid, 4,

274.

Mar mar Jesu et la bulle de Benoît XIII

(1415). 6, 3.

M;ir Yaliya b. Joseph nommé dans une

inscription tumulaire de Léon (xii' s.),

2, 135, 136.

Mar Zimtra jugeait sans avoir reçu d'au-

torisation de l'exilai que, ni du pa-
triarche, 46, 202.

Mar Zoulra III (Les descendants de), 48,

148.

Mara de Hatten demande à résider à Ha-

gucnau, 3, tiO.

.Maram Zey, rabbin à Metz (xvn° s.). 50,

115 et 119.

Murât (Le pays de) et Jërémie, 1, 13 et

29,

Maralaim et Jérémie, 1, 29.

Marbouvr/ (Massacre de Juifs à) (1349),

4, 29.
'

Marc (Priorité de l'évangile de), 11, 296 ;

l'évangile de M. et l'essénisme, 20, M:
M. et le possédé de Gerasa, 47, 172.

Marc, Juifs de Paris (1758-59 , 49, 142,

145.

Marc-Aurèle, conférence de Benan, 1,

129; analyse de l'ouvrage de Renan, 3,

319; le gouvernement de la Palestine à

dater de M.-A., 46, 219; le nom de M.-

A. sur un milliaire de Judée, 18, 97
;

la fille de M.-A. et le démon (Abercius

et Simon b. Yohaï), 35, 286.

Marc-dargent. Voir Abraham M.

Marc de Lisbonne (Clironi([ue franciscaine

du frère), 47, 206.

Marc Gabriel et Charles-Quint, 27, 208.

Marcella (Le nom de) et les inscriptions

juives de Rome, 42, 4.

Marcello (Le pape) et un meurtre rituel

(1355), 4, 89.

Marchal (F.). The first book of Samuel.

45, 148.

Marchands portugais, noms des Juifs du
midi de la France, 5, 81, 83 et 267.

Marché aux oiseaux à Rome, 2, 310 ; taxe

romaine sur les m., 34, 201; m. juif à

Marseille, 46, 32 ; m. à Ciboure et à

S'-Jean-de-Luz (1619), 22. 107; m. et

Juifs de Bordeaux, 23, 89.

Marcho desprat maior. Voir Bondia Ro-
vem.

.Marco Kohen, Juif d'Asolo [xvi* s.), 5,

220.

.Marco Marino de Brescia, chargé d'ex-

purger le Talmud (xvi« s . ), 30, 264, 276

.

Maucus (Ahron^. Hartmann's inductive

Philosophie im Chassidismus, 18, 155;

21, 310; Zwischen zwei Stiihlen (Babel

et Bible). 30, 281.

Marcus (1)' J.). Étude médico-légale du
meurtre rituel, 41, 287.

Marcus l'Ermite et les Melchisédéciens. 5,

1, note et 3.

Marcuzzo Friuli, chef de la communauté
de Venise (1572), 32, 230.

Mardi-gras et Juifs d'Arles ;14331, 41, 72.

Mardochée (Le nom de). 28, 39. Voir Mor-

dekhaï.

Mardochée et la légende de Kusa, 13,

137; M. dans le roman d'Akhikhar, 38,

2: le tombeau de M. à Ramadan, 36,

237; 37, 303 ; 38, 274.

Mardochée Aby Serour. Les Dàggatonn,

tribu d'origine juive demeurant dans le

Sahara, 1, 128.

Mardochée b. Hillel, grand-rabbln mas-

sacré à Nuremberg (1298), 4, 13 et 20.

Mardochée b. Isaac Halphen (Metz), 50,

118 et 121.

Mardochée Gomtino, nom cité dans Can-

dia, 3, 304.

Mardochée Jaffé, Lublin, 50, 87.

.Mardochée Samuel b. Menahem de Pesato,

rabbin de Ferrare (1648), 38, 281.

Mardouché Zey. Voir Siisskind.

Mardufex Racandel, Juif de Tenès, obtient

un sauf-conduit pour Majorque, 4, 54.

Marescha (Eniplacemeni de), 34, 61.

Margarita, fille baptisée d'Estelina, 2, 329.

Margarita figuera. Voir Bonada.

Margel (M.). Der Segen Jakol)s, Midrasch

Bereschit-Rabba, Par. 98, 1-20; 99,

1-4 iibersetzt und kritisch behandelt,

43, 295.

Margha, Juive expulsée de Saint-Quentin

(1245), 20, 26.

Marghareta. Juive expulsée de Saint-Quen-

tin (12451. 20,26.

Mahgolis (Max.-Leopoldus). Commentarius

Isaacidis, quatenus ad textum Talmudis

investigandum adhiberi possit, tractatu

Erubhiu ostenditur. 23, 134; The Co-
himbia Collège ms. of Megliilla, 24,

301 ; The theological aspect of reformed

Judaism, 50, 281.
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Makoomoitii D.-S.]. La traduction arabe

de la rhi'ti)ri(|iie d'Aristotc. 35, i'M :

The origiii iif tlie Ork'inal Hebrew of

Ecrlesiaslicus, 39, 145 : Relierions of

Bible lands. 4fi, 291: Lines of défense

of tlie bibliral révélations, 45, 148.

Maiu.olkjlth [G.). Catalogue of HebreNv

ami Samaritan Manuseripts in tlie Bri-

tish Musi'um, 41, 301.

Margiian Abraham b. Moïse', créancier

du chevalier Juan Garcia de Padilla

(1348), 33, 147.

Marguerita (Antoine), rabbin de Prague

(1349). 25. 225.

Marguerite, femme d'Aymeric, vicomte de

Narbonne, et les Juifs. 3. 212.

Marguerite de Fiance et l'expulsion des

Juifs de Bracon 13741, 49, 11.

Margilies Bekmann. Éloge funèbre de

Cremieux, 1, 125.

Makgllies (S.-H. . Saadia Al-Pajùmis
arabisclie Psalmen Uebersetzung, I Teil.

M, 288 : Textkritische Bemerkungen
zum 4, 5, u. 6. Capitel des Emunotli.

we-Deoth, 43, 293 ; lettre de Moïse Ala-

tino à l'apostat Andréa del Monto, 47,

144.

Marheswan : 1" etymologie de ce nom
de mois, 14, 294: M. H. et Maroudouk.

3, 187 : 2° nom propre de Juif, 29,

295.

Mariage (Hygiène du), 1, 132: raison de

la défense des m. entre Juifs et païens.

3, 181, n. 2 ; m. mixtes et rouelle, 6,

81 ; m. entre Juifs et chrétiens et

l'Église, 27, 8, n. 5 : m. entre Jwifs et

mahométans convertis et Innocent III,

35, 251; m. entre Samaritains et Juifs,

43, 64 ; indissolubilité du m., même
après la conversion d'un des conjoints,

33, 101 ; réglementation des m. chez

les Juifs de Haguenau (xvi' s.), 6, 238 :

impôt sur le port de lumières aux m.
juifs à Palerme, 11, 287 : m. en pein-

ture, 3, 229 ; usage de l'alliance, 50,

170. Voir Luckock.

Marianna de Maccdo, dominicaine niar-

rane brûlée (1647^ 49, 263.

Makiaxo 'R.j. Giudaismo. paganismo, im-

pero romano. Antecedenti storici imme-
diati del cristianisnn) III Vol,). 43.

295.

Màrica, démon sous forme de cerf, 2, 302.

Marich, Juif espagnol \1492;, 15, 120.

Maridatge. droit réclamé aux Juifs du
Roussillon au moment de leur expul-

sion, 16, 197.

Marie, mère de Jésus (Vive) ou .Mort aux
Juifs (1799>. 4, 287 ; M. et la menora,

13, 54: M. niée par les trois lettres/.

m. n {yat. CN bN), 10, 147 ; atlas juif

des statues de la Vierge, 48, 82.

Marie, femme d'Alphonse IV d'Aragon,

défend les Juifs de Perpignan contre

rin(piisiteur, 16, 15.

Marie, sii'ur de Charles-Quint, et les Juifs

de Hongrie, 35, 158.

Marie de Berry et les Juifs, 10, 34.

Marie de Blois et les Juifs de Tarascon

(1390), 39, 100; M. et les Juifs de Mar-

seille '1.38T, 46, 6.

Marie de Bourbon et les Juifs de Corfou

;1365), 23, 65: 32,227.

Marie de Brabant, femme de Philippe le

Hardi, confisque pour ses valets les

maisons du Juif Moreau d'Eu (1304), 2,

32 et 63.

Marie de .Médicis (Le médecin de), Eliau

Muntalto, 18, 277, 283, n. o.

Marie Magdeleine dans les textes talmu-

diques, ^32, 153: 49, 313.

Marie Thérèse elles Juifs de Bohème, 12,

285: M. et les Juifs de Bu.le (1746^

43, 156. Voir G. Wolf.

Marini (Anselme), médecin juif du comte
Pironi, 3, 104.

Marisaltos (Histoire de la Juive'. 14, 258.

Mari; (Massacre de Juifs à) (1349;, 4,29.
Marko/sfieim (Persécutions à) en 1349,

4, 27.

Marlowe Les Juifs dans les œuvres de),

0. 97.

MAllMIER (Général). Recherches géogra-

phiques sur la Syrie antique, 25, 131 ;

contributions à la géo^rraphie de la Pa-

lestine et des pays yoisins, 26, 1 : 29,

27 et 161 ; 35, 183 ; 43, 161 ; 44, 29 ;

45, 165; 46, 184; 47, 23; 48, 29 et

176; 49, 181: la Schefela et la mon-
taîrne de Juda d'après le livre de Josué
34", 51.

Mormoulier (Persécutions à en 1349, 4,

27 : Mémorial de M., 40, 235.

Murnay (Le bourg de^ aux Juifs de Dùle

(1264), 7, 8.

Marnin Mérite, Juif de Marseille (1320),

40. 19.

Maroc (Juifs du" et Jainie I, 4, 33 ; Juifs

exilés d'Espairne au M. (14921, 14, 176;
Juifs du M., 16, 301; 18, 158; (xii" s.),

28, 297; (xviir s.\ 37, 120; 1S81, leur

nombre, 3, 131
;

jn-otectlun diploma-
tique, 1, 311 ; liste des localités du M.

dressée pour les actes de divorce, 5,

2i9: Pierre le Vénérable et un pro-

phète au M., 18, 43 ; serments des Juifs

ilu M. et R. Simon b. Vohaï, 45, 8; les

saints Israélites du M., 45, 149.

Marona, fille de Raschbam, 3, 131.

3Iarquis. Voir Ezobi Moïse b. Josué.
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Marran, nom des marranes réfugiés h

Montpellier, 33. 283.

Marranes (Signification du terme), 6, IIC) ;

haine contre les m. en Espagne, 5, 286
;

M. et Paul III, 5, 224, n. 3; 19, 107;

édits contre les M. aux Pays-Bas, 7,

264 et note ; 49, 166; littérature his-

pano-portugaise de la communauté m.

d'Amsterdam, 18, 281-289; un m. à Ams-
terdam (xvii" s.), 32, 88 ; les Juifs d'An-

cône font échouer les représailles des

m. contre leur ville (1556), 16, 64 ;

Juifs et m. en Espagne, 20, 237 ; m.

portugais en Guyenne, 25, 235 ; les

fripiers considérés au xvii° s. comme
m., 27, 190 ; m. brûlés par l'Inquisi-

tion en 1682 à Lisbonne, 32, 253; m.

et l'Inquisition, 37, 266; 49, 262; m.

massacrés et brûlés à Cordoue, 43,

127 et 259 ; documents sur les m.

sous Philippe IV, 48, 1; 50, 211. Voir

Marran.

MARREL (E.). Un document sur les Juifs

de Saint-Rémy de Provence au xiv« s.,

47, 301.

Marroine, Juive de Dijon, faisant le com-
merce d'argent (1363), 48, 226 ; 49,

259.

Marsa (Epitaphes juires à), 44, 4.

Marsala (Synagogue à), 10, 310.

Marseille (Juifs à) dans les premiers

siècles de l'Église, 1, 266, n. 5 ; Juifs à

M., 12, 37, 268 ; 17, 96, 100 ; au moyen
âge, 46, 1, 246; 47, 62 et 243; (1160),

14, 172; (1492^, 9, 66; 14, 170; Juifs

d'Avignon à M. en 1570, 12, 164; mar-

chands juifs en 1670, 11, 142; les Juifs

de Sauve et les chartes de M., 1, 76
;

tarif sacerdotal phénicien de M., 3,

173
;
pierre phénicienne à M., 3, 315,

n. 1 ; ville de Talmudistes distingués,

4, 198 ; M. résidence de Scliem Tob

h. Isaac, 5, 256; acte hébreu à M. (1422),

5, 282; rouelle (statuts de 1255), 6, 83,

84, 87; médecins juifs à M., 7, 292;

cimetière (1783), 14, 302; Crescas Da-

vin, initiateur de la fabrication du

savon à M. au xiv* s.; un épisode his-

torique de l'Église Saint-Martin de M.,

14, 310; procès de Samuel Ibn Tibbon

à M. 15, 74; commerce des Juifs (xiii'*

s.], 16, 73; les Juifs de M. et les lai-

nages, 35, 101 ; la peste et les Juifs

comtadins, 34, 277, n. 3; sept délégués

de M. chez Isaac Nathan (1419), 41,

65; composition entre les Juifs de M.

et le prévôt pour les taxes à payer (4 avril

1240), 41, 298 ; contribution de la Com-
munauté aux droits annuels dus au roi

et au Conservateur des Juifs (1446), 47,

231 ; lettre écrite par les Consuls de M.

aux Consuls-Gouverneurs d'Arles, tou-

chant les Juifs, 44, 302 ; un convoi

d'exilés d'Espagne à M., 9, 66; 10, 236.

Martelli (Piorjacopo) (Le Juif dans le

théâtre de), 39, 128.

Marten (Henry) et les Juifs en Angleterre,

6, 99.

Marti (Karl). Der Prophet Sacharya, der

Zeitgenosse Serubbabels, 24, 301 ; Kurz-

gefasste Grammatik der bibliscli. u. ara-

maischen Sprache, 34, 141 ; Geschichte

der israelitischen Religion, 36, 131;

Das Buch Jcsaja erklârt, 41, 287; Bas

Buch Daniel erklâit, 43, 295 ; Dodeka-

propheten erklart, 48, 295; 50, 281.

Martial et les Juifs, 11, 169.

Martin IV (Bulle de) contre les Juifs bap-

tisés et les chrétiens judaïsants, 3, 218.

Martin V et les Juifs, 6, 5; 24, 307 ; M. et

la rouelle, 6, 94, n. 1 ; M. et Aboul-

rabi, 21, 249; M. et le meurtre rituel,

25, 173 ; M. et les Juifs sur les navires

allant en Palestine, 26, 208 ; M. et l'in-

quisition dirigée contre les Juifs, 32,

72 ; raisons qui inspirèrent la double

conduite de M., 32, 63, note; M. et le

ba|itème des Juifs, 16, 16.

Martin (Alonso), père de l'enfant de La

Guardia, 15, 214.

Martin d'Aragon et les événements de

1391 à Valence, 13, 242; M. devenu roi

d'Aragon protège les Juifs du Roussil-

lon, 16, 1.

Martin (Emmanuel), Juif de Bordeaux

(1636), 25, 99.

Martin (G.). La notion de la justice de

Dieu dans l'Ancien-Testament, 25, 131
;

la campagne de Sennachérib en Pales-

tine et les prophéties relatives à cette

expédition, 25, 131.

Martin (P.). Histoire de la ville de Lodève

depuis ses origines jusqu'à la Révolu-

tion, 43, 295.

Martin (Saiut) (L'abbaye de) et les Juifs

de Touraine, 17, "211, 217 et 223;

l'église S. -M. à Marseille et les Juifs,

17, 98.

Martinez (Juan Guijarro ou Siliceo), ar-

chevêque de Tolède, auteur présumé des

lettres des Juifs d'Arles et de Constanti-

nople, 1, 302, 304; 15, 265.

Martini (L'archevêque Antonio) et les Juifs,

4, 287.

Martini (Robert) instigateur des massacres

de Juifs de Carpentras en 1459, 6, 30.

Mariinique (Les Juifs de la) au xvii* s.,

2, 93.

Martyrs de Nuremberg (1349), 2, 320; 37,

146; d'Ancône, 11, 149; m. et comme
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nioration dos ;\in6s, 29, 4o ; ni. il'lsaaf

de Castro, 49, 267-260.

Martyrium (Le) Aretlia> et les iiiartyis de

Nedjràii. 18, 21.

Marvégm |Coin|H'adet de) à t-ar|ieiitras

(lo3'2), 12, 197; (i;;40-46), 12, 199.

Marvéjols (Isaac de) en 1492, 9, 67;

Cresquesde M. ;i522), 12. 197.

Marx et Fkkind. Pra-par. 7.u den Biiclierii

Samuelis, 24, 296.

-Marx (A.). S.eder Olam (Cap. 1-10) nacli

Haiidsclitiften u. Druckwerken, 46, 291.

Mak.v (Gustav). Traditio raltbiiiorum ve-

terrinia de librorum Veteris Tcsta-

meiiti oïdine atqueoriiriiia, lU, 273 ;
Jii-

disclies Fiemdeiirecht, 14, 128; Die

Tiitunir Unglâiibi^er nach talmudiscti-

rabbinischem Recht, 14. 129.

Marzovia (Juifs à), 3, 105.

Mas t Casas (José-Maria de). Memoria
hebraica de los Hebreos y de los Ara-

bes en Manresa, 6, 297.

Masch, la Mésène d'après Josèphe, 2, 8.

Mascliallah, 5, 214.

Maschrona, nom sur une inscription hé-

braïque du Maroc, 22, 294.

Masconi. Voir Muscoui (Léon-Juda).

Maskilim de la Galicie. 40, 269.

Mas Latrie. Le conseil des Dix à Venise,

1.128.

Masliah b. Abraham Cohen de Viterbe

(xvi* s.', 10, 183.

Masliah b. Samuel de Belforte, 10, 197.

Masnuth (Samuel b. ^issim) commente
Job (xii* s.), 21, 304.

Masorètes. Voir .Massora.

Ma'soub (Inscription phénicienne de), 12,

109.

.MASPERO (G.). La Syrie avant l'invasion

des Hébreux, conférence, Ac(., clxiv
;

discours sur la tombe de J. Derenbourir,

30, VIII.

Maspero (G.). Sur les noms tçéograplii-

ques de la liste de Thuutmos III qu'on

peut rapporter à la Galilée et à la Judée,

16, 307 ; Histoire ancienne des peuples

de l'Orient classique (Egypte et Clial-

dée), 30, 139.

Masrouq et Dhou Nouwàs, 18, 26.

Massana, Juif de Majorque (1391), 4, 38;

(.\struclii, Juif de Barcelone (1383), 4,

63, 74.

Massebieau (L.). Le traité de la Vie con-

templative et la question des Théra-
peutes, 16, lljl ; l'Épître de Jacques est

l'œuvre d'un Juif, 34, 148.

Masséchet Gehinnom et le repos sabbati-

que des âmes damnées, 25, 2, n. 2.

Masséchet Kippourim (Restitution de), 6,

41, 315.

Masséi;het Soferim et la mention d'Klie

dans la prière de la Haphtara, 2. 292.

Massies (Abraham), Juif de Barcelone

(1383), 4, 63. 74.

Miissip Bonet, Juif de Marseille (1492i, 9,

67.

Massip de Lisbonne, Juif courtier de Louis

Doiia, 43, 294.

Massip (Salomon) , Juif de Montélimar

(1463), 9, 237.

Massoni (Alexandre) et les Juifs fie Franc-

fort, 13, 108.

Massora (Les fautes intentionnelles de la),

3, 153, note; le Milel et le Milra, 3,302;

la m. et la ponctuation, 3, 163 et 168;

la m. et les Saboraim, 3, 200; la m. et

les points-voyelles, 26. 274 ; m. et la

grammaire hébraïque (l'accent tonique),

31, 303; quelques-unes des singularités

de la m. à propos de la vocalisation, 34.

117 ; la longueur des pages et des lignes

des anciens manuscrits de la Bible d'après

une note de la m., 34, 94; la m. et la

version des Proverbes de Saadia, 37,

84; variantes qu'offrent certaines cita-

tions de la Bible dans le Talmud avec

la m., 42. 123, 286. Voir au mot hé-

breu, et Blau, J. Caïman, Chajes, Die-

tricli, Harris, Kahle, Menahem, Meïri,

Weingarten.

Massoudi et les Dosithéens, 42, 40.

Mat, Juif de Buxyle Royal (1306:, 48, 221.

Mata-Me/wssya (Les Biglé de) sous R.

Asrhi et la rédaction du Talmud Babli,

33, 178.

Matalon (Mardocliéej, rabbin de Salonique

(xvr s.), 41, 104.

Matari(al), sectaire qui recommande de

célébrer le mardi à la place du samedi,

50, 18.

Matatia, auteur du ûbl?- bi:, 2, 161.

Matatia Cohen fxvj* s.), 10, 195.

Matatia de Bray, fils du tossaliste Isaac de

Bray, 49, 44.

Matatya b. Moïse lia-Yitzhari participe

au colloque de Tortose, 7. 154 ; 9, 116
;

auteur d'un commentaire du Pirké .\l)Ot,

26, 141.

Mater synagoga? (Le titre de), en grec,

42, 4.

Matera (Juifs à), 6, 203.

.Mathasias, Juif de San-Marin (1479), 50,

131, 135.

Mathathias. Voir Macchabées, Matltyaho.

Mathatbias, Juif de San-Marin (xv« s.),

48, 242, 243.

Mathatias le Grand, rabbin à Paris au

XII s., 3, 10.

Malhias confirme à Jacob Bassevi^le pri-

vilège de Juif de Cour, 29, 136.
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Mathias II et les expulsions de Juifs de

Wornis et (le Franefuit, 15, 99.

Mathias Acquario, censeur de livres hé-

breux (xvi* s.), 30, 263.

Mathias b. Théophile I, grand-prêtre, 2.

153.

Mathias b. Théophile II, grand-prêtre,

ami des Romains, 2, 153.

MathesOiN (G.). The Bible- définition of

religion, 38, 293.

Matheus, Juif expulsé de Saint-Quentin

(1245), 20, 26.

.Mathews (H.-J.). Anonymous rommen-
tary on tlie Song of Songs. 32. 295.

.Mathieu (L'évangile de) traduit en hé-
breu (1537), o, 58 ; le pharisaisme de

l'auteur de M., 13, 42; M. et Jean-

Baptiste, 14, 209 ; M. et l'essénisme, 20,

a : le possédé de Gadara dans M., 47,

173.

Mathieu, Juif de Vernon, 2, 63.

Mathieu Adrianus, professeur d'hébreu à

Louvain, 27, 38.

Mathieu Paris, chroniqueur et Eudes
Clément qu'on prétend avoir été favo-

rable aux Juifs sous Louis IX, 1, 142

et 143 ; la légende du Juif errant dans

le récit de M.^ 8, 307.

Mathilde, comtesse du Nivernais, et le

Juif Dieu le bénisse (1182), 48, 214.

Mathis, Juif d'Endingen, martyr (1470),

7, 299.

Mathis de Brisac, Juif de Strasbourir

(1383), 3, 59.

Matityahou b. Adonia Israël Sée, rabbin

de Thieniren et de Stuhlingen (xvii* s.».

16, 318; "46, 269.

Matna (F».) et l'abrogation de la récitation

du Décalogue dans la prière jourua-

lière. 46, 214.

Matnat Yad (La commémoration des morts

le jour de), 29, 47.

Matora (Trois inscriptions de), 1, 135.

Matran ^Le roi païen) et les Juifs de

Narbonne, 48, 198.

Matres lectionis, dans les inscriptions tu-

niulaires, 1, 136; service quelles ren-

dent et antiquité du terme, 3, 311 et

u. 4.

Matrona, nom de Juive, 19, 82 et 318;

20, 160.

Mattatia Ha-Yiçhari (R,). Voir Matatya b.

Moise Ha-Y.

Mattot et Massé Les sections), 6, 123.

Maudant, Juif de Dijon (1306), 48, 219.

MALLDE (R. de). Les Juifs dans les États

français du Saint-Siètre, au moyen aire.

7, 227; 8, 96; 9, 92;"l0, 143 -."iR. 146.

Maurel (Maître), médecin juif de Mar-

seille (xiv s.), 46, 37, n. 1.

Maurepas (de) et le testament d".4braham

Gradis, 4, 134 et 138.

Maiher. Die Religionslelire Spinozas, 49,

174. n. 1.

Maurice (L'empereur et les Juifs, 44, 27.

Maurice (L'archevêque de Paris) trans-

forme la synagogue des Juifs de Paris

en église (1183), 3, 211.

Malrice (F.-D.K Patriarchs and lawgi-

vers of the Old Testament, 26. 144;

The Prophefs and Kings of the Old

Testam.. 26, 144.

.Maurice de Nassau et les Juifs du Brésil,

31, 294.

Maurogonato (David) fait découvrir une

conspiration contre les Vénitiens (1453),

3, 304 ; M. dispensé de la rouelle sur

sa maison, 7, 102.

MavroLà'ne (Mardocliée Mardo) au siège

de Corfou (1716), 23, 68.

Mrî'werdi (al) Le Kitâb a' làm al nubuw
de) et la Bible, 35, 128.

Maximien et le Yerid de Tyr, 43, 196.

.Maximilien I et Joselmann, 2, 272 ; 19,

286; M. et Jacob Louhans, 13, 64; M.

permet aux Juifs d'Alsace d'avoir deux

cimetières, 5, 100; M. et le meurtre

rituel de \Valdkirch, 44, 131.

May, Juifs de Paris et de Metz, 49, 136:

50, 259.

May (Moyse), premier imprimeur juif à

Metz, 12, 293 et 296.

Maybalm (Siegmund'. Die Entwickelung

des israclitischen Prophelenthums, 7,

302; Die ZerstOrung des Tempels und
des Prophetenhauses zu Silo, 15, 138

;

Jiid. Homiletik 21. 310; Die Trauerrede

an der Balire des verewigten Docenten

Herrn D'' David Cassel, 26, 141; Predig-

ten, 24, 305; Methodik des jiid. Reli-

gionsunterrichtes, 32, 297 ; Die âltesten

Phasen in der Entwickelung der jiid.

Predigt, 43, 283.

Maycha Johamal, délégué de Corfou

aupi'ès de Venise flSlo), 23, 67.

Muyence (Memorbuch de\ 2, 234 ; 4, 1
;

et martyrs de Nuremberg, 37, 146
;

Juifs de M. : lettre des Juifs de France

sur les Croisades, 2, 145 ; controverse

d'un Juif de M. et de Gilbert Crépin,

5, 240, n. 2 ; le Judensand de M., 6,

233; concile de M. et rouelle, 7, 99;

deux documents de M. (1434). 47, 145 :

Juifs de M. (1790), 21, 314; le Uorayal
Hakoié traduit à M., 23, 309; .Meschoul-

lam b. Calonymos résida à M., 24, loi
;

reconstruction de la synagogue de M.

(1104), 26, 183; prolongation d'un an

du séjour des Juifs à M., 35, 304 et

n. 2 ; le Perousch Hakhemë M. et
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Rasclii, 4t;, 310: massacres à M. (1096 et

1-2S;{1, i, 11) et 11; (1379 , 4, 28; (1349),

8, 133 ; Gaiiiranelli et les persécutions

(le M., lors de la 2' croisade, 18, 181
;

relation liébiaiqiie des événements de

la f)remiéie cniisade, 25, 182; débnt

des études talmudiques à M., 49, 148
;

ville natale de Léontin, 49, 231, n. 4.

Mayer. Juifs de Paris (Ho.")), 49, 131-

142; Juifs de Metz, 50, 115-117.

Mayer, Juif de Haij:uenau, 4, 100 et 102;

M. et C'^ iirèteurs sur gatres en Istrie.

2, 176.

Mayer (Assur), Juif de Paris xviii'^ s.).

26, 297 ; 49, 125. 126.

MAYER (Miclief. Lettre, 21, 298.

Mayer (Michel). Tsidkulh Elohim (caté-

chisme), 10. 273 ; le monothéisme ou

la vérité religieuse. 41, 287.

Mayet de SchatThausen demamle à résider

à Haguenau, 3, 66.

Mayir (Astruch Mosse), Juif de Barcelone

(1383), 4, 62.

Maymo, Juif de Majorque (1391), 4, 38;

(Isaac et Vidal), Juifs de Barcelone(1392
,

4, 59 et 61; (Isaach Galipapa , iiL, 4,

59 et 73.

Maymon, Juif de Manresa, 5, 287.

Maynard (Guillaume) achète des maisons
aux Grandes juiveries de Narbonne

(1307), 2. 48.

Mayonch. Juif de Vich, 5, 288.

Maijovga (Impôts payés par les Juifs de'i

au roi (1474), 37, 141, n. 4.

Mayoumas (Le mot) s'appliquait au port

de Gara et d'Ascalon ou à une fête, 42.

126.

Mayr Ahen Sancho, percepteur de l'Inqui-

sition pour les Juifs convertis (1483i, 22,

104.

Mayr Bonjusas Bonisach de Stella, Juif

de Belvèse, 2, 49.

Mayr Cohen, fils d'Abraham de Perpignan,

propriétaire aux Juiveries de Narbonne,

2, 50.

Mayr (Senton Abraham), Voir Abraham
Mahir.

Mayrane (Isaac\ Juif de Marseille (1320 ,

46, 29, n. 2.

Mayron de Meyrargues, Juif de Tarascnn

au service de l'évèque de Gap, 39, 106.

Mayrona, Juive (xiii" s.j, 16, 78; épouse

de Bonet de Perpignan, 38, 109.

Mazal, Juif espagnol (1492), 9, 70.

Mazan (Juifs de\ 6, 32; 12, 162, n. 1 :

troubles contre les Juifs de M., 7, 139.

Mazarinades ayant trait aux Juifs, 27, IS^J.

Mazaiine. Voir manuscrits.

Mazères (Juifs de) en 1302, 2, 31 ; Lac de

M. à Perpignan en 1413, 14, 70.

Méascha, vrai nom de R. Méïr, ^, 178.

Measfim (l/d'uvre des), 40, 269.

Meau.r, cité dans Joseph le Zélateur, 3,

15; Juif de M. à Paris, en 1292-98, 1,

70.

Mebasser (Rabbi), 20, 160.

Mebasser (Caractère messianique du nom
de'. 2S, 290. Voir Saadia.

Meboiach h. Saadia, iiaguid d'Egypte, et

l'exilarcat de David b. Daniel (xi' s.),

48. 155, 165 et 166.

Méchant (Le) des Psaumes, 20, 171 et 183.

Mechilta (L'ancienne Halacha dans la),

44, 173; M. et les retouches de l'école

d'.\kiba,n, 146; M. et les allusions aux
événements des i^' et il' s., 35, 123 ; M.

et la cérémonie du port des lumières,

34. 220; M. et les prosélytes, 50, 4;
M. et l'alliance de Dieu avec les descen-

dants d'Aaroii, 45, 319 ; commentaire

de la M. par Samuel Hasid (?), 48, 282;

M. et le Midrasch Samuel, 26, 304; M.

et le Séder Olam, 28. 303. Voir Rosen-

thal.

Mec/ten/iauf:e)). localité citée dans le Me-

morbuch de Mayence, 4, 24.

MECor.H (Melchior». Psalterium seu liber

Psalmorum. 21, 311.

Meçora (La lecture de) avant Pàque, 6,

124.

Mecque (Noms des Juifs de la) avant l'is-

lamisme, 1, 57; fuite de Mahomet à la

M. et les Juifs : apparition de Mahomet,
7, 169 et 187.

Mëclaba
_
(Carte de la Palestine en mo-

saïque trouvée à), 46, 234, n. 4.

Médafor, Juif de Marseille (xiii' s.), 16, 78.

Médaille de Gazza (400 ans av. J.-C), 2,

154 ; m. de la collection Strauss, 23, 136;

m. et amulettes à légendes hébraïques

conservées au Cabinet des m. et anti-

ques de la Biblioth. >'at., 25, 142; 27,

317.

Médaïn Salih (Inscriptions nabatéennes

de), 10, 260.

Méiléa (Impositions des Juifs de), 10, 258.

Médecins juifs arabes, 1, 128; violences

contre les médecins (surtout juifs), 1, 147

et 152 ; 49, 259; m. et Juifs au moyen
âge, 2, 18; 14, 129, 307: m. juif en' fa-

veur auprès des persécuteurs des Juifs,

2, 167 ; m. juif soignant les chrétiens,

2, 280 ; 13, 247 ; m. juif du duc de

Mantoue, 3, 96; 11, 275; 12, 114;

m.j.ducardinal Magalotti, de Zaciiitheet

Cefalu, de Salina, 3, 96 et 97 ; m. chrétien

des Juifs de Ferrare, 3, 103
;
profession

de m. permise aux exilés d'Espagne à

Ferrare, 20, 38 ; m. juifs (1031) en Italie,

3, 104 et 105; famille de n». juifs à Co-
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blence, 3, 299; m. j. en Savoie ("xvie s.,,

5, 226 ; 8, 239, n. 1 et 241 ; le m. Bon-
gorda à Marseille reçoit en gage des ma-
nuscrits, 5, 280; m. juifs à Avignon, 5,

306 et 311; (1506), 34, 232; à Mar-
seille, 7, 292; 17. 98 ; 46, 24, 36 et 38

;

à Tarascon (xiv^ s.), 39, 98, 104 et 107;
.l'Arles (1402), 41, 67. n. 4 ; de Car-
pentras, 12, 186 ; m. de Sicile, 10, 308 ;

femme juive m. en Sicile (1376), 11, 287;
m. j. à Florence (xv' s.), 12, 252; à

Francfort, 13, 145; catalogue des livres

d'un m. juif de France (xiv"" s.), 13,

301 ; m. j. espions de l'Inquisition, 15,

218; m. j. en Roussillon et Cerdagne,

16. 172; m. chrétiens de Gênes font dé-

créter l'expulsion des Juifs, 16. 43; m.
j. de Louis L\, 17, 216 et 225; de
Londres (1280), 18, 257; en Angleterre

(xiv'^-xvii'^ s.), 6, 97; des États ponti-

licaux, 19, 134 ; sous Benoit XIII, 6, 4;
sous Eugène IV. 6, 7

; m. j. et concile

d'Avignon, 6 15 ; à Venise, 21, 292;
m. en Andalousie et chrétiens (1484k
22, 105 ; m. j. de Corfou (1466), 23, 67

et 70; de Turquie (xvi' s.), 27, 132;
inventaire du mobilier et de la biblio-

thèque d'un m. juif de Majorque (xiv"^ s.)

,

39, 242; 40, 62 et 168; bibliothèque

d'un m. juif, 40, 55 ; m. juifs des Kha-
lifes fatimides, 48, 145, n. 2 et 146,

n. 3; Jacob Mantino, 27, 30; Joseph
Haccohen, 16, 44; une famille de m.
j. à Vienne et k Posen, 20. 275; Juifs

m. au xV s. à Dresde éprouvent des dif-

ficultés à exercer, 23, 233 délense aux
m. juifs d'exercer sous Ferdinand I

d'Aragon, 16. 6 ; raison de la vogue des

m. juifs. 7. 306; histoire des m. juifs,

15, 131. Voir Ebstein, Landau, Loeb,

- Munz, Steinschneider, Zacinthe.

Médecine dans le Talmud, 1, 129; m. et

Mar Samuel, 42, 16 ; m. des Juifs après

le second Temple, 10, 266 ; m. et Juifs

d'Orient, 20, 128 ; m. et Juifs de Candie,

26, 203, n. 4 ; m. et Juifs, 32, 134 ; l'étude

de la m, est pour les Juifs une cause
d'accusation d'empoisonnement, 46,
239 ; ouvrage perdu de Jean de Bour-

gogne sur la m. ; version hébraïque,

41, 153 ; m. interdite aux Marranes,

48, 8.

Mèdes et Jérémie, 1, 28.

Medici (Paul-Sébastien^ et le meurtre rituel,

18, 182 et 200.

Médie (Les noms des fêtes de la) men-
tionnés dans les deux Talmuds,24, 258

;

M. et Jérémie, 1, 15 et 28.

Médina (Samuel del Campo), rabbin de

. Salonique {xw s.), 41, 104.

Medinal es Soiilfan (Origine du nom de)

44, 7.

Medlne (Yathrib) (Juifs de), 7, 167 ; 10,

10 ; noms des Juifs de M. au début de

l'islamisme, 1, 57; Juifs et Arabes à M.

(vu» s.), 20, 157.

Medionna, Berbères juifs, 44, 9.

Medrano (Julian) (La « Silva curiosa » do)

donne la lettre des Juifs d'Espagne à

ceux de Constantinojile, 15, 262.

Mégasthène et les Juifs, 25, 267.

Mef/ffido (Emplacement <le), 3, 306. 307.

Megilla (Défense de traduire certains pas-

sages de la) en Targoum, 3, 141. Voir

Estlier au mot Bible.

Megilla ayant rapport aux événements de

Home (1355), 4, 88 et 91,

Megillat Antiochos (Un indice sur la date

et le lieu de la composition de la), 45,

172.

Megillat Taanit rééditée d'après l'éd. prin-

ceps et celle d'Amsterdam et un ms. de

Parme, 32, 138; étude sur la M., 12,

124
;
quelques notes sur la M., 41, 266.

Megillot (Les cinq) et Suadia, 20, 137
;

commentaii'e de Tanhoum Yerouschalmi

sur les cinq M., 40, 129. Voir Cantique,

Iluth, Esther, Echa, Ecclésiaste au mot
Bible.

Meliab (Isaac) édifie une synagogue à Cor-

doue (1315), 10, 247.

Meige (D' Henry). Le Juif-errant à la Sal-

pètrière, 27. 283.

Meionan (Mgr). Les prophètes d'Isi'aiU
;

quatre siècles de lutte contre l'idolfltrie,

24, 301.

Meim Cohen. Juif de Narbonn;?, 2, 47.

Meinuold (J.). Die Jesajaerzaldungcn

Jesaja, 36, 39; 38, 295; Die « Lade

Jahwes <>, 43, 296; Studien zur israeli-

tischen Religionsgeschichte. Bd. I. De

heilige Rest. Teil I. Elias, Amos, Hosea,

Jesaja, 48, 296.

Meiiihigen, localité citée dans le Memor-
Itiich de Mayence, 4, 14 et 24.

Mei^sma. Spinoza en zijn Kring, 49. 165.

Méir (Rabbi) et la mort de ses fils. 8, 72,

n. 1 ; la conspiration de M. avec R. Na-

than contr'e le patriarche Siméon b.

Gamliel ; sa lutte ; comment il s'en venge,

28, 60, 63 et 65 ; 31, 204; la prière'de

M. en faveur d'Elischa, 29. 52, n. 1
;

étude de quelques traditions relatives ;i

M.. 5, 178; M. ]irincipal auteur de la

Tosefta, 6, 140 ; les fables de M., 20,

153 ; M. dans le traité Kélim, 32, 212;

les halachot de M., 39, 192, n. 3; les

cent commandements pratiqués chaque

jour par chaque Juif, 46. 92. Voir A.

Blumenthal.
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Méir, martyr de Melz, l, 12.

Meir alieo Sclioscliaii, médecin à Madiid.

49, 304.

.Mùir Alf,Hiailez, mL-Jei'iu ilo Henri 111, l',i,

189; sa mort, 14, 257.

Méir baal lianes (Étude sur), 5, 119.

Méirb. Barucli, diet" des pèlerins de 1211,

n'est pas .Méir d'.Vngleterre, 6, 1*8 et

183.

-Méir h. Kliab, auteur d'une Selilia sui'

l'autodafé de Troyes, 2, 220.

Méir b. Elie de Norwich (Poésies de) (1300j,

14, 292.

-Méir 1). Gedalya de Lubiin et Joseph Lévi

Aschkenazi (xvir s. , 22, 96.

Méir b. Isaac, officiant de Worms (Correc-

tion de) au Kol Nidré, 35, 244.

Méir b. Isaac de Narbonue et le Pourim de

Narbonne (1236), 32, 129.

-Méir b. Joseph aben Scliosclian, médecin

de Tolède, 49. 304.

Méir b. Salomon b. David (Ecrit i-n-amma-

tical de), 10, 140.

Méirb. Simon polémique avec lévèque île

Narbonue, 3, 302 ; M. et l'orii-nne des

Juifs de Narbonne, 10, 98 ; M. et le roi

juif de Narbonne, 48, 206 ; 49, 147.

Méir d'AuLrleterre, élève de Simson b.

Abraham, 6, 18.ï.

Méir de Bourirog-ne, tosafiste, 6, 227.

Méir de .Mantoue, scribe de phylactères,

32, 130.

Méir de Naibonne (Don), Juif vivant à Avi-

gnon (1382), 30, 00.

Méir de Padoue, 10, 201.

Méir de Provins, fils de R. Elle, 5, 27.5.

Méir de Rothembourg est né à Worms,
6, 175, n. 1 ; sa famille, 12, 91 ; M. on

prison à Ensisheim, 20, 23; M. dans le

Memorbucli de Mayence, 4, 7 ; monoirra-

phie de .M., 31, 130: M. cité par Azriel

Trabotto, 4, 214; M. et Simson de Sens,

f), 185; un morceau de M. intercalé dans

la Haçg-ada, 25, 71 ; ses responsa, 25,

126: 26, 141; 36, 122; responsa inédits,

45, 134; M. et R. Pérec, 43, 213; M. et

les relations des communautés africaines

avec les Gaonim babyloniens, 50, 147 :

opinion de .M. sur lévirat d'un ajjostat,

A, III, 327. Voir S. Back, a'nt: n'i'ï).

Méir Haiévi b. Todros .\buulafia corres-

pondit avec Simson de Sens sur la ré-

surrection ; saquerellecontreMaïmonide,

6, 177 ; 7, 44, 45 et 48.

Méir Haiévi d'Erfurt (Le brevet de) et Isaie

b. .\bba Mari, 39, 85 ; M., grand-rabbin

de Vienne (1396-1404), et le livre foncier

des Juifs, 27, 112, n. 3 et 115.

Méir Kohen (Novelles de) sur le Mischné

Tora (ms. du xv'= s.), 23, 101.

M ir Sehajjiro, rabbin à Lubiin, 50, 88.

Mi'ir Trêves, rabbin de Ilaguenau, 41, 130
;

4i, 104.

Mrir Vidal, Juif de Pi'rpignan (1413:, 14,

56.

Meira (Simon). VoirLameira.
.Meiri. Voir Menaliem b. Salomon.
Meirona, nom juif (1413), 14, 70.

Meis le Juif, mentionné pour usure (1300),

2, 28.

Meisel (Mardochée) (La synagogue de) à

Prague. 21. 143.

Meisel (Woif-Aloys). Homelien iiber die

Sprùche der Vâter, 20, 155 ; 23, 154.

Meisels (M. J.'i. Clara, d.is gelelirte Mâd-
chen, 14, 307.

Meisels (S.). Der Friedensgedanke im
Judentinun, 45, 148.

Meiss (Honel). Discours pour la fête de
Pàque, 38, 295.

Meissen (Juifs de) (x^ s.), 25, 219; mas-
sacres à M., 4, 26 et 28,

Mekizé Nirdamim (La reconstitution de la

Société), 47, 147.

Mekkelsmiilde ^?) (Massacres à) (1298J, 4,

15.

Mekle)iibourg (Massacre à) (1349), 4, 29.

Melchior Cassan, Juif de Candie (1389),

26, 201.

Melchior Gomez de Elvas et les marranes,

49, 54.

Melchisédec (La secte de , sa doctrine, o,

1 ; 1, 188; 6, 187; M. et Sem dans le

Talmud, 6, 191 ; son rôle dans le mes-
sianisme. 7, 159; la légende de M. dans
saint Athanase, 8, 197 ; M. et Abraham,
15, 161.

Melchisédécisme (Le), point de départ de

la gnose chrétienne, 5, 8.

Meltk (Hayyim;, Juif de Metz 'xvii'^ s.), 3,

148: le nom de M.. 2, 328.

Melgueil. Voir Salomon.
Mi'lia, Meliota, Juives expulsées de Saint-

Quentin (1245), 20, 27.

MelUopol (Juifs à), 2, 309.

Me! kart. Hercule tyrien, 2, 11.

Mellinqen (Persécutions à) en 1349, 4, 27.

Mellrichsladl (Massacres à) (1283), 4, 11

et 24.

Melo (David Abenatar) cité par Daniel Lévi

de Barrios, 18, 282,

Melsia (.\struc), Juif baptisé à Barcelone

(1391), 4, 58.

Melun (Juifs à), 13, 299; séjour à M. de

Meschullam b. Nathan, 1,236; un ms.
de la bibliothèque de M., 13, 296

;

une rue de la Juiverie à M. (1307), 2,

38,

Mem (La substitution du) au noun eu

hébreu, 25, 112, 263.:
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Mémain (abbé). La limite initiale de la

Pà(iup au temps de Jésus-Christ, 6,

137; la connaissance des temps évan-

géliques, 14, 129 ; notice sur le calen-

drier pascaldes Juifs et des Chrétiens

depuis Muise jusqu'à nos jours, 36,

131 ; les soixante-dix semaines dans

Daniel, oO, 281.

Mémoire (Un) oublié sur les Juifs, A, II.

19.

Memorbucii de Mayence, 2, 234 ; 4, 1
;

37, 146; de Nuremberg, 2, 320; 4,

4; 37, 146; de Coblence, 2, 322; 3,

288; 4, 5 ; de Vienne, 4, 4; de Deutz, 3,

288; 4,4; de Dusseldorf, 3, 288; de

Metz, 7, 108, et note; 44, 105 ; 48,277;

de Niederuai, 13, 63 ; d'une église

d".\ix-la-Chapelle signalant des Juifs

convertis, 1.5, 134; de Worms, 4, 4;

signale les Juifs victimes au siège

dOfen, 21, 135; 28, 305; M. alsaciens,

40, 231; de Haguenau, 44, 104; de

la synagogue Abraham Grumbacb, 44,

106; M. et les victimes de la peste

noire de la première croisade (?), 3,

289; M. et la commémoration des âmes,

29, 44.

-Mémorial. Voir Memorbucii, Joseph Petit.

Menahel (Le) et le Kolbo. 45, 205.

Menahem (Caractère messianique du nom
de), 28, 289; la transcription Paregorus,

19, 79.

.Menahem et les débuts d'Osée, 6, 131.

Menahem (Les communications célestes

de;, 5, 275.

Menahem, hazzan à Troyes, 50, 51 et

n. 2.

Menahem .\zaria di Fano (Consultation de),

5, 110; lettre à M. sur Azaria de Rossi,

33, 85; la famille de M., 35, 84; M. cab-

baliste et talmudiste célèbre, 39, 113 :

M. et les ouvrages de Moise Corduero et

d'isaac Louria, 36, 108; l'uuvrage de

M., 26, 140. Voir iS::iT •'OEÎK 'C,

Menahem b. Abraham, auteur du Miklul

Yofi, 5, 254.

Menahem b. Éliézer de Castoria, 1, 314.

note.

Menaiiem b. Élyakim Tilvdin abrègi'

l'Arouch, 0, 146; additions à l'Arouch,

9, 152.

Menahem b. Helbo, cité par J. Kara, 3,

130 ; un rapprochement entre l'arabe

et l'hébreu de M., 46, 312; fragments

de l'exégèse biblique de M. (xi'' s.), 48,

280; M. ajjpelé Menahem Kara
; prédé-

cesseur de Rasclii, 46, 314; 47, 48,

n. 4.

Menahem b. Israël (Ms. du Tour Orah
Hayyim copié par) (1428 , 47, 307.

Menahem b. Pércç de Dreux. Voir Mena-
hem Vardinias.

Menahem b. Salomon Meiri (Don Vidal

Salomon de Peipignan) (La massora

de ,2,309; élégiedeM. par Abba Mari, 4,

205: passage surRab Ahaï, 5, 208; M.

et Simon Kayara, 7, 194; M. commente
les Proverhes, 13, 301 ; commentaire de

Bèça (ms. du xv s.), 23, 101 ; M. et

les études philosophiques, 29, 215;

introduction à ^io/, 32, 151, consulta-

tion, 38, 108 ; la réponse de M. à la

question adressée de Carpentras à Per-

pignan, 40, 94 ; le commentaire et l'ou-

vrage intitulé les Quatre Parles, 44,

230 ; M. et le mot "ilN dans le sens

d'obscurité', 44, 287; M. et Anan, 45.

202.

Menahem b. Samue contribue à la cons-

truction de la synagogue de Stras-

bourg, 3, 307.

.Menahem b. Saiouk. Voir Ibn Sarouk.

Menahem b. Siméon de P.osquières, gram-

mairien, 28, 212; commente Jérémie

et Ézéchiel, 41, 304.

Menahem Cracovia et l'édition du Birhat

Tob, 21. 141.

Menahem d'Aden et David Alroi, 4, 183.

Menahem de Bray, 49, 45.

Menahi'm de Joigny (Biographie de), 3, 7 ;

M. cité dans le Hadar Zelîènim, 49, 42.

Menahem de Monteux, Juif de Carpentras

(1738), 24, 276.

Menahem de IS'evers ou Niort, élève de

Sinison de Sens, 7, 75.

Menahem de Rovigo (La bibliothèque de),

36, 68.

Menaiiem de Spire et le procès de Samson
h. Samuel contre les filles de Samuel

Hayyim (1340), 43, 238.

Menahem di Consolo, député des Juifs de

Corfou auprès du doge de Venise (1572),

32, 229 : 33, 222.

-Menahem Foa, 10, 185.

Meuahem Gisni et Menahem ibn Sarouk,

3, 300 : M. vécut au xiv* ou au xv"^ s.,

7, 200.

Menahem Halfon, 10, 194.

Menahem Manlin Walich, beau-père de

Leib Deutz, 3, 299.

Menahem Meiri. Voir Menahem b. Salo-

mon -Meiri.

Menahem Mozza, député des Juifs de Cor-

fou à Venise (1572i, 32, 229; 33, 222.

Meuahem Recanati et Paul Fagius, 5, 61 :

M. et Élia de Genazzano, 40, 191.

Meuahem Vardimas b. Pérei;, rabbin de

Dreux xiu'= s.), 5, 275 : 17, 69 et 152
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M. partit en Palestine, 7, 43 ; l'Iégie

sur M., 17, 30't; inscription funéraire

de M., 20, 2:j9 ; M. et les Tossafot

.lAluKla Zara, 4o, 208, n. 2.

Meualieni Ziou Port Colicn. Voir Eaïauuel

Porto.

Menant (Joaciiim;. Un cylindre du Musée

britannique, 1, 128.

Ménaho (Louis). Histoire des Israélites

d'après l'exé^fèse biblique, 7, 303.

Menas !,Histoire d'un enfant juif sous l'ar-

chevêque) de Constautinople (\i' s.), i,

132.

Monassiii. Voir Manassé.

Mendaite (La langue) sur les vases, 4, i6o.

Voir mandéeu.
Menée Vente des biens des Juifs à), 2,

61.

Mendel Cerf, femme de Boracli Lévi, A,
m, 281, 289, 293.

Mendels (Moïsci, rabbin de Prague, 30,

91.

MENDELSOHN (S.). mnb-'NïJ, biHV,

Nn'?^Nw, 32, o6; le ressentiment de

Caïn. 39, 129: R. Tanhoum à Hatbar,

39, 304; 40, 127: restauration d'une Pe-

sikta, 39, 307 : Akabia et sa géuération,

41, 31.

Mendelssohn [Moïse) (Vie et activité de), 16,

306; lettre et relations sur M,, 5, 294 :

M. et la langue grecque, 3, 299
;
psy-

chologie de M., 14,304; M. et les Juifs

de Saxe, 26, 264 ; M. et Mirabeau, 1,

92 ; M. et Eibeschutz. 12, 289 ; M. et

Jacob b. Isserl Schweich, 46, 271 ; .M.

et Nathan le Sage, 2, 313; son opinion

sur Spinoza, 49. 164, 178. Voir Kay-
serling.

Mendès, Juifs de la Martinique (xviii» s.) ;

David et Aaron exécuteurs testamen-

taires d'Abraham Gradis, 4, 133, 139,

144 et 243.

Mendès Dias [Diego) et les Juifs de Guyenne,

20, 289.

Mendès Fourlado, Juif de Saint -Marc

(1763). 4. 245.

Mendès France, Juif de Port au Prince

(1763 , 4, 243.

Mendez (Antonio-Fernando), professeur de

médecine à Montpellier (1724), 33, 288,

n. 1.

Mondez (Moissel), Juif de la Martiui([ue

(1683), 2, 116.

Mendoza (cardinal). El tizon de la uubleza

espanola, 8, 303.

Ménélas, fils de Joseph ; son entente avec

Antiocbus Epiphane, 32, 183; .M, fut

« surveillant du Temple » ; est-il un

Tobiade? 40, 100 et 101,

Méoessier de Vesoul (xiv' s.) ^Étude sur)

avec documents inédits, 21, 306; 6, 89
;

7, 20, 26 et 27 : 49, 9,

MiMK'ssier, mentionné pour usure (1300),

2, 28.

Mennwescli Le nom de], 20, 123.

Mennel de Tluimifer, fils d'Éliatz. à Hague-
nau, 6, 231.

Mennelin dLlni, Juif de Slrasbour- (1383),

3, 39.

Mennely. Juif martyr à Endiuïen [1470),

7, 299,

Menora représentée par la sculpture, 13,

33,

Ménopause (Sarah et la stérilité après la),

40, 38,

Menot, Juif du Dauphiné, 6, 299,

Mensch (Le Juif et Dietricli de Wasseln-
lieim [xiv* s.), 3, 59,

Menzel [Paul !, Der griechisclie Einfluss auf

Prediger undWeisheit Salomos, 18, 310.

Mephiboset ^Raisons de la faveur de Da-

vid envers). 38, 173, u, 3 ; M. repré-

sente R. Nathan dans l'Asada ou plus

généralement un ennemi du Patriarche,

28, 69 et n. 4.

Méquinez (Juifs à (1790), 37, 121.

Mer (Comment le mot) rend le mot Tar-

schisch, 46, 293.

Mérab (Étymologie de), 10, 6.

Méiarides, lévites tenant la lyre dans le

Temple, 3, 293.

.Méraude, mentionnée pour usure (1300),

2, 28.

Mercadell (Bonsenyor, Vidal,, Juifs de

Barcelone, 4, 39, 60, 63, 70 et 74.

Mercado (Moseli Israël) commenta les

Psaumes et TEcclésiaste, 32, 93.

Mercklin, martyr à Endingen (1470);, 7,

299; 16,239!

Mercredi célébré à la place du samedi par

des sectes juives, 30, 17.

Mercure dans la théologie d'Heliopolis.

43, 184.

Mercure de France \Le et le concours de
la Société royale des Sciences et Arts

de Metz, 1, 84.

Meninptah (Inscription de), 32, 303.

Meret, Juif de Dijon, 48, 226.

Meretus. Juif du Dauphiné, 6, 299.

Merçienlheim (.Massacres à) (1298, 1336),

4, 13 et 23.

Mérida (Inscriptions tumulaires de) (viii'

s.), 1, 137.

Merimar, successeur de R. .\schi, 32, 33

et 34, note,

MÉiuTAN (J,). La version grecque des

livres de Samuel, 38, 293,
Mcrklin, et le meurtre rituel dEndingen,

\"oir Mercklin.

Merom (Explication du motl, 3, 113; ba-
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taille des rois palestiniens contre Josué

à M. 43, 165.

Meron la Juive, de Paris (1293), 1, 65.

Merona, Juif de Dijon, 6, 225.

Merori. Voir Saiil M.

Merot le fils Joyon, de Paris (1293), 1, 65,

Voir Abiaham .M.

Mérovingiens (Monétaires juifs sous les),

10, 237; bague d'or avec candélabre de

l'époque des M., 25, 158.

Méroz du cantique de Débora, 24, 240.

Mersebourg (Juifs à) (x' s.), 25, 218.

Meruau ou Mcrwaii, 38. 245.

Merx (Adalbertus). Clircstomatliia tar-

guinica, 16, 307.

Mesc/ia (Inscription de), 2, 123; 14, 130

et 315; iuautlicnticité del'inscr. de M.,

48, 295 ; sou ancienneté, 3, 170 ; les

inscriptions de M. et de Siloé, 2, 331 et

335
; 3, 162. Voir Smend.

Meschek (Les descendants de\ 13, 3.

.Meschullam, hôte d'Abba Mari à Narbonne,

3, 2 ; 4, 198.

Meschullam b. Abba Mari, 4, 196.

Meschullam b. Calonymos b. Todros prend

part à la première lutte sur les écrits

de Maïnionide, 3, 2 ; M. a-t-il vécu en

France? 24, 150 ; 27, 83.

.Meschullam b. Honain Ezobi, auteur de

l'Af/oitdal Ezob (ouvra;,'e grammatical),

1, 73.

Meschullam b. Isaac .\rixi, 10, 202.

.Meschullam b. Jacob de Lunel encoura-

gea Juda Ibn Tibbon à traduire les

ouvrages arabes, 4, 199, n. 3 ; 46, 288
;

^I. est le bisaïeul d'Abba Mari b. Moïse

b. Joseph b. Meschullam, 4, 200.

Meschullam b. Makhir (Don Bonet Crescas

de Lunel) (Elégie sur la mort de) par

Abba Mari, 4, 205.

.Meschullam b. .Menahem de Volterra, au-

teur de récits de voyages en Egypte et

en Palestine, 5, 119; 34, 311.

Meschullam b. Moïse de Béziers et Yedaya
de Béziers, 20, 245 ; auteur du Sefer

lluschlama, 9, 53; 13, 133; 15, 130;

18, 308; 31, 129.

.Meschullam b. Mosché b. Yekoutiel, petit-

neveu de .Meschullam b. Calonymos, 24,

150.

Meschullam b. Nathan b. Todros, 3, 2.

.Meschullam b. .Nathan de Melun corres-

pond avec Habbénou Tam, 1, 230 ; 3, 3;

mentionné dans les Dinini de R. Péreç,

45, 213.

Meschullam Cousser de Riva (Inscription

tumulaire concernant), 35, 111 et 302.

Meschullam de Piera. Voir Piera, 4, 75.

Meschullam de Venise, beau-père de Ye-

hiel Nissim de Pise, 26, 88.

Meselich (.Mitliilia) et la Béthulie du livre

de Judith, 3, 306.

Mésopotamie (Troubles sous Trajan en),

1, 4-2, note ; secte en M. continuant

l'hérésie quarlodécimane, 2, 158.

.Messala Corvinus (Valérius) et Hérode, H,
27.

Messei (Mousset de] en 1297, 2, 25.

.Messer Léon (David) (Un manuscrit de),

24, 119.

Messer Léon (Juda) et Pétrarque, 10, 94,

.Me.sserschmidt (L.). Die Hettiter, 45, 148.

-Messiah b. Raphaël (Poésie de), 44, 87.

.Messianisme (Ce qu'il faut entendre par),

2, 167; m. chez les Juifs, 13, 316; m.
et le second Isaïe, 23, 166 et 171 ; m.
et les discours de Balaam, 24, 217 ; m.
et les Psaumes, 21, 174 ; 23, 35 et 39

;

m. des Psaumes et Nicolas de Lyre, 27,

253 ; m. du temps de Jésus, 5, 130 ;

m. de Jésus et des ébionites, 46, 90
;

m. du Schemoné Esré, 19, 31, 33 et

40 ; m. du Psautier de Salomou et du
Schemoné Esré, 32, 173 et 177; m. et

Hayyim ibn Musa, 3, 141 ; m. et le

mut Schiloh, 49, 307. Voir Goodspeed,

Hiihn, Paulus, Piolet, Schwarz, Vaco-

nius.

Messie (Controverse sur le), 1, 245; M.

chez les Bouddhistes, les Esséniens et les

Chrétiens, 2, 148; M. et cssénisme, 14,

212 ; conversation avec Vehoschoua 1),

Lévi, 1, 112; dans le Talmud, 8, 51; fils

de Joseph, 5,218; .M. habite Rome, 1,

112, n. 6; 11, 41, 58, n. 3; attente du M.

sous la domination romaine, 20, 13 ; .M à

Alexandrie, 30, 175 ; époque du M. d'après

Genèse rabba, II Baruch, I Hénoch, IV

Ezra, Apocalypse de Jean, 46, 95; .M.

et temjjs messianiques, 3, 19; nouveau

M. et l'Inquisition (Frenk), 3, 108;

attente du M. en 1502, 4, 82 ; livre sur

le M. de Munster, 5, 60; le faux M.

David Alroï, 4, 173; Schemariah de

Nègrepont se croit M., 10, 88; .M. et Jacob

b. Ruben (1170), 18, 51 ; M. à Avila, 18,

58 ; .M. etcommunauté marrane d'Amster-

dam, 18, 279; le passage relatif au .M.

dans la lettre de Maïmonide aux Juifs du

Yémen, 24, 113; 34, 101; le M. et la

tin du cinquième millénaire en France,

28, 153 ; M. appelé s hammenon », 28,

1.56; M. appelé Natrona, 28, 288; M. et

Salomon Molkho, 34, 123; le faux M.

Sabbataï Cevi, 35, 273 ; l'Anti-M. et le

gnosticisme antinomiste, 38, 14 ; Dosi-

thée, 42, 36 et 38; consultation adressée

par les Juifs du Rhin aux communautés
de Palestine en 960 sur l'arrivée du .M.,

44, 237; .M. et le second Isaïe; Bileam,
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l'sniiiiii'S II l't ex, 23, 2, \l}, 19, :>:! ,-\

114: if'i- et 39; 24, 218 : disinissiôn suc

ravinement du M. (l\. Josué et Kliézcr),

3d, 282: M. et les Juifs d'après la Sen-

tinelle contre les Juifs, G, 112 et Mo
;

M. d'après une controverse, 40, 202: M.

et les Juifs mo.lernes. 27, 12: M. et les

Noaeliides, 47,34: M. et islamisme. i7.

137; M. et M.ilioniit, 7. 191: .M. pcisau

Sosioscli), 29, 203; M. et Mandéens,

22, lo3: sermons chrétiens imposés aux

Juifs sur le M., 6, 4, n. 1 : 16, 7; opi-

nion fJu (lasteur .Nieoias Antnine sur le

M., 53, ITÏ.

Messine (Juifs de), 10, 310 : (1170, 1453),

14. 172.

Messio (A.). Le poème des Psaumes, 21,

310.

Mestre signifie médecin, 4, 7o.

Mesures (J/oriirine des termes hélji'eux dé-

signant les . M, 62.

Meswi (Masouyél al Okltari, chef d'une

secte juive {IX'' s.), 34, 161; M. et l'an-

née juive, 50. 18.

Métal (Les Juifs affineurs d.'). 27, 123.

Métaphiaste (Siméon) et la légende des

Sept Dormants, 49, 192.

Metatron (Sur le mot), 43, 143 ; un des

njles du M. dans le Talmud, 3, 44 ; M.

et Logos dans une controverse de R.

Idit avec un chrétien, 5, 196 ; M. et la

discussion sur les Teiihillin, 5, 275; M.

du Talmud et Logos de Philon, 50, 12.

Met lyers du Languedoc et Juifs. 35, 93.

Métemiisycose et Anan, 45, 190 ; m. et

Juifs de l'Islam, 29, 208.

Métiers des Juifs d'Avila (1388), 18, 137:

m. des Juifs de Marseille, 46. 6 et 45;

m. des Marranes, 48, 8.

Metinti (Mitintil, roi de Isqaluna, en

héhreu Mattenel, 2, 2 et 11.

Méton (Le cycle de"), les calendriers arsa-

cide et juif. 18, 93.

Metourgucman chez les premiers chié-

liens, 1, 203.

Métrii|ue héhraiijue, 4, 285: 45, 147 ; m.
siMnite, 28, 306 ; m. des livres Idlili-

(|ues, 45, 145 ; m. dans Jérémie, 43, 286.

Voir Bickell, Condamin, Coridll, Did-

ier, Giesehrecht, Grimme, D. de Giinz-

hourg, Ley, Perles, Schogl, Vatter.

Metternich à Haguenau et les Juifs, 4,

108.

Meluentes (L'expression) et les prosélytes,

8, 301: 50, 6.

Metz (Juifs de), 1, S3; 3, 297; daines
Pitaval, 14, 122; à partir du xvii' s.,

2, 319
; (1748 , 11, 126: (xvur s.\ 4,

289; communauté de M. (1699-1702),

19, 116; 34, 115: les Juifs de M. sous

l'ancien régime, 50, 112: rôle îles Juifs

étahiis à M. (11 août 1739). 50, 238;

enseignement ohligatoire à M., 2, 303:

le rahbiuat de M.. 7, 103, 204 ; 8, 225 :

12, 2S3; 13, 205: 14. 122; 22, 193;
Juifs convertis et actes de divorce. A.
III, 298 ; Memorhuch de M., 44, 105 ;

massacres à .M. ; mort de vingt-deux

personnes, 4, 12; catastrophe à la syna-

i.n.irue de M. (1715). 5, 148 et 315; re-

lation hébraïque des événements de

M. pendant la première croisade, 25,

187 ; noms des martyrs de M. dans

une liste de ceux de Cologne, 37,

130 : procès des comtes de Linange

contre des Juifs de M., 3, 126 ; un
Juif de M. au service d'Eudes de Bour-
gogne, 7, 16 ; livres hébreux achetés

à M. par Buxtorf, 8, 76; le sarco-

phage de AL, 14, 218 ; le pasteur ÎNico-

las Antoine et les Juifs de M.. 36, 164;

37, 169 ; tableau phonéti(iue du français

])aili'' dans la région par les Juifs à la

fin du x" s.. 43, 99; la famille Schweich

à M., 47, 129; règlements somptuaires

de la communauté de M.. A. I. 77;

revision du procès de Hirtzel Lévy,

Menke et Lano:, A. I, 154; les Juifs de

M. et la ville de Verdun (1746), 11, 126
;

lii|uidation des dettes de l'ancienne com-

munauté de M., A. II, 111 : concours

proposés sur la condition des Juifs par

l'académie de M., 1. 86, 89 et 93.

Meuillon (Les biens des Juifs de la ba-

ronnie de] furent confisqués en 1350, 9,

247.

Meurtre rituel de Trente et de Venise, 1,

123: discussion de Jehiel de Paris sur

le m., 1.232: m. à Hanucnau, 2, 75;

m., cause de l'autodafé de Troyes, 2,

243 ; accusation de m. contre les Juifs

d'Endingen (1471), 2, 272 ; 7, 299 ; 16,

95 et 236 ; m. et Eudes de Chàteauroux,

3, 12; à Pons, 3, 15, note; les Juifs

accusés de m. à Auricli (1658\ 3, 299
;

(1555), 4, 89 et 92; m. en Roumanie,

i. 285; 13. 127; l'affaire Tisza-Eszlar,

5, 126: 7,297 et 311 ; m. cités dans la

Sentinelle contre les Juifs, 6, 116; déda-

ratiims de Renan et autres sur le m.,

6, 155 ; l'accusation de m. et l'histoire

du Pauvre Henri, 6, 289; accusation de

m. contre les chrétiens, 6, 294 ; 8. 313;

m. et Zohar, 7, 295 ; m. à Valréas

(1247), 7, 304; 9, 232; accusation de

m., 8, 139; (1510 ,8,300: m. à Arles, 10,

92: à Portioli, 10, 233 ; à Turin (xiV s.),

10, 289 ; m. dans l'antiquité, 11, 312 ;

m. et Charles-Quint, 13, 249 ; m. à Sé-

pulvéda (1468), 14, 238 ; à la Guardia

17
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(1490), 14, 2o8; 13, 203; à Francfort

(xvi« s.). 14, 282; à Pforzlieim, 16, do :

à Wurzbourï. 16, 96 ; à Obernai, 16, 97 :

à Ratibor,Weissoiiburg, 16, 99 Pt 100 ; à

Stamboul (1633), 17. 49 ; m. relaté par
Antoine Galland, 18, 106; m. et Gau-
ganelli, 18, 181 ; m. à Poseu (1736). 20,

280 ; à Corfou, 23, 157 ; m. et Schébet
Jehuda, 24, 19: m. à Neissensee. 25,

224; m. de l'enfant de cliœur du Puy
(1320, 33, 277; m. à Razinaï (1650),

36, 304; m. contre catholiques; anglais,

36, 317 ; m. et Sanison de Reillane, 37,

265; m. à Waldkirrh en Brisgau (1503;.

44, 129 ; accusation de m. portée contre

tout hérétique au xi' s., 46, 238 et 245;

à Villingen, 47, 127; publications sur le

m., 8, 294 ; l'accusation de m., 9, 126
;

10, 274; 26, 154; 41, 156; 43, 286;
origine de l'accusation de m., 18, 184

;

psychologie du m., 20, 25 ; l'accusation

de m. et ses suites, 24, 152 ; m. et

usure juive, 26, 206 ; sert de prétexte

aux usuriers chrétiens pour se dél)ar-

rasser de leurs concurients juifs, 27,

108. Voir 6, 127, 312; 7, 297, 301,

306, 309,314; S, 306, 313; 31, 131.

Mexico (Le livre de) et Josef Haccohen, 16,

30.

Mever (A.). Jesu Muttersprache, 32, 297.

Me-s-er (Abraham). Étude sur la commu-
nauté de Tlemcen et sur Rabbéuou
Ephraïm Ain' Caoua, 45, 148.

Meyer (Cari. Der .Aberglaube des Mittel-

alters und der nâchstfolgenden Jahr-

hunderte, 10, 274.

Meyer (Eduard). Die Entstehung des Ju-
denthunis. 34, 141.

Meyer (F.-B.). Moses, the servant of God,
26, 144; Jereraiah; Sacharja, 45, 149.

Meyer (Félix). La femme juive à travers

l'histoire, 32, 297.

Meyer (H. . Entwerung und Eigentum im
deutschen Fahrnisrecht. 45, ^49.

Meyer :J.-B.\ Joshua and the Land of

Promise, 27, 284.

Meyer S.). Contra Delitzsch. Die Babel
Hypothesen vviderlegt, 46, 291 : 48,

296.

.Meyerliu b. Dyrel aide à payer les dettes
de Haguenau aux Juifs de Strasbourir,

2, 79.

MEYERSON (E.-D.). Le sac du ghetto de
Francfort (1614), 47, 123, 318."

Meyouhas b. Élie, commentateur du Pen-
tateuque (xii»s.), 41, 303.

Meyrargues (Abraham de), médecin à
Marseille (1405), 7, 294.

Mez Adam). Die Bibel des Joseph us, 31,
139 ; 32 297.

Mczas, famille juive, 26, 248.

Mrzouza (Mesure religieuse prise à l'égard

de la) en temps de pei'sécution, 29, 98.

Miaudent, niyaudeut, traduction de lanoii

(oontroverse de 1240), 1, 261; 2,251;
3, 44.

>lieiia. Voii' Michéc.

Mi Chaniochah, pièces lilurgiiiues des

Trois fêtes inédites, 3, 227.

Michaél ariembau. Voir Isaac .Mosse.

.Micliaél d'Espinoza, père de Sjiinoza, 49,

167.

Micliaël Lobet. Voir Davi de Bellcayre.

MiciiAELis DE Vascoxcei.los (M"' C). Lcs

Bibles portugaises, 41,281.

Michal, massaer(;'e à Nureniiierg (1298), 4,

20, 23; plusieuis femmes de ce nom, 4,

21 et 22.

Miellée. Voir Bible, à ce mot.

Micliel : 1° nom d'un Juif de Perpignan

(1413), 14, 71 ;
2° M., Juif de Hague-

nau, aide à payer les dettes de cette

ville aux Juifs de Strasbourg (1347), 2,

79 et 82 ; 3» Juifs de Paris du nom de

M. .(1755), 49, 125, 131, 144.

Michel b. Sabbetaï Cohen, nom cité dans

Candia, 3, 304.

Mir;hel de Reichshofen, Juif accusé de pro-

fanation d'hostie, 2, 273.

Michel le Brave Massacre de Juifs sous)

en 1593, 13, 141 ; 1,5, 140.

Michel le Febvre et l'histoire du Juif salé,

20, 104; 22, 160.

Michel le Juif de Verneuil, préposé à la

taille des Juifs (fin du xiii' s.), 15, 240.

Michel le Moine (L'inquisiteur) et les Juifs

de .Marseille, 46,21, note et 28.

Michelet, Juif de Vesoul (xiv' s.), 7, 16.

Michelet le Juif, mentionné pour usure

il300), 2, 28.

Micuelet (S.). Israels Propheten al s Trâ-

ger der Offenbarung. 38, 295.

Mickievvicz et les Juifs, 4, 283.

Miçpa (Emplacements des ditl'érentes\

29, 168; M. et Neby-Samwil, 2, 327.

Mi(;raim (La résidence des fils de), dans

Josèiihe, les Taigoum Jonathan et des

Chroniques, 24, 96 ; le torrent de M.

n'est pas le Ml, mais l'Oued-Gazza, 35,

187 et 202.

Microcosmes (L'homme et le Temple sont

des) d'après le Midrasch Tadschê, 21,

92. Voir Weinsberg.

-Microcosme (Le) de Joseph ibn Çaddiq.

Voir Y^p abny.
Middelltourg (Manassé b. Israël mourut

à), 6, 104'; 49, 109.

Middot (Commentaire de Schemaya sur),

46, 313.

Midrasch (La forme du) et la Mischna,



DES CINQUANTE PREMIERS VOLUMES 2o9

6, 134; ce que Ton enteiidaif iJiimili-

vemciit par ce mot, 38, 21G ; M. et Tal-

jilialMt liél)reu, 4, 2()7; M. et les versets

l>ihliiHies, 1, 10"
; notes sur le M., 2,

140; la fable dans le M., 2, 325; M. et

lu légende d'Alexan.lie, 3, 239 ; 7, IS
;

léirende d'Ahimélek et d'Onias, 40, 205,

II. 1 et 2; le M. et la levauclie des Juifs

vaiiieus, 11, 218; sur la compositimi du
M., 14. 293; niodinealicms au texte du
M., 20. 66; réunions .le M., 38. 3i:i et

oUi; M. et la graniinaiii; liéluaïciue, 31,

303 ; les noms iiropi-es du M. et les ins-

criptions, 42, 43 ; M. et termes grecs,

23, 129; 47, 134; ternies grecs et la-

tins du iM., a;;, in ; ll et Jésus 48,

290 : les premiers chrétiens et le M., 14,

37, 44, 43 et 48 ; le M. et les idées chré-

tiennes, 17, 314; 32, 281 ; M. intluencé

par les écoles chrétiennes, 43, 43 ; idées

chrétiennes dans le M. récent, 24.283;
le M. chrétien, 8. 19S; M. elles Arabes,

47, 46 ; M. juif et musulman, 26, 299;

M. et Adam, 18, 87; M. et Asnath,

femme de Joseph, 22, 87 ; M. et les Dosi-

théens, 42, 28, 41, 220; 43, 30; moder-
nité du M. sur les Nombres, 5, 314; .M.

elle commentaire des Proverbes de Saa-

dia, 37.237; M. sur le Cantiijue, 33. 230
;

36, 113; JI. et Ecclésiastique, 34, 2;
M. et livre des Jubilés, 21, 82; M. et

Yalkout, 23, 43; M. et Pseudo-Clémen-
tines, 46, 91 ; M. et Samuel ibn Hofni.

16, 112; M. et Salomon b. Samuel, 44,

13i; M. de Samuel b. >'issim,21, 121;

M. et le Shikand (jûmunik, 18, 13, n. 6,

14, u. 1 ; M. et la chronique Kitdb ul-

Tàrikh, 32, 144
;
jugement de Guillaume

d'Auvergne sur le M., 18, 243; M. et

Nicolas de Lyre, 26, 178 ; Rome dans le

Talmud et le M., 33, 187; M. et la céré-

mipiiie du piirt des lumières, 34. 221
;

M. et l'origine dauitc de l'Auti-Messie,

38, 20, u. 2; M. et le mot Schil.di, 49,

308; du sens des mots fiblD et "j^D,

':mî5^ef^;ni3> dans le M., 40, 134; 41,

213 ; M. et le fomlateur d'Antioche, 43,

27 ; l'enterrement des criminels d'après

le Talmud et le M., 46, 74 ; M. et la Pa-
lestine province distincte dans remi)ire

romain oriental. Genèse rabba , 46,

221 ; (Vayikra Rabba) et Alexandre, 7,

90 ; Midraseh Samuel, 26, 30i ; im-

pôts prélevés par les Romains, 34, 198,

n. 3; la division jiolitique de la Pales-

tine Echa rabba
, 46, 223 ; M. traduit

en alli'mand, 7, 304 ; M. en slavon, 8,

300; M. en vers. 1, 130; Ber. Rabba et

Philon ^nnN ; création de la lumière
,

42, 283; 43, 142; M. palestiiden et Phi-

lon, 30, 10 ; liste des ouvrages midi"as-

chiques, 30, 128; recueil de petits M.,

14, 107 ; 30, 266; recueil de m., 2, 139;

dix petits m., 23, 149; Abba Gorion
;

Panim Arhérim ; 14, 121 ; 13, 224; 14,

92 et 296 ; Bereschit rabba, 43, 133 ; 46,

301; Mcchilta et Sifré, 32, 294; Me-

chilta de lî. Simon b. Jochai, 30, 298;

Exode rabba, 26, 82; 41, 182; Vayikra

ral)ba, 8, 303; Nombres rabba, 5, 314:

26, 82; De])arini Zutta et le Yalkout.

23, 43; Deutéronome rabba, 41, 289;

M. sur le Pentateuque, 27. 278; Tan-

houma, 11, 271; 13, 139; 36, 118;

Pesikta de Rab Kahana, 10, 279; 32,

294; Schoher Tob. 23, 146; 23, 134;

Echa rabba, 7, 291; 32, 293; 39, 137;

Ruth rabba, 7, 304; 43, 290; M. Tad-

sché, 21, 80; 22, 121; M. Abkbir, 7.288;

S. Halikkutim, 43, 280; 46. 277; Tanna

dèlié Elialiou, 43, 133; Midraseh Hag-

gadol, 46, 277. Voir Bulier. Fiirst, I.

Lévi, Lexvy, Weinstein, Winkler, Wiin-

sche.

Midraseh Rabba de Rabba, l'histoire de

Bel et du Dragon et celle de Daniel, 43,

173.

Midraseh raljbati de Mosché Hadarschan,

1, 312.

Miflrasch Grand et petit ou Ecole, 2,

162.

Mieir (Jean-Frédéric) et la langue hé-

braïque, 20, 266.

Miela (Le nom de>, 20, 124.

-Mieses. Voir Fabius M.

Mifjdal Gad (Emplacement de), 34, 37.

Miguel (don) (Daniel Lévi <le Barrios) et

sa relation des poètes et des écrivains

espagnols de la nation juive, 18, 281
;

son Arbol de las Vidas, 32, 91 ; M. et

Isaac .le Castro, 49, 266.

Miiruel de Soto y Herrera. brûlé en 1723,

43. 127.

Miguel Lucas de Irauzo it les marranes

de Jaèn, 43, 260.

Miguel (S.) de Escalana Documents juifs

exhumés du couvent de), 37, 137.

MiKETTA ^K.). Der Pharao des Auszuges,

48, 296.

.Mikbaél Koidozo. Voir Cardoso.

Mikmasch (Emplacement de), 29, 38.

Mikxvé de Haguenau, 2, 73, 82; 6, 234;

M. à M;\con, 5, 104 ; M. à Carpeutras,

12, 227 ; M. à Montpellier (xui^ s.), 19,

264.

Milan (La rouelle et les Juifs de). 20, 46;

jM-emier concile provincial de M. et les

Juifs, 7, 266. note; un ms. de Hafs-al-

(Jouti à M., 30, 63.
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MiLcocH (Melchior). Psalteiiiim ju\ta Vul-

gatam, 23, 154.

Mile, Milct, Juif du " BourJeaux » (1318),

24, 154.

Miles lie Marseille. Vuir Samuel b. Ye-

liouda.

Milliau (Moïse), rabbin de Moiili>ellier. 33,

295.

Milhaud et la eôuspiratiun royaliste de

Strasbour.!,' (1192), 1, 131.

Milhaud (Gabriel de), médecin et com-

mentateur, 9, 216.

Militaires (Juifs). Voir M. Blocli.

Milk, Hercule pbénirien, 2, 11.

Milkôm, dieu d'Ammou, 2, 124.

Millas (Juifs de), milieu du .\iir s , 15,

32.

Mille et une nuits (Eléments .juifs, récils

du Talmud dans les , 23, 202 ; 39, 141.

Voir V. Chauvin.

Milleèl, ton normal en liébreu, 20, 77; m.

dans les formes verbales se terminant

]iar deux syllabes dont la première est

ouverte et la seconde fermée, 36, 145.

.Milli, famille juive à Majorque, 4, 38.

Milliaire (Un) inédit de Judée, 18, 95.

Milliaud (Roussa Lea de), Juive entrée

dans la Communauté des sœurs S'-Do-

miidque, 3, 107.

Millenberfj (Persécutions à) en 1349. 4,

27 ; 8, 135.

Mimation liébraique, 23, 303.

Min (Etymologie de), maamin, 6, 295. Voir

Minim.

Mina, habitante de Zurich (1348), 3, 148;

différentes juives de ce nom, 4, 19-23.

Mindelin (Clam) prête aux Juifs de Ha-

iruenau, 2, 81.

Minden (Massacre de Juifs à) (1349), 4,

28.

Minée (Le royaume de), 19, 316.

Minela, assassinée à Nuremberg (129S),

4, 23.

Mineline, femme d'Isaac b. Samson, 4, 21.

Mingut, massacrée à Nuremberg (1298),

4, 23.

Minhat Kenaot d'Abba Mari et la querelle

religieuse de 1306, 4, 192 et 202.

Minhat Yehouda, recueil de Tossaphot sur

le Pentateuque de Juda b. Éliézer, 2,

153; M. et Joseph le Zélateur, 3, 38;

quelques mss. du M. Y., 50, 45.

Minian (Les Juifs de Haguenau et le), 4,

104.

Miniature représentant des Juifs du

xiv» s., 15, 114, 116 ; m. dans la Hag-

gada, 38, 75; 45, 112; m. d'Eglise re-

présentant la Synagogue, 47, 188.

.Minim (Explication du mot), 6, 295 ; 43,

146 ; les m. sont des gnosti(iues juifs

antinomistes, 38, 14; le mot m. dési-

gne-t-il jamais une secte juive de goos-

tiques antinomistes ayant exercé son

action en Judée avHiit la destruction du
Temple? 38, 204; le mot m. dans le

Talmud désigne-t-il quel([uefois des

chiétiens? 38, 38 ; un mot sur M.,

Minont et Guilionim dans le Talmud,

38, 194; la bénédiction des M. et le Tal-

mud, 3, 51 ; ceux qui étaient en droit

de discuter avec les M., 5, 197 ; diffé-

rentes formules du Schemoné-Esré con-

cei'nant les M., 8, 301 ; .\I. et Pharisiens,

13, 43 ; M. dans le sens de judéo-chré-

tiens, 30, 196.

Minklich, iille d'Isaac b. Peter, 4, 23
;

femme de Samuel b. Jérémie, 4, 21.

MiNKOwsKY (P.). Die Entwickelung der

synagogalen Liturgie bis nach der Re-

formation des 19. Jahrhunderts, 46, 291.

Minokhired et les Juifs, 19, 53.

Minorisa, Juif de Manresa, 5, 287.

Minout. Voir Minim.

Mintz (Abraham) (Interdit lancé contre) et

Jacob Pollak, 36, 304.

Minucius (Félix) et les Juifs, 44, 19.

Mioniké (Joseph etHaïm) copistes de mss.,

3, 245.

Mique la juive Le nom de), 1, 65; 2, 28.

Miqueline, 2, 28.

-Mirabeau et Mendelssohn, 1, 92 et n. 2;

M. et le Juif avignonnais Moyse, 41, 299.

Mirabeau (Juifs à}, 37, 282.

Miracle et Judaïsme, 2, 166; m. des croix

(Jérusalem, Avila), 20, 24 ; leur rùle

dans Ibn Verga, 24, 7 ; m. juif attribué

ensuite à Jésus, 47, 178, n. 2.

Miram (Jose])h), Juif de Vignole, 4, 122.

Mirande, Juif du Fond de l'Ile, 4, 133 et

141.

il/j/'o/i(/o/e (Juifs de àSan-Marin, 48, 242.

Miriam (Etymologies du nom de), 32,

152; M. fille de Raschi, 4, 218.

Miromesnil (De), son Projet de Lettres pa-

tentes concernant les Juifs d'Alsace, 42,

254.

Miriam, iille île Tanhoum, et la légende

des Sept Dormants, 49, 218.

Mirona, Juive de Mani'esa, 5, 287.

Mirolifz (Communauté juive de) (xvii^s.),

11, 280.

Mm V NoGUEKA (P. Juan). La creacion

segun que se contiene en el primer ca-

pitule del Genesis, 21, 311.

Mirzah (Le nom de mois), 16, 141.

Misaël (La légende de) et la pei'sécution

sous Nabuchodonozor, 1, 26; M. sur les

sarcophages chrétiens, 14, 234.

Miscé, martyr de Rothenburg, auteur

probable du 031D 'O, 4, 14, u. 4.
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Misdiiiado n. Nathan et .r.\kiba, 1, 202,

note; syntaxe <1(! rhél)rini do la M., 3"),

US; explioatiiin do Salii)at, HO h, 20,

307; M. ot ilanonoca, 30, 32; Hassidini

do l'ôiKifiue de la M., 30, ISO; histoire

des prtHi'os dans la M. do l'école de Vo-

hanan b. Zacoaï, 31, 143; soiiitcs du
traité Dérech Ereç dans la M., 30, 41;

les trois branches de la M. (tradition

juive), 38. 211 ; M. et jeûnes publics,

47, 162 et 164; M. et superstitions, 2,

143; M. rattadiée à la Tora, 2, 2.04;

M. ot lo ]iropliéfe Élie, 2, 2!)1
;
(Mopliilla

et l'esahini), 42, 280; 40, 279, 291;

4S, :>9:i; histoire do la M., 3, 140 ; 5,

120, 134, 140 ; les sections et traités de

la M.; leur dénomination, 3, 205 et 208;

explication du terme M. ; divisions ot

traités, 41, 291; sens du mot M., 5,

202 ; les rédactions do la M., 6, 41
;

date de la rédaction de la M., 44,

43 et u8; M. et le « Mont de fer », S,

27u ; M. ancienne et termes nabatéens,

9, 9; introduction à la M., 10, 263; ses

altérations, 12, 65; variantes de la M.,

6, 287 ; 13, 133 ; une Misdina (Sabbat,

XX, 4) mal comprise, 20, 307; 21, 278,

280; M. Jadaini, IV, § 1 et 2, 12. 65;

Pirké Abot, (hai)itre i, 19, 188; com-
mentaire de Maimonide sui' la M.. 2,

336; commentaire pai' Simson de Sens,

7, 58 ; commoutaiie d'Abot par Mena-
hem Nathan Auorbach, 28, 300

;
par

Salomon Zalmon, 21, 302 ; traduit en

russe, 10, 282; introduction et n(jtes do

Strack, 5, 120 ; commentaire de Uubins-

tein. 21, 303; de Wessely, 45, 318; M.

de Para ponctuée. 14, 269 ; M. de R.

Isserl avec i)oiuts-voyelles, 20, 279; M.

))onctuée de Meschoullam, 27, 87; M.

avec accents toniques, 33, 30 ; M. tra-

duite en latin, 13, 276: édition de la M.,

12,123; 16,306; 18, 150 ; 20, 149. Voir

Hillel, Hirschfeld. Holzer, Kalincr,

Mannes, Rieger, Rosentlial, H. Sachs,

Sclimied, Sik, N'athan Sloin, Voijelstoin.

Mischné Tora et le Séfer Hamaor, 2, 336,

n. 4 ; mss. du M. T., 3, 230 et 231 ; 13,

150; 36, 65 ; M. T. et Hefeç b. Yaçliah,

3, 39. Voir Maimonide.

Misnie (Juifs de) (xi-" s.), 23, 218.

Misoi.'ynie de Jésus b. Sira et Euripide,

43,"295.

Misrepliot Maim (La position de), 26, 5.

Mislelliach (Massacre de Juifs à) (1338),

4. 26.

Milani Les rois île), 44, 40.

Mithridate Eupator enlève 800 talents aux

Juifs de Cos, 16, 204.

Mitrani (Moïse b. Josopli), 10, 189.

Mil/elherf/heim (Juifs à) (1514 16, 96.

Miffelhronn (Juifs de). A., Il, 119.

Mizrahi (Elia) et Messer David Léon, 24,

130. Voir Worthoim.

Mnémotechniques (Les signes) des lettres

radicales et servilos, 16, 37 ; 17, 137,

2S6, 2SS, 291.

Moa/i (Ktymologie du nom de\ 10, 6.

Moabite iLa), pièce de Paul Déroulodo, 1,

306 et 319.

.Moati Isaac), poète juif, 24, 157.

Mobasscliir ibn Fatik et les léiiondes

juives (histoire d'Alexandre), 7, 91 ; 3,

244 et 246, note.

Mobilier (L'inventaire du) et do la biblio-

thè(iue d'un médecin juif de Majonjuo

(xiV s.), 39, 242.

Mocli (Procès contre le rendre converti

d'Abraham), A., III, 291 ; 10, 204.

Modol de Betsohdorf demande à résider à

Has'uonau, 3, 66.

Modena (Aaron Benoît) (Elégies sur), 4,

113 ; M. controversa sur les Pioutim, 4,

124; Isaac Benoît, rabbin, 4, 118; (Elie
,

4, 118; (Elisova)
;
(Azaria Benoit et Ber-

sabée), 4, 122; (Marianne), 4, 123;

(Isaac, David et Gentille), 4, 125; Mi-

cliel M., 4, 123.

Modena. Voir Garpi et Juda de Modène.

Modène (Les banquiers juifs de et Al-

phonse I", 20, 35; Juifs dans le duché

(le M., 35, 114; rouelle des Juifs do M.,

20, 43 ; interdiction aux Juifs d'entrer

à M., 6, 32 ; mss. hébreux à M., 6, 296 ;

mort, à M., de IS'athanaël b. Benjamin

Trahotto (1653), 35, 236 ; les ouvrages

de Moïse Gorduero à M., 36, 109 ; Moïse

di Fano à M., 38, 148.

Modt'in (Sources où) est mentionné comme
ayant été le tbé<àtre du soulèvomont des

Macchabées, 32, 197.

Modbari (Le* dans la poésie hébraïque,

31, 158, n. 4.

Moni.iNGEU (Samuell. Der rabbinischo Rn-

tionalisnuis, 20, 155.

MODO.NA (Leonollo. Les exilés d'Espagne

à Forrare on 1493, 15, 117 ; deux inven-

taires d'anciens livres hébreux, 20, 117;

21, 318; un mot sur deux versions du

Pentateuquo, 23, 134; 23, 318; 24, 160.

MoDONA (Leonollo). Gatalogo dei codici

ebraici délia Biblioteca délia R. Univer-

sita di Bologua, 18, 311 ;
Degli incu-

naboli e di alcune edizioni ebraicbe

rare o pregevoli nella Bibl. délia R. Uni-

versità di Bologna, 21, 311: 23, 154;

Gli Ebrei e la scoperta dell" America,

27, 284; Une lettre d'Azaria de Rossi,

30, 313; Rime volgari di Immanuele

Romano, poeta del xiv secolo, 30, 311.
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Mopil (Le nom ilc l'urdro ili' la Miscliiui),

3, 209: 20. I3G.

Moelii identifie avec Meiun, 13, i."J7.

Moliamnicrl. Vuir Malioinet.

Moiiamnied Altiioumeu et les Juifs de Fez,

4, 180, n. 2.

Muliammed b Faïukh et les Juifs, 8, 80.

Mohammed b. Rab Qorazliî et son histoire

des chrétiens de Nedjràn, 18, 17.

Moimona, massacrée a Nuremberg' 1298),

4, 19.

Moine et Juif, 4fi, 240 ; conduite des m.

en 1820 en Roumanie, 8, 290; m. juif,

46, 2il; Juif devenu m., o, 241.

Moinuis Juifs .le) (1389), 9, 232.

Moirinoiron (Vidal de , à Carpentras

(1400), 12, 196.

Moiroud, Juif de Dôle (1264 , 49, 3.

Mois (Raison de l'anonymat des) chez les

Juifs, 3, 302 ; noms des m. chez les

Juifs, 2, 12o ; 3, 307; noms phéniciens

des m. supprimés dans les Chroniques,

2, 126 ; le rommemement du m. chez

les Sadducéens, 44, 171 ; m. dans le

livre des Jubilés, 22, 10.

Moise. Voir Mosé. Mosse, Musset. Mousa,

Moussa, Mousset.

Moise i,Le) égyptien, 2, 148 ; M. dans un

pa])yrus égyptien, 3, 306; les magiciens

égyptiens contre M., 3, 306 ; le rôle de

M., 7, 248; la prière de M. en faveur des

Korahides, 29, .51 : le cantique de M.,

36, 47 ; les bénédictions de M. et le toté-

misme, 4o, 23; M. et les Psaumes. 21,

186 : M. et Isaïe, 23, 186; 39, 36 ; M.

non reconnu comme législateur par les

Israélites du Nord, 38, 181 et 183: la

législation de M. et les iiitordiclions ali-

mentaires, 41. 144 ; la loi de M. et celle

de Jésus dans les Pseudo-Clémentines,

46, 89; obligation des sacrilices (.\gada,

Pseudo-Clémentines et Maïmonide], 46,

96; le nom de M. au temps de la Misclma

et du Talmud, o, 181; 36. 104: le nom
de M. d'après les commentateurs, 21 , 248 ;

M. vénéré par les Esséniens, 20, 12
;

M. chez les Mandéens, 22, 148 ; M. sur

les sarcophages des pi'emiers chrétiens,

It, 218 et 221; M. cité par Pline l'An-

cien, 11, 165; M. dans l'ouvrage /pvj'Tixol

Tôiv £).),r,vixwv OcdJv, 36, 139: M. à la

Mecque, 7, 168 ; le siège de M., 34.

299; 35, 110; M. dans la fournaise. 44.

88, n. 1; M. chez le poète tragique juif

Ezécbiel, 46, o3 et 163; M. discute avec

lî. Tain sur les Tephillin, .", 275 : M.

considéré comme un des g-i'ands types

de l'humanité, 1. 127 : histoire des Ins-

titutions de M., A, I, 17. Voir Blake,

Clee?e, Jeremias, Rosenfeld, Schneider.

Moïse. 1" Juif appelé à Pirann pour prêter

sur gages, 2, 179 ;
2" Juif île Berne et

de Zurich (1348. 3, 148; 3° Juif massacré

à Nuremberg (1298), 4, 20. 23; 4° Juif

d'Asolo ;xvi' s.), 5, 220 ;
5° rabbin à

Louvain (1311). 7, 120.

Moïse (Assomption de , traduite d'un ms.

latin du \i' s. (texte latin et anglais par

R. H. Charles-, 36, 124; sur l'A. de M..

11,291 ; l'A. de M. et le service du Temple,

31, 145; A. et les Pharisiens, 13, 37

et 42 ; sur le Ta\o de l'A. de M., 5, 305.

Moïse (Chronique de), Midrasch cité par

Raschbam, 3. 131.

Moïse (Le Gaon R. et les amulettes, 5,

216; 30, 152.

Moïse Askenazi , cité dans Candia, 3.

304.

Moïse Basola b. MorJekhaï S.irf.iti. lH.

186, 193, 197.

Moïse b. Al)raliani de .Nîmes. 3, 231.

Moïse b. Abraham de Pontoise, auteur

d'un Commentaire sur Tehorot, 7, 32,

34 et 60.

Moïse b. Abraham Lévi (Casal-Montferrat,

i:;79), 10, 185, 19'k

Moïse b. Abraham Provençal. Voir Jloïse

Provençal.

Moïse b. Elazar, médecin du Khalife al-

Mo'izz, 48, 145, n. 2.

Moïse b. Ezra (Poésie et lettres dcy à Ha-

nanel h. Josué, 4, 155 ; son Kilab Al-
mouhadara, 21.98; 22. 62. 236.

Moïse b. Habib, auteui- du l'eluh De-

bavai [V;, 10, 142.

Moïse b. Hanoch vint en Espagne de

l'Italie, 48, 151, n. i.

Moïse b. Hasdaï Takou Renseignements

de) sur Anan, 45, 201.

Moïse b. Hayyini .\krisch éci'it un rituid

(1312 ,
30," 139.

Moïse b. Isaac écrit en vers judiio-per-

sans, 43, 102.

.Moïse b. Isaac Berechya di Pesaro reçoit la

permission d'étudiei' le Meor EncO/im,

38. 281,

Moïse b. Isaac de Londres (Grammaire de

xiir s.), 4. 2S4
;

gloses, 42. 57. Voir

Moïse Hanakdaii.

Moïse b. Isaac Hallévi et la lutte contre

les études philosoplii(jues, 29, 218.

Moïse b. Ismaël de Rieti et les Juifs de

Toscane, 9. 130 ; 26, 91 ; 50. 32 ; M. et

Eiia de Genazzano. 40, 189.

Moïse b. Jacob Haguis et le.; 613 lois, 1,

201, n. 2.

.Moïse b. Joseph, père d'Abba Mari, 4,

196.

Moïse I). Joselmonn. père d'F.lie Baa
Schem, 2, 277.
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Moïso 11. Juila I). Mo'ise, témoin ayant

siiru(' un acte à Girone (xiv° s.), il. (iO.

Mo'ise 1). Monalicm, Juif tle Ti'ir.ii'inc

(xvii" s.), o, d 10 et 111.

Moïse I). Maïnioii. Voir Maïnioiiicle.

Mnise I). Nahiuan (Uanibau) (Coulrovcrse

do) avec Paltlo Cluistiaui (1263 , i, 80;

l.'i, 1 ; la date de la mort de M., IG,

231 ; M. et h's G13 lois, 1, 210; M. et

les Ilalachot (!i(edolo(, 5, 29 ; son

eommentaire et le Zoliar, 22, 43 ; M.

et la Guezéra Schava, 36, loi; ms.

de son commentaire sur Job, 13, 29o
;

N. confond sadducéisme et caraï'sme,

44, 170; M. cité par Azriel Trahodo, t,

21"); élève de Mescluillam b. Moïse. 20.

248 ; vénéré jiar Yeliiel Nissim de Pise,

!26, 93 ; cite la version syriar|ue de la

Sapience et de Juilitli, 4.^), n.j ; étalilit

une relation entre "nsii et NDI^. 6,

IC.j, note; M. et les Gneré haschaar,

50, 3, n. 1.

Moïse b. Noun, massacré h Blois, 4, 12.

Moïse b. Salomon (Histoire du piisonnier)

(1346), 16, 47.

Moïse b. Samuel b. Ascber, ami d'Abba

Mari, beau-père de Meschullam fils

d'Abba Mari ; son rôle conciliateur dans

la lutte à jiropos de Maïmonide, 4, 194

et 196.

>Ioïse b. Samuel liakoln-n. Voir Ilm Giriua-

tilla.

Moïse b. Samuel ilju Djama île Kabés et

Haï, 50, 167, n. 2.

Moïse b. Scliusclian, 10, 190.

Moïse b. Simon, martyr de Wlssembourg,
4, 13.

Moïse 1). Todros signa une consultation de

rabbins de Narbonne, 1, 233.

Moïse b. Yedidia Salomon deXorzi, 10, 187.

Moïse Colicn, rabbin de Metz xvii" s.), 7,

112.

Moïse Coben b. Micliaid de Salonique,

ses pérégrinations après la prise de

BelLTi'ade, 37, 289.

Moïse Colieu de Mayence de l'école de Dam-
pierre, 6, 184; cili' [lar Sinison de Sens,

7, 32, n. 3.

Moïse Cohen de Pieve, beau-frère de Josef

Haccolien, 10, 41, 42 et 43.

Moïse Golien de Tordesillas, auteur de

VEzer llaéinouna, 18, 226.

Moïse d'Angletei're. V(jir Moïse li. Isaac de

Londres.

Moïse d'Arezzo, 10, 184.

Moïse d(.' Bonavoqlia, .juçe général des

Juifs de Sicile, Ï3, 209.

.Moïse de Brienne, 49, i4.

Moïse de Costa, procureur du cliàtclain à

Mirihel (Savoie) en 1393, 8, 241.

Moïse de Coucy (b. Jacob) n'est pas le

beau-père de Simson de Sens, mais son

élève, 6, 181 et 183; son Livre des Prér-

reptes ms. à la Mazarinc, M, t3S; nis.

du xiv» s., 23, 103; imiirimé in l'iSO,

3, 91 ; M. et la pratii|ue des Tepbilliu,

6, 2S8 ; .M. et la controverse de 12i0,

1, 248 ; .M. et les relations entre Juifs

et chrétiens, 1, 238; 28, 169; M. cité

{lar Azriel Trabotto, 4, 214 et 2^21
; M.

commenté par Messer David Léon, 24,

123 ; M. et les Diuim de Pi. Pérei;, 43,

208, n. 2 et 213
; le Semaq et le Semair,

49, 39, 44, 278, 293.

Moïse lit! Klioren. Voir Carrière.

Moïse de Léon (Deux des œuvres de), 3.

119 ; M. et Elle de Genazzano, 40, 193.

.Moïse de .Narbonne commentateur de Maï-

monide, 2, 141; 13, 301; 20, 121.

Moïse de Paris (Biographie de), 3, 7 : 49,

39.

Moïse de Peirins, chirurgien Juif du Dau-
plïiné, 9, 231.

Moïse de Pont-Audemer, 49, 44.

Moïse de Pioquemaure et Schemaria de

Nègrepont, 10, 89.

Moïse de Rosa, 10, 190.

Moïse de Sens, tosaphiste du xiir s., 6, 173.

.Moïse de Spire, ancêtre des Soncino, im-
primeurs, 36, 121.

.Moïse Hadarschan de Narbonne émigré
du Sud, 1, 237 ; YEinek Hahôak/uC h'

lohasin et AJjraham ibn Daud sur M.,

16, 227 : attribution du P.abba Rabbati

;i M., 17, 314 ; auteur du Midrasih

Tadsché, 14, 293; l'arabe et l'explica-

tion de la Bible, 47, 47 ; cité par le

commentateur Salomon, 49, 233. Voir

Epstein, 23, 149.

Moïse Halawa de Tortose et Yolianan b.

Matatia de Paris, 39, 86 et 89; 43, 281.

Moïse Hanakdan, inventeur des points-

voyelles, personnage inventé par Firko-

vvitsch, 3, 207 ; 6, 131.

Moïse Hanakdan, glossateur de la gram-
maire de Joseph Kimlii, 12, 73 ; et le

Ilorai/at Ila/corë, 23, 311. Voir Moïse

b. Isaac de Londres.

Moïse Isserles (Bio-raidiie de), 2, 323 ; 20,

278.

Muïse rEiTyptien. Voir Maïmonide.
.Moïse Mardochée, Juif de Nîmes ayant

rei;u la permission d'acijuriir des biens

(1787), 3i, 292, n. 3.

.Moïse Méir (.Maharam Stiihiingen pioba-
Ijlement désigné dans une lettre à

Buxtorf, 8, 77^

Moïse .Metz répond à un Garaïtr, 7, 112.

Moïse Piovenral et Azaria de Rossi, 33,

77 ; rabbin de Mantoue, 10, 189; 27, 93,
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n. 1 ; M. et le proljlème des asymp-
totes, 28, 229. 11. 3.

Moïse Tacliau et Jacob b. Simson, 35, 240.

Moïse Toliia de Hanau, 1, 201.

Moissel, Juifs de Bourgogne, 49, 8 et 9.

MoLamineç. Voir David b. Merwaii.

Moklii'h (Moïse), massoréte de Tibériade,

5, 211.

Moleho (Salomon). Voir Molkho.

Moldavie (Juifs de), 13, 132: un Juif voï-

vode de M. (1591\ 8, 290 ; massacre

(le Juifs en M. (1393), 13, 140.

Mole, d'origine juive, 28, 274 ; M. et les

Juifs d'Alsace suspension des ci'i'ances),

28, 269 et 270.

Moi.ÈXEs (Emile de). ToiYiuemada et l'in-

quisition. La jurisprudence du Saint-

Office, l'enfant de la Guardia, le cœur
et riiostie, sortilèges et vénélices, sen-

tences et autodafés, 36, 131.

Molière, né à la juiverle de Paris, 27.

203.

Molin, MoHne, Juifs fiançais et des Colo-

nies (XIV s. et 1763), 8, 168 et 170; 4,

243.

Molina (Ester), .Moline Abraham, Elia,

Jacob), Juifs de la Martinique, 2, 102,

note et 114.

MoLi.MER (A.J. Enquête sur un meurtre

imputé aux Juifs de Valiéas (1247), 7,

304.

Molins Omonl (Isaac Châtelain possède à)

une maison, 2, 236.

Molkho (Salomon), son histoire 2, 323
;

10, 288; poème messianique de M.. 34,

121 ; lettre de M. à Josef Haccohen, 16.

32 ; M. et Joselmann, 2, 273 ; 16, 98
;

M., Elle Halfan et Jucob Mantino, 27, 37.

MoLLEK W.). Historisrh-kritischer Beden-
ken gegen die Graf-Wellhausensche.

Hypothèse von eiiii'm fiiiheren An-
hanger, 41, 287 ; Die Entwicklung diT

alttestamentlichen Gottesidee in vorexi-

lischer Zeit, 48, 296.

Moloch (Le culte de), 3, 301 : son culte à

Jérusalem, 3, 306; l'iilole de M. dans
le Targoum des Prophètes, 43, 293.

Molot Corrat, Juive de Paris, 1, 63.

Molskeim Inscription hébraïque à). 18,

316.

Momet (Le nom de), 10, 116, note : 14, 69.

MoMiGLiAXO Felice). Migliorismo o pessi-

mismo ehraico, 36, 132.

Mo.M.MEKT (C). Topographie des alteii Jéru-

salem, .30, 281.

Mo.MMSEN (Theodor). riuniische Geschichtr
(3e vol.). H, 288.

Monarchie juive et prophétisme, 38, 188

et 190 ; M. en France et Juifs, 30, 287.

Voir E. Lévy, AVood.

Moncada (Piaymond), Juif de Girtrente,

baptisé (li67], 2, 147, 320.

MONCEAUX Paul,. La Bible latine en

Atïique. 42, 129 ; 43, 13 ; les colonies

juives dans l'Afrique romaine, 44, 1.

Monceaux (Paul). Histoire littéraire de

l'Afrique chrétienne depuis les origines

jusqu'à l'invasion arabe. T. I, TertuUien

et les origines ; t. H, Saint Cyprien et

son temps, 46, 291
;
païens judaïsants :

essai d'explication d'une inscription

africaine, 46, 292.

Mondinette,Mondina, Juive d"A\ignou, 39,

103 et 267.
.

Monilolfo (Sabadaï Pi;q)haéi), raljbin du
xviF s., 4, 113, n. 2, 114; (Samuel; sa

famille, 4, 123 ; 33, 238.

Mondovi (Statue de la Vierge à), 48. 90.

Monétaires juifs sous les Mérovingiens,

10, 237. .

Monfjohj (= Mongellino, en Sicile) (180 fa-

milles juives installées à), 3, 142.

MONIN (H.). Les Juifs de Paris à la fin de

l'ancien régime, 23, 83.

Monnaie de Jéhu, 2, 290 ; les m. juives,

Acl., CLXxxi; symboles des m. juives ;

pains et poissons, 13, 50; m. de Simon
au temps de l'insurrectioii, 16, 161 •

17, 42; 18, 301, 304; une m. hybride

des insurrections, 13, 36 ; m. des Ro-
mains avec sangliers et chrétiens, 47,

177 ; les anciennes m. juives et Salomon
Azubi, 11, 102 ; 12, 93; m. arabe et le

chandelier, 13, 54; noms des m. em-
liloyéesparles Juifs de France au xivs.,

9, 21 ; haine contre les Juifs à propos

de m., 5,94; l'accusation de commerce
de fausses m. elles Juifs, 26, 258.

MoNXiN (J.). La jeunesse du roi David

(thèse), 38, 296.

Monnin le Juif, mentionné i)Our usure

1300), 2, 28.

MO.N'OÛ (Bernard . Juifs, sorciers et héré-

tiques au moyen âge d'après le moine
Guibert de Nogeiit, xi" s.), 46, 237.

MoNOD (B.). Le moine Guibert et son temps,

50,281.

Monophysitismc à Nedjràn et judaïsme.

18, 177.

Monopole des marchands et les Juifs, 36, 93.

^lonothéisme biblique (Le) et ses origines

babyloniennes, 43, 144; le m. et les noms
des mois ]ihéniciens dans la Bible, 3,

181 ; m. mandéen, 22, 143; m. hébreu

et panthéisme, Act., cccxii. Voir Fritz.

Monreal (Juifs à), 27, 275.

Mons (Juifs à), 7, 117 : 9, 283 ; 8, 312.

Monsanto, 1» Juif des Colonies (1763), 4,

243: 2" Juive de Bayonne (1684), 23,

243.
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Moiisi'iil)laiit lo.ltiit', miutioiiiic ]ioui- usiii-e

1300 , 2, 2s.

Munsiirlaiit le Jiiir. meiitiomié pour usuiv

1:500 .
-2. 2S.

Mniits (le piété siiccL'tlent eu Istrie aux

lianipies de prêts tenues un temps par

les Juifs, 2. 187.

Moiilahmtr 'Massacre île Juifs à) Kî.'iT).

4, 2o.

Montagne (La) de fer, S. 275 : 9. 100.

Montaigne et les ,jeu\ des Juifs, au Car-

naval de Rome, 2, 321 : M. et les sei--

jnniis rlirétiens aux Juifs, 9, 86.

Montaiais de-) et Elle Scliwab, 44, 109.

Montaltu Eliau nu Philolhée, cité par Da-

niel Lévi de Bariios 18, 2S3.

Moii/(irf/is (Joseph de) à Valence, rn

1331,' 9, 240.

Montauhan (Biens des Juifs de la ha-

luunie de] confisqués en 13jÛ, 9, 247.

Mon/aiirio (Viurnes des Juifs à: (xi's ), 4,

229.

Monllmi'd (Juifs à , 48, 217.

Mo II Ibé liard [Proci'i dans le Comté de) eu

1340. 43, 237: massacre de Juifs à M.

^13481, 7, 17 ; Juifs à M., 49. 7 : San-

siuet de M., 8, 168.

Monthoiinol 'Juifs à) eu 1348, 9, 2i4.

Monlhoson (Juifs dej xiv" s. . 7, 13. 19

et 30 ; 49. 6 et 7.

Muiilc/iauvel, cité dans Joseph le Zéla-

teur, 3, 15.

Montefelti'e, famille de princes vénitiens, 1.

1 19 : 50, 129, 133 : Juifs de M., 48, 242.

MoNTEKiDBE G. G. . Lecturcs on tiie ori.nn

and irrowth of reliirion as illustrated hy
tlie religion of the ancient Hebrews, 26,

144; Some introdnctuiy reniarks on tlie

lionk of Psalms, 38, 296 ; The Bible for

home readiui;-, 38,296: Libéral Judaism,

46, 292.

Monteli'ire (Judith; Golleire. Reiiort fur the

year 1892-93, 27. 280

'

MONTEFIUBE (M. G ). Uu rerueil de con-

sultations rabbiniijuesduxvr s., 10, 183.

Mniiteliore iFélicitations à Moses , 8, 313 :

biuiiraphie de M., 10, 280: 11, 299;

Diaries of sir M. aud lady Montefiore,

21,311.

Moiiteil. Juif de Nîmes, et le corps des

tailleurs (17881, 36, 8o, u, 2.

Monteil (Jacob), Juif de Carpeutras 1732).

.i, li-i.

Montel (Joseph et Mardochée), enrôlés

pendant la Révolution. 33. 294.

Monlêliiiiar (Juifs à, 9. 237; Juifs de

M. et le dauphin Louis II futur Louis M'.
41,300.

Moiifereau Juifs de) au moyen âge, 41,

300.

Montesi|uieu (Ti-xle de) sur le judaïsme

19, 150.

Mkntet lEdouard . Essai sur les origines

des |)ai-tis sadducéen et ])liarisieh et leur

histiiire jusqu'à la naissance de Jésus-

Christ, i, 305.

.Mo.NTKr (Ferd.^ Li; DeutérouDme et la

question de l'Hexateuipie, 2t, 301 ; la

composition de rHexateuque, des Juges,

Samuel et Rois, 31, 139.

Monhuix Juifs de), 12, 162; 29, 254;

Boiieheure fils de feu Boiiiae de .M., à

Carpeutras (1277 , 7, 12, 41.

.Monteyro (Eliau) ^Sermon de), 22, 121.

.Montfaueou La maison de) et les Juifs,

43, 237.

Moalfei'i-al. Voir Casule-.Montferrat.

Monlforl (Cresques de;, Salomou de M.

eu 1413, 14, 68, 72.

Monti (Isaac), 10, 197.

Monti Valenzi ordonne la séparation des

Juifs et des chrétiens ;i Rome, 2. 279.

MonlifjHji Bandit de; en 1297, 2, 25.

Mou/juslin (Juifs de ,7. 9; David de M.,

8, 107.

Monbnéllan (Juifs k'\ (1348), 8, 237.

Montinorenc;i (David de), 8, 167.

Monlolivel traduit par Yiçliari, 7, 153
;

9, 116.

Montoio ; Antoine de), eliansonnier mar-

rane du xv s.. 43, 259.

Moitlpellier •JmÏ9- de) aux xiir et xiV s.,

19, 259 : 22, 264 ; 23, 265 ; Juifs de M.,

rarchevèque Pierre et Aymeric, 3,

217 : bulle i)ontilieale en faveur des

Juifs .le M ,1278;, 16, 83; Juifs de

M. sous Jayme l il252), 22, 264; eu

1301-02. 28*, 118: biens des Juifs de

M. partagés ;1307), 2, iO: marcliaudises

des Juifs passant à N.irbonne, 3. 215:

marciiands de bestiaux juifs à M. (17.i8],

24, 276 : Juifs de M. (xviir s ), 33, !283
;

leur commerce (xviii's.), 34, 280 : 35,

99 : 36, 90, u. 1 et 2 ; corps de métier

de M. et Juifs, 36, 86, u. 2 ; la contre

excimimunication de M. en faveur des

études philosopbi([ues, 29, 216.

Monlreuil-lionnin (Graffite hébreu au

donjnn de , 34, 202; 38, 272.

Moiilrifjaud (Communauté juive de, en

1337, 9, 243.

Mo>"TVAILL.\NT '.\lfred de). PoèuiCS bi-

bliques, i, 129.

Monzon de Campos Inscription In-braï-

que à), 30, 148.

MooK (.\bbé F. de'. Uu épisode oublié de

l'histoire primitive d'Israël et IWsie an-

térieure sous le régne des deux .\mé-

nopliis III et IV, 30, 140; étude exi^gé-

tiiiue sur le passai^e du livre de la Ge-
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nèse. IV, 1-i, 32, 297 ; l'égyptologie et

la Bible, 41, 287; étude sur Jolt, IjO,

282.

MnouE (G. -F.). A ciiliiMl aiid exeiietical

commeiifaiy on Judges, lîl, 139; il,

287.

Mdor.EiiEAD (W.-G.). Studies in the Mo-

saie institutions (tal)einacle, saci'ifices,

lûtes), 32, 297.

Mor Hayyim (Isaao), laldjin de Saloiiii|ue

(xvr s. , 41, 104.

MoR.\is (Henry-Samuel). Tlie Daggatouns,

4, 290.

MoHALS (Sabafo). The Jew in Italy. 21, 3)1.

Moras (Juifs de) en 1337. 9, 243.

Moror/e (Juifs en) (lo29, 10.98; (xvii" s ),

21, 133 : rachat des Juifs de Hongrie

par les communautés de .M. ,1688),

37, 287; monnayage en M. (1621), 29,

137.

Moreat de Valence, dispensé de la rouidle,

6, 93; (Salamo), de Barcelone ;i392;, 4,

59 et 7o.

Mordacay Sauves, pliarmacien à Carpen-

tras 1496-, 12, 186.

Mordacaye de Monteux, bailon de Cai-

pentras (16U5), 12, 58.

Mordacays Vital Cohen, Juif de Salon,

adnus au titre de citoyen de Tarascon,

39, 109 ot 284.

Mordache, Juif d'Avignon (1653), 33, 285.

Mordecai. Voir Rich (Boheiti.

Mordekhaï. Voir Mardochée.

Mordekhai b. Éliézer, correspondant de

Simson de Srns, 7, 43.

Mordekhai h. Ilillel, son ouvrage utilisé

par Azriel Trahotto, 4. 214; M. et les

Tossaphol de Simson de Sens. 7, 51.

Mordekhai de Modène, 10, 186.

Mordekhaï b. Isaac (Consultation de) sur

la Haliça, 40, 93.

Mordekhai b. Isaac Ezidii, rahhiu d'Hv-

sope (xm« s. , 1, 73, 79 ; 2, 20.

Mordekhai b. Jehosifia et Paul Christiaiii,

4, 80.

Mordekhai 1). Jos' jdi d'Avignon et la

rouelle, 6, 88.

Mordekhaï b. ^Mssi\n Koukizovv raconte

l'histoire du Garaïsme, 44, 163.

Moidekhaï Cohen, avocat de Corfou (165i),

32, 233.

Mordekhaï Satan, 10, 193, 194.

More judaico (Le serment), 3, 290; en Bel-

gi([ue, 7, 252. Voii' E. Benoît Levy,

Taubes.

More Neboii/chini, voir Muïmonide.

Moreau, Juif d'Amboise (xiv<^ s.), 17, 218

et 229.

Moreau d'En, Juif, ses maisons conlis-

quées pai' la leine 1304), 2, 32.

Moreau S' Méry et l'expulsion des Juifs

de la Martinique, 2, 93; et les Juifs de

la Janiaïi|ue, 4, 128.

Morée (Massacre de Juifs en), 26, 114.

Morel, Juif dont les biens furent vendus

en 1311, 2, 66; Juif d'Amboise, 17,

2151, 227 et 228.

Morel de Falaise (Sir) et Samuel b. Salo-

nion, 1, 248, n. 2.

MijiiEL (0.). La grande ehaiicellerie royale

et l'expédition des lettres royales de

l'avèneiiient de Philippe de Valois à la

lin du XIV» s., 43, 296.

M()REL-F.\T10 (Alfred). Les lettres des

Juifs d'Arles et de Constantinople, 1,

301 ; notes et documents sur les Juifs

des Baléaics, 4, 31.

Mnrellus di Chesnebrun, Juif disputé par

Philippe le Bel et son frère, 2, 2i.

MOBEY (Abbé J.). Les Juifs en Franche-

Comté, au xiv"^ s., 7, 1.

Mohey (J.). La ban(|U(^ d'Elias de Vesoul

(1300-18), 11, 290,

Morkange (>'atlian de), 49, 124 ; Juifs de

M. en'l739, 50, 259.

Moria, monticule du Temple, et Sion, 2,

156 et 331: ce nom, 21, 304; sur les

sai-cophages chrétiens, 14, 45.

Morian, lilz lîeync, Juif de Paris, 1, 63.

Mouis (H. . Le Sénat de Nice avant 1792,

ses attributions judiciaires et politiques,

48, 296.

Morlaix (Juifs à), 49, 113.

Mornas (Juifs à) au xiii" s., 6, 272; 50,

98: (xive s. , 9, 237, 247; (xvi' s.), 12,

198.

Moriiini (Joseph) et le médecin juif Salina,

3, 97.

.More (Joseph). Voir Andréa del Monto.

-Morosiru (llenseignements fournis par

Giulio) sur Léon de .Modène et ses con-

temiioiains juifs, 47, 146.

MnHPiiiGO (G.). 11 libro Koheleth, 38, 296.

Morro (Jacob), agent de Dona Gi'acia à

Ancône, 28, 145.

.Morts (Origine «les [irières jiour les), 41,

161; 29, 43; si les m. ont conscience de

ce qui se passe ici-bas, 26, 69. Voir

Babbinowicz, Roux, Sclnvally.

MOI'iTABA (Marco). Un inqiortant docu-

ment sur la fandlle des Portaleone, 12,

113: Isaac Cai'doso et Samuel Aboab,

12, 301 : Codice di|domatico dei Giudei

di Sicilia, c. r., 10, 306; la natalité illé-

gitime des Juifs de la Galicie et de la

Bucovine, 5, 316.

.MoKTAHA (Marco). Lidice alfabetico dei

ral)l)ini scrittori israeliti in Italia, 13,

146; Il pensiero israelitico, 24, 301.

.Morteira [Saûl-Lévi) (Ouvrages de), 22,
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i2\ ; .M. et les i)risoiiiiii'i-s juifs de

Clmiieluii'ki, -25, 20't (d 207; les

anivn-s de M., 32, 91 et ii. .'l; di-ir

(le Mosi'! Z.icoul sur M , :!7, 111 ; .M. cl

SiiiiKiza, i'J, ilJ'J.

Mûsaisnic (luti-ddiictinn iriilccs iiliilusn-

Iiliii|U(>s dans le) pai' les Judco-alexan-

diiiis, 2'J, 184, iK.to.

Mos/j(ic/i (.Massacres à) en 1298, 1349,

109(i, 1373, 4, 15 et 2G : 8, 13."; et 137;

M., lijcalité citée dans le Meinorbucli de

Mayence, 4, 24.

Moshurg (Massacre de Juifs à) (1338), 4,

26.

Moscatelli (IMiilippe) plaide poui' la fa-

mille Vita Hossi, 3, 104.

Miiscat(j. Voir Juda .Moscato.

-Moselle. Voir .Moïse.

-Moscliides (Gabriel-Félix) (Lettre de) à R.

Juda Brlel, 32, 134. Voir Tobia Cohen.

Moscliides.

Mosconi, rabbin t;rec (1362), parle de

Tobia b. Eliézer, 1, 314.

Moscniii, Masconl iJuda-Léon) (L'inven-

taire du mobilier et de la bibliotliéque

de;, médecin juif de Majorque (xiv s.),

39, 242; 40, 02 et 168 ; 42, 277; M. et

Al Batlayousi, 1, 316.

MoscoviTEU (S.-J.). Het Nieuwe Testament
en de Talmud, 4, 290; 5, 129 et i296

;

9, 126.

Mosé Abeu Semerro, jiercepteur tles som-
mes dues par les convertis juifs et mu-
sulmans (1481), 22, 104.

Mosé .\beiiamias de Zamura et l'enfant de

la Guardia, 15, 208 et 214.

Mosé Arraguel et Don Luis de Guznian,

39, 313.

Mosé b. Gad Ruben et Joseph Lévi Ascli-

kenaz (xvii« s.), 22, 96.

Mosé Dal Castellazzo, peintre juif de Ve-

nise (ly21), 22, 291 ; 23, 140 ; 45, 132
Muses (Adolf). Nadab und Abihu oder der

L'nter^aiig- der Siiuliden u. des L'-ross-

len Theils des Staminés Benjamin, 21,
311.

MosES (F.). Die Biiiel der Veraunft, 31,

139.

Mosleinali et li'S Juifs de Césarée '72.j),

28, 292.

.Mosi.ER (Heiiirich'. Die jiidische Stamm-
verschiedcuheit, 8. 306.

Mosse (Le nom de) ])armi les Juifs de

Paris du xiii" s., 1, 63 à 6-5.

MossÉ (Benjamin). La rosée, poésie d'Ab.

Ibn Ezra, 16, 307 ; la famille de Jacob,

1, 120; Histoire des femmes de l'anti-

quité judaïque, 3, 136; Frosiiie ou les

devoirs de la famille, 5, 129; le judaïsme
(doctrine et morale), 14, 307; la Révo-

luti(ni française e( le rabbinat fi'ain'ais,

21, 311.

Mosse Hoiiofeii, Juif baptisit a lîarceloni^

(1391), 4, ;;8.

Mosse Cohen, Juif dr l'eriiii,'iian (1413\

14, 56.

Mnssé de Béziers, Juif de Mont]ieIlier,

converti et excommunié par rKi,dise

11293j, 22, 267.

Mosse de Caiiestaii;^, [iropriétaire à Moiit-

[lellier avant l'expulsion, 2, 56.

.Mosse de Ganses, Juif de Barcelone (1392),

4, 61.

.Mosse de la Porte, mentionné pour usure

(1300), 2, 28.

.Mossé de .VLjiitalz, Juif du conseil d'Avi-

gnon (1558), 7, 237.

Mosse de S' Jean d'Angély et la rouelle,

3, 216; 6, 88.

Mosse le Juif, mentionné pour usure (1300),

2, 28.

Mosse (Magister), médecin d'Angleterre

ixiii" s.), 18, 259.

Mossé Maurel, Juif de Marseille (1339),

46, 15 et 29, n. 2.

Mossé (Salomon) : 1° Juif de Tarascon

qui s'interdit le jeu par un acte, 39,

108; 2° médecin juif de Marseille (1369),

46, 37, n. 1 et 38.

Mosse (Samiel), fils de Samiel Vidal (Per-

pignan, xiii° s.), 15, 22.

Mosserius, Juif de Romans (1349), 9, 2ii.

Mosset des Fourneaux, chargé d'affaires

des Juifs (1298), 15, 240.

Mosset le Célérier, Juif de Franche-Comté
(xiv« s.), 7, 26.

Mosso (Jacob et Moïse), martyrs d'Ancône,

31, 223.

Mosowakkel (El) et les Juifs, 28, 294, n. 5.

Motazilites. caraïtes et rabbanites, 5, 215;

7, 195; 50, 189.

Motet (Daniel), Juif du Dauphiné, 6, 299.

Motot (Siméon), mathématicien juif, com-
menta A. Ibn Kzra (xV' s.), 27, 92.

Monw (Emilio). Ebrei in Como ed in altre

città del ducato Milaiiese, 16, 307.

Moubesclischir (R.). Voir Mebasscr (R.),

20, 160.

MoLLiÉiiAs f.\ugiiste). Fez, 45, 149.

.Moulinet, du bailliage de Vitry, mentionin'

pour usure, 2, 28.

Moulins, cité dans Joseph le Zélateur, 3,

13.

MouLTO.N G.). Deuteronomy, 34, 141; The

modem readers Bible, Jeremia, 36, 132.

MijuLTON (A.-S. Geoe.n et W.-F.). A con-

cordance to Ihe Greek Testament, ac-

cording to tlie texts of Weseott and Hort,

Tischendorf and tlie English Revisers,

36. 132.
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Moumet T.iuros. Voir Calonynios b. To-

dros.

Moundar. roi de Hirtlia, et les marhrs de
Xedjràii, 18, 28, 31 et 39.

Mouniseiihcmsen peut recevoir des Juifs

(15611, 6, -236.

Moura (de , Juif de Bordeaux 1636 . 2.j,

98.

Moursel de Monlbozon, 49. 10.

Mousa Zafrani. raraïte contemporain de
-Naiiawcndi. .j. 217.

Miiùsadj. diminutif de Mnùsà, 47. 42.

.Mousaré Hafilosofim. tiaductioude l'arabe.

3, 240 et 243.

.Mijusriitamil. irramniaire d'.Vboul-Faïadj

HaroiiM, 30, 232.

-Moussa b. Toubi de Scville, auteur du
Assai)iniyya, 31. l.oS.

Moussalia et les mots Os^oc Tî^Tn
d'Echa labbati, 42, 212.

Mfuisseli. Voir .Vron Lopez.

.Mousset de Paris, Juif disputé par Plii-

lippe le Bel et Cliarles de Valois, 2,2.5;

42. 105.

.Moussetus de .Messai; Moussetus, frère

de Vivandus de Bleva, Juifs disputés

par' Pliiiipjie le Bel et son frère, 2, 25.

.Moustalhik, compléments aux écrits de
Hay.voudj, 1, 138.

Moiis/iers (Juifs de', 37. 263 ; massacre.-;

à M. (1340 , 16, 315.

Moustiiiues fout mourir >'abucliod<inozor,

Titus, Nenirod, 49. 312.

.Miiutakalliin et pliilosoplies arabes, 17.

i3. Voir M. Worms.
.MouMazilites. Voir .Motazilites.

Mouton df Dijon. 4S, 219.

Moxiu Bonauin, témoin dans l'inventaire

de Juda-Léou Mosconi, 39, 242.

.Moxino Abdalliac, acquéreur d'ouvrages
de la bililiotlièque de Léon Mosconi,
40, 168.

MoY (L.). Les adorateurs du Soleil : Juifs

et ciirétiens, 46. 292.

Moyse de Florensac (Différend de) avec
.\malrlc, 3, 215.

Moyses de Bretheim, Juif de Strasbour-

(1383), 3, 59.

MozKi\ L ). Die Juden in Palâstina, 41,287.
.Moznaim, ouvrage grammatical d'A. Ibn

Ezra, 5, 140.

.Mozza Menaliem) fait traduire les privi-

lèges de ses coreligionnaires de Cor-
fou (1.579 , 32, 227; M. et l'expulsion

des Juifs de Venise, 32, 229; 33, 222.

Mucianiis (Licinius (Le gouverneur) et

les Juifs d'Autiocbe, 45, 37, n. 1.

Muel ou Samuel, 3, 290.

3/î/r/fl, Muf/em, Mtija (Edit d'expulsion
des Juifs portugais, signé à), 3, 286.

Mur/aUr (Juifs de^ 10, 264.

Muf/em. Voir Miiga.

Mulitawi 'Le) du caraite Josepli al Basir,

14, 303.

Muizz Le ministre juif du roi) Paltiell,

32, 148.

Miija. Voir Murja.

Mulhouse ne veut plus recevoir de Juifs.

3, 61 ; massacres eu 1338, 1349, 1379,

4, 25-28: Juifs de M. et meurtre rituel

de Waldkircb 1503), 44, 129.

.Mullcipienat, Juif de Vesoul (xiv* s.), 7,

26 ; 49, 9.

Miii.i.Eit i.Mois). Brauclien die Judeu Cbris-

ti'nbiut? 8, 306.

MiiLi.F.ii (D.-H.). Die Becensiou uud Ver-

siouen des Eldad Had D;\ut, 2i, 301 ;

Amos (I-II) nacli meim-r Stropbentheo-

lie und Chorbypotliese, 32, 294; Die

Propheten iu iliier urspriinglicben

Eorm, 32, 297 ; Stroj)henbau u. Bes-

jionsion, 38, 292; en collaboration avec

1). Kaufmaun) Der Brief eines egypti-

sclien llabbi an den Gaou (Salomou b.

Jcliuda, 25, 272; Die Haggadab von

Sarajevo, 38, 296 : Stroplienbau in den

Proverbien. 43, 293 ; Ui'ber die Gesetze

Hammurabis, 50, 282.

MiiLLEitCE.). Der édite Hiob, 45, 149.

.Miii.LKu iGustav-Adolf). Poncius Pilatus,

19, 1.57.

.MiiLi.EH (H.). Zur Gescbicbte des Semiti-

scben Ziscblaute, 16, 307.

.MiiLLER (J.). Kritiscber Versucb iiber den

Ursprung und die geschiclitlicbe Ent-

^vickl^ng des Pesacb uud Mazzotbfestes,

7. 3U6.

"

Miii.LEK (Joël), nsi^ 'M^n mSTCn
-irribl XI' et XII* s.), 3, 153 ; Briefe

und Besponsen iu der vorgeonâi-

scbeu jûd. Literatur, 13, 147; Jiidisclie

Hocbscbulen, 13, 147 ; Die jfidiscbe

.Moral im ersten uaclitalniudisclien

Zeitalier, 14, 129; Die jiidische Kan-

zelberedsamkeit im aclitzelinten Jalir-

liuudert, 16, 308; Die Besponsen des

Spanischen Lehrer des 10. Jaiii'hun-

derts (Mose Clianocb, Joseph ibn .\bi-

tur), 18, 311 ; 19, 157 ; 28, 154 ; Konig

Saiil in Sage u. Dicbtung, 23, 15i; Die

Besponsen des B. Meschullam Solin des

II. Kalonymos, 26, 141.

Millier (Max) (Opinion de) sur les Psaumes
3.5, 131.

MiiLi.Ert (S.). Ueberblick iiber die bibl. u.

naciibibl. liid. Geschicbte fiir d. 01)er-

stufe. 38, 296.

Miii.i.ER (W.;. Urkundliclie Beitriige zur

Geschicbte der mâhr. Judenschafl 17. U;

18. Jahrliundert, 46, 292.
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Mulliii. enfant massacré à Nureniher;,'

(12'JS), 4. i-I.

Muna, femme du médecin Juda Léon

Mosconi de Major([ue (xiv s. , 39, 242;

40. l(;s.

MunafTira ibn Zatlakali ibii Gliurub (Lou-
vraire polémique de), 16, 312.

MiNCii (G.-N. . Die Zaraat (Lepra) dcr

liebr. BilieL 26, 287.

Munic/i (Massacres àj (128o, 1319), l, 11

et 27.

.Muiiius (Moise , aiiteuf du .Mémorial de

lîi\heim, 40, 233.

Munk (Jacob), Juif de Prairue (1622 , 29,

140.

Munk (.Notes pour servir a la biographie

de Salomon), 41, 289; sa l'ales/ine con-

damnée par la censure, 12, 314; la hi-

hliotliéque de .M., 49, 7i.

Munster (.Massacres à) (1287, 1338, 1349),

4, 11, 2o et 28.

Munster (Sébastien' et Paul Fagius, 5, j7;

le dictionnaire clialdéen de M. et

IWroukb, 9. lo2. Voir r:"^C73r! Z^'\'\D

Mihistersfal (Massacres à) (1338, 13i9j,

4, 2.J et 27.

Muntso (Abraham Vidal de), Juif de Bar-

celone (1392), 4, o9 et 75.

Muntanez. Voir Diego Antonio .M.

.Mc.NZ (Isak). Ueber die jiidisclien Aerzte

im Mittelalter, 14, 129 et 307.

Mlnz L.). Rabbi Eleasar, 31,139.

Munz (Moïse), rabbin de Buda, 43, 157,

Mu.Nz (W.\ « Es werde Licht. •> Einer

Aufklârung iiber Bibel u. Babel, 46,

292.

Muret (Isaac de) et sa femme Bourgeoise,

2, 34.

Muret (.M.). L'esprit juif, 49, 161.

.Murner, auteur d'un poème sur le meurtre

rituel de Waldkirch (1503!, ^i. 12"-

.MiKR.w (J. -Clark;. Salomon .Maimon, an

autobiograi)hy, 16, 308.

Murviedro (Juifs et juiverie de) (xiV s.),

13, 241 ; 14, 262, inscription de M., 19,

158,

Musetto, Juif de Pesaro (1429), maître de

.lanse, 48, 242.

.Musique ;Les mots grecs d'instruments de)

dans Daniel, 8, 294; notes sur la m.,

extraits de Saadia, Jacob b. Hayyim,

Isaie b. Isaac, 14, 290. Voir B. Singer,

Breslauer.

Musr (Un pays de), différent de l'Egypte,

et la Septante, 35, 187,

Mustoxidi et les Juifs de Corfou, 23, 65.

Musulmans et .Anan, 5, 210,

Mutlersholz .Mémorial de), 40, 231.

.Mutun, famille de Londres (xu* s.), 18,

259,

Mutziri (Cerf-Berr à). A, H, 159.

Mijndos (La pierre de), 42, 1 ; 48, 196.

note,

.Mystères de R. Sihimon b. Vohaï, 1,

112: m. de la Ur-surrection avec Credo
en hébreu, 45, 296; mots hébreux dans
les m. du moyi'ii i\ge, 46, 1 V8 ; repré-

sentation de m. contre le judaïsme. 47.

192; n). du Vieil Testament, 1, 308:
le m. du Juif de Paris, 49, 110 ; m, de

l'Antéchrist, 49, 258.

-Mysticisme dans les religions, 5, 216
;

m. et Juifs, 18, 315: m. et essénisme,

14, 194: (|ueli|nrs traits de m. rahbi-

nique touchant l'inhumation, 23, 140
;

m. juif du .\ii" et xiir s., 2, 159.

.Mytiiologie des peuples sémitiques, 21,

55; m. et histoire bibli(iue, 4, 292;
m. grecque et Bible, 2, 155: m. et noms
des mois pln^niciens, 3, 180; m. des

Hébreux, 5, 120 ; m. chaldéenne et phi-

losophie de Pliilon, 1. 129. Voir Du-

mas, Bergel, Ledrain, .M. Scliultze.

Mijtilène (Culte d'Hypsistos ài, 36, 139.

Mzchet ^Insciiption tumulaire de), 6, 118.

N

Naaina (Emplacement de), 31, 57.

Naaman, général syrien, et la terre de

Palestine, 21, 315: N. et les conver-

sions des ennemis d'Israël au judaïsme,

5, 181.

Naar Isaac), docteur, auteur de las lie-

fjlas del Din, 32, 93.

Nabarfein (Inscription de), 18, 215.

Nabatéens (Rapports des) avec les Hé-
breux, U, 296 ; N. et araméen biblique,

9, 12; N. et Bené Qédem, 48, 178 et

185: épigraphie n., 9, 8; 12, 151.

Nabonide (Tablette de) et de Cyrus, 1, 9;
>'. et Psaume ix, 22, 30,

Nabuah aboiement, dénomination juive

de la prédication chrétienne, 3, 13 et

50, note.

Nabuchodonozor (Les con({uètes de), 48.

176: N. et la légende persane, 19, 5i;
inscriptions de N. et Juifs à Babylone,

1. 23: inhumatiou de N., 46. 86: date

du commencement du régne de N. :

premières invasions de Jérusalem: suite

de ses successeurs jusqu'à Xerxès, 28,

52, 53 et 54 ; N. et Salomon, héros des

mêmes légendes, 17, 62; N. mis pour
Titus dans la Pesikta rabbati, 33, 41;

la prise de Jérusalem par N, et la lé-

v'ende, 49, 208, 210.
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Naran de Tarragoiie (Moïse et Salomon),

dispensés de la rouelle, 6, 93.

Nacht (Alhert\ Einst u. jetzt iu dLM' jiid.

Wissensdiaft, 38. 296.

Nacht (J.). Tobia b. Elieser's Coinnientar

zii Threni, 31, 139.

Nari. Voir ÎSassi.

Nadab et le roniaii d'Akbikhar, 38, 3.

Nadbaka (Sanctuaire de), à Akko, 43,

201.

Kadhir (Banou-an-), tribu juive à Mrdiue,

7, 169 et 186; 10, 11 et 17.

Nadhr (An) b. Al-Hàritb, Mahomet et les

rabbins de Médine, 7, 189.

Nadjeran. Voir Xedjràn.

Naftali. Voir Nephtali.

Na.ir'ara (Biographie d'Israël), 2, 323
;
poé-

sies, pizmonim de N. et les airs popu-
laires. 32, 103 : 47, 143.

Nagel (G.). Der Zuir des Sanherib gegon
Jérusalem, 40, 292.

Nahasrh (Le nom de
, incuve de toté-

misme chez les Hébreux, 4.j, \'6.

Naharwani (Yosé) et ses « Quatre portes»,

40, 88 ; 42, 204.

Naliman (Caractère messianique du uoin

de), 28, 289; le nom de N. souvent mis
pour Nehémia, 42, 217.

Nahman (R ) et Abimi, 39, 193.

Nahman b. Joseph b. Nahman, rabbin de

Ferrare et de Modéne; son élégie, 4,

li;j etn. 1, 118 : 38, 281.

Nahmanide. Voir Moïse b. Nahman.
Nahmias (Abraham, Jacob, Moïse), 10,

189, 198.

Nahmias (Jacob), Juif de Salonique (1571),

40, 217, 221; 41, 105; N. (ibn David),

ralibin de Salonique, frère du précédent,

41, 104.

Nahmias (Samuel), Juif converti, 47, 146.

Nahschon b. Amminadab, 2, 123; N. con-

sidéré comme ancêtre des patriarches

hilléhdes, 31, 206.

Nahsclion Gaon (1/cxégèse biblique de),

39, 310; 40, 128; les relations de N.

avec l'Afrique, 50, 159.

Nahum. Voir Bible à ce mot.

Nahuin b. Yosef, discijile de Samuel b.

llofni, 50, 182.

Nairyu-Sanha (Nairyosengh), un des six

feux du Buudehesh, 1,' 189-194.

Nujera (Juifs de) (xi. s.), 31, 124.

Nakawah (La famille), 13, 228, n. 1.

Namur (Taxes imposées aux Juifs de), 8,

207 et 219.

Xanci/ (Etablissement des Juifs à) (1597),

31, 75 et 88; Juifs de N. (xviii^- s.], 34,

108; .50, 112; Juifs de N. et Malesher-
bes, 1, 95; Juifs de Metz à N., agents

monétaires de Léopold,duc de Lorraine,

44, 108 : Juifs de N. et Juifs de Frauen-
berg. 47, 93; Jacob b. Isserl Schweich,

rabbin à N. 11780), 46, 271 ; les Juif>

de N. et les dettes de la communauté
de Metz, A, II, 119.

Ncuifes Juifs de\ 14, 80; 17, 125; 19,

294; Juifs (1221) et évèque, 33, 88;

Juifs et foire de la Chandeleur, 33, 95

et 97
;

cimetière juif à N. (1231), 49,

MO.
Naples Juifs de) (iv"-vi° s.), 1, 134;

(.xii^ s.), 14, 172; (1533-40), 20, 39;

Juifs de N. et Charles-Quint, 43, 277;

Juifs de Perpignan réfugiés à N., 16,

203; ou d'Esi>ague. 40, 210; Juifs de

N. rachètent les captifs juifs faits pai'

André Doria, 16, 46 ; Juifs de N. à Cor-

fou, 23, 68; imprimerie hébi'aïque à N.

(1480), 30, 121; inscriptions juives à N.,

1, 136.

Xaplouse (Les Samaritains de) en 1880,

4, 158 ; la place des « fils de Jacob » a.

N., 3, 306; une chroni(iue samaritaine

copiée à N., 44, 188.

Napoléon I" et les Juifs, 21, 316 ; N. elles

papiers du Saint-Office, 3, 94 ; résultat

de l'enquête de N. sur les plaintes por-

tées contre l'usui'e juive en Alsace, 28,

267

.

Nai)oiitains (Inscrijitioiis hébraïques dans

les anciens cimetières), 1, 136.

Naquct, Juif d'Avignon (1633), 33, 285;

(Ci'csques) Juif d'Avignon (1338), 7, 237 ;

nom de Juifs de Paris (1755), 49, 135,

142.

Narbel (Joliu-L.). Etude sur le parti pha-

risien, son origine et sou histoire, 25,

131.

Xar/jonnaise (Juifs en) avant la pi'ise de

Jérusalem, 1, 262.

Narhonne (Origines légendaires des Juifs

;ï\ 3, 302 ; origine des Juifs à N., 10,

98 ; 15, 19 ; Juifs de N. sous Aymeric,

3, 212; (058), 12. 30 ; (xiv' s.j, 41,

298; N., métropoli' du judaïsme fran-

çais, 2, 17-21 ; Juifs de N. et Abraham
Ibn Daud, 11, 273; les rabbins célèbres

de N., 50, 194, 195 ; le concile de N. et

la rouelle, 6, 82 et 86 ; association d'in-

térêts commerciaux entre les Juifs du
Comtat et ceux de N. (1779), 34, 278;

raichevêf|ue de N. contre les Juifs, en

faveur des maquii;nons chrétiens, 33,

97; le commerce d'argent et les Juifs

de N., 35, 102 ; correspondance entre

les communautés de N. et de Saragosse,

39, 62 ; Isaac b. Mordechaï Kimhi vécut

à N., 40, 93 ; N. citée par Zaccut et

Benjamin de Tudè!e pour ses rabbins

célèbres, 1, 234; les rabbins de N. dans
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VEnie/,- linlilnilxliu cl lo Yohasin, lli, 227 ;

1.' Poiirim (le N. (1236), 32, 129 et ir31
;

suppression du Kol ISidn'' à N., 39, 81
;

inseriplieii latine juive à N. (vu" s.), 1,

137 ; iiiscriptiuus juives île N., li), T.\ A
318 ; 34, 302 ; 35, 292; 30, 111 ;

\<^ roi

juif de N., 2, 338; le iV«.ss/ de N. et

Pierre le Vénérable, 18, lu ; le roi juif

de N. et le Pliiloniène, 48, 197 ; 49, 117.

Narni (Salonion). Voir l'erla.

Naro (Synagogue ;i), 44, 10.

Nassau (?) [Massaeres à) (1277), l, 14.

Nassi (.Maison du), 3, 44 et n. 7 ; rapports

du N. et du gouverneur romain di^ Pa-

lestine, 46, 230; la lutte contre les N.

en Palestine, 28, 62-73; oiiginc et his-

toire du jirivilège de N. àNarbonne, 10,

104; 48, 197.

Nassi (Boniae) (La faniille) (xiv^ s.), 31,

290.

Nassi (David), Juif brésilien fxvu"' s.), 31,

293.

Nassi (Vivellas Astruc), Juif d'Avignon

(1398), 31, 290.

Natau (Ettore). Il ghetto di Roma, 15,

139.

Nate le Juif, Paris (xiii^ s.), 1, 64.

Natgar Maymono acquiert un ouvrage de

la bibliothèque de Léon Mosconi, 40,

169.

Nathan (R.) (Mischna de), 1, 202, note; la

conspii'ation de N. contre Siméon b.

Ganialiel, 28, 63 et 71; 31, 204; N.

connaît déjà l'abrogation de la récita-

tion du Décalogue dans la prière jour-

nalière, 46, 214.

Nathan, Juifs à Paris (1755), 49, 124-144.

Nathan b. Abigdor se fait copier le Se-
niak (xiv= s.), 45, 100.

Nathan b. Hanania, rabbin à Kairouan

(875), 50, 158, 173.

Nathan b. Isaac, maître de Léontin (?), 49,

231, n. 4.

Nathan b. Isaac Hakadoscli et Isaac Petit,

43, 246.

Nathan li. Jacob Pahpiera (La médecine
de), 2, 142.

Nathan b. Joël Palquera (La médecine
théorico-pratique de), 2, 326.

Nathan b. Joseph de Sens (Officiai), 6,

172 et 173 ; l'époque de N. ; sa vie, ses

relations avec les évèques, l'abbé de

Cluny et le pape Grégoire X, 1, 228-243;

N. cité dans le Hadar Zekèniin, 49, 41.

Nathan b. Juda, auteur du Séder Tephil-

lol, 3, 232.

Nathan b. Juda et le témoignage ile la

fille (orpheline) du beau-fVère relative-

ment à sa tante, libre du lé virât, 40,

92.

Nathan b. Meschoullam d'Etampes (La vie

de), 1, 238; N. cité dans le lladar Ze-

/icniiii, 49, 4'i.

Nathan b Saddi, auteur d'une chronii|ue

des rois d'Angleterre (1750), 49, 114.

Nathan b. Torhos, frère de Calonymos b.

Todros, eut un fils nommé .Meschoullam,

1, 228; 3. 2.

Nathan b. Vehiel, auteur de l'Aroukh,

gendre de llannanel, 4, 210 et 216.

Nathan Caspi, élève de Salonion b. .Mena-

hem, 1, 317.

Nathan Creyssentii, médecin juif, 5, 307.

Nathan de Crémone, 10, 21)1.

Nathan de Francfort, rabbin à .Metz (1643),

7, 217.

Nathan de Gaza et Sahbataï Cevi, 35, 277
;

lettre d'Abraham lla-Vakliini à N., 26,

209.

Nathan Hababli a Narlxmne ;?), 7, 199; 1,

195.

Nathan Hayyim de Draguignan et Isaac

Petit, 43, 243.

Nathan Hayischmeëli (R.) et Raschi, 47,

51, 34 et n. 5, 198.

Nathan le Sage (Etudes et conférence sur),

2, 310 et 312 ; 5, 121 ; 14, 122. Voir I.

S. Bloch, Friedlânder, I. Lévy, Piciu-

kens.

Nathan le Talmudistc (xyi^: s.), 10, 197.

Nathan Lévi, cité dans le Memorbucli de

iMayence poui' ses dons, 4, 8.

Nathan Nata, rabbin, [ici'e d'Eibescluitz,

12, 283.

Nathan (N. M ). Ein anonymes Worter-

bucli zur .Misna u. Jad hahazaka, 50,

282.

Nathan (Paul). Der Prozess von Tizza-

Eszlar, 24, 305.

Nathan (Philippe) (Le droit de bourgeoisie

du Juif), 9, 269.

Nathan (S. P.). Die Tonzeichen in der

Bibel, 27, 284.

Nathanael b. Isaïe, auteur d'un cunimen-
tair^ du Pentatempie, 25, 153.

Nathanael ihn Yesiiaya. Light of Shade
and Lampe of Wisdom, 28. 309.

Nathanael l'Ancien, tosafiste de Cliinon.

29, 300; N. cité par Azriel Trabotto, 4,

214 et 221.

Nathanel b. Benjamin Trahot. Voir

Trabot

.

Nathanel b. Schabetaï Hadani, 10, 189,

191, 193.

Natiar ou Natjar, Juif de .Majorque, 44,

299; (Moxino, Magalouf. .Maymon), 4,

38 ; 42, 278.

Natroueai (Le nom de), 28, 287.

Natrouaï et les Juifs d'Espagne, 5, 218
;

N. et le Kol Nidré, 39, 77 ; N. et les
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partisans de Sérèiiu, 43, 66 : N. et le

saoïi Jacob b. Mordekhay, 44, •240; iS'.

et Auan, 44, 164 et 180; 45, 31 et 192;

coiisultalions et relations de N. avec

l'Afrique, 30, 147, 132, 138, 164, 169.

Nature (La symbolique de la) daus les

Psaumes, 21, 1-16.

Natzanell (Abraam), Juif de Barcelone, 4,

60 et 73.

yaunbevfj (Massacre do Juifs ii) (1338 ,

4, 26.

Naunhausen (Massacre de Juifs à) (^1338),

4, 26.

Nauphe sons Essai (Léo de en 1297, 2,

23.

Navarre (iaits île) (1366), 1 i, 171 ;
Juifs

d'Espagne en N. (1492). 14. 177; Juifs

de N. et Cliarles le Mauvais, 24, 307; le

tarif des chartes des Juifs de N., 43, 296.

Navarre (David et Daniel), soldats de la

Révolution, 33, 29 4.

Navarro (J:icob, Moise, Jmla), percepteurs

d'impôts au Portiiiral, 32, 282 : Jafuda

N.. Juif de Barcelone, 4, 39 et 73; Jo-

seph N., 10, 198.

Navon (A. -H.) Nouvelle méthode prali(iue

de lecture hébraï(|ue, 50, 282.

Naxos (Joseph de) et le iiojcotta^e du port

d'Anc()ne. 31, 231.

Nazareo, dominicain, et le Juif Prusiiero di

Pieltro, 3, 96.

Naziréat des L^nerriers de Déhora, 2i, 33.

Nebo (Le mont), 12, 139.

Nebuzaradan (La conversion de) et des

ennemis d'Israël au judaïsme, 5, 182.

Nebij Sa)))rri/l et Miçpa. 2, 327.

Nécliao et la chute de Ninive, 31, 27.

Nécromancie (Termes désiirnant la) en

hébreu et en araméen, 11, 201 ; sou

pouvoii' suspendu par le sabbat, 23, 3.

Nectanébo, père légendaire d'Alexandre,

3, 238 et 243.

Nedjrdn (Persécution dechrétiens à), 2,

330; 18, 16, 169; 20,221 ; 21, 73.

Sedromah (Intluenee juive à), 43. 283.

Néémanim (Histoire de la fonction de), 14,

263.

Nefisi (Sceau portant le nom de), 21,316.

Nefouija, Berbères juifs, 44, 9.

Négociants juits et les relations arabes sur

Rome, 2, 311; n. juifs à Marseille

(xiii' s.), 16, 73 ; n. juifs portugais et

l'Inquisition (1622), 48, 2.

Néf/repon/ (Juifs à), 26, 202.

Negro ^Salomim, David, Juda), famille

juive du Portugal, 32, 283.

Nehardéa (L'école de), 44, 60 ; Rab à N.,

44, 47.

Nehawendi (Benjamin), rattaché aux Ma-

gariites, 30, 126.

Néhémia, Tanna du ir s., son explication

d'Ezéchiel, ix, 4, 42, 216; o|dnion de

N. sur la création, 42, 283.

Néhémia (Comment) devint Gaon , 7,

201.

Néhémia b. Obadia de Kabès et Hai, 30,

167, n. 2.

Néhémie. Voir Bible, à ce mot.

Nelioraï, tanna'ite, 5, 179.

Nehorai b. Saadia Ezobib, auteur d'un

Commentaire des piières du rite algé-

rien, 1, 74.

Niîii, (J.). Strange figures, or the figurative

langnage of tîie Bible, 23, 131.

NEii.E"(Th. W.). Readings froni the Penta-

teuch, 38, 296.

Nekei, (J.). Die Wiederhersteihuig des

jiid. Gemeinwescns nach dcm babjl.

Exil, 41, 2,S1.

N'émet Le mot) en hongrois, 3. 143.

Nemrod et le Dieu d'Abraham, 3, 238,

n. 2 ; N. substitué à Titus dans la lé-

gende, 13, 66; N. et Bouddha. 44, 132;

explication du nom de N. dans Eroubin

et les Pseudo-Clémentines, 46, 93.

Néo-chrétiens. V. Mairanes.

Néo chrétiens et l'eLifant de la Guardia,

13, 204.

Néo-hébraïque (Revue bibliographique de

la littérature), 40, 268.

Néologismes de Raschi, 46, 313.

Néoménie (Les dieux de la), 3, 184: la

fixation de la n. et Meswi al Okbai'i, 34,

163; n. et Sabbatai Cevi, 35, 273; n.

et Maghàriya, 30, 14.

Néophytes (La protection des), ex-Juifs, 9,

78 et 83 ; un Index expnrgatoire re-

trouve à la Maison des N. à Rome, 30,

262.

Néo-platonisme, et gnose clirétienne, 5, 7;

u. et Juda Hallévi, 30, 37; n. et Spi-

noza, 49, 163.

Nephilim (L'existence des) et les récits

bibliques, 22, 163.

Nephtali dans la Bénédiction de Moise et

le Cantique de Débora, 24, 214; pierre

du pectoral représentant N., 29, 87 ;

géographie de la tribu de N., 26, 13,

18 et 24.

Nephtali, rabbin ;i Lublin, 30. 87.

Nephtali b. Blouvine Hirsch (Prière en

l'honneur de) 50, 83.

Nephtali b. Isaac hacohen (Formule eu

l'honneur de), 30, 83.

Nephtali Cohen (La lutte de) contre H;iy-

youn, 36, 230; 37, 274.

Ner, divinité égyptienne, 3, 179 et n. 2.

Nercas (Josse), Juif de Montélimar (1439,

9,237.

Nergal (Le dieu), 8, 131 et n. 3.
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Nergalseliaresor dans Jérémic, 28, 40.

Neiioserigli. Voii- Nairyo-Sanlia.

Nérol (Mojse , ral)liiii di' Metz [wn' s. ,
('>.

132.

Néron et les Juifs, 11, o9 et 180: N. et

.Meir, 5, 181 ; N. converti au Judaïsme,

5, 183.

Nersheim, Juif de .Metz (1739), yO, 259.

Nerva Monuments épiiTrapliiques concer-

uant les Juifs sous , 1, 12, note :
>". et

le fiscus judaicus, 34, 196.

Nerviens Le vêtement des) cité dans le

Masséchef Cicif, 25, 23.

Nescelot, Juif de Paris, l, 64.

Nespa, Jille d'Amram (Stèle coacernanl

Touat. XIV s.), 48, 137.

Nestor Clironii|ue ilei, 8. 306.

Netelek (B.l. Stellunir der alttestament-

liclien Zeitreclinung in der altorienta-

lisclien Gescliiclite. Untersucliung der

assyrisch-alttestani. Gleichzeitigkeiten,

25. 131 ; 26, 144 ; Untersucliung der

Zeitverliâltuisse des babylon. E.^ils, 28,

309 ; Untersucliung pentateuoliisch-

àgyptischer Gleiclizeitigkeiteu, 31, 139:

Das 3. uud das 4. Bueh der Konige der

Vulgata und des Urtextes iibersetzt u.

erklârt, 39, 145 ; Beitra^r zur Unter-

sucliung der Gescliiclite des alttesta-

mentliclien Kanons, 43, 296.

Netira, Juif de Bairdad [\' s. ; ses Gis,

47. 139.

Netter (D' Abraham). Les six j^urs de la

création, 48, 296.

Netter .Moïse), copiste du Mémorial de

RibeauviUé, 40, 233.

NKUBAUER A.). La monnaie de Jéliu. 2.

290 ; le .Memorbucli de Mayence. 4, 1
;

Documents inédits : I. Une pseudo-bio-

grapliie de Moïse Maïmonide, 4, 173 :

11. David AIroy, 4. 188 ; lU. Bonafoux
Bonfil Astruc de Perpignan, 5, 41 : IV.

La famille y":Z, 5, 47 : V. Samuel ibu

Abbas, 5, 52 ; VI. Acte d'acquisition

(Sclietar) fait à Colcliester eu 1252, 5,

246 : VII. [Liste de localités du .Maroc et

de l'Algérie], o, 249 : VIII. Jacob fils de

Moïse de Bagnols, 9, 51 : 10, 317: IX.

-abrégé deeasuisti(pie anonyme. 9. 59: X.

Variantes importantes de la préface du

iT'i: '"i:'' w d'Isaac de Lattes, 9, 60 :

XI. Deux chartes de Corbeil. 9, 62:

XII. Chartes tirées de? .\icliives natio-

nales, 9. 63 : XIII. Un Srhetar de 1243.

9, 65; XIV. David Kokhabi, 9, 214: 10,

317; XV. Documents sur.\vignon (1. Un
procès; 2. Schemariah de Nègrepont
et Jean d'Avignon ; 3. Persécutions à

Avignon; 4. Lettres des Juifs d'Avi-

gnon à ceux de Pérouse ; 5. Divers :

6. l'étiarque à Avignon , 10, 79 ; XVI-

Documents sur Narbonne, 10, 98; XVII.

Un voyageur anonyme en Palestine, 10,

105: XVIil. Nouvelles collections de

consultalion? casuistiques (l. Salomou

ben Adret; 2. La famille de Méir Ro-

thenbourg), 12, 80: R. Mattitya Ha-
Viçhari, 9, 116; 10, 317; i-'mb et

î<~"'3i:3ip, 9. 119 ; Les Juifs de Soutli-

wark. 9, 120; Le Midrasch Tanhuma. et

extraits du Velamdénu et de petits Midra-

schim. 13, 224; 14, 92: Inscrii)tion tu-

mulaire d'Orléans, 16, 279 ; Institutions

m;pP) de rabbins français, 17, 66; Mc-

uahem Vaidimas, 17. 151; Dreux et Gour-

nay, 17, 154 : Vedaya de Béziers, 20, 244 ;

22, 160
:
Quelques notes sur la vie de Juda

Léon deMfjdène. 22, 82; un chapitre iné-

dit de Sabbetai Donnolo. 22. 213: Abou-

Ahron. le Babylonien, 23, 230 ; Hafs-al-

gouti, 30, 65." G. R. The ancien liebr.

inscriiition of Siloam (Sayce), 2, 333 ;

les Juifs du Languedoc antérieurement

au xiv^ s. (Saige), 2, 338; m^TCP
Timbl nD"lX ""rm. Réponses faites

par de célèbres rabbins français et écri-

vains des XI* et xii* s. iMiiller , 3. 153;

Jiidischdeutsche Chrestomathie (Griin-

baum\ 5, 142,315; les médecins d'Avi-

gnon au moyen âge (Baylei, 5, 306 ; Cor-

pus inscriptionum hebraic. ChwolscmX

6. 147 ;
2i-;£l0 pnO'O^ 'C, variantes

bibliques îles Talmuds, .Midraschim. etc.,

8, 287 : libri Kohelet, versio arabica

quam composuit Ibu Ghijàth Lœwy ,8.

304 ; Saadias .\rabische Psalmeniiber-

setzung, 8, 309 ; Geschichle des Erzie-

hungswesen etc. iGùdemann), 9, 141;

Beitrage zur Gescliiclite der hehrâischen

und aramaisclien Sludien Perles;, 9,

152,316; 90' anniversaire de Zunz. 9, 311 :

"-"DP 1"1"'> 's l'amour de Dieu d'après

les rabbins, 10, 264; Schaare Zion, 10,

265 ; Die Medizin der Talmudisten

(Bergel), 10. 266; Les fraudes arcliéo-

loiriques en Palestine (Clcrmuiit-Gan-

neau), 10. 268 : Jahrbiicher de Briill.

10, 271 ; Reime u Gedichte des .\br.

ibu Kzra (Rosin), 10,275; Die Religion

.\ltisraels !Sack', 10, 275; La legge del

pojiolo ebreo uel suo svolgimentu sto-

rico (Gastelli\ U, 275 ; Die Kabbale,

ihre Hauptquellen und ihr Verbaltniss

zum Christentlium, 11, 284; Leben u.

Werkedcslbn Gauàh Bâcher ,11, 310:

npICD msbn 'o. recueil de Hala-

hkol attribué aux disciples de Jehudaï

Gaon. 13. 133; ntjb'jr; 'O- Additions

au livre dWlfasi, 13, 133 ; Beitrage zur

Géographie Palàstinas (Hildesheimer),

18
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13, 143: Indice alfabetico dei rabljini c

scritloli isr initalia (Mortara), 13, 146 ;

Briefe u. Responsen in der vorgeonâi-

scheii jiid. Lileratur ',Mullor], 13, 147
;

Abotli de Rabbi Natliaii iSchechteri. 14,

293
; Q-'TTrT'n PT'SlTûnpTD Beitrâge zur

jiidiscbeii Alterthumskuiide (Epstein^.

14, 294 ; Nmjxn "*~1DD • collection

d'Aggada et de MidiMScliim iBiiber), 14,

296 : abon Cjprr; "rnc: de Sédt>cias

b. Abrabam le médecin, ouvrage ritué-

lique, 14, -298 ; Die Vaticaiiische Hs. de'"

Halacliuth Gueduluth besproclien uiid iu

Ausziigeu milgellieilt (Hildeslieimer
,

15, 13o : A treatise ou tbe accentua-

tion... of the Old Testament Wickesi,

15, 31(5.

Neubaueh (.\. . Notes on tbe race-types ot

the Jews, 12, 127; Catalogue of tbe

Hebrew manuscripls in tbe Bodleiau

library, 12, 311; 13, loo ; Medieeval

Cbi'ouicles and chronological notes, 10,

308; Anecdota oxoniensia, 32, 138;

Jewisli (ontrover'sy and the Pugio

Fidei, 18, 135; The autorsliip and the

titles of the Psalrns according to early

Jewish authoiilies, 21, 311; Notes on

tbe Je^\s in Oxford, 21, 312; Petite

gi-ammaire hébraiijue jjroveiiant du

Yémen, 23, 150 ; Hebiaische Bericlite

liber die Judenverfolgungen wàhrend
der Kreuzziige (trad. par S. Baer), 25,

131 et 181 ; Zakkuth's non-jewisli Chro-

nicle according to ins. Hcl)r. d. 16, 32,

295
;
quelques cotnitositions liturgiques

inédites attribuées à Saadia, 35, 125,

en Collaboration avec Cowley, Ecele-

siaslicus xsxix. 15 to xlix, 11, traduc-

tion anglaise, 36, 127 ; A Geniza frag-

ment, 43, 293.

Nelbalk (L.). Die Sage von ewigen Juden,

8, 306 ; Neue Mitteilungen iiber die Sage

von e\vii;en Juden, 26. 287.

Xeubourg (.Massacre de Juifs à) (1349), 4,

28.

Nelburger ïF.) Das Sonderrecht der

gemeinen Judenschaft zu Fiiith uiid iu

desseu Amt im achtzelmteii Jaiirbun-

derl, 45, 149.

Neucastel (Martyrs juifs à- (1349 1, 8,

134.

Neuenbouffj (Per'séculions à) en 1349, 4,

27.

Necma>'.\ (Eduard). A muhammedan Jozsef-

monda eredete es Fejlodése, 3, 136.

NEU.VIANN (J.). Influence de Raschi et

d'autres commentateurs juifs sur les

l'osfillœ perpefnœ de Nicolas de Lyre,

26, 272; 27, 250.

Nelmax.n (J.). Der Pentateuch-Commentar

des Joseph Becbor Schoi' zum Bûche

Numer-i Cap. I, 13, 41, 287.

Nelmann (S.]. Zur Statistik der Juden in

Preusseu von 1816 bis 1880, 9, 131 ; Der

Hilfsvirein fiir jiid. Studiiende iu

Berlin, 1841-91, 23, 154.

Seumai-kf, localité citée dans le Memor-
buch de .Mayence, 4, 24 et 26.

Xeiiss (Relations hébraïques des événe-

ments de la première croisade à), 25,

191.

Nelstadt (Louis). Stammtafeln der von

Libmann Schwaizschild in Frankfurt a.

.\I. (1333-94) abstammenden Familien,

14, 129; Die letzte Veiireibung der Juden

in Scblesien, 27, 284.

Xeustudt s. le Hacwcll, localité citée dans

le Memorbuch de Mayence, 4,11, 14,2i,

26, 27 et 28 ; 8, 13 i.

Neuve (ruei, habitée par les Juifs de

Paris eu 1296, 1, 62.

Xetiviller (Persécutions à) en 1349, 4, 27.

NeL'ers (Juifs de), 6. 222
; (1740), 23, 90.

Neviasky (A.). Rituel du judaïsme

(Sclioulban-.Arouch , 43, 296.

Niamlz (Accusation de meurtre rituel à
,

synagogue de N., 13, 128 et 129 ; Juifs

de N. (l820). 8, 290.

Nieanor (La porte de) et l'arabarche, 2,

326 ; le jeûne de N. et celui du 13 Adar,

47, 170.

Xice (Statuts de) et la rouelle (1342), 6, 83,

84 et 88 ; Juifs de N. (xvii' et xviii" s.).

48, 296 ; N. dans la littérature juive du
moyen âge, 48, 90 ; N., résidence de

Don Miguel, 18, 277 ; N., résidence d'un

conservateur des Juifs, 5, 227.

Sicée [Le concile de: et la Pàque, 1, 307 :

2, 157 et 158.

.Nicbulas Amourele, jiréposé à la taille des

Juifs, 15. 240.

Nicholas (Edouard et les Juifs, 6, 98 et

n. 2, 103.

Nicholaus Cononiiaa. Voir Melsia Astruch.

Nicholay. Voir Durand N.

NiGOi. (T.). Picceut explorations in Bible

lands, 26, 144 ; Récent arcbteology and

the Bible, 39, 145.

Nicolas 111 et les Juifs, 1. 113 et 116 ; N.

et les Juifs Ijaptisés (ne contraint pas les

Juifs au baptême , 3, 217 ; N institue

des conférences chrétiennes pour les

Juifs du Comtat, 50, 92.

Nicolas IV (Bulle de) confie des Juifs

baptisés de la Marebe, 3, 219; N. et le

prosélytisme des Juifs baptisés, 3,220;

N. et la rouelle en Portugal, 6, 93.

Nicolas V et les Juifs, 6, 7,^18 et 36; N.

et les Juifs des Etats pontificaux, 23,

250 ; N. et les sages femmes et uour-
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rices chrétieiiues au service des Juits.

3, 99; N. et les l)aii(|Ucs juives de Fer-

rare, 20, 33.

ISicolas d'Ara-Dii et les Juifs, 27. 2 10.

Nicolas de Damas, Josèplie et Hérode, 6,

130; .N. de 1). et Aui^uste, il, 27 et

u. 5 ; N. de 1). source de Jusèplie dans

les récits relatifs à .\Qtiocluis Kpiphane,

32, 180, 193 et 197; .N. de D. source

de Plutarque dans sa description de la

fête de Souccot. 37, 198.

Nicolas d'Ermenonville, cliarj-'é de recou-

vrer les l)iens des Juifs à Toulouse avec

Jean de Ciépy, 2, ff3.

Nicolas de Lyre (Hayyim ibii Musa polé-

mique contre), 3, 141 ; N. et le qua-

druple sens do l'Ecriture, 22, 3S; N.

s'inspire de Uasclii ainsi que d'autres

commentateurs. 26, 172: 27, 230; 28.

157.

-Nicolas de Oliver y Fullana cité pai' Daniel

Lévi de Barrios"^. 18, 287.

Nicolas de Palerme, ji-éposé à la régle-

mentation de la roue en Sicile, 7, 97.

Nicolas Manjorica (Les relatious de) avec

les Juifs pour rétablir le texte de la

Vuk-ate, 28, 131.

Nicolas (La Saint; et les Juifs de Forcal-

quier, 37, 263.

Nicoletto Vernia. Voir Ragnisco.

Nicolsboiivy Juifs dej ,16901,21, 133.

Xicosie Inscription juive- Lrrec([ue à\ 48,

191.

Xiileniai (Mémorial de , 40, 232 : 44,

104.

NiEBiuR (Garl). Geschiclile deshebrâisclien

Zeitalters, 27, 284 ; Versuch einer Re-

constellatiou des Deboraliedes, 27,283:

Tell El-Amariia period, 43, 296.

NiELSE.N (D.;. Die altarabisclie .Mondreli-

glon u. die niosaisclie Ueberlieferunir,

30, 28:2.

NiEMiRowER (L J.). Sicbron Nalium, 48,

296.

NiKSE (B.j. Joseiihi opéra, 13, 143 ; 20,

136 ; Josephi epitoma" adhuc ineditae

pars V, 26, 144; Kritik der beidea Mak-

kabâerbiiclier. 43, 222 et 297.

Nifal L'emploi du) en bébreu, 41, 196.

Niger (Pescennius) et le gouvernement de

la Palestine, 34. 197, n 4: 46, 219.

NiKEL (J.i. Zur Verstândigung iiber Bibel

u. Babel, 48, 290.

NiKiTiTscH f^Iwan) Das Liclit des Evange-

liums, 36, 132.

Ximes Juifs dej (vir s.\ 10. 2S8 ; 12,

37 : Guillaume Gombiaud et PousFabre
|)iocédent au recouvrement des créances

dues aux Juifs de N.. '2, 34; vente des

biens des Juifs de N., 2, 46; association

d'iutérèls entre les Juifs de N., de Car-

l»entras et d'.Vviguou (1784] ; fripiers

juifs; corporations d'artisans et Juifs

de N., 34, 277 : 33, 99 : 36, S3 ; niss.

bébreux a la l)ibliotlièque de N., 3,

225; 42, 111. Voir S. Kabn, J. Simon.

Siiiive [Lu destruction de) et Jérémie, 1,

28 ; Hérodote et la chute de N., 31, 26
;

les habitants de N. et Jouas. 40,134.

Voir E. Lolinianu.

Nipbior Le mol] dans le Taljiiud, 34, 223

et 239 : N. dans une des consultations

françaises et lorraines, 34, 233.

Nique (Salomou), rabbin des Juives de

Garpentras, 12, 214 et 227.

NISENBAUM (S. B.). Un ms. de la Gue-

iiiza de Lublin, 30, S4.

Nissan, .\nou et Bel, 3, 187.

Nissi 1) Noali et la tradition, 44, 183 : le

commentaire de N. sur le Décalogue,

apocryphe, 3. 217; N. et le livre des

Jubilés, 21, 84.

Nissim Garactère messianique du nom de'i,

28, 290.

Nissim, rabbin, (Venise, 1347), 10, 188.

Nissim b. .\braham, chef d'école à .\lep

XII* s.), 21, 118.

Nissim b. Jacob Gaon, auteur t\\i Hibhour

Yafé. S, 66 : 33, 48, n. 3 : N. et les Tos-

safol d'Aboda Zara, 43, 208, n. 2 ; N. et

le salut des morts par l'intercession des

vivants, 29, 33; un fragmeni de son

Mufléah sur Sanhédrin, 44, 294; N.

et le .Moutazilisme, 47. 179; N. et Hai,

30, 163.

.Nissim b. Moïse b Salonion b. Moïse de

.Marseille, auteur du >i Livre des signes »,

23, 101.

Nissim b. Reuben de Girone Rabbénou),

cité par Joseph le Zélateur, 3, 10 ; N.

et la division des lectures sabbatiques, 6,

122 et 123 ; N. et la bigamie des Juifs de

Gastille. 14, 166. n. 4; N. et le Kol Nidré,

39. 77 : N. cite R. Dan Ascbkenasi, 36

289.

NiTzscH (Friederichi. Die Idée und die

Stufeii des Opferkultus. 20, 153.

.Mzzalion ancien et celui de Lipman de

.Muhlhausen. 1, 223: rapports entre le

N. et Joseph le Zélateur. 3. 37 ; N. ancien

cité par Sébastien Miïnster, 3, 39 et 63:

les deux N. cités par Paul Fagius. 4, 84.

Noachides [Les préceptes des . 1,209 : 47,

32 : N. et les Pseudu-Glémentiues. 46, 91.

y>oh (Pierres sacrées de . 2. 327.

Nobel (Israël). Sabbath u. Festpredigten,

46, 292.

.Nobel ',Josepll^ Kritiscbes Riclitscliwert

fiir Rohling's Talmudjude, 2, 144;

Versuche iiber Israels Lebensideeu im
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Geiste des a^^adisclipn Schiiftthums, 23,

lo4 ; 26, 2SS ; Tliabor. Beliaclitmiiren

iiber die Haftaras voii gauzen Jalirc, 41.

2S7.

N'oble (Le) et le Juif prêteur d'arirent, 3,

126.

Noblesse lorraine et Samuel Lévy, 34,

113 ; n. hongroise prend la défense

des Juifs, 35, 139 ; n. de Bourgogne et

Juifs, 49, 3; la n. et les prêts d'argent

des Juifs, 3, 126; 49, 14. Voir Mendoza.

Noch ! Jlestre\ Juif baptisé à Barcelone

(1391), 4, 58 et 73.

Noé (Sens du nom de), 22, 170 : le nom
de N. et l'explication étymologique de

la Genèse, 39, 299 ; N.Je déluge et les

Noacliides, 22, 161 : date du récit bi-

blique concernant N.. 3, 134; l'àgc de

N. au moment du déluge, 43, 286 ;N. et

la distinction entre animaux purs et im-

purs. 41,145;N. etlafêtedes Semaines,

22, 16; généalogie des descend.tnts de

N., 5, 204; la pierre lumineuse de ÎS'., 11,

293; N. et l'iconographie chrétienne,

14, 41. Voir E. Glaser.

Noël (Les taxes payées |)ar les Juifs du

Luxembourg à la fête de), 8, 207 ; N.

il Màcon, 5, 104, note ; à Avignon, 6,

19. 20 et 38 : la fête de N. à Bethléem,

2, 327.

Noémi (Le nom de) et les dérivés fémi-

nins de Dulcis, 19, 82.

'Sogcdsk (Juifs de , 2, 309.

Nogrelli (Astrug). propriétaire aux grandes

juiveries de ^'alhonne, 2, 31.

Nogueres (Ahraam), Juif de Barcelone

{1392), 4, 60 et 75.

Noive (Juifs du littoral de la mer,, 3,

208.

IS'olanus (Helia) et Elle de >'ola, 35. 297.

NoLAX (Edmond) \and S. A. Hirsch). The

greek grammar of Roger Bacon and a

fragment of his hebrew grammar, 46,

292".

iNoLDEKE (Tlieodor). Untersuchungeu zur

Kritik des Alten Testaments, 13, 147;

Die semitischen Spiachcn, 14, 307; Bei-

trâge zur semitischen Sprachwissen-

schaft, 30, 290.

?\olivos (de) et les Juifs des Colonies, 3,

269.

Nom (Rôle du) divin dans la Bible, 43,

288 ; 48, 291 ; n. de Juifs, 2. 320 et

321 ; usage de prendre celui du grand-

père plutôt que celui du pèie, 4, 193
;

changement du n..juif après le baptême,

3, 145 ; manière dont R. Méir cxidique

les n. propres de la Bible, 3, 178 ; ma-
nière d'exprimer les n. sur les sceaux

hébraïques, 13, 122 et 124 ; les u.

liébieux (lîi'ammairel, 43, 296; les n.

de personnes dans l'Aucien-Teslament

et dans les inscrijitions himyarites, 1,

36 ; l'origine du bet dans les n. propres

composés, 10, 1 ; les n. théophores apo-

copes, 3. 161. Voir Renan, Sai'sowski.

N'oniadi' iCaractèrei des Sémites, 3, 183.

Nombre (Les règles du) hébreu, 33, 156;

le n. des Juifs de Castiile et d'Espagne

au Moyen Age, 14, 161.

Numbres. Voir Bible, à ce mot.

Nomico Lévi), famille de Candie (xv° s.),

20, 134.

NojiMKS (P.). Mélaniies sur la Kabbale,

3, 296.

Nordhaiisen (Juifs à), massacres (1349),

23, 223 ; 4. 26 et 28.

Nordlingen (Massacre de Juifs à] (1349,
1379^' 4, 26, 27 et 28.

Norlenuhi (David b. Aaron), 10, 190.

Normande La) du bailliage de Vitry,

mentionnée pour usui'e (1300), 2, 29.

Xormfuids 'Accusation conti-e les Juifs et

invasion des), 6, 170; 11, 78.

Norzi. Voir Samuel Isaac N.

NossiG (Alfred). Materialien zur Statistik

des jiid. Stammes, 14, 143; Die sozial-

hygiene der Juden u. des altorieuta-

lischen Vôlkerkreises, 28, 309.

Nostradamus et le meurtie rituel. 37,

263

.

Notaii'cs (Comment les) en usaient avec les

actes des Juifs, 4, 38.

Nofarikon et écritui'e samaritaine, 42, 29,

n. 1 ; n. et commentaires liibliques,

49, 232.

Notations numéiiques chez Abi;ihani ibn

Ezra, 2, 314.

Noun (La substitution du) au inem, 23,

112, 263.

Nourrices juives pour chi'étiens (1413), 6,

4 et 9 ; n. chrétiennes chez les Juifs,

3. 99; 49, 256 ; eu Savoie, xvr s.. 5,

227 ; dans le royaume de Majorque,

15, 49.

Nourriture (La prohibition de certaine) et

le totémisme, 43, 22.

Nouskou , ministre de Bel, et 'TIDÎ
(II R., xix), 2, 183 et n. 1.

Nouvel-an. Voir Rosch-Haschaua.

Novare (I a rouelle à), 7, 93 et 97.

NovATiANi Epistula de cibis iudaicis, 38,

296.

Novellara (Note sur une famille juive de),

43, 135.

Novelles talmudiques (voir "^'winn,

V«3T"^/) ; de Schemaria b. Israël, 3,

154; d'IsaacLatif. 12, 307; d'Isaac Jacob

Reines, 14, 118; de Jacob Eljaschar, 18,

130; de Samuel Woldberg, 20, 148 ; de
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Méir de Rolhenhom?, 25, 126; 26, 141;

36, 12-2: sur h; Orah llai/i/hn 25, 12;};

sur le Yoré Déa, 25, 125; sur le Ilosc/ien

Misc/ipal, 26, 140 ; n. de Moselle S^le^,

26, 139; 28, 300, 38, 283: n. de .liHe-

rents gueûiiim, 26, 296; 36, M8; i5,

317; n. sur Eroithin, 28, 305; sur

Kelouhot et Yebdinot, 45, 317 ; n. de

Hav.vitn Bee.del B;iiiet, 30,120; n sur

le Mih-wé. 31, 129 ; n. de Tewell Yallé,

32,289; de Denihitzer, 32, 290, 291;

d'Aruowskl. 36. 117 ; n. sur le llasclii

de la Bible, 38, 283 ; n. sur le ^éfer

llai/aschar de Tam, 38, 283 ; n. sur la

Bible, 39, 137; de Guedalia Galik, 41,

277; n. sur la Miselina, 41, 277 ; u. de

Muniscli Heilpern, 4i, 277 ; d'Abrani

Bruno, d'Edelmanu, de Hirseli Cnlin,

de Lipscliitz, 45, 310; de Zewi Kwiat,

45, 312 ; de Scherira, Haï, Alt'assi, 45.

317. Voir nyi72 bnx, pnri"' n-'3, ">;3

rt-npb, -i^"73 Y", prj:i nbnp,
n"''3.s-i. npj'-' p-<nNO bwX-'vi:"', )n~i-

Novelliuoetla paral)ule des anneaux, 11,9.

Noves (^Salvet dei en 1277, 12, 42; Sa-

lomon David de N. (1385), 12, 53; Bon-

jues de N. il522i, 12, 197.

Novi t^Josepli Haecolien à), 16, 42.

Now.vcK (I). W.). Die sozialen Problème

in Israël u. deren Bedeutunu: lïir die

relifriOse Entwickelunif dièses Yolkes,

24, 301 ; Handkoniinentar zuui Alten

Testament, 27, 280 ; Lelirbueli der he-

brâischeu Arcliâoloi,Me, 28, 309: 30,

140; Kichter, Rutli,iibersetzlunderklart,

43, 297.

Nuit (Sur l'heure de la) close, U, 239.

Nuifs (Juifs à), 6, 222 ; 48, 217.

Numération indienne en lettres liébradiues,

2, 31 i.

Namidie (iuih en), 4i, 8 et 21.

Numismate (Le rabbin S. Azubi), 11, 102

et 107, n. 2 ; 12. 95 et 100.

Nuniistnatif(ue (Histoire des calamités

l>ul)lii|ues par la), 12, 311 ; une mon-
naie juive hybride, 15, 56; les mon-
naies de Simon, 16, 161; 17, 42; 18,

301, 304; les monnaies juives, conf.,

Act., CL.'sxxi ; les médailles juives du
musée de Cluny, 23, 136 ; la collection

de médailles Strauss, 23, 317 ; les mé-
dailles et amulettes à légende hé-

braiciue, 25, 142. Voir Th. Reinarh.

Nuuas (Abrahaml, Juif d(- la Martinique

(1680), 2, 102, note et 116.

Nunyo Sanche (La charte de paix de) en

faveur des Juifs, 15, 21.

Nuptial (Le chant) -l'élit "'7Û, 24, 288.

Nuremberg (Mémorial de., 2, 320 : ce qui

perdit b-s Juifs à N., 2, 321 ; les mar-
tyrs de .N. d'iipres h; Mémorial, 37,

146; massacres à N. en 1298 et 1379,

i, 5, IS, 26 et 28 ; chapeau des Juifs et

inuidle ;ÏN.,7,99; la Faculté de droit de

N. consultée sui' un point intéressant les

Juifs, 2, 333 ; la Hai.'i.'-ada du musée de

N., 3S, 74; le mahzor de N , 14, 309.

Sijoiis (David de Yei'és, habitant de) en

1338, admis parmi les familiers du
Dauphin, 9, 2i3.

o

0. dénomination de la rouelle en Italie,

7, 95 : à Venise, 2, 181 ; en Crète, 7,

102.

Prononciation de VO dans le judéo-alle-

mand et le mot Taule, 14, 278.

0-Buda Voir Buda.

Oliadia. Voir Bible, à ce mot.

Obadia, traducteur du Mustalliik, 20, 141.

Obarlia (Hayyim et Elle), rabbins de Salo-

nique (xvr s.l, 41, 105.

Obadia b. ^amMel cité dans le lladar Ze-

liènim. 49, 43.

Obadia b. Zekharia, 10, 195.

Obadia di Bertinoro et la synagoijue des

Palestiniens à Fostàt, 48, 160; 0. utilise

le Mtnhaf Yehoi/da, 50, 52 ; même
explication dans 0. et J. Kimhi, 37,

92, n. 2.

Obediante, 8, 293.

Ober et Niederbronn (Rlie Schwab
labbin de la seiu'neurie >!'), 44, MO.

Ober-Glof/au (Juifs a) (1.533), 20, 109.

Oberkirchen (Massacre de Juifs à) (1338),

4, 25

Ohernai (Juifs à), 13, 67 ; sous Charles

le Téméraire et en 1506, 16, 96 et 102
;

0. ne veut plus recevoir de Juifs, 3, 61
;

les trois martyrs d'O., 41), 240 ; l'ex-

pulsion des Juifs d'O. et Joselmann, 2,

273.

Obeniburg Martvrs juifs à) (1349), 8,

135.

Obéron. Voir Ad. Blach.

Oberwesel (L'affaii-e d') et .Mi'ïr de P.othen-

bourp, 20, 24.

Obradoi-(Salamo), Juif de Barcelone (1383)

4, 62 et 75.

Obstétrique (L'attitude physiolocrique des

femmes des Hébreux eu matière d'), 40,

37.

Occultisme cliez les Hébreux, 7, 302.



•278 JNDliX ALPHABÉTIQUIÎ

Oc/ise/ifurf (Massacres à; cii 1298, 4, lo.

Ockenheiin ^Pe^sécutiollS à) eu 1349, 4, 27.

Octave, duc de Parme, cité par David de

Pomis, 1, 149, n. 6.

Oculiste (Mai- Samuel), 42, 23.

Odemisch Inscriptiou de), 10, 74.

Odenguu, localité citée daus le Meiuor-

buch de Mayence, 4, 24.

Odernheim (Martyrs juifs à) en 13i9, 8,

135.

Odeur et diflereniiation des individus

(remarque de R. Hidkal, 37, 300 ; odeur

des Juifs, voir Juif de la légende d'I.

Lévi et 1. Loeb.

Odin. Voir Wotan.

OJ/e/i, rivière mentionnée dans la note

adressée par les Piomains, à propos de

Hyrcan, à Antioelius Gyzicone, 41, 179.

Odon, évèque de Cambrai, et le Juif Léon,

5, 245.

Oe« (Juifs d') (Tripoli), 4i, G et 2i.

Oehlek ^G. F.). Tlieoloïie des Alten Tes-

tament, 2o, 131.

Œil. Voir Kosensweig.

Oesteurkicuer J.). Beitrage zur Ge-

schichte der judiseli-franzOsisclien Spra-

clie und Litteratur im Mittelalter, 36,

132.

Oellinrjen (Massacre de Juifs à) (1338), 4,

26.

Oettli (S ). Das Koniitsidoal des Alten

Testaments, 38, 296 ; Amos u Hosea,

z^^ei Zeugen gegen die Anwendung der

Evolulionstlieorie auf die Ueligion Is-

raéls, 45, 149; Das Gesetz Hammurabis
und die Tbora Israels, 46, 292 ; Die

Propbeten als Organe der gottliclien

Offenbaïung; Die Gescliiebte Israels, 50,

282.

Ofen (voir Buda) ; Juifs au siège de Buda
et Pestli, 2, 322 ; souffrances des Juifs

pendant le siège d'O., 21, 134, 318;

destruction de la communauté d'O.

(1686), 2, 321; 37, 284; le concile d'O.

et la rouelle, 7, 102. Voir Scliulbof.

Offenbach (Martyrs juifs à) en 1349, 8,

135.

Offenhurg 'Persi'cutions à) en 1349, 4, 27.

Office de l'Etoile (Mots hébreux dans le

Mystère', 46, 150.

Oflicial (Le tiire d') donné a. Nathan, 1,

242; 3, 302; 6, 172. Voir Abraham 0.

Ofir et Afer Dankali, 14, 306.

Og (Position géographique du l'oyaume

d'), 20, 206; le lit dO. roi de Basan,

21, 217.

OiiLE (R.). Die pseudophilonisclien Essaer

und die Therapeuten, 18, 15.j.

Okba b. Abi Moeit, Mahomet et les ral)-

bins de Médine. 7, 190.

Olhia (Inscri[itions d"), 5, 208.

Oliphaxt (Mrs.). Jérusalem, its history

and hope, 24, 301.

Olile {Juiverie d') sous Charles IV, 41,

299.

Olitzki (Marcus). Flavius Josephus u. die

Halacha, 14, 129.

Oliveira, famille juive, 4, 2io;25, 100.

Oliyeyra (Solomoh de), président flu col-

lège rabliinique d'Amsterdam, 32, 93.

Olivier (Joseph), Paris, 1756, 49, 138.

Oliviers (Saintes empreintes de pieds au
Mont des), 2, 327; l'ascension du Mont
des 0. i)ar les iièlerins juifs à la fête

de Hoschana Rabba, 48, 153 et u. 2.

Oli.ivier (.\bbé). Le génie d'Israël. Elo-

quence, 25, 131.

Oloron (Juifs d') ixiii" s.), 38, 274,

Olympias, mère légendaire d'Alexandre,

3, 238 et 251.

Olympiques (Jeux) et Juifs, 32, 125.

Omar Interprétation de l'édit d') réglant

la situation des Juifs, 31, 212; 0. et

les synagogues, 30, 6; 0. et les Juifs

du Hedjaz, 10, 31.

Omer (Le 33= jour de 1'), 29, 149.

Omoxt (H.). Spécimens de caractères hé-
lireux gravés à Venise et à Paris par

Guillaume le Ré (1546-74), 16, 308; 18,

311.

Onkekwyzek (A. -S.). Raschi's Leven en

Werken, 45, 149.

Oneirocritique (L') chez Moise b. Ezra, 22,

62.

Oniades (Histoire des). 40, 99.

Onias(Le graud-itrètre), dans Josèphe, 39,

162 : 40, 100 ; 0. à Daphné, 45, 31 et 32.

Onias fLe sommeil d'), 49, 205.

Onias (Le temjile d'), 5, 128; 40, 50, 100,

102; inscription relative au temple d'O.,

40, 50.

Onkelos et Akylas, 2, 315; 0. parent de

Titus, 3, 48; le Targoum 0., 8, 288
;

rédigé en Palestine, 4, 296; version

d'O. dans le Pentateuque de 1482, 3,

81 ; 0. d'après les mss. du Yémen et

1(!S éditions européennes, 36, 125; ms.

d'O., 5, 252; les Juifs babyloniens et

la traduction d'O., 2, 163"; 0. et les

Bené Elohim, 46, 94; le texte d'O. dans

la bi'nédiction des prêtres, 3, 141 ; 0.

utilisé par Bereschit rabba, 2, 323; 0.

tient compte de l'interprétation ral)bi-

nique, 2, 316; 0. connaît-il le Tar-

goum Yerouschalmi, 30, 49; 0. utilisé

par le Zobai-, 22, 46; 0. dans le com-

mentaire de Samuel ibn Hofni, 16, 112;

a[)pelé Parajibrasis Cornelii, 9, 127.

Voir Berliner, Pentateuque au mot Bible,

Singer, Tarsoum.
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OiHH'OL'ti'S, siil)i-i{ni('t de Jt-siis, à C;irtlinm',

4i. n
Oiiolfttre (Le Juif, -20, 231.

Q)>olzh(ich '(.0 iiiai'tîTavo (îeor^a' ot les

.luils ilt'putr's ;V. 20, 11!^.

OnoriKisti(inr juive, 8, 293 ; 9, G7, in cl

i;î7; 10. :!, :;:;, n. 7, a.'i; 30, lo:!: n. du

livre des Clii'oiiiiiiies, tS, 289; o. I)iliii(}iie

dans les PseiKlo-CliiiuMitinos, 40, 92; d.

des Juifs de France : Montélimar, 9, 237
;

llunians, 9, 2ii; Paris, M, 280; Car-

l>entras, 12, 41, i9 et 193; Oran, 13,

SS ; Marseille wiii" s.), 14, 302
;

(xiii" s.), 10, 74 ; 47, OS et 240; Rous-

sillon (xiii' s.), l'i, 31, note, 32 ; 10. 3.

note et 18 : (xtii' s,), 15, 243 ; Saint-

Quentin, Juifs expulsés sous Saint-Lonis,

20, 20: Montpellier, 22,26.5; (1301),

28, 118; Comtat-Venaissin (1746), 27,

268: Tarascon, 39, 205; Arles. 47, 221 :

48, 265; Metz, 50, 238; o. des Juifs

d'Kspa.^ne : (1492), 13. 120
;

(xi" s.\

31, 124 ; 0. des Juifs d'Espagne passés

dans le Roussillon, 16, 191, n o, 193,

n. 3: Elne, 15, 142; Avila (13S8), 18,

137 ; des mai'ranes de Barcelone 1395),

28, 114, n. 2et3; Barcelone (xi' s.), 48,

143; Sahagun fl403!. 37, 139; divers

pays: médecins juifs de Sicile, 10, 308;

Piémont. 19, 141; Prague, 24, 293;

(xvii«s.),29, 140; 30, 93lAulriolie (xiv

et xv s.), 27, 118; d"aprés un Liber

Jud;^>orum. 30, 109 ; victimes de l'In-

quisition à Lisljiiniit! 1082). 32, 253;

noms d'origine slave, 37, 150; Frauen-

berg, 47, 119 ; Horbdurg !xvni° s.), 48,

108; source des noms juifs de femmes,

20, 133; le nom de Miriam Marie, 32,

133 ; noms communs aux chrétiens et

aux Juifs, 16, 82. Voir Gliajes.

Onomatologie talmudifiue, 42,43 ; 44, 126.

Onorata, Juive expulsée île St Quentin

(1243;, 20, 27.

OoBT (H.). Der Ursprung der Blutbescliul-

digung gegeii die Juden, 7, 300 ; Otid-

Israels Heclitswezen, 24, 301 ; De tien

geboden, 50, 282

0/j/(eZ (Emplacement de F), cité et tombeau
de David, 2, 327; lieu de la citailelle

des Jébusites, 2, 331.

Opliianisme et les Juifs du i'"'' siècle, 38. 1 4.

Oi)bir. Voir G. Oppert, Peters, Wactiter.

Ophites et christianisme. 5. 2: 0. et

minim, 38, 38. Voir Ad. Hœnig.

Ophra, patrie de Gédéon, et f>l-Arak, 3,

300.

Oppel (Massacre de Juifs à) (1349), i,

29.

Oppenlieim (Massacre de Juifs à) (1336,

1349, 13791, 4, 2o et 28: 8. 135.

Oppenlieim, ,luifs de Paris et de Metz

ixviii' s.', 49, 124-144; 50, 259.

()p]>enlieim (Bar) et les prisonniei's juifs

de Ghmielnicki, 25, 20:i,

Oppeidieim
i
David), rabliin de Moravie,

21, 133; 0. et Nephiali Gohen, 30,257,

n 6; 0. et Nehémia Hayyoun, 36, 258

et 260.

OePENUEni Idal. Eplieuranken, 20, 155.

Oei'EXUF.i.M (MiiiitZ;. Biidei' ans dcm alt-

jiidiseh(Mi Familienleben, 14, 129.

OePENUEiMK Samuel) banquier juif du

xvir s., 3, 307.

Oppei\t iGustave). Les colonies juives de

l'Inde, 35, 131 ; Tharshish u. Oi>liir,

46, 292.

OPPEtiT (Jules). Déclaration, 18, 142;

réplique, 18, 146; allocution prononcée

le 24 janvier 1891, ^c/., 22, 1; le 23 jan-

vier 1892, Acf., 24, 1 ; Ahasveros-

Xerxès, 28, 32; la date exacte de la

destruction du premier temple de Jéru-

salem, 28, 49; la chronologie île la

Genèse, 31, 1.

OpPEiiT ^ Jules). La méthode chronolo-

girpie, 1, 308; le poème chaldéen du

déluge traduit de l'assyrien, U, 290.

Oppert (Jules; (Biogiapliie de , 2, 341.

Optât iSaint) et la Bible de saint Gyprien,

42, 157 et 168.

Optimisme des Juifs. Voii- Goitein. Momi-
gliano.

Or Lusiro. vocabulaii-e hébreu italien. 27,

317.

Orales, oralia, sisme dislinctif des femmes
juives, 6. 83.

Oran Juifs d') (xvii« s.\ 18, 277; (1792-

1815), 13, 85: Juifs d'Espagne s'y ren-

dent en 1492, 14, 176 et 177""; la grande

synagogue d'O., 1, 129.

Orange (Juifs d'| du xii' s. ayaid traduit

des ouvrages latins, 9, 130; Juifs d'O.

(1490'!, 6, 40; Juifs de la principauté

d'O., 32, 236; Juifs chassés dO. (1732),

34, 286; Juifs d'Avignon à 0., 12, 163;

Juifs d'O. à Garpentras, 12, 41, 192;

Isaae b. .Mardocliée Kimhi séjourne à

0., 43, 243; 0. et Hysope, 1, 7i;

Greschas d'O . Bonisach d'O. à Gareas-

sonne (1307), 2, 39, 59.

Ordalie chez les Juifs, 18, 129.

Ordination des rabbins, 24, 129: o. et

autorisation {Se»iic/ta et Reschoiiss], 46,

197,

Ordonha, Juif aragonnais (1492), 9, 70.

Oi'eng. Voir Orange.

Orelli (G. von). Die aittestamentlicbe

Weissagung von der VoUendung des

Gottesreiches in ihrer geschii-Ittlichen

Entwickluuir. 5, 129.
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Orer, dans le sens de piier, employé drjii

au xm' s., 2, 217, u. 9.

Orfèvres juifs en Bourgoirne, 49, 14.

Odila, femme de Pedro de Bordils, 3, 144.

Orgetus de Averceyo, Juif disputé par

Pliilippe le Bel et son frère, 2, 25.

Orgies des empereurs romains (Allusion

aux) dans le Talmud, 33, 192.

Oririer [Astrue Isak), o. 280; (Isaac), bay-

lon de Marseille (1490), 46, 32; Salo-

mon 0., médecin juif de Marseille

(1463j, 1, 294; 46, 39 et 40.

Orgon (Juifs à) (xiv' s.), 9, 57; Juifs de

Marseille et péage d'O., 46, 18; 0. et

Hysope, 1, 74.

Orgue dans une synagogue de Prague en

1.j92, 21, 143; o. permis dans les syna-

gogues au XVII'' s.. 4, 116; o. à la syna-

gogue, 48, 286.

Orgueil de Salomon. Voir Salomon.

Oria (Insciiption d') (viii'^-xi"' s. ?j, 1,

135 ; Sabijataï Uonnolo, prisonnier lors

de la prise de la ville d'O. (925., 22,

213; 0., ville de naissance de Ahimaaç,

auteur d'un Séfer Youliasin en prose

rimée, 32, 145 ; controverse entre l'ar-

chevè(|ue d'O. et B. Hananel (x'' s.), 40,

188, n. 2.

Orient ^Eglise d') et la (ixation de la

Pàf[ue, 2, 158; Juifs en 0. d'après les

géograpbes et les voyageurs. 18, 101
;

20, 88, 97 ; au xvr s , 27, 121 ; Baschi

en 0., 46, 314. Voir P. Cassel, B. Otto-

lenghi.

Oriental studies, 30, 110.

Origène et les Juifs, 2. 322 ; 0. et la revi-

sion de la Septante dans les Hexaples,

42, 134 ; 0. et Jérôme, 43, 18; 0.,

Hillel et Hoschaya, 3, 303; 0. et Dosi-

tliée, 42, 36, 38 et 39 ; 0. et le texte

de Josèplie sur Jésus, 35, 4 et 8.

Origines (Ce que les auteurs juifs appel-

lent; occidentale et orientale, 1, 75.

Origoni (Alexandre) et le Concordat ge-

nevois de 1751, 3. 106.

Oriol (Juif à) en 1331, 9, 240.

Orléans (Etablissements scolaires juifs

au xiii" s. à), 2, 17 ; actes de vente à

0.. 2, 42 ; lettres des Juifs d'O. au

Calife Biamrillab, 2, 145 ; inscription

tumulaire h 0., 16, 279; 17 318; syna-

gogue d'O. transformée en église, 1,

114, 117 et 118 ; concile d'O. et les rela-

tions entre Juifs et chrétiens (mariages),

3, 100; 17, 214.

Orhot Hayyim et Dinim de B. Pérei; de

Corbeil, 45, 104.

Ormuz, 1, 190; 0. dans le Talmud, 15, 112.

Ornano (Le maréctial) et les Juifs de

Bayonne, 25, 236.

Oro, Juive espagnole, 9. 70.

Orobio (André Bodrigues), oncle d'Isaac

de Castro, 49, 266.

Orobio de Castro (Isaac\ docteur, 32, 88
;

sa Bespuesta apologetica, 22, 122 ; 0.

cité par Daniel Lévi (le Barrios, 18, 286:

et Sjiinoza, 49, 176.

Oroceti, femme ib^ Bonafos Alconstantini,

16, 41.

Oropa (Statue de la Vierge d'), 48, 86.

Orpliisme (L') et la défense de cuire le

chevreau dans le lait de sa mère, 4t,

145, n. 3; 0. et piières jiour les morts,

41, 172.

Orschraga b. Salomon, massacré k Nu-

remberg (12981, 4, 20, n. 11, 21.

Orsino (Juliette), femme de Formiggini

(Pèlerin), 4, 118; (Moïse), époux cb^

Bonne Anne, 4, 123.

Orlenbourg (Massacres à) en 1243, 4, 10.

Ortkez (Juifs ;i>, 25, 236.

Orviefo (Controverse à) entre Elia de Ge-

nazzano et Francisco de Aquapendente,

40, 189.

OrviUe (Vivant d') en 1297, 2, 25.

Ory (Choenne), Juif de Metz, 50, 125; (Ba-

pbaid), Juif de Paris (1755), 49, 125.

Or Zarua et les sources d'eau chaude

hongroises, 2, 143 ; 0. et chrétien jetant

aux chiens le corps d'un Juif en jiri-

son pour dettes, 20, 24.

Orzesko (Elise'i. Meier Esofowicz, 10, 27 i;

histoire d'un Juif, 14, 307.

Oscliaya b. Abba Mari. Voir Isaïe b. Abba
Mari.

Osée. Voir Bible, à ce mot.

Osias (Chronologie du roi), 6, 131 ; le

tremblement de terre sous le rui 0., 2,

314.

Osnahrûck (Massacre de Juifs à), 4,26.

Osrokène {in\k d'), 46, 233, n. 4.

Ossayas, Juif de Moutbozon (1348), 49, 10.

Ossei'vatore cattolico et accusations contre

les Juifs, 25, 169 et 171.

Oslende (Cimetière juif d'), taxes, droit

de bourgeoisie, 7, 136; 8, 223; 9,

264.

Osifriese (Prince d') et meurtre rituel, 3,

299.

Os/7-0.7 ,'Meurtre rituel à), 18, 183, 185,

n. 3 ; lettre de la communauté d'O. à

Lipmann Heller, 21, 270.

Ostroxv (Meurtre rituel à), 18, 185, n. 3.

Othmàn (Abu) al Gàhiz et les Juifs, 8,

122 et n. 4.

Othon I le grand et les Juifs (965), 25,

217.

Othon II et Calonymos, 49, 148.

Othon IV et les marchands juifs, 7, 4,

n. 5; la lutte d'O. contre Philippe le
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Rpl. K Ips Juifs, 8, 161 ; 0. ot los Juifs

49, ].

Otlioniel ot le roi Kùscliaii-Richataim, 39,

29; les adversaires d'O. sont les Kdo-

niites et non les Araniéens, 46, 192 ;

anciennes Halaciiot attiil)UL'es par le

Talnind à 0., 7, 196.

Ololiays équivaut à l'iiébreu « Oto liaiseli,

io, 218, n. 3.

Olranle (Juifs à', 33. 43.

Ottaviano de Castello di Bologna et les

Juifs allemands de Feiraie (1532), 3,

95.

Ottavianus Bonaiuta, Juif de Candie 1433),

26, 202, n. 2.

Ottley (R.-L.). Short history of the He-

brews to the Roman period, 43, 297 ;

The bonk of Isaiah aceordina: to the

Septuagint. 50, 282.

Ottolen-hi i Joseph b. >'athan\ 10, 190.

Ottolexghi (.M.K Dlscorso pronunciado a

la occasion de la esparticion de la hal-

hascha a los elevos pi'oves y guerfanos,

23, 154.

Ottoi-E.nghi (R.). Voci d'Orienté, 50. 282.

Ottoi.enghi (^Salvatore). 11 senso dei eolori

negli Israeliti, 10, 274.

Ottoman Juifs de l'Empire' au xix' s.,

26, 111.

Ouderkerk (Cimetière juif à), 8, 292
;

28. 200, n. 5 ; épitaphe de Manassé b.

Isratd à 0.. 49, 109.

Ouest-Indes (La compagnie d') et les

Juifs, 4, 127. Voii' Amérique.

Ougoiires (Salomoii b. Samuel chez les).

44, 152.

Ouif (Metz, 1739), 50, 260.

Oulif Gerson Aschkenazi . rabbin à Metz

MÔ70). S, 255.

Oulla (La description de Rome par), 33,

192; 0. et les préceptes des Noachides,

46, 91 ; 47, 34.

Ouin-el'Aivdmid (Inscriptions d'), 1, 309;

3, 177.

Ourim et Toumim du pectoral com[iaros

aux Toupim et Nekabiyn du roi de Tyr,

42, 9 et H.
Ourmiah (Juifs d'), 7. 295.

Ousàma ibn Mounkidh (L'émir syrien) et

les Juifs, 18, 312.

Ouscha. Voir Uscha.

Oulchunsu (Juifs d'), 2, 308.

Outeze (Lazare), Metz, 50. 121.

OUVEHLEAUX (Emile . Notes et docu-

ments sur les Juifs de Belgique sous

l'ancien régime, 7, 117 et 252; 8, 206:

9. 264.

OuvERLE.\cx ''E.). Notice sur une inscrip-

tion de Béjar, 4, 150.

Ouvroirs (Trois) juifs vendus en 1308,

après l'expulsion, et cinq, en 1310, à

Toulouse, 2, 35, 36, 53 et 66.

Ouzziahou b. Hareph (Le cachet d), 41,

174.

Ovide et le Sabbat, 11, .32; 0. et le pro-

sélytisme, 50, 1.

()\enstirn (Entretiens tliéoli)gi<|ues de

Gabrii'i voni avec Vita Cantariiu, 20,

155.

Oxford Juifs d') (1243), 9. 65. Voir Ad.
Neubauer.

Ox!p-/i>/nc/ius Juifs d';, 37, 220.

Ozeir (Le nom d' = Eléazar arabisé, 10,

12, n 1.

Pahlo Ghristiani. Voir Christiani (Paul).

Pacore. piince pai-the, intervient dans la

querelle des Asmonéens, 2. 129.

Padoue (Désordres dans le ghetto de). 2,

320; la rouelle, 7. 95; le meurtre rituel

de P. (14751. 18, 182 et 190; le Pourim
de Buda et les Juifs de P., 2, 144, 322;
la communauté de P. et l'apparition

du Meor Enayim, 33, 79; le pasteur

Nicolas Antoine et les Juifs de P., 36,

161; 37, 170: archives de la commu-
nau'é de P.. 5, 220, n. 1 et 223; les

Juifs à l'Université de P. (1683), 18,

293 ; 39, 133 : les Winkler à P., 20,

276 ; Mantino à l'Université de P., 27,

33 ; les Juifs de P. sous Charles VI, 49

283. Voir Raguisco.

Padova (Leone-Prosperol peut exei'cer la

médecine, même parmi les chrétiens, 3,

105.

Padova. Voir Manassé Jo^ué P.

Paganisme (La lutte juive contre le). 30,

165; p. au temps de Jésus. 5, 2: ren-

seignements fournis par le Talmud sur

le p., 43, 183.

P.\iLLOUX (Le R. P.). Monographie du
Temple de Salomou. 10, 274.

Païens (Les) judaisants de l'Afrique la-

tine, 44, 4, 6 9, et 16 : les aliments

pris avec des p. : rencontre de la

Mischna, des Actes des Apôtres et des

Pseudo-Clémentines sur ce point. 46, 90.

Pain et vin des païens, 2. 322 ; l'interdic-

tion du p. des Samaritains. 43, 57.

Paitanim (Particularité de la langue des),

1. 221; une famille de P., 32, 146.

Palsea contenant une page du Talmud, 8,

204; P. source de la Bible historiale,

15, 135.
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Palaclie (Daviil), ambassadeur du Maroc

auprès de Louis XIII. 16, 310 : P. fS.i-

muelr, aèrent du Mai'oc ù Anisterdam

(xvi<' s.), s, 293.

Palais d'Assuérus iLo. Voir Rsther.

Palatinat (Juifs du) et la protectiou di-

Joselniami, 2, 273.

P.VLAZUELos (El Vizeonde deV Tolfdo,

guia artislica-practica, 21. 312.

Palence (Juifs di-) et luttes de Dou Pedro

(•outre Henri de Transtamarc, 38, lt4.

Paléographie liél)ialf|ue, 3, 1G7, 168; 6,

147; 30, 289; j). hébraïque en Espa-

gne, 6, 313; à projios de Tinscription

de Siloé, 2, 335 ; sur un ms. de Y Hlf>-

lor'ia Scolasiica, 41. 149; Bible, ms.

de la bibliothèque de Besançon, M. 1 1 1 ;

papyrus biblique, 46, 212 : un pru-

blèine de p. hèbraïfjue. 47, i : acte

hébreu de fiançailles de 1049, 47, 3U0.

Voir Steinsclineider, manuscrit.

Palerme (Juifs à), xii" ?., 14, 172: xiv" ?..

11, 287.

Palestine (Description aéoïrrapliique, his-

torique et archéolofriquc de la), 1. 126
;

les ressources aïricoles et industrielles

de la P., l, 130 : la flore de la P., 28, 301 ;

description de la P., 2, 148; 8, 285; 12,

122 ; iriiide du voyaseur en P., 4, 131,

137; un itinéraire du xni" s., 3, 119;

un voya;j:eur anonyme eu P., 10, 103;

fouilles eu P., 10, 269; P. au temps de

Jésus, 10, 289; géographie de la P.

d'après la littérature talmudique, 13,

143; itinéraire de la P. par Simha de

Zalosc (1761), 14, 291 ; relation d'un

voyaire en P. (1349), 16. 38 ; les mo-
numeuts hébreux de P., 16. 300; les

milliaires de P., 18, 98; intailles sémi-

tiques de P., 23, 142: géos-rapliie de la

P. d'après des documents babyloniens.

20, 203; 21, 43; mémoire sur quel-

ques noms géoirraphiques de la P.,

21, 304; recherches géographiques sur

la P., 26, 1 : créogra|diie de la P.

(tribu de Dan), 29, 27; Jephté, le droit

des gens et la répartition de la P. entre

-

les tribus, iconf.) AcL, cccxliii ; la

frontière méridionale de la I'., 33, 183;

contributions à la géogratihie de la P.,

43. 170; 44, 29; 43,' 163; 46, 184:

47, 23 ; 48, 29 et 176; 49, 181
; géo-

graphie et archéologie de la P. par

Estori Parlii, 36, 303 ;
géographie de

la P., 36. 128 ; les Cananéens en P., 43,

143; les sept mers bordant la P., 43. 173;

insci'iptious tumulaires de P., 1, 134,

136 ; tombes juives de P., 2, 331 ; idée

mystique attachée au sol de la P , 3,

193: la P., d'après Juda Haiévi. convient

particulièrcnieiit à l'obtenlinn du Aiiir

ilahi, .jO, 3G : l'uiigiatiou de 300 rab-

bins anglais et français en P.. 6, 176

et 177 ; voyage des Juifs après leur

mon en P., 10, 274 : Juifs d'.-Vvigncui

désirant aller en P., 10. loi; idée de

rendre la P. aux Juifs après les croi-

sades, 11, S: Juifs de Cari)entras en P.,

IS. 134; histoire des Juifs de P. depuis

re\|iuIsion d'Espagne, 21, 303 ; la Gaule

connue des habitants de la P., 23, 13;

le mot Italie pris pour la P. dans la

Pesikia rabbati, 33, 42; la Tosefta du

Tai'goum Yerouschalmi n'est pas néces-

sairement une composition de P., 30,

30; docteurs quittant la Bahylonie pour

la P., 38, 33; R^b en P.," 44, 51; la

rédaction de la Mischna enlève à la P.

sa pré[Muidérance législative sur la Ba-

bylnuie, 44, 39 ; subordination pour les

questions rituelles de la finhyloiiie à la

P . 46, 203 ; la domination babylo-

nienne sur la P. et Ben Meïr, 41, 223;

la P. contre la Babylonie au sujet du
calendrier (x° s.). 42, 173 ; une version

de P. de l'ouvrage intitulé les Quatre

parles, 44, 232 ; les relations des com-
munautés africaines avec la P. au

temps des Gaonim, 50, 143; traces

d'idolâtrie en P., 2, 327 ; la descen-

dance de Gham et la P., 24, 87 ; la P.

sous la flépendance de la Susiane au

temps d'.\braliam. 13, 166; Israël en P.

au xiir s. avant l'ère chrét., 32, 303 ;

la conquête de la P. et le rédacteur

jéhoviste, 2, 332; la répartition des

prêtres en P., 31, 148; le retour des

Israélites en P. sous Cyrus, 1, 19 ; l'ou-

vrage de Jésus b. Sirach en P.. 33, 24 :

l'hellénisme en P.. 21, 80; les généraux

d'.Alexaiidre le Gi'and eu P., 36, 7 ; les

études grecques en P. sous les Ptolé-

mée, 46, 176 ; imi)Ositions que les Ro-

mains prélevèrent en P., 34, 192 ; les

divisions administratives de la P. à

répo([ue romaine. 46, 218 ; le christia-

nisme et les docteurs de P., 38. 41;

l'antinomisme en P., 38. 41,194 et 203;

les juges juifs en P. de l'an 70 à l'an

300, 39, 39; Marcius Turbo en P., 30,

207: Juifs et chrétiens sous Justinieu

en P., 3, 202; Juifs baptisés de force

en P. sous Phocas, 28. 291 ; la classe

rîC'^i' en P., 2, 323 : les Dosithéens en

P., 42, 41 ; écoles talmudiques de P.

après l'institution du gaonat en Baby-

lonie. 48. 147 ; Juifs de P. sous la

dépendance de ceux d'Egypte, 48, 166;

laniru s parlées en P., 2, 129; les

dialectes au temps de Jésus, 11, 293 :
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liili^llc pl'n'(iur l'ii 1».. 14. 1S7: le ralrii-

(Iriorjuif ne tin- pas smi (iriuiiio de 1'.,

18, 93; rolatioii d'Isaar h. Doibclo sur

mie ooiisiiltatidii iMivoyt'o par les Juirs

(lu [iliiu ("Il il(iO aux rouiniuuanlés do

P., 4i, -l-il : Juifs de IK sous les Kha-

lifes fatimides, 48. 1 '»,"): l'éviViue de 1'.,

les Juifs el la Sacrée Congrégation, '.i,

97 : Juifs y faisaul des voyai:PS d'af-

faires nu moyeu âge, 2, 161 ; Juifs i^i

P., i', lyO et 156 : usages reii-ieux, .'i,

119; les fêtes à observer seulement eu

P. et 1rs sectes juives, 50, H ; P. patrie

du Kalir, 1, 139; lioiineurs rendus à la

mémoire des morts illustres eu P., 33,

162; voyage d'Uiricii Leniaus eu P., 3,

142; Ibrahim Pacha en P., 20. 122; ou-

vrages relatifs à la P., 32, 308; recueil

des publications du xix' s. sur la P., 50,

206. Voir G. -A. Smitli, Stapfer, Starck,

Palestinien (Le système) des points-

voyelles, 26, 276.

Pnlhedrin. Voir Parbedriu.

Palii. jeux des Juifs au eariiaval de Piouie.

2, 320.

Palimpseste de Fleury et saint Gyprieii,

identité des textes, 42, 160; p. et la

Vulgate, 43. 39. Voir Zicgier.

Palma (Juifs à) (1391), 14, 171 et 259;

Jaime II et la Synagogue de P.. 5,

122; pillage de la juiverie de P. ; mas-

sacre de Juifs 2 août 1391); l'anuée

1391, 4, 31 et 38: 44, -.97.

Palmer (A.-S.). Jacob at Betbel, 41, 287.

Palmiére, médecin d'Amédée VI, 8, 2il.

Palmijre (Haine qu'inspire aux labbins,

46, 226; inscriptions de P., 8, 59; 20,

158. Voir Simonsen.

Palmi/rène 'Controverses judéo-clirét. en',

1, 207.

Palmyrénien et araméen biblif[iie, 8, 59.

Paloma, fille dWbraliam Cohen, femme
de Joseph Haccnben, 16, 41 et 42

Palombo, Juif de Paris il759), 49, 145.

Palquera. Voir Nathan b. Jacob. Nalliaii

b. Joël.

Paltiel, conseiller du khalife .Al-Mo'izz.

premier naguid d'Egypte, 32, 148; 48,

143 et 163; 49, 160.
'

Paltiel (Hayyim), auteur de D'^^Û'OD, fils

de Hayyim de Falaise, 3, 302.

Paltoï, (Le gaou\, et l'interdit, 43, 52.

Prtwje/'S (Juifs à| (1256), 18, 139; inqui-

siteur et Juifs de P., 2, 31; 3, 223;

Juifs de P. sous Philippe le Bel, 3, 219;

rouelle à P., 6, 87.

Pampelunc (Juifs de) sous Charles le

Mauvais. 24, 307; reconstruction de la

juiverie, 41, 299.

Panipiiili La famille, à Ferrare. 3, 103.

Pamphlet anglais contre les Juifs et Ma-

nassé b. Israël, 0, loi.

Pamsch. Voir Jiida Pamsch.
Paiidrra Le lils de), 3, 48.

Panéah raza l'epniduit Joseph le Zélateur,

3,38.

Pantazidks 'Ceoryes . Kbraiké Grnmnia-
tiké. 2, I4i.

PantciiatantiM iini|)ai:é par 1rs Juifs. 2ti.

316.

Panthéisme d'ibii (Jabirol et Thomas
d'A(iuin, 41, 311; p. d'ibn Cabirol et

celui lie Spinoza, 35, 183
; p. oriental

et monothéisme hébreu (conf."), Ad.,
cccxii; p. et Ju.fs, A, I, 29, note.

Pan/icapée (Inscription de), 2, 134, n.l;

5, 208.

Pantin, enfant massacré à Blnis, 4, 12.

Paca Isaac', Juifs de la Martinique, 2,

102 et 115.

Paon, symbole chez les chrétiens et les

Juifs," 13, 51 et 220.

Papa (Rabi et les suiierstitions. 1, 213.

n. 4.

Papas (Le vieillard^ et Alexandre le Grand,

2, 299.

Papauté (Relations de la) avec les Juifs,

1, 114; le rabbin Corcos, influent auprès

de la p., 26, 269. Voir Papes.

Papes Bulles inédites des), 1, 114 et 293;

les décrets du gouvernement des p.

favorables aux Juifs. 2. 289 ; les États

des P. pris comme exemple pour per-

mettre rétablis>emcnt des Juifs, 7, 264

et 2ti6: P. en discussion avec B. .Nathan,

3, 23 et 28
; p. et conversions forcées des

Juifs, 3, 32, n.l; p. parrain d'un enfant

juif. 3,96; la conversion des esclaves au

judaïsme, les mariages mixtes et les P.,

27, 8. n. 4 et 3
; p. et Juifs de Luge, 3,

308; P. d'Avignon et les Juifs (xiV s.),

6, 1 ; les Juifs dans les États français

du P., 7, 227 ; S, 96 ; 9, 92; 10, 145

Juifs dans les États du P., 9, 77; 19,

131; 32, 63; P. et Juifs à Kome, 12,

308 ; P. profitant des Juifs pour leur

fisc, 6, 8, n. 7 ; P. et médecins juifs,

12, 114; et meurtres rituels, 18, 181;

raisons qui dirigeaient les P. lorsqu'ils

faisaient briller, confisquer ou expur-

ger les livres hébreux, 30, 268 ; hom-

mage humiliant renrlu par les Juifs

aux nouveaux P., 13, 139; le Schëbel

lehuda et le caractère donné aux P., 24,

6 et 11 ; P. et Juifs d'Autriche, 27. 106;

mot hébi'eu désignant le P., 34, 230.

Voir États de l'Église, États pontificaux.

Papiscus et Jason (La controverse de), 6,

292.
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Papoléon. nom juif, 32, 146.

Pappos ^Julien et), né^'ociateurs de la

reconstruction du Temple sous Adrien,

16, 162; P. pendant la guerre de

Quietus, 30, 210 et 213.

Papi's (D' Gérard Encausse). Traduction

du Sepher Jesirah,±\, 312; la Kabbale,

25, 131.

Papyrus grec concernant les Juifs d'Alexan-

drie, 27, 70; p. grecs de provenance

égyptienne et relatifs aux Juifs, 37,

218
; p. du iir s., relatifs a l'établisse-

ment des Juifs en Egypte, 45, 162; p.

biblique, 46, 212. Voir Harliavy.

Pàque (Diverses origines de la), 7, 306
;

jours fixés pour la P., 3, 284, n. 2;
rituel de la soirée de P., 3, 253 ; la

question de la cinquième coupe, 50,

162 ; les troupes romaines pourvues de

paiu à P. par les Juifs, 34, 198 ; P. et

Hanoucca, 32, 43 ; P. et le poète Ezécliiel,

46, 165; Anan et le sacrifice de P., 45,

176 ; P. et la chronique Tôlideli, 50,

81 et n. 2 ; fixation de la P. et Meswi

al Okbari, 34, 164 ; P. au concile de

Mcée, 1, 307; 2, 157; P. dominicale et

quartodécimane ; P. avant l'équinoxe, 6,

137; sacrifices humains, à P., par les

Gnostiques, 2, 327; origine de la fixation

à P. de l'accusation de sang, 20, 25;

P. et les émeutes des chrétiens contre

les Juifs, 12, 180, note ;
le sermon

imposé aux Juifs à P., 6, 4, n. 1 ; la

fable du meurtre rituel à Haguenau,

répandue à P., 2, 75; impôt payé à

P. par les Juifs de Màcou, 5, 104, no-

te; P. chrétienne et Juifs d'Avignon,

10, loi; P. chrétienne, à Galatz, 13,

127; P. chrétienne et Jona Kapa, 48,

83; Juifs eu Plaques (proverbe), 2, 311.

Voir Schœfer, SchœntVld.

Para (Traité de). Voir Mischna.

Para ^Imprimerie hébraïque à) ,1487),

36, 121.

Parabole (La) des trois anneaux, 11, 1 ; la

p. évangélique du bon Samaritain, 4,

249.

Paradis (Alexandre au), 2, 299; l'empla-

cement du P., 3, 290 ; le P. chez les

Orientaux, 6, 133; les 9 vivants qui

sont entrés au P., 37, 47. Voir Charle-

ville, Delitzsch, Engel.

Paragorus, Paregorus, l9, 78 : 29, 289 et

n. 2; 2, 320.

Paramaribo (Juifs à), 1, 310.

Pardo (Joseph), auteur de poésies litur-

giques, 1, 130.

Pardo (Yosiyahu), rabbin du Curaçao,

puis de la Jamaïque, 32, 95.

Paregoros. Voir Paragorus.

Parenzo. Voir Ravenna.

Parfait hébreu, 26, 53 : sa termiiiaisun n,

23, 112, n. 2; p. en judro-bahyionien,

i, 21.5-220; p. arabe. 50, 292

Parhedrin, chambre de retraiti' du gi-and-

prètre, 6, 37.

Parhon (Salomon), cité dans Joseph le

Zélateur, 3, 10 ; reproduit Héfec b.

Yaçliah, 3,' 39; P. et le verset 16 du
chap. I de l'Exode, 40, 42.

PARIE.NTE. Le baisement des mains à

Smyrne, 24, 131.

Paris (Juifs de) 2, 160; 34, 138; lettre des

notablesdeP.surles événementsde 1171,

26, 183; la synagogue des Juifs de P. en

1183,3,211: éiiitaphes du cimetière juif

de la rue de la Harpe xiii<'s.), 38, 242
;

inscriptions funéraires juives de P., 20,

260; 34, 303; le peuple de P. et la mort
de Priscus, 3, 132 ; les Juifs de P. sous

Philippe-Auguste, 28, 163, n. 1 ; Juifs

(1296), 14. 170 ; la taille des Juifs de

P. sous Philippe le Bel, 13, 238; le

cimetière juif de P. ,1311., 18,269;
écoles juives. 2, 47; le rabbinat de P. à

la fin du xiv's., 39, 83; les comptes en

banque des Juifs à P. (1649), 11, 291;

ce qu'on appelait la synagogue de P.

au XVII» s., 27, 196 et 203; Juifs au
xviir s., 23, 83; 26, 296; 30, 136; 39,

126 ; 49, 121 ; Juifs de P. et le com-
merce de la dr;iperie (1774), 36, 84, n. 3

,

la rouelle dans le diocèse de P., 6, 82;

n. 1 ; P. cité dans Joseph le Zélateur, 3,

13 ; P. et Falaise confondus en ln-breu,

6, 180 et n. 4 ; Jacob b Simon était-il

de P. ou de Falaise? 33, 243; le ban-
quier Samuel Lévy de ISancy à P., 34,

116; statue de la Synagogue à Notre-

Dame de Paris, 47, 188; Juifs deCoimar
à P., A, I, 149 : conversion de Borach

Lévi, A, 111, 282; histoire des écoles

Israélites -1809-83:, A, III, 163.

PAIUS .Gaston). La parabole des trois

anneaux, 11,1.

Paiise la Juive, du l)aillia£re de Vitry

(1300), 2, 29; 49, 8.

Pai'isienne (la fidèle), loman écrit en carac-

tères hébreux, 3, 147.

Pahisi.ni F.'. I cantici di Salomoiie Rossi,

4. 291.

Parlador, orateurs à Avignon, 9, 101.

Panne (La rouelle à;, 7. 93 et 97; un

Pentateuque de la l)ibliothèque Dei'os-

siana, 23, 135; élégie de P., 2, 131.

Paronomasie chez Moïse ibii Ezra, 22, 73.

Parraces (.Moines Jérômes de) s'établirent

dans la Grande Synagogue de Ségovie,

39, 210.

Parsisme et Talmud, 1, 186; p. et ju-
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daïsnie, o, 128; et rabl)inisnie, 18, 4;

lutte eontre l'iiitlueiiee ilu j». (Si-heina et

biMii'iliclions le précédant), 31, 183, 186,

i'JO ([ 192. Voir Kent, Stave.

/'a/7(//(V//'e ^^Marranes de) en 1630, 4S. 16.

Varlénil (Inscri|itioii5 de\ 2, 308 ; G,

148.

Pai'tlies en guerre avec les Romains ; les

Juifs de Babylonie et de Palestine, 1,

109; gouvernement des P. et déca-

dence des études en Babylonie, .o. 200 ;

P. et la propairande juive, 29, 160.

Paitici[ie , L'article devant uu) dans la

poésie hébfaique, 37, 204; p. en judéo-

babylonien, 1, 215: 220. Voir J. Kaliaii.

Particules iMonographie dWboul-Farailj

Haroùu sur les', 33, 199.

Parturition (La position des femmes des

Hébreux pendant la;, 40, 37.

Pascal Biaise) et les Juifs, 23, 86, n. 1.

Pasclia cotnputus (De) (Le traité) et les

citations bibii(|ues de saint Cyprien. 42,

lo4 ; ce traité et le livre de Daniel. 42.

164.

Pasquier (Le chancelier et la réunion du
Grand Sanhédrin, 28, 267.

Passau (Massacres de Juifs ài (1338,

1349-, 4, 26 et 28.

Passepayre (Isaac;, bavlon de Carpentras
1605)", 12,58.

Passif (le) dans l'araméen biblique et le

palmyrénien, 8, 57.

Passkh.i :Dott, Ugo . Un antica pagina

dlgiene alimentare, 34. 141 : 38, 296;

Le levatrici et 1 arte ostetrica nei tempi

biblici, 38, 296: Au po d'igiene del

pissato, 38, 296 ; Dermosifilopatia bi-

blica, 38, 297; Laliattamento, 38, 297 :

La prostituzione e le psicopatie sessuali

prcsso gli Ebrei ail' epoca biblica. 38.

297; Le cognizioni ostatrico ginecolo-

giche degli anticlii Ebrei, 38, 297 ; La

donna ebrea, 38, 297 ; La vita sessuale

presso irli Ebrei, 41, 287'.

Passio perpetucp Les citations grecques et

latines de la) sont du type occidental,

42, 133; P. et TertuUieu d'accord, 42,

146.

Passio sanctit salsœ et les Juifs de Tipasa.

44. 23.

Passion (La date de la), 2, 157 ; représen-

tations de la P. et les Juifs, 9, 81, n.3;
le Ps. XXII et la P., 22, 283.

PastoreJle, femme de Haquin (12o0]. 3,

215.

Pastoureaux (L'insurrection des) et les

Juifs. 36. 143 ; les P. et les Juifs de

rA()uitaine, 11, 80; et les Juifs rlu midi

lie la France, 38. 311; et les Juifs de

Marseille, 46, 18 ; et les Juifs de Mont-

pellier, 22, 268 ; histoire de l'insurrec-

tion des P. d'après YEme/c Uabhulikha

et S. L'siiue, 16, 219.

Pater, nom juif ^1413), 14. 68 et 71.

Pater noster en liébreu, imprimé en 1320,

3, 89.

Paterson (J. a.). The Book of Nuinbers,

43, 297.

Pateressa. même titre ([ue Mater Synago-

gna>, 6, 203.

Patin (Le pays de] et les .\ssyriens, 26,

33.
'

Pato ^Benjamin Jacob Dias
,
prédicateur

à Amsterdam, 32, 92.

Paton (L. B.). Eaily history of Syria and

Palestine, 45, 149.

Palras fJuifs à) (1332\ 16, 46 et 99.

Patriarcat (Les sommes primitivement ver-

sées au; et le trésor romain, 34, 199.

Patriarches antédiluviens et postdiluviens,

31, 4, H et 17: p. et civilisation, 3,

141 ; ]). et prophètes, 39, 35 : le Dieu

des p. dans les prières des .Mahométans,

45. 9.

Patriai'che. VoirNassi.

Patriarche chrétien consultant des Gaouim,

1, 196, note.

Patriarche des Samaritains et R. Meir, 5,

186.

Paul (rap(')tre) se forma à Antioche, 43,

41 ; P. et la langue grecque, 14. 189;

la prédication de P. en .\sie-.Miueure,

41, 184 : P. et l'Epitre aux Hébreux, 3,

15: fausses épîtres de P., 3, 189: le

repos des âmes damnées dans la vision

de saint P., œuvre d'un Juif palestinien

converti, 25, 8 et 10 : P. et la circon-

cision, 50, 3, n. 2. Voir Schiller-Szi-

nes>y.

Paul l'anti-juif et Jacob b. Elia Chris-

ti.ini ? , 4, 80.

Paul, Juifs de Paris il755), 49, 124-141.

Paul II et les Juifs, 6, 9 ; P. et les Juifs

de Carpentras, 6, 27.

Paul m, cité par David de Pomis. 1, 149,

n. .'>
; réglementation pour les convertis,

2, 281 ; P. et les ecclésiastiques mar-

ranes, 19, 107 ; P. et les Juifs, 5, 224.

n. 3. 225, n. 1 : 32, 74: la réponse de

P. à Soliman, concernant les Juifs d'An-

cône, 4. 288; son médecin juif, Jacob

Mautino, 7,284; 27, 209; P. supprime

les représi'Utations de la Passion à

cause des Juifs, 9, 81. u. 3 ; P. et l'accu-

sation de meurtre rituel, 23, 173.

Paul IV et les Juifs, 4, 90 et 92; 10, 180;

31, 232; la viande tuée selon le rite;

interdictions concernant les domesti-

ques, nourrices, sages-femmes au ser-

vice des Juifs; travail des Juifs aux
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l'iHes clirétienn!.-s, 3, 99 et 100 ; P. fonde

le jrhelto de Rome, 3, 105; P. et hi

eivation des « ghetto », 12, HZ ; P. et

le Jugement dernier de Micliel-Aiige,

4, 93 ; P. et la rouelle, 6, 90 ; 20, 45;

P. et le chnpeau jaune des Juifs du

Comtat, 36, o4 ; l'applicaliou d'une bulle

de P., 9, 84; P. et les marranes d'Au-

côue (1536), 16, 62 ; sa léiionse à Soli-

man, concern.inl les Juifs d'Ancône,28,

142; P. et les Juifs de Bédarrides, 29,

257 ; son Index et le Talmud, 30, 2.j9,

n. 2.

Paul V et les martyrs d'Ancône, H, 150.

Paul Clirisliu. Voir Christiani (Paul).

Paul de Bounefoy, Juif baptisé, demeura

a Dijon; ses pérégrinations, 5, 283 ; P

et le livre de la Foi, 4, 78.

Paul de Burgos à Londres, 34, 142; P. de

B. contre Nicolas de Lyre sur la ques-

tion de la composition des Psaumes,

26, 181.

Paul d'Eitzen (évoque) et la légende du

Juif-errant, 8, 307.

Paula i^Lettre adressée à) par saint Jérôme

dans laquelle il commente le jisaume

cxvm et étudie l'alpliabel hébreu, 4,

262.

Paulis (Jean-Baptiste de), néophyle, ses

neveux et rinquisltion, 3, 97.

Paidilz (Meurtre rituel à), 18, 183 et 186,

n. 1.

Paulnau, Juif de Paris (1756j, 49, 134.

Paulo de Pina cité par Daniel Lévi de

Barrios, 18, 282.

Paulus (A.). Les Juifs avant le Messie,

50, 282.

Paulus Christiani. Voir Christiani (Pauli.

Paura, massacrée à Niiremberg \ 1298,1, 4,

22.

Pausanias (Le rôle de) dans l'histoire lé-

gendaire d'Alexandre, 3, 246, note^

249.

Pauvre (Le) dans le SchemoDé-Esré, 19,

26 ; littérature des p. dans la Bible, 20,

161 ; 21, 1, 161; 23, 1, 161 ; 24, 196
;

le p. dans la Bible, 48, 287 ; la secte

des p. chez les Juifs, 25, 266. Voir

Isidore Loeb, Roy.

Pauvres de Lyon (La secte des», 15, 135.

Pauvreté (Une légende de la) chez les Juifs

de Bohème, 36, 141.

Pavia (Esther et Rachel) d'Ale-xaudrie, 2,

330.

Pavie (Accusation de meurtre rituel à)

(1479), 9, 126.

Pavly (Jean de). Yoré déah, traduit en

français avec notes et remarques, 36,

132, 311; 38, 297; la cité juive, 30, 311;

manuel du ménage Israélite, 38, 297.

Pays (Les Quatre) , 4iistoire de cette as-

semblée, 2, 140.

Pays-Bas catholiques (Juifs des), 7, 258;

la situation religieuse des P. B. cause de

la composition du Tractatus de Spinoza,

49, 171.

Péage (Le droit de) sous les Romains en

Judée, 34, 201 ; l'exemption du p. cor-

porel sur les Juifs en Bretagne, 33, 99;

l'abolition du p. corporel en Langue-

doc, 34. 292; p. corporel des Juifs et

Louis XVI, 1, 84; p. corporel des Juifs

pour entrer à Strasboui'g, A, II, 145,

160
; p. des Juifs de Bourgogne, 49, 13

Péagers juifs de Savoie, 8, 241.

Peake (A.-S ). The problcm of sufl'ering

in the Old Testament, 50, 282.

Peabso.n (L. VVilliamj. The prophecy of

Joël, 12, 128.

Péché originel (Le) et Elia Hayyim de

Genazzauo, 40, 189 et 194; le p. et la

femme (conf.), Act., v.

Pécheurs à .\rles et Juifs ^xii» et xiii' s.),

41, 73, n. 2.

Pechotte , Juif des colonies françaises

(xviii" s.), 4, 243.

Pectoral (Les noms des pierres [irécieuses

du), 29, 82.

Pédagogie chez les anciens Juifs, 2, 141
;

p. a l'époque talmudique, 2, 149
; p. de

Jean Bunu et les Juifs, 43, 219.

Pedro II ^Dom: et les Marranes (1683), 25,

235.
Pedro III dispense des Juifs du poit de la

rouelle, 6, 93.

Pedro IV et les Juifs de Barcelone, 28,

109 ; P. et les Juifs de Majorque, 44,

298.'

Peoko II d'Alcantara (S. M. dom). Poésies

hébraii'O-provençales du rituel Israélite

comtadin, 23, 154.

Pedro yD.), évèque de Cordoue, et les .Mar-

ranes, 43, 259.

Pedro de Aguayo et les Marranes de Cor-

doue, 43. 260.

Pedro de Bordils, juif baptisé, 3, 144.

Pedro de Luua. Voir Benoit Xlll.

Pedro de Tolède, traducteur espagnol du

Guide, 39, 138.

Pedro Fernandez de Alcandete, chanoine

brûlé par l'Inquisition, 10, 287.

Pedro Fernandez de Figueroa et les biens

des Marranes (xvii* s.), 49, 18, 33, 65.

I»edro Gonzalez de Mendoza et l'impôt des

Juifs de Madrid (Xiv« S.\ 13, 245.

Pedro Martincz et les massacres de Cor-

<loue il391), 43, 125.

Peglione. Voir Jacob Raphaël b. Yehiel

Hayyim.

Pehlevi, langue officielle en Babylonie au
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11'' s., 2, 130 ; traces de p. dans le Tal-

inud, 2, lui); 11, -199; textes p. relatifs

au juilaisme, 18, 1 ; 19, il, 1 '.9.

Peiresc lait iiitei'préter à Salomuii l''/.i»l)i

des taldes astn)iionii(|ues, 1, 73; Icllres

de Saloinuii Azul)i à P., 11, 101; 12, 95.

Poitevin, juif anglais, :>, 290.

Peixittlo ^Jac^)ll-C(Jeu , Juif di' liindiauv

ixviir- s.^, 20. 289.

Pékali ;L'avèuenieut de) et la iiu d'Oste,

(!, 131.

Peleger (Le mot) aecolé à un nom juif,

20, 33; ce nom et celui de Gersoui, 2"),

159.

Pèlerin (Le) , Aijraiiam .lusepli Salonion

Graziano, i, 88 et 1 1 i.

Pèlerinages juifs en Paiesline et en Baliy-

Innie, 33, 116.

Pellican Conrad, le plus ancien aidcur

chrétien d'une ufainniaiie liébiaïiine, 2,

345; 43, 298.

Péloponèse (La u-uerrc du et les Juifs

de Gorfou, 23, 68.

Pénates chez les Juifs et autres peuples

sémitiques, 3, 191-194.

Pexel-Beaufin. Législation générale du
culte Israélite en France, en Algérie et

dans les eolonies. 28, 309.

Pénitence et avènement du Messie, ;{.),

285.

Penitenciado. (Geux à qui s'ajiplique le

terme), 49, 264, n. 3.

Pcusion payée parles Juifs aux Juifs apos-

tats, 2, 282.

Penso de la Vega (Joseph), auteur du Dis-

curso academico, 22, 122.

l'entapole (La domination susienne sui'

la), 15, 161.

Pentaleuqne. Voir Bible à ce mot.

Pentecôte [Étude sur la fête de la), 39, 205 ;

le jour de la P. et le Livre des Jubilés,

22, 5, 10 et 16 ; P. des Thérapeutes, 16,

152; P. et Meswi al Okbari, 34, 164;

.'Vzharot de P. en judéo-persan, 43, 101
;

commentaire sur les morceaux litur-

giques araméens destinés à cette fêle,

47, 143.

l'ent/dèvre (Ex])ulsion des Juifs de), 49,

114.

Pépin le Bref et la prise de Narhonne, 48,

201 et 200.

l'équiyni/ (Le jjropriétaire juif de la sei-

gneurie de) au xviii' s., 39, 126.

l'eralta (Juifs de) (1366;, 14, 172.

l'ercke (Juifs du) et Philippe III, 3, 218
;

Juif du P. et Pierre de France, 42,

104.

Peudiciuès (K.j. Sur l'exi^gese des mots,

Soscmbn, sosunim edut et susan edul
(épigrajdie de 4 Psaumes), 18, 133.

Père, Juif de Bourgogne, 49, 8 et 9.

Pérei; (II.), à Forcahiuier (1330), 37, 262
et 264.

Peree h. F.liii de Goibeil, anleurdes Tossa-

phot de Makkol. 7, Wi) ; les Diiiiin de P.,

45. 99; P. réunit la collection des con-

sultations d'Isaac b. Mordecliaï Kinibi,

40, 91 ; ses Pesakini, 45, 207.

Péreç Trévôt, auteur du Maijré Ditrdeqf,

9, 316 ; 16, 253.

Pères, ial)biu (jui reçut à Tolède l'hustie

ayant servi dans l'alfaire de La Guar-
dia, 15, 215.

Pérès de l'Église et Juifs, 2, 322; leur

connaissance de l'hébreu, 4, 267; P. ne
parlent pas du dositliéisme, 42, 27 ; 43,

51. P. et le mol Schiloh, 49, 308.

l'ercira
,

Juifs des colonies françaises

(xvu" et XVIII' s.), 2, 102, 114 et'llS
;

4, 245.

Pereire, Juifs de Paris il755) 49, 122.

Pereire (Emile et Isaac; et Oliude Rodri-
gues, 31, 263-271.

Pereire (Jacob Ilodrigues), 4, 150; 5, 81 ;

20, 291; 23, 92 et''93; 39, 125. Voir E.

La Rochelle.

Peiemote (Emmanuel), Juif de Bordeaux
(1636), 25, 99.

Pereyra (Abraliani-Israél) cité jiar David
Lévi de Barrios, 18, 288.

Pérez, équivalent de Florent, 20, 259.

Perez (Juda b. Josef) et Nafiali Cohen, 36,

259.

Peitidie (Sens du mot) appli(iué aux Juifs,

20, 230.

l'ergcune (Juifs de') (f'- s. av. l'ère chrét.),

10, 208.

Pericope de la fête de Hanuucca. 30. 26,

n. 7 ; les premiers chrétiens lisent les

p. du Pentateu(iue, 1, 203.

Pérujueux (Invasion des Noi'mands et

Juifs de), 6, 170.

Peritz J.-J.). Woman in the aneient he-
brew cuit, 38, 297.

Pemitz (Morilz]. Séfer Ha-.'\Iitz\voth, 6,

307.

Perla, femme de Salomon .Narni, 3, 106.

Perle (K.-W.). 7000 sentences rabbiui-

ques, 43, 278.

PtRLES (Félix). Notes critiques sur l'Ec-

clésiastique, 33, 48 ; une faute ancienne
dans la prière Al 'hétt, 35, 289 ; 36, 160

;

Aramâisch neuliebrâisches Worterbuch
zu Targum, Talmud u. .Midiasch (Dal-

man), c. r., 36, 308.

Pehles (Félix;. Aiialekten zur Textkritik

des Alten Testaments, 31, 154; Zur
althebraisehen Sfruphik, 34, 141 ; Das
Judenihum eiue Religion dcr Sehule,

4:^, 283; Was lehrt u^iis llarnack ? 45,
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149; Bousset's Relitçion des Judeu-

tliuins im neutestaineutlichen Zeitalter

kritiscli uiitersucht, 46. 293 ; Zur Erklâ-

ruDg^ der Psaliiien Salomos, 46, 293
;

Das Gebet im Judeiitlium, 48, 296.

PERLES (Josi'pli). Etudes taltiuidi(iues, 3,

109; les savants juifs a Florence à

répocjue de Laurent de Médieis. 12, 244;

lo, 139 ; Aliron h. Gerson Aboulrabi, 21,

246; 22, 160 ; la légende d'Asiiatli, lille

de Diua et femme de Josepli, 22, Si.

Perlks (Joseph) Un exemplaire du Penta-

teuque avec Megillof en judéo allemand,

5, 313 ; Beilrâire zur Gescliiclile der

hfebrâisclien u. aramaisclien Studien, 9,

132 ; Beitrâire zur rabbiniselieu Siiraeh-

u. Altertliumskunde, 26. 2.SS.

Perles (Rosalie). Ein moderner Erluser

des Judenthums, 43, 149.

Permerin^aMi, Metz. 1739. 30, 260.

Permis (Un] de résidence, 14, 116.

Pernambuco (Isaac de Castro àl, 49, 266,

n. 2, 267.

Penies [Juifs de), 6, 33 ; 12, 46 et n. 3,

162. n. 1.

Pérou (L'Inquisition au), 30, 267.

Pérouse [Lettres des Juifs d'Avignon à

ceux (le), 10, 93.

Perow.ne (T.-. Proverbs, 41, 287.

Perpignan (Juifs à) (1227), 13, 21-33;

16, 1, n. 2, 2 et 13; (xiv^' s.), 38, 107
;

(1413), 14, 170 ; la juiverie ne doit avoir

qu'une seule entrée, 4, 40, n. 1 ; taille

levée sur et par les Juifs à P. (1413), 14,

33 : Juifs de P. et commerçants, 33,

102.

Peipignan [Moïse\ mercier juif de Paris

(1767 , 23, 88-93 ; 49, 126.

Perreau (Pietro) (Travaux de), 2, 142.

Pehbe.al) (Pietro). Intorno agli Atti del iv

congresso internazionale degli orienta-

listi, 3, 137 ; La Cantica di Salomone
ed i comnientatori israeiiti nel medio
evo, 4, 291 ; 1700 abreviature e sigle

ebraiclie, caldaiclie, rabbiniclie, talmu-
diche, colle loro varie soluzioni, 4, 291;

6, 298; 8, 308; Notizie di manoscritti,

3, 297 ; Intorno al comento del Rabbi
Immanuel b. Salomou, 10, 274;Educa-
zione e coltura degl' Israeiiti in Italia,

12, 311 ; Les Juifs en Angleterre (xi' et

XII» s.), 14, 130.

Perrenin d'Auxon, Juif de Besançon (1381),

49, 12.

Pei'requin de Saint- Denis, intiM'médiaire

pour la taille des Juifs, 13, 240.

Perret, Juif de Gizia, 9, 243.

Perret Lévi, Juif du Dauphiné, 6, 299.

Perretus de Vernone, Juif disputé par

Philippe le Bel et son frère, 2, 23.

Perros, nom donné aux Juifs, 6, 113.

Pekbot (Georges). Le temple de Jéi'usalem

d'après Ezéchiel, 14, 124; 20, 131
;
(en

collaboration avec G. Chipiez) Histoire

de l'art dans l'antiquité : I l'Egypte;

II Chaidée, Assyrie ; III Judée, 8, 132
;

VIII, la Grèce archaïque, 48, 296.

Persan et la langue poétique juive, 5,

207; épopée biblique eu p., o, 146; la

dém(jnologie p. chez les Juifs, 8, 202,

n. 2.

Perse (Juifs de', 12, 239, n. 10: 7, 293:

opposition au Talmud en P., 3, 208;

les trois tribus habitant la P d'après

Eldad, 23, 36 ; le texte hébreu de Ben
Sira en P., 37, 309; l'auteur du Séfer

Yeçira aurait vécu en P., 28, 101 ; la P.

intermédiaire pour les légendes ariennes

2, 302 ; les noms des fêtes persanes

mentionnées dans les deux Talmuds, 24,

258; voyage de Raschi en P. (?), 1, 141 ;

connaissance de Philon en P., 30, 12 :

le christianisme en P. sous les Sassa-

nides, 30, 277 : un épisode de l'histoire

des Juifs de P., 47, 262.

Perse (Le satii'if[ue) et les praticiues juives,

11, 39, n. 1 et 54 ; P. et la Icte de Ha-

noucca, 30, 36.

Persécutions contre les Juifs attestées par

les proveibes de divers pays, 3, 293 ;

les relations hébiaïques des p. des

Juifs pendant la première croisade, 23,

181 ; 26, 183 ; une cause des p. des

Juifs au moyen âge, 24, 132; p. des

chrétiens de Nedjran, voir Nedjran.

PersépoUs (Antiochus Epiphane et le

temple de), 6, 303.

Peruschim, nom donné dans un document

français à ceux qui étudient la Mischna,

2, 162. Voir Pharisiens.

Pesakim de R. Péreç de Corbeil, 43, 207.

Pesaro, refuge de marranes, 20, 47; le

commerce des Juifs levantins trans-

planté d'Ancône à P., 16, 61 ; le boycot-

tage d' Ancôue et les Juifs de P., 16, 61
;

31, 231 ; expulsion des marranes de P.,

16,63; 20, 47; le rachat des prison-

niers juifs de Chmielnicki et la com-
munauté de P., 23, 206 ; charges des

Juifs de P. en 1789, 16, 249 ; Juif de P.

à San-Marin, 48, 242 ; P. lieu de nais-

sance de Graziani, 4 113 ; les élégies

récitées le 9 d'Ab à la synagogue de P.,

4, 93 ; la communauté de P. et l'appa-

rition du Meor Euayim, 33, 79.

Pesât, Juif de Marseille (xiii« s.), 16, 78.

Pescaroli. Voir Samson P.

Pescarolo. Voir David Samuel b. Calo-

nymos P.

Peschat (Le Zohar emploie le), 22, 41.
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Peschitto et l'antiquité des Juifs en Espa-

{ïne, 5, 203; le mot Edom, le « fils du

toil » dans la P., 14. 49 ; le mot sema-

ilar dans la P., 14, 277 ; le texte de Beu

Sira dans la P., 34, 21 ; sur Isaïe, Liv,

7, 44, 285. Voir Barnes, Berlinger.

Peschke iE. '. Hebr. Syntax f. Gymnasien,

24. 301.

Pesikta de Rait Kahna (Légende d'Alexan-

dre dans la). 7, 89 ; antériorité de la P.

sur Eclia Hahiia, 7, 2'Jl; dépeint le ré-

gime proeonsulaire en Juilée, 34, 196; la

description du siège de Moise dans la P.

34,299; un passage difficile de la P. ayant

trait à la fête de Soul^kot, 40, 163;" P.,

connue de Macliir b. Abba .Mari, 40, 284;

la captivité de Manassé en Babylonie et

la légende de la P., 4.5, 292 : P. et Pseudo-

(llémenliues se rencontrent sur les pré-

ceptes que doîvent pratiquer les païens.

46, 91 ; ms., 49, 28U. Voir .Midrascli.

Pesikta rabbati ; Date delà , 1, 312; la P. r.

est une œuvre de l'Europe méridionale

(fin du ix-s.), 32, 281; P. et le 4'^ Ezra,

24, 281 ; et le repos sabbatique des

âmts damnées, 2o, i; restauration d'une

P., 39. 307 ; 40, 127 ; utilisée par le Mi-

drascli Samuel, 26, 304; éditions de la

P.r., 32,285; Bari dans la P. r., 32,278;

33, 40; les prisonniers juifs de Titus

s'établirent dans l'Italie méridionale

d'après la P. r., 33, 42; notes critiques

sur la P. r. 35, 224.

Pesikta ;Petite) = Lekah tob, 1, 313.

Pesiq Pase
|
(L'usage du) par les scribes,

48. 294.

Pessa, Ijlle de Siméon b. Moïse et de

Herziin, 4, 19.

Pessali, Juifs de ce nom massacrés à Nu-
remberg (1298), 4, 19, 20, 21, 23.

Pessimisme et Qohélet, 28, 283
; p. d'un

Juif du XIV" s., 18, 222. Voir Goitein,

Momigliano.

Pessiine, massacrée à Nuremberg (1298),

4, 23.

Pessoa (Joseph), Juif des Colonies fi'an-

çaises (1765), 4, 245.

Peste et accusations contre les Juifs, 12.

312; p. en Orient et les Juifs, 3, 135;

p. à Prague (1639 et les victimes juives,

30, 80 ; p. à Avignon et les Juifs (1338,

1.506, 1721), 34,^252; p. de Marseille,

médecins juifs, accusations contre les

Juifs de ravoir provoquée, 46, 38 et 262.

Peste noire en Allemagne, 2, 141 ; 3, 321
;

p. dans le Daupliiné, 6, 299 ; en

Franche-Comté, 7. 17 ; et les Juifs de

Savoie, 8, 236 ; à Avignon, 30, 53 ; à

Strasbourg, A, II, 139 ; en Bourgogne,

49, 8. Voir R. Hœniger.

Pesth (Les Juifs au siège de), 2, 322 ; com-
munauté de P., 43, 155.

P»tah debaraï (L'auteur du', 10, 135,141.
Pktehs (G. . Das goldene Ojdiir Salomo's,

32, 297.

Peters (Hugli) et les Juifs, 6, 98.

Peters (J. p.). Early iiebrew story, 50,

282.

Peters (M. C). Wit and wisdom of the

Talmud, 43. 297.

Peters (Norbert). Die Prophétie Obadjahs,

25, 132; 26, 144 ; Beitrage zur Text u.

Literarkritik sowie zur Erkiârung der

Bûcher Samuel, 41, 287; Der jiingst

wieder aufgefundene hebrâische Text

des Bûches Erclesiasticus untersucht,

45, 149; 50, 282. '

Pétersboïirfi [Saint) (Manuscrit du Tasch-

wir d'Ibn Djanah à), 1, 138 ; ms. d'un

dictionnaire hébréo persan [xW s.),

44, 152.

Peteksex (J.'. Chérubin. Kurze Zusam-
meustellung der wichtigsten Ansichten

u. Erkiârungen seit Luther, 38, 297.

Petit. Voir Isaac b. Mardochée Kimhi.

Petit (Joseph et Salomon), merciers juifs

de Paris (1767), 23, 88; 49, 126, 142,

134.

Petit (Joseph), Gavrilovitch, Maury et

Théodoru. Essai de restitution des plus

anciens mémoriaux de la Chambre des

Comptes de Paris, 41, 299.

Petit (Moïse), marchand juif bordelais

(1744j, 33, 94.

Petjt-Dltailly. Etude sur la vie et le

règne de Louis VIII, 30. 284.

Petit-Lyon, Juif des Colonies françaises

(1765). 4, 245

Petit pont (Rue dul, quartier juif de Paris

ixiii* s.), 1, 62, 71.

Petite, nom juif (1413), 14, 71.

Petor et Tashatam, patrie de Balaam, 3,

306.

Petra jProjet du cardinal sur des abus

<les Juifs, 3, 98.

Pétrarque et Juda Messer Léon, 10, 94.

Pétrone et les Juifs, 11, 191: P. et le

prosélytisme juif. 50, 1, n. 1.

Pftrus (.Ârdit'i, voir Ardit Isaach Abraam
;

'Ballester), voir Burgales Davi ; (Bartho-

loineus), voir Natzaneb' Aiiraam; Ber-

tran). voir Bennevist Bonjuha ; iBuçot),

voir Caro Senton ;
(Ça Rocha), voir Rugat

.\braam
;

(de Casa Sagia), voir Torra

Vidal; (de Cigiis), voir Xanlxell Vidal

Senton; (Darai-'ay. voir Bonanasch As-

truch : [Gibert de Campredon', voir

Salamo de Campredon ; Guardiolo, voir

Mosse de Ganges ; (Joventj. voir Bron

Isaac; (Martin, voir Burgales JucefF ;

19
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(Merles), voir Davi Juceff; (Pujol), voir

Noch Mestre; (Terraça), voir Maymo
Isaac; (Vidal), voir Çaporta Juceff; (Vi-

ves), voir Ripoll Astrucli.

Petrus Léo ou l'antipape Anaclet II, 4,

285,

Petuchowski (M.). Beitrâge zur Bihelexe-

gese des Talniiid (R. Ismael), 30, 141.

Peuchet et les Juifs, 8, 138.

Peyrehorade (Juifs de), 2u, 236 et 241.

Peyret et l'enquête sur le Talmud à Tré-

voux (1428), 10, 41.

Peyrins (Juifs à) en 1331, 9, 243 ; Moïse

de P. (1310), 9, 231.

Peyruis iJuifs à) (3.521, 12, 36; les Juifs

de P. assassinent un préfet d'Illyrie, 6,

298.

Pézenas (Les Juifs de) demandent à ac-

quérir des immeubles (n86), 35, 98,

n. 1 ; Juifs et négociants de P., 35, 102.

Pfaffenhaiisen (Massacre de Juifs à)

(1338), 4, 23 et 26.

Pfaffenkofen (Persécutions à) en 1349,

4, 27.

PfefFerkorn (Jean) cité dans une lettre pa-

tente accordée aux Juifs, 2, 273 ; son

nom revient plusieurs fois dans le Mé-

morial de Nuremberg, 2, 320
;
passage

de Joselmann sur lui, 2, 321 ; Pf. et

Joselmann, 16, 104 ; les confiscations de

Pf., 14, 282; Pf. et les livres des Juifs

de Fi'ancfort s. le Mein d'a|)rés le jour-

nal de Joselmann, 22, 112.

Pfeifer et RuLAND. Pestilentia in luim-

mis, 12, 311.

Pfeiffer (R.). Die religios-sittliche Welt-

anscliauung des Buclios der Spriiche

in ilirem innerm Zusammenliange dar-

gestellt, 34, 141 ; 36, 132.

Pfleidekeh (Edmund). Philosophie des

Heraklit von Ephesus, 14, 130

Pforziieim (Massacres à), 4, 10 et 27;

Juifs de P. et meurtre rituel d'Endin-

gen (1470), 16, 242.

Phalaris (Le taureau de) dans l'Asada,

43, 291.

Phallus (Culte du) dans la Bible, 2, 322.

Phalsbourg (Juifs de) et les dettes de la

communauté de Metz, A, II, 114.

Plianaqorie (Inscription de) en hébreu,

5, 208

Pharaon sur les sarcophages chrétiens, 14,

218; anecdote sur Ph. dans J. Kindii,

18, 130 ; Ph. et Aman chez les Arabes,

16, 14; 18, 130.

Pharisaïsme et essénisme, 14, 186; Ph.

et christianisme, 43. 286.

Pharisiens (Le nom de) dans le Talmud,

35, 221; d'où vient ce nom? 5, 128;

13,312; origine du parti ph., 7, 305;

ph. et Macchabées, 26, 164 ; le parti

ph. et Alexandre Jannée, 35, 214 et 218;

difl'érentes catégories de Ph., 13, 33
;

étude sur le parti ph., 23, 131; Ph. et

service du Temple, 31, 144 ; Ph. et céré-

monies dans le Temple, 37, 186; les

notions de Dieu et de l'homme dans

leurs idées religieuses, 48, 283 ; leurs

croyances eschatologiqnes, 26, 150; Ph.

et inhumation des criminels, 46, 74,

note ; Ph et iirières en faveur des

morts, 41, 168 ; et jeûnes publics, 47,

162; et la fête de Hanoucca, 30, 26;

et les Psaumes, 20, 163 ; et Schemoné-
Esré, 19, 18, 22 et 39; 32, 164; et

Psaumes de Salomon, 32, 169 ; et le pre-

mier § du chapitre l^^"- d'Abot, 19, 190;

et Jésus, 4, 231 et 252; 8, 299 ; 2, 329
;

la loi sous les P., drame, 1, 306 ; Ph.

et la littérature chrétienne, 49, 217.

Voir Narbel, M. Wagner.
Phénicie et Torigine du tétragramme, 9,

168: géographie de la Ph. d'après les

tablettes d'El-Amarna, 44, 29; les noms
des lettres sémitiques proviennent de

Ph., 50, 295.

Phénicien (Inscriptions en), 3, 173, 311
;

12, 107 ; un sceau ph., 23, 314
;
ph. et

hébreu, 3, 312; le pronom ph. de la 3«

personne, 5, 163 ; la religion des Ph.,

2, 328; Ph. et Juifs, 8, 154; les écri-

vains samaritains glorifient les Ph., 36,

14; noms [)h. des mois et néoménies,

3, 178 et 184.

Phénix (La légende du) dans Bereschit

rabba, 33, 243, note.

Philastre et les deux Dosithée, 42, 36;

Ph. et les Ophites, 5, 2, n. 1 ; Ph. et

lÉpitre aux Hébreux, 5, 191 ; Pli. et le

Dûsithiisme, 42, 28, n. 2.

Philibert de Chàlons et les Juifs de Na-

ples, 43, 277.

Philippe (Rôle de), surveillant d'Antio-

chus Épiphane à Jérusalem, 32, 196
;

34, 72.

Philippe, Juif converti exempté de la

taille, 2, 31.

Philippe le Hardi, duc de Bourgogne, ac-

corde un cimetière aux Juifs de Dijon

(13731, 6, 223.

Philippe II Auguste (L'expulsion des Juifs

par) (1182) et la synagogue d'Orléans, 1,

117 et 118 ; Regesten zur Geschichte der

Juden unterP.-A. von Frankreich,!, 128;

situation des Juifs sous P., massacre

des Juifs à Bray-s.-Seine, intimité entre

rabbins et dignitaires de l'Église, 1,

234, n. 1 ; 3, 7 ; 1 , 241 ; 49, 45 ; Juifs exi

lés par P. vont à Haguenau, 2, 74 ; et en

Angleterre, 18, 261; Juifs propriétaires
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prétendus de la nioitiù de Paris, 2, 160
;

28, 165, u. 1 ; P. et la synagogue des Juifs

de Paris (1183), 3, 211 ; et les Juifs

(1218), 3, 213; 6, 171 ; 30, 285 ; et les

Juifs en Franche-Comté, 1, 2; et la

juiverie île Melun, 13, 300 ; l'édit de

1206 et les Juifs, 15, 235; P. et les Juifs

de Touiaine, 17, 211, 224 ; et les sceaux

des Juifs, U, 82, note; 43, 296; et la

rouelle, 15, 236 ; la recherche des tré-

sors cachés ; ce ([ue devini'ent les biens

des Juifs (|n'il confisqua, 7, 44; 27,

188, note.

Philippe m le Hardi et les Juifs, 15, 137;

P. et les Juifs d'Alcnçon et du Perche, 3,

218; 42. lOi; et les Juifs de Girune

(1285), 18, 312; et les Juifs du duché

de Bourirogne, 7, 35; 48. 226, 227 ; et

les Juifs à Paris, 38, 249 ; et la rouelle,

3. 216, 218; 6, 83, 84 et 87 ; 15,237;

et la taille imposée aux Juifs. 15,

236 ; serviteurs chrétiens au service <les

Juifs, 3, 218 ; P. et les cimetières juifs,

18, 267.

Philippe IV le Bel cède à Tévèque de

Maguelonne le prix des biens des Juifs

chassés de Sauve, 1, 76; Catalogue des

documents du Trésor des Chaites rela-

tifs aux Juifs sous le règne de P., 2,

13; P. et les Juifs (la vraie laison de

leur expulsion, les conliscalions , 2, 15,

21, 22; 9, 13 ( ; 17, 216, 227 et 228 ; P.

et les Juifs de Chàtillon-s -Marne, 2,

23; et les Juifs du seigneur de Cler-

mont, 3, 218; tailles des Juifs, statuts

accordés aux Juifs, juges pai'ticnliers
;

3, 219-222 ; exemption du cinquan-

tième en faveur des Juifs de Nar-

bonne, 3, 224 ; P. et les Juifs de Bour-

gogne, 48, 218 ; 49, 4; sa guerre contre

les barons, et les Juifs, 8, 161 ; dittë-

rentes perceptions de tailles sur les

Juifs, l'administration financière des

Juifs, 15, 236, 238 ; emprisonnement
des Juifs d'Issoudnn, 20, 254 ; Juifs de

Montpellier, 29, 219; 22, 267; Juifs

expulsés par P. vont en Espagne, 27, 149
;

Juifs chassés de Tarascon, 39, 98
;

donne à Cliarles de Valois un Juif de

Pontoise (1296:, puis 43 Juifs dWlençon,

Bonmoulins et Chàteaunetif, 42. 10 i et

105 ; P. et les Juifs de Lodeve, 43, 296
;

le prix des letti'es de Chancellerie pour
les Juifs, 43, 296 ; la rouelle, 6, 83 et

89, n. 6 ; 15, 237 ; sou ordonnance en

apprenant l'autodafé de Troyes, 2, 246;

P. et rinquisitiun, 30, 148.

Philippe V le Long (.Mandement de) et

l'importance de la communauté de

Troyes après 1306, 2, 247; expulsion

des Juifs, 7, 10, note, et H ; 33, 279;
rouelle, 6, 83; persécutions, 36, 142;
les biens d'Héliot de Vesoul, 8, 162;
P. et les Juifs de Bour-ogne, 48, 224

;

49, 6.

Philippe VI de Valois (Les journaux iju

Trésor de , 43, 292.

Philippe (comte de Boulogne et les biens

des Juifs (1235', 15, 233.

Philippe d".\quin traduit en français le

Behinal OUim. 20, 267.

Philippe de Gentil, marquis de Langalle-

rie, en rapport avec les Juifs, 28, 195

et 197.

Philippe de Majorque et le baptême des

Juifs
;

pi end sous sa protection les Juifs

de .Majorque, 4, 37 et 51.

Philippe II (Espagne) et les Juifs de Por-
tugal, 49, 52.

Philippe III (Les Marranes du Portugaise

réfugient en Espagne sous), 48, 1 ; 49,

52.

Philippe IV Documents sur les Marranes

d'Espagne et de Portugal sous). 48, 1.

Philippe I" de Tarente et les Juifs de

Corfou, 23, 64.

Philippe II, empereur de Constantinople,

et les Juifs de Corfou (xiv^ s.), 23. 65;

26, 207; 32, 226.

Philippe 111 et les Juifs de Corfou, 32,

226.

Philippe, duc de Brabant, et les Juifs con-

vertis, 9, 284.

Philippe V de Luxembourg (Droits de

jiéage imposés aux Juifs des Pays-Bas,

parK 8, 207.

Philippe lie Mézières et les Juifs, 32, 307.

Philippe (.Vbraham , Juif de Paris (1755),

49, 127.

Philippe IE.). Introd. au livre des Psau-
mes. 24. 301.

Philippou Gombost achète des héritages

ruraux des Juifs de Sézanne. 2, 62.

Philippson (L.'. Die Rhetorik u. jiidische

Homiletik, 21, 312; Gesammelte Schrif-

ten, 23, 153; Hahen wirklich die Judea
Jesum gekreuzigt? 43, 297. Voir Kay-
serling. M. Philippson.

PHILIPPSON Martin\ Louis Philippson,

son œuvre et son rôle dans le judaïsme

moderne (Confér.). AcL, 42, xxiv.

Philipso.n (David). Old European Jewries,

30. 141.

Philipus de Ferreres Voir Astruc de Tera-

çona.

Philistée (Origine phénicienne des habi-

tants de), 20, 203.

Philislins (La conquête des villes des]

dans le livre des Juges, 39, 28, n. 2
;

les Ph. nomment David roi de Juda à la
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mort de Saiil, 38, 1"I4
;

guerres de

David contre les Pli. à la. fin de son

règne, 21, 243 ; Ph. et Ézecliias. 23, 34
;

les Ph. sous Joram et Ézécliiel, xvi, 24,

43; Ph. et circoncision, 26, 298; leur

nom grec, 31, 28.

Philomèue (Le roi Juif de Narbonne et le

roman provençal de), 48, 197.

Philon et les Juifs à Rome, 8. 16 et 19;

lambassade à Caligula,3l, 167 et 176;

Ph. et les essénieus, 14, 192; P. et les

partis relijrieui de la Diaspora, 29,

183 ; œuvres <le P., 34, 141 : 36, 312;

de Decnlogo, 30, 289; un passage du

de Beculoç/o dans al-Iskandari, 30, 318;

un fragment de P., 11, 313; fragments

de P. édités par Harris, 13, 139; ses

écrits feraient partie des Sifrè Hami-
?«?«, 3, 114; rindesiructibilité de l'Uni-

vers n'est pas de P., 7, 294; le De Opi-

ficio mundi, 19, 157; P. auteur de la

Vie contemplative, 16. 131: auteur de

la Vie c. et son silence, d'autre part,

sur la secte des Thérapeutes, 32, 303
;

raisons pour lesquelles il écrivit le De
humanilale, 30. 174, n. 7 ; sa philo-

sophie et la mythologie chaldéenne, 1,

129; P. et le second livre des Maccha-

bées, 41, 166; rapports du livre des

Jubilés et du Midrasch Tadsché avec

P., 21, 83, 87, 96; 22, 2; P. et la

descendance de Cham, 24, 85, n. 1
;

P. et les Melchiséd ciens, 3, 13; et

TÉiiitre aux Hébreux, 5. 19; et les pro-

priétés des nombres, 6, 273; sa philoso-

pliie et la théologie chrétienne, 7, 292;

P. et l'épître de Jacques, 34, 148 ; et l'an-

liuomismo gnostique, 38, 16; influence

de Platon sur P.; son influence sur les rab-

bins, 42, 283 ; 43. 141 ; P. et les Pseudo-

Clémentines, 46, 92, 94 et 96; P. dans

Taucienne littératurejudéo-arabe, 50, 10.

Voir Bernays, Conybeare, Dienstfertig,

Freudenthal. Herriot, Ryle, Wendland.

Philon, le poète épique i Comment', est

parvenu jusqu'à nous, 46, 50.

Philosophie religieuse des Juifs, 3, 213;

ph. scolastique et Juifs du xiV s., 31,

159. Voir Picavet.

Phinéas iLe-grand-prètre) contre Antio-

che (sous Caligula). 45, 36.

Phobiau iMoise b. Élie), éditeur de Job,

en grec, à Coastantinople ^1376), 22,

251.

Phocas et le baptême des Juifs, 28, 291 :

massacre de chrétiens par les Juifs, 43,

47

Phocée (Synagogue grecque de), 12, 236.

Phocylide (Le poème de), 11, 312; Ph.

et lois noachidiques, 47, 32.

Phœbus (Eliakim), rabbin de Hat:uenau

(1633), 44, 104.

Phœbus Emrich iR Meschullaml b. R.
Jacob Joseph Emrich, président de la

communauté de Metz, 40, 244.

Phonétique hébraïque, 3, 130; ph. hébr.

et arabe, 33, 133 ; rapports de la con-

sonne avec la vocalisation dans les ségo-

lés, 33, 21
;
ph et Séfer Yeçira, 28, 97.

Photius et l'Épître aux Hébreux, 5, 17,

n. 1 ; Ph. et l'écrit d'Hippolyte sur le

Dosithéisme, 42, 27.

Photographie News iThe). 11, 290.

Phri/gie (Juifs en), 41. 183.

Phylactères. Voir Tephillin.

Physiologie dans le Commentaire des Pro-

verbes de Saadia. 37, 231; une remar-

que de ph de R. Hidka, 37, 300 ; con-

naissances de Samuel en ph., 42, 19.

Ph.ysique d'Ibn Gabirol. 33. 162.

Pictlra (Juifs à), S, 290: 13, 130.

Piazza (La rouelle et le concile de\ 7,

'94.

Piazza (Samuel), rabbin de Florence

(xvii' s.), sa fille Allégrine, 4, 118.

Pic de la Mirandole et Jolianan Alemanno,

12, 243.

Pic (Le;. L' a Affaire » du xvi' s., 50,

283.

Picard (Charles). Sémites et Aryens, 26,

288.

Picardie (Juda b. Éléazar et le dialecte

de;. 42, 37.

Picavet (F. \ Es({uisse d'une histoire gé-

nérale et comjiarée des philosophies

médiévales, 30, 283.

Piclion (Les Juifs contre leur coreligion-

naire Jusajih), 38. 259.

PiCK (H.:. .Assyrisches und Talmudisches,

46, 293; Talinudische Glossen zu De-

ll tzsch's Assvris':hen Handworterlmch,

48, 297.

Pie 11 et les Juifs, 6, 8 ; 32. 63 ; P. et les

Juifs du Comtat (la guerre aux Turcs),

6, 17, 23 et 24 ; P. et la rouelle, 6, 90;

36, 53; P. s'oppose à ce que les Juifs

soient fermiers des revenus apostoli-

ques, 6, 271; bref de P. concernant les

Juifs, 7, 143 ; P. et les Juifs de Carpen-

tras (1439), 12, 176.

Pie V et les Juifs, 10, 180; 12, 163;

expulsion des Juifs de Malaucène, 6,

271 ; P. et les Mari-anes de Pesaro, 16,

65 ; P. et les Juifs de Rome, 23, 114
;

29, 318; P. et les Juifs de Bédarrides,

29, 257 ; P. et la rouelle, 6, 90 ; P. et

la possession de biens-fonds par les

Juifs, 2, 280 ; P. et les banques juives

de Ferrare, 20, 36 ; P. et les Juifs du
Milanais, 20, 46 ; P. et les index expur-
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gatoires, 30, 2o8 et 239: P. impose le

chapeau jaune aux Juifs du Comt.it

(1566), 36, 54.

Pie VI et le Talmud, 50, 97 et n. 7.

Pie IX iL'oiiirine juive de), 21, 315.

Pied .Saintes emijreiutes de), 2, 327.

Pièl et Nifal, 41, 198 et 209.

Piémont (Juifs du) 8, 242; 19, 141 ; Sa-

lomon .\zubi dans le P., 11, 253 ; un

conservateur des Juifs du P., ;xvi« s.),

5, 227.

PiEPENBRiNO (C). Histoire du peuple d'Is-

raël, 38. 297,

Pier Luigi et les Juifs, 27, 210.

Piera (?', poète mêlé à la querelle des

maimonistes en France. 2, 329.

Piera (Isaach de), Juif baptisé à Barce-

lone (1391 , 4, 59 et 75.

Pierres sacrées en Palestine, 2, 327 ; la

littérature du moyen âge relative aux

p. précieuses, 35, 130; un Juif de Mar-

seille, tailleur de p., 46, 45; p. tumu-
laires à Màcon,5, 104; lesp. hébraïques

de Dijon. 6, 222. Voir épigraphie, in-

scriptions.

Pierre iJuifs à), 48, 217.

Pierre iapôtre) et la conversion des Gen-

tils, 35, 15; P. et le Credo en hjbreu
;

son judaïsme et les Pseudo-Clémen-
tines, 46, 90 et 97.

Pierre, archevêque de Narbonne, et Ayme-
ric à propos des Juifs, 3, 217.

Pierre I (.Aragon) et la meilleure des reli-

gions, 11, 3.

Pierre II (.\ragon et les hospitaliers de

Saint-Jean de Jérusalem •1209), 32, 307.

Pierre III (Aragon) Les tables astrono-

miques de). 3, 138; 4, 162; 6, 301; P.

et les créances des Juifs de Perpignan
;

autodafé d'un Juif converti; P. et les

Juifs baptisés, 16, 3, n. 2, 13 et 18.

Pierre IV (.\ragon) et les Juifs, 15, 30.

Pierre III, Rostaing, et les Juifs, 12, 40.

Pierre IV de Rabath et les Juifs de Car-

pentras, 12, 33.

Pierre iLe moine) et l'histoiie d'un enfant

juif de Bourges, 1, 132

Pierre Arnaudi,juge d'un ditlerend entre

Amalric et deux Juifs, 3, 213.

Pierre d".\ragon de Mantes (La reine Marie

de Braban donne à) la maison de Simon
David de Mantes, 2, 58.

Pierre de Blois et les controverses entre

Juifs et chrétiens, 3, 238, n. 1.

Pierre de Colonna reçoit une rente sur le

produit de la vente des biens des Juifs

de Montpellier, 2, 53.

Pierre de Cuxac, acheteur de biens juifs

après l'expulsion (1306^., 2, 53.

Pierre de Foix (cardinal) (La partialité de)

à l'égard des Juifs, 7, 139 ; P. elles Juifs

de Carpentras, G, 280 ; 12, 177.

Pierre de France reçoit en apanage les

Juifs d'Alençon et du Perche (1282), 3,

218; 42, 104.

Pierre de Lamballe, archevêque de Tours,

et les Juifs (xiir s.}, 18, 263.

Pierre de l'Ancre Traité sur les Juifs

l)ar), 19, 235 ; P. et la truie de Wittem-

bcrg, 20. 269.

Pierre de Laprade (Vidal , notaire à Nar-

bunne, acheté la maison de Dieus Lossal

de Florensac, 2, 49.

Pierre de Mirepoix, évèque de Narbonne,

les biens des Juifs de Sauve et le roi, 2,

39.

Pierre de Tolède et les Juifs de Naples

1533), 32, 226.

Pierre du Port, bourgeois de .Narbonne,

achète la maison de Dieulossal Vidal

(1308), 2, 48.

Pierre le Cruel et les Juifs, 38, 237.

Pierre le Vénérable ;Le traité de) contre

les Juifs, 18, 43; P. et le Talmud, 29,

197 ; P. et le roi juif de Narbonne. 48,

202.

Pierre l'Hermite et les massacres des

Juifs. 2, 146.

l'ieve Juifs de) et .\lphonse I, 20, 33.

Pigeonneau H.). Histoire du commerce

en France, 10, 274.

Pignotte, cimetière juif dans le Comtat

Venaissin, 1,283; 6, 39.

PiLOT OE Thorey. Les actes du dauphin

Louis II ifutur Louis XI), 41, 299.

Pimentel Abraham Cohen^ rabbin de

Hambourg, 32, 94.

Pimientel (Garcia et Emmanuel), 8, 292.

Pinamou b. Karîl ;Etymologie des deux

noms;, 26, 136.

PiNCHFS (T. G.). The old Testament in the

light of the historiciil record of Assyria

and Babylonia, 46, 293.

Piuhas i'irrand-prètre) et le calendrier sa-

maritain, 50, 79, 81.

Pinhas, nom de Dhû Nowas chez les

.\byssias, 2, 331.

Pinlicàs, paitan, cité par Saadia, 5, 207 et

211.

Pinhas, massorète, fils du Resch Pirka

Abdima, probablement le même que le

précédent. 48, 148.

Pinhas b. Jair et le livre des Jubilés, 14,

295: 21, 91.

Pinhas Eliab. Céraah Elia, 10, 187, 189, 201.

Pinheiro (Abraham . David), Juifs de la

Martinique (1683 , 2, 115 et 116: P.

(Isacli), neveu d'Aron Lopez, 2, 116.

Pinheva (Abraham, David), Juifs de la

Martinique (1680), 2, 102, note.
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Pinto (Abraliam) et les prisonniers juifs

de Chmielnicki, 25, 204.

Pinto (Isaac) défend Surinam contre

l'amiral Gassard, 4, 131.

Pinto (Isaac) et Diderot, 8, 143 et n. 2.

Pinto (Moïse), 10, 200.

PintorYouçaf,Juifde Madrid il442), 49, 303.

Pintscliow. Voir Lob P.

Piolet (A. P.). Essai sur le développement

de l'attente messianique chez les Israé-

lites depuis les oiigines jusque vers

l'époque de Jésus-Clirist, 41, 288.

Pioutim du Sckihlié Elohim, 1, 130
;
pas-

sage des p. su]iprimés par la censure,

3, 228; p. de la Pentecôte {Azharo/],

5, 30
; p. et aiis populaires, 32, 103

;

p. de Yanaï, Kalir, Saadia, Abr. Ibn

Ezra, Jnda Halévi, Salomon Ibn Gabirol,

45, 134; p. expliqués par Meiiahem b.

Helbo, 48, 281; ms. du musée de

Cluny, 50, 138.

l'iove [Imprimerie hébraïque à) (1475U
36, 121.

Piphior, nom hébreu du pape, 10,186;

les mots Niphior et P., 34, 219, 239.

Pirano (Les Capitoli des Juifs de), 2, 115;

banques juives de P., 2, 177, 178;

rouelle à P., 7, 95 et 96.

Pirée (Inscription phénicienne au], 16,

140, 275.

Pirké Abot. V, Abot.

Pirké Rabbénou Hakadosch, midrasch,

38, 318.

Pirké Piabbi Eliézer (Eléments chrétiens

dans le), 18, 83; le P. et le calen-

drier actuel des Juifs, 19, 209; le P.,

le livre d'Adam et la Caverne des tré-

sors, 21, 82, n. 3 ; le P. et l'intercession

du sabbat en faveur d'Adam, 26, 132
;

le P. et les dosithéens, 42, 28 ; le P. et

l'interdit prononcé contre les Samari-

tains, 43, 50 ; le P. et le Pseudo-Jo-

nathan, 46, 283; le P. et la bénédic-

tion du mariage, 50, 172.

Pise (Juifs à) (1160), 14, 172 ; sarcophage

de P., 14, 219.

Pise (La famille de], 26, 83 ; 31, 62 ; P.

(Abraham) et Joseph Haccohen, 16, 29;

son élégie sur Azriel Dayena, 38, 277 ; P.

(Daniel) réorganise la communauté de

Rome, 29, 144; P. (Isaac et les exilés

d'Espagne (1492), 26, 87. Voir Samuel
de Pise, Yehiel de Pise.

Pischon du Paradis biblique, 6, 133.

Pisek 'Communauté juive de) (xv° s.),

H, 280.

Plan (La ville de) accuse les Juifs de

railler les rites chrétiens, 30, 86.

Planet des Juifs, forum juif à Avignon, 1,

270.

Planètes (La création des), d'après le

Séfer Veçira, 29, 68.

Plantavit de la Pause (Jean), évèque de

Lodève ; ses relations avec différents

rabbins, entre autres S. Azubi, 11, 114

et 258, n. 2.

Plantes (Noms aramcens des), 2, 313.

Voir I. Low, Wimmer.
Pl.vto (Imnianuel). Zur Geschiclite der

Exégèse, 25, 132; Retlexionen iiber Ba-

bel u. Bibel, 46, 293.

Platon (Influence du système de] en Pa-

lestine, III" et II' s. avant l'ère chr., 1,

181 et 182; P. d'après les Juifs du

moyen âge reçut des leçons de Jé-

rémie, 8, 302; influence de P. sur

Philon, 42, 283 ; P. cabbaliste, 24, 122;

influence de P. sur Ibn Gabirol dans

sa physique, 35, 163 ; réalisme de P.,

d'Ibn Gabirol et de St Thomas d'Aquin,

41,311 ; son influence sur Joseph ibn

Saddik, 46, 316.

Platter (Félix) et les marranes de Mont-

pellier, 33, 283.

Platter (Thomas) et les Juifs d'.Avignon,

25, 75.

Plessner (Salomon). Biblisches u. Rabbi-

nisches aus S. P. Nachlass, hrsgg. von

Elias Plessner, 36, 132

Plewna (Établissement de Juifs hongrois

à), 2, 323 ; Juifs (1594), 15, 140.

Pline l'Ancien et les Juifs, 11, 164; P.

source de Tacite dans ses renseignements

sur la cérémonie de Souccot, 37, 201 ; P.

et les Esséniens, 14, 183, 201, note; P.

et la guerre juive, 10, 252; P. au siège

de Jérusalem, 19, 58 et n. 7; 24, 307.

Pline le Jeune (Lettre de) à Trajan : l'accu-

sation de meurtre rituel contre les chré-

tiens, 23, 163.

Plombières (Juifs à), 48. 217.

Ploss (H.). Geschichtliches und ethnolo-

gisches liber Knabenbeschneidung, 12,

128.

Plotke (J.). Die rumânisrhen Juden unter

dem Fiirslen und Konig Karl, 43, 149.

Plotin et Ibn Gabirol, 40, 118; P., Ibn

Gabirol et Thomas d'Aquin, 41, 311.

Plungian (Mordechaï) et la théorie de

Raschi sur les Guezérot Schavot, 36,

135.

Plunies (Salomon), Juif chassé d'Espagne

(1492), 9, 70.

Pluraliatautuni Liste des), 43, 208.

Pluriel (La désinence du) dans les lan-

gues sémiti(jues, 16, 138; pi. en hé-

breu, 23, 303
;
pi. vocalisé en hébreu,

18, 118; pi. des noms, 24, 99; anoma-
lies du pi. des noms, 43, 206 ; la for-

mation du pi. du nom araméen, 30, 292.
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Plutarque (Similitudes du iviit do la

Vie d'Alexandre de) et du Talniud

{Tamid), 7, 79 ; le jeu de mots (|uo IM.

prête à Cicéroii sur Verres, 26, 38 et

45 ; la fête des Cabanes, Pi. et Tadte,

37, 181 ; PI. et l'intordiction de tuer les

animaux impurs, 41, 144.

Pubian. Voir IMiobian (Moïse b. Elle).

Pocociie (Edouard ; et Maimonidc, 2, 33(î
;

P. et le commentaire de Tanhoum Ye-

rouschaimi, 40, 130.

Podgoritza (Coupe funéraire de', 14, 38,

230 et 241.

Podolie Juifs de), 31, 130; martyrs, îiO,

88.

POKKTXER (B.). Die Autoritât der deutero-

canonischon Biicher des Alten Test,

26, 14'k

Poésie (l,es morceaux de) insérés dans

les textes de prose de la Bible, 24,

196; le rythme dans la p. biblique, re-

cherché en 1364, 14, 295 ; la métrique

de la p. hébraïque, 3, 152, note ; 15,

138; 50. 296; l'article dans la p. hé-

braïque, 37, 203 ; les temps et les

modes confondus dans la p. hébraïque,

46, 179 ; Saadia et la p. hébraïque

(l'Ag-ron), 24, 308; 37, 84; le livre de

Saadia doit être intitulé : Livre des

racines de la poésie hébraïque, 39,

207 ; la p. juive avant la domination

arabe, 5,207; la p. chez les Juifs arabes

avant Mahomet, 7, 181 ; notes sur les

Juifs contenues dans la p. de l'ancien

Islam, 43, 10 ; imitation de la p. grec-

que par des Juifs, 46, 48
; p. juive en

Italie, 39, 317. Voir Berger, Flœkner,

Levin.

Poétique (La troisième partie de VAgron
est une), 24, 310; p. de Moïse ibn Ezra,

21, 98.'

Pogetti, Plmjetti iLéon'i. rabbin à Modène,

fds de Jacob d'Asti (xvii» s.), 4, 124 et

n. 3.

Poggetto. Voir Jacob b. Mordekhaï.

Points-voyelles eu hébreu, 26, 274; in-

fluence syriaque, 28, 101 et n. 2
;
p.-v.

et talmudistes, 46, 101.

Poissy (Hagin de Laye et Léo de Neau-
phle habitent) en 1297, 2, 26.

Poitiers, localité citée dans Joseph le

Zélateur, 3, 15; inscriptions, 25, 158 et

160; ms. de P. avec une figure du Ju-

daïsme, 47, 189.

Poitevin Peitavi, médecin juif converti

{x\iv s.\ 11, 115.

Poitou (Juifs du), 35, 95; Juifs de Nar-

bonne dans le P., 48, 204, n. 1
;
persé-

cutions en P. en 1236, 17, 92 et 95
;

29. 233; 14, 85.

Poivre (Redevance en) payée par les

Juifs de Bordeaux, H, 81 et n. 3.

Pola !Ban(|U('S juives de), 2, 177.

Polak (Jaiob) Cantarini à Prague, 4, 120.

Polake, Polaque, Juifs de Metz et de Paris,

49, 143; 50, 260.

Polémique dans Hcgési|)pe, 2, 316
; p.

entre Juifs et chrétiens, 1, 222; 3, 15,

238; p. contre le christianisme, 48,

85, n. 2; p. sur le mot Schiloh, 49,

308.

Polémistes chrétiens et juifs en France et

en Espagne, 18, 43, 219.

Poligyiy (Juifs à) (1310), 7, 7 et 13; 49,

3, 4, 6 et 7.

Polil'hile (L'édition princeps du Songe de]

(1499 ?), 3, 78 et 84.

Polisch, portique pour retardataires,

origine du mot, 2, 320.

Politz (Massacre de Juifs à) (1338), 4, 26.

PoLLAK. A Zidok tOrténeté Soprouban

(Histoire des Juifs à Sopron-Oedenburg),

35, 158.

PoUak (Jacob) (Interdit de) contre Abra-

ham Miutz (1520), 36, 304.

Pollion (Asinius) et Hérode, 11, 27 et n. 3;

l'églogue de Virgile dédiée à P., H,
43 r

Pologne (Les évèques et les Juifs en), 3,

105 ; Juifs de P., 5, 291 ; 26, 139; 41,

277, 289
;
jugement d'un homme du

XVIII» s. sur les Juifs de P., 5, 270;

Juifs de P. émigrant à Hai:uenau,

8, 243 ; Juifs de P. et Sabbataï Cevi,

26, 217 ; ce que Napoléon espérait des

Juifs de P., par suite de la réunion du
Grand Sanhédrin, 28, 273; Juifs de

P. faisant des voyages d'affaires au
moyen âge, 2, 161 ; les anciennes syna-

gogues en bois, 43, 296 ; chapeau jaune

en P., 7, 102 ; meurtres rituels en P.,

18, 180, 187 et 191
;
persécutions de Juifs

en P., 4, 2; (1360), 3, 323; (xvii« s.),

45, 148; 50, 86; le rachat des prison-

niers juifs en P., 25, 202; Juifs fermiers

en P., A, II, 101 ; Manassé b. Israël

et la P., 49, 101, 105, 106.

Polonia, Juive espagnole (1492), 15, 120.

Polybe et Josèphe, 6, 130 ; P., Josèphe et

le 2' livre des Macchabées, 32, 179,

186 et 197; le style de P. et celui de

II Macchabées, 43. 225.

Polycarpe (Le martyre de) et les Juifs de

Smyrne, 6, 295; 11, 235, 296.

Polygamie chez les Juifs de Castille, 14,

166, n. 4.

Polythéisme de la religion niandéenne,

22, 142. Voir Lelorrain, Vernes.

PoMERA^z (Bernard). La Grèce et la Judée

dans l'antiquité, 23, 155.
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Pommard (Juifs de) en 1274, 48, 217. n. 2.

Pommier, armoirie de David de Pomis, 1,

147.

Pompée et les Juifs à Rome. 8, 9, 11, 12

et 20; P. en Palestine, 32, 168; 34,

192, n. 1 ; administration de la Pales-

tine après sa conquête par P., 46, 218.

Pomponazzi ^Pietro) et Tévêque Hercule

Gouzague, 27, 35.

Ponce Pilate (Le prétoire de), 22, 230; la

mort de Jésus et P., d'après Josèplie,

35, 16; P. et la mort de Jésus, 6, 29.5;

la lettre de P. à Néron svir les Juifs,

6, 114 ;P. et l'émeute de Samarie (35),

42, 36. Voir G. A. Muller.

Poncius de Tahust. Voii' Coffeu Sartore

Jacobus.

Ponctuation babylonienne, 5, 207; nou-

veau système de p. hébraïque, 43, 303;

p. des loazim. dans les manuscrits, 42,

61.

Pons, localité citée dans Joseph le

Zélateur, 3, 15.

Pont d'Ain (Juifs à) (Xiv« s.), 8, 239.

Pont de Vaux Juifs à) (,1275), 8, 239.

Pont de Veyle (Juifs à), 8, 236 et 240.

,Pont Juvénal {hùis a. la foire de). 36, 80

et 90.

Pont Saint-Esprit (Commerce des Juifs

de Carpentras à), 35, 102.

Pontailler (Juifs de) en 1332, 7, 13;

Vivant de P., 8, 169.

Pontarlier ^Juifs à) (xn* s.), 7, 13 et 26,

n. 1 ; 49, 3, 5 et 7 ; Abramin de P., 8,

167.

Pontjeu, pont des Juifs à Màcon, 5, 104.

Pantoise (Juifs de) (1204), 9, 63; Joce,

Juif de P., donné par Philippe le Bel à

Charles de Valois, 2, 24; 42, 104;

Jousset de P. et Dayotus, son fils, 2,

25, 26.

PooLER (L.-A.). Studies in religion of

Israël, 50, 283.

Poppée et le judaïsme, 11, 33, n. 3 et 59.

POPPER ^.M.^. Les Juifs de Prague pen-

dant la guerre de 30 ans, 29, 127 ; 30, 79.

PoppER (Moritz . Die Inschriften des Alten

Prage Judenfriedhofes, 26, 144.

PoppER (William) . The censorship of

hebrew books, 39, 145.

Pora, Juive de Serre, 9, 245.

Porat de Benedetto. Voir Joseph P.

Porc (Défense de la viande de) et Joseph

le Zélateur, 3, 33; le p. symbolise le

judaïsme pour les chrétiens et le chris-

tianisme pour les Juifs, 20, 272 ; immo-
lation d'un p. sous Antiochus Épiphane,

32, 192
; p. et démon dans les Évangiles,

47, 175
; p. et Posidonius d'Apamée,

20, 40. n. 1.

Porchon (Salomoni (1318), 24, 1,54.

PORGÈS (N.). Les lignes mnémoniques
des lettres radicales et serviles, 16,

286 ; une Mischna mal comprise, 20,

307; 21, 278 ; le commentaire sur Job

de Samuel b. Nissim d'Alep, 21, 318;

note sur l'ouvrage Horayat Hakoré
apporté de Jérusalem à Mayence, 23,

308 ; la querelle de Menahem ben

Sarouk avec Dounasch ben Labrat, 24,

144 ; les relations hébraïques des per-

sécutions des Juifs pendant la première

croisade, 25, 181; 26, 183; 27, 317; le

poème d'Élia Bahour, 27, 276; une lettre

d'Abraham Ha-Yakhiui à Nathan Gazati,

27, 317; le Séfer Sekhel Tob, 30, 159;

documents sur les Juifs de Wiener-

Neustadt, 30, 159; texte de la lettre

adressée par les Frankistes aux commu-
nautés juives de Bohème, 29, 282 ; le

nom Apiphior, 35, 111; lettre de Moïse

Halawa, 40, 126; la bibliothèque de

Léon Mosconi, 41, 318; Index expurga-

torius, 47, 144; un acte de vente hébreu

du xiv« s., 47, 318. G. R. Leben und
Werke des Saadia Gaon (Harkavy), 25,

145; 27, 317; Grammatik jiid.-palaes-

tinischen Araniâisch (Dalman), 30, 150;

Aramâische Dialcktproben (Dalman),

34, 151 ; Das Marlyrologium des Nûrn-

berger Memorbuches (Salfeld), 37, 146.

POROES (N. . Dounasch b. Labrat et Saa-

dia, 43, 293; Bibeikunde u. Babelfunde,

48, 297.

Poria (?) (Jacob ibn), rabbin de Salonique

(xvi» s.), 41, 105.

Porphas, commentateur d'Averroès, 5,

277.

Porphyre (Interpolation relative à Jésus

dans Josèphe et), 35, 8, n. 2 ; P. et

l'histoire du fermier des impôts Joseph,

fils de Tobie, 39, 163, n. 1 ; P. et l'at-

tribution de la Cœlé-Syrie à Ptolémée V
Epiphane, 39, 165, note.

Ports (La taxe romaine pour les\ 34,201.

Porl-s.-Saône (Juifs de) (xiv* s.), 7, 13 et

19; 49, 7; Abraham de P., Aron de

P. ,8, 167.

Portaleone, famille de médecins juifs, 12,

113 ; P. (David) et le duc de M;intoue,

3, 96; 20, 159.

Porlalis et la réunion du Grand Sanhédrin,

28, 267 et 275.

Porte Wilhelm). Judas Ischariotli in den

bildenden Kiinsten, 7, 307.

Portefaix juifs à Tarascon (1467), 39, 107.

Portes (L'ouvrage intitulé les Quatre), 42,

204; 44, 230.

Portes (Isaac de), 2, 46.

Portis (Isaac de), médecin juif, 5, 307.
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Porto {imh de;, 12, 299; Juifs refusés à

P. eu 1492, 32, 283.

Porto (Abraham del , martyr à Rome
(1640:, M, 239.

Porto (Abraham Menahem Culieu), auteur

(lu Min/ut Beloula contre Azaria de

Rossi, 33. 79 ; P., le chapeau jaune et le

pape Paul IV, 4, 94.

Porto (Florio, Emanuel ou Menaliem Lion),

correspondants de Jean Buxtorf, 13,

264 et 266.

Porlocp-iiaro (Cimetière juif à), o, 226,

n. 3.

Portugais .Marchands). Voir Marchands

portugais.

Portugal (Notes sur l'histoire des Juifs

au:, 32, 282: nombre des Juifs d'Es-

pagne qui, en 1492. émigrent au P.,

14, 174 et 177 ; l'imprimerie et les Juifs

du P. (1487 , 36, 121 ; rouelle, 6, 94;

péréi.'^rinations et malheurs des Juifs

baptisés du P., 3, 61 ; expulsion de P.,

3, 283 ; Juifs du P. a Bordeaux, 11, 83;

documents sur les marranes sous Phi-

lippe IV, 48, 1. Voir Bensemer.

Posen ,Ce qui perdit les Juifs de), 2, 321 ;

P. lieu de naissance de Salomon Luria,

2, 323; les Winkler à P., 20, 276.

Posidonius d'Apamée et Josèphe, 6, 130
;

P., Josèphe et II Macchabées, 32. 179 et

197 ; P., les Juifs et la viande de porc,

20. 40, n. 1 ; raisons de l'inimitié de

P. contre les Juifs, 30, 163 et 173.

Posnanie La peinture d'un meurtre ri-

tuel sur une Eglise de;, 18, 183 et 191.

Posquières Juifs à; 1160 , 14, 172.

Posteile (Guillaume I, auteur d'un alpha-

bet polyglotte, 3, 78,

Postumus et .\postemos, 2, 128.

Potkenius, éditeur d'un Psautier en

4 langues, 3, 78.

Poudre à canon des Turcs fabriquée par

les Juifs, 40, 206.

Poumbadita Les derniers chefs de

l'école de!, 33, 10 ; Hanania à P., 33,

173, n. 1 ; la clôture définitive du Tal-

mud eut lieu à P., 34, 248 ; l'école de

P. sous Hormizd IV, 36, 236 ; la casuis-

tique, 38, 49 ; les Gens subtils de P.,

39, 191 ; les annales de P. et le retour

de Rab en Babylonie, 44, 47 ; diver-

gences de P. avec l'académie de Som,

30, 160.

Pourbo ilsaac\ Juif établi à Montpellier

;1714), 33,287.

Pourim (Origine et sens du mot et de la

fête de), 15, 137 ; origine persane de

P., 24, 264 et 270; la modernité de

l'institution du jeûne de P., 47, 169;

une aumùnièi'e pour la fête de P., 25,

78 ; P. et Hanoucca, 32, 43 ; P. de Buda

il Padoue, 2, 114; P. de Narbonne
il236), 32, 129; P. de Prague (14 Hes-

van), 29, 131 ; P. des Sabbatiens, 33,

278 ; P. local, 18, 140.

PozNANSKi (Adollj. Ueber die religions-

philosophischen Anschauungen des FI.

Josephus, 14, 308 ; Schiloh, 49, 307
;

50, 283.

POZNANSKI (Samuel). Sur quelques ra-

cines liébraïques méconnues, 31, 117
;

une grammaire hébraïque du xu" s.,

31, 139; Aboul-Faradj Haroun ben Al-

Faradj. le l'^iammairien de Jérusalem, et

son Mousc/itamil. 33, 24 et 197 ; Daniel

ibn .\nischata, un adversaire littéraire

de Maimonide, 33. 308; Meswi al-Okbari,

chef d'une secte juive du ix' s., 34, 161
;

l'inscription n» 206 de Narbonne, 36,

111; un fragment de l'original arabe du

traité sur les verbes ilénominatifs de

Juda ibn Bal'àm, 36, 298
;

quelques

remarques sur une vieille liste de livres,

40, 87; sur un fragment d'une collec-

tion de Consultations rabbiniques du

XIV" s., 40, 91; l'exégèse biblique de

Nahschon Gaon, 40. 128; Tanhoum Ve-

rouschalmi et son Commentaire sur le

livre de Jouas, 40, 129 ; 41 , 45 ; la biblio-

thèque d'un médecin juif, 40, 264
;

un ouvrage sur la fièvre en français

écrit en lettres hébraïques, 42, 286;

Anan et ses écrits, 44, 161 ; 45, 50 et

176 ; Ephraïm b. Schemaria de Fostat

et l'académie palestinienne, 48, 145;

49, 160; Philon dans l'ancienne littéra-

ture judéo-arabe, 30, 10; quelques don-

nées nouvelles sur Isaac Ibn Baroun,

50, 191. C. R Jalkut Makiri al Sefer

Tehilim, 40, 282; Catalogue of hebrew

and samaritan Manuscripts in the Bri-

tish Muséum (Margoliouth), 41, 301
;

Beitrâge zur Geschichte der Raschi

Commentare ;Berliner;, 46, 310; Fest-

schrift zum siebzigsteu Geburtslage A.

Berlinei-, 47, 133.

PozNANSKi (Samuel). Isak b. Elasar Halevi's

Einieitung zu seinem nP"^ r'D'Ci, 31,

139 ; Mose b. Samuel ibn Chiquitilla

nebst den Fragmenten seine Schriften,

31, 307: Die Qirquisàni Handschriften

in Brilish Muséum, 32, 295: extraits

du Kildb-alanwdr wal mardfjib de

Qirqisàni, 35, 126; Jacob b. Ephraïm,

anti-caraïte (x* s.), 43, 293; Miscellen

iiber Saadja. III. Die Berechnung der

Erlosungsjahres bei Saadja, 43, 297
;

commentaire arabe de Juda ibn Balàm

sur Josué, 47, 140; fragments de l'exé-

irèse biblique de Menahem b. Helbo,
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48, 280 ; Schecliler's Saad.vana, 48,

297; Ziir jiidisch-arabischen Litteratur,

50, 283.

Prache (Hilaric), traducteur du Belànat
Olam, 20, 267.

Prades (Juceff de}, Juif de Barcelone

(1392), 4, 61 et 73.

Prades (Vidal de), Juif liaptisé à Barce-

lone (1392), 4, 59 et 63.

Prœliis Historia de) et Immanuel Bonfi-

lio, 3, 246 et 233.

Pr.«torus ,!F.). Das Targum zum Buch
der Riciiter in jemenischer Ueberliet'e-

ruMi.', 43, 297; Ueber dit; Herkunft der

liebr. .\ccente, 43, 297; Die Uebernahme
der friili-mittelalterliclien Neumen durch

die Juden, 4ï, 130.

Pr«ûr«e (Juifs de) (1648 , 4, 280, n. 2; Juifs

de P. en désaccord avec oeuK de Horowitz

16, 99; expulsion, 16, 100; Juifs de P.

et l'incendie ,1689), 21, 133; Juifs lors

de la défenestration de P., 29, 128
;

Juifs de P. pendant la guerre de la

succession dWutriche, 38, 283 ; docu-

ments pour servir à l'iiistoire des Juifs

de P., 41, 278; le ghetto, 46, 29i ;

massacres à P., 4, 14, 26, 28; meurtre

rituel (1694), 18, 183; confiscation de

livres liébreux, 29, 267 ; synagogue
construite par Meisel, 21, 143; Eibes-

chiitza P., 12, 284; Neliémia Hayyoun,

à P. 36, 236 ; inscription tumulaire du
moyen âge, 1, 134; cimetière juif, 30,

276. Voir M. Popper.

Pr.\gue (H.\ Le Schofar, 6, 138.

Pralingen
;
Massacre à) (1338), 4, 26.

Précieuse, Précieuseus, Juifs expulsés de

Saint-Quentin (1245), 20, 27.

Préciosa, fille de Josué Haccolien. 16, 41.

Prédication chrétienne aux Juifs. 3, 98
;

p. juive en France, Act., xcv.

Préfet (Un) juif il y a deux mille ans, 40,

50.

Préfixes verbaux arabes. 30, 293.

Preière (La vigne d'Isaac Châtelain à), 2,

236.

Prbiss (H.^. Zum Deuteronomium, 24.

301.

Preissier (Wolfgang organise, à Prague,

une confiscation de livres hébreux

(1693), 29, 266.

Premier (Le mot) dans les langues sémi-

tiques, 22, 7.

Premier-né (L'usage d'offrir le) ou les

prémices va à l'encontre de l'idée de

totémisme chez les Hébreux, 43, 24.

Premisl (?j (Massacres à), 4, 14.

Prenz (Fridrich), apostat, auteur du

Schiangenbalg, 5, 146.

Prépositions (L'origine des) unilitères en

hébreu, 22, 130; pr. et article dans la

poésie hébraifiue, 37, 203 et 208; le

nom des pr. chez Saadia ibn Danan,
42, 286.

Preshourg (Juifs de] (13:26), 33, 158; Jona
et ses collègues massacrés à P., 4, 14;

accusations de meurtre rituel à P. (1887-

89), 23, 161.

Presbytériens d'Angleterre et Juifs, 6,97.

Pressel (Wilhelm). Die Zerstreuung des

Volkes Israël, 13, 139 ; 16, 309 ; 20, 155;

Der Thalmud vor deni Schwurgericht am
Ende des XIV. Jahrhund., 26^ 144.

Prestel (J.). Die Baugeschichte des jii-

dischen Heiligtums und der Tempel Sa-

lomons mit VII Tafeln auf 2 Blâtter, 45,

150.

Prêt des Juifs (Taux du), 3, 126 ; 20,

37 ; législation à Majorque, 4, 33, 33
;

à Asolo, 3, 220; on Candie, 26, 204; p.

et les Juifs comtadins, 33, 102; et les

Juifs de Marseille, 46, 247
; p forcé

des Juifs de Francfort, 13, 99.

Prêtres (La bénédiction des) ne doit pas

être traduite, 3, 141 ; lutte entre p. et

prophètes, 8, 303
;
pharisiens et service

du Temple, 31, 144 ; lieux de résidence

et nombre des p., 31, 148 et 152;

grand p. considéré comme Logos, 3, 22;

grand p. appelé Rab Cohunim en phé-

nicien, 8, 151 ; le costume du grand p. et

Plutarque, 37, 199, n. 2
; p. d'origine

juive, 13, 263.

Preuss. La glose de Raschi 63"jb73 yin,
47, 141.

Price (J. M.j. The Monuments and the

Old Testament, 41, 288.

Pricion, Juive (xiV s.), 8, 168.

Prière et culte du Temple, 33, 142
; p. chez

les anciens Juifs, 31, 179 et 195
; p.

en Palestine, en Babylonie, en Afri-

que, 50, 174, 177 ; origine des diffé-

rentes p. juives, 8, 288; origine des

p. pour les morts, 41, 161
; p. au

temps de la Mischna, 6, 68, n. 1 et 2;

p juives et chrétiennes, 1, 252 ; 5,

60, n. 4 et 62; p. des Juifs contre

l'Église, 4, 41 ; influence de la p. juive

sur la p. chrétienne, 14, 231
; p. réci-

tées par des Sabbatien» judéo musul-
mans, 35, 266

; p. en langue vulgaire,

3, 51, n. 1 ; livres de prières en pro-

vençal, 5, 307 ; incunable de 1486, 3,

82. Voir Lorriaux, Mannheimer, Millier

(Max), Rémy et aux mots liturgie, rituel.

Primasius, évêque d'Hadrumète, et la ver-

sion de l'Apocalypse de saint Cyprien,

42, 160, 172; 43, 38; P. et la Vulgate,

43, 37.

Primo (Samuel), secrétaire de Sabbataï
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Cevi à Sofia, 26, 217 ; auteur prrsumé

(l'une poésie sabbatienne, 33, 280 ;
évé-

uenients après sa fuite à Sofia (1673;,

31, 104.

Priscus (Le Juif^, 10, 237-, le P. de Gré-

goire le Grand et celui de Chalon-s -

Saône (335', 34, 138; son baptême, 46,

1, note ; sa mort, 3, 132.

Prison (Juifs en) à Rome, 2, 284 et 283 :

à Majorque, 4, 34.

Problèmes iPetiis\ 13, 288; 16, 138.

Procès de Juifs et de cbrétiens à Major-

que, 4, 33; p. de Samuel Ibn Tibbou

(1235;. 15, 70 ; 16. 124.

Procès-verbal de tribunal liébreu-arabe,

34, 129.

Proceedings of tlie tbird biennal Conven-

tion of tlie jewish tlieological Semi-

nary Association, 24. 301 ; Procec'iings

of ttie first Convention of tlie National

Council of jewisli Women, 36. 132.

Pkocksch (0.). Die Gescbicbtsbetrachtung

bei Amos, Hosea uml Jesaia, 43, l.jO;

Gischielitsbetraclitung u. Gescbichtli-

clie Ueberlieferung bei deu vorexiliscb.

Propbeten. 46, 294.

Proclus. [Le De Caisses) traduit en liébreu,

ït, 292 ; analogies et différences entre

le système dePr. et celui dlbn Gabirol,

41, 311; Pr. et Juda Halévi, 50. 35.

Proconsulaire Les Ccclicoice en), 44, 24.

Procope et les cbrétiens de Nedjràn, 18,

18, 20,24, 39 et 163: 20. 221 ; 21, "6;

Pr. et les Girgaséens à Gartbage, 44, 2;

Pr. et les Juifs de Borion. 44, 7.

Procurateurs Le gouvernement des' en

Judée. 34, 194, n. 3; 46. 219.

Proédrie (Le privilège) et les Juifs, 12,

238 et 2i0.

Profae- b. Vivas, Juif deNosséran [xm* s.',

19, "266.

Profaicb. Voir Delpont P.

Profatius. Voir Jacob b. Makir.

ProOat et Propbiat Sur le nom de , 10,

253.

Progrès et judaisme, 2. 167
; pr. dans le

monde et le contre-coup sur les Juifs,

3, 322.

Progress Tbe of tbe Jews. u» spécial du
American Hebreic, consacré au rôle des

Juifs, 23, 135.

Prologus super interpretationibus, traité

sur les lettres bébraiques et les points

voyelles, 28, 132.

Pronom de la troisième personne dési-

gnant Dieu, 5, 163. Vuir Libermann.

Propagande juive à l'époque de la compo-
sition des Psaumes, 21, 172; p. reli-

gieuse des Juifs grecs avant l'ère chré-

tienne. 30, 169. Voir prosélytisme.

Prophète, nom homirififiuc donné à des

rabbins, 5, 270.

Prophètes. Voir Bilde, à ce mot

Prophétie Tanhoum Yerouschalmi et la),

40, 138.

Prophétisme juif, 7, 302: 11, 294; pr.

chez les Israélites du Nord et chez les

Judaïtes, 38. 186 et 188; pr. et jeûnes

])ul)lirs, 47, 162. Voir Dieuslfertig.

Prophiat Duran (Efodi) Une page de),

26, 283; ses œuvres et Yeliiel de Pise,

26! 84 et 86 : copie de sa grammaire,

37. 306; jugement de Pr. sur Ab. ibn

Kzra. 5, 139, n. 2 ; Pr. et le problème

des asymptotes, 28, 229, n. 3 : Pr. et

le mol Apiphior, 34 230: controverse

religieuse -ms ), 49, 80: ms. de son

Maasé Efod. 49. 274.

Prose (Les suffixes au futur indicatif et

futur avec ffly conversifen hébraïque,

46, 179,

Prosélytes et Judaisme, 19, 20, u. 2 et 32;

leur" éducation, 14, 125: pr. et Sche-

moné Fsré. 32, 163, note et 167 ;
pr. et

le Tanna debô Elia, 20, 144; pr. sama-

ritains. 43, 64 : pr. massacrés à Nurem-

berg, 4, 23; pr. martyrs à Wissem-

bourir, 4, 13.

Prosélviisme chez les Juifs selon la Bible

et le Talmud, 1, 132; pr. juif, 2, 131 :

6, 144; 27, 7; 30, 1 : pr juif et le

culte du Dieu suprême, 36, 138 ;
pr.

des Juifs grecs avant Tere chrétienne,

30. 169: pr. des Juifs à Rome, 8, 27,

301: U. 32, 46, 36, 190; 30, 282: pr.

des Juifs à Antioche, 43, 41 : pr. juif

parmi les chrétiens, surtout par les

Juifs baptisés, 1, 298: 3, 220, 223; 6,

5: pr. des Juifs en .\njou. 29. 238: pr.

défendu aux Juifs de Majorque 1413),

4, 41; pr. chrétien à l'égard des Juifs,

6^ 6 et 8; 9, 81; pr. d'Innocent III, 33,

231: pr. prolestant parmi les Juifs, 8,

309 Voir conversions. Durand-Gasselin,

propagande, Samter, I. W'eill.

Prospérité publique (,Les Juifs et la). AcL,

38, XIV.

Prospero di Pieltro (Le Juif) et le domi-

nicain Nazareo. 3, 96.

Prossnitz. Voir Lobele P.

Protection .Droitde sur les Juifs tolérés

en France, 11, 146.

Protégés français (Les Juifs . Voir Levant.

Protestantisme et légende du Juif errant,

8.307 ; la propagande du pr. parmi les

Juifs, 8, 309: pr. et Spinoza, 49, 178.

Protokoll (Stenographisches) der Ver-

handlungeu des V. Sionisten-Congresses

in BaseC26, 27, 28, 29 u. 30 december

1901,45, 150.
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Protopaschites (La secte des) et le concile

de Nicée, 2, 158.

Provençal. Voir Provenzale.

Provence (juifs du comté de), 46, 2;

(1297), 29, 238
;
(après 1306), 16, 315

;

39, 97 : Juifs et lannexion de la P. à

la France, 17, 99 ; deux lettres écrites

à propos lies persécutions des Juifs en

P. par Louis XI, 1, 119; un conserva-

teur des Juifs en P., 6, 16 ; expulsion

des Juifs (1483 et 1501), 12, 192: con-

tre-coup de l'expulsion h Orange, 32,

170 ; don gratuit imposé aux Commu-
nautés de P., 41, 65 : pillage des Juifs

en 1484, 46,238; conversions de Juifs en

P., 50, 90: Juifs convertis au Parlement

de P., 13, 141 ; culture des Juifs de P.

vers le xiii' s., 39, 66 ; études scienti-

fiques en P. sous les ancêtres d'Abba

Mari, 4, 200; les études talmud., phi-

los., astronom. au xiv» s., 9, 34 et 55 ;

chronique des auteurs connus du xiv's.,

9, 219; rabbins de P. cités par b. .\dret,

12, 81 ; Juifs de P. en Bourgogne, 48,

212 ; les lettres des Juifs de Constanti-

nople ne s'appliquent pas aux Juifs de

P., 13. 264 ; Juifs de P. et ceux de Sa-

lonique, 15, 270; (ISoil), 16, 38; 40,

207 et 210 : la communauté d'Arles et

les communautés de P., 47. 230 : Juifs

de P. en Turquie, 18, 134; Juifs de P.

demandant à exercer le maquignonnage,

33, 92 ; les comtes de P. et la pratique

de la médecine par les Juifs, 7, 293.

Provence Comte de' à Metz, 12, 296.

Provence (Le chevalier de) écrit en carac-

tères hébreu.x, 5, 147.

Provenzale .Moise b. .Abraham , 10, 189,

196, 201. Voir MoiseP., Ahraham P.

Provenzali. Voir David P.

Proverbes. Voir Bible, à ce mot.

Proverbes concernant les Juifs, 2, 311;

3, 292 ; 8, 297 ; 1 1 , 283 ; Catalogue des

livres de p. composant la bibliothèque

d'Ignace Bernstein, 41, 316. Voir gno-

mique, Jellinek.

Providence Doctrine de Socrale sur la)

conforme au Judaïsme, 2, 310.

Provins, localité citée dans Joseph le Zéla-

teur, 3, 16; Juive de P. à Paris 1296), 1,

66 ; Josson de Coulommiers à P. [xiii* s.),

2, 21 ; Simonet et Vivant, Haquin Dalie

(1301), 2, 29.

Prudence et le repos des âmes damnées,

25, 7.

PRUD'HOMME (.Vi. Notes et documents sur

les Juifs du Dauphiné, 9, 231.

Prud'homme (.\.). Les Juifs en Dauphiné

aux XIV* et xv^ siècles, 6, 298.

Prusse. Voir Neumann, Zander.

Psalterium pol_\ glotte de Justiniani, de Pot-

kenius et de J. Soter, incunables, 3, 78.

PsAXTiR (Jacob). Fermecatorul. . . (sur la

Magie\ 13, 148; historien des Juifs de

Roumanie, 15, 132 : n:T13T ""^QO,

20, 153.

Psaumes. Voir Bible, à ce mot.

Psaumes de Salomon et Schemoné Esré,

32, 169 ; P. et l'extension du judaïsme,

30, 170. Voir Frankenberg, Gebhardt,

F. Perles, H -B. S^ete.

Psautier hébreu latin ms. du xvi' s , 5,

251 ; Ps. de .Mosé Hayyim Luzzatto, 23,

261. Voir Psaumes, au mot Bible.

Psychologie (Éléments de) dans le com-
mentaire des Proverbes de Saadia, 37,

232.

Ptolémée La politique des, à l'égard des

Juifs et les prières pour les morts, 41,

239 ; inscription du temps des P., 9, 3.

Ptolémée I Soter et l'établissement des

Juifs dans son pays, 45, 161 et 163;

attribution à Pt. de l'histoire d".\lexan-

dre, 3, 259.

Ptolémée III Évergète (La synagogue de

Schédia est consacrée à), 45, 162 et

164 ; le poète Ézéchiel vivait sous ce

prince, 46, 171.

Ptolémée V Épiphane (Synagogues éle-

vées en l'honneur dei, 17, 237 ; Joseph,

fils de Tobie, fermier des impôts sous

ce roi, 39, 163 ; P. et les revenus de la

Cœlé-Syrie, 39, 165.

Ptolémée VI Philométor et la synagogue
d'Athribis, 45, 163.

Ptolémée VII Physcon et l'établissement

des Juifs en Egypte, 45. 161 et 164.

Ptolémée VIII Lathyre et les Juifs, 38,

165.

Ptolémée X Soter II a nue fille du nom
de Bérénice III, 45, 163.

Ptolémée XI Alexandre I épouse Béré-

nice III, 45, 163.

Ptolémée XII Alexandre II épouse Cléo-

pàtre-Bérénice III, 45, 163.

Ptolémée XIII Aulète a une fille du nom
de Bérénice IV, 45, 163.

Publicationsde la Société de l'Oiient latin,

6, 138.

Publication of the American jews histo-

rical Society, 32, 298; 36, 132; 41,288;

45, 150 ; 46, 294 ; 50, 283.

Publication of the Anglo-Jewish histo-

rical Exhibition, 16. 296.

Publication of the Gratz Collège, 36, 133.

Puget. Voir Delpuget.

Pugio fidei (Le) a-t-il falsifié les textes ? 16,

iii ; P. f. et le Bereschit Rabbati, 17,

314 ; citations d'Eldad par le P., 25, 39.

Voir Neubauer (Ad.), Schiller-Szinessy.
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Puificerda (Juifs de), xiii* s., 15, 32;

i-imelière de 1'., 15, 42.

Piir.r.EKVER ;F. Rivas). Los Judios y cl

nuevo niundo, 23, 15o.

Puits lEmpoisoiiiiement des) et Juifs de

Bourgogne, 49, 8. Voir fontaines.

Pulcelina, massaiTée à Blois aveo ses

deux filles, 4, 12.

Puiijrar. Voir Is.iac P.

Puilcun (Massacre de Juifs à) i'1338). 4, 26.

Pun ou Puni-Phéniciens, 14, 306.

Pur (Raisons pour lesquelles un anini.d

est), 41, li4.

Puva, nom de ville lie à des noms pro-

pres, 4, 75.

Purgatoire Les prières aux morts et la

croyance aui, 41, 164, n. 1 ; le P. et le

Talmud. 41, 165, n. 3. 166.

Puy Le meurtre de l'enfant de chœur
du) en 1320, 33, 277.

PUYMAIGRK (De . Notes sur un recueil

de romances judéo-espagnoles, 33, 269.

Pùzarishk. Voir Spenjagar.

Pygmalion La légende de) chez les Assy-

liens et les Juifs, 3, 192 et n. 5.

Pytliagore disciple de Salomon chez les

Juifs du moyen âge, S, 302.

Q

Qadesch. Voir Kadesch.

Qal iLe futur', des verbes à première ra-

dicale Vav, Xotni ou Alef, 27, 136
;

le Nifal réfléchi ou passif du Q., 41,

196, 206; le passif du Q., 41, 200.

Qapihi. Voir Kimhi.

Qarti hadashi, nom de ville chypriote,

2, 2 et 13.

Qatua, nom primitif de Hoins, 44, 36.

Qénites (La Tribu des), lieu d'origine du
nom de Yahveh d'après Stade, 9, 167.

Qirijisàni. Voii' Kirkisàni.

Qor([uossah. Voir Isaac h. Juda.

Quadrati. Voir Astruc Q.

Quaestiones [Les] hebraiCce in libros Regum
et Paralipomenon sont du is* s., 28,

150.

Quaquellet. Voir Caquellet.

Quartodécimanes (Secte asiatique des), 2,

1.57.

Quart de cercle, traité de Jacob b. "Makir,

2, 19.

Quatre (Caractères du nombre) chez Phi-

Ion, 6, 274.

Quédem (Textes relatifs aux Beuéi, 48.

178.

Quedlinbourçf (Juifs de), (xii* s.), 23,

213 ; la supciieure du couvent de Q. et

le Juif Bercud Lehmann, 26, 259.

Quietus (Lusius) et les Juifs, 30, 212.

Quimperlé (Inscriptions liébrai([ues à),

43, 117.

Quincailliers de Montpellier et Juifs

ixviii» s.), 33, 293.

Quino (Mithasias), Juif de Besançon, 49,

12, 2.53.

Quinot pour le 9 d'Ab inédites, 3, 227.

Quutquarlpfs iJuifs des) à Paris (1296), 1,

64.

Quiiilunar (L'enfant de la Guardia était-

il de; ? 15, 214 ; un Juif de Q. a-t-il

enlevé l'enfant ? 15, 223.

Quintilien et les Juifs, 11, 166.

Quiros (Aron Mendès), Juif de Paris (1753),

49, 131.

Quises. impôts exceptionnels des Juifs de

Bourgogne, 49, 13.

FIaab (l.eupold . Uuiversal-Kalendei' fiir

die julianisehe, gregorianische u. ju-

dische etc. Zeitrechnung, 18, 155.

Rab (Le retour de) en Babylonie, 44, 45
;

46, 197: R. et les trente préceptes.

47, 33; R. et l'interdiction de l'huile

païenne, 43, 33; Pi. et Jésus b. Sirach,

33, 23.

Rab Herschei, roman, 1, 126.

Rabad Trois rabbins du nom de , 4, 215

et 223.

Rabali b. Maii Citation de l'Ecclésias-

tique par , 44, 291.

Rabalia, Juif d'Espagne (1288), 10, 110

et n. 3.

Raban Maur (Le Commentaire de Jérémie

et des Lamentations de) reproduit saint

Jérôme. 4, 261 et 262 ; le quadruple sens

de l'Ecriture, 22, 38; li.et les exégètes

chrétiens des x« et xi« s., 49, 242, 243,

notes.

Rabba (frères), Juifs des colonies fran-

çaises 'xviii' s.', 4, 245.

Rabba b. b. Hana
; Récits fabuleux faits

par , 36, 118; il y auiait eu deux doc-

teurs du nom de Pi. I). b. Hana ou R. b.

Hana, un de Cafri et l'autre de Pales-

tine, 39, 19i; l'autorisation accordée

par Rabbi à R. de décider les questions

rituelles, 46, 200 et 201 ; R. et les droits

de l'exilarque sur la Palestine, 48, 167,

n 6.

Rabba b. Hanina (Une parole de), 34,

197, n. 3.
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Rabba b. Nahmani, chef de l'école de

Poumbadit.i, 38, 50, o2, n. 1; R. et

Yolianan, 39, 196; R. et la chronique

hasmonéenne, 35, 222, n. 3; R. sur

Psaumes. XLvit, 10, 50, 7, n 2.

Rabba b. R. Houiia ^L'iudépendance de)

à l'égard de l'exilarque, 46, 205.

Rabba riabbati (Idées chrétiennes du), 17,

314.

Rabba Tosfaa, dernier chef de l'école de

Sera, 34, 243.

Rabbaï de Rob, chef de l'école de Pouni-

badita au temps des Saboraim, 34, 246,

248.

Rabbanismc ;Le et Anan, 44, 161.

Rabbanites surnommés hommes du Taqlid,

44, 183; leur titre de ^7ob72^, leurs

mariages avec les Caraïtes (xi* s.), 48,

145, n^ 1, 146, n. 5, 154, n, 2, 163.

Rabbenou (Léon) , rabbin de Reggio

Emilia, 4, 125.

Rabbenou Tam. Voir Jacob Tam.

Rabbi (Confusion entre les mots) et lab

dans le Talmud, 38, 48, 56, n. 1 ; le

titre de r. inusité avant la destruction

du Temple, 41, 35; le mot r. sur une

inscription de Chypre, 48, 192.

Rabbins et exilai-ques, 32. 55; r. alle-

mands et les gloses françaises, 2, 160;

r. dans le ghetto; 3, 99; homélies

des r. et le peuple de Lyon, 3, 132;

r. français, espagnols et guéonim, 3,

155; r. et proverbes comtadins, 3, 293;

liste de r., 4, 208 ; r. et Pères de l'Eglise,

4, 267; r. controversant avec chrétiens,

5, 196; r. se convertissant à Liège, 9,

287; subterfuges pour avoir un r.. 10,

225 ;r. des Juives, 12, 227; l:i question

du traitement des r., 24, 127; leurs

attributions à Salonique (xvi'= s.), 40,

210; r. et négoce en Bourgogne 'xiv s.)

49, 14etn. 3 et 4; r. et le mariage d'un

conjoint qui se convertit, A, III, 319;

r. et Robespierre, 46, 272.

Rabbi.ner iZ.t. Beitrâge zur hebr. Syno-

nymik in Talmud u. Midrasch. I Th.

Synonyma nomina, 41, 288.

Rabbinisme (Lois du), 1, 197; r. et Par-

sisme, 18, 4 : r. et Montesquieu, 49, 152.

Rabbinowicz (Israël-Michel). Législation

civile du Talmud, la médecine du Tal-

mud. les Païens, 1. 129, 308 ; 2, 313.

Rabbinowicz (J.). Der Todtenkidtus bei

den Juden, 20, 156.

Rabensberg (Persécutions à) en 1349, 4,

27.

Rabeya, Juif de GranoUers, 5, 288.

Ràbi (Ar) b. Abi-1-Houkeik (Le poète juif),

7, 182; le fils de R. et Mahomet, 10,

11.

Rabina (Sur le nom talniudique), 44, 128
;

les docteurs du nom de R., 33,5; 36,

226, n. 1; R. et l'expression So/"i/o/'rta,

41, 291 ; R., dernier Amora, 34, 245; 36,

223.

Rabixovvitz ^S. P.). Contributions à l'his-

toire des communautés juives de Li-

thuaiiie an xviii" s., 43, 293.

Ra BOISSON. Judith, l.i véracité du livre

de ce nom devant les documents cunéi-

formes et les Histoires «l'Héiodote, 38,

297.

Race iLa question de), 3, 320 ; r. des Juifs,

12, 127; r. juive d'après les proverbes

non-juifs, 2, 311 ; la prétendue r. juive,

,4c/., 47, I. Voir ethnologie.

Rachab, ancêtre de Jérémie, 40, 161.

Racliel, tribu ou femme de Jacob? 2, 332;

le nom de R., preuve de totémisme chez

les Hébreux, 45, 15; l{. et les coutumes

obstétricales des femmes des anciens

Hébreux, 40, 39 ; le tombeau de R. à

Celçah, 3. 147.

Rachel, fille de Raschi, maiii'e à Kliézer,

4, 219.

Rachel Israël, lille de David Pinhero, 2,

116.

Racheta, massacrée à Nuremberi.'- !l298^,

4, 23.

Rachliii, femme de Juila b. .\brahara, 4,

20.

Radaë, piiiice des Falaschas ixvi" s. , 25,

133.

Radbert (Paschall (Le Commentaire des

Lamentations de , 4, 261.

Rauermacheu (J. Flemming et L.^ Das

Buch Henoch. 43, 288.

Rafaël Desquer. Voir Fabih Bonafeu.

Raffl. Die Psalmen nach dem Urtexte

libers, und erkiârt, 24, 302.

Rafram (Deux docteurs du nom de), 33,

183.

Rage (La) et Samuel, 42, 21.

Raolisco (Pietro). Documenti inediti e

rari intorno alla vita ed agli scritti di

Nicoletto Vernia e del Elia del Medigo,

25, 132 ; Nicoletto Vernia. Studi storici

suUa filosofia Padovana xv' s.) 25, 132.

Rahlfs (.\.). Ani u. Anaw in den Psal-

men, 24, 302.

Rahmer (Moritz), Die biblische Erdbeben-

Theorie, 2, 313 ; Die hebrâischen Tra-

ditionen in der Werken des Hieronymus,

38, 298 ; Hieronymus Commentar zu den

zwôlf kleinen Propheten, durch Ver-

gleichung mit den judischen Quellen

und âltesteii Versionen kritisch be-

leuchtet (Erste Hâlfte), 45, 150.

Raï (Le prophète al), 12, 250.

Raimbaud (Bernard), acheteur de mai-
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sons des Grandes juiveries de Nailiumie

(1301), 2, 48.

Rainaud III ci les Juifs de Bourgoyiio,

49, 2.

Raioterius (Pierre Aiiticli) et la syriagosiic

de Barcelone après 1391, 3, 145.

Raki (al). Voir David h. Merwan Mokani-

ineç.

Rakonitz (Massacre de Juifs à) (1338), 4,

26.

Ram (La famille de), dans J(jb, 1, G.

Rama (Emplacement de), 29, 40 ; David

et K., 2, 300.

Ramadan (Prescriptions spéciales pour

accentuer la dissemblance du) d'avec

les jeûnes juifs, 28, 80.

Ramathaiin-Sophuii (Emplacement de),

28, 41.

Ramban. Voir Moise. b. Naliman.

Ramb.\ud (E.). Le premier Esaïe, 41,

288.

Ramirez. Voir Lopo l\.

Ranilé et Jérusalem, 48, 156, n. 2.

Ranion-Berenguer II (Los Juifs à Barce-

lone sousi, 48, 142.

Ramond de Garnerii, juge d'Avignon, et

les Juifs. 6, 14.

Ramos. Voir Diego Joseph R.

Ramol (Identification de), 3.5, 201.

Ramsès II et la sortie d'Egypte, 19, 187.

Ramsay (A.). Studies iu Jeremiah, .50,

283.

Ranch (Jaclio), propriétaire à Béziers, 2,

53.

Randall (D. A.). The tabernacle in Sinai,

23, 132.

Rangoni (Guido) et Jacob Mantino, 27, 39.

Raoul (La dette de l'évèquc) au Juif

Vivant, 41, 150.

Rap (Muise), médecin, et la rouelle, 7, 97.

Râpa (Le nom de), 48, 84 et n. 1.

Râpa port (Le nom de), 49, 296.

Raphaël Goste, Juifs de Rennes (1733),

33, 100.

Raphaël de Beinheim demande à résider

à Haguenau, 3, 66.

Raphaël de Ferrare, rabbin et médecin,

10, 201.

Raphaël Joseph Trêves (Ferrai-e, xvi» s.),

10, 186, 189, 201, 202.

Raphaël Kohen, nom inscrit sur un ms,

de Recanati, 3, 236.

Raphaël (Marc; et le divorce d'Henri VIII,

27, 52.

Raiihaël (R.) et Abraham b. Isaac de Gar-

pentras, 40, 92.

Rapoport (Le nom de), 49, 296.

Rapoi'ORT (M W.). Der Talniud und sein

Recht, 41, 288; 43, 297.

Rapoport (Le centenaire de S. J. L.', 21,

312; R. et le retour de Rab en Baby-

lonie, 44, 47 et 58, n. 2; lettres de R.

à Luzzatto,2,150,306; 10, 262; 12,121;

13, 132; la défense de R. contre les

alta(iues de Weiss, 32, 286; 31, 131.

Itappurlclsweilh'r. Voir Ribeauvillé.

Ra])port sur la situation linaiiciére de la

Société : jus(|u'eii 1884 voir A.; depuis

1884, voir aux Ad. de chaciue année.

Ra|iports sur les publications de la Société

des Et. j. : 1880-1881, par Armand
Ephraiin, A, II, 15. — 1881-2, par

Théodore Reinach, A, II, 43. — 1882-3,

par le môme. A, III, 21. — 1883-4,

par le môme. A, IV, 17. — 1884-5, par

le même, AcL, xx. — 1886, par le

même, AcL, cxvii. — 1887, par le même,
AcL, ccxLiv. — 1888, par le même,
Act., cccxxiii. — 1889, par le même,
AcL, 20, XI. — 1890, par Maurice

Vernes, AcL, 22, vu. - 1891, par le

même, AcL, 24, x. — 1892, par le

même, AcL, 23, xxi. — 1893, par le

même, Act., 28, xvi. — 1894, par Mau-

rice Bloch, AcL, 30, xi. — 1893, [lar

le même, Act , 32, ix. — 1896, par Lu-

cien Lazard, Act., 34, ix. — 1897, par

le même, Act., 36, xv. — 1898, par le

même, Act., 38, vu — 1898-9, par

Mayer Lambert, Act., 40, viii. — 1899-

1900, par le même, AcL, 42, vu. —
1900-1, par le même, 44, ix. — 1901-2,

par le même, Act., 46, vu. — 1902-3,

par le môme, AcL, 48, vi. — 1903-4,

par le môme, Act., 50, x.

Rapport sur le séminaire Israélite et le

Talmud-Tora, 46, 294.

Ras al Galùt, dignité arabe, 8. 121.

Ràs al Metîbah, nom donné pai' Yéphet à

Saadia, 3, 138, n. 4.

Ras-el-Ihoudi (Gap du nom de), 44, 7.

Raschba. 1" Voir Salomon b. Adret. —
2" Voir Simson b. Abraham de Sens, 7,

51.

Raschi (Les prétendus voyages de), 1,

141; vie et œuvres de R., 2, 322; bio-

graphie de R., 3, 140; Act., .50, xxvi ;

responsa, 3, 154; écrits, 3, 299; noms
des trois filles de R., 4, 218 et 219; les

petits-fils de R., 17, 66; un secrétaire

de R , 42, 273; histoire des commen-
taires de R., 46, 310; R. et le jeûne

du 13 Adar, 47, 170, n. 3; ses gloses,

2, 205; y a-t-il des mots slaves dans

R.? 3, 299; ;. loses d'un ms. de R.

à Berlin, 14, 298; R. et les gloses du
Yalkout, 25, 51 ; influence de R. par

ses « Loazim », 42, 52; gloses arabes

dans R., 47, 197; 50, 145; R. chef

d'école, 2, 237 ; R. et ses disciples, 49,
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33-50; R. et destruction de croisés en

Hon^Tie, 2, 325 ; un incunable de R.
;

te\te de son commentaire du Penta-

leuque, 3, 79, 81 ; le commentnre de R.

sur le Pentat. ms., 3, 229 ; les commen-

taires de R. en latin et en allemand, 5,

47; les supercummentaires de R., 21,

246; commentaire ms. sur Baba Meçia,

23, 101; R., prétendu auteur d'une poésie

intercalée dans la Haggada, 2o, 71 ; son

explication du mot 7?/V//«, 33, 164; R.

et un Midrascb sur le Cantique retrouvé

eu 1889, 3.J, 231 ; son Issour Veélher et

les notes de Scliemaya, 35, 311 ; R. et

la Guezéra Schava, 36, 154 ; R. et le

lévirat d'un apostat. A, 111 325 ; R. et

Exode, I, 16, 40, 41; K. et la rédaction

du Talmud, 41, 291; un commentaire

nis. de R., 41, 304; R. et le mot mM
dans le sens d'obscurité, 44, 287; frag-

ments d'un commentaire de R. sur Job,

45, 134 ; R. et les noms des jdautes, 47,

140; R. sur les Tephillin, 3, 141; R. et

le commentateur Salomon (xii' s.), 49,

234,242; R. mentionné par Azriel Tra-

botto, 4, 213; R. et les Juifs d'E-ypte, 6,

112: R. et l'Index, 9, 127; R. et Samuel

b. Nissim, 21, 122; ses explications uti-

lisées par le Zoliar, 22, 41 ; influence de

R. sur Nicolas de Lyre, 26. 172; R. et le

.Midrascli Samuel, 26, 303; R. et le Min-

hat Yehouda, 50, 51 ; autorité de R.

auprès des commentateurs clirétiens de

la Bible, 28, 155; R. et le traité Dérech

Ereç rabba, 36, 31 ; R. et Salomon b.

Samuel, 44, 156; citations de Moscbc

Hadarsclian de Narboiuie dans R.. 47,

47 et 51; R. et le Tanbouma, 47, l'ii)
;

et Menabem b. Helbo, 48, :80 et 281;

R. cité dans le -^b-vUTO 'd, 2, 140 ; R.

cité dans le Memorbuch de Mayence, 4,

7; le jus primae noctis, Hanoucca etR.,

30, 222; R. et Spinoza, 49, 17'.».

R.\SMUSSEX-LEiN()EGAARD (N.). ProLlullis-

torien, Daniel 38, 298.

Rasoris (Bernard). Voir Sanche le Jeune.

Raspo (Le capitaine dei, 2, 175, n. 1
;

établissement de Vivian et Stella au

xvii« s., àR.. 2, 184.

Ras->^enen (Le) et la frontière méridio-

nale de la Palestine, 35, 186.

Rastenwalden (Massacre de Juifs à)

(1338), 4, 26.

Rate de l'État, surnom des Juifs, 6, 115

Ra/ibor (Accusation de meurtre rituel à),

(1533), 16, 99.

Rationalisme rabbinique. Voir Modlinger.

Ratisbonne (Notice du Testament de Juda

Hassid sur), 2, 161 ; lettres patentes

accordées aux Juifs de R., 2, 273 ; ce

qui perdit les Juifs de R. 2, 321 ; mas-
sacres à R., 4, 14 et 26 ; expulsion

(1519), 16, 97 ; Joselmann à la diète de

R., 16, 100 et 101 ; la truie de la

catbédrale de R., 20, 271; ms. de

l'Arukb de R., 9, 152.

Ratnek (B.), D'^bcTT'T 'jT':: nanN 'o.

Variantes et additions poui' le texte du
Talmud de Jérusalem d'après d'an-

ciennes sources, 43, 278 ; 310 ; 46, 154
;

50, 140, 265. Voir à l'bébreu SéderOlam
Rabba.

Ravalla (Astrucb), Juif de Barcelone

(1392), 4, 59.

Kàvana et Ràma Sila, 2. 302.

Ravel, Juifs de Paris (1755), 49, 125-144.

Ravel. Juif d'Avignon (1653), 33, 285.

Ravenna (Enriclietta), 2, 330.

Ravenne (Conciles de) et la rouelle, 7, 94.

Ravenne (Josepli), rabbin à Alexandrie,

4, 118 et 119, n. 1.

Rawicz (M.). Megilla (traduction alle-

mande), 8, 308 ; Der Traktat Rosch-

Haschana ins Deutsche iibertragen 12,

313; Sanbediin, 26, 144; Der Traktat

Kethuboth untersteter Berùcksiclitigung

der franzos. Uebersetzuug von Rabbi-

nowbz, 38, 298; 41,288.

Ray-s.-Saôîie (Samuel de). 8, 168.

Raymond 11 de Barjols et les Juifs, 12, 39.

Raymond VU, comte de Toulouse et la

dimension de la rouelle , 6, 83, 84

et 86.

Raymond de Penaforte et la cnntroverse

de 1263, 15, 6 et n. 1.

Raymond de Quarante, arbitre d'un diffé-

rend entre Amalric et deux Juifs, 3,

215.

Raymond Martini et le Berescliit Rabba
prior et major, 17, 313.

Raymundus (Ballester), (Ballistarii), (Bo-

net), (de Galbis), (de Parets), (de Que-
rio), (de Rosanis). (de Villafrancba),

^t^aval), voir Maliir Isaac, Samuel
Alietzei-, Forn (Abraam des', Toraff"

mosse, Suclam Astruc, Bolarell Sa-
lomo, Fabib Asti'uc, Garavida Çaporta,

Deu lo guart (mestre Bendit), Cresques

Att'unant.

Piaynard de Lonpiau (Bernard) achète la

maison de Vivant Astruc, à Narbonne

(1308), 2, 49.

Razinai (Meurtre rituel à), en 1650, 36,

304.

Rebeaso (Le jeûne de). 11, 318.

Rébecca (Les origines de), dans Ivanhoé,

5, 301.

Rebeuse, Juif, 20, 27.

Piecanati, voir Menahem R., Salomon

Maziiah b. Raphaël Elia Finzi de R.
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Recanati (Commentaire de) ms. à Nîmes,

3,236.

Recanati (Correspondance entre les com-
munautés de) et d'Ancùne, 23, 2l'J

;

Juifs de R. à San-Marin, 48, 242.

Receswinthe Le placitiDn des Juifs

baptisés de Tolède présenté au roi), 2,

138.

Recensement des Israélites dans le ghetto,

3,99 : r. institué parles Romains en Ju-

dée, 34, 194 et 209.

Recha dans Nathan le Sage, 2, 310.

Rechila, 1° fille de Nathan le Cohen, 4,

20 ;
2° femme de Moise Hazaken, 4, 23.

Rechniz (Massacre de Juifs à) \1338), 4, 26.

Récife (Les Juifs au siège de), 31, 293.

Reckendorf (Herm.). ZurKaraktoristikder

Semitischen Sprachen, 34, 133.

Récognitions. Voir Clémentines (Pseudo).

Redpath (H. A.). A concordance to the

Septuaginta and other greek versions of

the Old Testament, 24, 297.

Réforme ^La) et les Juifs de Saxe, 26,

257; R. et prières pour les morts et les

Saints, 41, 164.

Regeffe [A..). La secte des Lsséniens, 38,

298.

Regensburg (Massacre de Juifs à) ^1349;,

4, 28.

Reggio (Banquiers juifs de) et Alphonse I,

20, 33; rouelle àR.,20, 45; imprimerie

hébraïque [1473), 36, 121; Léon Rabbe-
nou, rabbin de R., 4, 123.

Régina, Juive de Manresa, 3, 287 ; Regi-

nette, 3, 307.

Reginus Cornilius, hébraisaut, 38, 231.

Règlement des écoles juives du moyen
âge, 2, 159-161 ; r. des Juifs de Castille

(1432), 13, 187 : 14, 262.

Regnaud de Saint-Jean d'.\ngély et la

suspension des créances des Juits d'Al-

sace, 28, 269.

Rehaba, élève de R. Juda à Poumbedita,

39, 193.

Rehns. Voir Haym (de Haguenau).
Rehoumaï (Les trois docteurs du nom de),

33, 14.

Reich (Ignaz). Beth-EI. Ehrentempel ver-

dienter ungarischer Israeliten, 3, 293.

Reich (H. L.). Zur Genesis d. Talmud. Der
Talmud u. die PiOmer, 24, 302,

Reichenbach (Un Juif àj, en 1389, 23, 228.

Reiche.nb.vch (A.). Die Lehre des Rabbi
Jesua von Nazareth nach den Evangelien

und mit Ausspriichen aus den A. T. und
dem Talmud, 3, 297.

Reichengold, femme de Simha b. .Moïse,

4, 22.

Reichenza, femme d'Elyakim b. Samuel
Halévy, 4, 20.

Reichcr (Jacob). Voir Backhofen.
Reichheit, femme de Samuel b. Abraham,

4, 19.

Reichlin (Plusieurs femmes du nom de),

4, 20 à 23.

Reims Juifs de) au moyen âge {x' s.l, 1,

123; 12. 38 et 39, n. 9; statues de la

Synagogue à N. D. de R., 47, 188.

PiEiNACH (.Joseph . Raphaël Lévy. Une
erreur judiciaire sous Louis \IV, 36, 133.

RELN.4CH (Salomoii). Inscription grecque
de Smyrne. La juive Rufina, 7, 161; les

Juifs d'Hypa-pa, 10, 74; saint Poly-

carpe et les Juifs de Smyrne, 11, 233;
une nouvelle synagogue grecque à

Phocée, 12, 236; notes sur la synagogue
d'Hammam el Enf, 13, 217; note sur

l'inscription phénicienne du Pirée, 16,

273 ; la communauté juive d".\thribis,

17, 233; inscription relative à la guerre
de Judée, 17, 299; les Juifs d'Orient

d'après les géographes et les voyageurs,

18, 101; 20, 88; l'arc de Titus, AcL, 20,

Lxv; l'accusation de meurtre rituel,

25, 161 ; un épisode de la vie des Juifs

polonais du xviii° s., 23, 130; les

interdictions alimentaires et la loi mo-
saïque, 41, 144; de l'origine des prières

pour les morts, 41, 161 ; note sur une
famille juive de Novellara ^Italie), 43,

133 ; Discours de présidence de la Société

des Et. j., AcL, 34, i; l'Inquisition et

les Juifs, confér., .4c<., 40, xlix; la pré-

tendue race juive, confér., Act., 47, i.

C. r. : Das Blut im Glauben und Aber-
glauben der .Menschheit (Strack), 41,

136.

Reixach (S.). Cultes, mythes et religions,

30, 283.

REINACH (Théodore) . Rapports sur les

publications de la Société (1881-89), A,
II, 41; A, m, 21 ; A, IV, 17; Ad,', xx;
AcL, cxvii ; ylc/., ccxLiv; ylc/., cccxxiu

;

AcL, 20, xt ; un mémoire oublié sur

les Juifs, A, II, 93; les Juifs dans

l'opinion chrétienne aux xvu' et xvui°

siècles : Peuchet et Diderot, 8, 138;

une monnaie hybride des insurrections

juives, 13,36; sculptures d'Ascalon, 16,

24: Mithridate et les Juifs, 16, 204; les

monnaies de Sidon, 17, 42; le calen-

drier des Grecs de Babylonie et les

origines du calendrier juif, 18, 90; les

monnaies de Siméon et de Bar-Kuziba,

18, 304 ; inscription juive de Narbonne,

19,73,318; inscription juive d'Auch, 19,

219; Quid Judaeo cum Verre? 26, 36;

inscription juive des environs de Constan-

tinople, 26, 167; Juifs et Grecs devant

un empereur romain, 27, 70 ; l'empereur

20
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Claude et les antisémites alexaudrins

d'après un nouveau papyrus, 31. 161 ; 34,

296: 32, 160 ; nouveaux documents rela-

tifs aux Juifs d'Egypte, 37, 218; la ba-

taille de Magdolos et la chute de Ninive,

31, 26; Phiphior et INiphior, 34, 239;

Josèphe sur Jésus, 35, 1 ; la destruc-

tion de Jéricho à l'époque d'Artaxerxès,

33, 131; un conte babylonien dans la

littérature juive : le roman d'Akhikhar,

38, 1 : Autioclius Cyzicène et les Juifs,

3S, 161 ; le décret athénien en l'honneur

d'Hyrcan, 39, 16; un préfet juif il y a

deux mille ans, 40, 50; la pierre de

Myndos, 42, 1 ; Charles de Valois et les

Juifs, 42, 103 ; l'augure Fulvius et l'en-

fant Jésus, 43, 273 ; sur la date de la

colonie juive d'Alexandrie, 43, 161 ; mon
nom est légion, 47, 172; une inscrip-

tion juive de Chypre, 48, 191 ; les mon-
naies juives, conférence, Act., CLXXXi

;

Agobard et les Juifs (conférence), Acf.,

50, Lxxxi; allocution prononcée le 20 dé-

cembre 1890, Act., 22, XXVIII : allocution

prononcée sur la tombe d'Isidore Loeb,

24, II. C. R. : La Moabite (Deroulède),

I, 319 ; le Judaïsme comme race et

comme i-eligion (Uenau),6,141 ; histoire

des Israélites d'après l'exégèse biblique

(L. .Ménard;, 7, 303; histoire «lu peuple

d'israél (Renan), 13, 302; la littérature

des Pauvres dans la Bible (préface), 23.

265 ; textes d'auteurs grecs et latins

relatifs au Judaïsme (préface), 29, 302
;

Die Tobiaden u. die Oniaden ini II

Makkabâerbuche und in der Vervsandten

judisch-hellenistischen Litteratur Bùch-

1er), 40, 99 ; les Psaumes, traduits de

l'hébreu (M. B. d'Eyragues), 48, 288
;

le moine Guibert et son temps (Monod),

50, 281.

Reisach (Th.). Histoire des Israélites

depuis la ruine de leur indépendance

nationale jusqu'à nos jours, 9, 306; 43,

297 ; les monnaies juives, 16, 309 ;

notes sur le second livre du Contre-

Apion, 43, 292. •

Reinau de Soultz (Joseph) et Isaac

Schweich, 48, 278.

Reine, Reinette, du bailliage de Vitry

(1300), 2, 29.

Reineck, localité citée dans le Memorbuch
de Mayence, 4, 24.

Rei.nkens Joseph-Hubert). Lessing iiber

Toleranz, 6, 299.

Reisch (Massacre de Juifs à) (1338), 4, 26.

Reisch ou Reuch. Margarita philosophica

nova, 3, 86.

Reischsofen (Wolf b. Jacob), rabbin de

Bouxwiller (xvm= s.), 46, 271 et 272.

Rekem (Le désert de^, 8, 276 ; 35, 185.

Relations (Les) hébraïques des persécu-

tions des Juifs pendant la 1'" croisade.

Voir Croisade.

Relèvent, femme de Juda b. Yoëc, 4, 20.

Rehgion juive ancienne, 1, 309; 10, 276
;

le témoignage d'Hosée sur la r. d'Israël,

12,7; discussions entre Juifs et Chrétiens

sur la r., 3, 273 ; 6, 238 ; r. et Spinoza,

49, 172 ; la r. et la science dans le ju-

daïsme (Conférence). A,II, 76.VoirSack,

Seyring, Smend, W.-R. Smith, Stierk,

Tieie,Tood, Usener, Zimmermann.
Religieux et particulièrement les Jésuites

et les Juifs de la Martinique, 2, 95.

Voir dominicains, franciscains.

Remagen, localité citée dans le Memor-
buch de Mayence, 4, 24.

Remalyahou, corrigé en Demalyahou, 23,

143.

Rembrandt et Manassé b. Israël, 49, 98

et 103.

Rémi d'Auxerre, commentateur chrétien

(909), 4, 261, 262; 49, 242.

Remoulins (Juifs de Carpentras à), 35,

102.

Remy (Nahida). Das jiid. Weib, 24, 302
;

Das Gebet in Bibel u. Talmud, 24, 302;

Culturstudium iiber das Judenthum,
26, 288.

Renaissance et les Juifs, 5, 117 ; un Juif de

l'époque de la r,, 27, 30 ; l'étude de

l'hébreu, 27, 38.

REN.VN (Ernest). Conférence sur l'identité

originelle et la séparation graduelle du

judaïsme et du christianisme, A, III, 71
;

les noms théophores apocopes dans les

langues sémitiques, 5, 161.

Reman (Ernest). Rome et le Christianisme,

Marc-Aurèle, Conférences d'Angleterre,

1, 129 ; Marc-Aurèle et la fin du monde
antique, 3, 293 et 319 ; l'Ecclésiaste,

étude sur l'âge et le caractère du livre,

4, 132 ; le Judaïsme comme race et

comme religion, 6, 141 ; 7, 307 ; l'isla-

misme et la science, 6, 300 ; index gé-

néral de l'histoire des origines du
christianisme, 7, 307; nouvelles études

d'histoire religieuse, 8, 308 ; histoire

du peuple d'Isi-aël, 13, 302; 18, 136;

21, 312; 26, 156; 28,309; les écrivains

juifs français du xiV' s., 28, 309.

Renan (Ernest) (Déclaration d') sur l'accu-

sation du sang, 6, 135 ; R. et les Juifs,

1, 127; R. et Salvador, A, I, 37; R. et

Spinoza, 49, 177.

Renato de Modène, un des deux auteurs

de l'Index Séfer Haziqoiiq, 30, 260.

Renaud de Bourgogne et les Juifs (1290),

7, 5; 48, 214, n. 2.
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Ronaud de Montbazon. arclievôque de

Tours (1301) et les Juifs, 2, 30; 18, 201.

Roué, comte de Provence (1453) et les

Juifs, 6, 8 : 16, 316 ; R. et les Juifs de
Tarascoii, 39, 106 ; R. et les Juifs de

Marseille, 46, 2ul.

Renei, Roel (AbrahamX Juif établi h

Moutiiellier (xviii« s.), 33, 286.

ReiiiiT de la Baie, bailli royal de Troyes,

luis de l'autodafé (1288), 2, 244 et

n. 3.

Renkema W.-B.). Het bock, Job, voor de

gemeeiite veiklaard, 41, 288.

Rennes (Juifs de), 33, 90, 93, 96 et 104 ;

49, 114.

Rexzer (J.-S.). Die Hauptpersonen des

Richterbuclies iu Talniud u. Midrascli.

1. Siinsoii, 45, 150.

Repbaïm (La destruction des), 21, 221.

Répliques (Les\ titre de l'ouvrage de Jo-
seph le Zélateur, 1, 226 ; 3, 2^

Rejios (Le) sabbatique des âmes damnées,

25, 1 ; 26, 131.

Besaina (Les cloîtres de' et les traduc-

tions syriaques de la Bible, 2, 333.

Resch (Alfred). Agrapha, Aussercaiio-

nisclie Evangilien Fragmente, 19, loi
;

Die Logia Jesu, 38, 155.

Resch-Galouta. Voir exilarque.

Resch Lakisch vendu à des ïladiateurs,

n, 308.

Responsa. Voir Consultations.

Responsabilité (L'idée dej dans Ezéchiel,

24, 47.

Reste d'Israël et prophètes, 48, 296.

Résurrection et prophète Elle, 2, 291,

D. 3 ; r, dans le Psaume xxx, 36, 126,

n. 2 ; r. et Juda Macchabée, 41, 167;
r. dans le IP livre des Macchabées, 29,

49 ; r. dans le Schemoné Esré, 19, 18

et n. 3 ; 32, 175 ; r. dans le Psautier de

Salomon, 32, 175 ; r. de Jésus, 1, 206;

2, 157 ; 35, 12 ; r. dans le Talmud, 8, 52
;

r., Gléopàtre et R. Meir, 5, 185; 6, 159;
r. et Samaritains, 2, 331 ; r. et Ca-

raites, 44, 171 ; r. et Maïmonide, 7, 44
;

r. et Dawoùd ihn Moùsadj, 47, 42; traité

sur la R., ms. hébreu à Mmes de Sam.
ibn Tibbon, 3, 236; la r. et la lé-

gende des Sept Dormants, 49, 215.

Relhennu, nom de la Syrie sur les monu-
ments égyptiens, 2, 7.

Rethimo (Juifs à), 26, 199 et 202.

Reubell. Le procès de Hirtzel Levi, A, I,

154. note; A, II, 199.

Reubeni (David). Voir David R.

Reuclilin Jean), cité dans un passage du
S. Hamekanné de Joselmann, 2, 321

;

incunable hébreu de 1506, 3, 85 ; de-

feusio JoannisR., 3, 86; dictionnaire de

R., 3, 88 ; son ms. sur Isaïe liv, 7, 4 4,

284; Jacol) Loans et Obadia Sfonio, ses

maîtres, 20, 201. Voir (Le) Pic.

Reuscu (Fr. Heinrich^ Der Index der ver-

botenen Bûcher, 9, 127; 12, 313; Index
libiorum proliibitorum

, gedruckt zu

Parnia 1580 nacli dem eiiizigeii bekann-
ten Exemplare, 19, 157.

Reuss (Eduard). DieGeschicbte der hci-

ligen Schrifteu des Alten Testamentes,

3, 293.

liErss (HorL). Séligmann Alexandre ouïes
tribulations d'un Israélite Strasbourgeois

pendant la Terreur, 1, 129 ; l'affaire de
Tisza-Eslar, 7, 311.

Revenus (Les) tirés des Juifs de France
(xiii"' s.), 13, 233.

Revign;/ (Juifs de) (xiV s.', 19, 246.

llÉviLLE (Albert). Jésus de Nazareth,

36, 133.

RÉVILLE (Jean). Le livre d'Hénoch, Act.,

27, I.

Révolution anglaise et les Juifs, 6, 97.

Révolution française et Juifs en Italie,

4, 287 ; R. et Juifs du Gomtat, 12, 170
;

accueil fait à la R. par les Juifs,

13, 107 et n. 2 ; R. en Hongrie, 35, 139
;

l'émancipation du travail des Juifs

avant la R., 36, 87 ; Juifs pendant la R.,

45, 138.

liévolutiou de 1848 et deux Juifs rou-
mains. 11, 274.

Reynaijd (Léonce). Les Français Israélites,

45, 150.

Rhaban .Maure. Voir Raban Maure.
Rliédon (Le père) et les Juifs dans les

colonies, 4, 141 et 143.

Rheinbellen (Massacre de Juifs à) (1337),

4,25.

Rheinheim (?) (Massacres à) (1301^ 4, 14.

Rheinwalden (Persécutions à) en 1349, 4,

27.

Rheinzabern (Martvrs juifs à) (1349), 8,

134.

Rhénans (Pays) (Gonsultations des Juifs

des) aux savants de Palestine, 48, 151

et n. 3.

Rhétorique de Saadia (3' partie de
rAgron),.24, 309; R. de Moïse ibn Ezra,

21, 98. Voir Konig.

Rhin (Massacre de Juifs dans les pays du)

(1349\ 4, 29 ; Juifs de France à ceux du
R. pour leur annoncer les dangers d'une
croisade, 2, 145; relation d'Isaac b.

Doibelo sur une consultation envoyée
par les Juifs du R. en 960 aux commu-
nautés de Palestine, 27, 318; 44, 237.

Rhinau (Persécutions ,ii en 1349, 4, 27.

Rhodes [Juifs de), 10, 313; au xvi" s., 27

13o.
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Rhubarbe (L'industrie de la'i et les Juifs,

20, 95.

Ri le Saint. Voir Isaac b. Samuel l'ancien.

Riant. Inventaire critique des lettres

historiques des croisades, 2, 145; in-

vention de la sépulture des patriarches

Al)rahaiTi, Isaac et Jacob à Hébron, le

25 juiu 1H9, 1, 308.

Riba, Riçba, équivaut : lo à Isaac b. Abra-

ham de Dampierre, 6, 175, n. 4 et 180;
2° à Isaac b. Ascher Haléyy de Spire, 6,

181.

Ribasch équivaut à Isaac b. Scheschet

Barfat, 8, 282 ; 10, 255.

Ribeauvillé (Rapporldsweiller) (Persécu-

tions à) (1338-1349;., 4, 25 et 27; le Mé-
morial de R., 40, 232; R. siège du
rabbiude la Haute-Alsace (xvii*s.), A, II,

164, n. 3.

Ribero (Moseh Jesurun) cité par Daniel

Lévi de Bardes, 18, 285.

Ribla et Antioche identifiés, 45, 30.

Rica. Voir Abraham d'Andrade.

Riçba. Voir Riba.

Riccoboni (Le Juif dans le théâtre del, 39,

122 et 125.

Rich (Robert) et les Juifs d'Angleterre, 6,

99.

Richa, veuve de Mayer, banquier à Isola,

2, 176.

Richantsa (Plusieurs Juives du nom de),

4, 21 à 23.

Richara (Cliarles) et le médecin juif Sa-

lina, 3, 97.

Richard I Cœur de Lion et les Juifs de

Lincoln, 3, 290 ; R. et la taxe d'inhu-

mation sur les Juifs de Bordeaux, 11,

79; R. et les Juifs de Touraine, 17,211

et 224.

Richard IV et les Juifs de Hairuenau, 2,

76.

Richard (Le Chroniqueur) de Sens et les

Juifs de Haguenau, Erfuit et Fulda, ac-

cusés de meurtre d'enfants chrétiens

(1235, ,-2, 76.

Richelieu et les livres hébreux, 8, 74,

332; 9, 159; 16, 318; R. achète des

exemplaires duTalmud, 41, 160.

Richer (Jean). Voir Jonatlian Cher.

Richesse (Le mépris de la) dans la langue

biblique, 14, 304; r. des Juifs du
moyeu âge, 15, 43.

Richewiller (Massacre de Juifs à) (1338,

13 i9), 4, 25 et 27.

Ricius Paul), Juif converti, et l'Index,

9, 128.

Rideau (Un) de synagogue (1796), 10, 253.

RiEDEL (W.). Die Auslegung des Hohcn-
liedes in der jiid.Gemeindeu.dergriech.

Kirche, 38, 298.

RiFX.ER (Pauli. Versuch einer Technologie

und Terminologie der Handwerke in der

Misnàh, 30, 141; Hillel u. Jésus, 48,

298 ; Geschichte der Juden in Rom, 31,

140; 34, 142.

Rienca, Juive d'Aragon (14921, 9, 70.

RiEssLER (P.). Das Buch Daniel, 38, 298.

Rieti (Moïse), le premier Juif ayant écrit

en italien, 9, 130. Voir Mo'ise b. Ismaël

de Rieti.

Rif. Voir Alfassi.

Riga. Voir Buchholtz.

RiOGs (L -S.). History of the Je-wish people

during the Maccabean and Roman pe-

riod, 41, 288.

Rigla, Riglé, Schabbala derigla, 33,

161.

Riglé (La fête des) et les exilarques, 32,

54.

RiGN.\NO (I.). Délia uguaglianza civile et

délia liijerta dei culti, 12, 315.

Rimi7ii (Juifs de) à San Marin, 48, 242 et

244.

Rimini (ledidia), rabbin de Carpi, 4, 125.

Rimmon et Rummon, 3, 306.

Rimoc, nom juif (1413), 14, 66 et 73.

Rimous, Juif de Marseille (xui°s.), 16, 78.

Rinaldi (Oderic) et les Juifs, 6, 5.

Rindfleich et les Juifs de ^'uremberg, 2,

320.

Riphat, Elipha et Tarschisch, 17, 161.

RipoU (Astruc de), Vital de R., Rivo-

pullo, Juifs de Barcelone, de Manresa,

4, 58, 62 ; 5, 287.

PiipPNER (B.). Predigten, Betrachtungen

und ausgewâhlte Gebete, 45, 150.

Riqua, Juive de Valréas (1247), 7, 30B.

Riqtiewih)' (Juifs à , 48, 106.

Ris Hagenthal 'Raphaël), Séligmann son

frère, Abraham son fils, rabbins de

Eudingen Lengnau, 46, 271, 272, 273.

Risibisi, journal humoristique en judéo-

espagnol, 2, 323.

Rites juifs (Ouvrage hébraïque sur les),

4, 283 ; sur leur origine, 26, 140.

Voir Minhaguim.
Rillenberg (Massacre de Juifs à) (1338),

4, 23.

RiTTER (H.). Die judische Reformgemeinde

zu Berlin und die Verwiklichung der

jiidischen Reformideen innerhalb der-

selben, 45, 130.

Rituel (Le prophète Elie dans le), 2, 292;

quelques observations sur le r., 14, 26
;

le mystère des prières du r., 23, 232
;

r. de Cambrai, 23, 250 ; r. cabbalistique,

34, 127 ; r. des Juifs du Yémen, 37,

128 ; r. avec illustrations, 45, 113 ; r. de

R. Pereç de Corbeil, 45, 204 ; r. des

prières des jeûnes juifs, 47, 161 ; mss.



DES CINQUANTE PREMIERS VOLUMES 309

de r., 30, 137, 138, 270. Voir liturf^ie,

prière.

Rituel (Meurtre). Voir Meurtre.

iîù-a (Inscription de), 16, 269; 31, 292;
l'iiiscriiition de R. est relative à Me-

schullam Cousser, 33, 312: 35, 111. 302.

Rivesaltes (Juifs ii) (xi* s.), 13, 20.

Rivière (De la) et les Juifs des colonies,

5, 87.

Rivista israelitica, i)eriodico bimestrale

per la scienza e la vita de! Giudaismo,

48, 298.

Rixheim (Mémorial de), 40, 234.

Rob, localité voisine de Nehardéa, 34,

249.

Robert, roi de Naples, comte de Pro-

vence, et les Juifs d'Avignon, 12, 48,

49 ; R. et Schemariali de Néirrepont,

10, 87 ; R. et les Juifs d'Italie, 29, 239
;

R. et les Juifs de Corfou (1338), 32,

227 ; R. et les Juifs de Marseille (1320',

46, 18, 231.

Robert, Juif converti à Londres, 5, 241,

n. 1.

Robert, évèque de Batli (Lettres de), vidi-

mant des lettres de Pliilippe IV rela-

tives aux Juifs de IW^-énois, 3, 220.

Robert Le duc et les Juifs de Dijon, 3,

123 : 48, 218.

Robert (Ch.j. El Schaddai et Jeliovah,

23, 135.

Robert Chenonele, officier de Philippe le

Bel. préposé à la garde des biens des

Juifs victimes de l'autodafé de Trojes,

2, 236 et 246.

Robert de Tarente et les Juifs de Corfou,

23. 64.

ROBERT '^Ulysse'. Donation du cimetière

des Juifs de Dijon à l'abbaye de la Bus-

sière, 3, 123 ; catalog-ue des actes rela-

tifs aux Juifs du moyen âge, 3, 211 :

étude historique et archéologique sur la

roue des Juifs depuis le xiii» s., 6, 81
;

7, 94 ; chartes relatives aux Juifs de

Dijon, 7, 281.

RoiiKRT (Ulysse). Pentateuchi versio hitina

anti(iiiissima e codice lugdunensi, 2,

144; les signes d'infamie au moyen
âge, 20, 136: Heptateuchi partis jios-

terioris versio latiua antiquissima e cu-

dice Lugdunensi, 41, 288.

RuBEHTSo.N (J.].The poetry and the reli-

gion of the Psalms, 38, '298.

Robespierre ;Séligmann Alexandre et), 1,

130 ; un agent juif de R. à Nantes, 33,

103 ; la dictature de R. et le rabbiuat,

46, 272.

Robin (Anatole;. De la Palestine (ses res-

sources agricoles et industrielles), 1,

130.

Roble, Juif des colonies françaises 'xvin* s.),

4, :245.

Rorca (Isaie Sabbataï Rafaël b. Mardocliai

délia), auteur et éditeur d'élégies com-
posées a. la mort de Nathanaél Trabotto,

33, 238.

Rocel Vivas, médecin juif de Tarascon,

39, 98.

Roche (de la\ famille juive de médecins,

3, 307.

Rochechouart (La famille de) et les sœurs

Gradis, 4, 144.

Rochefort 'Juifs chassés de) (1733), 34,

286.

Rochelle f Juifs à Lai, 20, 289; (1729),

23, 90 ; Juifs de La R. exilés en 1735,

34, 286 ; La R. lieu de naissance de

Manassé b. Israël, 49, 98.

Rodanim r=. Rhodes. 13, 4 et 14.

Rode et Hérode, 10, 267.

RoDEMEYER. Bclsplele u. .\phorismen zu

den Psalmen, 34, 141.

Roderigo. Voir Lopez R.

RoDET (LéonV Sur les notations numéri-

ques et algébriques antérieurement au

XVI" s., à propos d'un ms. de l'arith-

métique d'Aben Ezra, 1, 130 ; 2, 314.

Rodez (Salomon de), en 1437, Jacob de

R. à Carpentras fl337\ 12, 55, 194.

RoDKixssoN Michael). Der Schulchan

Aruch und seine Beziehungen zu den

Juden und Nichtjudcn, 8, 308 ; Ein of-

fener Brief an die TheoloL'en u. Ge-

lehrten iiber die Herausgabe des echten

kurzen Talmud, U, 270; History of

.\mulets, Charmes and Talismans, 23.

132 ; The Pentateuch, its languages and
ils characters, 28, 309 ; New edit. of the

babylonian Talmud (trad. angl.), 36,

133'; 38, 298; 41. 288 et 289."

RODOG.\NACHI (Emmanuel). Le ghetto à

Rome, conférence, Act.. 22, ux.
RoDOCAN.\CHi. Le Saint-Siège et les Juifs.

Le ghetto à Rome, 23, 133 ; chronogra-

phie du ghetto à Rome. 21, 312 ; le car
naval à Rome aux xv* et xvi* s., 21. 312.

Rodolphe I et les Juifs (1287), 25, 218.

Rodolphe II et la synagogue de Meisel à

Prague, 21, 143 ;' R.'fait de Jacob Bas-

sevi un Juif de Cour. 29, 136.

Rodrigo de Castro, cité par Dun Daniel de

Barrios, 18, 283.

Rodrigue (Anthoine). Juifs de Nantes en

1712 et 1772, 33, 92, 97.

Rûdrigues (.\ntonio Roiz) do Castello,

brûlé à Lisbonne, 49, 264.

RoDRiGLEs (Daniel Cohen). Sermam mo-
ral >172û', 22, 122.

RoDRiGfES [Hijipolyte). Midraschim mis

I eu vers, 1, 130; 7, 308.
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Rodrigues (Olinde) et le saint simonisme,

31, 262; Eugène R. et le saint simo-

nisme, ,31, 263.

Rœtlerer et l'émancipation des Juifs de-

vant la société royale de Metz et à la

Commission (ratlVancliissementdes Juifs,

1, 83; 42, 2o9.

Roeti, Juif chassé d'Espagne (1492), 9,

70.

Rœltingen ^Massacres de Juifs à) (i336j,

4, 25.

Rofé (Isaac), médecin de Coblence ; Joseph

Salomon, son fds ; Simon, lils de Jo-

seph, 3, 299.

Rogat (Josse), Juif chassé d'Espagne

(1492), 9, 70.

Roger, vicomte de Béziers, et les Juifs de

Garcassonne, 3, 211.

RoGERS (Robert W.). A new manuscript of

the Pirke Abot, 34, 134.

Roget (14131, 14, 68 et note. 72; R.

(Lyon), Juif d'Avignon (1538), 7,

237; R., Juif de Paris (1733), 49,

• 124.

ROHDE (Erwin). Psyché. Seelencult. w. Uns-

terblichkeitsglaubo der Griechen, 30.

141.

RoHLiNO (Aug.). Die Polemik und das

Menschenopfer des Rabbinismus, 7. 308 :

Acten und Gutachten in dem Prozcsse

R. contra Bloch, 21, 306 ; 23, 147
;

en route pour Sion, ou la grande

espérance de tout Israël et de toute

riiumanité, '

43, 131. Voir Delitzsch,

Fischer, Kopp, Luwy, Nobel, Rodkin-
sohn. Singer.

RoHRBACH (P.). Im Lande Jahwehs u.

Jesu, 45, 131.

RoHRiCHT (Reinbold). Chronologisches

Verzeichniss der auf die Géographie des

heiligen Landes bezùglichen Litteratur

von 333 6(sl878, 23,155.

Roi (J. F. A. de Le). Die evangelische

Christenheit und die Juden unter dem
Gesichtspunkte der Mission geschirhtlich

betrachtet, 8, 308 ; 23, 153 ; Isaak da

Costa, der lioUândische Christ und
Dichter aus Israël, 38, 298.

Rois. Voir Bible, à ce mot.

Rois, surnom des rabbins de France du
moyen âge, 6, 167 ; les dix r. qui,

d'après le Midrasch, ont régné et régne-

ront sur le monde, 2, 139.

Rôle (le) des Juifs de Paris en 1296-7, 1,

60, 62; r. des impôts juifs de Castille,

14, 161, 162 et 167; le r. des Juifs

de Metz (1739), 50, 238.

Romagne (Juifs de), 10, 199 ; 48, 241.

Romagnola (Juifs de) et la rouelle, 20,

43.

Romains et Juifs dans les premiei's temps
des Macchabées, 2, 146; authenticité de

la lettre des R. aux Juifs (II Macchabées),

43, 225 ; Pi. et Juifs, 6, 293 ; le jus primae

noctis appliqué aux Juifs par les R.,

30, 40 et 222 ; motifs pour lesquels les

Juifs se révoltèrent contre les R., 30,

122.

Pioman (Le) et les noms des Juifs de Nu-

remberg (1349), 2, 320; le r. et glos-

saires hébréo-français, 42, 49.

Roman (Peut-on lire un) le samedi? 5,

146, n. 3; r. écrit en caractères hé-

breux, 5, 147 ; r. provençal d'Estherpar

Crescas de Caylar (xiv" s.), 24, 302;

la femme juive dans le r.. Ad., 24,

xxvm.
Roman (Le Commandeur) et Antoine de

Moutoro, 43, 263.

Roman. Voir Jacob R.

Romances judéo-espagnoles chantées en

Turquie, 32, 102 ; les r. judéo-espa-

gnoles et les r. espagnoles et portu-

gaises, 33, 269.

Romano (Ezéchias) (La lettre de) à Abra-

ham Ha-Yakhini, 37, 110.

Romano. Voir Juda b. Moïse.

ROMANDS (J. A.l. Histoire delà commu-
nauté Israélite de Corfou, 23, 63.

Rome (Juifs de) du temps de Cicéron, 1,

202 ; ambassade do Simon Macchabée

et les difi'érents historiens de Simon,

34, 86 ; les Juifs à R. devant l'opinion

8, 1 ; U, 18, 161 ; Tincendie de R. et

les Juifs, U, 183; les impôts et droits

de douane en Judée sous la domi-

nation de R., 34, 192 ; une syna-

gogue de R. et le rouleau de la

Loi de Titus, 11, 277 : R. et Edom
dans la Peschitto. 14, 50; R. et le Tal-

mud, 16, 147 ; désignation de R. dans

le Talmiid, 32, 41, note ; description de

R. dans le Talmud, 33, 192 ; la domi-

nation de R. sur la Judée et le Talmud,

37, 2, 6 et 9 ; R. désignée par un porc

dans des textes rabbiniques, 47, 178,

n. 1 ; les Juifs et la protection de R.,

16, 208 ; les Juifs dans l'ancienne Rome,

39, 149 ; sénatus-consultes favorables

aux Juifs, 38, 163 ; divisions adminis-

tratives de la Palestine sous la domina-
tion de R., 46, 218 ; la sibylle à R., 32,

293 ; le nom de R. dans Agadath Schir

Haschirhn, 36, 116 ; Abercius à R.

(analogie avec une légende concernant

Simon b. Yohaï), 35, 286 : histoire de

l'ancienne R. en hébreu, d'Abraham ibn

Daud, 35, 287 ; le culte juif du Dieu su-

prême à R., 36, 139; les prosélytismes

juif et chrétien à R. , 8, 301 ; le prose-
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lytisme juif, 50, i ; R. persécutant les

chrétiens, 1, 207 ; Alaric prenant à R.

les vases du Temple, 2, 159 ; Eglise de

R. et la fixation de la P;\(iue, 2, 157 et

158 ; le Messie à la [Mirte de R.,

1, 111; 28. 289; Juifs à R. , 21,

312; 28, 305; 31, 140; 3i, 1-42;

(moyen Ai.^e), 15, loi
; (1160), 14,

172; Ixin' s.), 9, 14ti: (1448), 23,

251; (1555), 4, 88; sous Léon X, 21,

286; sous Clément VIII, 27, 20, n. 13
;

(xvi' au xviii' s.), 2, 278; réoriranisa-

tion de la communauté de R., 29, 144
;

le ghetto à R. , 15, 139 ; Act., 22, lix ; 23,

155; derniers jours du ghetto, 12, 308
;

estampe représentant les Juifs se ren-

dant au sermon chrétien, 23, 159 ; les

palii des Juifs au carnaval, 2, 320 ; les

Juifs de R. et le prêt sur gages, 19,

133 ; le chapeau juif à R , 6, 91"; 7, 95

et 96; la rouelle, 20, 45 ; baptême d'un

enfant juif avec le pape pour parrain
;

les Juifs aux foires, 3, 94-97 ; une sup-

plique do la communauté de R. à Pie V
(1535), 25, 113: 29,318; martyr juif à R.

(1640),ll,259:épitaphes(i-iv's.),l,133,

137 ; inscription du cimetière juif, 4!2,

4 ; une imprimerie liébraïque, 27, 210;

les Perousch ou Sifrè de R. et Rasclii,

46, 311 ; la description de R. d'après la

géographie arabe, 2, 310 ; les relations

talmudiquos et arabes sur R. se rap-

portent à Constantinople, 2, 311; la

communauté de R. et l'apparition du
Meor Enayim, 33, 79 ; le rabbin Corcos

(1692), 26,268; R. dans le sens d'Eu-

rope, 7, 202; l'Abodah de R., 6, 77.

Voir Guidi, Rodocanachi.

Romero (Alfonse', Juif de Bordeaux

(xvii" s.), 23, 98.

Rom/iild, localité citée dans le Memor-
bucti de Mayence, 4, 24.

Romudon Mossé et l'achat de la fai'ine

nécessaire aux azymes des Juifs de

Marseille, 46, 11.

Roos (Fr.). Die Geschichtlichkeit des

Pentateuchs, 7, 308.

Rooz (Simon), en procès avec Borach

Lévi, A, III, 281.

Rocjuemartine, famille juive de Carpentras,

26, 270; R. (Mossé et Isaac\ bayions

des Juifs à Carpentras (xviiie s.), 12,

63 et 64.

Roquemartine (Jossé de'i en 1492, 9, 67;

Salomon, Abraham Isaac Hayyim de R.,

(xvi« s.), 12, 198, 200.

Roqnevaire (Le siège de) et les Juifs de

Marseille, 46, 8.

Rosa, fils de Joseph, massacré à Nurem-
berg, 4, 21.

Rosa (Ezéchiel et Samuel) cités par Don
Daniel de Barrios, 18, 282 et 283.

Rosales (Vo.siahuj cité i)ar le même, 18,

284.

Rosanès (Juda) et Samuel Primo, 37, 105.

Ros.wis (S. J.). Généalogie de la famille

Rosanès, 11, 291.

Rosch. Voir Ascii or b. Yehiel.

Rosch-Haschana fLa fixation de). 42, 175;
R. H. et la fête des dieux de la Néoménie,

3, 186 ; R. H. et la fête persane du
Nouvel-An, 24, 263

;
prières de R. H.

3, 130 ; R. H. et le mot Mélekh dans
la prière de ce jour, 14, 27, n. 5 ; les

St Simoniens à la synagogue, le jour
de R. H., 31, 267.

Rose (D'où vient le nom de) porté par les

Juifs, 3. 68.

Rosen (Jusephl, Juif de Strasbouro- (1383),

3, 39.

RosENACK (L.). Die Fortschritte der hebr.

Sprachwissenschaft von Jehuda Chajjùg
bis David Kimchi, 39, 145.

RosE.NBACHER (A.). Moses u. Hanmuirabi,

50, 283.

RosENBAiM (D-^E.'. Conférence sui- l'ana-

tomie et la physiologie des organes
génitaux de la femme, à l'école de
Rami et de R. Vitshac, 45, 131.

RosE.NBERC. (J.i. Das aramâische Verbum
im babylonischen Talmud, 16, 309;
Hebraische Conversations-Grammatik,

38, 298 ; Lelirbuch der samaritanischen
Sprache u. Literatur, 45, 131 : Lelui)nch

der neusyrischen Schrift und Uniganss-
sprache, 46, 294.

RosEXBLiiTH (S.l. Die SeelenbeïrilTe im
Alten Testament. 36, 312.

RosENFELD (M.). Der Midrasch Deutcro-
nomium Rabba, ùber den Tod Moses
verirliciien mit der Assumptio .Mosis,

41, 289.

RosENKELn (Morris^ Songs from the

Ghetto (mis en anglais par Léo Wiener),
38. 298.

RosENMANN (M.1. Studieii zum Bûche Tobit,

30, 141.

ROSENTHAL (F.). Geschichte des jiidis-

chen Volkes im Zeitalter Jesu Christi,

(Schiirer), c. r. 13, 309.

RosENTHAL (F.). Vier apokryphische
Bûcher aus der Zeit u. Schule R. Ak\-
bas, 11, 291 ; D. Kaufmann. 43, 293.

RosENTHAL (L. A.). Uebcr den Zusammen-
hang der Mischna, 21, 313; 23, 135;
24, 302; Einiges iiber die Aggada in

der Mechilta, 33, 123 i Fest und Gele-

genheits Predigten Gehalten in den
Synagogen Kolns, 43. 151 ; Die Mischna
Aufbau u. Quelleuscheidung. I. Theil :
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die Oidnun?: Seraïm. I Hâlfte: Von Be-

rakhot his Srhebiit, 46, 294 ; Bibel trotz

Babel, 48, 298.

Rosenweiller (Le Schinderwasen, cimetière

juif de ), 6, 233.

RosE.NZWEiG (A.). Das Jahilmndert nach

dein babylonischen Exil, 12, 128 ; Das

Au2-e in Bibel u. Talmud, 25, 132;

Geselligkeit u. Geselligkeits-Freuden in

Bibel u. Talmud, 32, 298 ; Kleidung u.

Schmuck im bibl. und talmud. Schrift-

tum, 50, 283.

Rose/te (Juifs à) au xvi« s., 27, 128.

Rosette, Juive de Paris (1755), 49, 122.

Rosheim (Juifs à\ 13, 64
;

patrie de

Joselmaun, 2, 271 ; 13, 251 ; assemblée

juive à R. 5, 99; persécutions à R.

(1349) 4, 27 ; expulsion (1520), 16, 97
;

mémorial, 40, 235.

Rosheim (Leime) et la défense d'Hirtzel

Lévy, A. I. 149.

RosiN (Davidi. R. Samuel b. Meir als

Schrifterkla^rer, 1, 130 ; Reime u.

Gedichte des Ab. Ibn Ezra, 10, 275 ; 14,

130 ; 16, 309; 23, 155.

Rossell (Abaniari), Juif de Barcelone

1392:, 4, 58, 62, 66 et 75.

Rosselli (Perfcttas), (Samuel), Juifs de

Barcelone (1383), 4, 62 et 75 ; Vital R.,

dispensé de la rouelle, 6, 93.

Rossi (Etudes de de) sur les inscriptions

de catacombes chrétiennes, 1, 136.

Rossi (Alexandro\ chef de la communauté

de Ferrare (1763), 3, 108.

Rossi (Marie-.\nne de), 3, 107.

Rossi (Les exemplaires de l'œuvre de

Salomon de), 4, 291 ; R. dispensé de la

rouelle, 23, 78.

Rossi (La famille Vita) à Ferrare, 3, 104.

Rostanba, Juive chassée d'Espagne [1492;,

9, 70.

Rolhembourg (Massacres de\ 4, 14, 26

et 28.

Rothschild (1818). A, III, 170 n. 1.

ROTHSCHILD Alph. de) (Présidence de),

A. II, 3S: A, UI, 73.

ROTHSCHILD (Henri de) (Présidence de),

Act., 50, Liv.

Rothschild (James de). Le mistère du Viel

Testament, 4, 303.

Rothschild (James de) (Nécrologie de),

3, 160; A, 11, 10.

Rothschild (L.). Die Judengemeinden zu

Mainz, Speyer u. Worms, von 1349-

1438, 48, 298.

Rothschild (L. M.), fondateur de la biblio-

thèque de l'Alliance Israélite, 49, 74.

Rothschild (Samson). Aus Vergangenheit

n. Gegenwart der Israël. Gemeinde
Worms", 27,285.

RoTHSTEiN (J. W.). Das Hohelied,27, 285;

Der Gottesglaube im alten Israël u. die

religionsgeschichtliche Kritik, 41, 289
;

Die Généalogie des Kônigs Jojahin und

seiner Nachkommen in geschichtlicher

Beleuchtung, 45, 151.

Rotterdam (L'école « de los Pintes » à)

32. 90.

Rottingen (Massacre de 21 personnes à)

(1298K 4, 11.

Rottii-eill (Passeport donné pour) à

Joselmann, 2, 276 ; la chambre aulique

et les Juifs de R., 5, 98.

Roi'ANET (Gustave). Les Juifs en Roumanie,

46, 294.

ROUBIN (N.). La vie commerciale des Juifs

comtailins en Languedoc au xviir s.,

34. 276 ; 35, 91 ; 36, 75.

Roue, rouelle (Le port de la), peines

subies par ceux qui l'enlevaient, 2,

280, 286
;
procès-verbal dressé contre

un Juif ne portant pas la r. (1398),

41, 298 ; r. en voyage, 3, 102 ; r. en soie,

5, 307 ; de jaune devient rouge, 6, 9 ;

étude sur la r., 6, 81, 268 ;
7,^94

; son

origine, 6, 295 ; r. et le signe de Gain,

10, 267 ; r. et les caqueux, 14, 87 ; r,

sur des miniatures de la Bible, 15, 115;

r. et trésor royal, 15, 236 ; sa forme

symbolise l'hostie, 24, 155 ; images de

Juif la portant, 41, 62; 45, 218; 47,

124; r. et bulles inédites des papes,

1, 114; r. et Honorius lU, 5, 123; et

Pie 11,6, 8; et Innocent IV, 49, 2; et

concile d'Avignon, 6, 9 ; r. imposée aux

Juifs d'Alsace, 3, 62 ; 6, 239 ; àObernai

et Colmar, 13, 70 et 71 ; r. dans le

diocèse de Besançon, 7, 3 ; dans les

Etati' d'Avignon, 7, 235 ; les Juifs ac-

cusés de se venger de l'imposition de

la r. en propageant la peste à Avignon

(1338), 34, 252 ; r. et Juifs d'Avignon,

29, 239 : r. et Juifs du Comtat, 32, 70
;

36, S3 ; r. à Valence et Montélimar, 9,

237; à Carpentras. 12, 170 et 176 ; à

Montpellier, 22, 268 ; à Orange (1720),

32, 243 ; à Bourg, 8, 237 ; dans l'Aqui-

taine, H, 82; à Pamiers, 18, 140; aux

Juifs de passage à Lyon, 30, 138 ; en

Anjou, 29, 235,^237 et 239; à Bédarrides,

29, 257 ; en Provence, 39, 96, 101 et 107;

aux Juifs de Marseille et médecins

juifs, 46, 24 et 38 ; à Ferrare, 3, 103; à

Mantoue (1557), 11, 274 ; 23, 77 ; en

Sicile (139.5), 11, 288; en Italie, 20, 45;

à San-Marin, 48, 244 ; à Majorque, 4,

41 ; voyageurs juifs dispensés de la r. à

Majorque, 15, 48 ;
port de la r. à Tala-

vera, 7, 296 ; à Cordoue, 10, 245; à

Murviedro(1396), 14,262; en'Andalousie
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(U84), 22, 105; à Barcelone, 28, 115;

en Castille (1369), 38, 258; à Liège, 8,

206; il CorCou, 23, 69 ; 26, 207 ; r. elles

Juifs du Maghreb, 28, 294; à Sienne

(xvi' s.), 4, 286; r. et les Juifs

(le Hongrie, 35, IfiO; et les Juifs de

Perse, 47, 262 ; ordonnance de s. Louis

(voir Alpiionse do Poitiers), 3, 216;

r. et Alphonse IV d'Aragon, 16, 23 ; et

Philippe le Hardi, 15, 138; et Jacob

Mantino, 27, 44. Voir chapeau jaune.

Rouen (Juif.s à) (xii° s.), 18, 46 ; Juifs

exerçant la médecine à R., 30, 147
;

Juifs de R. et le moine Guibert de

INogent, 46, 239
;

gloses du ms. de R.

(contenant le dictionnaire d'Ihn Djanah),

et Ibn Baroun, Saadia, Ibn Koreisch,

Moïse ibn Ezra, 41, 240 et n. 2 ; mss.

hébreux de la bibliothèque de R., 42,

111 ; Calot de R. (1297), 2, 25.

Rouergue (Juifs du\ 35, 95.

Rouffach (Juifs de) et Armleder; mas-
sacres à R. (1338, 1349), 2, 77; 4, 25 et

27 ; 8, 134; inscription hébraïque à R.,

18, 316.

Rouge (Passage de la mer) par les Juifs,

2, 148
;

passage de la mer R. dans
l'iconographie chrétienne, 14, 217. Voir

LiebJein.

Rouget, Juif de Marseille (1771), 17, 109
;

R. Lyon, Juif établi à Montpellier

(xviii» s.), 33, 286.

Roumains (Proverbes) concernant les Juifs,

11, 284.

Roumanie (Juifs de), 8, 290, 294; 11,

298; 13, 127; 15, 132; 20, 150; 46,

294; question juive en R., 1, 124; 2,

147 ; revue de l'histoire des Juifs, H,
274. Voir Plotke, Rouanet, Schwarzfeld

(E. et M.), Sullam.

Roupertsviler (Persécutions à) en 1349, 4,

27.

Rousseau, Juif d'Amboise (xiV s.), 17,

218 et 229.

Roussillon 'Juifs du), 15, 19; 16, 1, 170.

Roux (F.). Essai sur la vie après la mort
chez les Israélites, 50, 283.

Roven (Bonafeu), (Mossé), Juifs de Barce-

lone, 4, 60, 62 et 75 ; Salamo R., Juif

de Manresa, 6, 268.

Rovigno (Banques juives à), 2, 177 et

186.

Rovigo, famille de Ferrarc, 36, 68.

Rovigo(Abadia), Juif de Modène (xvii' s.);

Abraham R., rabbin ; Mordechaï b. Isaac

R., rabbin, petit-fds d'Abraham, 4,

118, 119, n. 4, 122.

Rovigo (Elhanan) et Gabriel Félix Mos-
chides, 32, 135.

RoY (H.). Die Volksgemeiade u. die Ge-

moinde der Fiommen im Psalter, 36,

134 ; Israël u. die Welt in Jcsaja ïl-

LV, 46, 294.

Roybon (Juifs de) en 1337, 9, 243.

Raye (Samuel de) à Vernon, en 1299, 2,

27.

Royuelo. Voir Abraham R.

Rozèlyo (R. Juda), rabbin de Livourne,

mort en Palestine, 11, 257.

Ruanos, nouveaux chrétiens de Valla-

dolid, 6, 117.

Ruben et la bénédiction de Jacob, 24,

212
;

pierre précieuse du pectoral re-

présentant R., 29, 83 ; tribu de R.

contre les Ismaélites, 48, 32.

Ruben b. Isaac contre le médecin con-

verti Andréas, 35, 300.

Rubiagin de Dôle, successeur d'Héliot,

49, 7.

Rubigotsce équivaut à Rabbi Joseph d'Or-

léans (Bekhor Schor), 18, 259.

Rubin de Cavi (Requête de) à un cardi-

nal au sujet de son fds Israël, enlevé

pour être converti, 2, 283.

RuiîiN (S.). Heidenthum u. Kabbala, 26,

144.

Rubinines, Juif de Vesoul (xiV s.], 7, 20,

26 et 27 ; 49, 9.

RuBiNKAM (N.-J.). The second part of the

book of Zechariah, 25, 132.

Ruckenkausen (Mort de treize personnes

à) (1288), 4, H.
RucKERT (K.). Die Lage des Berges Sion,

36, 134.

Rueda (Juifs de) (xiV s.), 37, 138.

Rufina (La Juive), archisynagogue de l'in-

scription de Smyrne, 7, 161.

Rufinus (Sur le Juif Glaudius), 7, 166.

Rufus (Abram), Juif de Montpellier (1197),

19, 266.

Rugat (Abraam), Juif de Barcelone (1392),

4, 60 et 75.

RiiGENWALD (S.-J.). Humor aus dem jii-

dischen Leben, in Versen wiedergege-

ben, 48, 298.

Rugles (David de) en 1297, 2, 25.

Rnjm Ghuzàleh et le bouc émissaire, 3,

306.

RuLAND (G.). Voir Pfeifer (D' L.'.

RiiLF (J.). Drei Tage in Jiidisch-Russland,

4, 152.

Rumeline, massacrée à Nuremberg (1298),

4, 23.

RuNDO (Dawida). Lexique talmudique et

midraschique (en russe), 15, 140.

RuNZE (George). Unsterblichkeit u. Au-
ferstehung, 27, 285.

RuppiN (A.). Die Juden der Gegenwart,

50, 284.

RupfKECHT (Ed.). Wissenschaftiiches Hand-
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biich der Einleitunj in das Alte Testa-

ment, 38, 298.

Ruprecht II, électeur, prend des mss. aux

Juifs expulsés, 2, 324.

Riaemonde (Admission des Juifs à la

bourgeoisie de), 9, 273.

Ruse des Juifs et proverbes non juifs, 2,

311.

Rusivin. Voir J. Brunhes.

Russie ^Juifs de), 3, 29b
;

persécutions

(1881;, 4, 295; condition, traitement,

outrages, expulsions, 5, 132; Lilienthal

et la R., 4, 308: o, 152; Juifs de

R., 5. 291 , 310 ; 11, 272; 12,

122 ; 18, 313 ; la race des Juifs de R.,

12, 309; histoire des Juifs de R., 13,

140; colonies juives en R., 13, 142;

expulsions (1495-1503), 14, 119; per-

sécutions de 1648 et 1768, 15, 130
;

persécutions au xvn" s., 45, 148,

régestes, 38, 298 ; littérature juive en

R., 38, 301 ; littérature néo-bébraïque

en R., 40, 270 ; les Juifs en R.. traduc-

tion d'Auguste Siliolz, 41, 283. Voir

Riilf, Hayyim Guedalia Gennarelli, Eis-

mann, Toledot Heveiat Marbé Has-

cala. Cbmerkine, Scbeinbaus, Lewin,

Rusticucci (Édit du cardinal) concernant

les Juifs, 3, 99 et 100.

Rusticus, arcbisynagogus de Naro, 44, 11.

Rulh. Voir Bible, à ce mot.

Ruy Capon (Les descendants de), Juif

converti, 8, 303.

Ruy Diaz Angel et les marranes sous

Philippe IV," 49, 34.

Ryle (H.-E.). Tbe Canon of tbe Old Tes-

tament, 24, 302; The early narratives

of Geuesis, 23, 132; Tbe books of Ezra

and Nehemiab, 26, 144 ; Philo and

holy Scripture,31, 139.

Ryssel (Victor). Untersucbungeu iibcr

die Textgestalt. . . des Bûches Micha,

14, 308 ; la traduction et le commen-
taire de rEcclésiastique, 41, 280.

S

s. La permutation de \'S des mots étran-

gers en R dans le Talmud, 34, 223 et

239.

Saad-al-Danlab, médecin et ministre, 36.

231 ; 37. 304.

Saadia b. Joseph al-Fayyoùmî (La vie

de) et ses œuvres 24 , 307 ; frag-

ments de S., 46, 293 : 48, 297 ;

œuvres complètes, 27, 285 ; 30, 141 ; 32,

298; œuvres citées dans une vieille

liste de livres, 39, 203; les mss. de S.

étaient écrits en caractères arabes, 2,

307 ; commentaire sur l'Exode de S. dans
les mss. hébreux de Pétersbourp, 2, 333

;

pourquoi S. fut nommé au Gaonat de

Sora, 41, 224; S. descendant de pro-

sélytes, 42, 187, note ; le maître de

S , Yahia b. Zacaria, 30, 123 ; S. et

l'immortalité de l'àme, 3, 293; et la

résurrection, 7, 45 ; et l'annonce du
Messie, 24, 113 et 114; S. nomme Dieu
Al'hakim, 41, 148 ; S. et la parole de

Dieu, 47, 184; et le système des Trois

Mondes, 21, 93 ; et la métempsychose
(contre Anan), 43, 190; et le Temple,

6. 78 ; et le rôle des sens, 8, 302 ; et la

Pentecôte, 22, 5 ; et le Kol Nldré, 39,

77 ; et les Moutékallimoùn, 47. 41 et

137; S. et la Hongrie (commentaire de

Daniel), 2, 143; ses commentaires de

Daniel, 3. 143: 41, 316 : S. traducteur

de la Bible, 4, 210 et 213; son commen-
taire et sa traduction du Pentateuque,

3, 138, n. 4 ; 7, 197 ; S. et Exode i, 16,

40, 41; parties de son commentaire sur

le Lévitique, 41, 306; S. et Samuel ibn

Hofni, commentateurs du Pentateuque,

13, 279; 16, 113; version d'Isaïe, 21,

313 ; S. sur Isaïe, liv, 7, 44, 283 ; intro-

duction à son commentaire des Psau-

mes, 2, 323 ; 8, 309 ; traduction des

Psaumes, 11, 286; 43, 298; 48,

298; la version arabe et le com-
mentaire des Proverbes, 37, 72 ; S. et

Kimhi (Joseph) sur Elihou. Bildad et

le livre de Job, 37, 88, n. 2 et 9 ; com-
mentaire du Cantique des Cantiques, 3,

304; commentaire de l'Ecclésiaste, 30,

266 ; S. et le mot ~i1î< dans le sens

d'obscurité, 44, 286 ; sa traduction

faite pour les Juifs arabes, 2, 163 ; ses

Azhavot et les Halakliot Guedolot, 5,

28-32 et 314; son Siddour à la Bodléienne,

7, 198 ; 50, 268 ; son premier ouvrage

[Agron), 7, 197 ; introduction du Séfer

Agron, 3, 310 ; son Kitnb al-Imanat

wal Itiqadat. édité par Landaucr, 2,

307; la traduction et le texte des Emoii-
not wedeot dans Jacob b. Ruben, 18,

48 : S. et l'ordre primitif du Séfer

Yecira, 29, 312 ; commentaire sur le

Séfer Yecira éd. et traduit par Mayer
Lambert, 23, 133 ; ses Hoschanot, édi-

tées par Alex. Kohut, 27, .281 ; deux
pièces poétiques de S., 28, 303; S. au-

teur d'une Chronique juive, le Kildb

al-Tdrikh, 32, 143; 49, 298; quelques

compositions liturgiques sont attribuées

à S., 33, 125
;
quelques observations
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sur l'édition du Traité des successions,

38, 270; un IVairnient polémique de S., 40,

84; un frau nient du Sefer Hagr/alou;/,

24,307; 40, 84 ot2(iO; son ouvrage contre

Anan, 44. 166 ; 45, 192; les traductions

de S. en Espairne, France et Aliemasne,

46, 286 ; S. et les Juifs de Kairouan et

de Séguelmessa. 50, 160, 164 ; frag-

ments de la Gueniza du Caire se ratta-

chant à S., 46, 295 ; S. et Ibraliim b.

Sajjaran Nassam, 3, 138 ; S. et Philon,

50, 26; S. et Hiwi Albalchi, 17, 311 ;

25. 249; 27. 271 ; la critique de S. par

Mebasser, 20, 137; S. et Samuel b.

Nissim, 21, 123 ; et Moïse b. Ezra, 22,

241 ; S. citelelis're des Hasmonéens. 30,

215 ; et Jésus b. Sirach, 35, 20 ; 34, 2
;

le système adopté pour écrire l'Ecclé-

siastique au temps de S. confirmé par

un ms., 40, 10 ; S. et Éléazar b. Irai,

35, 24; 42, 270; et Yéphet b. Ali Ha-

lévi, 38, 160; et Tanhoum Yerou-

sclialmi, 40, 132 ; réponse de Ben-

Meïr à S. 40, 261 ; S. en querelle,

au sujet du calendrier, avec Ben-

Meïr, 42, 173; 48, 149; S. et l'ou-

vrage intitulé les Quatre Portes, 44,

230; la lutte de S. contre David b.

Zaccaï, 49, 300 ; S. source d'Ibn Baroun,

41, 241 ; 42, 101 ; S. et Salomon b. Sa-

muel (dictionnaire hébréo-persan-, 44,

155 ; et la Meguillat Antiochos, 45, 174;

S. place Tère des Séleucides en 3449,

15, 160 ; une date chronologique dans

une pièce de poésie de S., 35, 290; S. et

les signes mnémotechniques des lettres

radicales et serviles. 16, 59 ; et les sept

noms des voyelles hébraïques, 18, 123 ;

et les deux sj'Stèmes de ponctuation,

36, 125; et la grammaire hébraïque,

31, 303 et 305; et la clôture de la

Mischna, 44, 58, n. 2 ; S. et Sébastien

Munster, 5, 63 et 65 ; et Marsile Ficin,

12, 250. Voir Engelkemper, S. Lehmann,
S. Poznauski, Schechter.

Saadia (Différents), 4, 284.

Saadia b. Lévi du Maroc, maître de Hot-

tinger, 20, 265.

Saadia ibn Danan (Fragment du Lexique
de), 41, 268; 42, 286^

Saadia "'ptîm",:;, auteur de pièces et poé-
sies liturgiques, 1, 130.

Saadiana de Schechter avec Index de
Poznanski, 48, 297.

Saalim (Identification de), 3, 147.

Saàlo des documents égyptiens corres-

pond à Schéol ^?l. 2, 315.

Saba, père de Daniel, 5, 5.

Saba (Inscriptions juives des princes de),

19, 314.

Saba' (Jacob b. Abraham), rabbin de

Salonique (xvi" s.), 41, 105.

SABATIER (A.). L'Apocalypse juive et la

Philosophie de l'histoire, Acl., 40, lxv.

Sabatiek (A.). Note sur un vers de Virgile,

32, 293.

Sabatier (Dom) recueille les fragments
de la Bible latine, 42, 129 : 43, 37.

Sakatieii (Paul). La Didachè ou l'ensei-

gnement des Douze Apôtres, 10, 275.

SaJjatto d'Alatri fut incarcéré pour une
révolte qu'il souleva dans le Ghetto

de Rome, 2. 283.

Sabazius -Jupiter'; et les Juifs, S. 5.

Sabba (Bâte), Juif de Syracuse (1394), 11,

288.

Sabbaï, Sabbaios, SebayafPi.), compagnon
de Dosithée, 42, 30 et 32 ; 43, 68.

'

Sabbat ou Sebet, 7, 150 et 272.

Sabbat, jour déjeune, 1, 203 ; origin'e et

histoire du s., 6, 297 ; le repos du s.

d'après les Sadducéens et les Pharisiens,

37, 185, 186 : d'après Philon, 29. 183 et

184, note ; Horace, Ovide, Tibulle, 11,

32 ; les lumières du Sabbat pour les

païens, 13, 317
;

pourquoi il devint

sacré pour certains Romains, 11, 34;
confondu avec le jeûne par les Romains,

11, 39 ; le s. et les âmes damnées, com-
mémoration des morts le s., 25, 5 ;

29, 46; la défense de boire l'après-midi

du s., 26, 132; le s. et les Juifs de Rome,
8, 28 ; 11, 29 ; la distribution du blé et

de l'argent aux Juifs de Rome ne se

faisait pas le s., 33, 181 ; les Juifs

d'Antioche ne peuvent l'observer à l'ins-

tigation de l'apostat Antiochus, 45,

37 ; la corvée royale imposée à ceux de

Babylonie le s., 33, 181 ; l'interdiction

du feu le s. d'après les Caraïtes, 44, 174
;

la duiée du s. d'après Meswi al

Okbari , 34 , 170 ; s. aboli d'après

les Yogdanites, 5, 215 ; le jour du
s. choisi par les Musulmans pour la

prestation du serment des Juifs, 45. 7
;

l'Epitre du s. d'Ibn Ezra, quels sont

les hérétiques qui commencent au matin
la célébration du s., 10, 313 ; les

rabbins français discutent s'il est per-
mis de lire le s. des romans français, 5,

146 ; la célébration du s. à Avignon au
XVI* s., 25, 91 ; services rendus aux
Juifs par les chrétiens, le s., 2, 333;

6, 4, 9
;

précautions pour que les Juifs

de Marseille puissent observer le s.,

(xiv s.), 46, 10
;
pareillement ceux de

Pirano. 2, 181 : prédications chrétiennes

aux Juifs le s., 9, 89 ; 50, 92 ; les mar-
ranes de St-Jean-de-Luz observent le s.

,

22, 108 ; ainsi que ceux de Montpellier,
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33, 284 : chrétiens observant le s. en

Bouriroïne au xni" s.. ". 3. Voir

F. Bohn.
Sabbat, emplacement de vignes et d'une

maison à Màcon, o, 104 et note.

SabbataT R.1. amora palestinien du iii* s.,

35. 224: 36,301.

Sabbataï Le nom de\ 33. 46 : le nom de

S. chez les Juifs italiens du x' s.. 32,

281 : dans la Pesikta rabbati. 3o, 224 :

le nom de S. en 1665-66. 34. 305. n. 2.

Sabbataï Bâr el Menahem Azaria di Fano.

39.113.

Sabbataï Cevi Relations du mouvement
de . 12. 307; 26. 209 ; une pièce diplo-

matique vénitienne sur S. C, 34, 305 :

documents et traditions sur S. C. et sa

secte, 37, 103 : 41, 278 ; son chiffre,

27, 144 : un des moyens de S. C. pour

s'imposer aux Juifs, 32, 108 : la secte des

Deunmék, 33, 264: S. C. et Néhémia
Havvoun, 36. 260 : S. C. et les Juifs de

Metz, 7, 223 ; et Antoine Galland, 18,

105 et 106 : 20, 107 ; et les marranes

d'Amsterdam, 18, 279 ; 49, 76 : et

Hottingcr, 20, 266.

Sabbataï Cohen, avocat de Corfou 1773\

32, 234.

Sabbataï Donnolo (Témoignages histori-

ques relatifs à\ 1, 134: notes biogra-

phiques. 22, 213; commentaire sur le

Livre de la création, 2, 139.

Sabbatiques Sections"! des Psaumes, o,

123 : ordre des lectures s., 6, 250 ; les

Juifs doivent l'impôt même en nature)

aux Piomains pendant l'année sabbati-

que, 34, 193 et 198 ; la division du
temps en périodes s. et la tin de la

domination persane, 37, 27.

Sabbato di Ventura di Monte, Juif accu-

sant neuf enfants juifs d'outrages à

l'image de la Vierge, 2, 287.

Sabbatoi Retu. Juif de Candie 1389\ 26,

201.

Sabbattiii Raphaël Hav Modolfo, rabbin de

Pesaro 1652 , 25, 206.

Sabbatuccio et le pape Paul UI, 5, 224, n. 3.

Sabéennes Inscriptions', 9, 17; 22. 25.

280. 281; 23, 121, 304.

Sabionetta Séjour de Yohanan b. Joseph

Trêves à , 26, 93.

Saboraïm (La période des , 5, 199: 33. 1 :

36, 222.

Sacerdoce hébreu au temps des Juges, 21,

212; s. et prophétisme chez les Israéli-

tes du Nord. 38, 186: s. et Schemoné-
Esré. 32, 162. Voir Hoonacker.

Sacerdotal (Rédaction du code, 3, 181;

caractère s. du cantique de Débora, 24,

60, 223, 232 et 249.

SACERDOTE Gustavel. Le livre de Xalgè-

bre et le problème des asymptotes de

Simon Motot, 27, 91 ; 28. 228 ; 29, 111
;

deux Index expurgatoires de livres hé-

breux. 30, 257.

S.iCERnoTE Gustavo;. Una versione ita-

liana inedita del Moreb Nebukhim di

.Mosheh b. Maïmon, 23. 133 : 1 codici

ebraici délia Pia casa dei neofiti in

Roma, 26. 144; The ninth Mehabbereth
ofEiiianuele da Roma and the Trésor of

Peire de Corbiac, 31. 140 : Il trattato del

pentagone e del decaïono di Abu
Kamil Shogia ben Aslam ben Muhara-
med. 32. 295 ; Catalogo dei codici

ebraici délia Bibliotheca Casanatense,

36, 134.

SACHER M\SOCH. Sectes juives en Galicie

fconf.',, Act., cïLi.

Sachs Origine du nom de\ 2. 322.

Sachs (Hirsch . Die Partikeln der Mischna,

36, 312.

Sachs (J.), maison d'édition juive popu-

laire. 40. 273.

Sachs M. . Die religiôse Poésie der Juden

in Spanien (,2* éd.), 45, 151.

S.\CHS Senior^ Le titre du livre des Mac-

chabées, 26, 161.

Sachs (Senior) (70* anniversaire de\ 13,

158 ; biographie, 26, 137.

SACK (Israël,. Les Chapitres xvi-xvii du
livre de Josué, 27, 61; Israël et Juda.

38, 172: 39. 28.

Sack (Israël . Die Religion .\ltisraels, 10,

273; Die Altjiidische Religion im Leber-

gange vom Bibelthunie zum Talmu-

dismus, 18, 311,

Sacrifices et totémisme des Hébreux, 45,

23; s. dans le second Isaïe, 23, 30; s. et

les Psaumes. 21, 36; et Schemoné-
Esré. 32, 165: s. quotidiens abolis par

Antiochus Epiphane {récit de Josèphe,

ses sources), 32. 188 : le rejet des s. et

les Esséniens, 14, 193: le service des

s. dans les dernières années de l'exis-

tence du Temple. 31, 144; la classifica-

tion des s. et le Midrasch Tadsché, 22,

1 : Moïse et l'obligation des s. dans

l'Agada. les Pseudo- Clémentines et

Maïmonide. 46, 96: le culte des s. rem-
placé par le sacrement du baptême, 46,

90: s. humains. 41. 157: s. aux morts,

41. 161 et 163; s. faits au tombeau de

Siméon Bar-Yohai, 2, 327. Voir Nitzsch,

Schmidt.

Sadaqua .Chronique samaritaine de), 44,

188.

Sadducéens (Les) rejettent la tradition. 1,

198 ; agadot s., 8, 38 ; S. et les cabanes

de Souccot, 37, 189 ; S. et peine appliquée

i
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aux criminels, 46, 74, note; S. et jeûnes

publics, 47, 162, n. 3 ; S. et mois so-

laires , li'virat , règle Pessnh dohé
Schabbat, 44, 172 et n. i ; 45, 63, 64.

180, n. 3; 50, 19; origines du parti. 7,

305 ; leurs rapports avec les Pharisiens,

26, 148: S. et Dosithéens. 42. 27 et 28 ;

43, 50 ; S. dans les dernières années de

l'esistenee du Temple, 31, 144; S. et

Schemoné-Esré, 19, 22 et 33, note ; 32,

166 ; S. et Psaumes de Salomon. 32, 169
;

lutte contre les S. et le premier cha-
pitre d'Abot, 19, 191 et 198; S. et

Mischna, 31, 45; S. et Qirquisàni, 44,

162 ; S. etcaraisme, 44, 168 et 170 ; S. et

Guillaume d'Auvergne. 18, 244; S. et la

légende des Sept Dùrmai;ts, 49, 194,

2r6. Voir J. Lafay.

Sadler '^Johni et les Juifs, 6, 98.

Sadoc ; Ouvrages attribués au prétendu

fondateur du Sadducéismei et les Ca-

raites, 44. 176.

Sadoch (Samuel , Juif de Barcelone ,1392 .

4, 60 et 76.

Sadoleto (L'évèque Jacob et les Juifs, 27,

209 et n. 2.

Safa Inscriptions de), 2, 148; 5, 293.

Safed (Jacob Berab , Joseph Kara

,

Hayyïm Vital séjournent à , 2, 323
;

choléra à S. en 1832. 26, 123 ; études

talmudiques et cabbalistiques à S., 36,

108, n. 1 et 111.

S.\GACHE Abraham Israël). Libro de los

Acuerdos. 22, 122.

Sagatadours, sacrificateurs juifs, 1, 284.

Sagater, mot exprimant l'opération de la

Schehita, A, I, 177: 12. 221.

Sage-femme dans le Talmud, 40, 48 ; s.-f.

chrétienne et Juifs, 3, 99 ; s.-f. chré-

tienne permise aux Juifs de Ferrare. 3,

103.

Sages du Sud et les questions à

Alexandre, 2, 294.

Sagrassa (Le nom de) à Majorque, 4, 3S :

5. (Mosse), Juif de Belvèse, 2, 51.

Sagredo et la rentrée des Juifs en Angle-

terre, 6, 103.

Sagum (Le mot) en hébreu, 23. 23.

Sahagun ^Juifs de il391), 37, 138.

Sahara (Les Dàggatoun. tribu d'origine

juive demeurant dans le désert de^,

1, 128; 2, 344; inscription hébraïque

du xiV^ s. du S., 48, 137.

Sahl b. Maçliah et la célébration des

fêtes chez les rabbanites, 42, 179, note;

un commentaire de l'Exode attribué à S.,

44, 176, 177, n. 3 ; S. et la tradition ; le

lévirat, 44, 183 ; 43, 62: S. et l'ascen-

sion du Mont des Oliviers par les pèle-

rins juifs à Hoschaaa Rabba, 48, 153, n, 2.

Saîd b. Hasan d'Alexandrie démontre que
la mission de Mahomet est annoncée
dans les écrits bibliques, 30, 3.

Sa'ida (Inscription hébraïque du cimetière
de) (1797), 48, 138.

S.\iGE (Gustave). Les Juifs du Languedoc
antérieurement au xiv s., 2, 338.

Saignée ^La; et Samuel, 42, 24.

Saince (Mestre), maître des Juifs de
Charles de Valois (1320), 42, 109.

Sainéa?îo (Mariusl. L'Abyssinie dans la

seconde moitié du xvi« s. ou le règne
de Sartsa Dengel fMalak-Sagad), 25,

133: Limbele semitice, schita istorica-

Hnguistica, 31, 140.

Sac<éanu Lazar);. Studiii dialectolocic

asupra graiului evreo-german. 19, 157;
20, 136 : Essai sur le judéu-allemand
et spécialement sur le dialecte parlé en

Valachie, 43, 131.

Saints f Jours et Juifs d'Asolo et de Savoie,

5, 222 et 226.

Saints (Le parti des) dans la littérature

postbiblique, 32. 166 et note, 170 et

173.

Saints (Les prières aui\ 41, 162 et 163.

Saint-Ceneri ^Samson de) en 1297, 2, 24.

Saint-Christophe Juif de) à Moras. en

1349. 9, 244.

Saint-Denis Juifs à) (xiV s.), 20, 260.

Sai/il-Dié Juifs à , 7, 5.

Saint-Esprit (Juifs à) (1636\ 17, 131 ;

Juifs de S.-E. et corps de métiers de

Rayonne. 27, 283.

Saint-Genix (Juifs de) brûlés en 1348, 8,

237.

Saint-Germain (Juifs à) (xiv s.\ 8, 240.

Saint-Gilles Un bailli juif à), 4, 197;
convocation des communautés de France
à S. -G, en 1215, 39, 64.

Saint-Gilles jSarah de), enseigne la méde-
cine, 7, 293.

Saint-Hippoh/le (Juifs à), 31, 73 : villa

judaica (1089), 13, 20.

Saint-Jean d'Angély ;Juifs à), 6, 88.

Saint-Jean de Losne ;Juifs à , 48, 217,

220.

Saint-Jean de Lu: Juifs à). 23, 236
;

faux chrétiens portuirais judaisants, 6,

113 : 22. 107.

Saint Louis. Voir Louis IX.

Saint-Loup Labbayedei et ses banquiers

juifs, 2, 247.

Saint-Malo, citée dans Joseph le Zélateur,

3, 16 ; la foire de S. M. et les mar-
chands juifs (1746 , 33, 95 et 96.

Saint-Michel en Grève (Juifs à), 49. 113.

Saint-Mihiel (Juifs à) (1321-23), 19, 247.

Saint-y'azaire (Juifs de) en 1337, 9,

243.
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Saint-Office [Les papiers du", 3, 94. Voir

Inquisition.

Saint-Paul (Moïse), Juif d'Avignon (1633),

33, 283.

Saint-Paul (Bonafos de), Vidal de S. P.

en 1277, 12, 41, 42.

Saint-Paul-Trois-Chdleaux (On tire au

sort à) une ville, pour y commettre un

meurtre rituel. 9, 234 et 233
;

graffite

hébreu au presbytère, 34, 303.

Saint-Priest. intendant du Languedoc, et

les Juifs, 36, 96.

Saint-Prix, localité citée dans Joseph le

Zélateur, 3, 16.

Saint-Quentin (Juifs de) sous Saint-Louis.

20, 26 ; expulsion des Juifs de 1243,

20, 28.

Saint-Rambert (Juifs de) (xiv« s.\ 8,240.

Saint-Rémi/ de Provence (Document sur

les Juifs de' au xiv° s., 47, 301.

Sam/'/îw/'^Concile de) en 1337 et les Juifs,

34, 232.

Saint-Servan (Juifs à) (1808\ 33, 104.

Saint-Siège et les Juifs au xv s., 6, 2.

Voir Maulde, Piodocanaclii.

Saint-Simonisme (Les Juifs et le). 31, 261.

Saint-Sorlin Simon de, en 1349, 9, 245.

Saint-Symphorien d'Ozon (Juifs à), 6,

299 ; 9, 238, 253, 2.37, 260.

Saint-Thiberfi (Astruc et Jacho de) ci

Béziers en 1306, 2, 37, 54.

Sainl-Wendel (Martyrs juifs à), en 1349,

8, 134.

Sai.nt-Yves d'Alveydhe. Mission des Juifs,

8, 310.

Sainte-Cécile (Juifs à), 29, 234.

Sainte-Colombe (Inscription de), 19, 83.

Sainte-Marie-en-Chaux (Juifs à) (xiv s.),

7 9

Saintes (Juifs à). 20, 293 et 299 ; Juifs

chassés de S. (1733), 19, 296 ; 34, 286
;

Juifs de S. protégés par M. de Saint-

Simon i;i732), 30, 80, n. 2.

Saintonge (Juifs en), 20, 298 ; 33, 93
;

(1282), 16, 313.

Sairinate, Juif de .Montbozon, '1348), 49, 10.

Sakhra (Saintes empreintes de pieds à la

mosquée), 2, 327.

Sakina arabe et Schekhina juive, 27, 291.

Saladin et les institutions judiciaires

juives, 29, 209 ; le vrai S. et celui de

Lessing, 3, 132 ; S. et la parabole des

trois anneaux, 11, 11. Voir Selah-ed-

Din.

Saldhin (Bible manuscrite de), 42, 117.

Salat)ias (Juifs à), 7, 293.

Salamiens (La tribu des) et l'Ancien Tes-

tament, 48, 187.

Salamin, un des délateurs des Juifs de

Schlettstadt, 1, 307.

Salamin de la Tour, Juif de Trévoux

(1428), 10, 33.

Salamine, Juif de Moras (1349), 9, 246.

Salamine de Bisancey, Juif du Dauphiné

(1349), 6, 299.

Salamo de Valencia, Juif de Barcelone

113921, 4, 60.

Sal.vmon (C. K.). Jews as they are, 13, 148.

Salamon (Salmon) (Sur le nom de), 14, o8,

n. 1.

Salamoncini et ses frères à Venise (1477),

1, 128.

Salaniono Cresques. Voir Cresques le Juif

(géographe)

.

Salandini (Isach, Provincial), Juifs de Cas-

tellon (1321, 1239), 5, 122.

Salem (Le culte du vrai Dieu à), sous

Melkisédec, 13, 164.

S.\LEM.\>iîi (C). Judœo-Persica, nach St-

Petersburger Haudschriflen mitgeteilt.

I. Chudàidàt, 36, 134.

Sulerne (Juifs à) (xii"= s.), 14, 172; l'acti-

vité poétiiiue d'A. Ibn Ezra dans la ville

de S., 3, 138, n. 1.

Salfeld (Siegmundl. Das .'\Iartyrologium

des Niirnbeiger .Memorbuches, 37, 146
;

deux documents de .Mayence (1434i, 47,

143 ; Die Judenpolitik Philipps des

Grossmiitigen, 30, 284.

Sali (Le nom de) parmi les Juifs, 39, 230.

Salim al Schibzi, auteur de chants judéo-

arabes, 47, 143.

Saliiia, médecin juif, à Livourne (1722),

em]iloyé par des Chrétiens avec l'auto-

lisation de l'Inquisition, 3, 97.

Salins (Juifs iH. 7. 4. note, 6, 13 et 17
;

expulsion des Juifs de S. (1374), 7, 34;

13, 298; 49, 4, 7 et 11.

Salives (Juifs à), 48, 217.

Salmanazar (Le peuple de Sir'alai vaincu

par), 47, 23.

Salmé de Wittersheim demande à résider

à Haguenau, 3, 66.

Salmen, Juif de Villingen (1493), 47, 126.

Salmin, fils de Cochard d'Argentan, Juif

de Philippe le Bel léclamé par Charles

de Valois, 2, 23 ; 42, 105.

Salmin, fils de Vinas de Brète. Voir Salo-

mon de Brinon.

Salmon de Clémencey, Juif disputé par

Philippe le Bel et son frère, 2, 23.

Salom (Israël), mercier juif de Paris (1767),

23, 88 et 91.

Salomé, sœur d'Hérode. et Julie fille d'Au-

guste, 11, 28 : S. est peut-être la S. du
papyrus de Claude, 34, 298.

Salomé Alexandra et les Pharisiens, 13,

35 ; 33, 219, note; Psaumes datant du
règne de S., 5, 124 Voir J. Deutsch.

Salomon (Le roi), Kohelet et les Pro-
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verbes, 1, 167 et 168; personnifie la

Sagesse, 1, 168; 171 et 172; S. et ses

successeurs, 1, 308; le jugement de S.

cliez les (litlV'reiits peuples, 18, 313
;

la tribu de Juda sous S., 38, 172 et 170:

S. et les oiseaux [li'i,'ende), 1, 309 ; S.,

remplaçant Alexandre dans les légendes

7, 92 ; S. à Méiline et à la Mecque, 7,

158 ; le temple de S. et les Arabes, 7,

176; S. et le miroir magique, 8, 123 :

les trois conseils de S., 11, 223 ; l'orgueil

de S., 17, 59 ; Jésus b. Sira, vizir de S.,

43, 231 ; S. et Ui légende des Sept Dor-

mants, 49, 199. Voir Saiowy.

Salomon (Les Psaumes de; etie Schemoné-
Esré, 32, 169.

Salonion, commentateur du Pentateuque

(XII' s.), 49, 232.

Salomon. Juif 1° de Verdun-s. -Garonne, 2,

47; 2° de Chàteau-Landon. rabbin. 3, 302 ;

3° S. et sa femme Racliel à Mayence, 4,

7 ;
4° le Juif S. et le meutre rituel de

Tetteubach il495), 44, 130.

Salomon Alègre ^La maison de) à Toulouse

(1307), 2,^21, 35 et 40.

Salomon Aliezar, propriétaire aux Juive-

ries de Narbonne, 2, 52.

Salomon Askenazi (Le crédit de) à Cons-

tantiuople, 8, 290.

Salomon Astruc de Barcelone, commen-
tateur du Pentateuque ;xiv* s.), 37,

96, n. 0.

Salomon Azubi. Voir Azubi.

Salumon bar Cassus, personnage juif du
Heptaplomeres de Bodin, 2, 323.

Salomon b. .Abba Mari, auteur d'une

grammaire hébraïque, 4, 197.

Salomon b. Aboun est-il l'auteur du
Pizmon Schofel Kol Haareç? 3, 228.

Salomon b. Abraham b. Adret de Barce-

lone (Piaschba) et Mordekhai b. Isaac

Ezobi, 1, 79; ses consultations, 12, 80;

S. et Dan Aschkenasi, 36, 287; et Sa-

muel Sulanii, 39, 226 ; et Isaac b. .Mor-

dechai Kimlii, 40, 93; son voyage dans
le Languedoc, 43, 255 et n. 1 ; S. et Al-

Batlayoùsi, i, 316.

Salomon b. Bonaventura Lettre de , Juif

d'Ancône 0533;, 48, 244 et 257.

Salomon b. Cémah Duran et le traite-

ment des rabbins, 24, 128, n. 1.

Salomon b. Élia, petit-fils du Gaon Salo-

mon b. Yehouda, n'a pu correspondre

avec Éphraim b. Schemaria ; ab-belh-
din du Gaon Ébiatar, son frère; son

Gaonat, 48, 156, n. 3, 165, 167 et

170.

Salomon b. Élie Scharbit ha-Zahab, Juif

de Salonique, 40, 206 ; cité dans Gan-
dia, 3, 304.

Salomon b. Gerson Zey à Metz (xvii' s.),

50, 115.

Salomon b. Jmmanuel de Piedra Laphta
Poésie hébraïque de), 31, 158.

Salomon b. Isaac, martyr à Metz, 4, 12;
deux Juifs du nom de S. b. I., mas-
sacrés à Nuremberg (1298), 4, 19

et 21.

Salomon b. Isaac de Lunel, médecin, fit

un livre sur les fièvres, 2, 19.

Salomon b. Isaac de Montpellier, médecin

(1301;, 28, 119, n. 4 et 125.

Salomon b. Isaac ha-Laban, médecin juif

dltalie, 9, 148.

Salomon b. Jacob Cémah (Nom de) sur
une inscription hébraïque de Quim-
perlé (1574:, 43, 118.

Salomon b. Yeroham (Le caraïte) et la

Pentecôte, 22, 5 ; S. et Hiwi Aibalchi,

22, 288 ; commentaires sur TEcclésiaste

et Écha, 38, 159 ; 41, 305.

Salomon b. Joseph d'Avallon (a Élégie »

de) sur le martyre des Juifs d'Anjou,

29, 234.

Salomon b. Juda, signataire de la lettre à

Raschba. 28, 119,^n. 3.

Salomon b. Juda (Le païtani et YAgga-
dath Sc/iir Haschirim^ 36, 116.

Salomon b. Juda de Dreux le saint tra-

duisait les deux premiers § de la Hag-
gada, 25, 66; S., disciple d'Isaac l'An-

cien et le jeune, prit part à la querelle

sur Maïmonide, 7, 44 et 46; S. cité

dans le Hadar Zelcènim^ 49, 41.

Salomon b. Juda Hacohen, premier chef
de l'académie palestinienne qui prit le

titre de Gaon (xi" s.'i, 25, 274; 48, 151
et 162.

Salomon b. Lazzar de Méir, Juif de Re-
thimo (1412 , 26, 203.

Salomon b. Méir, 4*= petit-fils de Raschi,

17, 67 ; S. et les lectures sabbatiques,

6. 125.

Salnnion h. Menahem et Al-Batlayousi, 1,

317.

Salomon b. Meschullam de Piera, auteur
d'une poétique et rhétorique hébraïque,

23, 102.

Salomon b. Moïse de Melgueil de >'ar-

boune, traducteur d'Avicenne, 2, 339
;

5, 278.

Salomon b. Moïse Léon Alkabiz édite le

texte incunable des Prophètes, 3, 81.

Salomon b. Nathan d'.Aix, traducteur

d'.ApoUonius, 5, 279.

Salomon b. Nathan d'Udine (Le médecin)
et l'expulsion des Juifs de Venise ^1572),

32, 229.

Salomon b. Nathan Hameati, Juif de
Rome (xiii* s.), 5, 280,
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Salomon b. Pereç typographie les De-

voirs des Cœurs, 3, 82.

Salomon b. Salomon Nathan, Juif de

Béziers xiu' s.), 5, 280.

Salomon b. Samuel (Citations par) d'une

chronique du second Temple, 37, 143;

le dictionnaire de S. et le texte hébreu

de l'Ecclésiastique, 37, 309 ; diction-

naire hébréo-persan, 44, 132.

Salomon b. Siméou, auteur d'une relation

hébraïque des persécutions des Juifs

pendant la première croisade, 23, 182

et 196.

Salomon b. Yona, cité par Schemaya pour

une explication de Genèse, sxxv, 16,

46, 311; ses comparaisons de l'hébreu

avec l'arabe, 47, 49 et 199.

Salomon Benveniste de Karbonne, 50,

194, 193.

Salomon Bonsior Bendit (En), Juif de

Perpignan (UlSj, 14, 58 et 61.

Salomon Botarelii. Voir Botarel (de Mar-

seille).

Salomon David de Koves, bailon de Car-

pentras (1383), 12, 33.

Salomon de Baume, médecin du xiV s.,

49, 239.

Salomon de Blangi, intermédiaire pour la

taille des Juifs,' 15, 240.

Salomun de Brinon, victime de l'auto-

dafé de Troyes, 2, 202 et 239 ; 4, 13.

Salomon de Cameriuo ^Homélie de) sur la

mort de Yehiel de Pise, 26, 87,

Salomon de Campredon, Juif de Barce-

lone (1392), 4, 59.

Salomon d'Acco, petit-fils de Simson de

Sens, 6, 182.

Salomon de Couches, à Dijon, 48, 219.

Salomon de Girone, médecin de Mar-

seille (XV s.), 7, 293.

Salomon de Hochstedt b. Isaac, massacré

à Nuremberg (1298), 4, 23.

Salomon de Lunel, adversaire d'Abba

Mari, 4, 194.

Salomon de Maugio (Les biens de) à

Amauri, 2, 51 et 161,

Salomon de Melgueil. Voir Salomon b.

Moïse.

Salomon de Mendes, admis à la bour-

geoisie dOstende (1782), 9, 267.

Salomon de Monsoria, Juif de Madrid

(1442), 49, 303.

Salomon de Montpellier et Guillaume

d'Auvergne, 18, 230.

Salomon de Montpellier, propriétaire aux

Juiveries de Narbonne, 2, 30.

Salomon de Nui (Accusations portées

contre), 30, 147.

Salomon de Olyveira (L'opuscule du rabbin)

intitulée mbns riTCTw 'O et Jean

Buxtorf, 8, 75 et n. 2 ; S. et Isaac de

Castro, 49, 266.

Salomon de Piera, 4, 75.

Salomon de Salon, rabbin de Tarascon,

auprès de Charles P% 39, 96.

Salomon de Salviac (Les biens de) au roi

(1311), 2, 68.

Salomon d'Olarges, propriétaire à Béziers,

2, 53.

Salomon Duran et les Calatz, 5, 51.

Salomon d'Urgel, commentateur d'Aver-

roés, 5, 277 ; vente de sa maison, 2,

37; S. et Salomon Melgueil, 2, 340.

Salomon Éliakim, médecin à Lublin, 30,

88.

Salomon Ézobi de Carpentras, interprète

des tables astronomiques en hébreu

pour le méridien de Tarascon, 1, 73 et

74.

Salomon Ferrarèse [Lettre à), 10, 198.

Salumun fils de Phébus. Voir Salomon de

Brinon.

Salomon Gaï et Jean Buxtorf, 13, 261.

Salomon Halévy et Salomon d'Urgel, 3,

277.

Salomon Hallévi Alkabéç, beau-frère de

Moïse Corduero, 36, 109.

Salomon Hazzan (Poème de) ayant trait

aux martyrs d'Ancôue, 4, 93 ; 11, 151.

Salomon ibu Gabirol. Voir Ibn Gabirol.

Salomon ibn Labi et Hasdaï Crescas, 16,

35, n. 1.

Salomon ibn Pater Cohen traduit l'ou-

vrage d'Ibn Haitham 1322), 6, 300.

Salomon Içaki. Voir Kaschi.

Salomon Isaac Maïmon, rabbin de Tor-

tose, 21, 149.

Salomon Israèl demande à séjourner à

Horbourg, avec ses deux gendres, 48,

109; 2° Juif de Paris (1733), 49,

130.

Salomon Judaeus. Voir Salomon Isaac

Maïmon.
Salomon le Juif du bailliage de Vitry, 2,

29.

Salomon le Petit du bailliage de Vitry, 2,

29.

Salomon le Prince (Citations d'Anan dans),

43, 33 et 184.

Salomon le Scribe. Voir Salomon Simha.

Salomon Louria (Biographie de), 2, 323;

34, 132; nomenclature de savants, 4,

208; S. et la récitation du Décalogue

dans la prière journalière, 46, 214,

n. 1; prière en son honneur, 50, 86.

Salomon (Maître), médecin juif de Per-

pignan (xiii" s.), 16, 172.

Salomon Mazliah b. Raphaël Élia Finzi

de Recanati (La quête de) en faveur

des Marranes d'Italie, 20, 47.
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Salomon Moïse, Juif d'Avignon, 3, 105.

Salomon Moldio. Voir Molkho.

Salomon Mossé de Vétri, médecin (xv« s.),

5, 307.

Salomon Mossé de Viilamany;i, médecin

d'Elne (1327), 16, 172.

Salomon Naqdan, auteur de VEn liakoré,

0. 234.

Salomon OfTenliausen, auteur du Jiidi-

scher Tlieviuk, o, 146.

Salomon Orgerius, Juif de Béziers (1306;,

3, 278.

Salomon Petit b. David (La stèle de) à

Arles, 40, 79.

Salomon Piodez, Juif de Malaucéne (xv^ s.),

6.271.

Salomon Salon de Perpignan, 2, 329.

Salomon Samuel, Juif de Perpitrnan. 3,

144.

Salomon Sinilia, auteur d'une Seliha en

souvenir de l'autodafé de Troyes, 2,

226.

Salomon Syrileio (Les variantes du Ye-

rouschalmi de , 43, 312 ; 30, 140.

Salomone, prêteur d'arsent à Trieste, 2,

177.

Salomonet Aviczor La thèse de médecin

de), 41, 67, n. 4.

Salon (Juifs dei, 9, 31, n. 3. 34, 36 et 59 ;

résidence de Isaac b. Mardochée, ar-

rière-petit-GIs de David Kimhi, 38, 114;

imposition des Juifs de S. (1419), 41,

66; contribution des Juifs de S. aux
droits annuels dus au roi et au conser-

vateur des Juifs, 47,231.

Salon Vidal peut acquérir des biens fonds

en France (1787), 34, 292, n. 3.

Sulonique (Juifs de), 5, 136; séjour do Jo-

seph Karo à S., 2, 323 ; lettre des Juifs

de S. à ceux de Provence, 13, 270 ;

lettre à la communauté de S. pour le

rachat des captifs (1347). 16, 37 ; l'ex-

communication du port d'Ancône pro-

noncée à S. xvi« s.), 16, 62 ; l'incendie

de S. (1343) et Joseph Ibo Leb, 21, 293
;

la communauté juive de S. au xvi« s.,

40, 206 : la Tosefta du Targoum Ye-
rouschalmi, édition de S., 30, 44 ; im-
pôt payé à l'État par la communauté,
31, 58 ; romances judéo-espagnoles chan-

tées à S., 32, 103; influence de Sabba-
taï Cevi à S., 33, 274; accusation de

raeutre rituel à S. ^1888), 28, 161.

Scdses (Juifs dans le territoire de) (1269),

13, 20.

Saltelli (Astruc), dispensé de la rouelle.

6, 93.

Saltiel Gracian, Juif de Girone (1352), 10,

117 et n. 1.

Salvador (Gabriel). Joseph Salvador, sa

vie, ses œuvres et ses critiques, A, I, 5 ;

3, 137.

Salvador (Joseph) et Eugène Rodrigues,

31, 263 ; sa vie et ses œuvres, 3, 137 ;

S. et la censure, 12, 314 ; étude sur S.

A, I, 3.

Salvat ^Salamo), Juif de Barcelone (1392),

4, 60 et 76.

Salvator de Vallo. Voir Salvat (Salamo).

Saiveda, femmes juives, 4, 21 et 23.

Salverte (Opinion de) sur les Juifs, 1,

127.

Salves, Juif de Valréas (1247\ 7, 305.

Salves de l'Argentière et le conseil de Car-

pentras (1439), 12, 176.

Salvet de Bourgneuf, médecin juif de Mar-

seille, 46, 43^.

Salvet de Gadenet, ballon des Juifs de

Carpentras (1460), 12, 176.

Salvet de Courthézon, médecin Juif de

Marseille, 7, 293.

Salvet Durand, Juif de Marseille, reçoit

des lettres de marque contre les Génois,

46, 45.

Salvet Teniani, Tonias, Juif de Marseille,

chargé de présenter une protestation

au visuier et au Conseil de la ville

(1485\ 9, 67 ; 46, 264.

Salvetti et la réadmission des Juifs en

Angleterre, 6, 104.

Salvius (Jean Adler), Maaassé b. Israël et

David Cohen de Lara, 49, 104.

Sahbourrj (Martyrs juifs à) (1349), 4, 26

et 28; martyre de Hanua, 4, 14 ; la truie

de S., 20, 271 ; représentation de la Sy-

nagogue dans un antiphonaire de Saint-

Pierre de S., 47, 191.

Salzedo, Juif des colonies françaises (1763),

4, 243.

Samaël (Le démon), 34, 1.56.

Samama (La succession de) à Tunis, 18,

156.

Samaoual (As-), Juif de Teimà, 7, 176.

Sainarie (La conquête de la) par Josué,

45, 163 ; la date de la conquête par

Jean Hyrcan et le Talmud, 37, 6 ; S. sous

Alexandre, 36, 7, 9, n. 2 ;siège de S. par

Jean Hyrcan, 38, 161
;
patrie du poète

Ezéchiel [V, 46, 173; le nom de S. chez

les Syriens et les Samaritains, 49, 147.

Samaritains et Juifs, 2, 331 ; 16, 312 ; les

5. identifient Melchisédec à Sem, 5, 4 ;

R. Meïr controverse avec des S., 5, 185
;

le tétragramme prononcé par un S., 6,

73; 9, 162 ; les S. niaient la' résurrec-

tion, 6, 139 ; leur langue, 9, 11 : leur

liturgie, 9, 125; S. et la légende d'As-

nath, femme de Josei>h, 22, 91 ; Lévi-

tique, XXIII, 40, interprété parles S., 37,

189 ; Dosithée était S., 42, 28 et 226 :

21
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l'interdit prononcé contre eux dans Pirke

di R. Eliézer et Tanhouma, 43, 50 ;
S.

et l'ancienne Halakha, 44, 113 et 176 ;

S. et lévirat, 43, 62: S. et sacrifice pas-

cal le samedi, 45, 180 ; S. et Garaites,

43, 59 et 62; S. et Simon le Magicien,

45, 41 ;
parabole du bon S., 4, 249

;

S. actuels (1880;, 3, 306; une nouvelle

chronique jamaritaine, 44, 188 ; 45,

70 et 223; 46, 123; 50, 76. Voir Ha-

nover, Rosenberg, Wreschner.

Samass (Notes d'un) du xviii" s., 3, 298.

Sambation (Jeu de mots ayant donné nais-

sance à la légende du), 22, 285 ;
note

sur le S-, 9, 124.

Saméas et Pollion et Hérode, 24, 68.

Samedi, voir Sabbat; usages du S. saint

de « brûler les Juifs » 38, 314.

Samen, ville habitée par les Falaschas au

xvi" s., 25, 133.

Samgar (La citation de) dans le Cantique

de Débora, 24, 61.

Samiel Cresques de Besalu (La biblio-

thèque de) (1370), 16, 178.

Samiol (Sen) de Lunel (Commentaires de)

sur Maimonide, 13, 301.

Samiri ou le Juif errant du Coran, 8,

306.

Samisso, Juif allemand de passage à Ve-

nise (1340), 21, 290.

Samora ^Imprimerie hébraïque de) (1487),

36, 121.

Samoul (Jacob b. Samuel), rabbin de Sa-

Ionique (xvi» s.), 41, 103.

Samsou. Voir Simson.

Samson et les Judaites, 39, 32 ; S. sur

les sarcophages chrétiens, 14, 223.

Samson, Juif du seigneur Clérembaud, et

l'abbaye de Saint-Loup (1221), 2, 247.

Samson b. Abraham, médecin à, Marseille

(iiip g.), 7, 293.

Samsun b. Isaac de Ghinon. Voir Simson

de Cliinon.

Samson b. Salomon, martyr de Wissem-

bourg, 4, 13.

Samson b. Samson dans le Hadar Zekè-

iiim, 49, 44.

Samson b. Samuel (Procès de) contre Jo-

sia, lille Samuel Hayyim (1340), 43, 237.

Samson de Chinon. Voir Simson b. Isaac

de Chinon.

Samson de Reillane, assassiné en 1344,

vanté pour sa bienfaisance, 37, 263.

Samsou de Sancto Severino, Juif disputé

par Philippe le Bel et son frère, 2, 24.

Samson Hakkadmôn (Biographie dei, vic-

time de l'autodafé de Troyes, 2, 202 et

229 ; 4, 13.

Samson (Mathées), Juif de Paris (1736),

49, 133.

Samson Nahman, auteur de Zéra Simson
et du Toledol Simson, 4, 118, n. 2.

Sanson Pescaroli, chef de la communauté
de Venise (1373\ 32, 230.

Samter (N.). Judentaufen im neunzehnten

Jahrhundcrt, 31, 140 ; Judenthum und

Proselytismus, 36, 312.

Samuel. Voir ce mot à Bible.

Samuel (Explication du nom de), 43, 289.

Samuel, 1" Juif d'Auch (1296, 1306), 2,

35, 66 ; 19, 223 ;
20 S., auteur d'une épita-

phe, 2, 133 ; 3° S. , Juif mentionné dans un

acte espagnol (1007), 2, 136; 4° lettre

de S. à Isaac (incunable), 3, 77 ;
5" S.,

gendre de Bonfils de Beaucaire, 3, 216 ;

6° S., auteur de Néhamoth. 3, 226 ;
7° S.,

Juif de Paris, 1, 63 ;
8" S., martyr de

Nuremberg, 4, 8; 9° S., martyr de Metz,

4, 12.

Samuel (Abraham), 1° Juif baptisé à Bar-

celone (1391), 4, 38; 2= S., maître d'école

à Barcelone (1392), 4, 60.

Samuel Alietzor, Juif de Barcelone (1392),

4, 60 et 67.

Samuel Ananell, Juif de Barcelone (1392),

4, 39.

Samuel bar Justo (Inscription hébraïque

de) à Vienne fDauphiné), 6, 298.

Samuel bar Menahem, massacré à Bloii,

4, 12.

Samuel b. Abba Mari de Lunel n'est pas

le fils d'AbbaMari b. Moïse, 4, 197.

Samuel b. Abraham, 1° Juifs de ce nom
massacrés à Nuremberg (1298), 4, 19 et

22 ;
2" gendre d'Abraham Cohen de

Francfort, 4, 18 et 19.

Samuel b. Ascher de Perpignan, ami
d'Abbu Mari et grand-père de la bru de

ce dernier, 4, 194 et 196.

Samuel b. Ascher Halévi (Elégies de) sur

des rabbins martyrs, 47, 307.

Samuel b. liâr Haas. Voir Grotwobl.

Samuel b. Benjamin Netanel de Norzi, 10,

200.

Samuel b. Çadok, élève de Méir de Ro-

thembourg, 3, 109.

Samuel b. Calonymos, père de Juda Hasid,

auteur du premier Séfer Hassidim,

49, 233; son fils Abraham (?), 49, 241.

Samuel b. David (Joseph Hamekané aurait

composé pour) son recueil, 3, 10.

Samuel b. Eléazar, scribe d'un commen-
taire de Lévi b. Gerson, 3, 230.

Samuel b, Hiyya b. Juda et les prosélytes,

30, 9, n. 2."

Samuel b. Hofni (Biographie de), 2, 320 ;

sa version arabe des trois dernières

sections de la Genèse édit. par Israel-

sohn, 14, 130 ; le Commentaire de S. b.

H. sur le Penlateuque, 15, 277 ; 16, 106 ;



DES CINQUANTE PREMIERS VOLUMES 323

S. et Moïse il)ii Ezra, 22, 241 ; S. et

Tanliouni Yeiousclialnii, 40, 133; S. et

le retour de Rab eu B.ihylonie, 4i, 47,

58 ; S. et Auan, 45. 53, n. 1 et 193 ;

S. a consulté la Peschitto, 50, 29
;

lettre adressée à S. par Nalioum l). Yo-

sef, 50, 182.

Sanuiol b. Jacob d'Auxerre (liistituliuns

de), n, 67.

Samuel b. Josepb Ezobi (Le Kaaral Ké-

se/"cst dédié h), 1, 73.

Samuel b. Juda, philosujibe, réfugié à Ta-

rascon, 39, 98.

Samuel b. Mardochée et Isaac Petit, 43.

248.

Samuel b. Méir (Rasclibaml vit en 1153,

1, 230, II. 3; commentaire de S. sur le

Pentateuiiue, 3, 130 ; ses gloses, 42, 56 :

S. et l'auteur anonyme d'un commen-
taire sur Samuel, 46, 313 ; ses compa-
raisons de l'bébreu avec l'arabe, 47, 30 :

S. et le droit d'aînesse d'Esaii, 3, 28,

note ; la lecture du tétragramme, 3,

310 ; cité dans le Memorbuch de

Mayence, 4,7; et par Azriel Trabotto,

4, 213 ; S. et les Savants de Lothair,

7, 280 ; et le Sabbat, 10, 314, n. 2 ; et

Ibn Ezra sur le commencement du sab-

bat, 34, 178 ; S. et Nicolas de Lyre. 26,

180 ; et le Horayal Hakoré, 23, 311
;

son séjour à Troyes et les Dinim de R.

Péreç, 45, 211; cite le premier l'Aroucb,

46, 311.

Samuel b. Moïse Hamaarabi. Voir Juno-

witsch.

Samuel b. Moïse al Magribi et le Kitdb

al-'anwar, 50, 23.

Samuel b. Nahman et les trois exils des

Juifs, 45, 30 ; traits ai)oIogétii;}ues dans

l'agada de S., 39, 303 ; S. et les diffé-

rentes catégories de prosélytes, 50, 8
;

et le logos, 43, 142.

Samuel b. Natbaa (L'abrogation de la ré-

citati(jn journalière du Décalogue et),

46, 214.

Samuel b. Natronaï n'est lias frère de

Her.ichia b. Natronaï Hanakdan, 46, 287.

Samuel t). Nissim, exégète du xiii« s. à

Alep, 21, 118; commente Job, 22,

133.

Samuel b. Periâoros, élève de Raschi, 46,

311.

Samuel b. Salomon et la controverse de

12 40, 1, 248; lieu d'origine de S., ib.,

n. 2; 2" S. b. S., nasi de Garcassonne,

xni' s., 4, 80; 3° S. ben S., Sir Moreil

d'Angleterre, 18, 261.

Samuel b. Salomon b. Samuel, témoin
ayant signé un acte à Girone (iiv s.),

47, 60.

Samuel b. Scbélatli, descendant d'Aman,

5, 182.

Samuel b. Simlia et Simha b. Samuel, 6,

229.

Samuel b. Simson voyage en Palestine

(1210); est peut-être le fds de Simson de

Sens, 6, 177, n. 3 et 1S2.

Samuel b. Yaliya al Mai^Muibi (Les cita-

tions lii'biai(|ues de), 49, 221.

Samuel b. Yehiel, Juif de Golcbester

(1232), 5, 247.

Samuel Bonafos, Juif de Barcelone (1383),

4, 62.

Samuel Çarça (Biograpbie de), 18, 313;

les récits de S. concernant Henri de

Transtamare, 33, 148 ; S. et Al Batlayùsi,

1, 316.

Samuel Çarfati typograpliie le 'p'\~i'^'\ '0,

3, 90 et 92; rabbin à Fez, 14, 115,

n. 2. Voir Sarfati.

Sanuiel d'Anjou, auteur de gloses sur le

Talmud, 29, 231.

Samuel David b. Calonymos Pescarolo

(XVI» s.), 10, 193, 194.

'

Samuel de Lunel fait partie du bureau de

santé institué pendant la peste d'Avi-

gnon (1506), 34, 253.

Samuel de Marele, facteur de l'empereur

Maximilien 1, à Venise, 21, 292,

Samuel de Médina (Opinion de) sur l'em-

ploi des points dans les actes de divorce,

50, 183.

Samuel de Pise, rabbin à Vignole, 4, 114,

n. 4; S, et les savants de son temps,

26, 88. Voir Pise.

Samuel de Roye, Juif de Vernon (Enquête

sur la mort de la première femme de),

Avigaie, 2, 27.

Samuel de Villeneuve, Juif de Béziers, 2,

54.

Samuel d'En Asser, Juif de Perpignan,

liabitant Montpellier (1294), 22, 266.

Samuel d'Evreux et R. Péreç, 43, 213.

Samuel des Cbambres, Juif de Paris, 1,63.

Samuel d'Ivré, 10, 183.

Samuel du Maroc (La lettre de), 18, 312;

20, 318; 3, 77.

Samuel Ensbeim et Joselmann, 2, 321.

Samuel Ha-Rofé, caraïte, auteur d'un

Séfer Hammiçwot, 23, 101.

Samuel Hassid b. Calonymos, ascète et

moraliste, né à Spire en 1115, père de

Juda Hassid, 48, 282.

Samuel Hayyim (Le procès de la fille de)

Josia contre Samson b. Samuel (13401,

43, 237.

Samuel Hizkiya b. Salomon àMantoue.lO,

189.

Samuel ibn Abbas, 5, 32; S. dans Abra-

ham ibu Daud, 10, 231.



324 INDEX ALPHABÉTIQUE

Samuel ibn Azarie. Voir le précédent.

Samuel ibii Hayya ibu Adiya (Noms des

père et grand-père de], 5, 204.

Samuel ibn Hofni. Voir Samuel ben

Hotni.

Samuel ibn Motot et Al-Batla>ùsi, 1, 316.

Samuel ibn Nagrela (Hanna.ïuid) (Biogra-

phie de), 2, 324; 6, 127; fragments, 1,

138 ; cité dans les mss. hébreux de

Pétersbourg, 2, 333 ;
poésies inédites,

27, 277
;
poème adressé à Houschiel, 47,

139; poésies à R. Hananel, 4, 155 ; S. et

le passif du Qal, 41, 201 ; et l'antiquité

des Juifs d'Esiiagne,5, 203 ; sa querelle

contre Ibn Djanali, 17, 178 ; S. et le

début de la période des Saboraïm, 36,

223; et Tanhoum Yerouschalmi, 40,

133; et Ibn Baroun, 41, 245.

Samuel ibn Tibl)on. Voir Ibn Tibbon.

Samuel Isaac Norzi, rabbin de Sinigaglia

(1632), 25, 206.

Samuel Israël, fils de David Pinhero, 2,

116.

Samuel Jama (Recueil de Halakhot de),

13, 133.

Samuel JucefF, Juif de Perpignan, 3, 144.

Samuel le Hassid de Barbastre, Rasciii

elRaschbam, 47, 201.

Samuel le Jeune (Prédiction de) concer-

nant Julien et Pappos, 16, 165; S. et le

Schemoné-Esré, 19, 17; 32, 166.

Samuel le Petit auteur d'une Meguilla sur

les Juifs de Kowno, 14, 119.

Samuel (Mar) (Conversation de) avec Sa-

por, 1, 111; S. serait l'auteur du calen-

drier juif, 18, 9i; connaissances médi-

cales de S., 42, 14 ; S. et Rab en Baby-

lonie, 44, 46; S. menace Rab de le

proclamer docteur rebelle, 46, 203.

Samuel (Procès de Michel), Juif de

Nantes (1794), 33, 102.

Samuel Nahmias, converti sous le nom de

Giulio Morosini, 47, 146.

Samuel Nasi et Calonymos b. Galonymos,

parent de Samuel ibn Verga, 4, 81.

Samuel Pisa. Voir Samuel de Pise.

Samuel Romanelli de Mantoue et les

souffrances des Juifs du Maroc (1790),

37, 121.

Samuel Sarfati, rabbin à Fez, 14, 115,

n. 2.

Samuel Sascaleta, Juif de Narbonne, 2,

48.

Samuel Secal, possesseur de terres « in

Livoria », 2, 61.

Samuel Serra, cité par Daniel Lévi de

Barrios, 18, 289.

Samuel Sulami, hôte de Lévi b. Abra-

ham, 2, 20 et 48 ; consultation de David

b. SaiJl Sali à Samuel S., 39, 226.

Samuel Usque et Joseph Haccohen, 17,

269.

Samuel Vidal de l'Escalette. Voir Samuel
Sulami.

Samuel Viole de Rouen, Juif vendu par

Charles de Valois à Philippe le Bel

(1300), 42, 108.

Samuele, banquier à Pola, 2, 177.

Samuelus Saour, Juif disputé par Phi-

lippe le Bel et son frère, 2, 25.

Sati Marco (Juifs de) (1492), 14, 172.

Sa7i-Mari7i (Les Juifs dans la République
de) du xiv au xvii* s., 48, 241 ; 49,

89 ; 50, 129.

Sana, Juif d'Aragon (1492), 9, 70.

Sanballat (Le récit concernant) et Alexan-

dre le Grand, dans Josephe, 36, 4
;

S. et Zorobabeldans Aboul Fath, 42, 34.

Sanbatis (Le nom de) dans les inscrip-

tions grecques, 26, 168.

Sanclia, Sanguisa, et les Juifs, 12, 48.

Sanche (Don) et le tribut des Juifs de

Castille, 5, 122.

Sanche (Aragon) (Le retour des Juifs à

Montpelher sous) (1319), 22, 267 ; S.

et les Juifs de Majorque (1319-24), 44,

298 ; 4, 36 et 42.

Sanche (Navarre) (Donation de) à Bon
Juda AbcQ Muxarif (1156), 18, 312.

Sanche (Israël), rabbin de la communauté
de Salonique, 40, 221 ; 41, 106.

Sanche le jeune (Bernard) achète des

propriétés juives à Narbonne, 2, 50 et

53.

Sanchez (Gabriel), témoin dans l'affaire

delà Guardia, 15, 217.

Sancol, médecin juif de Marseille, 7, 293.

Sanctuaire (L'unité du) chez les Hébreux,

1, 132, 309; s. juifs(Mika, Silo, Sichem,

Ofra), 4, 300; s. considéré comme troi-

sième monde, 21, 93.

Sandleh (N.). Das Problem der Prophétie

in der jiidischen Religionsphilosophie

von Saadia bis Maimuni in seiner

gescliichtlichen Entwickelung, 25, 133.

Sandomir (Statue de la Vierge à), 48;

86.

Sandro, péager juif de Savoie, 8, 241.

Sanfel (La maison de) à Haguenau, 2, 81.

Sang chrétien et guérison des plaies des

Juifs, 20, 26 ; le préjugé du s., 25, 163,

le sang chez les Juifs, 25, 166 et s.;

le tabou du s., 41, 157. Voir meurtre

rituel.

Sangari. V. Isaac S.

Sanguesa (Juifs de) (1366), 14, 172.

Sanguinetli (Mardochée), Juif d'Italie, 4,

122; Samuel S., époux de Bersabée

Zalmann, 4, 123; S. (Samuel de Boudy),

4.123.
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Sanhédrin (Le mot) dans la Misrliiia, 6,

48, 11. 16 ; l'autDrité du S. de labiié,

12, 69, II. 2 ; le Nasi et le Ab bel clin

du S., 19, 195; études sur le S., 30,

137; nombre des membres du S , 3i,

299. n. 2; le S. et la coiidamiialinn de

Jésus, 35, 16; le S. renonce à ses pou-

voirs en matière criminelle, 31, 12 et

19; Akabia b. Malialalel, vice-prési-

dent du S., 41, 37 ; rapports du S.

avec la Yescliiba, 44, 60 ; S. en Pales-

tine sous Théodose H, 46, 229; en Pa-

lestine comme en Babylonie au x' s.,

44, 239 ; le nom de S. aux acudéniies

babyloniennes et palestiniennes, 46,

40 et n. 4; 48, 148, 155 et 168, n l.

Voir F. Blum, Jelski, Sidon.

Sanhédrin (La réunion du Grand) sous

Napoléon I", 28, 267 ; sa dissolution,

26, 316; le Grand S. et la question de

patrie, 27, 13.

Sanhérib. Voir Senuachérib.

Sanon (Vital), Juif de Barcelone (1383
,

4, 63 et 76.

Sanse (Maître), Juif de Blaton 'xiv° s.), 7,

121 ; 49. 7 et 254.

Sansinet, Juif français (xiV s.), 8, 168.

Sanson de Chesnebrun, Juif disputé par

Philippe le Bel et son frère, 2, 25.

Santa-Cruz (Un enfant juif enlevé à), 27,

274.

Santell, Juif de Perpignan (1266), 15, 22.

Santini (Joseph), Juif de Paris (1758), 49,

143.

Santo Honen, Juif de Madrid (1442), 49,

303.

Santob de Carrion. Voir Léop. Stein.

Sanvel Trêve (Metz), 50, 119.

Sanzolo. Voir Schein Tob S.

Saône (Juifs sur les rives de la), 48, 209;

49, 1.

Sapaudus, 19, 79.

Sapience de Saloinon et lutte contre l'ido-

lâtrie, 30, 166; agada historique de

cette œuvre qui se retrouve dans la

littérature talmudico-midraschique, 43,

139; S. et Pseudo-Clémentines, 46, 96.

Voir F. Feldmann.

Sapor I" (Conversation de) avec Mar

Samuel, 1, 111 ; le roi S. et le Messie,

31, 207, note.

Sapor II (L'influence juive à la cour de),

19, 47 et 48 ; S. et Rab Aschi, 33, 179
;

les persécutions de S. contre les chré-

tiens, 50, 277.

Saporta (La famille) à Montpellier, 33,

284, n. 2. Voir Çaporta.

Saporta (Samuel), Juif de Barcelone

(1383), 4, 62.

Sapphos et Jésus, 3, 48.

Saquil (Samuel) de l'Escalette, 2, 340.

Sar Schalom Gaon et la prière CAdliate-

kha Cédelc, 25, 5 ; et la Ketouba, 50,

151,155.

Sar Schalom ou Zouta, Naguid d'Egypte

sous Maimonide, 48, 159, 164, n. 4,

170, n. 6.

Sara, Sarali (La peinture de) et le Zohar,

22, 138; le nom de S., 47, 14.

Sara de Esseyo, disputé par Philippe le

Bel et son frère, 2, 25.

Sara de S' Gilles et le médecin Salvet de

Bourgneuf, 46, 43.

Sara del Medigo de Padoue, 2, 330.

Sarad, Seredà, Serid (Explication du

terme), 6, 49, n. 6.

Saragosse (Juifs de) fxiii' s.l, 28, 115 ;

S., résidence d'Ibn Djanali, 1, 139 : S.,

résidence d'Ibn Baroun, 50, 192; les

sarcophages chrétiens de S., 14, 37 et

39 ; la fosse aux lions de VAljaferia

est tenue à S. par des Juifs, 25, 255;

l'inquisition à S. et les Marranes, 37,

269 ; les Cortès de S. et l'Inquisition,

48, 8; les condamnations de l'Inquisi-

tion à S. en trois ans, 11, 84 et 99
;

correspondance des communautés de S.

et de Narbonne, 39, 62 ; le Pourini de

S., 43, 305; 49. 88.

Sarajewo ^La Haggada du musée de), 38,

296; 45, 113 et 319.

Saramallas (L'Antiocliien) et Hérode. 45,

34.

Saramel (Le mot) dans le livre des Mac-

chabées, 26, 165.

Sarbetli Sarbanell, titre araméen des livres

des Macchabées dans Origène, 26, 164.

Sarcophage de la salle du tribunal de

Jérusalem (maintenant au Louvre), 4,

152 ; inscriptions des s. de Mardochée

et d'Esther à Ramadan, 36, 247; 37,

303 ; s. de Tabnit, 15, 109, 292.

Sardaigne (Juifs de), 9, 145 ; déporta-

tion des Juifs de Rome en S. sous

Tibère, 1, 263; Juifs de S. et Grégoire

le Grand, 44, 27 ; le rabbin médecin

Bondavin de S., 8, 281.

Sardanapale. Voir Assurbanipal.

Sare Bella Pisa, deuxième femme de Abr.

Jos. Sal. Graziano, 4, 114, n. 4.

Sare la mestresse, Sare la mirgesse,

Juives de Paris, 1, 64.

Sareçer (Nergall dans la Bible et la Chro-

nique babylonienne, 20, 3.

Sarfati, Çarfati. Voir Abba b. Elie S.,

Azriel b. Yeliiel S., Ben Sion b. Ra-
phaël S., Joseph S. Juda S., Juda b.

Jacob S., Joseph b. !<atlianaél, Matatia

S., Samuel Ç., Salonion S. Yohanan b.

Joseph Trêves S.
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Sarfati (Jacob), rabbin de Salonique

(xvi« s.), 41, 106.

Sarfati (Jacob b. Salomon) d'Avignon

et la peste noire (1382), 30, 53. Voir

npr-' n-}2D^73, 25, 67.

Sargenes (Étymologie de), 3, 298.

Sargenton-Galichon (A.). Sina'i, Ma'an,

Petra, 50, 284.

Sarin (Sarah), fille de Joce, Juif de Pun-

toise (1296), 42, 105

Sarko (Le grammairien Joseph) et les

persécutions de Capistrano, 23, 230.

Saronette, Juive (xiv' s.), 8, 168 et 110.

Sarouk (Israël) et Menahem Azaria di

Fano, 39, 110.

Sarowy (W.j. Quellenkritiscbe Untersu-

chungen zur Geschichle KOnig Salomos,

43, 298.

Sarrazins, esclaves de Juifs, 4, 34, a. 1
;

S. et Juifs contre les Goths, 15, !20.

Sarrebourt) (Juifs de). A, II, 119.

Sarriaus (Juifs de), 29, 256.

Sarsowski (A.). Die ethisch. rcligiose

Bedeutuug der alttestanientliclien Na-
men nach Talmud, Targum u. Midrasch,

50, 284.

Sartine (De) et les Juifs des Colonies, 5, S6.

Sartsa-Dengel (Le règne de) et les Falas-

chas, 25, 133.

Sasportas (Abraham), Juif de Majorque,

établi à Tlemcen après 1391, 42, 278.

Sasportas (Jacob) cité par Daniel Lévi

de Barrios, 18, 278, 279, n. 1 ; 32, 100.

Sassanides (Les Juifs sous les), 1, 186,

196; U, 200; S et la Palestine d'après

une chronique arabe, 32, 141 ; littéra-

ture s. et Juifs, 18, 3; le christianisme

et les Juifs sous les S., 50, 277.

Sassoli (François), baptisé, refuse de di-

vorcer d'avec sa première femme, juive,

3, 107.

Sasson, Juif, chassé d'Espagne (1492), 9,

70.

Satalieh (Juifs de), 18, 105.

Satan et la Bible, 3, 141 ; S. et David, 2,

300 ; 17, 202 et note ; S. dans la litté-

rature midraschique, 17, 315; S. et les

Juifs au moyen âge, 46, 239.

Satan (Mordekhaï), 10, 193.

Satell (Isach), Juif de Barcelone (1383), 4,

63.

Saùl (Itinéraires de) allant à la recherche

des ânesses de son père, 3, 147 ; la

tribu de Juda sous le roi S., 38, 172;

iidiumation du roi S., 46, 86, note ; le

roi S. et R. Nathan dans l'Agada, 28,

66. VoirSteinthal.

Saiil b. Anan, 44, 165 et 167.

Saiil b. Usijahu, Juif de Marsilla (xiv* s.),

37, 137.

Saiil Juda b. MoséNaftali, rabbin de Metz,

19, 129.

Saiil Meroi'i, rabbin à Vérone (xvn* s.),

13, 200.

Saulcy (F. de) (nécrologie de), 2, 168.

Saulcy (F. de). Histoire des Macchabées,

2, 146.

Saules (Jour des). Voir Souccot.

Saidieu (Juifs de), 6, 228 ; 48, 217.

Saumur (Charte de Henri II concernant

le tarif imposé aux Juifs traversant le

pont de) en 1182, 29, 231.

Saurin (Opinion de) sur les Juifs, 1, 127.

Sauve (La ville de) et Hysope, 1, 76;
vente des biens des Juifs (1307), 2, 40,

41 ; Bonfils de S., 2, 19, 47; Astruc de

S. (1385), 12, 53.

Sauve, Juif de Marseille (xiir s.), 16, 79.

Savane des Juifs, plantation, 1, 310.

Savarin, Juif du Dauphiné, 6, 299.

Savaros (Sommations faites par), Juif,

bourgeois du roi, (1290) à cause de l'in-

carcération de son fils, 2, 23.

Savelie de Montbozon (1348), 49, 10.

Savelli (Un édit du Cardinal) défend aux

Juifs de monter en voiture, 3, 100,

Savenliin (Juifs de) en 1302, 2, 31.

Savenie (Judenberg de), 6, 233; martyrs

juifs à S. (1338, 1349), 4, 25, 27; 8,

134.

Savoie (Juifs de), 8, 235 ; 10, 32
;
(vu» s.),

19, 80; enquête sur le Talmud, 10, 50;

accusation de meurtre rituel (xiV s.),

10, 289; iirivilègo accordé aux Juifs de

S. (1572), 5, 223; résidence d'un con-

servateur des Juifs (xvi* s.), 5, 227;

Salomon Azubi séjourne en S., 11,

252.

Savon (Le mot) en hébreu, 25, 27; les

Juifs de Bordeaux veulent établir des

manufactures de s. dans l'île de Tounis

(1765), 36, 98, note; la fabrication du

s. et les Juifs d'Arles, 47, 222.

Savonnerie (La) marseillaise, 14, 310.

Savorey, Juif français (xiv° s.), 8, 169 et

170.

Savouré de Scrupt, mentionné pour usure

(1300), 2, 29.

Savouret de Saint-Denis, chargé d'affaires

des Juifs (1298), 15, 240.

Sax (B). Le prisme de Sennacliérib dans

Isaie, 36, 312.

Saxe (Juifs de) et Joselmann, 5, 101 ; 13,

78 ; massacre en S. (1349), 4, 29 ; notes

sur l'histoire des Juifs de S., 25, 217.

Sayce (A.-H.). The ancient hebrew ins-

cription of Siloam, 2, 314, 333; An
introduction to the books of Ezia, Ne-

hemiah and Esther, 10, 277 ; Lectures

on the origin and gi'owth of religion
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as illustrated by the leliginn of the

ancient B.iliyloiiifiis. 1s, liil; I.es ta-

blettes cuiiiifurnios d'j Tel- el Ainania,

20, 15G; The wjtiu'ss of ancient monu-
ments tû the 0kl Testament Scriptuies,

24, 297 ; Kresh lii:lit l'rom tlie ancient

monuments, 24, 302; Tlie Egypt of the

Hebiews and Herodotos, 32, 298; Early

Israël and tlie surroundiiig nations, 38,

299 ; The eaily liislory of the Hebrews,

38, 299.

Saydo Davidis (Les relations de) avec une

religieuse; leur condamnation, 4, 37.

Saye, Zé, Zey, 7, 109, n. 1.

Sayol's (Edouard). Jésus el Mahomet, 2,

146.

Sayt Mili acquit des ouvrages de la biblio-

thèque de Léon Mosconi, 40, 169, 170.

Sazanicos, sobriquet donné aux Deunmèh
à Amhinojjle, 3o, 26S.

Sazla (Isaye de), Juif établi à Paris

(xvili's.), 49, 141.

Sazia (Israël), Jiiif établi à Montpellier

(XVIII» s.), 33, 286 ; à Paris, 49, 138,

141.

Scalela (Salamo\ Juif de Barcelone '13831,

4, 62 et 76. '

Scaliïer (La science hébraïque de Joseph);

Philippe Ferdinand fut un de ses

maîtres, 20, 261 ; S. et le poète Manoello,

37, 237.

Scandiani iSamuel^ et la répudiation de

Consola Scandiani par l'entremise d'un

néophyte, 3, 108.

Scannarola (.Vlgrj représente Urbain VIII

au baptême d'un enfant juif, 3, 96.

Scapat (Vital:, Juif de Barcelone (1383!,

4, 62 et 16.

Sceau phénicien, 23, 314 ; s. d'Ouzziahou

b. Hareph, 41, 174; s. de Wildman-
stadt, 1, 298 et 301; s. juifs, 2, lo6,

340; 5, 93; 14, 268; 15, 122, 123; 21,

316 ; Juifs eu gravent, 49, 14 ; s. de

Joselmanh, 3, 93 ; s. de Zurich, 3, 148
;

s. du moyen âge, 4, 278 ; 20, lui ; s. de

Jacob de Gulche, 7, 125; s. du xiii's.,

14, 83 ; s. des Juifs de Bordeaux

(xiii« s.), 11, 82 ; s. eu Roumanie, 13,

127 ; s. des Juifs de France, 43, 296
;

les revenus apjielés sceaux, tirés des

Juifs. 15, 234 ; le petit s., 27, 145 ; Sup-

pression du s. des Juifs sous Louis VIII,

30, 286 et n. 4 ; 48, 215.

ScERBO (F.). Il vecchio Testamenlo e la

critica odierna, nuovo saggio di crilica

biblica (d'un passo dTsaia presunto

errato LSiii, 9), 46, 293.

Schaaru'im (Fniplacenient de), 34, S3.

SCH.vcHTEh (A). Der Comraentar iU Ësfa

U. Seheiflia von Jesuja dittani, 25, 134.

ScHAlîFEft (R.) Das Passah-Mazzoth-Fest,

nach seineni Ursprungé. seiner Bedeu-

tung u. seiner innerpentateuchischen

Kiitwickelung in» Zusanimenhange mit

dei' Israël. Kullurgeschiohte untersucht,

41, 289.

ScHAF.RF (T.). Das ^'ottesdienstliche Jahr

bei deu Juden, 46, 295.

Schafan 'Le nom de), preuve de totémisme

chez les Hébreui, 45, 13.

ScHaptkr (S.). Das Recht und seine Stel-

lung zur Moral nach talmudischer Sit-

ten und Rechtslehre, 19, 157.

Schu//'/ioiise eut des « citoyens » juifs,

4, 281
;
persécutions à S. (1349), 4, 27

et 28 ; le martyre de S. et les Juifs de

Zurich, 43, 300 ; Juifs de S. (1342),

47, 123; la rouelle à S., 7, 101.

SchahraStàni et Anan, 44, 166; et Abou
Isa, 3, 208 ; et la philosophie religieuse,

5, 215: elles Dosilhéens, 42, 40; et les

Magliàriya, 30, 15.

ScHAiiiLE (Karl Heinrich). Die Juden in

England vom achten JalirhUndert bis

zur Gegenwart, 21, 313.

Schalaz, Juif martyr à Endingen (1470),

7, 299.

Schalit (Sur le nom dei, 2, 322.

Schamiv (^Emplacement de), 34, 62.

Schamir (Le) et Salomon, 8, 64.

Schammai et la rédaction de la Mischna,

6, 134; S. identifié au Saméas de Josè-

phe, 24, 79.

Schammaites et Caraites (Un point de res-

semblance entre), 44, 175.

Schamwîl ^ Samuel en arabe, 10, 12, n. 1.

Schâpiro (Le nom de) à Lublin, 50, 86,

88. Voir Méir S.

SCHAPIRO (D^ D.). Les attitudes obstétri-

cales chez les Hébreut d'après la Bible

et le Talmud, 40, 37 : 48, 299 ; les

connaissances médicales de Mar Sa-

muel, 42, 14.

Schàrakàniyya (La secte juive des) et

Mahomet", 29, 207.

Schalz (Sur le nom de), 2, 322

Schéha, Séba équivalent du Yémen, 4,

181, note.

Schéba b. Bikhri (La révolte de) contre

David et les Israélites du Nord, 38.

175, n. 3, 176.

Schebat, mois supplémentaiie des Carai-

tes, 19, 212; le dieu tutélaire de S. est

Raman, 3, 187.

Schebet Jehuda (Apologue des trois an

neaux dans le), 5, 121 ; le colloque de

Tortose, 21, 151 ;
le folk-lore dans le

S.. 24. 1.

SCHECllTER (S.). Notes sur Messer David

Léon, 24, 118.
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ScHECHTEit (S.). Rabbi Nachman Kroch-

mal and the « Perpicxities of the Ti-

mes ». 14, 308; The ridd]es of Solo-

mon in rabbinic Litcrature, 21, 313
;

Compilation exégétique de l'école des

Tossafistes, 35, 128; The Wisdom of

BenSira, 39, 145; Version du Kaddisch,

d'après un fragment de la Gueniza du

Caire, 43, 293 ; Saadyana. Geniza frag-

ments of writings of R. Saadia Gaon

and others, 46, 29o; 48, 160; Genizah

manuscript. : lettre d'EUa Kohen, 47,

139.

Schédia (Inscription de, relative à l'éta-

blissement des Juifs à Alexandrie, 45.

161.

Scheeltot de R, Ahaï Gaon, tradition de

Meïri sur leur origine, 5, 208 ; sens du

mot S., 32, 59; les S. parlent pour la

première fois du jeune du 13 Adar, 47,

170 ; S. et repos sabbatique des âmes
damnées, 25, 1.

Schefatia b. Abital, ancêtre de Rabbi et

de R. Hiyya, 31, 208 et 209.

Schefatia b. Amittai, auteur du Pizmon
Yiçraël noscha, 32, 146.

SchefTstrasse de Vienne, 27, 110.

Schefèla de Josué, région de Juda, 34, 51.

Schehita des Samaritains, 43, 61 ; consul-

tations des sommités scientifiques sur

la s., 14, 125. Voir abatage, Bauwer-

ker, Dembo, Ehrmann, Gueudeville,

sagater, Weichmann, Yehicl b. Yekou-

thiei, n3i;i:n Tibn, pnsîb anu.
SCHEID (Elle). Histoire des Juifs de Ha-
guenau, 2, 73; 3, 58; 4, 98; 6, 230;

8, 243 ; 10, 204; 11, 293 ; Rabbi Josel-

mann de Rosheim, 13, 62 et 248 ; 14,

130.

ScHEiD (E.). Histoire de la société Guemi-
lus Hasodiin à Haguenau, 5, 130; his-

toire des Juifs d'Alsace, 14, 308.

Scheil (Le P.j et les tablettes de Tell-el-

Amarna, 26, 156.

ScHEi.NHAL's (L.). Die alte Geschichte der

russischen u. polnischen Juden, 41,

289.

Schekhina et malades, dans les doctrines

juive et musulmane, 44, 68; la Scli. et

les six feux dans le Talmud, 1, 187,

188, 189 et 193.

Schem Hamephorasch (Origine et inter-

prétation du terme), 17, 239 ; 18, 119,

290 ; 24, 286 ; ces mots inscrits au-

dessus de truies dans difiérentes églises,

20, 273.

Schéma (Le) et la Mischna, 6, 67 ; origine

de la récitation quotidienne du S., 31,

180 et 190; un papyrus contenant le S.,

46, 212.

Schemadon, nom d'Asmodée dans Ber.

Rabba, 10, 71, note.

Schemaria b. David et le Tahkemoni de

Harizi, 2, 320.

Schemaria b. Elhanan, chef de la com-
munauté de Fostàt (x-xi' s.), 48, 161.

Schemaria b. Michaël (Consultations de),

3, 154.

Schemaria de Gaza (L'émigration de),

père d'Ephraim, à Fostàt, 48, 143.

Schemaria de Nègrepont, philosophe juif,

pseudo-Messie (xiv° s.), 10, 86.

Schemaya et Saméas, 24, 71 ; S. descen-

dant de Sanhérib, 5, 182. Voir Scham-
maï.

Schemaya et son frère identiques à Julien

et Pappos, 16, 163; 17, 42.

Schemaya, petit-fils ou élève de Ras-

chi, 42, 276; 43, 160 ; notes de S. dans

l'ouvrage de Raschi (Issour Ve/iéfer),

35, 311 ; additions au Commentaire de

Raschi sur le Pentateuque, Samuel, Ezé-

chiel et le Talmud, 46, 311-313 ; S. et

Jacob b. Simson, 35, 243, n. 3; S. et

Menahem b. Helbo, 48, 281.

Schemaya de Soissons (Schoschani) et le

Midrasch Tadsché, 14, 295 ; 21, 93.

Schemoné Esré (La composition du), son

histoire, 19, 17 et 26; 46, 282; 47,

166, n. 3; observations sur leSch., 14,

26 ; on récitait le Sch. dans le Temple,

33, 142 ; le Sch. et les Psaumes de

Salomon, 32, 161 ; et la Sagesse de

Jésus fils de Sira, 43, 295 ; Sch. et

Mischna, 6, 67; Sch. et les chrétiens,

3, 50; le Sch. et la censure, 3, 228.

Schem Tob, rabbin italien cité dans un

recueil de consultations rabbiuiques

(XVI» s.), 10, 191.

Schem Tob b. Isaac de Tortose (Notice

sur), 5, 256.

Schem Tob Sanzolo et le mot Apiphior,

34, 236.

Schen, Schon, Schein, 2, 322.

Schenlein, o, 251.

SoHE.NZ (W.). Die priesterUche Thâtigkeit

d. Messias, nach dem Propheten Isaias

(iLix-Lvii;, 24, 302.

Scheol phénicien dans l'inscription d'Esch-

moùnazar, 1, 306; S. hébreu et égyp-
tien, 2, 315; Jacob et Joseph au S., 3,

23.

ScHBRDLiN (E.). Le Juda'isme moderne, 4,

291.

ScHEREK (J.-E.). Uebersicht der Judenge-

setzgebung in Oesterreich voni 10. Jalir-

hunderte bis auf die Geïenwart, 32,

298.

Scherira Gaon (La lettre dej et le Séfer
Keritot, 2, 318 ; Sch. et le calendrier
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actuel (les Juifs, 19, 212; Scli. et les aii-

m(ines en faveur des morts, 29, 46 et 53
;

la date de la mort de liouna bar Na-

tliau d'après la lettre de Scli., 32, 34,

note ; Scli. et les mots difficiles du
Talmud, 32, 128; Sch. et les Saboraiiii,

33, 3 ; 36, 223 ; Scli. et la mort de

Yezdegerd II, 36, 294; 41, 180; Srh.

et la rédaction du Talmu<l, 41, 292
;

Sch. et le retour de Ratj en Babylonie,

44, 46 et 55; Sch. et .\iian, 45* 193;

Sch. et Saadia en É;rypte, 48, 149, n. 3;

Sch. et Scliemaria b. Kllianan, 48, 161;

Sch. et les Juifs d'Afrique, 30, 161.

Scheschet (Isaac b.). Voir Isaac.

Scheschet :R. (Sens du mot talmudique

0173"^D d'après), 48. 132.

Scheschet b. Isaac b. Joseph Benveniste

(Lettres de Sarairosse aui princes Kalo-

nymos et Lévi de Narboune par-, 39,

63 ; 30, 193; Sch. et Joseph Haccohen,

16, 33.

Schetar Un) de 1243, 9, 63.

Scheva Prononciation du' dans la France

méridionale au xiii' s., 2, 309.

Schià al Kauu (Dédicace à), dieu naba-
théen, et Isaïe, li, 21, 44, 123.

ScHiAN (M.;. Die Ebed-Jahwe Lieder in

Jesaias (xl-lxvi , 31, 140.

ScHiAPAHELLi (G. . L'astronomja dell' an-

ticotestameuto, 48. 299 ; 30, 284.

Schibàh al-din ibn al-Oniari La formule

du sermentjudiciaire des Juifs d'après
,

43, 3.

Schibbolé Halléket 'Gloses du), 27, 240:

mots espagnols dans le S., 29, 154.

ScHiEFFER (F.-W.j. Die religiOsen und
ethischen Anschauungen des IV. Ezra-

buches im Zusammenhang dargestellt,

43, 298.

ScHiELER. Die Babel u. Bibelfratie, 46,

295.

Schiffer (Sinai . Das Buch Kohelet nach

der Auffassung der Wcisen der Talmud
u. Midrasch und der jiid. Erklàrer des

Mittelalters, 10, 277.

Schila de Tamarta, successeur de Judal",

44, 46 et 56; énumérant les lois, 1, 200.

Schila fils d'Isaac b. Malkiçédek de Si-

ponto, 7, 63.

ScHiLL (Salomon). Alexandrini Philo je-

lentése a Cajus Galigulanal jart Kùl-

dôttségrol (Légation à Caïus, en hon-
grois), 33, 159.

ScHiLLER-SziNESSY. S' Paul froni a Je-

-wish point of view, 14, 130 : The
Pugio Fidei, 18, 157.

ScHiLLiMO (D.). Methodus practica dis-

cendi ac docendi lintruam hebraicam,

6, 139; 36,135.

Schilling (J.). Bibel-Studie iiber Psalm
Lxxi, 27, 285.

Schimeoni (Yalkout) et Yalkout Machiri,

40, 285.

ScHiMMER (G. -A.). Die Juden in OKster-

reich (1880), 3, 294.

Schimon. Voir Siméon, Simon.

Sfhinderwasen (Le! ou cimetière juif de

Rosenweiller, 6, 233.

Schir Haschirim. Voir Canti((ue des Can-
tiques.

Schila, sens de Tossaphot, 45, 203, n. 3.

ScHLATTER (A.). Zur Topographie u. Ge-
schichte Palâstinas, 26. 288; Das neu
gefundene hebrâische Stiick des Sirach,

36, 133 ; Die Kirche Jerusalems vom
Jahre 70-130, 38, 299 ; Johanan b.

Zakkai, der Zeitgenosse der .4postel,

39, 140 ; Israels Geschichte von Alexan-

der dem Grossen bis Hadrian, 43, 298.

Schleiden (U.-J.), 4, 320.

ScHLESsi.NGER (Gustavi. Die altfranzOsi-

schen Worter im Machsor Vitry, 41,

289.

Schlettstadt (Persécutions à) en 1349, 4,

27 : Schl. ne veut plus recevoir de

Juifs, A, II, 142; 2, 78, 80, n. 2; 3,

61.

Schlettstadt (Biographie du rabbin Sa-

muel), 1, 307.

Sckleusingeii, localité citée dans le .Me-

morbuch de Mayence, 4, 24 et 28.

ScHLœoL N.). De re metrica veterum

Hebraeorum, 41, 289 ; Ecclesiasticus

(xxxix, 12-XLix, 16) ope artis critica

et metriCcE in formam originalem re-

dactus, 43, 298.

ScHLOSs (David-F. . The persécution of

Jews in Roumanie, 11, 298.

ScHLOSSEK (Mùller et J. von;. Die Hag-

gadali von Sarajevo, 38, 296.

Schlumme de Kutzenhausen demande à

résider à Haguenau, 3, 66.

Schmalkalden, localité citée dans le Me-
morbuch de Mayence, 4, 24 et 27.

ScHMALZL (P.). Das Buch Ezechiel erklârt,

43, 298.

ScHMiD (B. . Das Buch der Spriiche Sa-
lomons, 38, 299.

SCHMIDT [XA.\ Haggadot illustrées, 46,

160.

ScHMiDT (G.). Die Entwickelung der alt-

testamentl. Opferidee, 41, 289.

ScHMiDT (G.). Babel u. Bibel, 46, 295.

ScHMiDT (Karl). Jus primie noctis, 7,

156.

ScHMiDT (Paulus-Viotor). Libellus histo-

rico-criticus in quo quomodo ultimis

A. Chr. saeculis Judaismus cum paga-

nismo coaluerit, 10, 277.
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8cHMiDT (W.)* De Flavii Joseplii elocu-

tione observatioiies criticae, 28, 309.

Sclimied (Sébastien) traduit la Mischiia

de Sabbat et iVEroubin, 2U, 2G6.

Schmieles-thalers (La circulation des),

29, 138.

ScHNEDEKMAlsN (Georges). Das Judenthum
in deu Evangelien, 8, 310; 41, 289.

ScHNEEDORFER (L.-A.). Das Bucli Jere-

tnias, das Propheten Klagelieder u. das

Buch Baruch erkiârt, 46^ 293.

Schneider Carlo) et les Juifs de Sienne,

4, 287.

Schneider (G.). Die zehu Oebole des .Moses

iti moderner Beleuchtung, 43, 298.

Schœfieu (GIhus Meiger), signataire d'une
déclaration des Juifs de Haguenau, 2,

79.

SchœfTen (Cuntze Rosenbaum), caution

des Juifs de Haguenau, 2, 79.

Schœn Frauenbiichleiu, livre de morale,

Ô, 145.

Sc/iœnberff, localité citée dans le Memor-
buch de .Mayence, 4, 24.

SoHcENFÈLD (Adolpli). Recitative und Ge-
sânge (pour Pâque), 8, 312.

ScHœNFELDER (J. M.). Die Klagelieder

des Jeremias nacli rabbinischer Ausle-

gung, 16, 309.

Schœnfrau, femme de Salomon b. Moise

Hazaken, 4, 21.

Scbœnlef, nom de femmes juives, 4, 22.

Schœnlin, femme de Meir b. Yoë^, 4, 21.

Schœnwavl, localité citée dans le Me-
morbucli de Mayence, 4, 24.

Scliofar (Le mot) en arabe, 8, 122 et n. 7 ;

son emploi dans l'excommunication, 43,

33 ; scb. représenté sur les tombes
juives, 47, 138 ; le scli. et Bemi
d'Auxerre (9091, 49, 243, n. 2.

Scholia liebraica (L'auteur des) sur la

Bible latine est le même, d'après S.

Berger, que celui des Quesliones he-

braicœ, 28, 150.

Scholim (Sur le nom), 2, 322.

ScHOLZ (Anton). Das Buch Judith, 12,

128; Commentar zum Bûche Tobias,

18, 312; Commentar iiber das Buch
Estber mit seiuen Zusâtzen u. iiber Su-

sanna, 24, 302 ; Zeit u. Ort der Enl-

stebung der Bûcher d. Alten Testam.,

26, 145.

ScHOLZ (A. von). Kommentar iiber den

Prediger, 43, 298.

ScHo.^iWALD (Alfred). Das goldene Buch
des Judenthums (dictiunnaire biogra-

phique). 21, 313 ; 23, 156.

Schor (Histoire de la famille), 43, 282.

Schoreih, Ois de As-Samaoual, 7, 180,

n. 3.

Schorstein (Nahum), éditeur du commen-
taire de Jéphet b. AH sur Huth, 48,

293.

Schoschan Xuxen, famille de Tolède, 49,

304.

Schoscliani. Voir Schemaya S.

ScHOTTENFELD (B.). Was muss man vom
Talmud wissen ? 50, 284.

Schoulhan Aroukh (Commentaire du) par

Graziano, 4, llo; confiscation à Pra-

gue, 29, 267 ; traduction allemande du
Sch., 14, 313; 36, 135; traduction fran-

çaise, 43, 296. Voir Rodkiiissobn.

Scboumatites (Le mot) = ails serait une
preuve de totémisme chez les Hébreux,

45, 15.

ScHRADER (Eberhard). Die KeilinSChriften

und das Alte Testament, 6, 139.

ScHHAM (Robert). Darleguhg der in den
<< Hilfstafeln fiir Chronologie n zur Ta-

bulirung der jiidischen Zeitrechnung

angewandten Méthode, 7, 308.

ScHREiBER (Emanuel). Grœtz's Geschichts-

bauerei, 2, 315.

SCHREIiNER (Martin). Les Juifs dans Albe-

runi, 12, 258; le Kitab al-Mouhâdara

wal-Moudhâkara de Moise b. Ezra et

ses sources, 21, 98 ; 22, 62 et 226 ; 24,

302 ; notes sur les Juifs dans l'Islam,

29, 206 ; dontriljutions à l'histoire des

Juifs en Egypte, 31, 212.

ScHHEl.NEH (.Martin). Der Kalam in der

jiidischen Litcratur, 31, 140; Beitrâge

zur Geschichte der Bibel in der ara-

biscben Literatur, 35, 128 ; Studien

iiber Jeschu'a b. Jehuda. 41, 281, 289;

Die jùngsten Urteiie iibel' das Juden-

thum kritisch untersuchtj 45, 151.

Schudt et la rouelle, 45, 218; S. et la

truie de Wittenberg, 20, 271,

SCHUHL (Moise). Une Bible ms. espagnole

de 1312, 20,318; le nom'^^'yo, 26, 160.

SciluHL (Moise). Superstitions et coutu-

mes populaires du Judaïsme contem-

[porain, 5, 130 ; les préventions des Ro-

mains contre la religion juive, 5, 297'.

Schulhof (Isaac), auteur d'élégies sur

Ofen, 2, 144; sur le sac de Bude (1686),

35, 160.

Schullam (Samuel) et la lettre de Sclie-

rirâ, 36, 225 ; éditeur du Youhâsin,

44, 49, note.

ScHULTZ. Old Testament theology, 26. 145.

ScHLLTZE (Martin). Handbuch der ebrâi-

schen Mythologie, 4, 292; Zur Formen-
lehre des semitlschen Verbs, 13, 148

;

15, 140.

ScHULZE (Ludwig). August Neander im
Gedenkblatt fiir Israël und die Kirche,

20, 156.
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ScHiiHKR (Etnil). Die Predigt Jesu Christi

iii ilirein Verhaltniss zmn alten Tesl;i-

mpiit u. ziiiii Jinlfiitlaim, •>, i:}() ; (if-

schiclili' des judisilun» Vulkps im Zcit-

alter Ji-su-Cliristi, 12, 129; 13, 3ii9
;

19, 138; 21, 313 ; 38, 151 ; 4a, 151.

Schuschan, Juif de Golmar, 18, 317.

ScHUSTER. Die Reforniation u. der Tal-

mud, 48, 299.

SchtiUenfiofen ^Juifs de), 30, 81.

ScHLTZE (Martin). Granimatik der ara-

mâischeii MuUersprache Jesu, 38, 299

Schwab (Le uom de) et celui de Grum-
bach, 30, 120.

Schwab (Abraham) et la Yeschiba de

.Metz, 8, 260.

Schwab ( Jacob], ses démêlés avec la com-
munauté de Metz, 8, 262.

Schwab i^Elie), rabbin de Haguenau (1721-

1747), A, II, 164; 44, 104.

SCHW.\B (Moïse). Les incunables hé-
breux, 3, 73; 12, 119; un vase judéo-

chaldéen, 4, 165 ; une consultation

inédite, 5, 108, 313; manuscrits hébreux
de Bàle, 5, 250; inscription juive du
musée de Saint-Germain, 8, 137; Béer

Goldberg. 8, 327 ; 4 livres hébreux du
XY' B., 8, 331 ; une élégie sur Joseph
Garo, 9, 304; documents pour servir à

l'histoire des Juifs de France, 11, 141;

manuscrits hébreux de la bibliothèque

Mazarine, 11, 138 ; documents pour ser-

vir à riiistuire des Juifs d'Angleterre,

11, 266 ; une page de comptabilité de

1523 à 1328, 12, 116; un incunable

hébreu. 12, 119; le commentaire de

R. David Qamhi sur les Psaumes. 13,

293 ; un manuscrit hébreu de la biblio-

thèque de Melun, 13, 296; 10, 160; à

pro[>os du Jiidisch-Deutsche Chresto-

mathie de Gruubaum, 13, 239; trois

inscriptions hébraïques de Mantes, 13,

295 ; le Maqré Dardeqé, 8, 331 ; 16, 253
;

17, 111 et 283 ; 18, 108 ; 27, 317; ins-

cription tumulaire à Orléans, 17, 318
;

lettre des Juifs d'.\rles à ceux de Gons-

tantinuple, 20, 160 ; inscriptions hé-

braïques à Issouduii et à Seuneville,

20, 233 ; une inscription hébraïque, 22,

294; le mot Di:3DVmp, 22,318; les

médailles de la collection Strauss, 23,

136; une gravure satirique, 23, 313;

les manuscrits hébreux de Zurich, 24,

133; une supplique de la communauté
de Rome a Pie V, 25, 113; uu Rituel

hébreu manuscrit à Cambrai, 23, 250
;

un épisode de l'histoire des Juifs d'Es-

pagne, 26, 281; une médaille du x\i' s.

portant le nom de Menahem b. Paltiel,

27, 317; victimes de l'Inquisition au

XVII* s., 30. 94; notes de comptabilité

juive du xiu* et iiv* s., 30, 289 ; une
inscri|)tion hi'bi'ai<[uti sur camée, 33,

149; 3 articles de Jos. Derenbourir, 33,

160; le meuitre de l'enfant de clui'urdu

Puy, 33, 277 ; un rituel cabbalistique,

34, 127; les inscriptions hébraïques de la

France, 34, 301; -^731-1 n"2 ^\^~]Df, 33,

287 ; une liste hébraïque de noms géo-

graphiques de l'Afrique du Nord, 33,

306 ; manuscrits du supplément hébreu

de la Bibliotlu'i)ue nationale, 37, 127
;

inscriptions hébraïques en France, nou-

velle série, 38, 242 ; inscriptions hé-

braïques d'Arles, 40, 74; trois lettres

de David Cohen de Lara, 40, 93 ; notes

hébraïques de comptabilité au un* s.,

41, 149 ; version hébraïque d'un ou-

vrage médical perdu, 41, 133; quelques

notes sur la Meghillut Tuanit, 41, 266
;

une Bible manuscrite delà lùbliothèque

de BesanijOn, 42, 111 ; un secrétaire de

Raschi, 42, 273; 43, 160; inscriptions

hébraïques en Bretagne, 43, 117; une

Haggada illustrée, 43, 112 ; le Credo

traduit en hébreu et transcrit en carac-

tères latins, 43, 293 ; mots hébreux

dans les Mystères du moyen âge, 46,

148 ; un acte de vente hébreu du xiv* s.,

47, 57; un Mahzor illustré. 48, 230; 49,

160 ; les manuscrits et incunables hé-

breux de la Bibliothèque de l'Alliance

Israélite, 49, 74 et 270; manuscrits hé-

breux du Musée de Cluny, 50, 136; deux

lignes de comptabilité, 50, 264. G. R. :

Nouveau recueil d'inscriptions chré-

tiennes de la Gaule antérieures au

vir s. ;Le Blant), 25, 158; voyage aux

Sept Églises <le l'Apocalypse (Le Camus),

34, 159; notes critiques sur les mss.

arabes de la Bibliothèque nationale de

.Madrid (H. Derenbourgi, 49, 313 ; opus-

cules d'un arabisant (H. Derenbourg),

50, 272; rapports sur la situation finan-

cière de la Société des Études juives,

Acl., 28, XIV ; 30, t; 32, vi ; 34, vi ;

36, i; 38, IV ; 40, v ; 42, m; 44, vi
;

46, III ; 48, XV ; 50, vu.

Schwab (M.). .\I-Harizi et ses pérégrina-

tions eu Terre Sainte (vers 1217), 1,

310 ; le Talmud de Jéiusalem (traduc-

tion), 4, 133; 12, 129; les incunables

orientaux et les impressions orientales

au commencement du xvr s., 6, 140
;

deux vases jutléo-babyloniens avec ins-

criptions magiques, 23, 130 ; histoire

des Israélites depuis l'édification du

second Temple jusqu'à nos jours, 31,

149 ; vocabulaire de l'angélologie d'a-

près les mss. hébreux de la Biblio-
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thèque Nationale, 34, 155; la Meghil-

lalh Taanith, 38, 299 ; Salomon Munk,

41, 289; répertoire des articles relatifs

à l'histoire et à la littérature juives

païus dans les périodiques de 1183 à

1898, 40, 122; 41, 290; 46. 295; des

versions hébraïques d'Aristote, 43,

293 ; rapport sur les inscriptions hé-

braïques de la France, 50, 284 ; le

D' J.-M. Rabbinowicz, 50, 286.

ScinvABACHER (Sinion-Leon von). Denk-

schrift iiber Entstohung und Charakter

der in den siidlichen Provinzen Russ-

lands vorgefallenen Unruhen, 4, 295
;

Von Heliopolis nach Berlin, 11, 293.

ScHWABE. Die Genussbestinimung des

Nomens imbibl. Hebrâisch, 28, 309.

ScHWALB (M.). Christus und das Juden-

thum, 7, 309; 9, 128.

ScHWALLY (F.). Das Leben nach dem
Tode nach den Vorstellungen d. alten

Israël u. d. Judenthums einschliesslich

d. Volksglauben im Zeitalter Christi,

24, 302 ; Semitische Kriegsaltertiinier

(I. Heft), 45, 151.

SCHWARTZ (Adolf). Une Mischna mal

comprise, 21, 280.

ScHWARTz (Ad.). Die Tosefta des Trac-

tâtes Erubin, 6, 140 ; Die hermeneu-
tische Analogie in der talmudischen

Literatur, 36, 150 ; Der hermeneutische

Syllogismus in der talmudischen Li-

teratur, 43, 291, 298.

ScHWARTZ (L). Jérusalem, sermon, 50,

286.

ScHWARz (Élic). Le peuple de Dieu en

Chine, 1, 130.

ScHWARZ (J.-H.). Der Bar-Cochbaische

Ausstand, 13, 148; Geschiclitliche Ent-

wickelung der messianischen Idée des

Judenthums, 32, 298.

Schwarzach (Obligations contractées par

le monastère de) envers les Juifs

(xiv' s.), 43, 283.

SCHWARZFELD (E.). Deux épisodes de

l'histoire des Juifs roumains, 13, 127.

ScHWARZFELD (E.). Marcclul Evreilor suh

Miliai-Viteazu al-Munteniei si Aron-

Voda al Moldavei (un massacre de Juifs

en Valachie) (1593), 15, 140.

ScHWARZFELD (M.). Ochire asupra Isto-

riei evreilor in Romania, (Histoire des

Juifs en Roumanie), 15, 140 ; Doctor

luliu Barasch, 16, 313; Vasile Alecsan-

dri sau MesteruI drege-strica si apara-

torii sei, 20, 156; un sul de amintire

datât Roman (20 fév. 1574), 23, 156;

Evreii in literatura populara Romana,

24, 303.

Schwaube, Juif de Meti (1739), 50, 260.

Scliweich, nom de Juifs de Metz, 50, 259

260.

Schweich (Jacob b. Isserl) (La famille

de), rabbin de Lengnau Endingen
(xvm» s.), 46, 270; 47^ 128 ; 48, 277.

Schweinhourg (Juifs massacrés à) (1377),

4, 26.

SGHWEINBURG-EIBENSCHITZ. Le livre

des Chrétiens et le livre des Juifs des

duchesses d'Autriche, 27, 106 ; docu-

ments sur les Juifs de VViener-Neustadt.

28, 247; 29,272; 30, 101 ; une confis-

cation de livres hébreux à Prague, 29,

266.

ScHWBixBiRG-EinENSCHiTZ. Studicn eines

Feldmarschalls iiber das Priester-Orakel

der alten Hebrâer, 30, 142.

Sc/vreinfurth (Juifs de) (xvi" s.), 14, 282
;

persécutions à S. (1349), 4, 27 et 28.

ScHWEizER (A.). Untersuchungen iiber die

Reste eines hebrâischen Textes vom
ersten .\Iakkabâerbuch, 43, 215, 298.

Science et judaïsme, 2, 167 ; s. et reli-

gion dans le Judaïsme, A, II, 76; (au

XIII* s.), 2, 339 ; s. et Abba-Mari, 4,

201 ; histoire des s. chez les Juifs, 27,

91. Voir Sèches.

Scillitains (Une mention des Livres Saints

en Afrique dans le récit du martyre

des), 42, 137.

Scina. Voir Iscina.

Scioppius (Gaspard), jésuite, et Emanuel
Porto, 13, 267.

Scipion Émilien et les Juifs à Rome, 8, 7.

Scolastique chrétienne du iiir s. et litté-

rature juive, 18, 243; se. et Guide de

Maïmonide, 39, 157 ; se. et philosophie

juive, 45, 140.

Scrupt (Hagins, Hasin, Savouré, Simon
de) en 1300, 2,28-29.

Sculptures d'Ascalon. Voir Ascalon.

Scythes (Les expéditions des) en Asie et

les Prophètes, 17, 35.

Scylhopolis (Conquête de) par Jean Hyr--

can, 38, 161.

Seb et Nut et le mot Çopihnat, 14, 123.

Sébastiano Portico de Lucques et le ghetto

d'Ancône, 3, 95.

Sébastien (Le roi) de Portugal et les Juifs,

49, 52.

Sébas(opol{iu'ih(]e), cimetière juif, 2,309.

Seberg (Massacres à) en 1296, 4, 11.

Sebok-Schonberger (Mark). Die syrische

Uebersetzung der zwôlf kleinen Prophe-

ten, 16,310.'

Sebouéens, secte nommée à côté des Do-

sithéens ; leur parenté avec les Essé-

niens, 42, 31 ; S. nommés dans les

Halakhot Guedolot, 43, 66 ; Samari-

tains de la Babylonie, 43, 68.
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Sèches (Edgard). La concorde, 39, 146
;

la science et le judaïsme, 46, 295.

Secret des Secrets. Voir Sod Hasodot.

Secte de .Melcliisédec, 5, 1 ; s. du cliris-

tianisine iiriinitif, o, 6 ; s. juives urieii-

tales du VIII" et ix» s. ; s. de .Meswi al-

Okbari, 34, 161 ; s. juives eu Galicie

(conférence., .le/., cxli ; s. judéo-niu

sulmanc en Tur()uie, 35, 264. Voir

M. Friedlânder.

Section (La) de Misclipatim divisée en

deux, 3, 282, 284 ; les s. et les traités

de la .Misclina, 3, 205; les s. du Pen-

tateu(]ue et particulièrement celles de

Mattot et Massé, 6, 122.

Sedarim (Raison de l'ordre des) de la

Misclina, 3, 206 ; les quatre s. du Tal-

mud, 16, 282.

Sédécias ^Le règne de), dates, 28, 52;

sa résistance à la troisième expédition

chaldéenne, 28. 55.

Sédécias b. Ahraliam. auteur du '»IJTT'D

'|"':3"'33bN (?), 47, 143.

Séder Abodah , compositions pour le

Kippour, 6, 70, n. 1 et 77.

Séder Éliahou, Midrasch du viii* s., 2,

292.

Séder Olam (L'auteur et la composition

du), 28, 302; S. 0. cité par Jos. Kara.

3, 130 ; S. 0. et Samuel ihu Hofiii, 16,

112 ; S. 0. rabba, réédité d'après l'édi-

tion d'Amsterdam et un ins. de la Bod-

léienne, .^2, 139; S. 0. zouta, réédité

avec des écrits concernant l'histoire des

Gueoiiim d'après le Youhasin, 32, 139.

Voir à l'hébreu.

Séder Tannaim va Amuraïm et le Séfer

Keritot, 2, 318.

See (Massacre à) en 1349, 4, 29 ; Vivant

et Mousset de Blèves à S. (1297), 2, 26.

Sée iLe nom transcrit en hébreu, 20,

310; origine de ce nom, 50, 113, note.

Seelenfreude, ouvrage de morale, 5, 143.

Seesemann (0.). Die Aeltesten ini Alten

Testament, 32, 298 ; Israël u. Juda bei

Amos u. Hosea, 38, 299.

Séfer ha-Hassidim renseigne sur la vie

intellectuelle et morale des Juifs du
moyen âge, 2, 159; étude du texte, 2,

160; ms. de la ville de Nîmes, 3, 232.

Séfer ha-Likkoutim (Un passage duUra-
duit par le D' Justus de façon à justi-

fier l'accusation de meurtre rituel, 25,

167.

Séfer ha-Yaschar (L'influence arabe sur

le), 3, 136; ses rapports avec le livre

d'Adam, 21, 82, n. 3.

Séfer ToledotAlexander, traduit de l'arabe

par Samuel ibn Tibbou, 3, 240, 247 et

259.

Séfer Yecira (Origine et sources du), 14,

295 ; recherches sur le S. Y., 28, 95
;

édition critiiiuc du S. Y., 29, 310; S.

Y. et grammaire hébraïque, 31, 303
;

S. Y. et Pst'udo-Clénu'titines, 46, 94 et

95; un commentaire du S. V., 8, 126;
commentaire de Juda b. Barzilaï sur le

S. Y., 17, 273 ; S. Y. et Ibn Gabirol, 35,

170; commentaire de Jabob b. Simson,

35, 246; citation du S. Y., dans Joseph
ibn Saddik, 46, 317 ; S. Y. et la créa-

tion des lettres, 50, 190. Voir Papus.

Seffer (G.-H.). Elementarbuch der hebr.

Sprache, 14, 130; 24, 303.

Sefirot et Séfer Yecira, 29, 72.

Segan (Sur la fonction de), 31, 144.

Ségoletautres voyelleshébraïques, 18, 123.

Ségolés (Le pluriel des), 18, 118; 24, 101,

lOi; le ton dans les mots s., 20, 73;
la vocalisation des s., 33, 18.

Ségovie Rôle des Juifs à;, 14, 167; la

juiverie (ghetto, synagogue, cimetière),

14, 254; rinquisition de S. et le

meurtre de La Guardia, 15, 206; la

Grande Synagogue de S., 39, 209.

Se^re (Juifs ày, 14, 84.

Segré (Jacob) : 1" Juif de Ferrare (1610),

5, 110 ;
2° rabbin de Gasale-.Montferrat

et la synagogue de Prague, 21, 144;
S. (Nataniei), auteur du Afar Yukob,

4, 115.

Séguelmessa et les académies babylo-

niennes, 50, 147, 152, 164.

Seguin et les inscriptions hébraïques
d'Arles, 40, 76.

Ségur (De) et la suspension des créances

des Juifs d'Alsace, 28, 269, n. 2.

Séguret (Juifs à) au xiv" s., 12, 49, 194.

Seignelay (De) et les Juifs de la Marti-

nique, 2, 109.

Seii-'neurs (Le contrôle des) sur les créan-

ces des Juifs, 30, 285 ; Juifs à la merci

des s. en Bourgogne, 49, 12.

Seinecke (L.). Geschichte des Volkes Is-

raël, vom Exil bis zur ZerstOrung Jeru-

salems, 9, 129.

Seirim (Les) et le totémisme, 45, 21.

Seiron la Juive, mentionnée pour usure

(1300), 2, 29.

Seissel (Juifs àl, 8, 236.

Sekel, Juif de Paris (1755), 49, 126.

Sekhel Tob de Moïse Kimhi, 29, 293 et

297; S. T. de R. Menahem b. Salo-

mon, 43, 281 ; 45, 135.

Sekhigen ^Persécutions à) en 1349, 4, 27.

SeUih (La piscine du) et les eaux du Siloah,

3, 161.

Selah-cd-Din et Maïmonide, 4, 180, 185;

prise de Jérusalem et les Juifs, 4, 184,

n. 2. Voir Saladin.
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Sklbik (J.-A.)- Dictionary of the Bible,

50, 275.

Seldeii (Jean) et la langue hébraïque, 20,

263.

Selech, Selek (Jacob"» et le meurtre rituel

de lampol (1756), 18, 180.

Séleucides (La dynastie des) et les Juifs,

46, 279; époque de l'ère des S. d'après

les Juifs, 19, 205 ; ère des S. chez les

Orientaux, 47, 300. Voir Bewan.

Selig (Eliakim h. Ascher). Voir Selech

(Jacob).

Seligensladt (Martyrs juifs à) (1349), 8,

135.

Seligmann Alexandre ou les tribulations

d'un Israélite strasbourgeois pendant la

Terreur, 1, 129.

SELIGSOHN (M.). Azharot, en judéo-persan,

43, 101
;
quatre poésies judéo-persanes

sur les persécutions des Juifs d'Ispa-

han, 44,87 et 244; une nouvelle chro-

nique samaritaine, 44, 189 ; 45, 70 et

223 ; 46, 123; une critique de la Bible

du temps des Gueonim, 46, 99.

Seliha, Selihot du Vatican, 2, 199; au-

todafé de 1288. 2, 220 et 226 ;
manus-

crit du XY» s. renfermant des S. à la

Bibliothèque de Bàle, 5, 253.

Selikowitscu Gœtzel). Le Schéol des

Hébreux et le Sest des Égyptiens, 2,

315.

Sélim II (Firman de) en faveur des Juifs

de Salonique, 40, 217.

Selingen (Massacre des Juifs à1 (1349), 4.

29.

Sellix (Ernst). Die verbal nominale Dop-

pelnatur der hebraïsclien Particii)ien u.

Infinitive und ihre darauf beruhende

verschiedene Construcktion, 23, 156 ;

Disputatio de origine carmiiium quae

primus psalterii liber continet, utrum

sint condita ante exsilium Babyloni-

cura au post judaeorum reditum e cap-

tivitate, 24, 303 ; Jahwes Vcrhâltniss

zum Israël. Volk u. Individuum nach

altisrael. Vorstellung, 32, 298; 34. 141;

Beitrâge zur israelit. u. jiid Religions-

geschichte, 36, 135 : Serubbabeï, 38,

299 ; Die Spuren griechisclier Philoso-

phie im AitenTestam., 50, 286.

Selz (Persécutions à) en 1349, 4, 27.

Sem et Melchissédec, 5, 4 ; 7, 159 ;
le

groupe de S., 6, 131 ; sa descendance

et la Palestine, 24, 85 ; sa longévité,

31, 12 et 20; les Juifs du Caire prê-

taient serment sur son tombeau (?),

45, 6.

Sem Tob. Voir Schem Tob.

Seraah (Abraham), rabbin à Vérone, 32,

95.

Semahes équivaut à flls de Cémah, 43,

118.

Semaine sainte (La) et les Juifs, 6, 238
;

insultes contre les Juifs d'Istrie pendant
la s. s., 2, 183, note; s. et les Juifs de

Zurich fxiv« et xv"" s.), 43, 300 ; ou-

vrage polémique sur la s., 48, 85. Voir

vendredi et samedi saints.

Semak, Seniaq (Les manuscrits du), 5,

254; ms. de la ville de Nîmes, 3, 231
;

S. avec gloses de R. Péreç (nis.), 46,

100.

Sémantique (La) des mots ségolés et leur

vocalisation, 33, 22; s. des mots tal-

mudi(iues empruntés au grec, 39, 53.

Semaria Haï de Jesi, 10, 197.

Semcha Israël, lille de David Pinhero, 2,

116.

Sémélé, identifiée par Neubaucr avec

bwO de la Bible, 12. 139.

Semiphoras, nom ineffable des Cabba-

listes, 2, 301, n. 1.

Sémlramis (Origine juive de In) persane,

19, 49.

Sémites (La race des), 3, 131 ; 13, 7 et 8 ;

les S. sont-ils nomades ? 3, 183 ; utilité

de la comparaison de l'hébreu avec les

autres langues s., 8, 323; la période

toti-mique des S., 45, 15; le groupement

linguistique des S., 9, 14 ; étude pro-

jetée par Kônig sur l'origine et l'his-

toire des langues s., 43, 306 ; S. et

aryens, 26, 288. Voir J.-S. Simon, Stein-

thal.

Semo l'David^ délégué de Corfou auprès

de Venise (1386),''23, 66.

Semtob, 10, 191.

Semtob, Juif mentionné dans un acte espa-

gnol (1049), 2, 136.

Semur (Juifs à), 48, 217.

Sen Bonet de Lunel, commentateur d'Ibn

Ezra, le même que Don Bonet Cres-

cas (?), 4, 205, n. 7.

Senderlin (Jacob) et les dettes des Juifs

de Haguenau, 2, 79.

Sénèque et les Juifs, 11, 49, 53 et 55;

30, 174.

Senior Etel b. Ephraïm, Juif converti de

Bude (1495), 43, 155.

Senlis (Une controverse fictive d'Odon et

de Léon à), 5, 245; la taille des Juifs

(1296), 42, 106, n. 2.

Sennachérib (Stèle de), 2, 123; le prisme

de S. dans Isaïe, 36, 313 ; la mort de

S. d'après la Bible et la chronique ba-

bylonienne, 20, 3 ; ses descendants, 5,

182 ; S. et la légende persane, 19, 54;

riiistoire de Akhikhar, vizir de S., dans

la littérature juive, 38, 3. Voir G. Mar-

tin, Nagel.
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Senneville (Inscription liébraique à), 20,

253.

Sennsheim. Voir Cernay.

ScHoria, femme li'Asclier, 4, 20.

Sens, citée liaus Josi'[ili le Zélateur, 3,

10; Juifs de S., 6, 169, 113; le Prime

(Je S., Simsoii b. Abraham, 6, 16S,

11. 1 ; cimetière juif à S., 18, 269.

Sens (Les; chez les Juifs, 8, 302. Voir S.

Ottuleiiyhi.

Seiitiaelle contre les Juifs, écrit contre

les marranes, ii, 288; 6, 126; Ad.,

20, LUI.

Senton, 5, 287 : 9, 70.

Sentou del de Bellcayre, Juif de Barce-

lone, 4, 61, 63.

Sephardim ^Le trésor des Juifs, 20, 287 :

25, 97. 233.

Séphér. Voir Séfer.

Sepho b. Eliphaz à Carthage, 44, 3.

Seppbora (Le personnage de) dans le

poète juif Kzècliiel. 4G, 37.

Sépphoris (La communauté des prêtres

de\ 31, 130; les Watikin de S., 31,

183.

Seppilli (Moise , Juif d'Ancône (xvu' s.),

4, 118.

Sept (Caractère du nombre' chez Philon,

6, 273.

Septante (La) et le ms. de Lyon du Pen-
tateuque, 2, 145 : une interprétation

midraschique de la S., 3, 207, n. 1 :

origine de la S. due au zèle de prosé-

lytisme des Juifs grecs. 30, 163, 172 :

la S. et la chronologie de la Genèse, 31,

12, 16 et 21 ; notes sur la traduction

des 20 premiers chapitres de la Genèse.

33, 122; la S. et les Bené Élohim de la

Genèse, 46, 93; sur Deutéronome. xxxii.

8, 46, 93
; papyrus biblique contenant

une phrase se trouvant dans la S. et

non dans le texte massoréti(}ue, 46.

213 ; Josué et Juges dans l'hébreu et la

S., 2, 332 ; la S. et les livres de Sa-
muel, 11, 295; S. sur Isaie, Liv, 7,

44, 283; sur Ézéchiel, xxviii, 11-19,

42, 10 ; sur Psaumes, xsx, 6, 44, 284 :

5. et le scheva, 2, 309 ; la S. et la tra-

duction grecque de Jésus b. Sira, 35,

32 et 49 ; la S. et le Talmud, 35, 120 :

la S. et les textes latins de la Bible

antérieurs à s. Jérôme, 42, 130 ; la S.

et s. Augustin, s. Jérôme, 43, 20; la S.

et la Tdrsion arménienne, 43, 270 ; la

S. identifie Carthage et Tharsis, 44, 2
;

la langue de la S. et celle du poète tra-

gique Ézéchiel, 40, 162 ; comment un
Juif du XI" s. parle de la S. dans une
controverse, 5, 242; la S. interdite par
la censure, 12, 313. Voir F. Berg.

Seplimanie (Juifs dei, 15, 19.

Septime Sévère (La synagogue de l'empe-

reur) et le rouleau de la loi de Titus,

11, 277; S. et les Juifs à Carthaire, 44,

16.

Sépulcre (Saint) représenté comme le vrai

anneau dans une légende des trois

anneaux, 8. 296.

Séi)ulture (La) des criminels iTaprés la

Mischna, 46, 74.

Serah bat Ascher (Synagogue de), 44, 252,

n. 3.

Serampino. Voir Prospero di Pultro.

SÉRAPI1I.M (B.). Soothssayer Balaain, or

transformation of a torcerer into a pro-

phet. 43, 298.

Sérapion Livre de] en hébreu, 13, 301.

Sérapis (Un gardien juif du temple de),

37. 221.

Serbie (Un thiase de) consacré à Saba-

zius, 36, 139.

Sereete la Juive, mentionnée pour usure

(1300.. 2, 29.

Sérène, faux-messie, 43, 66.

Serfs de la Chambre impériale, 4, 278.

Serfz b. Joseph, Juif de Metz (1595), 7,

107.

Sermaise (Hayn-Isaac de) mentionné dans

un rôle de 1300, 2, 28.

Serments (Comment Nicolas Donin inter-

prète la doctrine du Talmud relative

aux), 1, 231, 2.j6. n. 2; la prononcia-

tion, par le peuple, du mot lahwé ilans

les s., 17, 242 ; s. dans le code juif, 8,

292 ; un mode de s. juif, 6, 13 ; la

prestation du s. juif, 7, 252 ; s. de Juif

baptisé, de Juive, 3, 143; s. facultatif

pour un chrétien dans un contrat avec

un Juif. 4, 34; s. exigé des prêteurs

d'argent juifs, 3, 286 ; s. prêté par les

Juifs de Haguenau et autres endroits,

6, 230 et n.^3, 231, n. 1; s. des Juifs

dWvignon, 7, 248; 8, 96; s. militaire

à Piome et les scrupules des Juifs

citoyens 8, 28 : s. imposé aux Juifs

de Berlin xiv' s.), 10, 278; s. des Juifs

à Perpignan, 15, 40 ; s. des Juifs, à

Marseille (xiii« s.), 16, 83 ; s. des Juifs

de Montpellier, 19, 266; (1301), 28,

124: s. prêté par les Juifs au xv' s,

11, 281 ; s. des Juifs refusé en justice,

17, 217; punition d'un faux s prêté

par un Juif en Autriche, 27, 111 ; s.

des Juifs plaidant contre des chrétiens,

41, 63 ; s. des Juifs chez les .Musul-

mans, 45, 1 ; l'artifice dans le s. et R.

Haï, 49. 219.

Sermons chrétiens imposés aux Juifs, 6,

4, n. 1 et 8; 10, 184; 11, 118; 13, 16;

30, 87; à Avignon, 7, 235 et 236 ; 26,
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81; 50, 92; à Rome, 9, 87 ; sur une

estampe, 23, 159 ; à Montélimar, 9,

238 ; sous Ferdinand !" d'Aragon, 3

fois par an, 16, 7 ; en Espagne, 27, 148 ;

s. de Salomon fils de Juda Azubi, M,
103, n. 2; s. des rabbins auxquels assis-

tent des prêtres catholiques, 29, 266.

Voir Michel A. Weill.

Serpent (Le culte du) et les Juifs, 38,

30 ; serpent d'airain et Jésus-Christ, 3,

31.

Serre (Juifs de) en 1349, 9, 244; Hiyya
b. Hayyim à S. (1346), 10, 241.

Sersheim (Persécutions à) en 1349, 4, 27.

Serti (.Moïse de), Juif baptisé, 3, 106.

Servant, bedeau du ghetto, dans le Gom-
tat-Venaissin, 1, 284.

Servicio (L'impôt sur les Juifs appelé),

14, 162.

Serviteur. Voir domestiques.

Serviteur de Dieu et second Isaie, 23, 16 ;

secte des s. chez les Juifs, 23, ^66. Voii'

Meinhold, Rothsteiu, Roy.

Servus, titre donné aux Juifs au moyen
âge, 17, 216.

Sescola (Astruc), Juif de Barcelone (1392),

4, 60 et 76.

Sésostris (Le mur de) et le Talmud Sota,

6, 132.

Sesportes, Juif de Majorque (1391), 4, 38.

Ses Portes (Abram), 40, 169 et 170. Voir

Sasportas.

Sest des Égyptiens et Scheol hébreu, 2,

315.

Set-Mois (Juifs de) en 1296, 1, 63, 64.

Seth construit deux villes, 44, 192, n. 2
;

alliance de S. et des Cainites, 46, 94:

remaïques sur l'histoire de S., li, 6.

Sety, Juive chassée d'Espagne (1492), 9,

70.

Sévère. Voir Septime S.

Severus (Julius), général romain, lutte

contre Coziba, 2, 127.

Severus (Le nom de) dans Taanil, 36,

199.

Severus (Tiberius), général romain, 2,

128.

Séville {Juifs à) (1391), 14, 171; Juifs de

5. et Ferrand Martinez, 38, 260; ins-

cription dans une synagogue de S., 14,

312; nombre des synagogues à S., 38,

143; le lys dans les sceaux juifs à S., 13,

123; l'Inquisition à S., 22, 106 ; (1627),

30, 94 ; l'Inquisition et les marranes de

S., 37, 268; l'autodafé des 45 martyrs

(1501), 38, 273 ; marianes de Cordoue

à S., 43, 261.

Seyrino (F.). Die alt-israelitische Reli-

gion in den « Heldengeschicliten » des

Richterbuchs, 43, 151.

Sézanne (Juif de) à Paris (1292), 1, 70.

Sforno (Hananel), Juif de Ferrare (1610),

o.llO.

Sforza (Francesco) et les Juifs de Todi, 2,

319.

Sforza (Galéao-.Marie) et la rouelle, 7, 97.

Sliah Nameh pehlvi et l'histoire des Juifs

de Perse, 19, 41.

Shasyàn Dokht (La reiue) et la colonie

juive d'Ispahan, 19, 41, 50, 56.

Shikand gùmânik vijàr et la polémique

rabbino-perse, 18, 4.

Sliikàrbàzi, chasse, mot persan dans le

Talmud, 2, 302.

Shimron-Mero7i (Josué, xii, 19) 2, 12.

Shûster (La ville dej et la reine judéo-

sassanide Shasyàn, 19, 50.

Shylock dans un conte serbe, 7, 301 ; his-

toire inverse, 13, 148 ; le Sh. de Shak-

speare et ses origines, Act., 20, xlvii.

Voir Haraucourt.

Siaa-Nasreddin (Léon), traducteur latin

du Kozari, en relations avec Buxtorf, 8,

85, 93 et 95.

Sibawaihi (Le livre de), grammaire arabe,

4, 158.

Sibérie (Sectes juives de), 2, 135.

Sil)ouya. Voir Sibawaihi.

Sibylle (Romains, Juifs et), 11, 42; s.

juive et partis religieux de la Diaspora,

29, 186 ; s. juive et révolte contre les

Romains, 30, 122; s. et propagande
juive, 30, 161 ; s. et Virgile, 32, 293

;

s. et l'Antéchrist, 38, 20; fragments

des s. conservés par l'Antiochien Théo-

phile, 43, 44.

Sibyllins (Le contenu des oracles), 28, 307.

Sic/iem (Le récit relatif à la visite

d'Alexandre le Grand à), 36, 22; le

sanctuaire de S., 38, 178; poème de

Théodote sur S., 46, 30.

Sicile (Juifs de), 2, 142; 9, 143 et 130
;

10, 306; 11, 286; 22, 318; Juifs en S.

avant la prise de Jérusalem par Pompée,

26, 38 ; Juifs de S. et Grégoire le Grand,

44. 27; Juifs en 1472, 3, 142; (1492), 6,

132; 14, 172; (1333-40), 20, 40; rouelle,

7, 94 et 96; règlement des Juifs, 13,207;

pays d'origine de Samuel b. Nissim,

21^ 119.

Siciliano. Voir Juda S.

Siddour du rile aragon.ai£ (ms.,, 3,228
;

5. de Saadia retrouvé, 7, 198; un s. du
Yémen, 17, 46, 318.

Sic/on phénicienne et Sidon la grande,

26, 3 et 23.

SIDON. Sens et origine du Schem Ilame-

phorasch, 17, 239.

SiBON (A.). Die Controverse der Synhe-
drialhâupter, 43, 293.
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Sidrccdi.si. Si'lciocapsa (.liiit's ilt;) un

XVI' s., 27, 12:!.

Sieye/dU :MinirtiT rituel de) rii l."i01t, ii,

ir.o.

SiKdi'itiF.D (Cai-n. Hcbr. WurtiTliiich ziuii

Alton Ti'stanioiit mit zwoi Anliauscn :

I Loxiflioii zu tien arani. Stiickon des

A. T.; II Deiilscli- liebr. Worterverzeirh-

nis, "ii, -Mi; 20, lir;; Tho hook of Job,

27, 283; Beitrili,'e znr Lelirt? von deni

znsammengesetzten Satze im Neulie-

ijiâisclien, 35. 118; Pi-edii;er u. Huhes-

lied, 38, 299 ; Esra, Nehemia und
Estlier iibersctzt iind erklârt, 43, 298.

Sienne (Anciennes lois conti'e les Juifs de)

abolies à l'époque do la riovol'ation;

vonireancos dos lia])itanls, 4, 286 ; sé-

jour à S. de David Ileiii)enl, 26, 90;

apparition du Meor Ennyim à S., 33, 79.

SiEVERS (Eduard). Meti-isclie Studion. Stu-

dien zui' liobraïschen Metrik, 45. 157.

Sifra (Conimontairc du) de Sinison de

Sens, 7, 61; explication de Sckem Ha-
mephorasck d'après le S., 24. 285.

Sif'ré iLa nécessité d'une intercession des

vivants en faveur des morts déduite

d'un passaf?e du), 29, 52; 47, 215; sou-

venirs de la lutte du cleri.'-é ot du laïque

dans le S., 32, 164, n. 3 ; le mot
çavo? = colonne de feu dans le S., 34,

221 ; traces de l'ancienne Halaclia dans

le S., 44, 173 ; S. utilisé par le Midrasch

Samuel, 26, 304.

Sifré Zouta, midrasch halacliique, 7. 58 ;

réunion des frag'nients existants, 29,

316.

Siuismond et les Juifs de Haguenau, 3,

60 ; S. et la rouelle des Juifs d'Alle-

may;ne, 7, 99 : S. et les banquiers juifs

de Metz (1123), 50, 113.

Signes de dangers et de malheurs, 17,

202; s. jaunes des Juifs de Feri'ai-o,

Rome, .Milan, 20, 44. Voir roue,

rouelh'.

Sillon ^Position géographique ilu royaume
del, 20, 206.

SiK (P.). Commcntarius .Maiin(jnidae in

Mischnam ad ti'actatuni Taanith (texte

arabe et version hébraiiiue), 45, 152.

SiLiiEUSTEiN (E.). Coiuad Pellicanus, ein

Boitrag zur Geschichte des Studiums
der hebrâischen Sprachc in der ersten

Hâifte der xvi. Jahriuinderls. 43, 298.

SiLBEitsTEiN \}\.,. Blatter zur Erinnerung

an don .\bschiod von dei" Synagoge in

Wankheim sowie an die Einweihuog
der noucn Synagoge in Tiiljingen (avec

une histoire des communautés de Tu-
bingue, Wankheim et Reutlingeni, 7,

309; Wolf Breidenbach und die Aufhe-

bung dos I.oibzoils in Deutschland, 23,

156.^

Sdi-sie (Juifs en), 27, 28 i ; 43, 291 ;
\mv-

séculion des Juifs on Haute-S. (1533',

20, 108.

Siliceo, arrhevèquo de Tolodi;, et les ecclé-

siastiques marranes, 19, lOs.

Silo, Siloh, de la bénédiction dc^ Jacob

et Jésus, 3, 31 ; les pierres sacrées de S.,

2, 327; explication du mot S., 15, 138
;

étude sur S., par Poznanski, 4i), 307.

Siloah. Voir Siloé.

Siloé 'Inscriiition de), 2, 314, 331, 333 ;

3, 147, 161, 296, 305 et 306; 4, 300;

41, 290.

Silva, médecin de Venise, 4, 122.

Silva (Jacob Gomez de) (Serinam de), 22,

122.

Silvani (Raoul) vend la maison de Cres-

santle Juif à Corbeil,2, 33.

Sini et Sem, 6, 131.

Sinicha. Voir Simha.
Sime de Capista (Prêt de 50 11. d'or fait

par Bonnize Roeel et) en 1386, 41, 298.

Siméon (Reproches (pie fait Jacob à), 2,

331 ; S. dans les bénédictions de Jacob

et de Moïse, 24, 212 et 214
;
pierre du

pectoral représentant S., 29, 83 ; la

tribu de S. et le royaume de Juda, 38,

172, n. 1 ; histoire de la tribu de S.,

4^ 146.

Siméon, scribe de Cliàtillon, victime do

l'autodafé de Troyes, 2, 202 et 241.

Siméon b. Éléazar et les 613 lois, 1, 209
;

et les Samaritains, 6, 159; 43, 58.

Simion 1). Gamaliel (Conspiration de R.

Niilhan et R. Meir contre le patriarche),

28, 63 ; S. et l'origine davidique de

HiUel, 31, 204; S. convoque le Sanhé-

drin à Ouscha, 39, 43 ; S. et la Ketouba,

50, 146.

Siméon b. Josopii ^En Durau), cité sur le

registre des notaires de Montpellier

(1301), 28, 120, n. 1 ; S. et la Inite en

France sur les études philosophiques,

29, 215; partisan d'Abba Mari, 4, 193.

Siméon de Beth Arscham (La lettre de

l'évèipie) et les martyrs de Nedjràn, 18,

21, 26, 164 et 174 ; S. mentionne les

grands -prêtres juifs à Tibériade, 48,

148, n. 3.

Siméon de Tôt. Voir Motot (Siméon).

Siméon gendre do la Kadmeneth. Voir

Samson Hakkadmon.
Siméon Kaira ou Kayara, auteur des Ha-

lachol Gcdolot, et les 613 micwot, 5,

27 ; 7, 194
; 13, 133.

Siméon Kara ou Hadarschan, auteur du

Yalkoul Sc/iimeoni, 3, 89; 7, 292 ; 23,

147.

22
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Siinéon le Ju«te (Les évéuements aux-

quels le Talmud mêle), 2. 324 ; maxime

de S. daus Pirké Abot, 19, 19S.

Siméoa le Stylite et les Juifs d'Iunestar.

43,46.

Siméoni (Éliézer), rabbiu de Salonique

(svi* s.), il, 106.

Simféropol (Juifs de}. 2, 308.

Simlia, première femme de Abr. Jos.

Graziano ^Élégie sur^. 4. 114, u. 4, 125.

Simha b. Ephraïm Hacohen, rabbin

d'Ofen, puis de Belgrade. 37. 283.

Simha b. Gerson Hacohen .Mention de

localités hongroises dans des lettres de

divorce de), 2. 143.

Simha de Solsitz, auteur du Doresch

Zion. 14, 291.

Simha de Vitry. srrand-père de Ri lan-

cien, 4, 211 e\ 221.

Simha de Zalosc (Itinéraire de la Pales-

tine de) 1764), 14, 291.

Simha Hazzan, auteur du Mahzor de

Bourgogne [D. 6, 227.

Simittu (Juifs de), 44. 3 et 24.

Simlaï. le premier, parle des 613 lois, 1,

208 ; polémiques entre Juifs et chré-

tiens à Autiochc et Rabbi S., 1, 207;

45, 42 ; l'exégèse de S. et les Pseudo-

Clémentines. 46. 98.

Simon, fds de Matathias, 1. 183; son

alliance avec les Romains, 38, 169: sou

nom sur des monnaies juives, 15, 59 ;

16, 162; 17, 42; 18, 300, 302. Voir Mac-

chabées.

Simon, fils de Joseph, aurait été « sur-

veillant du Temple » sous Séleucus IV,

40, 100.

Simon des Actes des Apôtres, 3, 10.

Simon, fils d'ÉIiatz (1383), frère de Deyat,

tous fleux à Strasbourg, 3, 39.

Simon, propriétaire de la synagogue de

Haguenau, 4, 102.

Simon (Le docteur' et Enfantin, 31, 266.

Simon, Juifs de Chissey (1274\ Vesoul

(1348), Paris (1756), 49, 3, 9, 134.

Simon b. Antipatros (L'histoire de) daus

le Déréch Eteç. 36, 36 et 209.

Simon b. Cémah Duran Rachbaç) et les

613 lois, 1, 210: commentateur des

Azharot de Gabirol, o, 36 ; S. et Joseph

Kimhi, 37, 94. n. 1 ; son commentaire

sur Job, 41, 239, n. 3; S. parle de la

fondation de la communauté chrétienne

d'Antioche, 43, 42 ; l'ouvrage de S. b. G.

fut imprimé en 1313, 3, 92.

Simon b. Hillel a-t-il existé? 31, 203, n. 2.

Simon b. Isaac le Grand, paitan, disciple

de MeschouUam b. Calonymos, 27, 89
;

lettre qu'adresse MeschouUam à S., 24,

149.

Simon b. Kamithos et Valerius Gratus, 2,

loo.

Simon b. Karsena et l'activité de Piab en

Palestine comme docteur, 44, 33.

Simon b. Lakisch et les Sifré Ilamiram,

3, 115 : opinion sévère de S. sur les

juges. 39, 47, n. 10, 48.

Simon b. Nanos ^Les connaissances juri-

diques de), 39. 41.

Simon b. Samuel Cohen. Juif du xiv* s.,

5, 251.

Simon b. Schétah Maxime de) dans Abot,

19, 200: S. et Alexandre Jannée, 33,

213: légendes relatives à S. b. Sch.,

33, 223 "voir I. Deutsch.

Simon b. Yohaï Enumération des lois par),

1, 200. 201: 47. 33; S. et une apoca-

lypse de l'époque arabe, 1, 112 et 118
;

S. et les goyim. 1, 237; sacrifices au

tombeau de S., 2, 327: S. et Ben Thy-

mélion. 10. 61 et 66 : 33, 283; selon S.

b. Y. le Deutérouome adresse à Dieu

des plaintes contre le roi Salomon, 35.

238; relations de S., de ses père et

fils avec Rome, 39, 43, n. 5, 45 ; S. et

les Bené Elohim de la Genèse, 46, 93 ;

invocation de S. dans le serment juif(?),

43, 8; Mechilta de S., 50, 298.

Simon b. Yohanan et l'inscription de Tyr,

43, 196.

Simon David, propriétaire à Mantes ; ses

biens donnés à Pierre d'Aragon, 2,

58.

Simon de Cheminon, mentionné pour

usure (1300), 2, 29.

Simon de Gènes, traducteur latin de Zah-

rawi, qui fut ensuite traduit en hébreu,

3, 44.

Simon de Jérusalem et Agrippa I, 13, 40.

Simon de Lichtemberg reçoit des mai-
sons juives, 2, 81.

Simon de Molina. brûlé pour crime de

judaïsme (1723), 43. 127.

Simon de Montfort et les Juifs de Mont-

pellier. 19. 260.

Simon de Scrufit, mentionné pour usure

13001, 2. 29.

Simon de Trente 'Ganoranelli et le meur-
tre de), 18, 181, 196.

Simon Happacouli et le Schemoné Esré,

19. 17: 32, 166.

SIMON (Joseph). Les manuscrits hébreux
de la bibliothèque de Nîmes. 3, 223

;

un nouveau manuscrit de la biblio-

thèque de Nîmes, 20, 147 : note sur un
document du xiV s., 31, 290 ; encore

l'inscription d'Arles. 41, 154.

Simon (Jos.). Histoire des Juifs de Nhnes,

13, 148: du sentiment de la nature
chez les anciens Hébreux, 27, 285.
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Simon (J.-S.). Les Juifs sont-ils des Sé-

mites ? 50, 286.

Simon Kantln'ias et Simon le Juste, 2, 324.

Simon Kara. Voir Siméon Kara.

Simon le Grand, de Maycnce, 4, 7.

Simon le Juif, mentionné pour usure

(13001, 2, 29. Voir P. Corssen.

Simon le magicien et les formules de

Pierre, 2, 301 ; S. et Dositliée, 42, 3ï et

38 ; les Juifs et la légende de S., 43,

41 ; discussions de Pierre et de S. dans

les Pseudo-Clémentines et discussions

des gnostiiiuos contre les Juifs dans les

sources agadi<[ues, 46, 97.

Simon Lopès Rosa. Voir .\braham Farrar.

Simon (L. Cohen et Max^. Un nouveau

Maplitéach. Tableaux pour les calen-

driers. 36. 133.

Simon Petrus. Voir Mahir Salamo.

Simon (P.ictiard; traduit l'ouvrage de Léon

de Modène, 12, 286: S. et la censure,

12, 314; l'erreur de S. sur la version

grecque d'une édition polyglotte du
Pentateuque du xyi* s., 22. 250 : S. et

Spinoza, 49, 179. note.

Simon Savall. Voir Samuel Abraam.
Simon Sofer, martyr de Troyes. 4, 13.

Simona R.K dernier sabora de Poumba-
dita. 36. 231. 236.

Simone. Voir Vitale di Sacerdoti.

Simonet. gendre de M. Marc-Dargent.

Juif de Paris. 1. 64.

Simonet, fils de Simon le Juif, vend la

moitié d'une place à Provins. 2, 29.

Simonin. Juif de Fondremand fxiV s.),

7. 21 : 49. 9.

Simonin le juif. Juif de Paris, 1, 64.

Simonot. Juif de Franche-Comté xiv« s.\

7. 20 et 25.

SIMONSE>" D. . Joseph le Zélateur. 4,

146 : le mot Oin"^"^3 changé en '-i"i";i:

dans Yadaïm. 4, 161 ; observations sur

l'alphabet hébreu du xiv° s., 6, 283
;

Juifs de Gouruay mentionnés en 1204

et 1222. 17. 318; le Psaume xxii et la

Passion de Jésus, 22, 283 ; encore le

mot fi£g£).aaor,uaTa. 29, 130 ; à propos

du Commentaire biblique de Léoutin,

50. 263. C. r. Dorasch Zion (Rabbi

Simcha ans Solsitz\ 14, 291.

SiMONSEX (D.). Sculptures et inscriptions

de Palmyre, 19, 137 ; Zur Biicherkunde,

32. 295- Tobit-Aphorismen, 43, 293;
Hebraisk boartryk, 43. 299 : renseigne-

ments fournis par Giulo Morosini sur

son maître Léon de Modène et ses con-

temporains juifs, 47, 146.

Simpson (W.). The Jouah legend. 41, 290.

Simson. Voir Siméon, Simonet et sur-

tout Samson.

Simson b. Abraham de Sens (1130-1230)

Étude sur). 6, 107 ; 7, 40 ; S. et Vadaya
Haponiui, 3, 233; S. cité par Azriel

Trabotto, 4, 213; ses comparaisons de
l'hébreu avec l'arabe, 47, 50 ; son Com-
mentaire de la .Mischna fut imprimé en

1321, 3,92.

Simson b. Çadoq. Voir Samuel b. Çadoq.
Simson b. Isaac de Chinon, auteur du
Sefer Kenlol, 2, 318; S. et la Mischna
Kélim, 32, 200; S. et les Guezérot

Schavot, 36, 133 ; l'année de sa mort,

43, 242 : un ouvrage de S. fut imprimé
en 1513. 3, 92.

Simson b. Jona, poète litur^-ique, 7, 32.

Simson b. Joseph r.\ncieu de Falaise,

grand-père de Simson b. Abraham, 6,

173, 179; 7, 31.

Simson b. Méir de Tolède et la lutte con-

cernant les études philosophiques. 29,

215.

Simson b. Simson de Coucy, beau-frère

de -Moïse de Coucy. neveu de Juda de

Corbeil, 6. 182; 7, ,36; S., maître de

R. Péreç, 45, 213.

Simson Cohen, cousin de Sinisou de

Sens, 6, 183 ; 7, .32.

Simson de Dampierre, auteur d'un poème
lituririque. 6, 175.

Simuel Cadoch, Juif de Catalavud (1390),

16, 273.

Sîn, Saèna (Saint) et le Judaïsme, 18, 3 :

19, 47.

Sinaï (Le'i et les livres bibliques, 24, 60

et n. 1 ; le nom de S. appliqué aux
docteurs dans le sens d'érudit. 38. 30 :

la révélation du S. d'après Samuel
Sulami. 39, 226, 227, n. 5: moine du
S., converti au judaïsme, 3. 203. Voir

Randall.

Sincères (L'association des) et les Juifs,

47, 43. Voir Frères de la Pureté.

Sind b. Ali .Alyehoudi. chef des géomè-
tres. Juif converti, 3, 213.

FUndrinr/en, localité citée dans le Memor-
buch de Mayence, 4, 13 et 24.

Sinduara, abbesse de Santiago, achète la

vigne d'Iayu, 2, 136.

Singer i Benedikt). Beitrâge zur Geschichte

der Musik. — I. Svnaeogal Gesânse,

13. 141.

Singer (D' H.). .4.11gemeine u. spezielle

Krankheitslehre der Juden, 50, 286.

Singer (Israël). Erziehungslehre fiir Israe-

liten, 5, 131.

Singer (Salomon). Onkelos und das Ver-

hâltniss seines TarL-^ums zur Halacha,

2, 313.

Singer (Wilhelm). Das Buch der Jubilâen

oder die Leptogeaesis, 36, 313.
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Sinigaqlia (Juifs de) au xvi« s., 10. 200
;

contiibution de S. au rachat des iJii-

soniiiors juifs de Ctimieluicky, 25, 206
;

S., refuge de marranes, 20. 47: charges

des Juifs de S. 11789). 16, 250.

SiXKER :fl.'». Higher criticism. 41, 290;

Essays and studies (Abot, Psaume ex),

43, 299.

Sinsheim Juifs martyrs det en 1349. 8.

134.

Sinzheim (.\hraham Isaac^, rabl>in à >"i-

dernai M763 , A. II. 164.

Sinzheim 'David) grand-rabbin, A, II,

174: A, m, 170, n. 2.

Sinzig (Massacres à) en 1266, 4, 10.

Sion et Ophel, 2, 156 ; S. et les Jébu-

sites. 2. 331.

Siona. Juive de Dijon, 6 224.

Sira. Voir Jésus ben Sira.

SîV 'alaai La région du pays de), 47,

30.

Siracide, Sirach, Voir Jésus ben Sira.

Siràfi, scoliaste de Sibawaihi, 4, 159.

Siralvù (Abraham , rabbin de Salonique

'xvi« s.), 41, 106.

Sirara, nom de l'Anti-Liban sur une in-

scription, 2, 7, note.

Sirassim (Le mot) 3, 39, n. 2.

Sirks. Voir Joël S.

Sirlefo (Les papiers du cardinal) concer-

nant les Juifs. 9, 77.

Sisebut d'ai)rès S. Usque et le Etnel; ha-

bakkha, 16, 212.

Sisera (Les descendants de^i, 5, 182.

Sisneros (De). Voir Cisneros.

Sisteron Inscription de), 1, 266. n. 4.

Sisto Fabri de Lucca, maître du palais

apostolique (1580^ dirige les travaux

d'un Index expurgatoire des livres hé-

breux, 30, 262.

Sistus. Voir Gomer Hayem.

Sità 'Une léirende du Piàmayana concer-

nant) à rapprocher d'une légende tal-

mudique touchant David, 2, 302.

Sitifis (Synagogue et épitaphes de Juives

à), 44/8 et 10.

Sivan Explication du nom de , 3, 183;

S. et Sîn, 3, 187.

Sivyah, Juive (xiV s.), 8, 169.

Six (Caractères du nombre j, 6, 273.

Sixte IV et les Juifs, 6, 9, 18, 19 et 27
;

7, 230; 10. 170; S. et les Juifs du

Comtat, 32, 65; bulle de S. contre les

marranes, 20, 240; bulle inédite (1484),

22, 105.

Sixte V et la Congrégation de Tlndex, 30,

259.

Slaves (Les mots) dans Gerschom de

Metz, 42, 240 ; une page de Gillin dans

la littérature s., 8, 204; proverbes s.

concernant les Juifs, 11, 284; noms
juifs du moyen âge ayant une origine

s.. 37. 156.

SLOUSCHZ Nahum b. David). Revue bi-

bliographique de la littérature néo-hé-

braique, 40, 268 ; 45, 309.

Slolscmz (>M. La renaissance de la litté-

rature hébraïque (1743-1885:, 47, 157;
la langue et la littérature hébraïques

depuis la Bible jusqu'à nos juurs, 50,

286.

Si.rvs (D. M.). De Maccaba-orum libris

l et II qufestiones, 50, 286.

S.ME.ND Piudolf . Die Inschrift des Kiinigs

Mesa, 14. 130; Lehrbuch der alttesta-

meutlichen P.eligionsieschichte, 27, 285;

Das hebr. Fragment der Weisheit des

Jésus Sirach. 36, 135.

S.MiT '^Gérard). De i)rophetie van Haba-

kuk, 41, 290.

Smith (G. A.). The historical geography

of the Holy Land. 28, 309; 30^ 142.

Smith [G. H.l. Modern criticism and the

preaching of the Old Testament, 43, 299.

Smith (G. V.l. The Bible and its theology

as populary thought, 24, 303.

Smith (H. P.). A critical and exegetical

commentary on tlie books of Samuel,

38. 299.

Smith (J. A.). The book of the twelve pro-

phets. I. Amos, Osée, Michée), 32, 299.

Smith (P.affaële' et l'hypogée juif des

catacombes de Venouse, 1, 134.

Smith (W. Robertson'. Lectures on the

religion of the Sémites, 20, 156 ; 30,

142: The Old Testament in the jev\ish

Church, 24. 303.

Smoyl à Zittau, 25, 227.

Smuhl, Juifd'Espach (xvi« s.), 5, 99.

Smijrne (Juifs de* et saint Polycarpe, 11,

235 ; inscription grecque de S., 7,

161 ; la gabelle de la viande ; la taxe

par main, 31, 54 et 55 ; la foi en

Sabbatai Cevi à S., 35, 269 et 274;

Abraham Behar Yedidia Gabbaï, édi-

teur à S. en 1660, 18, 306 ; recueil de

187 inscriptions tumulaires (1540-1868)

ms., 49, 274.

Smyth (J. P.). How God inspired the

Bible, 25, 134 ; 26, 288.

Sneerson (Salmon\ fondateur de la secte

des Ghabad, 6, 128.

Soares (Maria-Luis), brûlée à Lisbonne

(1647). 49, 265.

Soba (Lettre des rabbins de Tyr à la

communauté de) (1029), 4o, 134.

Sobernheim (Martyrs juifs à) en 1349, 8,

135.

Socialisme (Le) et Olinde Rodrigues, 31,

269.
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SociN (Albert). Die Iiisclirift des K<'inii.'S

Mesa voii Moal), 14, HO ; Die Tieiiesis

mit ausserer Uiitersclieidiini; der Quul-

leiiscliriflcLi liboisetzt, 23, 152 ; Die

Siloahinsclirifl zum Cielnauch bei aka-

dein. Vorlesunireii, -41. 290; (en colla-

boration avec Kautzsch) Die Geuesis,

18, 154.

Socrale (La tiiêoloi,'ie de), 2, 310; S., des-

cendant d'A^af et d'Aliitofel, 8, 302.

Sod Hasodot, tiaductimi de l'arabe, 3,

240.

Sodalitas juive à Rome, S, .'jl.

Soclome (Le tabernacle de', 40, 163 ; le

magistrat de S., thème islamique con-

tre la corruption des juges, 43, 8. Voir

Blanckenliorn.

SoFER (J.). lîiblia et Babele, iiO, 286.

Sofia (Établissement de Juifs hongrois

à), 2, 32a: Juifs de S. au xvi« s., 11,

109, n. 1 : Juifs de S. et Sabbataï Cevi,

26, 217.

Soie (Le négoce de la) et les Juii's «le

Montpellier, 33, 289, n. "j.

Soieiie (Le commerce de et les Juifs

comtadins, 3o, 100 : 36, 7S.

Soignée (Jules de). Les mauvaises langues

du bon vieux temps, 8, 312.

Soissons (La juiverie de), 13, 295; le ci-

metiéi'e de S., 2, 41 ; 18, 267 : inscrip-

tion hébraïque à S., 38, 249 ; le ma-
riaïe de Boracli Lévi, converti, A, III,

299^'.

Soko (Identification de), 34, 53.

SoKOLOVv. mrn V"N, 12, 122 ; le re-

cueil Haasif, 40, 270.

Sol, en hébreu dinar, 37, 265.

Sola (Pierre), inquisiteur à Perpignan

(1419;, 16, 17.

Solaire (Un mythe), le roman d'Akbikar

dans la littérature juive, 38, 10. Voii'

calendrier.

Solari (Le jésuite) et le concordat gene-

vois de 1751, 3, 106.

Solhelha. Juive d'Aragon (1492), 9, 70.

Soleil (Culte du) en Syrie, 2, 327; s. et

crucilix au moyen âge, 5, 242 ; les

Esséniens, adorateurs du s., 14, 191,

n. 4.

Soliman (Correspondance de) a\ec le jiape

Paul IV au sujet des Juifs d'Ancône,

28, 142 ; S. et les Juifs de Bude (1526),

43, 156.

SoLLA (Semuel Mendes de). Sermao, 22,

122.

Solon, Juif de ^'îmes, et la capitation

(1767), 36, 83, note.

SoLOWEYCziK [Elie). Kol Koré, 1, 131.

Sommer (B.). Biblisclie Geschichtslùgen,

46, 295,

Sommi (Leona de\ Scrittore de l'Aradé-

mie de Mantoue, poète dramaticpie

(xvr s.), 23, 79.

Somptuaires (Rèi.'-lements) des Juifs de

Salonique, 40, 223 ; règlements s. de la

communauté de Metz, A, I, 81 ; règle-

ment s. des Juifs de Venise, 49, 274.

Soncin. Voir Josué S.

Soiicino (Imi)rimerie ln'ItraKiue à) en

1481,36, 121.

Soncino (Gerson), famille d'imprimeurs

(1483-1547), 22, 250 ; 23, 135; 36, 121.

Sones, Juif expulsé de Saint-Quentin

(1245), 20, 27.

Songe de Maimonide et de Saladin, 4, 185.

Songe du Vergier et les Juifs, 49, 257.

Sonino (Samuel), rabbin d'Italie fxvii° s.),

4, 119.

Sonnenfels (Louis) réfute l'accusation de

meurtre rituel, 'iS, 183 et 200.

Sonnet, Juif (xive s.), 8, 169.

SoNNTAG (Pi.). Ueber die alt-testam. Aus-

driicke : levudlian, tannin, rahab, 24,

303.

Sopliai' de Job, 1, 1 et 5.

Sopber (Moïse), rabbin de Presbourg, 46,

273.

Sophonie. Voir Bible, à ce mot.

Sopron-Oedenburg (Juifs de), 35, 158.

Sora (L'école fondée par Rab à), 33,

177; 44, 4a, 61 ; 46, 210: les derniers

chefs de l'école de S., 33, 10; l'école

à la mort de Houna, 39, 192 ; l'école de

5. fermée au temps des Saboraim de la

piemière génération, 34, 248 : fermée

de 474 à 610, 36, 227 et 236 : l'académie

de S. et l'origine de la Ketouba; in-

fluence sur les communautés africaines;

(liverirences avec l'académie de Poum-
bedita, 50, 153, 154, 158, 161 ; Juifs de

S., 43, 12.

Sorcellerie. Juifs et hérétiques au moyen
âge, 46. 237.

Sorciers et Juifs, 11, 230 : 19, 239, n. 3;

le Juif s. ,22, 232.

SouEL (L.-G.\ Contribution à l'étude pro-

fane delà Bible, 19, 157.

Sor^ «es (Juifs de\ 12, 162, n. 1.

Soria (La dédicace d'une Bible de), 36,

113.

Sosiosch (La naissance de) et la nativité

de Ben Sira, 29, 203.

Sotere Jean\ auteur d'un Psalterium, 3,

78.

Soiiabe (Juifs de) chassés ou rançonnés

en 1545 font appel à Joselmann. 2,

275 : massacre de Juifs (1349\ 4, 29.

Soubbotniky. Voir P. Haguenauer.
Soubzlefour i Pierre), correcteur d'hébreu

(1520), 3,92,
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Souccot (Puisemeiit de l'eau à) et les

Psaumes, o, 124 ; rapports de S. avec

Haiioucca, 30, 28 ; les Hassidim à la

tète de S., 30, 183; la tète de S. chez

Plutarque et Tacite, 37, 181 ; le 7' jour

de la fête de S., 37, 186, note ; l'usage

de faire des cabanes, 37, 190; uu pas-

sage difficile de la Pesikta ayant trait

à la fête de S., 40, 163 ; célébration de

S. réglementée, 6, 239; élégie en l'hon-

neur des victimes de 1648 et récitée à

Lublin, pendant la fête de S., 30, 86.

Souleymàn-Pàschà (Le vizir) et les Juifs

du Caire, 31, 212.

SouUz (Massacre de Juifs à) eu 1338 et

1349, 4, 25, 27 ; Juifs de S. (1783), 14,

116.

Soulzbach (Massacre de Juifs ai en 1338,

4, 23.

Soura. Voir Sora.

Sourds-muets (Jacob Rodrigues Pèreire

premier instituteur des) en France, 20,

291.

Soussittes (La dénomination de) preuve de

totémisme chez les Hébreux, 43, 13.

Southwark (Juifs à), 9, 120.

Souvence (Joucet de) en 1297, 2, 23.

Spanéas (Dicliiarata ms. contenant une

adaptation juive du ijoème de), 33, 137,

note.

Spenxek (F.-E.). Did Moses "write the Pen-

tateuch after all?26, 143.

Spenishla (Le feu) et les 6 feux du Tal-

mud, 1, 189-192.

Spenjagar, démon contre la pluie, 1, 190

et n. 1, 191.

Sperans in Deo Cardona et la synagogue

de Barcelone après 1391, 3, 145.

Speranza, Juif de Nuremberg (1349), 2,

320.

SiUEGELBERG (W.). Der Aufenthalt Israels

in .-Egypten im Lichte der iegyptischen

Monuniente, 30, 286.

SpiECiLEK ;Julius S.). Geschichte der Phi-

losophie des Judenthums, 21, 313 ; 23,

156.

Spielberg, localité citée dans le Memor-
buch de Mayence, 4, 24.

Spinnholz, le samedi avaut le mariage,

7, 111, note; A, I, 89, n. 1.

Spinola (Nourriture des Juifs prisonniers

pour dettes à', '2, 284.

Spinoza (,Baruch) (La vie et la [diilosopliie

lie), 18, 33 ; vie et œuvres de Sp., par

H. Zeitlin, 43, 310 ; trad. héb. de l'Éthi-

que, 10, 263; 13, 134 ; la bibliothèque de

Sp.,20, 136; Sp. et la grammaire hébraï-

que. 11, 314; et la censure, 12, 314;

et Ibu Gabirol, 33, 183 ; Sp. et le ju-

daïsme. 49, 161 ; conférence sur Sp.,

^c^.,28,XLi. Voir Freudenthal, Fricd-

lânder, Griinwald, Liillmann.

Spira (Le jour de jeûne institué par le

rabbin de Prague, Amu Simon), 30, 81

et 92.

Spire (Les massacres de Juifs k) pendant

les croisades, 2, 146
; (1096), 4, 10

;

(1349), 4, 26 et 27
; (1379), 4, 28 ; 8,

134 ; Juifs à Sp. (1349-14381, 48. 298
;

inscriptions hébraïques, la synagogue de

Sp. en 1096, 34, 133 ; 37, 318 ; P.aschi

alla-t-il à Sp. ? 3, 140; Joselmann y
intervient auprès de l'empereur, 2, 273;

il y fait en 1549 un procès contre la

ville de Colmar, 19, 284; ville natale

de Léontin, 49, 231, n. 4.

Spire, imprimeurs à Metz, 12, 297.

SpiTTA.Der Brief des Jakobus untersucht,

34, 148.

Spitze (Bernard), signataire d'une décla-

ration des Juifs de Haguenau, 2, 79.

Spitzer (Samuel). Das Blutgespenst auf

seine wahre Quelle zurûckgefuhrt, 7,

309 ; Die Uhr. ein Beiti'ag zur Cultur-

geschichte der Alten, 11, 293 ; Ueber

Sitte und Sitten der alten Vôlker, 16,

310; Das Jubilaumin seiner wortliihen

und historisclien Bedeutung nach dem
alten hebr. Sclirifttiium und einschlâ-

gigen anderen Quellen, 18, 157 ; Der

Brief bel den alten Volkern. nament-

lich Hebrâern, PiOmern u. Griechen, 27,

2S5.

Sprinça, femme de Juda b. Joseph, 4,

22.

Stade (Bernh.). Lehrbuch der hebraei-

schen Grammatik, 3, 149 ; Geschichte

des Volkes Israël, 4, 293 ; Hebr. W.ir-

terbuch zum Alten Testament (en col-

iab. avec Siegfried), 24, 303; Biblische

Théologie des Alten Testaments, 50,

286.

Stadtbuch (Berlinisches), renseignements

sur les Juifs du .\iv« s., 10, 278.

Staeuk vW.). Studien zur Religions- u.

Sprachgeschichte des Alten Testaments,

38, 299; 41, 290; Siinde u. Gnade nach

der Vorstellung des alteren Judeutums,

30, 287.

Stamboul (Meurtre rituel à) eu 1633, 17,

48.

Stammler et la rouelle, 43, 218.

Stanislas I Lecziusky et les Juifs de Lor-

raine, 47, 87; St. et Néhémie Reicher,

S, 272, n. 3.

Stanislas de la Vitenmiile et les Juifs, 6,

231.

Stapfer (Edmond). La Palestine au temps

de Jésus-Christ, 10, 289.

Starck (E.-V.,. Paiiestina u. Syrien von

i
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Aiit'aiii,' dcr Gescliichte liis zum Sie.u'c

(les Isiatn, 30, 142.

Stakhaba (li.^. Guirlielmo Haiinoinlo Mou-
cada, 2, 147.

Slatistics of the Jews of tlie Uuited States,

2, 147.

Statistiiiue crimiiiclle comparée des Juifs

et des chrétiens, 2, 147 ; s. sur la bio-

statique juive, 5, lu2, 310; s, des Juifs

des pays musulmans, 50, 269.

Statues (Un atlas juif des] de la Vierse

Marie, 48, 82.

Statuts de la Société des Ktu<los juives, 1,

162; nouveaux, 33. AcL, xiii.

Statutuni de judaismo, acte du Parlement
ani^lais. 7, 97.

Slinifenherg. localité citée dans le Me-

niorbuch de Mayence, 4, 24.

Stave E ). Ueber den Einfluss des Par-

sismus auf das Judentum, 38, 299.

Steckelmacher (M.). Die Goltesidee der

Olfenbarung u. des Heidonthums im
Lichte eiues neuen Unteisclieiduugs-

niiM'kraals betraclitet, 20, I-jG ; Das

Princip der Ethik vom philosopiiiscben

u. jiidiscli -theolog'. Staudpunkte aus

betiachtet. 48, 299^

Steei.e (Daniel). Commentary on the Old

Testament ^Vol. Il , 2o, 134.

Stein (.Massacre de Juifs à) eu 1337, 4, 25.

Stein (Henri). Uu faux diplomate au

xvii° s., 16, 310; les Juifs de Moiile-

reau au moyen aire, 41, 300.

Steix (_Leopold^.. Der geklârte Judenspie-

gel, 5, 131 ; Untersuchungen iiber Pro-

verl)ios morales von Santob de Carriun

mit besonderem Hinweis auf die Quel-

len und Parallelen, 41, 290.

Steix (Ludwii; . Die Willensfreiheit u.

ilir Verhâltuiss zur irottlicheu Pra;-

scienz und Providenz bei den jiid. Phi-

losojjhen des Mittelalters, 3, 138 ; Ber-

thold Auerbach u. das Judenthum, 4,

132.

Sïei.x iSalomon". Das Verbuni der Misch-

nahsprache, 18, lo7 : MateiiaHen zur

Ethik des Talmud, 30, 142; Geschiehte

der Juden in Schweiufurt, 38, 299
;

Schulverhâltnisse, Erziehunirsiehren u.

Uuterrichtsmethoden im Tahnud, 45,

132.

Stei.nberg Augusta . Studien zur Ge-

schiclite der Juden in der Sehweiz
wiiiirend des Mittelalters, 46, 295.

Steinliurdt (Joseph), rabbin de Nietleren-

heini (1764, 46, 270; Isaac Méir .le

Phalsbourg vécut chez St., puis devint

son gendre, 43, 317.

Sleinheim (.Martyrs juifs à en 1319, 8,

135.

Steimtz (Clara). Im Priesterhause, 21,

313; Die Hiissliche. mman, 8, 313.

Stoinschneider (Moritz), 12, 316; œuvres
dédiées à St., 32, 294.

STELNSCHNEIDKK ^Moritz . Paul de Bon-
nefoy et le livre de la fui, 4. 78 ; le

livre de la foi, Paul Fagius et Sébastien

Munster, 5, 57 ; 6, 139 ; une dédicace

d'.Abraham de Balmes au cardinal Dom.
Grimani, 5, 112; 6, 159; Salomou de
-Melgueil et Salomou Orgerius, 5, 277

;

la bibliothèi[ue de Léon Mosconi, 40,

62. 169.

Steixscu.neidek (MoritzV Abraham ibn

Ezra, 1, 317 : notice sur les tables

astronomiques attribuées à Pierre III

d'Aragon, 3, 138; supplément à la no-

tice, etc., 6, 300; Gafiki's Verzeichuiss

einfaclier Heilmittel, 3, 294; notice sur

un ouvrage astronomique inédit dlbn
Haitham. 6, 300; 9, 130 ; Abu' Sait und
seine Simplicia, 7, 309 ; Letteratura ita-

liana dei Giudei, 9, 129 ; Eukiid bei

den Arabern, 14, 130; Judiscbe Ge-
schichte von der Zerstôrung Jérusalem
bis zur Gegenwart, 14, 131 ; 16, 311;

18, 137 ; Zur Literatur der hebiâischen

Paiœographie, 14, 30.s
; Ueber das Wort

Almanacli, 16, 311 ; Gab es eine hebrâi-

sche Kurzschrift? 16, 311 ; Geminus in

arabischer, hebrâischer u. lateiuischer

Uebersetzung, 16, 311 ; Die griechischen

.\erzte iu arabischen Uebersetzungen,

23, 150; Ueber die niatliematischenHand-

schriften der amploniauischen Samm-
luug, 23, 136 ; Jiidische Literatur, 27,

283; Die hebrieischen Uebersetzungen

des Mittelalters u. die Juden als Dol-

metscher, 28, 309; Lapidarien. 33, 130
;

Vorlesungen ùbei' die Runde hrbrâi-

sclier Handsclirifteu, deren Sanimluu-
gen u. Verzeichnisse, 36, 136; Die

hebrâischen Handsclirifteu der K. Hof.

u. Staatsbibliothek in .Miinchen (2' éd.),

36, 314; Saadia Gaon'sarabische Sclirif-

ten, 43, 293 ; Uie arabische Literatur

der Juden, 46, 293 ; Bibliographie des

Commentaires hébreux sur le Guide de

Maimonide, 47, 144.

Steinthal (H.). Hamau, Bileam und der

jiidische Nabi, II, 294; Zu Bibel und
lleligiousphili)SO[diie, 21, 313; 23, 136;

31, 140 ; étude sur le Psaume xcii, 23,

150; Zur Gescliiclite Sauls u. Davids,

23, 136 ; le caractère des Sémites, 35,

131.

Stella (Abraham et Arou), banquiers k

Pirano (xvii« s.), 2, 179, 184 ; S. Abram
et Lucio, poète et banquier à Piovigno,

2, 177.
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Stella de Candio et Lévi Nomico, 20,

126.

Stella de Téry et Morimont (Jean Tile-

man) et David Culien de Lara, 13,

269; 40, 95: SL achète des livres hé-

breux à Buxtorf, 8, 81 ; St. et le car-

dinal Piirhelieu, 41, 160.

Ste:<t7.f.l ^Arthur). WuUscliopfung, Siiid-

fluth u. Gott, 28, 311: 30, 142.

STERN (Alfred). Menasseh ben Israël et

Cromwell, 6, 96, 31o.

Stern (J.). Lichtstrahlen ans deni Tal-

mud, 7, 309.

Stehx (Ludwiir). Die Vorscliriften der

Thora, 14, 131.

Stern (Moritz). Urkundliche Beitrâge uber

die Stelluiiir der Pâpste zu deu Judeii,

27, 285 ; 32, 299 ; Memorbuch de

Vienne, 47, 146; Andréas Osianders

Schrift liber die Blutbesclmldiîrunir, 48,

299
;
(En cuUaboratiou avec >'eubau€r i

Hebrâiscbe Bericbte iiber die Juden-

verfolgungen \vaiirend der Kreuzziige,

23, 131, 181.

Stern (Simon . Das europàiscbe Israël,

den Gebildeten gewidmet, 20, 137 ; Der

Kampf des Habbiners gegen den Tal-

niud im xvii. Jahrhundert, 43, 132.

Sternebercii. Von den bosen Juden folget

hier eine Geschiclite, 18, 137,

Stellen, localité citée dans le Memmbuch
de Mayence, 4, 24.

Stettmeister Capito de Haguenau it le

cimetière juif, 4, 99.

Stelernagel ;C.). Die Entstehung des

deuteronom. Gesetzes, 32, 299 ; Das

Buch Joua, 39, 1 46 ; Die Einwanderung

der israelit. Stanimein Kanaaii, 43,299;

Allgemeine Einleitung in den Hexa-

teuch, 41, 290 ; Hebrâiscbe Gramniatik,

50, 287.

Ste\v.\rt (R. L.). The land of Israël, 39,

146.

Stiches dans Jérémie, 43, 286.

Stier (J.). Theismus u. Naturforscbung in

ihrem Verhaltniss zur Théologie, 32,

299.

Stille (Gust.). Der Kampf gegcn d.)s Ju-

denthum, 24, 303.

Stoïcisme et Judaïsme, 8, 8, n. 1, 11,

n. 3 ; 11, 33.

Stoïciens et Juifs, 11, 38, n. 1.

Stolz (Joseph). Funeral agenda, 38, 299.

StolzenheiQ, localité citée dans le Me-
morbuch de Mayence, 4, 24.

Storjohann (J.). Die grosse Gebelserho-

rung Davids in dem letzten Philister-

kriege u. die davon bandelnden Psal-

men, 24, 303 ; Koiiig David, sein Leben
u. seine Psalmeu. 41, 290.

Stosch (G.). Alttestanientlicbe Studien

(IV. Tbeil), 41, 290; Die Urkuiideii der

Samuolsgeschichte, 43, 299.

Sïossel D.). Salomo ben Gebiml als

Philosopb 11 . Forderer der K.ibbala

dargestellt, 5, 131.

Strabonet Joséphe, 6, 130 ; Str. et les Juifs,

M, 39 et 40 ; Str. connaît le devin Akbi-

khar, 38, 9; l'emplacement d"ane des

sources de rOronte, d'après Str., 47, 29.

Strack (B.). The Books of Kiugs, 50,

287.

Sthack (Hermann-L.). Geschiclite der

Juden, 4, 133 : Hebrâiscbe Gianimatik

mit L'ebungsstucken, Literatur und Vo-

kabular zum Selbstunteriicbt und fiir

den Unteriicht, 8, 312 ; Grammaire
hébrai([ue (trad. française), 14, 131

;

Einleitung in den Talmud, 16, 311 :

41, 290 ;" Hebrâiscbe Gramniatik, 21,

313; Der Blutaberglaube liei Christenu.

Juden, 23. 136; Der Blutaberglaube in

der Menschbeit, Blutmorde u. Blutritus,

23, 134, 163 ; Das Blut im Glauben und
Aberglauben der .Menschbeit, 41, 136

;

adajitation du précédent en français,

41, 290; Kommentar zu den heil.

Schriften alten u. neuen Testamentes,

24, 300: mss. perdus de l'A. T., 33,

123 ; Einleitung in das alte Testament

einschliesslicb Apokryphen und Pseu-

depigiapben, 36, 314 ; Abriss der bi-

bliscben aramâisch. Grammatik, 31,

300; 3', 141; 43, 299; Die Spriiche

Salomos, 38, 299 ; Die Spriiche der

Vâterj 43, 299; Die Spriiche Jesu's,

des Sohnes Sirachs, 46, 296 ; Sind die

Juden Verbrecher von Religionswegen ?

41, 292.

Slrashourg (Les Juifs à) depuis 1349

jusqu'à la Révolution, A, U, 137 ; mas-

sacre de Juifs 1349), 3, 59; 8, 134;

citée dans le Memorbuch de Mayence,

4, 24, 26, 27, 28 ; disparition, retour et

exil des Juifs : serment des Juifs; droit

payé pour leur cimetière, 6, 231, n. 1,

233 ; inscrii)tion tumulaire, 3, 307
;

inscriptions funéraires (xiii= et xiv« s.),

18, 317 : le chapeau des Juifs, 7, 99 ;

règlements concernant les Juifs, U,
143 ; Joselmann et la ville, 13, 73 :

Joselmanii et le magistrat, 5, 97 ; une

conspiration royaliste en 1792, 1, 131
;

le culte juif pendant la Terreur, 47,

284 ; statue de la synagogue sculptée

sur la cathédrale, 47, 187 ; Borach Lévi,

A, m, 297.

Strassbl RGER (B.;. Gescllichte der Erzie-

liung und des Unterricbts bei den Israe-

Jiten', 9, 130,
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Stuaschoin (D. 0.). Oei' Traitât Taaiiit

lies l)aliyloii. Talimul ziini I^«" Mali' iiis

neutsrhi' iicbiTtrauon. 7, 309.

Slraul)iii(fen (Massacre lic Juifs à) en

1338, 4, 20.

Skais Oscar S.). Los origines de l;i t'oriii.'

répiil)licaiiie du i^fiiveriieiiu'ul dans 1rs

États-Unis d'Aiiirriiiue, 21, 313.

Strauss Collection). Voir Médailles.

SruEANE [A. W.). The double text of Jere-

niiali (niassoretic and alexaudrian), 33,

313 ; At:e of tlie Maccabees, 38, 300:

il, 293: Eeclesiastes, 41, 293.

Slriironium. Voir Kszter^on.

Strong ,J.). Tlie exhaustive concordance

of the Bii)le, 30, 142.

Struch ^JuanS 2, 329.

Struclius Durandi (.\struc Durand), cura-

teur de la succession de Léon Mosconi

(niédeciu du mv" s.), 40, 168.

Stueckex '^E.). Astralmythen der Hebraer,

Babylonien u. .€;;:y|iter (.\brahain'i, 34,

142 (cf. 50, 271).
"

Studia biblica. . . by nienibers of the Uni-

versity of Oxford^ M, 294.

Sliihlinrjen (Juifs de) au xvu* s., 46,

269.

SluUgurt (Josehnann à), 2, 273.

Stf/rie (Massaci'e de Juifs en; en 1349, 4,

29 ; Juifs de St. (xv<^ s.). 28, 2ol.

Suarès (Jacob . Juif de la ville du Cap,

4, 141.

Suarès (Moïse Cardoze), Juif portugais,

établi à Nantes (1778), 33, 97.

Substantifs hébreux [Une classification an-

cienne des\ 20, 142 ; s. hébreux n'ayant

pas de singulier, 24, 107 ; l'article devant

les s. dans la poésie hébraïque, 37,

204; les anomalies du pluriel des s. en

hébreu, 43, 206: s. de la forme fou'dl^

50, 292.

Suclam. Suttlam, 4, 76.

Suclam (Astrucb , Juif baptisé à Barce-

lone (1391), 4, 58.

Suède (Le cliaoeau dej des Juifs dans le

Mitf/en David, 4, 280 et n. 2.

Suédois et communautés juives pendant
la guerre de Trente ans, 30, 79.

Suétone et les l'aisons de la guerre judéo-

romaine, 30. 123.

Suevius ou Souabe, 1, 301; 3, 157: S.

^

oiiginaire de Suède sur le sceau de

Widmanstadt, 1, 301.

Suez (Juifs à), 15, 131.

Suffixe de la 3" personne en hébreu, 5,

166; confusion entre les s. du sin^-u-

lier et du pluriel, 33, 158, note; de
l'emploi des s. pronominaux avec Jioun

et sans noun au futur et à l'impératif,

46, 178.

.s'h/.mp (Juifs en 1, 13, 62; rouelle en S.,

7, 101; ral)l)ins de S., 46, 269. Voir

Steiidicrg.

Suisses de Lmiis XI et les Jtiil's d'.\lsace,

2, 272.

Sulanii (Consultation adressée à Samuel)

par David b.Said Sali, 39, 226; S., hôte

i\r Lévi I». Abraham, 2, 20, 48^

Sulamite Le pays dr la du Caiitiipir, 18,

187.

Sulim (Assassinat d'un enfant jiar le doc-

teur) pour produire une accusation de
meurtre rituel, 4, 89 et 90.

Sullam et Scaleta, 4, 76.

SuLLAM (A.). Bilornaiido al medio evo. Le

nuove legiii l'umene contra L'ii straiiieri,

45, 152.

^

Sulpicius Severus et les projets de Titus

contre le Temple, 3, 144.

Sli-zbach (A.). Die religiOse u. weltliche

Poésie der Juden voni 7. bis zum 16.

Jalirb.,27, 285 ; Dicbterkiange aus Spa-

niens besseren Tagen, 46, 297.

SULZDKRGER Mayer. Le siè-e de Moïse,

35, 110.

Sumérienne ;La langue'!, 17. U ; 18, 142;

cette langue et les inscriptions cunéi-

formes, 6, 291.

Sunnites (Lutte des) avec les Chiites, 47,

137.

Superstition dans le Judaïsme, 2, 142 ;

3, 281 : 5, 11)0: 6. 133 ; mystique juive

auxii'et XIII' s., 2, 159 ; s. juive ayant

trait à la mémoire et à l'amnésie, 47,

138: s. juives des Juifs baptisés, 6, 114.

Voir Joël, Cari Meyer, M. Scbuhl.

Suralle la Juive, mentionnée pour usure

(1300), 2, 29.

S'Hr6oî</'(7 pouvait recevoir des Juifs (1561),

6, 236.

Surinam Juifs à i, 1,309: 4, 130; 31.

295.

Surius et la léirende des Sept Dormants,

49, 192.

Siirsel (Persécutions à) en 1349, 4, 27.

Sury Sinson, Juif chassé d'Espagne (1492),

9," 70.

Susliu (Sceau de), 3, 148.

Susse, femme de Nathan b. Orsclir;iira,

4, 20.

Siisskinil de Biiimath demande à résider

iiHagiienau, 3, 66 ; S., trouvère juif, 16,

302; S. Alevandre et le marquis de

Lamrallerie, 28, 201 : S. (P..) l'ainé, 50,
119.^

Sutlam (Vidal , Juif de Barcelone 1392),

4, 60, 76.

Suzanne dans l'art funéi'aire chrétien, 14,

240. Voir Scholz.

Suze et la reine judéo-sassanide SUasyàn,
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19, 50; l'acropole de S., 26, 142. Voir

Billerbeck.

Sviatopolk 11 et les Juifs de Riew, S, 306.

SwETE (H. B.). Tlie Psalnis of Salomon

witli the Greek fragments of the Bock

of Enoch, 41, 293 ; an iiitrud. to the

Old Testament in Greek, 43, 299.

Sycz (S.). Ursprung u. Wiedergabe der

biblischen Eigennamen ira Koran, 46,

297.

Sydney (Moutagu Samuel). Jewish life in

the East, 2, 148.

Sydyk (Les Cabires, fils du dieu; et les

Bené-Eloliim, 1, 126.

Syllogisme talmudique. Voir Ad. Sclnvarz.

Symaan lenglais, Juif à Paris (1296), 1, 65.

Symboles tumulaires des premiers chré-

tiens, 14, 33, 217.

Symbolisme des Psaumes, 20, 167 ; 21, 2.

Syinelman et les dettes des Juifs de Ha-
guenau, 2, 79.

Symilon, 6, 299.

Symmaque, disciple de Meir, était-il un

prosélyte ? 3, 295 ; la version de S. et

saint Augustin, 43, 24 ; S. et les Bené

Elohim, 46, 94.

Symon, Juif de Vesoul (xiv' s.), 7, 26.

Syraou de Nuremberg, Juif habitant Ve-

nise (1392), 21, 291.

Symonet, Juif de Bourgogne (1348\ 49, 8.

Synagogue d'Afrique (iv° s.), 6, 157 ; 13,

'46,''217
; 44, 10; d'Aix (14S4), 39, 110;

d'Alexandrie, 28, 5 ; d'Amérique (la

1"J, 32, 314; d'Antioche, 45,33, 36, 38,

46; d'Aragon, 16, 6; 37, 271 ; d'Arles,

6, 18 ; 39, 110; 40, 75, 79; 41, 64;

47, 229; d'Asolo, 5, 222; .l'Athribis, 17,

237 ; 45, 163 ; d'Auch, 20, 29 ; d'Au-

lone, 24, 129 ; d'Autriche, 27, 107
;

d'Autun, 49, 13, n. 2 ; d'Avignon, 25,

82, 90 : de Baigneux-les-Juifs, 6, 222,

n. 1; de Barcelone, 3, 145; 28, 113,

114 ; de Bédarrides, 29, 255 ; de Bem-
bibre, 37, 140; de Beyrout, 6, 137 ; de

Borgerhout, 7, 267; de Bresse, 8, 237,

n. 3 ; de Caboul, 23, 100 ; de Caesarea

(Cherchel), 44, 8; du Cuire (caraite),

45, 6 ; du vieux Caire, ou Fostat, 25,

272; babylonienue et palestinienne, 48,

146, n. 5, 157, 159 ; de Capudistria, 2,

186 ; de Carpentras, 3, 104 ; 6, 39, n. 7
;

11, 276; 12, 48, 50. 63, 174, 227; 27,

267 ; de Cavaillon, U, 276 ; 12, 235
;

de Cayes, 4, 239 ; de Champagne, 7,

280; de Chypre, 48, 195; de Colmar,

13, 71 ; du Comtat, 7, 227 à 235 ; de

Constantinople, 36, 137 ; de Cordoue, 9,

157; 10, 244; 11, 156; 43, 123; de

Corfou, 23, 64, 69; 32, 226 ; de Daphné,

45, 46; de Dijon, 48,217 ; 49, 13, n. 2;

de Dresde, 25, 226 ; 26, 2G0 : d'Egypte,

consacrée à Ptolémée et à Béi'éuice, 45,

162; d'Eupatoria (caraite), 2, 308; de

Ferrare, 3, 105 ; 20, 35; de Fostat, 25,

272 ; 48, 146, n. 5, 1.57, 159 ; de Frauen-

berg, 47, 88 ; de Gènes, 3, 106 ; de

Getharello, 3, 102 ; de Girone, 10, 109
;

de Gœrlitz, 25, 228 ; de Gray, 49, 13,

n. 2; de Guyenne, 11, 144, 145 ; de Ha-

guenau, 2, 75, 330 ; 3, 307, 10, 225 ; 3,

65 ; 6, 233 ; de Honihourg, 2, 330 ; de

Horbourg, 48, 116; de Janville, 2. 68;

de Kai-Fung-Fou, 35, 110^ de Leipzig,

25, 232; de Lisbonne, 6, 115; de Li-

vourne, U, 262; 20, 102, note; de

Loches, 17, 218, 228; de Londres (1662),

27, 165, n. 6; de Louvaia, 7, 119; de

Lunéville, 43, 284 ; de Màcon, 49, 13,

n. 2; de Madrid, 13, 247 ; de Majorque,

4, 35, 36 ; de Mantoue, 3, 107 ; 11, 274;

de Mardin, 28, 293, n. 2; du Maroc, 14,

M6; 37, 121, 122; .le Marsala, 10, 310
;

de Marseille, 9, 68 ; 12, 268 ; 46, 6, 30,

31; <lc Mayence, 4, 5; 25, 191; 26,

183; de Meissen, 25, 223; de Metz, 7,

110 : 12, 285 ; 13, 108, 109 ; 44, 106
;

de Moldavie, 13, 129 ; de Montélimar,

9, 237; de Montpellier, 17, 270; 19,

263; 28, 120; de Nantes, 14, 80, 84;

d'Ocana, 15, 228; d'Orléans, 1, 117 ; de

Paris, 3, 211 ; 3, 218 ; A, III, 167 ; 15,

132 ; de Pernes, 6, 35 ; 12, 46, n. 3
;

de Perpignan, 15, 45; 16, 3, 177. 188
;

de Piraiio, 2, 181 ; de Pliocée, 12, 237;

de Pologne, 43, 296; de Prague, 21,

143 ;
29,^266

; de Rethimo, 26, 202 ; de

Rome, 6, 143 ; 8, 35 ; U, 26, 277, 287
;

15, 139; 21, 286; de Saint-Louis, 4,

239; de Saint-Paul-les-Trois-Chàteaux,

34, 303; de Salonique, 40, 207; de Sa-

voie, 5, 226; de Ségovie, 14,256; 39,

209; de Sens, 3, 12; 6, 169; de S6-

ville, 14, 312; 38, 264; de Sicile, 9,

151; de Sienne, 4, 287; de Sitifis (Mau-

rétanie), 44, 8; de Sofia, 11, 109; de

Spire, 34, 135; de Surinam, 31, 296;

de Talavera, 7, 296 ; de Tarascon, 39,

262; de Telia, 6, 137; de Théodosia, 2,

309; de Tirlemont, 7, 118; de Tipasa,

44, 8 ; de Tolède, 14, 311 ; 21, 312; 38,

142, 251 ; de Trêves, 3, 300 ; de Vesoul,

7, 10, 12; 49, 13; de Vienne, 20, 276;

de Villingen, 47, 125 ; de Weinheim,

4, 15; de Wiener-Neustadt, 28, 250;

de Zurich, 43, 300; s. de Sérah bat

Ascher, 44, 252;— s'il y avait des s.

au temps de la composition des Psau-

mes, 21, 34; s. du temps du second

Temple, 5, 124 ; rivale du Temple, 32,

162; la s. et le Psautier de Salomon,



DES CINQUANTE PREMIERS VOLUMES 347

:i2, 17
't ; s. (le prêtres, 31, l'JO ; s. clicz

les Esséiiiens, li, \\)l) ; les bienfaiteurs

(les s. grec(|iies, 'M, 1 't9 ; disciissiims

(liiiis les s. au ((Jinuieuceineut de fére

clii'(3lieniie, 30, 175 ; les s. et les pre-

niicres églises, 13, GO ; le pian des

auciennes s., 12, 241 ; clirijtieus dans

la s. i^Uome), 2,279; loi relative à la

reconstruction des s., 6, 10; (Hablisse-

nient et l'enneture des s. dans les [lays

islaniii[ues, 31, 213; la loi musulmane
et la s., 30, ti ; fermeture d'une s., 3,

410 ; l'é'rection de nouvelles s. et l'inqui-

sition, 3, 98 ; l'ordonnance de Ferdi-

nand I d'Aragon relative aux s., 16, 6;

Benoît XIII, Martin V, Philippe le Hardi

et les s., 6, 3, 7; 15, 138; s. convertie

en mos(piée, 12, 203; en église, à Paris,

3,211; à Orli'ans, 1, 117; à Si'govie,

14, 256; 39, 209 ; à Tolède, 21, 312 ; à

Vienne, 20, 276 ; les s. enlevées aux

Juifs par l'Église, 18, 138 ; sermons

chrétiens dans les s., 27, 148; impôt

sur la s. pour les catéchumènes, 9, 84
;

effigies des ennemis des Juifs placées

dans la s., 7, 174 ; scandales dans la s.,

13, 193; publication des vols à la s.,

29, 139 ; objet du culte de la s. en

Espagne, 25, 78; obligation de porter

le Judenhut à la s., 4, 280 ; la fré-

quentation des s. sous la Terreur, 47,

286; les s., garanties des prêts du clergé

polonais au\ Juifs, 3, 106; le nom turc

des s., 31, 53; l'image d'une truie dans

les s., 20, 272; la figure de la s. dans

l'art du moyen âge, 47, 187 ; le nom
de s., sobriquet de la compagnie des

fripiers à Paris au xvir s., 27, 185, 193,

205; d'associations d'usuriers, 30, 317;

de corporations chrétiennes, 33, 160.

Synagogue (La Grande) (La légende de],

19, 189; 5, 128; études sur les hommes
do la G. S., 30, 137; maximes attri-

buées à la G. S., 19, 198.

Synodes rabbiniques de France (xi° et

xii^ s.', 2, 160 ; 29, 230 ; le premier s.

d'Antioche, 45, 43.

Synonyme (Le principe du chaugeinent

par) dans les noms propres, 15, 169; s.

et Moise b. Ezra, 22, 239 ; étude sur les

s. hébreux, 38, 294.

Syntaxe de la langue hébraïque, 36, 14i.

Voir Z. Uabbiiiei-.

Si/riicHse (Ancienneti' di^ la communauté
de), 41, 302; [jrincipaux Juifs de S. en

1364, 10,310; Frédéric et les Juifs de

S., 11, 287 ; inscription hi'braique à S.,

G. 127.

Syriafpie (La traduction) de la Tora, 2,

318 ; de la Bible, 3, 333 ;
apocryphes

s. lus par les Juifs, 45, 175 ; Philon a

peut-être été traduit en s., 50, 28; la

légende des Siqit Doi'mants en s., tO,

193.

Syrie (Exploration en), 1, 307; guide du
voyageur en S., 4, 157; géograpliie de

la S. centrale d'après les tablettes d'El

Amarna, 44, 33 ; les récits relatifs à la

S. de FI. Josèphe, 32, 179 ; la connais-

sauce de l'histoire de la S. et l'auteur

de II Macchabées, 43, 225 ; la Palestine

rattachée à la S. depuis Mare-Auièle, 46,

219; traces d'idolâtrie en S., 2, 327 ; la

S. avant l'invasion des Hébreux. Ad.,
CLXiv ; les Juifs en S., 45, 33 et n. 1

;

con(|uête arabe de la S. et la Meguillat

Antiochos, 45, 174; l'Eglise de la S. et

la lixation de la Pàque, 2, 158 ; la reli-

gion de la S. et le Talmud, 43, 183;

les études bibliques en S. ixiii" s.), 21,

118 et 132.

Syriens et Asnath, femme de Joseph, 22,

91; cultes et rites s. dans le Talmud,

43, 182.

Syrileio. Voir Salomon S.

S:appalo)iski (Meurtre rituel de), 18, 183,

185, n. 3.

Szerkes. Voir Joël S.

SzoLD (Benjamin). Das Buch Hiob, nebst

einem neuen Gomnientar, 14, 131 ; le

chapitre xi de Daniel, 35, 120.

Taanuch [Taanuk) et Meggido, 3, 306.

Tabernacle (Coïncidence de l'inauguration

du) et de la fête de Hanoucca. 30, 27
;

t. de Sodome, 40, 163. Voir Temple.

Tabiouma ^R.), Mar bar R. Aschi, 33, 10.

Tabladn (Juifs brûlés à) en 1481, 43,267.

Table ronde (Roman de la), traduit en

hébreu, 5, 142, n. 3; en judéo-allemand,

5, 147.

Tabnit (Le sarcophage de), 15, 109; ins-

crii)tion de T., 15, 292.

Tabora (Le chien de) (|ui signalait les

Juifs, 6, 113.

Tabrizi (Al), commentateur arabe du

More, 47, 144.

Tab Yomé (Le nom de) donné à Mar bar

11. Aschi, 33, 184, n. 1. Voir Tabiouma.

Tachau. Voir Mijïse T.

Tachbeç (Gloses de R. Péreç de Corbeil

sui' le) et Dinim du même, 45, 105.

Tacite et les Juifs, 11, 164 et 174 ; 19, 57 ;

61; 20, 312; 30, 174; 40, 115; raisons
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de la guerre judéo-romaine d"après T.,

30, 122 ; T. sur Jésus, 33, 1 ; T. sur le

culte de Bacchus chez les Juifs, 37, 194.

Tadtyior {Là fondation de, 3, 306. V Pal-

myre.

Tadsché (Midrascli), 14, 293. Voir Philun

et Jubilés.

T.\ENZER (A.). Die Religionsphilosophie

Joseph Ali)o's nacli seinem Werive a Ik-

karim » systematisch dargestcllt u.

erlâutert, 32, 299; Judenthum uud
Ent'tticklunsslelire, 48, 299.

Tafallaliiaits de), en 1366, 14. 172.

Taharôt, nom donné à la section de la

.Mischna Toumôt, 3. 208.

Taiikemoni. Voir à l'iiébreu.

Tiilimas (Persécutions des Juifs sous le loi

perse), 44, 88.

Tahmurath (La mort de'> et celle de

Yezdegerd, 41, 181.

Tailles levées sur les Juifs de France au
moyen âge, 3, 211 ; en Provence, 46,

23, n. 2 : le livre de la t. «les Juifs de

Paris, 1, 61; 3, 211; t. juive à Perpi-

gnan (1413\ 14, 33.

Tailleurs juifs de Marseille, 46, 7 et 46.

Taimd (Inscriptions araméenues des 9.

2 et 7.

Taki-al-din ibn Teymiyyia, polémiste arabe

contre les Juifs, 30, 11; 31, 214.

Takmak (Juifs à), 2, 309.

Takou. Voir Moïse Tachau.

Takrib wa Tashil, opuscule d'Ibn Djanali,

1, 138.

Talavera (Les Juifs de) en 1430-77, 7, 296;

14, 172.

Talet (Talit) (Origine du mot , 20, 16,

18, 301 ; la mode du t. chez les chré-

tiens, 17, 139.

Talion (Loi du) chez les Sadducéens et

chez les Caraïtes. 44, 173.

Talisman arabe d'origine juive, 29, 150.

Voir Piodkir.ssohn.

Talit. V. Talet.

Talmud. T. de Babylone Habli). — In-

troduction au T., par H.-L. Strack,

appréciée, 16, 311; 41, 290; études

talmudiques, par J. Perles, 3, 109: par
Is. Weill, 3, 276

;
par L. Bank, 29, 91

;

32, 51 ; mélanges talinudi«]ues et mi-
draschiques, par A. Kohut, 22, 208;
par I. Lévi. 23, 123 ; le T., étude ana-

lytique du T. : caractères généraux, la

halakha, la haggada ; formation du T.,

esprit de cette formation : la halakha
suivant la Synairogue. histoire de la

formation de la halakha. influence des

événements sur le développement ha-
lakhique, espritdu développement hala-

khique; le T. au moyen âge et dans les

temps modernes, 18, Actes, ccclxxxi
et suiv.; formation du T. en Babylo-
nie, 36, 233; 44, 60; rédaction du" T.,
41, 292; la rédaction du T. de Baby-
lone et les liujlè, 33, 177; la clôture

du T. et les Saboraïm. 33, 1 ; 34, 241
;

fixation du texte du T., 39, 191; acti-

vité des Saboraïm sur le T., 3, 200; 36,

234 ; modiQcalions du texte du T. dans
les académies babyloniennes, 44, 293;

46, 160: diversité du T. à Sora et à

Pumbedita, 30, 162, 177; Anan et le

T.. 44, 180 et s. ; 43, 39; les corrections

du texte du T. par P.aschi, 3, 140 ; 50,

Arles, xr.vi; l'étude du T. en Espagne
au xir s., 17, 273; en Provence au

xiv s.. 9. 34: rns. du T. à la Biblio-

tlii'(|ue Nationale. 6, 158
;

premifres

éditions du T., 3, 76, 81 et s. ; édition

du T. de Lisbonne, 36, 122 ; de Salo-

nique 1521), 25, 139; de Bille (1578-

1380). 8, 77, 78, n. 1 ; 30, 264 ; le T.

étudié par Scaliger, 20, 262 ; exem-
plaires du T. achetés jiour le cardinal

de Richelieu, 8. 81: édition du T. de

Romm, 14, 138; histoire des traduc-

tions du T., par £. Bischoff. appréciée,

40, 112; traduction du T. projetée par

Brown, 2, 343 ; chrestomathie du T.,

par B. Fischer, appréciée, 9, 308.

Si le T. de Babylone connaissait celui

de Jéi'usalem, 13, 143; 46, 135 ; diver-

gences du T. de Babylone et de celui

de Jérusalem, 46, 209 ; les deux T. et

le Se'der Olain,2ii, 303, 304 ; les sources

fïEchu vubha dans les deux T., 7, 291;

le Midrasch Srnmtel et les deux T.,

26, 303: le T. et le Tanhouma, 13,

223.

Les quatre sedarim du T., 16, 282;

>'ezikin ou Yeschouot, titre du 4» séder

du T.. 3. 20s, n. 3: une ancienne altéra-

tion de texte dans le T. mT^TTnrî bD
"Sr; "mN V^'"!"-' -^' '^' ^

variantes

du T. d'après les Extracliones de 1240,

1. 230: grammaire du T., 2, 318; 31,

302 ; notes de grammaire judéo-baby-

lonienne (langue du T.;, 1, 212; la lan-

gue littéraire et la langue populaire

dans le T., 2, 296; emploi des maires

leclionis dans les deux T., 26, 273
;

mélanges de lexicographie talmudique,

23, 116 ; notes lexicographiques, par

Fùrst (mots d'origine giéco-romaine

dans le T.), 37, 63; 38, 64, 220 ; sur la

sémantique des mots talmudiiiues em-
jjruntés au grec, 39, 33 : étude de lexi-

cographie taimudi(iue, p.ir W. Bâcher,

26, 63 ; notes d'étymologie talmudique,

par Fùrst, 20, 302 ; 22,''l33; contribu-



DES CINQUANTE PREMIERS VOLUMES 349

tiou ;i l'oiiomatoloiïie talnuidnnie noms
propres du T. qui se i-etniuveiit dans

réi)im'a|)liie séniiliiiue), 42, 43 ; sur

quelfiues noms propres taluiud'Kiues,

44, 126; qui'lipies remarques sur les

citations hiltliques dans le T., 42, 123;

citations de Sira dans le T., 3, 112; 34,

2 : 33, 21 ; 40, 23 ; 44, 292 ; la rlassi-

fication des lois dans le T., 1, 200:

traces d'aggadot sailducéennes dans le

T., 8, 38 ; i-elevé des fables contenues

dans le T., 20, 133; thèmes folkloriques

recueillis par le T.. 8, 69. 70. 203 : le

nom de KuUla ira-D'unna dans \i\ T.,

11, 193: la légende d'Alexandre dans le

T., 2, 293: ,3^, 238; 7, 78; la lé-ende

de Bartliolumée (Ben Temaliou] dans le

T., 8, 200 : 10, 60, 66 ; 33, 283 ; le conte

du chameau borgne dans le T., H,
214 ; la légende de l'orgueil de Salo-

mou dans le T., 17, 62 ; la légende de

David dans le T., 17, 202; le conte de

l'aveugle et du cul-de-jatte (buîteux; dans

le T., 23, 199; apocalypse dans le T.,

1, 108 ; le T. et l'Avesta, 1, 186 ; les six

feux dans le T. et dans le Bundeliesli,

1, 180 ; une légende du Piàniayana dans
le T., 2, 301 ; un passage du T. sur le

pehlevi, 2, 129 ; la croyance à l'autre

vie dans le T., 8, 71 ; la vie d'outre-

tombe d'après le T., 26, 69; le rejios

sabbatique des damnés d'après le T.,

23, 3 ; l'inteicession des vivants pour
les morts d'après le T., 29, 30; 47, 213 ;

superstitions dans le T., 2, 143 ; la ma-
gie et la divination dans le T., 40, 104,

103; le Messie d'après le T., 13, 12, ii. 2;

le Messie fds de Joseph dans le T., 3,

218; valeur historiciue du T., 20, Act.,

XVIII : traditions mal comprises par le T.

de Bahylone, 7, 149 ; les sources talmu-

diques de l'histoire juive, 33, 213; com-
ment le rédacteur du T. procède dans

les citations, 1, 113 ; le T. de Babylone
supprime les noms géographiques dans

les récits palestiniens, 39, 306 ; notes

d'archéologie talmudique, 11, 193; les

fêtes persanes et babyloniennes men-
tionnées dans les T de Babylone et de

Jérusalem, 24, 236; noms de dieux

égyptiens et syriens dans le T., 35, 1 16;

cultes et rites syriens ilans le T., 43,

183 ; l'opération césarienne d'après le

T., 2, 323 ; scènes de chasse dans le T.,

17, 146; assistance publique et privée

d'après le T., 33, Actes, i ; l'autopsie,

d'après le T., 32, 276 ; 33, 306 ; 34, 119;

l'enterrement des criminels d'après le

T., 46, 74 ; Rome dans le T., 2, 310
;

33, 187 ; les antiquités gauloises dans

T., 23, 14 ; Aristote dans le T., 22, 134;
Jésus dans le T., 1, 141, 203, n. 1, 236;

6, 293 ; 17, 234; 33, 1. 17 ; polémique
anti-chrétienne dans le T.. 1, 203; la

doctrine de Jésus et le T., 23, 297 ; le

mot . Minim >- [et « Minout ») dans le

T., 38, 38, 194, 204; le T. et les non
juifs (.. goyim »), 1, 236; 10, .46; 28,

167.

Ai)]iriTiatinn du T., 9, 307: comment
il faut juL-a-:- le T., 28, 171 ; le T. n'est

pas un livre mystérieux, 40, 112, va-

riété du T., 3, 128 : autorité du T., 5,

123; 28, 172; intluence du T., 3, 129,

200 ; influence du T. sur les mœurs
des Juifs, 1, 132 ; influence des deux
T., 32, 2K7; jugement de J. Darmes-
teter sur le T., 2, 166

;
jugement de

A. Fianck, A, II, 86 ; jugement de C.

Ledrain, 5, 128 ; le philosophe russe

Solùurew sur le T., 13, 148.

Les Pères de l'Église et le T., 40, 1 12
;

mesures de l'Église contre le T., 40,

Actes, Lvii ; bulles des papes contre le

T., 3, 98; la condamnation du T. sous

saint Louis, d'après N. Valois, 1, 131,

140 ; la controverse de 1240 sur le T.,

1, 247 ; 2, 239 ; le légat du pape Eude,

de Châteauroux et le T., 1, 298; mort
miraculeuse du prélat qui avait défendu

Je T., 6, 113 ; Extractiones de Tal-

mul, 1, 248 ; 3, 142; 40, 114; rareté

des exemplaires du T. après l'autodafé

de 1242, 43, 216
; y a-t-il eu une confis-

cation et un autodafé du T. après

1240 ? 1, 293 ; enquête sur le T. en

1247, 1, 293; deux actes relatifs à la

saisie et à la condamnation du T. sous

saint Louis, 3, 214 ; bulle d'Innocent IV

sur le T. (1247), 1, 293 ; Innocent IV et

le T., 40, 114 ; bulle d'Alexandre IV sur

la saisie du T. (12.37), 1, 116; bulles

de Clément IV sur le T. (1267), 13, 17,

18 : bulle d'HonoriusIV sur le T. (1286\

1, 298 ; mesure de Philippe le Hardi

contre le T. (1283', 13, 13S ; traduction

du T. en français au miiyen .âge, 40,

114: Pierre le Vénérable sur le T., 29,

197 : le T. et Guillaume d'.Auvergne,

18, 246 ; le T. et Alexandre de Haies,

19, 223, 229; poésie sur un autodafé

du T. en 1322, 14, 237, n. 4 ; élégie de

Mardochée Juda de Blanes sur un auto-

dafé du T., 21, 303 ; Censura et con-

futatio libri Talmiul, ouvrage destiné

aux inquisiteurs espagnols, 18, 231; 20,

239; 27, 292 ; défense faite aux Juifs de

réciter la prière du T. contre les Chré-

tiens (1413;, 4, 41 ; la lecture du T. in-

terdite par Benoit XIII (1415), 6, 3
;
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sermons faits aux Juifs sur les erreurs v, 3

du T., 6, 4, 11. 1 ; enquête sur le T. en 68;

Savoie (1429), 10, 34 ; censure du T. en

Italie au xvi* s., 9, 88; autodafé du

T. en Italie en 1553, 4, 89; 20, 36,

n. 3 ; 26, 93; lettre de Moïse Alatino à

l'apostat Andréa del Monte sur le T.,

47, 144: le Concile de Trente et le T.,

12, 131 ; le T. à l'index, 9, 88, 127 : 12,

314 ;'30, 239, 260, 268, 276; affaire du

T. soulevée par Pfeflerkorn à Francfort,

16, 96 ; le T. jugé par un théologien

portugais du xvii' s., 48, 7 ; confisca-

tion d'e:^emplaire5 du T. à Prague

(1693), 29, 266 : mesures contre le T.

proposées par le cai'ilinal Piétra (1732),

3, 98 ; traité contre le T. par le P.

Justin (xviii" s.), 50, 93 ; autodafé du

T. décrété à Strasbourg en 1793, 47,

285; consultation du censeur K. Fischer

sur le T. (1802), 6, 290.

Étude sur le Masse'chet Kippiirim

(Yoma), 6, 41 ; le traité de Para ponc-

tué, 14. 269 ; notes sur le chap. i des

Pirké Abot, 19, 188 ; sur le nom du
traité de Moed Katon, 20, 136 ; date de

la Mischna de Taniid, .31, 180; le véri-

table auteur du traité Kélim fPi. Yosé),

32, 200 ; le traité talmudique Dérech

Ereç, 36, 27, 205; 37, 43.

Pnssarjes de la Mischna expliqués :

Berachot. viii, 7 : 9, 173; ix. 3 : 14, 27;

38,206 - Péa. 21 b (Nahum de Guimzo): 33.

Actes, XXVI — Schebiit, viii, 10 : 43, 63 ; x,

8 : 35, Actes, ix — Maaserot, iv, 3 : 7. 149

— Biccourim,!, 4: 13, 318; m. 4: Agrippa):

13, 39 — Sabbat, i, 5 et s. : 44, 175 ; vi, 6 :

7, 168, n. 1 ; xii. 5-7 : 17, 146 — Pesahim,

IV, 9 : 13, 318, n. 1 — Scheicalim, i, 1 : 6,

162 ; V, 6 : 35, Actes, xxii — Yoma, ii, 4 :

6, 68 — Soucca, ii. 7 : 37, 191 ; S : 37, 190
;

m, 1 : 8, 275; iv-v : 37, 183 et s. ; v, 1-5 :

31, 183, n. 1 — Taanit, n, 1 : 14, 243 ; 4 :

47, 164; IV, 1 : 31, 149 ; 8 : 36, 199 —
Meguilla, iv, 10 : 3, 141 — Ketoubot, i, 2 :

50, 150 ; 3 : 50, 153 - Nedarim, iv, 3 (les

branches de la tradition! : 38, 213; ix, 1 :

13, 315 — Guittin, iv, 9 : 33, Actes, xxvii

— Sota, IX, 15 : 20, 133 — Kiddouschin,

IV, 5 : 47, 137 — Baba Kamma, v, 4 : 13^.
318 — Sanh., vi, 5 : 47, 74 ; xi : 1, 109 et

s. — Édouyot,ii, 10 : 36, 119; v, 6-7 (Aka-

bia) : 41, 31 — Abot, m, 11 : 40, 46, 90,

n. 2, 279 — Aboda Zara, i, 3 : 27. 298 —
Tamid, v, 1 (f 32) (le Décalogue dans la

lituririe) : 1, 205; 46, 214 — Middot, v, 1 :

6, 67 — Kélim, i, 6 : 32, 202 ; ii, 2 : 32,

207 ; ixx, 4 (Akabia) : 32, 200 — Negaïm,

41, 35 — Yadayim, iv, 1, 2 : 12, 65,

: 30, 152; 6 : 3, 112, 120.

Passages du Talmud de Babylone

expliqués :

Berachot, 3a (controverse de 1240), 3,

41 ; 4 a (Kilub et Daniel), 28, 69, n. 2
;

5 a (controverse de 1240), 2, 254; 7 a

(id.), 3, 45; 8a {id.), 3, 43; 10a (R.

Abahou et le « min »), 46, 94, n. 1 ; 116

{ahaba rabba], 50, 178; 12 a (le Déca-

logue dans la liturgie), 46, 214; 15 a

(rrn-l pour Mni), 44, 146 ; 18 a-19a (si

les morts ont conscience de ce qui se passe

ici-bas), 26, 69; 22 a (les branches de

la tradition) : 38, 213; 24 a (-^Uînm

m73T>::n), 3, no ; 28 a (règle de R.

Gamiiel sur l'admission à l'Académie),

43, 148 ; 28 b (Schemoné-Esré), 14, 30
;

19, 17, 35; 32, 166; (controverse de

1240), 2, 263; 3, 51 ; 31 b (R. Ismaël et

R. Akiha), 17, 143; 33 è (û"|^^73 D-'mTD),

40, 104; 48 a (Simon b. Schétah\ 35,

217; 536, 56a (songes), 27, 142; 63a-6

(message à Hanania), 44, 139 — Sabbat,

21 b, 22 6. -23 (Hanouccal, 29, 97 ; 30,
'

34, 221 : 23 a (controv. de 1240), 2, 261;

30 (enfants du Patriarche illégitimes),

28, 72 ; 31 a (Hillel et le prosélyte), 3,

305; 11, 313; (controv.de 1240), 2, 259;

37 6 (R. Aschi et R. Houna), 44, 147 ;

42a (R. Houna), 44, 147 ; 55a (« taw »

inscrit\ 42, 212, 216 ; 6 (glorification de

la tribu de Benjamin), 28, 67 ; 39 6 ^Lévi

b. Sissi), 44, 140 : 62 6 (explication de

^D, brûlure), 18, 122; 104 a (signification

des lettres de l'alphahet\ 4, 267 ; 104 b

-(controv. de 1240), 3, 48; 108a iR. Yo-

natan pour R. Natan), 44, 139; 6 (Mar

Samuel, médecin), 42, 26 ; 112 6 (Yoha-

nan et Hizkiyya b. Hiyya), 44, 141 ; 116 a

(D"'3T'b5), 38,41; 116 6 (le juge inique),

43, 8; 129 a (Mar Samuel, médecin), 42,

22: 6 (Mar Samuel, inédocin), 42, 24;

1406 {^y-\\ 20, 307 ; 21, 278, 280 ; 147 6

(NîT'-^STlD). 41, 183; 148 a (Mar Sa-

muel, médecin), 42. 22 ; 151 6 (id.\ 42,

19; 156 a (bîtt), 8, 44— Eroubin, 19 a

^Géhenne), 8, 49; (bT"l3r! "l!! •'D"'i:), 8,

275, n. 1
;
(controv. de 1240), 3, 52 ; 21 6

[id.), 2, 262 ; 29 a (Mar Samuel, méde-

cin), 42, 20 ; 53 b (R. Josué), 36, 210 ;

64 a (Mar Samuel, médecin), 42, 25;

96 b (Zeïra et Ahaba), 44, 146 — Pesa-

him, 20 6 (Mar Samuel, médecin), 42, 26;

54a (r\M2r^''. "''>::nnl, 3, no ; 56a
(irT^"!"" 'IUjN . 31, 197 ;

(Ezéchias), 46,

80; 81a (R. Oschaya), 44, 148; 118 a

('^D'^Wn 01D), 50, 162 — Yoma, 9 a
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(flun'-o (lu Toniiile), 37, 2; lOn (a-|N

pour ani^V 1, )J9, n. 1 ; 11 « (rnivouza),

29, 91, n. 2; 19 6 (arrivée du Messie),

1, 110; 21 /> (six feux), 1, 187; 28 b (cou-

ti-ov. de 12i0), 2, 253; 29» (Estlier), 34,

147; 69 6 Cgônie de la luxure), 8, 39;
78 ft (deux Kabina), 33, 13; 83 «, b (Mar

Samuel, nirdecin), 42, 21, 22; 84a (R.

Ammi), 44, 148 — Soucca, 10 6 (R. Hisda

et Rabha I). Houna chez l'exilarque), 33,

167; 14 rt (toit de la Soucca), 29, 97;
26 « (R. Hisda et Rabha b. Houna chez

l'exilarque), 33. 167; 27 6 (R. Eliézer et

R. liai), 33, 174; 28« (D-'Om^ 'bUJTD),

20, 153; 29 a (causes des éclipses), 3,

295 ; 34 6 (np et rîD^TDlï^ 18, 121 : 516

(Alexandre), 38, 317; 52 6 (p-ji: "jns et

Melcliissédec), 7, lo9; 43, 144. — Béça,

6 a (Guébres), 33, 180 ; 13 6 (Cjbp»

ÏD'^mj'U)), 7, 149, 272; 17 a (deux Rabina),

33, 7. — Roscli Ha-Scliana, Ma (controv.

de 1240), 3, 52; 18 6 (jeune à Hanoucca).

30, 209; 25 a (bî*TO^ Y573 -m), 29,

93; (controv. de 1240). 2. 259; 29 6

dnnn'^D), 47, 135 — Taanit, 8 6 (R.

Zeira), 38, GO; 11 a (controv. de 1240),

3, 53; 12 6 (R. Aschi ou R. Assi), 44,

147 ; 16 6 (les branches de la tradition),

38, 213; 21a (Nahum de Guimzo), 35,

Actes, XXVI ; 21 6, 9, 309; 22 a (Elie et

R. Beroka), 48, 276; 23 a (Abba Helkia),

48, 275; 49. 205; 25 a (prédestination),

8, 43 ; 27 a (mischmarot), 31, 152, 133 —
Meguilla, 4 a (Hanoucca et les femmes),

31, 120; 6 6 (description de Rome), 33.

190, 192; 9a (•'UlurT), 22, 210; 19 6

(controv. de 1240), 2, 234; 25 « (a'i'7172

D-^mr^, 40, 104; 28 6 (controv. de 1240).

3, 53; 29 6-30 a (concordance de Sabbat

Secalim), 6, 261 ; 31 6 (distribution des

sections sabbatiques) , 6, 250 — Moed
Katan, 15 a (les branches delà tradition),

38, 213 ; 16 a (défense de rapporter des

Halacliot hors de l'Académie'i, 43, 148;

17 a, 46, 203 ; 21 a (les branches de la

tradition), 38, 213 ; 24 a (lit de R. Houna
mort), 46, 83 ; 28 a (vision de R Aschi),

32, 51 — Haïuiça, 3 6 (controverse de

1240), 3, 46; ^10 a (if/.), 2, 268; 3, 40;

12a etleSefer Yecira, 29, 77; 14 (ançes),

8, 46 — Yebamot, 63 a (controverse de

1240), 3, 54; 64 6 (Joseph fils de Raba],

44, 146; 656 (controv. de 1240), 3, 43;
75 a (Mar Samuel, médecin), 42, 19;
89 6-90 a (controv. de 1240), 2, 238; 93 a,

44, 141 — Kctoubot, 10 a (Ketouba), 50,

140, 150; 12 6 (montant de la Ketouba),

50, 155; 39a (Simon b. Yehouda), 44,

137; 43 6 (R. Zeira), 33, 47; 50 a (me-
sures prises à Ouscha), 39, 43, n. 1 ; 62 6

(Rabbi), 28, 73, n. 1; 31, 208; 63a (R.

Jose[di fdsdcRaba), 44, 146; 69 a (Ra-
bina), 30, 226, n 2; 77a (remède de Mar
Samui'li, 42, 21; 102 6, prétendue men-
tion du meurtre rituel, 25, 168, 137, 140
— Nedarim, 22 a (controverse de 1240),

2, 269
; 23 6 [id.), 2, 267 ; 32 6 (Mel-

chissé.lec), 6, 191 ; 41 a (Mar Samuel,
médecin), 42, 21; 78 a-6 (controv. de

1240), 2, 269 — Nazir, .55 6 (Yosé et

Jacob b. Aha), 44, 142 — Guitlin, 14 6

(Guèbres), 11, 197; 17 a (Guèbres), 8,

278; 20 a ("inn^TTÎNi, 7, 1,50; 33a
(mbU37373): 3, 117; 35, 22; 37 6 (esclave

racheté), 18, Actes, cccxc ; 43 6 (oi?2"^5),

43, 132; 44 rt (^'135 asnnc), 4, 299;
45 a (Samaritains), 43, 67; 46 6 (« Lu-
dim ..K 17, 308; 56 a (R. Méir et Néron),

5, 181
;
(cause de la destruction du Tem-

ple), 36, 201 ; 36 6 (mort de Titus), 8,

39; 15, 65; (controv. de 1240), 3, 48;

60 a (b'>b:i -^Sa), 44, 144; (controv. de

1240), 2, 236; 60 6 {ici.), 2, 255; 61a
(rédaction du Pentateuque), 3, 140; 66 a
(rraDOn rj^^Dn), 29, 96 ; 68 a (Asmo-
déei, 8, 47. 64; 17, 59; 48, 275; 70 a
(remède de Mar Samuel'!, 42, 20 — Sota,

7 6 (m^rt -^nat), 9, 302; 10 6 (interces-

sion pour les morts), 29, 51 ; 11 6 (D133N),

40, 41, 44; 22 6(7 classes de Pharisiens),

3, 295; 13, 37; 26 a (controverse entre

R. Ismaél et K. Akibal, 17, 144 ; 41

(Agrippa;, 13, 39; 47 6 (prosélyte), 48,

298 ; 49 6 (langues parlées en Palestine et

en Babylonie), 2, 129 ; 14, 187, n. 1 —
Kiddouschin, 31 6 (intercession pour les

morts), 29, 31 ; 44 a (Zeira en Palestine).

44, 141 ; 66a (Jannée), 35, 218 ; 36, 160;
71 6 (Mayoumas), 42, 126 ; 72 (Ahi b,
Yoschia), 44, 55; 73 6 (exposition des en-
fants), H, 313 — Baba Kamma, 38 a
(controv. de 1240), 2, 265; 59 o (Simon
b. Yehouda), 44, 137 ; 83 a (allusion au
pehlevi), 2, 129 ; 90 6 (monnaie sacrée),

50, 150; 97 6 (Rabbah), 44, 146; 113a-6
(controv. de 1240), 2, 266; 117 a, 44,

143. — Baba Mecia, 8 a (R. Ada\ 44, 147;
33 a (controv. de 1240), 2, 253, 263; 38a
(Géhenne), 8, 49; 59 6 (Imma Schalom),
31, 204; (controv. de 1240), 3, 45; 83 6

(N3iamD), 4, 299 ; 85 6 (remède de Mar
Samuel!, 42, 23; 86a (nx-nn Î^IO), 41,
291 ; 87a (controv. de 1240), 3, 42 ; 90 6
(Jonathan et SimJaï), 44, 136; 97 a (Kalla),

33, 171 ; 107 6 (remède de Mar Samuel),
42, 20 — Baba Batra, 12 a (controv. de
1240), 2, 258; 14 6, 2, 317

; 12, 119 ; 20.

304; 41, 298; 15-17 (explications sur Job),

40, 111; 156 (reine de Saba), 39, 304;
17 a (glorification de la tribu de Benja-
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min), 28, 67 ; 73 « (Natau et Soiimkous),

1, 213; 736-74 a (controv. de 1240), 3,

40; 154 6 iriT^:!, 32, 277; 157 6 et la

rédaction du T., 41, 291 — Sanhédrin,

5a (R. Juda et R. Hi.yya\ 31, 208, n. 1 ;

44, 46, 58 ; a-b, 46, 197 et s. ; 48, 167
;

b (R. Tantoum à Hathar), 39, 304 ; 40,

127
;
(autorisation accordée par R. Yoha-

nan), 44, 57, n. 2; 6 6, 28, 62; 11 a (pré-

diction de Samuel le Jeune, 16, 16"); 12a

(pCm ^D"«-l-^ ^0173?). 28, 64 ; 29, 95 ;

31, 206; 14a (Juda b. Baba), 29, 95;

16 a-6, d'après le Mafléah de R. Nissim.

44, 294 ; 17 6 (les gens subtils de Pouni-

bedita), 39, 192: 19 6 (Paltiel), 45, 319;

32 6 (^3-nn3 D-^n-l bip), 29, 95 ;
(rési-

dence des rabbins\ 33, 172 : 38 o (pureté

des familles juives de la Babylonie), 28,

72; 38 6 (création d'A.lam), 1, 188; (R.

Idit et le chrétien), 5, 195 ;
(Ormuz et

Ahriman). 15, 113; 526 (Hama b. Tobia),

15, 146 ;

'

(blVî), 32. 276 ; 33, 307 ; 34,

119; 56 « (préceptes de Noachides^ 46,91;

586 (controv. de 1-240), 2. 264; 636 [kl.),

3, 49 ; 65 6 iTurnus Rufus et Akiba), 25, 3;

67 a (controv. de 1240\ 3, 48 : 68 6 (sor-

cellerie), 10, 70, n. 1; 70 o (controv. de

1240), 3, 51; 74 « (réunion à Lydda), 29,

91 ; 6 (•'p-^:n72in -^î^mpV s. 277; 90 a

(rémunération , 8, 49; 6 R. .\léir et Cléo-

pàtre), 5, 184; 91 a-6 tAntonin et Rabbi),

23, 199; 93 a (Daniel et ses compa-

gnons), 8, 53 ; 95 a (légende sur David),

2, 300 ; 17. 202: 96 a (Abraham à Dan),

38,26; b (prosélytes), 5, 182, 183; 97 a

(calculs messianiques), 1, 111 ; 6 (durée

du monde), 1, 110; 35, 282; 36, 160;

98a (Samuel et le roi Sappor), 1, 111
;

99a (Messie^ 8, 51; a-6 (controverse de

1240), 2, 253 ; 100 6 (citation de Sira), 40,

25 ; 101 a (sorcellerie'., 10, 70, n. 1 ;
(les

branches de la tradition), 38, 212; 103 a

(inn^T au lieu de -in:>"'n). 2, 321 ;

104 a-6 (conte du chameau borgne), 11,

214; 107 6 (prosélyte). 48. 298 ; 110 a

(fils de Korah), 1, 113, note; 111 6 (Hag-

gaï), 44, 145 — Maccot, 7 a (peine de

mort), 8, 48 ; 22 6 (controverse de 1240),

2, 260; 23 6 (613 lois), 1, 208; 24 a

(Rome), 33, 195 — Aboda Zara, 3 6 (con-

troverse de 1240), 3, 44 ; 8 a (Juifs par-

ticipant aux repas des païens), 42, 231;

8 6 (chronologie de l'époque du second

Temple), 37, 1 ; 9a-10 u (durée du second

Temple), 17, 247 , U a (Mezouza), 29, 93;

(Onkelos b. Kalonikos, Apiphior), 34,

218, 239 ; 6 (sanctuaires païens^ 24, 256;

43, 192 ; 16 6 'R. Eliézer et Jacob de Kefar

Sechania), 38,42; 18 a (martyre de Ha-

nauia b. Teradion), 14, 236; 20, 36, 203;

20 a (Controverse de 1240), 3, 50; 2Sa
(remède de Mar Samuel), 42, 22; 32 6

(offrandes aux idoles), 46, 90; 35 6-366

(huile des ])aiens), 43, 33; 39 a (Lévi),

44, 142 ; 42 6 (dragon). 38, 31 ; 43 (Elôa-

zar ha-Kapi)ar), 44, 141; 48 a (culte du
dragon). 38. 31 ; 526 (monnaies enfouies),

16, 168 — Hoiaiot, 6 a (intercession

pour les moits), 29, 50; 116 (R. Juda I

etR. Hiyya), 31, 210, u. 2 ; 13 6 (conspi-

ration de R. Nathan et de R. Méir), 31,

205; (nbSi, 33, 171; (perle de la mé-
moire). 47, 138 — Zehahim, 91 a (R. Aha
fils de R. Aschis 44, 147; 106 6 R. Aschi),

44, 146; 108 6 (Yosé b. Hanina et Yir-

meya"), 44, 143. — Menahot, 28 6 ((repro-

duction du chandelier du temple^ 13, 53;

32 6 (Mezouza). 29, 91 ; 81 6 (R. Yirmeya

et R. Zeira), 38, 61, n. 5 — Houllin, 3 6,

4 6,56 (Samaritains), 43, 61 ; 4 a (pain

des Samaritains), 43, 57; 116 (bnT'S),

32, 277 ; 13 o (schehita d'un « min »',

43, 62; 30 a (R. Eléazar R. Yirmeya et

R. Abba). 44, 143; 45 a (divination), 40,

105
; ("Nbnn V'^^")' *'*' 1^*

;
^^ *

(remède de Mar Samuel , 42, 18 ; 47 b

(R. Hanina et R. Natan), 44, 139; 60 6

(01173 "^"l-DO) 3, 113, n. 1; (controverse

de 1240), 3, 39 ; 92 a (Noachides), 47,

34; 101 6 (ajournement du Kippour), 29,

97. — Bechorot. 26 6 (Akahia h. Maiiala-

lel), 41, 41 ; 37 6 (remède de Mar Samuel),

42, 17 — Arachin, 11 (desti-uction du
Temple), 37, 32 — Meila. 17 6 (légende

de Ben Talmion), 8, 200 ; 10. 60, 66 ; 35,

285 — Tamid, 32 (Eléazar lils de R.

Yosé), 36, 201; (légende d'Alexandre), 2.

293 — Nidda, 24 a (remède de Mar Sa-

muel . 42, 18; 38 (les sages ilu « Darom »1,

44, 138; 66 o (remède de Mar Samuel),

42, 23 ; 73 a Jcontroverse de 1240), 3, 53.

Voir Bergel, Bernfeld, BischolT, Cassel,

Dicjdouqué Soferim (Rabbi nowicz). Ehreu-

theii. Fischer, Goldscliniidt. Hoffmann,

Klotz, Korn, Lederer, Meghillal Taanit,

Moscoviter, Peters, Piapoport, Rawicz, Rod-

kinson, Schechter, Schwab, Singer, S.

Stein, Strack, Wiinsche, Zwiebel. et 3,

129; 4, 149, 153, 282, 290; 5, 129, 296;

6, 287; 7, 309; 8, 287, 288, 291; 14,

120; 18, 308; 21, 306; 23, 156; 30,

127. V. -nabn, i-m73bn.

Tahmul de Ji'rusalem (Yeror.schalmi).

Grammaire de la langue du T., 30, 130
;

manuscrits du T.. 43, 310; 50, 140 ; un
fragment ms. du T., 39, 145; le T.

utilisé par les rabbins du moyen âge,

43, 311, 312 ; Alfasi et le T., 46, 153 ;

Eléazar de \Vorms et le T., 46, 155;
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ItréltMidiie existence du T. sur Koda-

schim. 9, 228 ; traduction du T. par

Schwab, appréciée, 2, iil: 4, l.'J3
; 6,

301; iO, 218; 12, 129; 14, 131 ; If.,

311; 18, 157; 20, 157; variantes et

additions sur le texte du T., par Rat-

ner, sur Beracliot, 13, 310 ;
sur Sabbat,

4ti, 154 ; sur Terouniot et Halla, 50,

140. VoirTalnuid de Babylone.

l'assages du Tahniul de Jérusalem

expliqués :

Ber., 3 c (le décalogue dans la litur-

gie), 46, 214; ic-d (R. Jonathan), 44,

136; Sa (Schemoné-Esré), 19,35; 116

(Simon b. Scliétah), 35, 213; 13 6 (Ga-

inaliel sur la montagne du Temple), 36,

203; IX, 4 (faux Piuirisiens) 13, 37 —
Kilayim, 30 a (R. Simon), 44, 137;

32 6 (Rabbi), 31, 208 — Schebiit, 38 6

(Samaritains), 43 , 63 — Teroumot,

46 rf (Akiba et Simon b. Yohai), 44, 136

— Maasser Schéni, 56 c (Gamaliel), 19,

195; 56^/ (Eléazar b. Pahora), 35, 221,

n. 1. — Biccourim, 65 c (R. Nath;in et

R. Méir contre R. Simon b. Gamaliel),

28, 61 — Sabbat, 2 c (R. Mani), 44,

134 ; 3 c, 35, 119 ; 7 c (Zeira et Yossé ou

Assi), 44, 144; 8 a (Zeira et Abba b.

Zaborda), 44, 140 ; m, 1 (R. Simon b.

Karsena), 44, 53 ; xiv, 3 (mauvais œil),

44, 54 — Pesahim, 27 6 (Samaritains;,

43, 59, n. 1 ; 33 a (Jonathan fils de Saùl),

28, 70; (a-^DOn), 44, 137 — Sdieka-

lim, V, mî7. (les branches de la tradition',

38, 215 — Yoma, 38 a Yona et Yir-

meya), 44, 142 — Soucca, 55 6 (temple

d'Alexandrie), 38, 317 — Taanit, 63 6

(avènement du Messie), 35, 284; 64 c

(HTi'O pN), 6, 80; 66 a (jeûne à Ha-

noucca), 30, 209
;
66 d (sommeil d'Onias],

49, 206; 67 rf (24.000 anioudi, 31, 151;

68rt (origine davidique de Hillel), 31,

209 ; 68 d [Bar Cochba\ .36, 202 ; iv (des-

truction de Jérusalem), 26, 162 — Me-

guilla, 70 d (jeûne k Hanoucra), 30, 209
;

72 6 (Rabbi et Antonin), 50, 7, n. 1, 8
;

73 a -6 (questions des habitants de Sen-

nabaris), 44, 144 ; iv, 4 (Hiuena b. Sclie-

lamya) , 44, 52 — Moed Katan, 80 c

(enterrement des suppliciés). 46, 75. —
Haguiga, 77 6 (Elischa b. Abouya, per-

sécuteur), 17, 149; 77 (/ (le compagnon
au paradis), 8, 72

; (Simon b. Schétah),

35, 223 — Yebamot, 8d (prosélyte,,

50, 9, n. 2 - Sota, 18 d (sota;, 17,

145; 24 a (zuggot et escolot), 19, 193;
(Eléazar b. Pahora), 35, 221, n. 1

; c (iDO
nnonn), 35, 21 ;

iv, 5 (faux Pharisiens),

13,37 — Ketoubot, 25 6 (sicle sacré),

50. 150; 25c (jus prinw noctis), 30, 39,

221 ; 32, 45; 28 d (le Saidiédrin àOuscha),

39, 43; 1,5 ("^3^133 'ni bip), 29, 95;

6 (Hinena b. Schelamya), 44, 52. — Ne-

darim, 40 a (message à Hanania)',44, 139;

X, 8 (R. Houna)^ 46, 206 — Guittin,

^:id n"';iN"':j pi'î'in), 7, 150 ; 48 a

(Yohanan et Simon b. Lakisch), 44, 141

— Nazir, 54 6 (Simon b. Schétah), 35,

213 — Kiddouschin, 60 d [R. Hizkiyya),

44, 145; 62 6 (Yohanan et Simon b.

Lakisch), 44, 141 — Baba Mecia, 10 c

(O-i")), 32, 125 — Baba Batra, 12 d

(pni:-' '-1 "iT^wS N-ion 'n), 4i, i48 —
Sanhédrin, IS (^ (Gamaliel), 19, 195;

19a (message à Hanania), 44, 139; 20 c

(Salomon), 17, 64; 23a (enterrement des

criminels), 46, 75 ; c (le compagnon au

paradis), 8, 72; 28a (D'T'^rt "^"IDO), 3,

112; (n"<"<13'iD), 20, 302; (Abba b. Zabda

et Zeira), 44, 140; (/ (D-^-na-iSO), 20, 304;

29 c (exil à Daphné), 45, 30; (interces-

sion pour les morts), 29, 51 — Aboda

Zara, 39 6 (Yerid de Tyr), 43, 195, 196;

c (fêtes païennes), 24, 256 ; 40 a (Gama-

liel sur la montagne du Temple), 36,

203 ; c, 46, 91
;

(Noachides), 47, 34,

35; 42 a (Lévi de Sennabaris), 44,142;
44a (Bar Kappara), 44, 141; 45a (Sa-

maritains), 43, 57 ; II, 8 (huile des

païens), 44, 51 ; m, 2 (images du dragon),

.38, 31.

Talmud-Tora de Salonique, 40, 213.

Talmudistes et grammairiens à l'époque

des Gueonim, 46, 101 ; t. jugés par

Azarie ibn Abba Mari, 5, 42 ; t. et carai-

tes d'api'ès le P. Besozzi, 3, 101.

Taman (Inscription de la presqu'île de),

6, 148.

Tamar et Amnon (L'histoire de) ne devait

pas être traduite, 3, 141.

Tamar (Matatia), rabbin de Salonique

(xvi* s.), 41, 107.

Tamari. Voir Joseph T.

Tambour employé pendant les fêtes juives,

37, 195 et note.

TAMIZEY DE LARROQUE (PhiUppe). Let-

tres inédites écrites à Peiresc par Salo-

mon Azubi, 11, 101 et 252.

T.\MizEY DE Laurooue. Lcs Correspondants

de Peiresc, 12, 129.

Tammouz (Culte dei, 2, 328; T., nom de

mois et de dieu. 3, 181 ; le mythe de T.

dans le Talmud, 8, 40.

Tammouzà(Le nom propre), 29, 295.

Tanbih, écrit d'Ibn Djanah, 1, 138.

Tanger (Une juive martyre de), a So

Achouel», 41, 300.

23
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Tanhoum b. Hiyya rachète des esclaves

juives à Antioche, 45, 40.

Tanhoum b. Jérémie, docteur palestinien,

à Héfer (Hathar), 39, 304.

Tanhoum b. Joseph Yeruschalmi et son

commentaire de Jonas, 40, 129; 41, 45;

les huit derniers versets du Pentateuque

d'après T., 20, 305; cite Héfeç b.

Yaçliah, 5, 40
;

parle de Hayyoudj, 19,

307; a connu Ibn Baroun, 41, 239; cite

Moise ibn Chiquitilla, 41, 43 ; abrégé

de son dictionnaire de la Mischna, 23,

103 ; en ms. au Brit. Mus., cité dans des

niss. hébreux de Saint-Pétersbourg, 2,

333.

Tanhouma b. Abba polémique contre les

chrétiens à Antioche, 45, 42 et 43 ; T.

et les trente préceptes des païens, 47, 35.

Tanhouma (Le Midrasch) et extraits du

Yelamdénu, 13, 2:23; 14, 92; le T. uti-

lisé par le Midrasch Samuel, 26, 305;

les Dosithéens dans le T., 42, 28 et 227 ;

43, 50; la légende d'Alexandre dans le

T., 7,90; le repos sabbatique des âmes

damnées dans le T., 25, 1; les mots

ninc, l^dbs p et pD, -^Dp-ip et •>DT'3'

dans le T. et le Yelamdénou, 40, 157
;

41, 215; Raschi et le T., 47, 140; le

Yalkout Machiri et le T., 40, 284; études

de Griinhut et d'Epstein sur le T., 38,

315 et 316. Voir Yelamdénou,
Tanna debé Eliyyahu (Date du), 3, 121 ;

patrie du T., 2, 134; 7,202; 20, 146;

utilisé par le Dérech Ereç rabba, 36,

45
;
passage relatif à la Hongrie, 2, 143;

allusion à la conversion des Khazars

dans le T., 20, 144; édition du T. rabba.

3, 293; élude sur le T., 2, 149 et 318.

Tannaim (Les premières lois des), 1, 197,

202 ; influences babyloniennes sur les t.,

1, 195; t. mentionnés par le Midrasch

Samuel, 26, 306; par le traité Dé-
rech Ereç, 36, 214; les trois branches

de la halacha d'après les anciens t., 38,

212 ; la Guezéra Scliava d'après les t.,

36, 154; l'ouvrage de W. Bâcher sur

l'Agada des t. signalé. 9, 12i; ouvrage

du même sur la terminologie exégéti(|ue

des t. signalé, 39, 139.

Séder T. weamoraim et le retour de Rab
en Babylonie, 44, 36. Voir Bâcher.

Tanndorf\ localité citée dans le Memor-
buch de Mayencé, 4, 24.

Tannia sur l'intervention en faveur des

morts, 29, 54; gloses romanes dans le

T., 27, 247.

Taragon (Elia), compagnon de Néhémie
Hayyoun, 36, 258.

Tarascon (Juifs de) au moyen Age, 39,

95; pillage des Juifs (1484), 6, 18; 46,

258; imposition des Juifs (1419), 41,68;
l'émeute des moissonneurs contre les

Juifs (1484), 12, 180, note; 41, 74;

Juifs de Marseille et d'Aix convoqués à

T. en 1403, 46, 14; contribution des

Juifs de T. aux droits annuels dus au

roi et au conservateur des Juifs, 47, 231 ;

rabbins de T., 11, 101, n. 3 ; tables

astronomiques en hébreu pour le méri-

dien de T., 1, 73

Tarente (Juifs de), 33, 43; (1533), 20, 41;

inscription hébraïque de T., 1, 133.

Tarfon (R.), juge, 39, 42 ; sa science,

38, 215.

Targoum. (La langue du), 2, 296; consul-

tation de Haï Gaon sur le T., 42, 232 ; T.

utilisé par Samuel b. Nissim, 21, 122
;

par le Zohar, 22, 45
; niN dans le sens

d'obscurité dans le T., 44, 286 ; la

Nn73''73 du T. et le Logos, 50, 12 ; le

mot Schiloh dans le T., 49, 308 ; diction-

naire du T. par Dalman, signalé, 36,

308; Chrestomathie du T. par Merx, si-

gnalée, 16, 307 ; études de S. Fraenkel et

S. Landauer sur les T., signalées, 47, 134;

T. Yeruschalmi : tosefta du T. y., 30, 44
;

la frontière méridionale de la Palestine

d'après le T. y., 35, 185; le Messie

d'après T. y. et Pseudo-Jonathan, 38,

19 et 27 ; T. y. et Meguillat Anliochos,

45, 172, n. 2; noms d'Antioche dans ces

deux t., 45, 29. Voir Banistein, Bass-

freund, G. Dalman, David, Gelbhaus,

M. Ginsburger, A. Merx, S. Wessel;

Onkelos, Bible (versions de la), Bible

à Pentateuque.

Targoum Jonathan ou des Prophètes (Deux

variantes du), 48, 273 ; les Cliamltes

dans le T. de Jonathan et dans celui des

Chroniques, 24, 87 et 98 ; l'idole de

Moloch dans le T. des Prophètes, 45,

295. Voir Prophètes au mot Bible.

Targoum Schéni d'Esther (Citation de l'Ec-

clésiastique dans le), 44, 292; additions à

l'histoire d'Esther dans les deux T. de ce

livre, 47, 171. Voir Esther au mut Bible.

Targoum des Hugiographes, inconnu

d'.\bou-l-Walid, 4, 273; T. des Pro-
verbes, 43, 175.

Tariag miçwot (Piout judéo-persan de

Mosché b. Ishak sur les), 43, 101. Voir

M. Bloch.

Tarpouchlis, secte judéo-musulmane, 35,

265.

Tarragone (Juifs de), au temps d'Ibn

Djanah, 1, 139.

Tarrega (Synagogue de), 5, 123
;

persé-

cutions des Juifs de T. en 1462, 49, 302.

Tarros (Abraham), Juif de Barcelone

(1383), 4, 63 et 77.
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Tarschisch (Le pays de), 13, 4 et 14 ; 17,

161 ; les bateaux de T. ou de la mer,

46, 293 ; T. ideiitiné avec Cartliage,

44, 2. Voir C. Opiiert.

Tartas, lieu de naissance et nom d'Isaac

de Castro, 49, 266.

Tartufe (Juif mis en scène dans la comédie

italieiuie de), 39, 127.

Taschlikh cliez les chrétiens, 3, 299.

Tasclnvir, écrit d'Ibn Djanali, 1, 138.

Taswija, réponse d'Ibn Djanah aux cii-

tiques du Mouslalhi/c, i, 138.

Tatien et les Juifs, 2, 322.

Tatouage et totémisme des Hébreux, 45, 25.

Tats, population caucasienne qui res-

semble aux Juifs, 14, 303.

Tai'bes (A.). Despre juramîntul la evrei

si juramîntul « .More judaico », 45, 152.

Taule (Sur le mot judéo-allemand), 16,

148 et 278.

Taulide (El), chronique samaritaine, 44,

189 ; 50, 77, 78.

Taurel le Jeune (Jean), marchand et bour-

geois de Narbonne, 2, 49.

Tauros. Voir Calonymos b. Todros.

Tausk (Samuel), président de la commu-
nauté de Prague (Uin, 36, 258.

Tausk (Sender Susskind) au siège d'Ofen,

21, 133, 136.

Taxes imposées aux Juifs : par les Ro-

mains en Judée, 34, 192; à Avignon,

8, 110 ; dans les Pays-Bas catholiques,

8, 206 ; t. des communautés en Tur-

quie, 31, 54.

Taxo dans l'Assomption de Moïse, 5, 305 ;

11, 292.

T.WLOR (Charles). Étude sur un ms. con-

tenant le commentaire sur Aboth attri-

bué à Raschi, 35, 128 ; Sayings of the

jewish Fathers comprising Pinje Aboth

in hebrew and english, 2^' éd., 38, 300;

An appendix to sayings of the jewish

fathers, 41, 293 ; Cairo Genizah palini-

pscsts hebrew gr.eek... including a

fragment of psalm XXII according to

Origen's Hexapla, 43, 299; (En collabo-

ration avec Schechter) The wisdom of

Ben-Sira, 39, 145.

Taylor (Francis), hébraisant chrétien du
xvii«s., 20, 267.

Taytasak, famille de rabbins turcs, 41,

107.

Tazarte ^Maître Yuça) impliqué dans le

meurtre de l'enfant de la Guardia, 15,

206 et 224, note.

Tàzi désignant l'arabe, 44, 152.

TcHARNY (Josepli-Juda-Hallevi). Voyages
dans le Caucase et dans le pays trans-

caucasique (en hébreu^, 10, 263.

Tchif'out Kalessi (Juifs à), 42, 3.

Tchourlon (Juif à), en 1672, 18, 105.

Tebet (Le mois de) et l'assyriologie, 3,

187.

Teueschi (I. R.). La Cabbala o la filosofia

religiosa degli Isracliti, 43, 299.

Tegendorf (Massacre de Juifs à) en 1338,

4, 26.

Tehinna b. Perischa, cité comme Zélote,

42, 47.

Teim, nom arabe, 5, 165.

Teima (Inscription de\ 12, 111. Voir

Taima.

Teixeira (.\braham Senior), hôte de

Christine de Suède à Hambourg, 49,

103, n. 1.

Teixeira (Pedro), écrivain judéo-espagnol,

18, 287.

Tell-al Ainarna (Les Juifs dans les ins-

criptions de), 26, 156. Voir Niebuhr,

Sayce.

Telia (Juifs à) en 502, 6, 137.

Telles Uacosta, famille juive, 26, 242.

Témoignage (Juifs de Marseille appelés

en) contre des chrétiens, 46, 26. Voir

0. Bœhr.
Temple de Jérusalem (Renseignementi

topograpliiques sur le), 2, 331 ; les fon-

dements du T. de Salomon, 3, 296
;

l'architecture du T. d'après Perrot et

Chipiez, 8, 153; 14, 124 ; la mesure de

l'heure dans le T. de Salomon, 11, 294;

date de la destruction du premier T.

28, 57; durée du second T. d'après la

chronologie juive, 19, 203; 37, 1; archi-

tecture du Temple dans la Mischna, 6,

42 et 57; le culte du T. et le culte

synagogal, 31, 181; la prière dans

le Temple, 31,33; la musi(jue chorale

et instrumentale dans le second T.,

d'après Graetz et de Lagarde, 3, 301
;

5, 124 et 295; la célébration de Souc-
cot dans le T. d'ai)rès Plutarque et Tacite,

37, 181 ; la reconstruction du T. dans le

second Isaie, 23, 174; les Psaumes,

œuvre de l'époque du second T., 20,

163; le Ps. de la dédicace du T., 43,

269; Alexandre dans le T., 36, 11; la

prise du T. par Ântiochus Epiphane

dans Josèphe et ses sources, 32, 184;

Hanoucca, fête de l'inauguration du T.,

30, 25; le culte du T. dans le Schemoné-
Esré et les Psaumes de Salomon, 32,

162, 165 et 174: le T. de Jérusalem

dans les livres sibyllins, 29, 186; le

T. d'Hérode, 14, 121; les prêtres et le

culte dans les dernières années du T.

(ouvrage de Bûcliler analysé), 31, 143;

la destruction du T. d'après Josèphe,

Tacite et Sulpice Sévère, 19, 65 ; Titus

voulut-il détruire le T. ? 3. 143 ; les
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vases (lu T. et leurs pérégrinations, 2,

159, 311; les vases du T. venant du

ciel, 2, 310; la destruction du T. causée

par la mort de Jacques, frère de

Jésus, 35, 5; la vénération pour le T.,

après sa destruction, 32, 162; la re-

construction du T. sous Adrien, 36, 19'
;

la reconstruction du T. dans l'Agada, 35,

239 ; la conception de l'indestructibilité

du T. chez les Juifs, 3, 93 ; le culte du

T. dans l'allégorisme des mystiques

juifs, 49, 239; l'ère de la destruction

du T. dans des inscriptions juives, 1,

135 ; descriptions du T. par Saadia, 6,

18; le T. de Salomon chez les Arabes,

7, 176; la destruction du T., sujet de

sermon pour convertir les Juifs, 16, 7.

Voir Adler, Chipiez et Perrot, Frie-

drich, Prestel.

Temple. V. Templiers.

Temple d'Onias (Inscription relative au),

40, 50.

Temple samaritain (Origine du), 36, 10

et 22.

Templer (,B.). Die Unsterblichkeitslehre bei

den jiidischen Philosophen des Mittel-

alters, 31, 140 ; 34, 142.

Templiers (Les) et l'argent des Juifs, 13,

241 ; 21, 313.

Temps (La mesure du) chez les anciens,

11, 293.

Ténèbres ^Les1 sont-elles créées, d'après

les théologiens juifs? 34, 171, n. 3.

Tenian, Juif de Marseille (1492), 9, 67.

Teniani, Tonias. Voir Salvet T.

Tentes (Fête des). Voir Souccot.

Tephillin (Haggada sur les), 3, 110 ; f. con-

damnés par la Mischna, 30, 192 ; le

traité Schimoiischa rabba sur les t.,

7, 70 ; Raschi et Piabbènou Tarn sur les

T., 3, 141 ; discussion sur les T. par

des rabbins français au moyen Age, 5,

273 ; t. supprimés par les Caraïtes, 45,

62; étude de L. Rodkinssohn sur lest.,

résumée, 6, 288. Voir n^7:b nbon,
N3-I NïJiu^a, bx-iïji iiirn.

Tequemt, mois éthiopien, 3, 183.

Térah (Le nom de), preuve de totémisme
chez les Hébreux, 45, 13.

Tératologie (Les connaissances de Samuel
en), 42, 18.

Térébinlke (Le lieu appelé) =: JBotna, 43,

198,

Terminologie de mathématiciens juifs,

28, 233; t. exégétique des Tannaïm, 39,

139.

Teros, Toros, Juif de Manresa, 5, 287.

Terquem, condamné à mort sous la Révo-
lution française, 13, 112; le nom de T.

h Metz, 50, 260.

Terre Sainte. Voir Palestine.

Terres (Juifs de Marseille possédant des),

46, 29 et 46; t. de la patrie emportée,

21, 315.

Terreur (Séligmann Alexandre ou les tri-

bulations d'un Israélite strasbourgeois

sous la), 1, 129; contributions à l'his-

toire des Juifs d'Alsace pendant la T.,

42, 283.

TertuUien et les Juifs de Carthage, 44, 4,

et 18 ; 46, 291 ; source de son traité

contre les Juifs d'après Harnack, 6, 292
;

T. elles offrandes aux morts, 41, 163;

passage des Livres saints cités par T.,

42, 129 à 138; citations bibliques pai'

T. et saint Gyprien, 42, 144; T. et

les païens judaisants, 44, 16; 50, 2; T.

et l'accusation de meurtre lituel portée

contre les chrétiens, 18, 184. Voir Noel-

dechen.

TertuUien (Pseudo-) et le Melchisédécisme,

5, 3; Ps. T. et le Dosithéisme, 42, 27.

Teschoubot. Voir Consultations et à l'hé-

breu.

Testament d'un Juif aux Colonies, 4, 144;

5, 90; t. d'un Juif de Carpentras, poème
provençal, 14, 311.

Testament d'Abraham, éd. par M. R.

James, 25, 134; éd. par M. Rhodes, 26,

288; T. des 12 patriarches sur le mot
Schiloh, 49, 308.

Testament (Ancien). Voir Bible. A. T. con-

firme le Nouveau [traité latin), 16, 283;

Jésus et l'A. T. d'après Glock, H, 279;

lessymboles de l'A. T. dans les anciennes

tombes chrétiennes, 14, 33 ; A. T. et

Nicolas Antoine, 37, 163 ; A. T. chez les

chrétiens d'Afrique, 42, 130; Le mistère

du Viel-T. et le Midrasch juif, 1, 308.

Testament (Ancien et Nouveau) et la

Gnose, 5, 23 ; le nom divin dans l'A.

T. et le N. T., 48, 291.

Testament (Nouveau) et l'essénisme, 14,

203 ; les groupes de textes du N. T. dans

l'Afrique chrétienne, 42, 130; N. T.

n'est pas considéré aux premiers siècles

du christianisme comme un livre cano-

nique, 42, 134. Voir Evangiles.

Télouan (Juifs de) en 1790, 37, 122.

Tétragramme (Origine et nature du), 9,

161 ; 11, 295; prononciation du t., 6, 74,

note; 31, 188; époque à laquelle on

cessa de le prononcer, 2, 324; 48, 292;

le t. chez les Samaritains, 42, 41 ; abré-

viation du t. en 'n, 31, 153; le mot

Schem Hamephorasch appliqué au

t., 17, 240: usage qu'en fait David Alrot,

4, 190. Voir ;2:-nD7:n DU3.

Tellenbach (Meurtre rituel à) en 1495, 44.

130.
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Tet/enborn, localité citée dans le Menior-

biirli de Mayenre, 4, 24.

Teucros de Cyzique, polysraplie. 11, 20o.

Teuf'elskralle Die», eiiie dtistere Erzâldiiiiir

von Eiiist fiir Jetzt; Zur Gescliichte der

Blutnpfer, 8, 313.

Texeira (Manuel) et la reine Christine de

Suède, 8, 293; 49, 103. n. 1.

Tt'Ttus liehraini ememlatioiies nuibus in

Vetere Tesfamento Nei'ii.indico vertendo

usi sunt A. Kuenen, J. Hooykaas, W.
H. Kosters, H. Oort, 43. 300.

Tliann Martyrs juifs à) en 1349. 4, 2o et

27; 8, 134."

Tliarascone, Juive de Tarascon (1283^ 39,

93.

Tharvos (Gippe de), 5, 177, n. 3.

Tliassi, surnom de Simon Macchabée, 5,

305.

Th.iumaturgie et propliétisme chez les

Hébreux, 7, 302; la t. d'après les rab-

bins, 10. 6.D et 70, note.

Thavara (L'incendie dej par un Juif, 16,

215.

Théatin, surnom de Paul IV chez les

Juifs, 4, 90 et 93.

Théâtre chez les Juifs hellénisants, 46,

167 et 177 ; la Synagogue dans le th. au

moyen âge, 47. 193; t. anglais et les

Juifs, 5, 313; t. mantouan et les Juifs,

23, 73 ; le Juif au t., AcL, xlix ; le Juif

au t. au xviii' s., 39, 119: la femme
juive au t.. Ad., 24, xxviii. Voir A.

Dreyfus, M. Bloch.

Thèbes (Juifs de) au xii' s., 23, 64.

Theynar, localité citée dans le Memoi-
bucli de .Mayence, 4, 24.

Theobaldus de Saxonia (Ecrits antijuifs

de), 3, 142.

Theodor (J.). Bei'eschit rablja mit kriti-

schen Apparata u. Kommentare, 46. 301.

Théodore, Juif de Rennes 1231), 49, 110.

Théodorel parle de meurtres rituels re-

prochés aux chrétiens, 18, 184.

Théodoric et les Juifs, 30. 296 ; deux lettres

de T. sur les Juifs de Gènes, 2, 133.

Théùdose I fait condamner un gouverneur

ayant enlevé des papiers au patriarche

Gamaliel (V ?;, 46. 230 ; Th. et le gouver-

nement de la Palestine, 46, 231.

Théodose II et la fin du patriarcat 34, 199
;

Th. et les Juifs d'Imnestar, 45, 46; dé-

cret de Th. concernant les Sanhédrin,

46", 229; Th. dans la légende des sept

Dormants, 49, 215.

Théodosia (Synagogue et Juifs de\ 2, 309.

Théodote, fondateur du melchisédécisme,

5, 3, S et 9.

Théodote (Poèmes de) sur Sichem, 46, 50.

Théodotiùii (La traduction de Daniel de).

dans l'Afrique chrétienne, 42, 133; la

version de Th. et saint Augustin,

43, 24.

Théologie de Socratc et le judaïsme, 2,

310 ; discussions de th. entre Juifs et Mu-

sulmans (ix" s.), 47, 41. Voir Aharbanel,

Bernfeld, Dalman, Davidson. Dillmaim,

Ehrentheil, d'Eichtal, Eisler, Freu-

dentlial, Frey, Goitein, Guttmann,

Jacobs, Kaufmann, Knoller, Kittel,

Lewinsky, M. Mendelssohn, Ochler,

Poznansky, Rohde, Runze, Schultz,

Sellin, Smith, Spiegler, Steckelma-

cher, Steiu, Stier, Templer, VVeber,

Weinsberir, Wogue, Worms.
Théomim. Voir Lob T.

Théopempta. nom d'un archisynagogue

sur l'inscription de Myndos, 42, 2.

Théophane, meurtrier du patriarche Anas

thase, 5, 202.

Théophane. traducteur grec d'une relation

sur les chrétiens de Nedjran, 18, 169

et s.

Théophile d'Antioche et les Juifs, 2, 322
;

Th. et les fragments des Sibylles,

43, 44.

Théophores (Noms) apocopes, 5, 161 ;

noms th., 50, 294.

Théophraste et les Juifs, 23, 267 ; Th. et

le roman d'Akiiikhar, 38, 9.

Théorica, titre du premier livre du Tesrif

d'AI-Zahrawi, 13, 101.

Théosophie. Voir Lady Caithness.

Thérape^ites et les tribus décrites par

Eldad, 2, 318 ; la question des Th. et

le traité de la Vie contemplative, 16,

151: 32, 303; Th. et les fêtes du

Sabbat et des Semaines, 22, 20 ; 29,

184, n. ; Th. et Maghàriya, 50, 20.

Voir esséniens, Ohle.

Tlievet(La Cosmographie universelle d'An-

dré) et les Juifs, 20, 89.

Thezoro de los circumsidados de Jacob

de Mezas, 26, 246.

THIAUCOURT G.\ Ce que Tacite dit des

Juifs au commencement du livre V des

Histoires, 19, 57 ; 20, 312.

Thibaud III, comte de Champagne, et les

Juifs, 6, 171 ; 30, 286 ; Th. IV et les J.,

3, 213 ; 49, 45 ; 50, 280 ; Th. V. et les

Juifs, 3, 216.

Thibaud I" (roi de Navarre) et la rouelle,

6, 91.

Thibaut, banquier juif conTerti, 2, 247.

Thibaut le juif de Verly, 2, 30.

Thiébaud de Neuchàtel et les Juifs, 7, 6.

Thienr/en (Juifs de) au xvu» s., 46, 269.

Thierry, auteur d'un mémoire sur les

Juifs présenté à la Société royale des

sciences et arts de Metz (1787), 1, 89.
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Thionville (Juifs de) en 1814-15, A, II,

119; 13, 141,

Thirça (Emplacement de), 45, 169.

TiiiRTLE (J. W.). The titles of the Psalms,

48, 299.

Tliomas, personnage de la clironique

Schébet Jehuila, 24, 4 et 6.

Thomas d'Aquin (Saint) et la persécution

contre les Juifs, 9, 146 ; et la littérature

juive, 18, 2i3; rapports entre Ibn Ga-
birol et ce philosophe, 41, 311. Voir
Gayraud, Guttmann, Wittmann.

Thomas de Pinedo (Isaac), cité par Don
Daniel de Barrios, 18, 287.

Thomas Cantimpré, sur la controverse

sous saint Louis, 1, 142 et 143.

Thompson (J. E.). Books which influenred

our Lord and his apostles, 25, 134.

Thoriaco (Manessier de) en 1293, 2, 24.

Thorn (H.). Notable saying-s of the great

teacher and otherbiblical studies ; lifty

two bible readings, 26, 145.

Tlioro, Juifs chassés d'Espai:ne (1492),

9, 70.

Thoron Marma, Juif de Montpellier, 19,

267.

Thospitis (Juifs de , transplantés à Is-

pahan, 19, 51, n. 5.

'Thuir (Cimetière de), 15, 42.

Thuringe (Massacre de Juifs en), 4, 11,

29; 25, 224.

Thunj-Harcourl (Gardonnus et Abraham
de), Juifs (1297), 2, 25.

Thuaurus (Afrique romaine) (Judaisants

à), 44, 6 et 24.

Thyeste (Le repas de) considéré comme
un meurtre rituel, 6, 294.

Thyrse et loulah chez Plutarque, Joséphe
et II Macchabées, 37, 187 et note.

Tibère et les Juifs, 8, 20 ; 11, 45 et 180
;

T. exile en Sardaigne des affranchis

devenus juifs, 30, 173.

Tibère Alexandre et Juvénal. 11, 188.

Tibériade ^Les thermes de et Simon b.

Vohai, 35, 287 ; meurtre de Judéens et

de Galilécns à T. sur l'ordre de Caligula,

45, 36: T., siège des Resch Pirka,

48, 148.

Tibulle et le Sabbat, 11, 33: T. et le pro-
sélytisme Juif. 50, 1.

TiEKEXTHAL. Dauiul cxiilicatus, 31, 140.

TiELE (G. P.). Histoire comparée des an-
ciennes religions de l'Egypte et des
peuples sémitiques, 4, 293.

Tiflisitesou al-Tiflisi, secte juive, 34, 163;
44, 171.

Tikdin. Voir Menahem b. Eliakim.
Tilia, nom de martyres, 4, 21, 23.

Tiliières (Juif de) à Paris (1298), 1, 69.

Tillol (Pcilius du) en Dauphiné, taxe

payée par les Juifs qui le traversent,

7, 7.

Tilly et les Juifs de Francfort, 15, 103.

Timée de Platon et De Mundi opificio de

Philon, 42, 284.

Timisia, nom de la synagoirue eu Sicile,

9, 151.

Tinqildue (Juifs de), 44, 9.

Tipasa (Synagogue à), 44, 8: chrétiens

et Juifs à T.", 44, 23.

Tirado (Jacob), 18, 282.

Tiras, dans la table ethnographique de la

Genèse, 13, 3 et 12.

Tiridas I et le Midrasch Eslher, 19, 147.

Tirlemont (Synagogue et cimetière à), 7,

118 et 127.

Tischbi de Lévita (Mots allemands dans le\

5, 146.

Tischri, Schamasch et Rosch-Haschana, 3,

186; le nouvel an au mois de T., 14,

294.

Tisza-Eszlar (L'afTaire), 5, 126; 7, 297,

311, 312. Voir P. Nathan.

Tite-Live et les Juifs, 8, 11 et n. 4; 11,

40.

Titio (Ehe), orfèvre à Ascoli, his de Mena-

hem; T. Salvador, son fds, 4, 122 et

note.

Titus a-t-il voulu détruire le Temple ? 3,

143; 19, 65; T. et les émigrations

juives après la guerre, 1, 263 et 264:

les prisonniers de T. en Afrique, 44,

16; T. et les Juifs d'Antiochc, 45, 37;

l'arc de T., conférence, AcL, 20, i.xv;

inscription de l'arc de T., 1, 35; la mort

de T., 15, 62; la fable de T. dans le

Talmud, 8, 39; le rouleau de la Loi de

T., H, 277; quatre généraux de T. et le

.Midrasch Echa, 19, 148; Nabuchodo-

nosor mis pour T. dans la Pesikta rab-

bati, 33, 41 ; T. dans l'histoire romaine

d'Ibn Daud, 35, 289.

Tityus confondu avec Titus dans le Talmud,

8, 39.

Tivoli (L'évèque de] et les Juifs (1728), 3,

98.

TIemcem et les académies babyloniennes,

50, 147; consultations de Scherira et

de Haï envoyées à Tl., 48, 162; Juifs

de Tl. au xv s., 5, 50: séjour de Jacob

Berab à Tl., 2, 323; la vénération des

Juifs pour un marabout musulman, 41,

300; légende coranique à Tl., 43, 284.

Tob, ville de Palestine, 46, 194.

Tob Elem. Voir Joseph b. Samuel.

ToBAR (Le P. Jérôme). Inscriptions juives

de K'ai Fong-Fou, 41, 293.

Tobia dans Néhémie identifié avec le pro-

priétaire du monument d'Aray el émir,

2, 146.
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Tobia b. Elia, rabbin de Bouiirot:De, 6,

227.

Tobia b. Eliézer. Voir Juda b. Calony-

nios de Spire.

Tidiia 1). Moïse, écrivain caraïte, fiagments

inédits de son ouvrage Oçai- Nefunnd,

34, 167 et 169; U,"l82, n. 3, 186;

traducteur présumé liu Mulilawi de

•losepb al Basir, 1 1, 30o.

Tobia Cohen Mosciiides , médecin juif du

ivii' s., 18, 294; 21, 140, 318.

Tobiades et Oniades, 40, 99; les T. et

Antiochus E|>iphane, d'après Josèpbe,

32, 180 et 181.

Tobias Moscliides. Voir Tobia Cohen.

Tobie (Traduction de) de Lemaître de

Sacy, 1, 124; la laninie originale du livre

de T., 44, 288; ce livre utilise rEcclé-

siastique, 44, 293 ; rapporté à R. Akiba,

11, 292; Kédesch de Nepbtali dans T.,

26, 7 ; T. et le roman d'Akbikhar, 38. 2
;

T. et l'art funéraire chrétien, 14, 239.

Voir Rosenmann, Scholz, Simonsen.

Todi (Le conseil de et les Juifs, 2, 319;

la rouelle à T., 7, 95.

Toderos Josué), frère de Joseph Haccoben,

16, 40 et 49; Josué T., à qui Joseph

Haccoben adresse des vers, 16, 28, 42.

Todros b. Calonymos, >'acis de >'arbonne,

1, 80, n. 3, 228-234, 235; 48, 204, n. 1.

Todros b. Moïse de Aarbonne, 1, 235.

Todros Breisich. Voir Cerfbéer.

Todios Halévv b. Joseph. Voir Aboulafia.

Toez Samuel), Juif de Prague (1622), 29,

140.

Tofet à Jérusalem, d'après J. Kara, 3, 130.

Tola (Le nom du), preuve de totémisme,

ciiez les Hébreux, 45, 15.

Tolède ^Les Juifsà), conférences de M. Kay-

serliug, 41, 285
;
pièces relatives à des

Juifs de T., 12, 140; dispositions du
3' concile de T. relatives aux Juifs,

3, 99 et 100 ; le 6'' concile national de

T., 2, 137, 141 ; le concile de T. de

694 et les Juifs de la Septimanie, 15,

19 ; la prise de T. par les Maures,

d'après Usque, Jos. Haccohen et Abr.

de Torrutiel, 16, 213; 17, 76; la prise

de T. citée comme exemple de la tra-

hison des Juifs, 6, 113 ; massacre de

JuifsàT. eu 1108 ou 1109, 11, 279;
nombre des J. de T. en 1282, 9, 136;
en 1358 et au xi\<^ s., 14, 171 et 172

;

rôle des impôts juifs dit de T. (1284),

14, 161 ; bulles obtenues par le doyen
et le chapitre de la cathédrale de T.

contre les Juifs (1307), 5, 122; les Juifs

de T. et Henri de Transtamare, 33, 148
;

38, 257 ; l'Inquisition à T., 16, 313
;

20, 237 ; b's Corlès de T. on 1480 et la

synagogue de Talavera, 7, 296 ; ins-

criptions tumulaires de T., o, 122 ; 31,

126; 49,315; les synagogues de T.,

38, 251 ; la 13« synagogue de T., 38,

142 ; la synagogue de T. après l'expul-

sion des Juifs, 14, 311 ; exclusion des

ecclésiastiques d'origine marrane de la

cathédrale de T., 19, 107 ; l'enfant de

la Guardia était-il de T.? 15, 214 et

223 ; les Chrétiens de T. demandent
aux Juifs de prier pour la pluie, 24, 17

;

ms. du j'^oni^ 'O (Chronique d'Abi-

maaç) à T., 23, 236 ; ms. des Hilcbot

Schechita de Jebiel b. Yekoutiel Anaw
à T., 44, 300 ; acte espagnol concernant

des Juifs, conservé à T., 7, 296. Voir

Fita y Colonie.

Toledano. Voir Eliézer T.

Tuledoth Jeschu, 17, 255 ; édition de S.

Krauss, 45, 148 ; texte du T. trouvé

chez un Juif de Trévoux {1428), 10, 43.

Voir Jésus (Vie de) d'après les Juifs.

Tolentino (Les Juifs aux foires de),

3, 104 ; mss. de la Vaticane emmenés à

Paris lors de la paix de T. (1799), 2, 324.

Tolérance ^Sermon de Lessing sur la), 2,

321.

Tolidé, Tholidoth. Voir Taulidé (El).

Tolosana, Juive de Girone (1284), 10, 109.

Tolzo, femme d'Eliézer de Worms, 3, 308.

Tomar (Junte du couvent de) sur la si-

tuation des Juifs portugais (1631), 48,

24 ; 49, 53, 34.

Tomaschow (Juif de) condamné à mort,

50, 85.

Tomaso de Marchis, architecte, et les

écoles juives de Rome, 3, 102.

Tombeaux juifs, 5, 306 ; les symboles

primitifs des chrétiens sur leurs t., 14,

33; t. vénérés par les Juifs, Chrétiens

et Musulmans, 43, 284.

Tommasini, évèque relatant l'existence

d'une banque juive à Rovigno, 2, 177.

Ton en hébreu, 20, 77 : 25, 111. Voir

S. P. Nathan.

Tmiian b. Durand Dieulosal de Beaucaire,

maître d'école à Arles (1407), 41, 72.

Tonnerre (Juifs à), 48, 214.

TooD (J. C). Politic and religion in an-

cient Israël, 48, 299.

Toparchies (La division de la Judée en),

34, 213.

Tora. Voir Bible, au mot Peotateuque,

et Loi mosaïque.

Toraif (Salamo), Juif de Barcelone (1392),

4, 60 et 76.
'

Torarff (Mosse), Juif de Barcelone (1392),

4, 60 et 76.

Torcolgiadi (Jean-Baptiste), néophyte de

Ferrare, 3, 108.
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ToRKLLi (A.). Sul cantico dei Cantici,

congetture, 25, 134.

ToBGE (P.). Aschera u. Astarte, 45, 152.

Tornau, localité citée dans le Memorbuch
de Mayence, 4, 24.

7o;-o (CÔrlès de) et les Juifs (1369>, 38,

258,

Torus de Cavaillon, baylou d'Avignon,

1, 273,

Torquemada (Thomas de) (Débuts de), 22.

106 ; composition et but de son tri-

bunal, 11, 91 ; T. elle meurtre de l'enfant

de la Guardia, la, 206 ; T. et les reli-

gieux d'origine juive, 18, 137 ; T. et la

censura libri Tal))iud, 18, 232. Voir

Emile de Mulènes.

Tono (Vidal de la), Juif baptisé à Bar-

celone (1391), 4, 58, 77.

Tories, Juif des colonies françaises, 4,

245.

Torres (François et les livres juifs,

9, 89.

Torrutiel (Abraliam de;, rlnoniciueur,

17, 76 et 270.

TouBEY (Ch.-C). The composition and

historical value of Ezra-Nehcmiali. 34,

142.

TdHRKY (B.-A. . What the Bible teaches,

, 38, 300.

Torlose (Les Juifs de) à l'épotiuc d'ibn

Djanah, 1, 139 ; le colloque de T. (1413),

17, 90; 21, 149; le colloque de T. et

Mattatya Yitzhari, 7, 154 ; le collo(|ue

de T. dans le récit du Schébel Yehu'in,

24, 10.

Tosafistes et Eliahou Hazzaken, 5,35; t.

français en Angleterre, au xii' s., 18,

261 ; t. et interdiction du pain des Sama-
ritains, 43, 57.

Tosafot et la distinction de Nb7obN et de

"'î^abN, 4, 271 ; rédaction des T. de

Sens, d'Evreux, de Touques, 7, 49 et 50;

villes qui eurent des t., 17, 156; pseudo-

l. du Bosch surBerachot, 43, 312; t. de

B. Péreç de Corbeil, 45, 207.

Toscane (Juifs de i représentés à Bologne,

1415. par Yehiel b. Matatia île Pise, 26,

83; .Moïse de Bieti et les Juifs de T., 26,

91 ; les J. de T. lors de l'invasion fran-

çaise en Italie fl799) 4, 286.

Tosefta (Histoire de la), 41 , 291 : t. de Sabbal

clErubin, éd.Sclnvarz. 6. 140: 7°chap.

de la T. de Sabbat, 3, 280 ; T. de Zeraïm,

éd. Friediânder, 18, 308; éd. Fried-

mann, 43, 282 ; T. de Ueraclwl, trad.

Laible, 46, 290; T. de Naschbn, éd.

Friediânder, 21, 306 ; T. de Houllin, éd.

Schwarz, 43,282; T. et le Séder Olam,

28, 303 ; la T. sur le jeûne et l'Ecclésias-

tique, 47. 162; \o texte de la T. et B.

Simson de Sens, 12, 68, n. 2; commen-
taire de la T. sur Kodaschim, par

David Pardo, édité, 26, 139 ; anciennes

t. (baraï'tot) éd. parCh. M. Horowilz, 20,

150 ; 21, 306. Voir Ad. Schwarz, Zuc-

kermandel.

Titscfta du Targoum Yerouschalmi, 30, 44.

Tositheon, personnage cité dans les Aboth
de B. Nathan, 42,^30 et 220.

Totémisme et loi mosaiciuo, 41, 146; t. dans

la Bible, 12, 140; t. chez les Hébreux,

45, 13. Voir S. Beinach, Zapletal.

Totros Botlienburg, ralibin à Bouxwiller,

41, 134.

Totta, Juif des Colonies françaises (xviu*'s.)

4, 245.

Touat (Inscrii)tion hébraïque du), 48, 137.

Toulon (.Massacres de Juifs à) en 1348, 16,

315.

Toulouse (La reddition de) aux Sarrasins

et les Juifs, 48, 201, n. 1; Juifs relaps

conduits à T., 15, 138 ; les Juifs de la

sénéchaussée de T. et la taille (1290), 3,

220 : situation des Juifs de T. sous Piii-

iippe le Bel, 2, 17, 21, 36 et 66; le

complot des lépreux et des Juifs à T.

(1321), 40, 117; les réfugiés d'Espagne

à T., 11,100; le Parlement de T. et les

Juifs (1633, 1754), 34, 280, 289; 36, 94;

fripiers juifs ; marchands et Juifs à T.,

35, 99; 36, 81; l'intendant de T. et

les Juifs, 36, 92 ; les Juifs de Bordeaux

veulent acheter à T. l'ile de Tounis

(1765), 36, 98, n.; inscription à T., 34,

301 ; débris de mosaïques de la syna-

gogue de Naro à T., 44, 12.

Tounis (Les Juifs de Bordeaux veulent

acheter l'île de) en 1765, 36, 98, note.

Tour. Voir Jacob b. Asclier.

Touraine. Voir Tours.

TouRGUÉNEKF (J.). NouvelIcs moscovilcs.

Le juif Potouchkof, 1, 310.

Tournon (Juifs de) au xiii^ s., 12, 42; au

XIV" s., 12, 193, 194; au xvi" s., 12,

196, 198; la statue de la Vierge à T.,

4S, 86.

Tournus (Juifs de\ 6, 228.

Tours Juifs à , 17, 210; cimetiiMe juif,

2, 30; 18, 263: lettre d'un .luif de T.,

sur les jiersécutions de 1171. 26, 183.

Toussaint (Jacob), Juif des Colonies fran-

çaises (1765), 4, 245.

Toussenel et les Juifs, 31, 268.

ToY (Crawford Hovell). Judaism and Chris-

tianity, 23, 156; The bookofthe Prophel

Ezechiel, 41, 293.

Trabaud (H.) La loi mosaïque, ses ori-

Liines, son développement, son rôle dans

le judaïsme et dans le christianisme

primitif, 50, 287.
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Tiabol. Voir Azriel b. Yeliiol T.

Trabot (Nat;iniel), rabbin de Modèue, mort

en 1()53, 4, 111 et n. 3; ses cunsulta-

fions, 10, 181, 185, 201; iiuatre éléyies

sni' sa niorl, ;>."i, 2;J6.

Trabut (Yehiel). Voir Yeiiiel T.

Trai)otti (Jospi»1i Colon) et les banques

juives italiennes, 20, 37.

Trahotto (Azriel). Voir Azriel b. Yeliiel T.

Tradition (l.al ra)»bini(ine d'aiirés Abot,

19, 188; les trois brancbesde la science

de la tr., 38. 211 ; tr. mal comprises

liarleTalmud de Babylone, 7, 149, 273;

la tr. et Anan, 44, 180.

Traductions de la Bible (Pourquoi ont

été faites les)? 2, 163; tr. d'ouvrages

bébreux par des cbrétiens, 20, 267
;

services rendus à la civilisation par les

tr. des Juifs, 28, 3U9 ; tr. des Pro-

verbes par Saadia, 37, 78 ; tr. liébraï-

ques de l'bistoire d'.Alexaudre, 3, 238.

Voir Bible, M. Steinscbncider.

Traducteurs (Famille de) juifs, les ba-

Méati,o, 280, n. 1,

Tragédie du poète juif Ezéchiel, 46, 51.

Trabison (Accusation de) contre les Juifs

dans la liltérature anti-juive, 6, 112, 113.

Traité sur les Juifs par Pierre de l'Ancre,

19, 235; 20, 209: T. latin contre les

Juifs, 5, 238, n. 1.

Trajan (Documents concernant la révolte

juive sous), 1, 42, note; l'éditdeT. et les

apologistes chrétiens, 6, 294; abolition

ihi jour de T., 16, 163; le jour de T.

30, 212 et 213; le jus primas noctis

sous le régne de T., 30, 40 et 204; les

Juifs de Cbypre sous T., 48, 194.

Trani (Inscription de), 1, 135; 2, 133.

Trani. Voir Isaie di T.

Transactions of tbe jewish historical So-

ciety of England, 34, 142 ; 38, 300.

Translévère, quartier de Piome habité

parles Juifs, 8, 16; 11, 26, n. 2.

T?Y//Jrt)u' (Juifs à), 11, 286, 287; 14, 172.

Traunbach (Massacre de 36 Juifs à) eu

1287, 4, 11.

Travail manuel. Voir M. H. Friediânder.

Trebilsch (Massacre de Juifs à|i en 1338,

4, 26.

Trpff'ort Juifs ,V. au xiV s., 7, 13.

Trér/uie)' (Un Juif à;, 49, 114.

Tremblement de terre dans la Bible, 2, 313.

Voir M. Rahmer.
Trénel, famille juive de Metz, 50, 260.

Trénel, représentant des Juifs de Paris,

(1788), 42, 2,59; T. (Jacob', Juif de

Paris (1756), 49, 136.

TP.ÉNEL (J.). L'ancien Testament et la

langue française du moyen âge, 49, 18.

Tkénel (Jacob). L'ancien Testament et la

langue française du moyen âge (viii*-

xye s.). Étude sur le rà\e de l'élément

bibli(iue dans l'histoire de la langue,

48, 299; l'élément biblique dans roeuvre

poétique d'Agripjia d'Aubigné, 48, 299.

Trénel (Simon), Juif de Metz, 8, 271.

Treille (Massacre de Juifs à), en 1349,

4, 28 ; le Talmud au concile de T., 12,

131 ; le concile de T. et les index ex-

purgatoires, 30, 258, 259 et 276.

Trente Ans (Guerre de) et les Juifs d'Al-

lemagne, 15, 99; cette guerre et les

Juifs d'Alsace, 4, 98.

Trésor (le) des Juifs Sephardim, 20, 187;

25,97,235; catalogue des documents

du T. des Chartes relatifs aux Juifs sous

Philippe le Bel, 2, 15.

Trêves (Juifs de) sous Adrien, 1, 266,

n. 5; massacres de Juifs à T., 4, H et

26 ; Juifs à T., 3, 298 ; Juifs de T. ac-

cusés de sorcellerie, 22, 234; relation

hébraïque des persécutions juives qui

eurent lieu à T. pendant la première

croisade, 25, 185 ; martyrs de T. dans

une liste de ceux de Cologne, 37, 150
;

la synagogue de T. dévastée en 1675,

3, 300; la famille Schweich établie à

T., 47, 129; sarcophage chrétien à T.,

14, 42 ; statue de la synagogue à

Notre-Dame de T., 47, 188.

Trêves, instituteur à Paris (1826), A, III,

205, 216, n. 2; Juif de Metz (1739), 50,

260.

Trêves. Voir Piaphaël Joseph T.

Trêves (Abraham b. Salomon), instituteur

à Rovigo (1490), 34, 121, n. 2.

Trêves (Méir), rabbin à Haguenau, 41,

130; 44, 104.

Trêves (Yohanan b. Joseph) et Ismaél de

Rieti, 26, 91 ; T. et Yehiel Nissim de

Pise, 26, 93; Consultations de T., 10,

187 et 189.

Trévoux (Juifs de), 10, 33; en 1429, 14,

no.
Triiiunaux juifs (Absence de) en Palestine

de l'.in 70 à 500, 39, 52.

ri'ibus (Les) et les personnages de la Genèse,

2, 332 ; tr. juives et cananéennes, 45,

143 ; les douze tr. dans les Psaumes et

dans la bénédiction de Jacob, 24, 200

et 208; les tr. dans le cantique de Dé-

bora, 24, 226 et 229; tr. juives et arabes

avant 300, 7, 171 ; identification des

dix tribus avec la nation biitannique,

20, 151. Voir M. Lewin, G. Steuer-

nagel.

Tributs payés par la Judée à Rome sous

Hyrcan II et Hérode, 34, 192, 193.

Trichotomie dans le Schemoné Esré, 32,

173, noti'.
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Trier. Voir Abraham T.

Trieste (Banques juives à), 2, 177.

Trilitéralité des racines liébraïques et les

premiers grammairiens juifs d'Espagne,

1, 139 ; tr. des racines hébraïques, 3,

150; la tr. en hébreu et en phénicien,

• 3, 316; tr. des racines y"T et "["y, 35,

203.

Trilitères (Les racines) fortes et leur for-

mation, 35, 120.

Trina, Juive du xiir s., 9, 64, n. 1.

Trinité (Discussion sur la) à l'époque talmu-
dique, 1, 204 et 208

;
polémique contre

la Tr. dans Joseph le Zélateur, 3, 20, 21,

31 ; les Juifs et la Tr. d'après la Senti-

nelle contre les Juifs, 6, 114; la Tr.

dans la Cabbale, 11, 284; la Tr. et

Sabbataï Cevi, 35, 267, n 3 ; la Tr.

niéepar Nicolas Antoine, 37, 176 ; la

Tr. niée par un marrane, 49, 264.

Trinquetailles (Les Juifs de) et la com-
munauté d'Arles, 41, 64.

Tripoli (Le Gaon palestinien Ebiatar à),

48, 170; formule de serment des Juifs

de Tr., 45, 8.

Tripolitaine (Antiquités judaïques en),

' 20, 78, 318; Juifs de Tr. à l'époque ro-

maine, 44, 6 et 9.

Triscant, sénéchal des Juifs nantais (1234),

14, 81 et 83.

Trivulle (Théodore) et Jacob Mantino, 27,

45.

Trogue-Pompée et les Juifs, H, 39.

Troki (Salomon) écrit sur le Caraïsme,

44, 163.

Troncs du Temple portant des lettres

grecques, 2, 134, n. 1.

Tro>/es (Autodafé de) en 1288, 2. 19, 199

et 221 ; l'Abodà de Tr., 6, 77 ; Léontin

et la communauté de Tr., 49, 231
;

Rasclii et les tanneries de Tr., 46, 310;
e\prcssions de Raschi pour désigner
Tr., 46, 313; Rabbénou Tarn à Tr., 6,

183; Samuel b. Méir à Tr., 45, 211;
ms. de la Bible historiale àTr , 15, 115;
figure de la synagogue sur un ém^il à

Tr., 47, 189.

Trudaine et le commeicc des Juifs en

Languedoc, 34, 291.

Truie (La) de Wittemberg, 20, 269; 23,

313; l'explication de ce motif, 19, 239;
47, 189.

Tryplion, dans le dialogue de Justin, sur

les Bené-Elohim, 46, 93.

Tryplion Presbyter (Inscription dej, 10,

269.

Tsaret, Tsarit, Tserit, nom de femme, 4,

20. 22 et 23.

Tschufut Kalé (Juifs de), 2, 308; épita-

phes à Ts., 6, 152.

Tserline, Tsorline, 4, 21 et 22.

Tserouyat, martyre à Nuremberg (1298),

4, 20.

Tsiperlin, 4, 20.

Tsippor, Juive de Metz (1715), 5, 148.

Tsoumoura dans les tablettes d'El-Amar-

na, 44, 29.

Tubal et les Tibarènes, 13, 3.

Tubiufiue (Juifs à), 7, 309.

Tudèle (Règlement des Juifs de) en 1363,

13, 199; nombre des Juifs à T. en 1366

et 1386, 14, 171 ; prêt forcé des Juifs de

T. à Charles le Mauvais en 1366, 2i,

307 ; l'impôt de 30 deniers jiayé par les

Juifs de T., 14, 164 et 165, n. 1.

TuUins (Juifs de) en 1337, 9, 241.

Tuln (Massacre de Juifs à) en 1338, 4,

26 ; copie du Talmud à T., 4, 26, note.

Tumulaires (Inscriptions*. Voir inscrip-

tions, symboles t., symboles.

Tunis (Signe distinctif imposé aux Juifs

de), 28, 296; lettre apocryphe du roi

de T. aux Juifs en 1321, 40, 117;

lettre de Josef Haccoben pour le rachat

des Juifs de T. faits prisonniers en

1535, 16, 37, 42, 7. V. E. Vassel.

Turbo (Marcius) poursuit Lucuas en Pa-

lestine, 30, 206.

Tiirckkeim [Juifs de) et Joselmann, 5,

95.

Turenne et les Juifs, 8, 252.

Turgot et les Juifs de Metz (1692), 50,

112.

TcuNER (M. M.1. The Bible God, 41, 293.

Tiirnus Rufus et Akiba sur le Sabbat,

25, 2.

Turquie (Juifs d'Espagne en), 10, 191;

14, 177 ; imprimerie hébraïque du Por-

tugal transférée eu T., 36, 121 ; mar-
ranes portugais se rendant en T., 3, 61

;

Juifs de Carpentras en T., 18, 134 ; les

Juifs de Bude (Ofen) en T., 43, 156;

les marranes d'Italie en T., 20, 47 ; le

boycottage d'Ancône et les Juifs de T.,

31, 232 ; Joselmann de Rosheim défend

les Juifs accusés de trahir en faveur de

la T., 16, 98; les Juifs de T. d'après

les voyageurs, 20, 97 ; 27, 124 et 130,

d'après le prince de Ligne, A, II, 106;

les impôts directs et indirects des com-
munautés Israélites en T., 31, 52; ro-

mances judéo-espagnoles chantées en

T., 32, 102 ; secte judéo-musulmane en

T., 35, 264.

Tusculum (Les Juifs, l'évêque de) et la

S. Congrégation, 3, 97.

Tyconius (Le donatiste] (iV s) emploie

deux versions de l'Apocalypse, 42, 137

et 160; citations bibliques de T., 42,

171.
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Tyler (Thomas). Ecclesiastes (introd. et

trad.), 39, 146.

Types juifs, eoiiférence par le D' Victor

Jacciues, AcI., 26, xux. Voir etlirio-

loi:ie.

Typovnapliie et caractères hébreux, 3, 76;

t. héhraitiue à Cracovie, 41, 277. Voir

imprimerie.

Tijr, menfiimnée sur un cylindre assyrien,

2, 2: la complainte sur le roi de T.

tEzéchiel, XXVIII, 11-19 , 42, 7 ; inscrip-

tion phénicienne de T., 12, 107 ; éslise

de T. construite par l'évoque Paulin,

12, 241 ; le Yerid de T., 43. 19o ; l'aca-

démie de Jérusalem à T., 48, 163 et

166, n. 2; lettre des rabbins de T. à

la communauté de Soba (1029), 43, 134.

T>/ropéon dans Josèphe et nCwT! "15"

w

de .Néhémie, 3, 304.

u

U 'La voyelle) du jiassif en liébreu,43,308.

L'baldo (Guido), duc de Pesaro, et les

Marranes de Pesaro, 16, 61.

L'bprlinçjen (Persécutions à) en 1349 et

1379, '4, 26 à 28.

Uclitmann (Allard), traducteur du Behinat

Olam, 20, 267.

Uclume (Edom), pays chypriote, 2, 2.

Vffholz [Isaac .Méir de Phalsbourir, rabbin

à], 43, 317.

Ugo Teralh (Le livre journal du notaire

et drapier Maître) à Forcalquier (1330-

32), 37, 239.

Uhry (Isaac). Recueil des lois, décrets,

ordonnances du Conseil d'État concer-

nant les Israélites, 13, 141 : Mono^n-a-

phie du culte Israélite à Bordeaux, 2'i,

134.

L'kba, exilar(iue. 7, 196.

Ukraine Martyrs juifs de 1'), 30, 88.

Uliii (Massacres de Juifs à;, 4, 26-28 :

expulsion des Juifs d'U., 2, 321.

Umand, fils de Bellie. Juif de Compiegiie

d318), 24, 134.

Universalisme des Juifs, 28, 163.

Universitas Judsorum, organisation des

Juifs à Marseille. 46, 6.

Université de Paris 'Les professeurs d'hé-

breu de 1'), 4, 79 ; l'U. au moyen âge

et les médecins juifs, 46, 41.

Unité de Dieu, d'après J. Darmesteter, 2.

167.

Unna (Dr. Isak). Die Leichenverbrennung

vom Standpunkt des Judentums, 46,

297

Urach, localité citée dans le Memorbuch

de Mayence, 4, 24.

Urbain, Juif converti à Home en 1639,2,283.

Urbain VIII accepte des Juifs une somme
de 3.000 écus, 2, 282 ; U. parrain d'un

enfant juif, 3, 96.

Urbain (Ismaël, et le Saint-Simonisme,

31, 269, note.

Urbino (La communauté d') et le radiai

des prisonniers juifs de Chmielnicki,

23, 206.

Urgel (Salomon d'), Juif à Béliers en

1306, 2, 37.

Uri b. Joël Halévi, assassiné en 1216, 7,

43.

Uri Ha Lévi. Voir Cardozu de Bélhen-

court, J.-M. Hillesum.

Urquh.\rt (J.). Die neueren Entdeckun-

gen und die Bibel-Uebersetzung, 41.

293 ; 43, 300 ; 46, 297 ; Die Biicher der

Bibel oder Wie man die Bibel lesen

soll, 48, 299.

Ursicinus (Le générât) en Palestine et la

clôture de la période des Amoraim pa-

lestiniens, 44, 149; U. et les Juifs, 43,

43.

Vscha (Le Bet Din d'), 39, 43.

UsENER (H.). Religionsgeschichtliche Un-

tersuchungen, 39, 146.

Usiglio (Israël), Juif de Modéne (xvii^ s.),

4^123.

Usbnuruna n'est pas Samarie, 2, 12.

Usque. Voir Samuel U.

Usure des Juifs. 2, 130. 161 ; 3, 133, 293:

9, 146, 266 ; 16, 304 : 27, 23, 114 ; 28, 8

et 166 ; u. des Juifs en Bretagne, 14,

83; 33, 89; en Bourgogne, 48, 223;

49, 244 ; en Dauphiné, 9, 239, 260 ;

dans le Comtat Venaissin,6, 3, 30; 32,

68 ; à Orange, 32. 236 : à Arles, 41,

73: à Marseille, 46, 36, 248, 238, 261

et 263 : à Tarascon, 39, 102 et 112 ;
en

Languedoc, 2, 339 ; dans le Roussillon.

13, 22, n. 7 : à Florence au W s., 4,

288; à Anvers au xvi« s., 7, 263; eu

Alsace au xvi« s., 5, 98 ; 19, 283 : sous

Napoléon, 28. 266 : en Turquie, 20. 99:

lu. des Juifs profite aux seigneurs. 48,

216 ; u. d'un juif et d'un noble, 3, 126
;

u. des chrétiens eu France au xiv« s.,

32, 307; dans le Roussillon, 13, 22,

n.'7; 16, 1, n. 2; à Orange, 32, 238;

en Autriche. 27, 107 ; à Candie, 26,

207; le texte de l'Evangile de Luc sur

la défense de Tu., 28, 313 ; le concile

de Bordeaux en 1214 défend l'u. des

JuifSyll, 82 ; le concile de Montpellier

en 1238 réglemente l'u. des Juifs, 19,

261 ; ordonnance de Louis VlII^sur l'u.

des Juifs, 30, 285: ordonnances de
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1250-34 sur l'u., 3, 215, 221 et 223;
ordonnance de 1270 (?) sur Tu. des
Juifs, 3, 216; défense de l'u. par saint

Louis renouvelée par Philippe IV, 2,

31 ; u. des Juifs de Saint-Quentin sous
saint Louis, 20, 27 ; u. des Juifs dans
les Établissements de saint Louis, 5,

312; ordonnances de Jacques I d'Ara-

gron sur l'u. des Juifs, 15, 23 ; 19, 262;
ordonnance de Valladolid en 1312 sur
l'u. des Juifs, 5, 122 ; ordonnances sur
l'u. des Juifs à Majorque, 4, 33 et 35

;

édits de l'empereur Ferdinand sur l'u.

des Juifs, 3, 62 ; 6, 237 ; u. de Juifs

convertis en Italie au xvi« s., 9, 78 et

85 ; l'u. et la rentrée des Juifs en An-
gleterre sous Cromwell, 6, 102; l'accu-

sation d'u. des Juifs d'après Joseph le

Zélateur, 3, 7, 27 et note ; d'après Jo-
selmann de Rosheim, 13, 80; d'après

Jacob b. Elle et Paul de Bonnefoy, 4,

86; ouvrage de Yehiel Nissim de Pise

sur l'u., 26, 96 ; satire française sur l'u.

des Juifs, 14, 88.

Usurier (Le Juif), 20. 231; figure de juif

u., 45, 220. Voir Usure.

Utique (Inscription d'), 44, 3,11 et 16.

L'zès (Juifs à) au vi' s., 12, 37; au
xviii' s., 35, 102.

Uziel (Aron), médecin, 3, 103.

Uziel (Jacob), médecin et poète, 18, 283.

Uziel (Joseph, Juda, Samuel], rabbins de

Salonique, 41, 108.

Uzziel (Baruch) lIû-ipTri, rabbin de Fer-

rare, 10, 191.

Vache rousse (La\ les Pharisiens et les

Sadducéens, 2, 149.

Vaconius (F.). Die messianische Idée der

Hebra?er, 25, 134.

Vaez, nom de famille de la première
femme de Don Miguel, 18, 277.

Vaison et Hysope, 1, 74 et 81.

Valabrèf/ue (Juifs à), 12, 162.

Valahrègue, Balabrègne, Juifs de Paris

(1753 ,' 49, 126, 138, 139.

Valabrègue (Abraham , Juif de Paris

',1809), 20, 293.

Valabrègue (Bernard), Juif de Paris

ixviu' s.l, 26, 297: 49. 123.

Valabrègues (Joannas), Juif de Montpel-
lier (xviii' s.), 33, 291.

Valachie (Juifs de), 15, 132 ; massacre
de Juifs en V. (1593), 15, 140. Voir L.

Sainéan.

Valbert (G.). La question ues Juifs en
Allemagne, 1, 131; l'affaire de Tisza-

Eszlar, 7, 312.

Valbonne (Juifs de) en 1339, 8, 240.

Valcho, médecin de Mahomet II, 1, 128.

Valdès, inquisiteur, 11, 99.

Valence, ville d'Espagne (nom hébreu de),

25, 78 ; Jaime I d'Aragon invite les

Juifs à s'établir à V. (1247), 4, 33; do-

cument sur la synagogue de V. (1379),

2, 137 ; sac de la juiverie de V. eu

1391, 12, 239
;
plan de la juiverie de V.

en 1391, 14, 264; nombre des Juifs de

V. en 1391, 14, 171 ; ordonnance sur la

rouelle promulguée à V. en 1393, 6,

93; bulle de B^enoît XIII publiée à V.

en 1413, 6, 3; autodafé à V. en 1826,

5, 155.

Valence, ville de France (Juifs de), em-
prisonnés en 1247, 9, 233; privilèges

accordés par l'évêque de V. à des Juifs

en 1331, 9, 240 ; ordonnance de l'évêque

de V. sur la rouelle en 1441, 6, 90,

n. 4 ; les Juifs de V. sous Louis II, 9,

238; 41, 300.

Valencia de Don Juan (Synagogue de)

(1379), 37, 141.

Valenciennes (Le siège de] et Gerschom

en 1106 (?), 3, 154.

Valens (Les Juifs sous l'empereur), 34,

198.

Valère-Maxime et l'expulsion des Juifs de

Rome. 8, 5; Jupiter Sabazius dans V.,

36, 139.

Valette (Duc de la) et les Juifs de Metz,

2, 319.

Valin, Juif créancier de l'abbaye de Saint-

Bénigne (1208), 49, 245.

ra//arfo/id( L'ordonnance de] sur la rouelle

(1412^ 6, 93; règlement sur les Juifs

lait il V. (1432), U, 278; 13, 189; lieu

de naissance prétendu de Spinoza, 49,

167.

Valois (Noël). Guillaume d'Auvergne,

évèque de Paris (1228-49) ; sa vie et ses

ouvrages, 1, 131, 140.

Vairéas (Juifs de), 29, 254; accusation

de meurtre rituel (1247), 7, 304; 9,

232 : 23, 174.

Van. Voir Thospitis.

Van de Brande et les Juifs du Languedoc,

36, 79.

Vandales (Le Judaïsme africain au temps

des), 44, 25.

Vannes, citée dans Joseph le Zélateur, 3,

16-. le concile de V. défend aux clercs

de manger chez les Juifs, 17, 214; 33,

88 : Juives enfermées de force au cou-

vent de V., 33, 100.

Vantoux, Juif de Metz (1739), 30, 260.



DES CINQUANTE PUR\|[ERS VOLUMES 36b

Vanitah, Arabe, étail-il juif ou chrétien ?

5, 205.

Vardimas (Le nom de) et celui de Meua-

h.'m, 17, 151, 153, n. 1, 304. Voir Meua-

lieni b. Péreç.

Varron et les Juifs, 8, 18 et 25.

Varsovie (États généraux à) et martyrs

juifs, 50, 88.

Vases du Temple, leurs pérégriuatioiis, 2,

311 ; un V, judéo-chakiét'ii. 4, 165.

Vasherman (Mayer), Juif de Paris (1155 .

49, 128.

Vassel (E. . La littérature poiiulaire des

Israélites tunisiens, 50, 287.

Vatiaud, auteur d'un Mémoire sur les

Juifs (1787 , 1, 87.

Vatican [Selihot du), 2, 199; ms. du

Talmud de Tuin au V., 4, 26, note;

pièces concernant les Juifs du Comtat

tirées des registres secrets du V., 32,

68 et 73.

Vaucluse. Voir Comtat Venaissiu.

Vaudois et pratiques du Judaïsme, 7, 3 :

les V. et la transmission des légendes

juives, 13, 133.

Vaybesse Lévy de Metz, 50, 119.

Vayikra Rabba. Voir Midrascli.

Vaynesse, Juif de Metz, 7, 115. Voir

Vaybesse.

Vaz ;Abraham, Joseph , Juifs de la Mar-

tinique ^683), 2, 102, 116.

Veau d'or ^Le) et le phallus, 2, 152; culte

du V. d'or, 2, 322 ; v. et le totémisme

des Hébreux, 45, 20 et 21.

Veau le iuyf, Juif de Paris ;1296 , 1,

64.

Vedl (Massacre de Juifs à) en 1337, 4,

25,

Veeli = Vailly ;.\ube), 1, 68 ; 3, 157.

Veglia Ghetto de , 2, 187.

Vel.isquez, théologien espagnol, son juge-

ment sur les Juifs, 6, 114.

Velaunien, peuplade gauloise citée par le

Talmud Babli, 23, 21.

Velay (Massacre de Juifs à), 24, 133.

Velesmes (Juifs de au xiv" s., 7, 13 :

49, 7.

Velin, Juif de Strasbourg (1383 , 3, 59.

Vellito, Vileto, Juif espagnol \\u' s. , 4,

234.

Venceslas IV et les impôts des Juifs d'Al-

sace, 2, 85 ; 3, 58.

Vendredi, jour réservé aux Juifs de Mar-

seille dans les bains, 46, 28.

Vendredi Saint, occasion de persécutions

contre les Juifs, 3, 293 : à Troyes 1288
,

2, 242; à Valréas (1247:, 9, 234; à

Arles (U78), 40, 80 ; en Sicile, 11,

287; à Pirano, 2, 183. Voir Semaine

Sainte et Samedi Saint.

Venetianer (L.). Die Eleusinischen My-
sterien im jerusalemischen Tempel, 36,

136 et 317.

Venise ville, Uépublique de)(Nombre des

Juifs de), en 1152, 14, 172; notes sur

l'histoire des Juifs de V. de 1329 à

1491, 21, 289 ; expulsion des Juifs de

V. en 1396, 26, 205 ; en 1572, 23, 67 ;

32, 229 ; la conversion de Maître .An-

dréas et le sénat de V. (1421\ 33, 300;

concession aux Juifs de la République
de V. en 1308, 3, 219 ; les Juifs de

Gorfou sous la domination de V., 23,

66 ; 32, 228 ; les Juifs de Candie sous

la domination de V., 26, 198; la rouelle

à V., 7, 95, 96 ; meuitre rituel à V. en

1477, 1. 123; en 1705, 18, 182, 197
;

deux certificats de V. ,1688 et 1681j,

49, 295 ; une pièce diplomatique véni-

tienne sur Sabbatai Cevi, 34, 305 ; Juifs

chassés d'Espagne et de Portugal à V.,

10, 191 ; Isaac Abi'abanel et le sénat

de V., 38, 145 ; 40, 126 ; l'espagnol parlé

au XVI' s. par les Juifs de V., 40. 209
;

impression de livres hébreux à V., 8,

74: David Rubéni à V., 22, 290; Jacob

Mantino à V., 27, 44 ; \e Meor Enayim
et les rabbins de V., 33, 78 ; le pas-

teur Nicolas Antoine et les Juifs de V.,

36, 164 ; 37, 170 ; le rachat des prison-

niers juifs de Chmielnicki à V., 25,

203 et 206 ; représentations théâtrales

données par des Juifs de V., 23, 77 ;

règlement somptuaire de la commu-
nauté de V. 1697', 49. 274: l'étude

de la Mischna à V. au xviii' s., 20,

279.

Veiiosa ou Venouse Catacombes de", 1,

134 et 137; inscriptions (ix' s), 1, 133:

6, 200.

Veutadour (Ducs de\ descendants de Juifs,

33, 284, n. 2.

Vénus dans l'astrologie, 4, 169, n 6 et

172 : V. d'Héliopoirs, 43, 184.

Verceil ,La rouelle à), 7, 95 et 97.

Verdun Juifs h], H, 126, 127, n. 2 : 36,

78, n. 2.

Vergers (Les , ouvrage philosophique de

AÏ-Batlajùsi, 1, 313.

Verl'j jThibaud le Juif, bouri^eois de),

eu 1301, 2, 30.

Veruuinlon Juifs à', 7, 74.

VERNES Maurice .Les.\pocalypses juives,

conférence. A, IV, 77; Jeplité, le droit

des gens et la répartition de la Pales-

tine entre les tiibus, conférence, Act.,

cccxiiii ; le Cantique de Débora, 24,

52 et 225 ; rapport sur les publications

de la Société (1890, Ad., 22, vu;

(1891,, .4c/., 24, x;\l893), AcL, 28,
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XVI ; allocution présidentielle, Act.,3&,

V : Jésus et la propagande chez les non-

israélites, AcL, 36, xxv.

Vernes (Maurice"!. Abus de la méthode

comparative dans l'histoire des reli-

gions, 13, 148 ; histoire des religions,

14, 131 ; la science des religions et l'is-

lamisme, 14, 132 ; une nouvelle hypo-

thèse sur la composition et l'origine du

Deutéronome, 14. 309: l.o, 133; précis

d'histoire juive, 19, 158 ; les résultats

de l'exégèse biblique ; l'histoire, la re-

ligion, la littérature, 20. 137; du iiré-

tendu pol.vtiiéisme des Hébreux, 23,

156; essais bibliques, 23. lo7;24, 303;

éléments d'histoire juive, 24, 303 ;
les

sources des livres historiques de la

Bible (Juges, Samuel, Rois), 32, 293 ; de

la place faite aux légendes locales par

les livres historiques de la Bible, 36.

136.

Vernia (Nicoletto^. Voir Raguisco.

Vernon (Juifs de) en 1291, 2. 2o, 26, 27:

enl310, 2, 63.

Vkrola (P.V .Mosé, poème dramatique,

43, 152.

Véroli (.Moïse de), Juif baptisé, 3, 106.

Véroly (Moïse, Michel, Elie ,
volontaires

des armées de la Révolution, 33, 294.

Vérone (La rouelle à), 7, 95 et 96: meurtre

rituel (16031, 18, 182 et 197; le Meor

Enayim et la communauté de V., 33.

79 ; manuscrits «le la communauté de

V., 15, 117 et n. 2.

Verres et les Juifs, 8, 24 ; son procès et

les Juifs à Rome, 26, 36.

Verrier. Exposé scientifique du second

chapitre de la Genèse et questions aflé-

rentes à la création, 43, 132.

Vers à soie (La culture des) et les Juifs,

9, 143.

Vers (lesy accusateurs, 18, 128.

Versorès, personnage du Schebef Ye-

houda d'ibn Verga, 24, 4 et 6.

Vesoul (Juifs de) "(xiv« s.), 7, 10 à 26:

49, 4, 7 et 8 ; association de commerce
juive (xiv s.), 8, 161 et 189 ; ms.

hébreu de la bibliothèque de V., 8,

283.

Vespasien après la conquête de la Judée,

1, 33; les mémoires de V. sur la guerre

juive, 11, 176 ; V. et les Juifs d'An-

tioche, 45, 38 ; V. au mont Carmel. 11,

22, n. 3 et 44 ; V. mis pour Adrien

dans le Midrasch, 46, 223, n. 2.

Vésuve (L'éruption du) dans le 4' livre

sibyllin, 29, 188.

Vêtement des Juifs du Comtat, 36, 33,

n. 2 ; V. de prêtres mis en gage chez

les Juifs, 1, 295 et 296.

Vetter (P.). Die Metrik des Bûches Job,

36, 136.

Viadana (Accusation de meurtre rituel

à\ 10, 233.

ViBERT (Théodore). La race sémitique, 6,

301.

Vich Cimetière juif à), 3, 123; statue de

là Vierge à V., 48, 86.

Vichy (.\braham de) habitant de Moras

en 1349, 9, 244.

Victor de Vita et les vieilles versions afri-

caines de la Bible, 43, 37; V. et les

Juifs, 44, 26.

Victor Mayer), Juif de Paris (1733), 49,

130. '

Victoria, Juif des Colonies françaises

(xviii» s.^i, 4, 245.

Victorin (Citations bibliques de), 42, 166;

43, 15, n. 2.

Vidal, Juif baptisé à Barcelone (1391), 4,

58.

Vidal, famille juive, 20, 293
;
(Abraham),

fouflateur de l'école graluiie de dessin

à Paris 1178.3), 20, 294; 49, 121, 124;

(David, Noën, 49, 124, 140, 143.

ViD.iL (L'abbé . La poursuite des lépreux

en 1321, 40, 115.

Vidal Rendit (En), Juif de Perpignan

(1413\ 14, 61.

Vidal de Bariano, Juif de Mmes chassé

en 1307, 2, 40.

Vidal de Béziers, médecin juif, 5, 307.

Vidal de Bourrian possesseur d'un ma-
nuscrit du Mischné Tora ^1373^ 36,

67.

Vidal de l'Escalette (Samuel), Juif de .Nar-

bonne, 2, 30, 32 et 53.

Vidal de Manguio, propriétaire aux jui-

veries de .Narbonue, 2, 53.

Vidal de Perpignan (Don). Voir Menuliem

b. Salomon Meiri.

Vidal de Piera, exécuteur testamentaire

d'Estelina. sa mère, 2, 329.

Vidal de Sommières, propriétaire auxjui-

veries de Narbonne, 2, 30.

Vidal Isaach, Juif baptisé à Barcelone

(13911, 4, 38.

Vidal (Maestro). Voir Moïse de Narbonne.

Vidal. Voir Méir.

Vidal Navarrez, propriétaire aux juive-

ries de >'arbonne, 2, 32.

VID.\L (Pierre). Les Juifs du Roussillon et

de la Cerdagne, 15, 19; 16, 1 et 170.

ViD.^L (P.). Elne historique et archéolo-

gique, 13, 142.

Vidal Salomon (Don). Voir .Menahem b.

Salomon Meiri.

Vidal. Voir Salon.

Vidal (Samiel, Juif de Perpignan (xiii's.),

15, 22.
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Vidal Scnton Xantxell, Juif de Barcelone

(1392), 4, 60, 7f) etn.
Vidal Vives, Juif d'Avignoii (1558), 7,

237.

Vidalon de Cadenet et le Conseil de Car-

pentras (1460), 12, 176.

Vidas, Juive chassée d'Espagne (1492), 9,

70,

Vides. Voir Astruc V.

Vides Avij,-dor (Maître) de Cavaillon, 12,

201; 32, 74. Voir Vives.

Vides de Lates et le Conseil de Carpen-

tras (14.59), 12, 176.

Videz (Dévouement du médecin juiiy

pendant la peste d'Avignon (1506), 34,

252.

Vidoye de Carcassonne, Juif de Carpen-

tras (1589), 12, 209.

Vie future (Ceux qui n'ont pas part à la),

2, 317. Voir Charles, Lods, Roux.

Vie contemplative (La), ouvrage attribué

à Philon, 22, 21 ; 32, 305.

Vieilleville (Le maréchal de' permet ;i

quatre familles juives de s'établir à Metz

(1567), 7, 104

Vienne (Dauphiné) (Archélaûs exilé à],

6, 298 ; étal)lissement d'un Juif à V.

après la prise de Jérusalem, 1, 264
;

inscription hébraïque de V., 6, 298
;

Agobard soutenu par l'évèque de V., 6,

298 ; Juifs de V. au moyen âge, 9, 232
;

la maison de V. emprunte aux Juifs

(xiii« s.), 48, 218 ; actes souscrits par

des- Juifs de V. (1389), 9, 254; le concile

de V. et les maîtres d'hébreu, 4, 79.

Vieuîie (Autriche), citée dans des marty-

rologes, 4, 14 et 28; ordonnance sur les

Juifs de V. en 1238, 27, 106 ; le con-

cile de V. de 1238 et le chapeau des

Juifs, 7, 99 et 102 ; expulsion des Juifs

de V. en 1421, 27, 113; 28, 249; les

Juifs de V. avant l'expulsion de 1670,

20, 275; îséhémia Hayyoun à V., 36,

261
;
journal en judéo-espagnol publié

à V., 2, 323.

Vierge (La) insultée par les Juifs (contro-

verse de 1240), 3, 49; image de la V.

percée dans le monastère de Cambnin

(1322), 8, 312 ; image de la V. outratrée.

2, 287; atlas juif des statues de la V.,

48, 82 ; fontaine de la Saiiite-V. à Jéru-

salem, 3, 161.

Vier/circhen (Massacre de Juifs à) en

1338, 4, 26.

Viète d'Aupegart, préposé à la taille des

Juifs, 15, 240.

Viète le iuyf, Juif de Paris (1296), 1, 64.

Vifelin, nom de Juifs, 3, 59 ; 6, 231.

Vigilantins et les prières aux morts et

aux saints, 41, 163.

Vigiia Randanini (La catacombe juive de

la), 13, 50 et 5!.

Vigne (Origine de la), 6, 135 ; la culture

de la V. à l'époque de Joseph Caspi,

47, 152.

Vigne, Juif de Buxy (1306), 48, 221.

ViG.NE (M.). La banque à Lyon du xv' au
xviif s., 48, 299.

Vignet, médecin juif de saint Louis, 17,

216 et 225.

Vignette d'une Haggada, 25, 68. Voir il-

lustration.

ViGouKoux (F.). Dictionnaire de la Bible,

24, 303; 34, 150; Ancien Testament;
Pentateuque, 30, 142; la Bible et les

découvertes modernes en Palestine,

Egypte et Assyrie, 34, 142; la Bible

polyglotte, 41, 293 ; 43, 300 ; 50, 287.

Viguier (Les Juifs sous la juridiction du),

6, 2 et 13.

Vikkouah et Joseph l'OfQcial, 3, 1
;

édition de la Controverse d« 1240, 1,

248.

Villabona. Voir Haro.

Villaréal [Joseph Vais , Juif de Marseille

(1682), 17, 99 et 102.

Vdlars (Juifs à), 7, 8.

Villefvanche de Confient (Juifs à , 15,

32; 16, 184.

Villemand, élève du pasteur judaisant

Nicolas Antoine, 37, 169.

Villeneuf (.Massacre de Juifs à) en 1337,

4, 25.

Villeraij (Jacob de) en 1297, 2, 24.

Villingen Juifs à', 47, 125 ; le meurtre
rituel de Waldkirch il503) et les Juifs

de V., 41, 129.

Yilvorde Juifs à , 7, 200.

Vin [Interdiction du) des Samaritains, 43,

58 ; les Juifs marchands de vin en Ara-
bie, 43, M; droit payé par les Juifs

pour leur vin, 15, 235.

Vinag (Jafu.lai, Juif de Barcelone (1392),

4, 59 et 77.

Vinas, nom d'un Juif, à corriger en

Vivant, 2, 240.

Viiicens (Elisabeth), mère de J. Salvador,

3, 138.

Vincent de Beauvais et la philosophie re-

ligieuse du Judaïsme, 45, 140.

Vincent de Gonzague et les Juifs de Man-
toue, 11, 274.

Vincent Ferrer et les Juifs de Savoie, 8,

236 ; V. et le sac de la juiverie de
Valence, 13, 245 ; V. et les Juifs de
Ségovie, 14, 257.

Vines, nom d'un Juif anglais, à corriger

en Vives, 3, 290.

Violante, femme de Jacques I d'Aragon.

Voir Yolande.
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Violante de Paz, tante d'Isaac de Castro,

49, 266.

Violante Nunez, brûlée en effigie (1647},

49, 264.

Violas de Rodez, nom de Mardochée b.

Josué, 10, 265.

VIOLLET (^Paul). Précis de l'histoire du

droit français, 8, 313.

Virgile (Note sur un vers de', 32, 293.

Virgilius Assianus (Les gloses liébraïques

de), 38, 236 et 240.

Virgilius .Maro (Les gloses hébraïques ilu

grammairien), 38, 231.

Virgo Cœlestis (Temple de la), 3, 173.

Virgulti {Le P.) et les superstitions juives,

3^ 101.

ViscHER (Eberhard). Die Offenbarung

Johannis, eine jiidische Apokalypse in

christlicher Bearbeitung. 14, 132.

Visigoths (Législation des") à l'égard des

Juifs, 2, 141; 3, 133; les V. persécu-

tent les Juifs en Espagne, lo, 264.

Visille (Accusation contre les Juifs à), 8,

236.

Vislin (xiv s. , 4, 279.

VissBR (J.-Th. de).Hebreeuwsche archoeo-

logie, 41, 293.

Vita, Juif de Sicile qui insulte le médecin

converti Andréas, 3.^. 300.

Vita b. Aldalii habitant Montaurio (1053),

4, 227 et 229.

Vital, fils de David de Narbonne, 3, 216.

Vital, Juif de Manresa, o, 287.

Vital iDavid), 10, 186,

Vital de Florensac, père de Moyse, 3,

215.

Vital de Melgueil, commentateur d'Aver-

roès, 2, 340 : 5, 277, 279.

Vital di Segui f Famille du Juif) en Italie,

(1659), 2^287.

Vital. Voir Hayyim V., Mordacays V.

Cohen.

Vitale di Sacerdoti reçoit un privilège du

duc de Savoie (1372), o, 224.

Vitalis Cohen, Juif de Marseille (1443),

46, 43.

Vitalis de Cabalo, Juif du Roussillon

(1185), 15, 21.

Vitalis de >'îmes, médecin juif de Mar-

seille (xiv s.), 46, 29, n. 2. 37. n. 1.

Vitalis ^.Maître), médecin juif de Mar-

seille (1476), 46, 37, n. 1 et 39.

Vltas, Juif mentionné dans un acte espa-

gnol (1008), 2, 136.

Vitellius, Hérode le Tétrarque et Arètas,

6, 138.

Vite7i (Massacre de Juifs à) en 1338, 4,

26.

Vilerbe (Meurtre rituel à) en 1705, 18,

183 et 197.

Vitry-le-François (Juifs du bailliage de)

vers 1300. 2, 28.

Vivand, Juif du Dauphiné, 6, 298, 299.

Vivand de Communay, chirurgien du
Dauphin (1337), 9, 241.

Vivaiidus, Juif disputé par Philippe le Bel

et son frère ; de même Vivandus de

Bleva, Vivandus de Charré, Vivandus

d'Orville, Vivandus de Vado, Vivandus

le Douze, 2, 23.

Vivans. Vivanus, Juif expulsé de Saint-

Quentin. 20, 27.

N ivaiit correspond à Yehiel, 37, 260, 264.

Vivant, Juifs de Nancuise, de Poliguy

1269), 49, 13.

Vivant. Juif de Provins (1301), 2, 29.

Vivant, Juif de Guillaume le Maréchal,

possédait une Hislona Scolaslica. 41,

151.

Vivant, fils d'Héliot de Vesoul, 8, 103 et

n. 1 ; 49, 248, 255.

Vivant .\struc de Limoux, Juif de Belvèse,

2, 49.

Vivant Dauceurre, Juif de Pa'is (1296', 1,

65.

Vivant de Arlay (1269), 49, 12.

Vivant de Godemar, préposé à la taille

des Juifs. 13. 240.

Vivant de Meaux. Voir Yeliiel de Paris.

Vivant de Montréal demande à s'installer

en Bourgogne (1396), 49, 12.

Vivant de "six-Mois, Juif de Paris (1296).

Vivant de Set-Mois, 1, 63 et 64.

Vivant de Troyes, intermédiaire pour la

taille des Juifs. 15, 240.

Vivante, Juif de Corfou (xvi' s.), 23, 73.

Visas !.\braham Hiskiyya . auteur d'une

grammaire hébraïque en judéo-espa-

gnol, 23, 157.

Vivas (Josué ibn), médecin du xv" s., 3,m ; Jnda ibn V., traducteur de la

Lettre d'adieux, 5, 111 et M 4.

Vivas (Vital et Moyse), Juifs de la Grasse

(1289), 3, 220.

Vivelin, massacré à Nuremberg, 4, '23.

Vivent 1310), 7, 7.

Vives, Juif de Carpentras (xv' s.), 6, 25.

Vives Astruch, Juif de Barcelone (1392),

4, 59.

Vives Josué de Cavaillon, en mission à

Rome (1439^, 12, 176.

Vivet Herbout, Juif de Villenauxe (1220\

2, 247.

Vivian Sacerdote, banquier juif de l'Istrie

xvm s.i, 2, 184.

Viviers Juifs de) en 1400, 12, 196; en

1.322, 12, 198.

Vivo de Meaux. Voir Yehiel de Paris.

Vocabulaire espagnol des Juifs du .Midi de

la France, 22, 123.
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Vocabularium d'Alfoiise de Zaniora, 3, 88.

Vocalisation liébiaïiiiie actuelle et an-

cienne, 3, 302; étude sur la v. d'après les

niss. d'Onkelos, 8, 289 ; v. des ségulés,

33, IS : (|uel(iucs singularités de la v.

niassorétii[ue, 34, 117; v. babylonienne,

34, 131. Voir voyelles.

Vocatif et article dans la poésie hébiaiiiuc,

37, 207.

Voconius, évèque de Maurétanie, écrit

contre les Juifs. 44, 26.

Vœux. Voir serments.

VoGEL (FridericusV De Hei.-^esippo qui di-

citur Josephi interprète, 2, 316.

VoGELSTEix Hermann . Der Kanijif zwi-

sclien Piiestern und Leviten seit den

Tagen Ezecliiels, 20, 137; Die Landwirt-

schaft in Palâstina znr Zeit der Misnali.

30, 143: Geschichte der Juden iu Piom.

31, 140; 34, 142; Die .\nfânge des Tal-

muds u. die Entstehung des Cliristen-

tunis, 4o, lo2.

VoGT Cari). Antisémitisme et barbarie,

4o, l.o2.

Vohel de Dambach, Juif accusé de profa-

nation d'hostie, 2, 273.

Voile imposé aux Juives de Marseille. 46.

24.

Voiron Crescent de) J396;, 9, 2.36.

Voituie (Défense aux Juifs de monter en .

en 1383, 3, 100.

VoLCK !W. '. Zum Kaiiipf uni Bibel u.

Babel, 46, 297.

VoLK.MAR (Gustav). Urcbristlicbes An-

daclitsbucli. Lelire der zwOlf .\pcislel an

die VOlker, 11, 296.

VoLLMEB H.;. Die .Altlestamentliclieu Ci-

tate bis Paulus. uebst einem Anbang
ùber das Verliâltniss des .Apostels zu

Pbilo, 31. 140.

Vol/af/ffio (Joseph Haccoheii fut nn-deiMu

à , 16, 29, 43 et 44.

Voltaire Le Juif dans le théâtre de , 39,

124; V. reproduit des aggadot juives,

11. 209; 40, 83.

VoLTER fD.;. -'Etrypten u. die Bihel. 48,

299.

Vulterra, 34, 311.

Volterra (Aron Hayiin . auteur d'un ou-

vrage sur les synonymes hébreux, 24,

139.

Volubilis (Inscription hébraïque à , 22,

294; 44, 9 et 11.

Volumuius (Synagogue de) a Piome. 11,

26.

VoLZ :P.). Die vorexilische Jahwepro-

phetie u. der Messius in ilirem Verhâlt-

niss dargestellt. 36. 136 ; Jiidische

EschatoIo!.'ie vou Daniel bis Akiba, 46,

297.

Voral (Vorarlberï) (Statue de la Vierge

h\ 48, 89.

Vôrden Persécutions à) en 1349,4, 27.

VosEN C. H. . Piudimenta lingu* he-

braiccf, 16, 311.

Vossius ^Dionys) l't Menasseli b. Israël,

20, 264 ;
49," 103, n. 3.

Vossius (Isaac (Lettres de Manassé b.

Israël à), 49, 98, 103.

Voyage (Le saint) de Jérusalem du sci-

gneui' d'Analuxe, 1, 310 ; v. d'.Alexan-

die au Paradis. 2, 298.

Voyelles Pauvreté de l'hébreu eu), 3,

151 ; les voyelles hébraïques chez les

grammairiens juifs avant Qamhi, 18,

123; ouvrages sur les v., 40, 91; v.

écrites dans les manuscrits par un
autre scribe que celui du texte, 42,

113, note; véritable prononciation des

noms des v.. 44, 308. Voir vocalisation.

Vulcaiu identitié avec d'autres dieux, 3,

183,

Vulgate (Origine de la] du Nouveau Tes-

tament, 42. 134; la V. et les cita-

tions bibliques des auteurs africaius.

42, 131 et 143; Terlullien et Cyprien

d'accord contre la V., 42, 144 et 133;

saint Augustin et la V., 43, 29; les

Donatistes et la V.. 43. 34; la V et les

versions latines antérieures, 43, 17:

triomphe de la V.. 43, 40; histoire de

la V. au moyen âge, 28, 130 et 131 ;

Virgilius Marô et la V., 38, 239 ; texte

correct de la V. établi en 1109 par

Etienne de Cileaux avec l'aide de Juifs,

18, 137: 28, 131; la V. connue des

rabbins français du moyen âge, 3, 6;

d'Aboul-Waiid, 4, 273; la V. corrigée

par Nicolas de Lyre à l'aide de Raschi,

26, 173 ; 27, 260 ; la V. délaissée pour

le texte liébreu en Italie au xvii^ s.. 27.

42 ; mots hébreux transcrits fiar la V.,

49, 20, n. 2 ; Carthage nommée dans

la V., 44, 2 ; la V. sur Isaïc, liv. 7. 44.

283. Voir Bible (Traductions de la .

Vuyon. Juif de Bracoa (1390i, 49. U.

TV

Wackenheini (Martyrs juifs de^ en 1349,

8. 134 ; i!373', 4." 26.

\V.A.CHTER. Wo lieirt das Salomonische
Guldland Ophir?'48, 299.

Wagenseil (J°an-Christophe) imprime la

relation hébraïque de la Controverse
de 1240. 1. 248; W. et la censure, 12,

24
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315 ; relations amicales de W. avec le

D' Léo Wiiikler, 20, 275.

Wagner hM.K Die Parteimigen im jiid.

Volk zur Zeit Jesu, 27, 28fi.

Walib ibn Mounahlnli et les contes juifs

(les Mille et une Nuits, 39, 142. Voir

G. Huart.

Wahl (Mauricei. De reirina Bérénice, 28,

311.

Wahrman.n fAdolfj. Geilâchtnissrede fiir

Ad. Crémieux, 1, 125.

Wahrmund. Babylonierthum, Judentliuni

u. Christenthum, .'>, 131.

Waizen (Consultation d'Israid de Briinn

sur un assassinat ài, 2, 143.

Walachc (Isaac), médecin à Metz (1620),

7, 107.

Walch (Maurice). Les captifs, drame, 9,

130,

Waldeck (Oskar). Biblisclies Lesebuch

fiir die israelitische Jugend, 6, 301 ; 7,

310 ; Grundiicdanke der biblisch- tal-

mudischen Etliik, 7, 310 ; Deutsches

Gebetbucli, 13, 148; Glaubens- und

Pflichtenlehre. 13, 149.

Wiildenberff, localité citée dans le Me-

morbucli de Mayence, 4, 24.

Waldkirch (en Brisgau) (Accusation de

meurtre rituel à) en 1303. 44, 129 ; 47,

127.

Waldsliul (Persécutions k) en 1349, 4, 27.

Waldstein (Comte Albert; et les Juifs de

Prague, 29, 139.

Waliche. Voii- Menaliem Maulin W.
Walkenslein (Massacre de Juifs ii) en

1338, 4, 26.

Wall (D'I (Comnu'ut le) eut en sa posses

sion des papiers provenant du Saint

Office, 3, 94.

Wallace (E. s.). Jérusalem tlie Holy, 38,

300.

Walldurn (.Martyrs k] en 134'J, 8, 13o.

Wallicli, famille juive, 9, 117, u. 2.

Wallicli Isaki, docteur de l'Université de

Padoue, 18, 29.j.

Wallich (Menahemi, rabbin et médecin

de Coblence (1750), 9, 117, n. 2.

Wallick, village d'Alsace autorisé à rece-

voir des Juit's (1561), 6, 236.

Walls [S..]. The oldest drama in tlie

World : tlie book of Job, 24, 303.

Walter (C. L.i. Babel, Biljel u. Bebul,

46, 297.

Walter iF.;. Die Prophetea in ilirem

sozialen Beruf und das Wirtscbaftsieben

ibrer Zeit, 41, 293.

Walther, Zinsmeister àHaguenau (xiv's.),

3, 59.

Want (Zalman, Zanwilj, Juifs de Metz

(xvii* et xvm' s.), 5, 148.

Warocli. Voir Barucli.

Warring (Gh. B.). Geni'sis I and niodcrn

science, 25, 134.

Warlemherg, localité citr-e dans le Me-

niorbucli de Mayence, 4. 24.

Wussct'bnrg (Persécutions ;i) en 13i9, 4

27.

Wasscrdorf, localiti' citée dans le Memor-
bncb de Mayence, 4, 24.

Wasi/ngen, localité citée ilans le .Memor-

bunh de Mayence, 4, 24.

W.\Tsn.\ (R. A.). The Book of Job, 24, 303.

WalviUer (Persécutions à) en 1349, 4,

27.

Weher i.Ferd.'!. Die Lebren des Talmud,

13, 149; Jiidiscbe Théologie auf Grand
des Talmud u. verwandter Schriften

uemeinfasslich dargcstellt, 34. 142.

Weber (0.). Théologie u Assyriologie im

Streite am Babel u. Bibel. 48, 299.

Webster (Les Juifs dans le théâtre de), 5,

313.

Weoell (Abr.^i. Geschichti' der jiidiscben

Geiueinde Diisseldorfs, 18, 158.

VVeichmanîs (F.). Das Schâchten, 38, 300.

Weider d'LIdine (Paul), Juif renégat, 27,

58.

Weil (Deux iréies) eonveiiis par Bossuet,

2, 319.

WEIL (Isidore). Études talmudi(iues, 3,

276
; Leviticus xvii-xxvi u. Hezechiel

iHorst), c. r., 5, 149; Jus prima' noctis

(Schmidt), c. r., 7, 156.

Weil (Isidore). La caractéristi(iue d'Israël,

21, 314.

Weil (Samuel), rabbin de Bibeauvillé, et

Klie Schwab, A, II, 164; 44, 109 et 113.

Wi'ii.L (Alexandre). Le nouveau Sinaï, 1,

131; lois et mystères de l'amour, 1,

132 ; risaïe du faubourg Saiut-Honoré,

4, 153; nos fiançailles, 6, 302: souve-

nirs intimes de Henri Heine, 6, 302
;

les grandes Juives, 6, 302 ; le Penta-

teurpie selon Moïse et Ezra, 10, 279
;

fleurs de l'esiirit et de la sagesse des

rabbins, 10, 279; Kniltelverse eines El-

sâsser Propheten, 12, 131 ; mes romans,

13, 149; le centenaire de l'émancipa-

tion des Juifs, 16, 311 ; cris d'alarme;

épîtres aux Juifs, 20, 157; les cinq

livres de Moïse, 21, 314.

Weill (Emmanuel). Juda .Maccabée, suivi

deR. Akiba, 41, 294.

WEILL (Georges). Les Juifs et le Saint-

Simouisme, 31, 261.

Weill (Henri). Les Herniocupides et le

peuple d'Athènes, 23, 150.

Weill (Isaac). Le prosélytisme chez les

Juifs selon la Bible et le Talmud, 1,

132.
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NVeill Ji'k.l . ilOlxTiiay, .i Hirtzcl Lt-vy.

A. l, lilO.

WKILL (Julien . Mnolas Antoine. 37.

ICI; un poète juif au xii" s., Juiia

Halévi, conlVrcncc. Ac(., 38. i.xv :

les mots tt-'3p;n '^"'•îP 'ians la cmn-

liiainli- ifKzr'diiel sur le rui de Tyr

;xxviit, 11-1!);, 42. 7; un texte île

Montes(|uieu sur le judaisme, 49, loO :

Spinoza et le Judaïsme, 49, 161 : une

inscription hébraïiiue à Lozère, 49,

305. C. R. Der " Fiihrer » Maimiini's

in (1er Weltlilei-atur iKaufmann), 39,

155 ; Studien iiber Salonion ibu Gal)irol

(Kaufmann), 41, 309; Untersucliuni.'^en

iiber Philons u. Platous Lehre von der

Weltscliopfung- J. Horowitz, 42, 283
;

revue bibliographlipie, 45, 133; "litTN

rmsc— (E. Grliber), 45, 133: -\y") p-^n

'TCDn:! (A. llymanl, 45, 13 i; "j-isn

(Horodezkyl, 45. 134 ; abciT' "^TIS

iWertheimer), 45, 134; The ji'wish Kn-

cyclopedia, 45, 138: Was bat .Muluini-

med aus dem Judenthume aufgenom-
men l.\. Gciger), 'i5, 139 ; Die Scliolastik

des di'eizehuten Jalirhuuderts in iliren

Beziehunireu zuni Judenthnin uud zur

jiidischen Literatur (Guttmanu'. 4."i. 140;

Die Relii;ion Babyloniens und Assyiiens

(Jastrow}, 45, 141: Le Contre Apion

(trad. de Léon Blum), 45, 141 ; Das

Leben Jesu naeh jiidischen Quellen

(Kraussl, 45, 148; Die Judenverfolgun-

iren im zweiteu schwedisch poluischen

Krieire (Lewin', 45, 148 ; Fez (Muulié-

ras). 45, 149; Was lehrt uns Harnack

(Perles), 45, 149; Hieronymus' Conimeu-

tar zu den zwOlf kleincn Propheten

(Rahmi-r), 43, 150 ; Die relig^iôse Poésie

der Juden in Spanien ISaclis'. 43, 151 ;

Menasseh hen Israel's mission to Oliver

Cronnvell iWuIf;, 45, 152; catalisue

d'une exposition de livres hébreux à

Francfort. 43. 156: Der Miki'okosmos

des Josef ibn Saddik S. Horowitz,, 46,

314; Gazali (Carra de Vauxl, 47, 155;

la renaissance de la littérature hébraï-

que (Slouschz\ 47, 137; le livre d'Isaie

(A. Condamin-, 50, 296.

Weill (Méir b. Jacob), copiste du mémo-
rial de Ribeauvillé, 40, 233.

Weili- Michel A.). La parole do Dieu ou

la Chaire israélite ancienne et moderne,

i, 131.

Weixgartex {L.;. Die Syrische Massora

naoli Bar-Hebraeus, 18, 158.

Weinheim (Massacres à) en 1298, 4, 13;

(1349), 8, 133.

Wkinsberg (Leopold). Der Mikrokosmos,

lin auiieblich im 11', .lahihuadert von

drm Cordubeiiscr Jusef ibn Zaddik vei-

fasstes pliilosoi)hisches System, 18, 312.

Weixstrin (.N. J.;. Beitrai-'e zur Geschichte

di'r Kssâer, 24, 303 ; Zur Genesis der

Airada, 41, 294; 43, 139.

Weiskopk s. D.). Wenn das Gliick vvill.

20. 157.

\Vei<8 j.-u:,. Voir T^'cim "n~ "in-
Weiss (C. t. . Geschii-hte u. lechtliche

Stelluug: der Juden ini Fiirsthist.-Strass-

burtr, 34, 143.

Weissherg (.Max). Die neuhebiâische Auf-

klarungslitteratur in Galizien, 36, 314.

VVeissbuout Karl). Gatten-Pflichten nach

Bibel u. Talniud, 23, 137.

Weis.senhurr/, localité citée dans le Me-

morbuch de Mayence, 4, 24; massacre

en 1349, 4, 28; meurtre rituel à W. en

1541, 16, 100.

Weissensee (.\ccusation de meuitre rituel

à) en 1303, 25, 224.

Weisslowit.s (Nathan l'rinz u.Derwjsch,

21, 314; 23, 157.

Weilchingen, localité citée dans le Memor-
buch de Mayence, 4. 24.

H'^e/Wo/'/' (Persécutions à] en 1349. 4, 27.

Well».\l'sen (J. . Lunité de sanctuaire

chez les Hébreux, 1, 132; Abriss der

Geschichte Israels und Juda's, 10, 279;

Skizzen und Vorarbeiten, 12, 131: 20,

157; 25, 134 ; 39. 146; Die Composition

des Hexateuchs und der historisclien

Biicher des Alteii Testaments, 19, 158
;

Israelitische u. jiidische Geschichte, 30,

143 ; 31. 140. Voir Knieschkz.

Welschbei'f/ Massacre de Juifs à) en

1338, 4, 26.

Wellkii'chen (Persécutions à) en 1349, i,

27.

Wexola.nd (P.). Die iihilosophischen

Quellen des Philo von Alexandria in

seiner Schrift iiber die Vorseliuns-, 24,

304; 25, 134.

Werth (Isaac) demande à résider ji Hur-

hourg (1748), 48. 108.

Wertheim, localité citée dans le .Memor-

buch de .Mayence, 4, 24; persécutions

à W. (1349), 4, 27 et 29.

Wertheim G ). Die Arithmetik des Elia

Misrachi, 34, 143.

Wektheimer. Histoire de la formation du
Talmud, 1. 310.

Wessel (S ). Das Targum znin Bûche
Ruth, 41, 294.

Westhofen (Le Mémorial del, 40, 233.

Weston (James). Sir Mose» Montefiore,

M, 299.

Westph.\l ;A.^. Le Deutéronome. 24,304;
les sources du Prntateuque. II Le pro-
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blémc liistoiique, 24, 30i; Jehovali.

Les étapes de la révélation dans l'iiis-

toire du peuple d'Israël, 48, 300.

WESTriiAi, (G.^ Die Vorstelluiig- von einer

AVolinuna Jalnves nacli den alttesta-

nientlichen Quellen, 48, 300.

Weslphalie (Massacre de Juifs en) (1349),

4. 29.

NVetstein (F.). Archives de la eommunauté

juive de Gracovie, 43, 293.

Welzlar (Massacre de Juifs à) en 1349,

4, 29.

Wetzstein (J.-G.). Das batanaisclie Gie-

belgebirge, 12, 131.

Wevelinfjkofen (Massacre de Juifs à)

pendant la première croisade. 2o, 192.

Weyl a. . Die Bedeutuuir des Hanses im

alitestanientliclien Erzieliunirsplane, 4(i,

297.

WEVL (Jouas). Les Juifs protégés frant;ais

aux Échelles du Levant el en Barbaiie,

12, 267 ; 13, 277 ; la résidence des

Juifs à Marseille, l7, 96.

Wickerslieim, localité citée dans le Me-

morhuch de Mayence, 4, 24 et 2;j.

WicKES William'. A treatise ou the ac-

centuation of the twenty-one so- calied

Prose Books <if the Old Testament, Ki.

142.

WiOAL (I)' Victi.r . Moussah le fou, his-

toire ak'érienne, 23, liiO.

VV(V/(/pr« ^Massacres à) en 1288. 4, 14.

Voir NViedern.

Widdin (Établissement de Juifs hongrois

à), 2, 32.0.

Widmanstadt (Jean-Albrecht) (Les armes

dei, 1, 298 ; 3, 157 ; W. et Jacob Man-

tino, -21, 212.

W'iebelingen (Massacres à;, 4. 11.

W'iedern (Massacres à) eu 1288, 4, 14:

(1336), 4, 25 : W. localité citée dans le

.Memorbuch de Mayence, 4, 24.

Wiener (A.). Die jiid. Speisegesetze nach

ihren verschiedenen Gescliïchtspunkten,

30, 143.

Wie.ner (H. -M.). Studies in bihlical law,

50, 287.

Wiener (Léo). Tlie history of Yiddish

literatnre in the nineteenth century, 38,

301 ; Popular poetry of the Russian

Jews, 38, 301.

Wiener-Neustadl (Juifs à), 27. 107 : 2S,

249 ; inscriptions tumulaires de W.-N
,

29, 245 ; 30, 300 ; Juifs de Sopron à

W.->'., 35, 158.

WiEUNiK (P.). History of the Jews, 43, 300.

Wierxikowski 1.). Das Buch Hiob uach

der Auflassung der rabbin. Littfratur

in den ersten fiinf nachchristlichen

Jahrhunderten, 46, 297.

WiESEN (J.). Gescllichte u. Methodik des

Schulwesens im Talmud, 24,304; Thora-

Pfoile. 38, 301.

Wiesloch (Martyrs juifs à) eu 1349, 8,

134.

WiETZKE (Emil). Dei' l/ihlische Simson,

der aegyptische Horus-P«a, 18, 158.

WiJNKOOP (J.-D.). Manual of hebrev\-

grammar (trad.), 38, 301; Handlciding

tôt de kennis der hebrecuwsche taal,

45, 152.

WiLDEBOER (G.). Die Litteratur des Alten

Testaments nach der Zcitfolge ihrer

Entstehung (trad.l, 30, 143 ; Die Sprii-

che, 36, 314 ; Jahvedienst u. Volksreii-

gion in Israël in ihrcm gegenseitigen

Vcihaltniss, 38, 301.

Wildmanstadt. Voir Widmanstadt.

Williams (Roger), écrivain anglais du

svii" s. favorable aux Juifs, 6, 99.

WiLLRiCH ;Hngo). Juden u. Griechen vor

der makkabaischen Erhebnng, 32, 299;

Judaica. Forschungen zur hellen.-jiid.

Gescllichte u. Literatur, 41, 294.

Wil/shofen (Massacre de Juifs à) en

1338, 4, 26.

Willstâdt. Voir Isaie Lamliert.

WUmliersdorf (Imprimerie héhiaii|ue

de), 47, 145.

Wi.MMER (J.\ Palastina's Boden mit sei-

ner Pflanzen u. Tierwelt vom Beginn

der bihi. Zeiten bis zur Gegenwart, 46,

297.

Wimphen (Persécutions à; eu 1349, 4,

27 ; la truie de l'église de W., 20, 271.

Wimjihen, nom de Juifs de Paris, de

Metz (xviii' s.;, 49. 126, 131 ; 50, 260.

WiNXKLER (H.) Keilinschriftliches Text-

bucli zum .\ltfn Testament, 24, 304;

25, 134; Alttestamentliche Unter-

suchungen, 25, 134 ; Altorientalische

Forschungen, 28, 311 ; 32, 299 : 38, 301
;

39, 146 ; Volker u Staaten des alten

Orients, Gescllichte Israels in Einzel-

darstellungen. 31, 140; 41, 294; les

lettres de Tell- Amarna, 35, 122; Die ba-

bylonische Kultui- in ihren Beziehungen

zur unsrigen, 46, 297 ; Abraham als

Babylonier, Joseph als .Egypter, 46, 297.

Windeaheim (Massacres à), 4. U.
WiNER. Chaldâische Grammatik fiir Bibel

und Targumin, 5, 298.

Whiffershei/n, village d'.-Vlsace autorisé à

recevoir des Juifs (1561), 6, 236.

Winheim, localité citée dans le Menioi-

bucli de Mayence, 4, 24.

Winkler, famille de médecins juifs, 20,

275.

WiNKi.ER (A.). Beitrâge zur Kritik der

Midrasch Threni, 31, 140.
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Winsbeke, poète allemand, et 1p testament

d'EIiézer de Wornis, 2, 1o9.

VVlN'TER I Jaool)). Die Slolluiifj dor Skiaveii

l)ei don JiidiMi iti reclitlirlier ii. iresell-

schat'tlichui" Hi'zu'limig iiacli laliniuli-

sclien yiiellen, I i, 132 : Dio jiidische

Litteratiir soit Abschluss des Kanoiis,

28, :î07.

Wi.MKUKKi.D (K. von . Coninii'iitai' nlier

d. Biirh loi), 38, 301.

W/«<e)7/ii(r (Massacre de Juifs ;0 en 1349.

4, 29

Winlzenhei») Les Juifs de) et Joselmann,

5, 95.

WiSE (S.-S.). Tlie improvenient of tlic

moral qiialities, by Saionion ibn Gabi-
rol, iJiinted from an iHii(iue arabic nia-

nu>rri]jt toiretber with a translation,

43, lo2.

Wisigoths. Voir Visigotlis.

Wisse7)iboiirr/ Massacres de Juifs et de

prosélytes à; en 1270, 4, 11 et 13;

martyrs juifs à \V., en 1349, 8. 134.

WiTHA.M (.\. R.j. Handbook to the history

of the liebrew nionarchy to the acces-

sion of Salomon, 4.'j, 132.

Witlemberçi iLa truie de'i, 20, 270; 23.

313.

Wittersheim[i\i\U de Pologne à], 8. 243.

VVittersheim. Voir Abraham W.
Wittersiieim [Samuel. rahl)in à Metz,

membre du grand Saohi'drin, 13, 121.

WiTTMANX (Michel). Die Stelhini; des hi.

Thomas von Atpun zu .\vencoiMol. 41,

311 ; Zur Steliunir Avencebrors ini Ent-

wickinnsganç der arabischen Philoso-

phie, 30,"287.

WoBERsiN F.). Die Echtheit der Bilam-

spriiche Nombr., xxii, xxiv), 41, 294.

Wodan, identifié avec le Juif errant, 2,

322.

WœRXH.\F\T Leonardo .Mar.). Figura Jc-

rosolym.Te tempore Jesu Ciiristi, 5, 298.

WOGUE ^Lazare . Observations sur une

note de M. Player Lambert, 24, 142;

réplique à M. Lambert, 23, 263.

WoGUE (Lazare). Histoire de la Bible et

de l'exégèse biblique jusqu'à nos jours,

2, 316 ; cours de théolo!i:ie juive, 16,

311 ; le Guide du ("royant Israélite, 38,

301.

WonLGEMiiTH J.i. Li' droit pénal juif,

47, 136 : Beitrage zu eincr jiidisciieii

Homiletik, 30, 276.

WoHLSTEiN (Joseph . Dio Hagiographoii,

18, 138.

Wolf. Voir Wolll.

WoLF (B.). Die Geschiohte des Propheten

Jona nach einer karschun. Hds. der K.

Bihliothek zu Berlin, 36, 136.

Wolf i'.uhl. doi'teur de la loi a Obernai

(xviir s. , 41, 134; en relations avec

Josejdi Slciidiardt, 43, 317.

Wolf Capito, Jitselmann et Luther, 3,

101.

Wolf -G.). Die Gcsciiichte Israels fiir die

israelitische Jiigend, 2, 317 ; Die Ju-

deu '.Vuti'iche-Hongrie , 7. 310; Das

tridentinische Concil und der Taimud,

12, 131 ; Aus der Zeit der Kaiseriii

Maria Thcresia, 16, 312.

Wolf liohenfelden, rabbin (xvin* s.). A,
II. 164.

Wolf (Jean) et la truie de Wittemberg,

20, 270.

Wolf Lévi, docteur de l'Université de Pa-

doue, 20, 276.

Wolf (Lucien). Sir Moses Monteliore, 10,

280 ; Catalogue of the An2:lo-Jewish

Historical Exhibition, 16. 303; Plan of

a dictionary of Anglo-Jewish Biogra-

phy, 16, 312; Jewish coats of arnis,

19, 138 : Meuasseh b. Israël 's mission

to Oliver Cromwell, 43, 132.

Wolf (R.;. Die siebzig Wochen Daniels,

18, 312.

Wolf (Simon). The American Jexv as pa-

triot soldier nnd citizen, 32, 299.

WolfenbiUlel (Les mss. hébreux de), 11,

280.

Woltf. Voir Wolf.

WoLFF (A.). Miscline Tora ;trad. alle-

mande), 23, 137; Das jiid. Berlin gegen

Ende des 18. Jahrhunderts, in Abbil-

iluuifen u. Meilaillen, 43, 293.

Woltf b. Meir, Juif de Metz (xviir s. ,3,

148.

WoLFF (L.). Humoresken aus dem jiidi-

schen Volksleben, 14, 132.

WoLFF (M.). Eschatologische Gedanken
Miisà ibn Maimun's, 23, 137.

WoLFF ^Mathieu). Variétés homilétiques

sur le Puntatenque tirées du Midrasch,

41, 294.

Wolfshagen (Massacres à) en 1233, 4, 10.

AVoLFSOMN J.). Der Eintluss Gazàli's auf

Chisdai Crescas, 30, 287.

WoLFsoHN (L.). Das Targnm znm Pro-

pheten Jeremias in Jemenischer L'ebei'-

lieferung, 46, 297.

WoUii/nie (Juifs de) au xvir s.. 21, 270.

WoLTEK (Eugen . Der Judenknabe, 3 grie-

chische. 14 lateinische u. 8 franzœ-

sische Texte, 1, 132.

WooD (H.). Hebrew Monarchy. 41, 294.

WoiiCESTER (E.^. The book of Genesis in

the light of modem knowledare, 43,

300.

WoRDswoRTH (Elisabeth). The decalogue,

26. 288.
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Woiilach (Hertz), Juif do Paris 1753). 49.

130.

Woriiis (Massacre des Juifs de^i en 1096,

4. 10 ; 25, 190 ; en 1349, 4. 26-28 ; 8.

134; 37. 147; Meniorhuch de W., 2,

1.51 ; 16, 318: 28. 303 : les martyrs de

W. (1096) cités dans un Memorbuch

sont ceux de Wurzbourir (1146), 37,

148; la communauté de W. de 13 i9 à

1438, 48, 298
;
persécutions des Juifs

de W. en 1636, 38, 283 ; incendie de la

synagogue de W., 44. 106, note ; in-

scriptions liébraïques de W., 34, 133;

épitaphe hébraïque de W. (1U83), 1,

133; noms français portés par les Juifs

de W.. 38. 230 ; Raschi à Worms, 37,

318; Isaac h. Dorbolo à W., 44, 237;

Méir de Piolhenbour.!,'- enterré à W., 20,

23: Juifs de W. et Joselmann, 2, 273 :

16, 100. Voir L. P.oths.liild.

Worms, nom i)orté par des Juifs de Paris

an xviir s.. 49, 131, 132, 133, 139.

Worms (Aaron) ou Wormser. labbin d"Al-

sace '1681), A, II. 103: 8, 267; 41.

119.

Worms (Aaron), rabbin à Metz (1717), 8,

267; 12, 297; 13. 119; 19, 117; 50,

260.

Worms (M.). Die Lehre von der Anfanirs-

losiskeit der Welt bei den mittelal-

terliclien ai'abischen Pliilosophen des

Orients u. ilire Bekâmpfuni durch die

arabisclien Tlieologen (Mntakallimun),

43. 300.

WOP.MS (Uené). Spinoza. Ad., 28, xu.
Worms de Piomilly, banquier à Paris

(1818.. A, m, 170, n. 1.

Wormser (Aron). Voir Worms (.\aron).

Wheschnek ( Leopold ) . Samariianisclie

Traditionen miti:etlieilt nnd nacli ihrer

'geschicblliclien Entwickelun^- uiiter-

sucht, 16, 312.

Wright (A.). Psalms of Davidand higher

criticism, 43, 300.

Wright G.-H.-B.). Was Israël ever in

Egypt? 31, 140.

Wi'iNsr.HE (Aug.). Der Midrascli Bereschit

Piabba (Irad.), 3, 294 ; Die RâUiselweis-

heit bei den Hebrâern mit Hinbiick

auf andere alte Volker, 6, 301 ; Pcsikta

des Rab Kabana, 10, 279: Der Babylo-

nisclie Talmud in seinen haggadischeii

Beslandtbeilenwortgetreu iil)erselzt und
dui'cli ^"oten erlantert, 12, 132 ; 13,

149; 16, 312; Midrasch Tebillim (trad.

allem.), 25, 134; Die jiJd. Litleratur seit

.\l)Sohluss des Kanons, 28, 307 : Die

Freude in den Schriften des Alteu

Bundes, 32, 299 ; Die Sagen vom Le-
bensbaum u. Lebenswasser, 50, 287.

Wurtemberg (Di'oit de doniicile et de

passage des Juifs dans le) et Joselmann,

2, 275-276 ; le décret de 1808 appli-

qué dans le W., 27, 162.

Wurlzbourg (Massacres à) en 1147. 4.

10 ; 37, 148; (1298), 4, 13 ; (1349;

1379), 4, 27 et 28; W., localité citée

dans le Memorbuch de Maycnce, 4, 24.

Wyking (A.). Die Judeu Derlins, 6, 1 iO :

24, 304.

Wyler (Leopold!, rabbin d'Endin-en (18401,

46, 274.

X"" x' x', lettres signiliant fùnlosch. Ka-
dosch, Kadosch, 15, 123.

Xab Xaia, Juif de Montaurin (x'i" s :, 4,

229.

Xahani iJanya), Juif de Bai-celune, 4. 63,

74 et 77.

Xanlen (Massacres à), i, II; 23, 185;

37, 150; meurtre rituel à X. (1891),

25, 162, 172.

Xénophane fLe munothi'isme de , 13,

143.

Xerxès = Ahasvcros de la Bible, 28, 32.

Ximèue de Cisneros (La ]*olvi;lotte de
,

27, 38.

Xinlzenaue, Juif de Metz (1393', 7, 107.

Xipiiilin et le récit de la l'évolle des Juifs

su.us Hadviiïn, 1,54; X. et les Juifs de

Gyréne, 6, 29 i.

Xisuthrus, le Noé babylonien, U, 290.

Xulell (Garriga Maynion), Juif de Ma-

jnniue (1383), 40,'l69; 42, 278.

Xidelli, famille juive de Majorque, 4, 38.

Xulelli (Davin), premier inai-i de la femme
de Léon Mosconi, 39, 242 ; 40, 170.

Xuxen. Voir Schoschan.

Yaddoua, auteur cité par Kiikisani, 30,

14.

Yabia b. Zacai'ia de Tibéiiadr, maître de

Saadia, 30, 123.

Vahia ibn Dâoud. Voir Hayyoudj (Jiida b.

David).

Yabya b. Salomon Cominero, 2, 136.

Yahia b. Souleymàn et Isaac ibn Baroun

30, 191.
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YAiii'r).v (A. -S.). l>nilci,'^(iinpiia zii ciiior

iMshnaligcii H(!i'aiis;^alit' tics Kilai al

Iliitdjd i/n fiirtl 'id aiqnliiM von lia-

cliva ihn Josof il)ii Paciùila ans di'iii

Anilahis, 49, loi ; îiO, -287.

Yalkout, œiivio de Siuioii Haddarscliaii

de Francfort, 7, 202 ; le Y. Scliiinooni

est-il de deux aiUfiirs? 26, 76 ; la source

do Y. Il, 2"), 44 ; un Y. nis. et le Y.

Scliimcoiii, 25, 4!) et 51 ; le Y'. Makliiri,

source du Y. Scliinieoni, 2."i, 40; le

Y. Schimeoiii et le Y. lia-Makliiri, !26, 76
;

une source du Y. (un niidrasch sur le

Cantique), 35. 230; un [lassaiie dil'licile

du Y., 39, 132.

Yalkout Makliiri J.a préface du 26, 160,

318; le Y. sur Isaïe, 28, 300; sur les

Psaumes, 40, 282. Voir iT'zi^n OipT"».

l«/o, ville de Palestine, sa situation, 34,

50.

Yamna, nom assvrien de Cliypre, 2, 12.

Vannai i^R.) i^Les décisions de] au sujet de

la ditne et de l'anni-e sabbatique, 34.

197 et 206.

Yaqar, nom porti' par des Juifs de France,

20, 2.57.

Yarmout (Emidacemciit de), 34, 52.

Vaschar b. Hésed, auteur caraite qui cite

Anan, 45, 53.

Vasna (Le) et les six feux du Taliuud, 1,

189.

Yatlirib. Voir Médine.

Vawau, nom des Ioniens, 2, 12 ; les des-

cendants de Y'.. 13, 3 et 11.

Y'azdegerd. Voir Yezde!,'erd.

Year book of the Centi'al Conférence of

American rabbis, 1903, 48, 300.

Yeehlin. nom de femmes juives, 4, 20-

22.

Vedaia b. Samuel de Lnnel et Isaac Petit,

43, 245.

Vedaia Penini Bedarsi, 20, 244 ; 22, 160
;

date de la naissance de Y'., 20, 248
;

auteur du Behinat Olam, 3, 82, 234
;

ms. de cet ouvrage, 5, 251 ; le Behinat
et les savau'S chrétiens, 20, 267 ; réim-

pression du Behinat avec commentaire

de Moise Galante. 13, 132; Yeliiel Nissim

de Pise combat dans un ouvrage Y'.,

26, 92 et 94 ; la lettre de Y. à Salomou
b. .\dret, 29, 215.

Yediael. Voir Aschhel.

Vedidia b. Moïse de Recanati ou di Ri-

miui, traducteur italien du Moié, 25,

133; Y', dédie sa traduction à M(>naheni

Azarya da Fano, 35, 84, n. 1.

Veliawmélék (Siéle d(!), roi de Bvlilos. 3.

312.

Yehiel, parent de II. Tarn, 1, 232.

Veliielb. Abraham, Yeliiel b. Ascher, Yehiel

b. Klii'zer nakados(;li. Yehiid b. Isaac,

Vt'liiel b Isaac llalévy, Yehiel b. .)a(U)b

le Cohen, Yehiel b. .Menahem le Cohen,

Yehiel b. Ouri, Yehiel b. Pessah llalévy,

Yehiel b. Reuben, Yehiel Hazaken b.

Joseph et b. Otliniel, massacrés à iNu-

remberg (1298), 4, 19-22.

Yehiel b. Azriel Trabot iPesaro, 1571!, 10,

183 200.

Yehiel b. David di^ Cohen, massacré à

Blois, 4, 12.

Yehiel b. Joseph de Paris =: Vivant de

Meaux, 1, 70, n. 3, 248, n. 1; 15, 236;

Y. né à Meaux, 6, 175, n. 1 ; Y. et la

condamnation du Talmud, 1, 141-142;

ms. de la controverse de Y. avec Donin,

1, 224; Y. et Joseph le Zélateur, 1,

232; vie de Y., 3, 4; sa controverse

avec Donin, 1, 248 ; son départ de

Paris et sa mort à Caïffa, 1, 248 et 70 ;

Y., maître principal de R. Péreç, 45,

214; Y', cité par Azriel Trabotto, 4, 214

et 221 ; Y. et les lutins, 10, 67, n. 4;

Y. fait allusion aux massacres des Juifs

en Bretagne, 14, 85, n. 2; Y. et les

deux Jésus, 17, 255 ; Y. et l'annulation

des vœux, 39, 79 ; Y. et les Tossaphoi

de Aboda Zara, 45, 208, n. 2 ; une

exiilication biblique de Y,, 49, 233.

Yehiel b. Matatia, de la famille Y'ehiel de

Pise, 26, 83.

Yehiel b. Moise » Isch Hayvil », rablun,

43, 248.

Y'ehiel b. Y'ekouthiel b. Benjamin Anaw,
l^Livre sur Tabatage de , 44, 300.

Yehiel Cohen (xv!" s.), 10, 185.

Yeliitl de Pise, banquier (1471), 26, 84;
Y. et Johanan Alemanno, 12, 245; 26,

85 ; sa fille Haiina, 34, 310. Voir Pise.

Yehiel Héli, Juif d'Italii- (xvir s.), 5,

110.

Yehiel Nissim, rabbin de Ferrare, 33, 79.

Yehiel Nissim b. Samuel de Pise, 26, 88 ;

son Minhat Kenaot, 38, 284 ; une con-

sultation de lui, 10, 196. Voir Pise.

Yehiel Trabot (Modène, 1578), 10, 184,

185, 186, 187, 195, 196, 203.

Y'ehoschoua, paitau cité par Saadia, 5,

207.

Y'ehoschoua. Voir Josué.

Yehoudai gaon, 50, 132, 159, 109.

Yehoudi b. Schéschet, grammairien espa-

gnol, 2i, 144.

Yekouthiel (Le nom) et c'iui de Cousser,

3.5, 303.

Yekouthiel, massacré à Blois, 4, 12.

Yekouthiel b. Isaac, comniciitatcnr bi-

blique, 49, 233.

Yekouthiel b. Juda Anaw, copiste (xiv«s.),

45. 100.
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YekouthicI h. Lœb do Vilna. Voir Gordon

de Vilna.

Yeiioutliiel b. Menahem du Mans, rabbin

d'Orléans, 29, 230.

Ytdanndénou et Tanbouma, 13, 22.5 ; est

le prototype des éditions du Tanbouma,

41. 140; rapports entre le Y. et .Macbir

b. Abba Mari, 40, 284. Voir Tanbouma.

Yellin (D.) et I. Abrabams. Maimo-

nides, 48, 300.

Yelo (Yeuto?), lils de Hayim Corcas, té-

moin dans un acte (1354), 33. 148.

Yémar (R.), successeur de R. Ascbi, 32,

53.

Yémen (Le judaïsme dans le), 1, 36 ; no-

tice sur les Juifs du Y., 4, 173; origine

légendaire des Juifs, 7, 173, n. 1 ; Juifs

du Y. du IV" au vi' s., 20, 223
;

persé-

cution de cbrétiens par les Juifs, 18, 16;

grammaires bébraiques du Y., 4, 274
;

23,238; étude sur l'épigrapbie du Y.,

8, 295 ; la prononciation de la Miscbna

au Y., 14, 270; rituel des Juifs du Y.,

17, 46 ; 25, 133 ; 46, 288
;
passage relatif

au Messie daus la lettre de Maimonide

aux Juifs du Y., 24, 112; 33, 144; 34.

ICI, 105 ; cbants judéo-arabes, 47, 142;

les mss. judéo-arabes du Y., 49, 156.

Yemisfilit-litmui ani-ienne Myudosj (La

pierre de), 42, 1.

Yenne (Juifs de), 8, 236; brûlés en 13 iS.

8, 237 ; Sanson de Y., 9, 256.

Yenta, femme de Hayyim b. Moïse, 4,

20.

Yentil, massacrée h Nuremberg (1298), 4,

19.

Yépbet b. Ali, son époque. 7, 200; ses

commentaires, 41, 306; son commen-

taire des Pioverbes, 38, 137 ; Y. et le

sadducéisme, 44, 171 ; Y. et Anan, 44,

180; 45, 51; Y. et le Fadhàlika, 45,

184. Voir Seborstein.

Yépbet b. Çagir (L'bistoire du Garaïsme

d'après), 44, 163.

Yerah, Yeru, 2, 335.

Yerahmeel, auteur d'une addition au Yos-

sippon hébreu, 33, 43.

Yermia b. Mosé. Voir Nomico.

Yero. Voir Hierre.

Yerouscbalmi. Voir Talmud, Targoum.

Yeruscbab, femme d'Abrabam b. Gersom,

4, 20.

Yesaya Bassan (Poésie de) en l'iiouneur

du lils d'Israël Conegliano, Zebouloun,

39, 133.

Yeschoua b. Jebouda (Aboul Faradj Four-

kàn ion Asad), exégète caraïte, 31, 309
;

Y. parle des « partisans de la pleine

lune » pour le commencement du mois,

44, 171, n. 3; raisons données par Y.

pour explitpier l'interdiction d'allumer

du feu le samedi, 44, 175, n. 3 ; ses

citations d'Anan, 45, 54 et 184.

Yetta, 4, 23.

Yeuda Parmi, Habam à Hambourg, 22,

119.

Yeuda Larros, Juif chassé d'Espagne

(1492), 9, 70.

Yezd (Persécutions à) contre les Juifs

(xvii* s.), 44, 88.

Yezdegerd 1 et les Juifs, 19, 46; Y. et les

docteurs juifs, 33, 179; Y. et le Resch-

Galoutha Houna bar Nathan, 32, 52; sa

mort, 36, 294; 41, 180.

Yezdegerd II (Une allusion du Talmud
aux persécutions sous), 33, 180 ; Sche-

rira sur ces persécutions, 33, 10.

Yiçhari (La famille des), 7, 133; 9, 116.

Voir Matatya haytzhari.

Yiddisch. Voir Léo Wiener.

Yinnon. nom du Messie, 49, 311.

Yitel, veuve du rabbin Jacob Reicher, et

Eibeschiitz, 8, 273.

Yoëç b. Tobiyya, Yoëç, b. Yehiel le Co-

hen, massaci'és à Nui'embei'g (1298), 4,

20 et 19.

Yoelim, secte juive, 18, 314.

Yogdanite et caraïte, 5, 215. Voir Yong-

(lanites.

Yolande et les Juifs du Roiissillon, 15,

27; 16, 21, u. 4.

Yolande de Naples et de Sicile, comtesse

de Provence, et les Juifs de .Marseille

(1422), 46, 21.

Yohanan b. Joseph Trêves Sarfati (.\n-

cône, xvi» s.). Voir Trêves.

Yohanan b. Matatia (La lutte de) avec

Isaïe b. Abba Mari pour le rabliinat

de Fi'ance (fin du xiv» s.), 39, 85; con-

sultation sur un procès ayant en lieu à

.\ncône (1399), 43, 282.

Yiihanan b. Napha (La mort de), 44, 148
;

V. se fait enterrer dans un vêtement

atrébatique, 25, 18 ; sou autorité en

Babylonie, 39, 196 et 197 ; Y. et Rabbi

Zeïra, 38, 55 ; compétence juridique de

Y., 39, 48 ; son interprétation de Can-

tique, III, 4, 33, 234, n. 4; Y. et les

Sifré liamlram, 3, 112; les Mischlé

Kohesim de Y., 20, 153. Voir S. A.

Jordan.

Yohanan b. Nouri et les peines du Gehin-

nom, 25, 4.

Yohanan b. Zaccaï Tdées de: sur le Temple

et les sacrifices, 29, 187; rares mentions

de Y. dans la Mischna, 32, 207 ; la

science de Y., 38. 214; le tribunal

présidé par Y. à Yabné, 39, 39 ; les

prêtres et son école, 31, 145. Voir

Schiatter.
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YoiiaiKui 11. riDiNa 011 rtaau; (r.it.itian iii-)

dans le Lùviti(iii(' I>,il)l)a et dans la

Pesikta, 40. UWi.

Yiiliaiiau Ciilicii, .Iiiif d'Oiaiiifi! (xvi" s.),

32. 239.

Yoliaiiaii Hacolicii, aiitciir de IMiMitim, 3,

226.

Yuliauaii le Hauraiiite (E|io(iiie de), 37,

191, 11. 2. Voir Schlatler.

Y'oliaiian Trêves (Ferrare, xvi» s \ 10,

184, 186, 188, 199.

Yûliauan Yarliouui, auteur d'un traité sur

l'urine, 5, 253.

Y'um Kippnur (La lecture laite au graud-

prètre à'i, 6, 49, 6o ; ce que pensaient

les premiers Musulmans du Y'. K., 28,

82 et 83 ; le Y. K. et rannulation des

vœux, 39, 77.

Y'om Tob. Voir Heller (R. Li[HTiaiin .

Yoni ïob b. Abraliam (Ritba) et l\. Dan

Asclikenasi, 36, 288; Y. T. cite le com-

mentaire de Rasclii sur Makkol, 46,

311.

Y'om Tob b. Kliézer, mentionné par Sir

Léon de Paris, 7, 42, ii. 6.

Y'om Tob b. Isaac de Joigny, le Saint, sa

vie, 3, 4 ; Y. T. en Angleterre, 18, 261
;

martyr d'York, 1, 233; 7, 43; Y. T.

disciple de R. Tarn, 3, "i, n. 3.

Y'om Tob b. Pérez Bonloi, imprimeur, 3,

82 et 92.

Y'om Tob Kahana b. Jacob, Gaon de Sora,

7. 196.

Y'om Tob Lippmanu (Mss. du Niça/ion,

de, a, 255. Voir Heller.

Y'oma. Voir Talmud.

YoNGK (G. M.). Tlie patriots of Palestine,

a story of tiie Maccabees, 38, 301.

Yor/c (Massacre de Juifs à; en 1190, 3, 3;

14, 172, n. 7.

Y'orqami, ange de la grêle, 1, 188.

Y'osé. Voir José.

Yosé b. Elisclia et l'arrivée du Messie, 32,

178, note.

Y'osé b. Halafta, Rabbi Meir et R. Natlian,

28, 70, n. 1 ; Y. juge, 39, 43 ; Y. sur la

création du monde, 42, 285; Y. et le

Séder Olam, 28, 301; Y. et la chrono-

logie de la. période du second Temple,

37, 2 ; Y. rédacteur du traité Kélim,

32, 201 ; Yosé tout court désigne Y', b.

Halafta, 37, 300 ; l'union de la classe

« rïD"^;' » et les prêtres, 2, 325 ; Y', et

les Samaritains, 42, 29.

Y'osé b. Hanina (La science juridique de\

39, 49.

Yosé (R.\ chef d'école à Poumbadita, 34,

246: Y', est un Amora et non un Sabora,

36, 227, 228, n. 3 ; Y. et la rédaction

du Talmud, 41, 292.

Vdsia b. Azaria lla-GDlien, chef de l'école

de Fostat, 48, 166, 168.

Yosippon (Quelques mots sur le), 31,283;

l'âge du V., 30, 148; éd. jirinceps du

Y., 31, 283; 36, 121 ; recension du Y.

jiar Léon Mosconi, 40, 63 ; Y. et l'histoire

d'Alexandre d'ibn Tibbim, 3, 240-263;

Y. ne contenait |)as au début le Roman
d'Alexandre, 28, 148; le Y. sur Fhis-

toire de la Hongrie, 2, 143 ;
l'établisse-

ment des Juifs en Italie d'après une

addition du Y., 33, 43; Y. et le nom
du pape, 34, 238 ; Y. et Seplio fils

d'Eliphaz, 44, 3 ; Y. et Salomon b. Sa-

muel, 44, 132; Y. et l'origine pliilistine

des Hérodes, 45, 45.

Yosiya, tannaïte, 44, 138 et 139.

Y'ossé. Voir José et Y'osé.

Y'ougdanites (Anau et les), 44, 178.

YouNGHUSB.VND (F.). Tlic story of the E\o-

dus, 24, 304.

Y'outlin, 4, 20.

Y'oyarib, Sarabel et Hasmonéens, 26,

164.

YucalT al Lévi (Don), ahnoxarife de Sé-

ville (1353), 18, 138.

Yuce pour Joseph, 4, 235.

Yuhassin et la Hongrie, 2, 143; date d'ex-

pulsion des Juifs du Portugal d'après le

Y., 3, 286.

Yutline, 4, 23.

Yutta, 4, 23.

Y'vo de Roie, Juif expulsé de Saint-Quen-

tin (1243), 20, 27.

Z français correspondant au d hébreu,

2, 136.

Zabarra, Juifs de Maniesa et Besalu, 5,

287 et 288.

Zabulon dans les bénédictions de Jacob

• et de Moïse et le Gantiipie de Débora,

24, 212 et 214; géographie de la tribu

de Z., 26, 14 et 19; [lierre du pectoral

représentant Z., 29, 85.

Zachalias de Babylone et Teucros de Cy-

zique, 11, 206.

Zacharia b. Ampliikoulos. cité dans To-

sefta Sabbat et Josèphe, 36, 202.

Zacharia b. Isaac de Barcelone, auteur

d'une explication allégorique du livre

de Jonas, 40, 152.

Zacharia b. Kaboutal et la lecture faite

au grand-prêtre, le jour des Ex))iations,

6, 49 et 65.
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Zacharia 1). Salomon lia P.ofé ilii Yémen,

comniPiitatPur arabe rlu Guide, il,

lii.

Zacliarie. Voir Bible à ce mot.

Zacliarie , traducteur de la Pliysique

d'Averroès, 5, Ho.
Zacliarie R.) du Pirké di H. F.lic/er, i2.

29 et 31 : 't3, .50 et 6S.

Zacho (Juifs à:, 7, 2-J"i.

Zacinlhe (Les médecins juifs autorisi's à

exercer à) au xvii' s., .3, 96.

Zacouto fAbraham, anteurdu Séfer You-

hasin, et les Arouch, 7, 199 : les sources

de Z., 17, 270 ; Z. cité par Daniel Lévi

de Barrios, 12, 96, 283 : autogiapUe de

Z., 32, 284: la prétendue sii;nature de

Z., 34, 120 ; Z. et Anan, 4a, 202 ; l'année

de la mort de Rahbi d'après Z., 44, 47.

Zacouto (Le dévouement de Benjamine

10, 2oo.

Zacouto (Moïse) tLettrc de) contenant dix

régies pour l'écriture des roul-aux de

la Loi, 2, 309; poète et rabbin de

Venise et .Mantoue, originaire de Hol-

lande, 4, 119, n. 4; 32, 92; Z. et les

prisonniers juifs de Cbmieliiicky, 2.").

203 et 207 : élégie de Z. sur Saiil Mor-

t<"ira, 37, 111.

Zadig et un conte juif, 11, 209.

Zafrani (.Mousa), caraïte conteuiiiorain de

Naliawendi, 5, 217.

Zag Davila (Don), .luif d'Astudillo xiV
s.), 33, 147.

Zàgué, dynastie abyssinienne, 21, 77.

Zahara, fille de Nathan (L'acte de nïa-

riage de;.2t, 291.

Zahirites et Caraites, 43, 6.

Zahx (A.). Vortriige iiber kritisclie Fra-

gen des Alten Testaments, 38, 302.

Zahrawi ^Le Serviteur des Médecins de),

traduit en hébreu, à plusieurs reprises,

5, 4i et 46.

Zaldkind Houl•^^itz ! Mémoire de) sur la

situation des Juifs en France. 1, 87:

Z. et la chroni(iue de Paris, 23, 9fi.

Zalman Cohen de .Mantoue, 10, 191.

Zalmann (Joseph-Benoît), rabliin à Fer-

rare (xvii^ s.), 4, 118.

Zalmann (Bersabée), épouse de Sangui-

netti, 4, 123.

Zalmann de Lodi Senior et Naiioleou I,

26, 141.

Zamora. lieu de naissance de Jacob b.

Habib, 2, 323 ; le concile de Z. 11313),

0, 122; 6, 92; cimetière juif de Z.. 5,

122 : le chien de Z. dénonçant les Juifs,

G, 113 : snriilege fait à Z. avec le cœur
de l'enfant de La Guardia, lo, 209.

Zamora lAlfouse di' Le Vorabnlarinni df),

Zander (C). Handhur-li enthaltend die

sâmmtliclien Bcstimmnngen iiber die

Verlialtnissi> derJudeii im Preussisclien

Staaie. 10, 279.

Zanvil Pescarolo (David Samuel), 10. 18;j.

191, 193 et 19i.

Zaxgwii.l (J.). Tiie cliildien oftlie Ghetto.

26. 291.

ZfiHoah (Emplacement de), 34, o2.

Zapi.f.tal (V.). Grammalica linguœ he-

braici'ç cum exercitiis et glossario, stu-

diis accommodata, 43,153; Der Tote-

mismus und die Religion Israels, 4.j,

1.j3; Der Schopfungsl)ericht der Gene-

sis (L 1-2, 3) mit Beriicksichtigung der

neuestcn Kntdeckungen und Forschnn-

gen, 46, 297; Kohelet, oO, 288.

Zarfati (Joseph), auteur de l'histoire de

David Reubeni à Rome, 29, 145; Z.,

protecteur des proscrits juifs arrivant à

Amsterdam, 37, 288.

Zark (En Astruc: Lettre de. à Buuastruc

Vidal. 16, 36.

Zarko iJoseph b. Isaac), poète et gram
mairien juif, 23, 102 ; 26, 83; 49, 317:

Z. et Joàb <le Modène, 37, 306.

Zarza (Samuel) (Biographie de), 18, 313.

Voir Samuel Çarça.

Zaslaw (Meurtre rituel à\ 18, 183 et 185,

n. 2.

Zustelan (Massaci'e d(^ Juifs à en 1338,

4, 26.

Zavera (Les Juifs roumains pendant la),

révolte des Grecs contre les Turcs en

1820, 8, 290.

Zaviziano (Giorgio A.). Un raggio diluée,

la persecuzione degli ebrei nelia storia,

reflessioui, 24, 304.

Zé, Zey (Salomon et Maram), rabbins à

Metz"(xvi'' s.), 7, 107, 108 et 115; 50,

260.

Zé (Mardochée) Voir Siisskiud.

Zebi Aschkenasi au siège d'Ofen, 2, 144;

21, 136.

Zeira (Rabbi ou Rab). 38, 47.

Zeitlin William). Bibliotheca hebraica

posl-Mendelssohniana, 3, 139; 23, 157.

Zelda. femme de Mardochée b. Hillel, 4, 20.

Zéligmann Isaac b. Gerson Héfec), 10,

190.

Zelkli, Juif de Metz (xvii" s.), 5, 148.

Zellenherq (Massacres et persécutions â)

(13.38, 1349), 4, 27.

Zeller (Jules). L'antisémitisme en Alle-

magne au XIV* s., 18, 159.

Zélotcs Accroissement du parti Vies), dû
aux trop lourds impAls [prélevés parles

Piomains, 34, 194.

Zémah (Michel). Juif de Vérone, sa fille

Claire, 4, 119.
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Zend-Avcsia. Voir AM'stn. Maiiriic Tlii-

gel.

Zf.xnek J. K r»if Clior^osaii^o ini Biiili

<ler l'saliiUMi, .ii. Ii3.

Zéniibie ;rU-latioii talnuiilii|ii(' >!<' I.i iiini'l

ilii mari tli' , 3, l.i2.

Zéiiou (L'onipoivui- . les verts el les Jiiils.

4:;, Ki.

Zcuopliilus C.italiuiis liilili(|ii('s de , \2,

168.

Zephora, 4, 12, 20 et 21.

Zeracliia. Voir Zacliaric.

Zerah b. Ahraliani Consultations de), 3,

154.

Zerah b. Naiiian Le earaïte) et Del .Me-

diço. 7. 112.

Zerabia b. Scbaltiel. traducteur hébreu du
De Causis, o, 292; traducteur du Grand
Canon dAvicenne, 24. I08; Z. et le mot
Apip/iior désii;riant le pape, 34, 23'i

;

Z. et Joseph Kinihi, 37, 90, n. G.

Zerabia Hallévi iLe Maov de . 17, 77 :

lettre de Z. H. à Joseiib Ha-Cohen. 16,

36, 41 et 43.

Zeraim ,Sar le traité de", 3, 209. Voir

Talmud.

Zeiuyah, 4, 22.

Zettersteen (K. V.). Verzeicbniss des

bebr. u. aram. Hds. der Kg). Universi-

tâtsbibliuthek zu Upsala, 41,294.

Zey. Voir Zé.

Zeyd b. Thabit et la lan:;ue héhraïi|ue,

•28, 78. n. 3.

Zierjenlifigen
; Massacres do Juifs à!, i.

14.

ZIEGLER ilgn. à propos de Crescas

Barfat. 17,^318.

ZiEGLER ,J.;. Die Gescbichte des Juden-
thums von dem babylon. Exile bis auf
die Geirenwart, 41, 294.

ZiEGLER Léo). Bruscbstiicke eincr Vorhie-

ronymischen Uebersetzung des Penta-

teuchs aus einem Palimpseste, 8, 313,

Ziegler (Mcolas) dirige une instruction

sur le meurtre rituel de Waldkirch
{lu03), 44, 130 et note.

ZiEMLiCH (Bernhardl. Das Macbzor Niirii-

berg, 14, 3!i9 : Eine Biicberconfiscation

zu Fiirth (1702), 43, 293.

ZiEMSSEX (0.^. Die Bibel in der Gescbichte,

39, 146!

Zilpa, concubine de Jacob ou tribu? 2,

332.

ZIMMliLS H. Aristote dans le Talniml.

23, 318.

ZiMMELS 'B.\ Léo Hebraeus, 13, 149: 24.

304.

ZiMMERMA.NX JH.K Elohini. EineStudie zur

Israël. Relisions und Literatnrseschichte,

41. 294.

ZiMMERX (H.). Die Assyrioiogie aïs Hilfs-

wisseiischaft tiir das Studiism des

.\lten Testaments u. des klassischen

Alterthuius, 20, 1."»8; Vergleicjiende

Gramm.itik iler semitischen Sprachen,

38, 302 : Biblische u. babylonische L'r-

gcschicbte. 43, 300 ; Keirinscbriften u.

Bibi'l nach ihreni religionsgescbichtli-

clien Zusanimenhang, 48, 300.

Zimrite Le nom dci, preuve de toté-

misme chez les Hébreux, 45, 15.

Zindjirli (Les inscriptions de , 26, 135,

159, 317.

Zinstag, Zistig, noms du inaidi en Alsace

(xvir s.;, 4, 165, n. 1.

Zirlef 4, 23.

Ziskind IWucien Mardochée Israël) k Metz,

7, 217. Voir Siisskind.

ZUlau (Juifs à;, 25, 227.

Ziv, nom de mois chez les Phéniciens. 2,

125.

Ziza. Sisa, Quizè, 38, 254.

Znaim i Massacre de Juifs à) en 1338, 4,

26

Zofingen (Persécutions à) en 1349, 4, 27.

Zohar ;Le) et le meurtre rituel, 7, 295
;

les citations du Z. dans Juda yb'2 sont

de Moïse ybo, 0, 314; 25, 167;

Z. et Alexandre d'Aphrodise, 11, 285;

Z. et l'Index, 9, 128; Z. el le .Midrasch

Yehi Or, 13, 228; Z. et le baise-

ment de mains, 22, 137 ; l'exégèse

biblique dans le Z.. 22, 33, 137, 219;

23, 133, 311 -. Z. et les mots De-

msch et Haggada, 23, 311; Z. elle

livre d'Hénoch, 25, 124 ; Z. et la théo-

sophie, 25, 132 ; Z. et Vehiel Nissim de

Pise. 26, 92 : Z. et la prière Sidkatekha

Sédek, 26, 135; les unions interdites,

les Esséniens et le Z., 30. 203 et n. 5;

un commentaire du Z., 35, 80 ; Z. et

le livre de Jonas, 40, 152; Z. au xvi' s.,

47, 315. Voir S. Karppe, Cabbale.

Zonauas (Jacob), Juif expulsé d'Espagne

,1492), 9, 70.

ZoRELL (F.). Zur Frage iiber Babel und

Bibel, 48, 300.

Zoroastre, disciple de Jérémie, 19, 56.

Voir Cassel (Paulus), Lagrange.

Zorobabel, Zeruubabel, et Sanballat dans

.\boul-Fatb, 42, 34; Z. et les Samari-

tains d'après le Pirké di R. Eliézer, 43,

51 ; les versets conceruant Z. dans Za-

charie jv, 7 ,43, 268: soulèvement de Z.

contre les Perses et OI)adia, 48, 183. Voir

Ezra, Nehémie au mot Bible, Sellin.

Zouta Nairuid. Voir Sar Schalom.

ZscHOKKE (Hcrmann . Der dogmatisch-

cthische Lehrgehalt der alttestamenl-

lichen Weisheitsbiicher, 18, 312,
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Zsido;=Juif hongrois, terme usité cliez les

Kliazares, 3, d43.

Zl'CK (W. J.). The bock of Job, 38, 302.

ZrcKERMANN (B.). Materialcii zur Entwicke-

luuï lier altjiidischeti Zeitrechnuiii,'

im Taimud, 4, 133 ; Die astroiioniisclieii

Gruiidlageii der tabellarischen Beiirabe

zii (ieii jiidisclien K.ileiideni, 20. 138:

Tabelle zur Berechuuiig des Kintiilts

der Naclit, 24, 297.

ZicKER.MANDEL (M. S.'. Supplément ent-

lialtend Uebersicht, Résister und Glos-

sar zur Tosefta, 3, 139; 6, 141.

Zuggot (L'inexistence des), 19, 189 et 193.

Zunz (Leopold) et la Meguillat Antioclius,

45, 172; Jubelsclirift zum neunzigsten

Geburtstag des D>- L. Z., 9, 311 ; la dé-

leuse fie Zunz pai' D. Kaut'mann contre

I'. de I,ai;arde, li, 303 : biocrapliio de

Z., 12, 316 ; biographie et bibliogni-

pliie deZ.,3fi, 117; nouvelle édition de

ses gottesdienstliclien Vortrâge der Ju-

den, 24, 304. Voir L. Geiger, Gestetner.

Zura. Voir Dhù Nowas.

Zurich (Persécutions à) en 1349, 4, 27 et

28 ; décrets contre chrétiens fréquen-

tant les Juifs. 4, 278 ; Juifs de Z., 43,

300 : les mss. hébreux de Z., 24, 133.

Voir Zeller.

Zurzach (Juifs aux foires de], S, 79, n. 1.

Zussa, 4, 18.

Zweli (Massacres de Juifs à) en 1338, 4,

26; l'agitation des flagellants à Z., 23,

322.

Zirlckau (Juifs chassés de) en 1343, 26,

237.

ZwiEBEL (S."). Perlensclinur talniud. Weis-

lieit, 43, 300.

INDEX Hébraïque

N, expdication du nom de cette lettre, 4,

262
; N à la fin des noms propres, 3,

317; 3, 173; la substitution du ï<nc

au y'Z'^ deva^d le N, 42, 122.

2N, 31, 134: 3N "u y- r^-'-2 ::N, titre,

'25, 273; 4S, i:i2: DinJ y-Cn DwS, 13.

177.

3N, mois, 3. 187: 12, 124. Voir .\b.

N3N, épilhéte honorifique, 4, 290.

K3N, n. pr., 36, _ 10 i : in-irN N3N, n.

pr., 44, 127; '\^^^^•^) N^N, n. pr., 37, 64.

D"^!;2N2N, pierre précieuse, 29, 87.

::d"';53N, 37, 63.

Nm3i<, n. pr., 28, 37.

DipnnsN, n. pr., 27, 296.

"r;3N. u. pi-.. 42. 44.

'"lOTN 12iî, "i-irTN 13N. surnoms portés

par lies Caraites, 23, 132.

U:"'"-N"I3N, n. pr , 4, 70.

ni-S. n. pr., 42, 44.

"''D^blSN, n. i>r., 4. 66.

nc^n ce; 'ot :;"n "»::s-i~ mnN 'o

Commentaire des Aboi de R. Nathan et

sentences rabl>ini<[ues (Rahaniim Pala-

ggi), 12, 121. Voir .\bot de R. Nathan.

ûbiy mDN Commentaire sur .Vbot par

Benjamin Coen, 4, 119, n. 4. Voir .Vbut.

t^-lTlN, <i quittance », 23, 236.

nnax Ézéch., xxi, 20,;, 8, 323; 10. 29S :

li, 148; 42, 76.

N^'J3LS, 23, 20.

'ZN- rr'ZN, 11- pi"-- 'J, '"0 ' 36, 309.

N'2N, n. pr. (?l, 4i, 126.

U''3N, mois, 2, 126, n. 1.

b->;;-«3N, nom de femme, 1, 38, n. 2.

~-;-<3îî. n. pr. rappi-ocbé d'un nom liiniva-

riti'. 1, 38.

N"ir;^3N, n. pr., 3, 16i.

— ii-,7'2}<, 25, 236.

rT'DJî, n. pr. rapproché d'un nom
liiniyarite, 1, 38.

t:;""N. nom de femme, 1, 58, n. 2.

^^nM. n. pr , 36, 309.

TN7;''3X, n. [ir., 10, 7.

"^T^^ZN. n. iir., 10, 6.

-T~72^3j^. n. jir. ia|(pioclié d'un nom
himyarite, 1, 38.

miTI r;j?""3î< 'o Formules cabba'lis-

tiiliies (Abraham Hamiii), 3, 129.

~TC3N, n. pi'. rap|iroché d'un nom
himyarite, 1, 38.
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T'^^w'^ (Ia' Mi(lrasch) et le Yalkout, 7,

28S ; li's oitatioiis de ce Midrasch, 14,

109. Voir Alikir et D'':jipr.

bax au hilpacl, 1(), IfJT.

b2N dans la lilléi-atiire talriiiiili(|ur, l(i,

t3N. " ahl.é 1., 3, 13 ; 'J, Ui.

i-'bpN et ns-'baN, 39, 307.

nj"^b3N. l»ois iirécieux, 40, 128.

'-173::N, II. pr., 42, 41.

"jns 13^ de Kaloiivinos, itiipiimé en

1489, 3, 8-2.

•jnn I^N lie Mcualieiii h. SaloiiKni de

r.dine (éil. lîaclier), 32. 286.

Inn I^N Cniisultatioiis rabbiiiiciues, ho-

mélies et iHites sur Nazir (Senior Sal-

mau Goldiuger, 8, 285.

mp"« pN de Manassé h. Israël, 49, 103

et n. 4.

5N~!"C:"* 13N 'o Novellcs et liouiélies sur

la Bible et le Talniiid (Israël Lifkiii

SalanterV 8. 28.j.

-ili:T"r; rr^^ "^j^j^ 'o Kiiita])lies à Pres-

bour;^-, 41, 27(1.

a"'N"lb73 "'jnx (M. L. Ilodkinssolni), S, 285.

D^j3M, siège olistétrical, 40, 40.

Cn?3"'33N, n. pr., 36, 309

ri'^m p3N (coiitrovei'se halacliiiiue entre

Maliotnétans et Juifs sur), 43, 4.

CnbipnX, n. pr., 36, 202.

an~l3f<. 13, 177, 184; 47, 7 ; nom non

porté il ri'i)OC(iie talmudiiiue, 36, 103.

llwTN 3m3i< 'O Derascliot (Abraham
Pala-i), IS, 307.

"2:J< Dr;"l2N Homélies sui' la Bible

(Abraham Palagi), 18, 148.

3"n n"! PwS amax 'o Sermons (Abra-

ham Palaiii), 14, 118.

-i^aiZ CnnnX (R. Brainial, 45, 309.

']-|DÎ<, 10, 304; 14, 153.

D~I3S<, II. pr , 36, 103 ; 47, 7, 18; dans

les inscriptions cunéiformes, 15, 184.

nSN;, 16, 157.

maT^TOm miSw^ ^S. Judson), 48, 279.

'Tobo:-!"' n^ûbn nn:tN (Ephraîm SoiVr

et s L. Lilienthal), 45, 309.

n"I5i< m;j< (éd. Chaim M. Horowitz',, 2,

139.

n-^'Ci^nD m^N (éd. S. Buber), 47, 154.

j^j'^Iin 'TD m:iN I^i légende de la liole

d'huile de Hanoucca ^Samuel Alexan-

drow;, 25, 122.

a"'~li'>ar! T^C rn3î< led. s. Sehechter),

36, 115.

i<Ji:iN, " aquedue •>, 37, 66.

nnaM nmJX 'o Piéimpressiou de trois

ouvrages de Carmoly, 12, 121.

31TN mi^N Ouvrage grammatical de

-Mesclmllam b. Houaim Ezobi, 1, 73.

"niJOiiax, '> (im-steur » (?), 37, 66.

OliUOinN. 37. in\.

-n:;N, n. ](r. rup[iroché d'un ni>m himya-
rite, 1, 58.

CnHû'Î^N. 37, 66.

~15N. « recueillir d, 4, 276; a composer »,

2t, 312.

Niax nn) dans la Peschittd. 14, 52.

iTlSXr; 'o Ktymologiedu ternie, 4, 276
11. 1 : le vrai titre de cet ouvraire et son
contenu, 39, 207; ses deux éditions, 7,

197 ; fragment dans les mss. hébreux
di> Pétersbourg, 2. 333; publication de
rintroduiîtion, 3,310; éd. A. Harkavy,
24, 308. Voir Saadia.

jn^N Secrétaire liébréo -russo-allemand
(A.-J. Poperna', 43, 309.

"jTiaNr; Lettres littéraires (Asser Cliaves),

45, 309.

"T'DNrî n"|-',;N Traduction des lettres du
caiiitaine Dreyfus, 43, 309.

Tl\ai piiaN Correspondance de J. Schor,

43, 309.

V'iCb m-i:iïî, 41, 276. Voir plus bas
b"-io 'n.

llCi: n^-\:^H (Samson Raphaël Hirsch'i.

21, 3U2; 23, 114.

b"TJ m-,aN, 5, 118; 6. 126; 23, 144-

41, 276.

-!'•>:: mi^wS, lO. 262; 12, 121
; 13, 132.

•ir:;N-ir! Oia-'nSX (A. s. Rabinowitz),
40, 280.

P-|;N, 44, 312.

rnpD max Défense de Rapoport contre
les atta(iues de Weiss (N. S. Libowitz),
34,131.

IT^TH 'cm n-;;i« disaac b. Jacob Oba-
dia, 13, 263, n. 6.

nniMinn n-|;N Consultations attribuées
à Isaac Latif, 12, 307.

n"m7:n n-|:;x ( KUa Ilayyim de Genaz-
zano), 40, 189.

nmPD n-iaj< (L. Rodkinssohni, 11, 270.

D'inN iPs., xui, 5), 31, 118.

ûnN, « ducat .., 47, 153.

N"'b-N, n. pr., 2S, 40.

nnN, au /lifil, 16, 157.

aiN. pierie précieuse de Ruben, 29, 83.

DIX— Anatomie (Alexandre :\latz), 45,
310.

IITjnpn mwSr: Aidhropolosie ^Joseph
Kiausner), 40, 273.

NP721J*, n. pr., 28, 37.

•^P"IDTN (HouUin, 60 b), .37, 66.

"j-^.sbipiN [Cant. /•., I, 2), 22, 208; 23
125.

nnx, mois, 12, 124.

b3-<-nN, étymologie, 27, 290.

miN, u. pr., 4, 67.
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3r;S et (JrijvLS dans la liUrtature talniu-

diqiie, 16. loi: r;::r;N2 dans le rituel,

14, 28.

'^^:>'Z"T"2 nZT'.ii. de .Moïse 1). Jeliiida

'r; '5 'j, 40. 70.

"1313 rrt^ï^ nrx'w r;2r;î< l'onmin

A Zelniker). 4.j. 310.

a-'bc-n-'l 'JT'j: nnnN 'B. Rainer). 43,

278; 46, i:;4; 50. 140 et 265.

—""laN brîN Catalo2:ue de la l)iljlio-

tiieque dWlMaliam .Merzliaclier. 16, 292.

~''";'i ?r;M Sur les pratifiues reliiiieuses

Saniuellj. Mescluillam Gerondi: H. A.

Gairin et Sal. Moïse H. Gagim, l;i. 132.

I^ITS -"N 'O Novelles talmudiques éd.

V. Kanieellia:iri, 38, 282.

r~ïw"i rrrx Homélies sur le Pentateuque

1.Moïse Tliumini , 38. 282.

'{^"ùj '"riN Contre l'accusation du sanç

(Kolui Zédec . 13, 132. Voir meurtre

rituel.

S3'.:J "^rrîN Ilecherches pliilosoidiiiiues

(S. B. Leveiisolni, 4.5, 310.

m^. « ma^-icien », H. 201 : 40. 105.

nT'STX, terme L'rainmatieal. 4, 275.

27G. ni.
Nî'^rSTN. nom de femme, i, 12. n. 7.

~','C"'1N. nom de ville, 43. 216.

""pTi^. "aurore», 23, 129.

D-rr-DIN, 39, 61 : ';-'oV?riJ<. 36. 203.

•''r:iN, 4, 272, n. 2 ; 11. 157.

''r'IX, fleuve. 3, 192, n. 4.

V-i''"'bns, 25, 20. 21.

toblN. substantif, 44, 312.

172"'N. « ouvrier », 16, 158.

ï~n:";TÎ*. Amanus, I, 10, n. 1.

I^^:! rj<- -i^, 200.

O'ù'iSet ^''jlM dans le Tanjoum Yerou-
schalmi, 37, 67.

onbpnN. 16, io5.

Nr':pc-,wX. 38, 222.

V-P^DIX. 16. 135.—
l-iDlN, 46, 293.

IDIJI, « supplice de la roue ». 5, 315 ;

37, 152.

ïi:"'CD1N, '('O^IX, 38, 225.

pN. 16, 158.

"n^lNr; Dictionnaire ,S. Joseph l-iinn;,

8, 285: 10, 262; 18. 148.

"nnsn "IXIX 'O Traité cabbalistique

sur les liaggadot du Talmud par Todros
Aboulalia |ms. du .\vi« s. , 23, 101.

r~n~ECr: T^IN -erl. Eisia- Graber), 18,

148: 21.302:23.114; 32 2S5;45, 133.

nT3"C~ ~i^"iN. dictionnaire biograidiique

(A. H. Koseubero;!, 3i, 131.
"

'linn "l^"N Lexique humoristique (Josué

Meisach, 45, 3!0.

f^;33n 11C5 nxlN Sentences et pro-

verbes rabbiniques (K.W. Perle , 43, 278.

INDKX ALPHABÉTIQUE

•"r^:n z^yrc^vz ~,^z^» (J. Lepski;, 45,

monde iiabité ». 4, 2li0.

i-'pnN, 37. 67.

"~i1wS au niful, 16, 158; dans le sens de
(1 être obscur », 44, 122, 286.

"-IIN*, '( ténèbres », 9, 311.

''~i ~"iN Ouvrage de Hasdaï Crescas, 7,

154.

';" -i1N Commentaire sur le Pentateuque
de Mattatya Hayisliari, 7. 154 ; 9, 117.

rz-^'nr: TN H.'j Michael,, 23, 144.

S""!!"" TT.y. nom ilu Guide de Maïmo-
nide, 4, 179.

yi~7 "IIN 'O d'Isaac b. .Moïse de Vienne.

15, 129 : 16, 292.

w~n mx Commentaire îles Proveibes
et de Zacharie (Berisch Guldeiibers- .

26, 285.

w~n TIN Sur le sionisme et l'unité du
judaïsme (N. Schkarowsky), 45, 310.

^N"1"C ~TN Morale et reli^^ion Israël

Lihkiu de Salant), 41, 276.

f'-w-r I^S', 13, 308.

^'N?; ^^"N Catalogue d<'s mss. de

M. Sulïberger, 34, 131.

n-irn •:y pnnn niN 'o iisraël Beu-
jamin Lempert), 23, 144.

2"'":t; nr^a -nx 'o Sur les fêtes de
Tisehri Isaac Jacob Pleines), 32, 286.

"'-l"''':i"nwN. n. pr., 5, 280.

nriT^wT Pimj* 'C Sur le Judaïsme

(1. J. Reines , 36, 304.

"531^73 PTTiî^ Eniymes et mystères

d".\braham ibn Ezra J. H. Rosenkranz
,

.4.5, 310.

i-lIN, u. pr., 42, 45.

Oi-,"iN, 42, 12.

"'bnj n"'~1N 'o -Novelles ilsaac Jacob

Reines , 11. lis.

D'^^n nmiN '0 -Novelles sur le Schoul-

han .\rouch Orak Hai/yini {.N. Kahna ,

38. 282.

V'mN, localité en Pi'oveuce, 9, 216. n. 2.

C;— N, 16, 156.

NPTIN, « soir 0, 22, 305.

T"'£w"N. 16. 155.

l\:p-:-w1wX. 5, 302.

CT^wT; TTIN .^stroloirie de Juda b.

Salomou Cohen de Tolède. 14, 290.

D"'72'>I3r; PinX La Météorologie d'Aristote

traduite pur Samuel ibn Tibbou, 23,

102.

NTTN (Dan., 11, 5. 8 , 3, 314, u. 3.

~nr;TM, 5, 30, n. 3.

''zn n^.rt'^ r^rin mnnTN d'Eliahou n.iz-

zaken, :>, 33.

31TN. iiôin hébreu de la ville d'Orauïe,

1, 72.

ÏT13TS. '" nom de Dieu , 24, 287.
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1~inN ITN Kiicjclopi'ilii' laliiiiKliqui' A.

Azriel , i;{. \h.

~,"JÎ, i'a|iiii'iii-li(' lie l'aralu', oU. l.iT.

nj*. tiii |irol)liMiii' (il' ]>aléoi;ra|iliir ln'-

l)iai(|iu', 47, 1.

HN'. étyiiKilogie, 8, 320 ; nx, 'HN 'laiis

li's iiDiiis iHiipies, 5, 161) ; nx, " nitii ».

a, 277; ^:\:; riN, « oonsin ». 2'J. 144,

11. 1 : 47. 14:5.

m~r; nar, Conto de Gren ^trad. J. H.

Leriier . 40, 2S0.

rnwN'. ii. •iuy.

nriNn 'O J'Abraham iliii l'zni. 1. :J1S.

yTl"' ^'2 ~r!N. orii-'iiic de ce niurceaii,

31, 240.

T^nJ*. aramaïsme. 31. loi: 33. 133 : 44,

310.

nnN. 31, 133.

'NP-nX ou •^i<n-<nwS, n- l'i-., 42. 43.

"nx. -TIN. T'-N, 11. jir., 3, loy.

qON-'nwN Ammaii-e; (1S93 , 30, 123:

(1S'J7 , 30. IIG: ;'J' année;. 43, 133:

société d'édition jnive, 40, 272.

a-'nN, 10, 304.

•^bnN, 28, 191.

PT'rriN, néoloirismedaiis Haselii. 4G, 313.

r;''2-nN. piene précieuse de Gad. 29. 87.

"inN- 33, 130
; a"<-|r;S dans la bénédic-

tion de la Haftara, 2, 293.

D-'rE-l-CnwN. 28, 41.

w-^.Tw-i* = Xerxès. 28, 32.

s-'inr-w-N. 28, 41.

ï^r^::?? on -^b::r, lo, iso; 3.3, ils.

i<"«p"'::p::N dans lAronch. 27. 3UU.

^N, néi;aiion, 31, 133 : "^N, 1C2N 'i^-

10, 38.

''iî dans iCs noms pP>|)ies. 30, 120.

N"':-nD "IN " L'ile de Bornéo » de Mayne
Reid (trad. A. S. Rabinowitz), 40, 280.

Î^Tiri^i^, " autel .), 14. 34.

"Î'^T'X, particnle interrogative, 2. 296.

N7:",p-^m-'N, 37. 67.

ZT'N. n. pr., 30, 120.

3T'N '0, avec commentaire de D. Stra-

schun. 30. 116 ; avec le commentaire

3"'3C "^"in"! par S. Maisel, 43, 310.

"mT-'N. n. pi-., 3. 177, u. 3: 30. 120.

N:i-T"N. 10. 130.

*;-' rc N''r::"'N, 33, 187.

I";;::'^. lo. 133.

O-r'N, 37. 07.

T^r—i*, II. l>r.. 30. 120.

I~"i70 -^N El luuiido (roman), 18, 133.

"17-i<"''::i<-lN7: ItlJrNip b^X El cuento

mara\illoso. . . (édité par .Vltrabam et

Isaac Gagiu), 13, 139.

i^b-'wN. n. pr., 42, 43.

r;o"'-:nbiN, 37, 07.

OT'?"'^, « soleil », 37, 67.

N-',;': ?"»>?. Eiler ville, 37, 118.

"iHw" pb"'iî. 12, 12 i.

nt:^wN. 41. 312.

Ci?:\^. 37. 08.

V^":"'N- 37, 08.

i<'"'"-'^î. 37. 09.

']"'j<. 30, 1 47 :
'ji^, 4 4, 313.

Iil:—tri*. 38, 70.

"':"'"':"'wX. II. pr.. 44, 127.

';-:^~'::'wX, 37, 69.

'iio::i::3''N, « édiic », 37, 70.

DV^IS C"lb ^1 7',-^'^-\''^Z'^H Histoire

des Israélites Tli. Reinacii , trad. en

jndéo-esiiagnol, 38, 282.

::''--::r"'.s. 39, 34, 36.

"^"IIC'JÎ. ' tunique ». 37. 70.

—^'bircCwS*. N*"'::-:::"'vX. 37, g9.

'i"lN''7C^=:0"'J< yO^TZ'i'P", 37. 70.

j'ZI-'Cp-rC'N, 10. 135: 37. 70.

C^^^.Cw"'^î. seus et étymoloaie, 10,136.

•'-i-r-i po\X on "'-n;ipo-'î<. ' jmi

d'échecs », 23, 142: 37, 70.

^-n::"'-pD-'N- 37, 70.

r:~:-;po"'N. 37, 70.

~;3"N, monnaie, 10, 139.

P''~;p::l3id"'wN. 37. 70.

NTriv-'N, 37, 71.

i<7:':-:-i2"'j<, 37, 7i.

C^2"N, 37, 71.

r~"2"'N- 38, 224.

C'"i-':::2\\\ lo, 1.39.

IC-'S-N. 38. 63.

C'DTD'^N, 38. 64.

vN'-;::-j:-j< et -ji-ci-^-^n. 38. 03.

z^r.srr rc «"'iip'N, 38, 63.

"i^bp'JÎ, 38, 63.

-"Jî, mois, 3, 187: 12, 124.

-"i-i^N, n-':n^n, n-jTT^y. « de petite

ville >'. 38, 6ij.

,r-^wS\ 8. 324.

û"';"17:N CN '0 Homélies ;J. Saiil Elja-

scbar . 18, 148.

31? "^îj UJ'iî Conte ani-dais [trad. A. Lu-
boscliitzkyj, 40, 277.

-'n 'Z^S- snriiom, 41, 273: 43, 248: 30,

270.

riTI T"Cn iI3"N Vie des orthodoxes

(.Salom Hacohen Charif), 45, 310.

i^CN, " fou », 30, 133.

•;Vw-N. 8, 324.

"'C:*. n. pr.. 3, 111.

Npw"'N ou N"^pvj:;j<, ville de Babylonie,

3. 201.

i<'"'£TpC^i<. ville. Annuitire. 111, 329.

"Dp'CwX: riDDUJX, u. pr.. 4, 70.

N::'P"'i«, 1, 213, u. 1.

jiT'N. 3, 178, n. 2.

a"';r)"*N, mois, l, 303; 2, 126; 3, 178,

296, 314, u. 3.
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ip73Dn "N. ouvrage de mi-deciiie de

Gersoii b. Hizkiyya i,1419). U 80.

(bsN' 'I''j:~np b^DN, « calomuiatum- »,

37, 301. Cf. 1. 105.

C)"i:ib^CirN. 38, C6.

t<^-n:orit. 38. 66.

N"':orN, 39, 61.

_^-p "-..^ PT^IC-N 'O Histoii'c «les

Yc'schibot do Russie ^Muses Reines". 21,

30:>.

tl^^^ lappmclié de l'arabe, 30, 157.

«nriTÎ ~12S~ Journal airricolc supplé-

menl, de THaccbi), 40, 271.

m-i=N, 38, 66.

rK, étymologie, 22. 131: 31, 133: rN et

b. 31, 135.

Vn. 0, Ho : 10. 295
; ivby bx. 36, 139.

'DVZ bm Mass. Soferim, iv, 9), 40, 259.

^^crsbN. n- pi'-- ^. f»^-

^ysbN. n. pr., 42, 44.

>;-in -nbx (Ah. Epsteiu), 23, 144.

pnpibN dAbou Yacub Joseph b. Noali.

30, 251.

ribN, 9, 14, 175: 47, 9; D^nbi^. expli-

raiion (le eetl.' forme, 24, Ml : 47, il.

'01;^ m~;blP nbj* Poésies (L Rabbi-

nowicz), 4, 282.

bibx, mois, 3, 187 : 12. 124.

^b-lbN, 4, 268, 272: 9, 290 ; 11, 157.

mri3 1"ibN Commenlaire d'Eclia de Ben-

jamin Goen, 4, 119, n. 4.

n"j:ibN. 38, 66.

tjlbwS, titre, 5, 206: 7, 202; 42, 192,

n. 4 ; 48, 152, n. 3.

lînbN. n. pr., 5, 170.

îî^'32'::bN. 38, 66.

r;"<"'2''"30bN, poème arabe de Moussa b.

Toubi de Séville, 31, 158.

lirobwX, 38, 66.

njll^'TS, n. pr., 4, 67.

y-l-^'Z)^, 11. JH-. rapproché diin nom iiimya-

rite.'l, 38.

"î-lTT'bi* dans le Pseudo-Jonatlian, 24, 88.

•'b^bs, 31. 276.

i<7:">bN, 11, lo"* ' 38, 67.

np-'bN. 3x. 67.

^p-^bN, ^p-'i'bN. 38, 67.

nï3"'bN, "om de lieu, 13, 14: nom de

peuple, 17, 161.

y'ûO'^bM. »• l""-
rapproché d'an nom

himyarite, 1. 5s.

NbTûbN, -brbs, 4. 268; 9. 290; 11.

157.

t<-«'7:bî<, 10, 103 : 41, 275; 42. 286.

D-'obi*, 38, 67.

-0bî<, ville, 15. 167.

'NT'i' p nTî'bs. V. 'wX-1"'^ p-
nbs, nom de lieu, 2, 313.

INDEX ALPHABÉTIQUE

p72n ïlbx Recherches exégétiques et

philoloîri(pies lA. L. Feinstein), 43, 310.

•^-n:3bN. p"'-,n:Dbi<. n. pr., 9, 216:

lu, 83, n. 1.

NtJTT 'OcbN 'C ;.Meiuihem Azaria de

Fano), 11, 270.

VNbipbN, 22, 208 ; 23, 125 ; 38, 68.

•'CûpbN, 38, 68.

"'TipbfC, n. pr., 4, 67.

J<-'-lbïî. 38, 68.

Cl'^bxpbN. nom du Mischnë Toia, iQ, 57.

n':Nnb^{^ "''Snnrx Citation de l') d'Ibn

Chiqnitilla, 41. 47, n. 2.

mx-iDOinrN, 38. 68.

DN. 8. 326; 10, 303; dans les noms pro-

pres, 10, 6.

N^p7ûb CN de Meir Bendii;- d'Arles, 13,

117, n. 2.

N'3N. « l'éservùir «,8, 326.

OVi^37:N. 38. 68.

-ilZH, 16. 158.

r;"2X, coudée, 11, 62: 14, 152.

r!72X (servante). Exphcation du n dans

mr:::N, 3, 316, n. 3.

D"'~72 riT^X, n. pr., 42, 43.

N73'^7;N, ' moule », 8, 326.

2*7j3n r;")?;N La fiole d'huile de Ha-
noucca [Dover Juda Li-b Cunzbourifj,

23, 122.

IIT^N, n. [ir., 13, 23, n. 2.

î^blT b'^T^X (Nahum Slouschzl, 40, 273.

r!-'7:wN. 38, 68.

xr"'::;^. Voir Nrr^Tin.

nbTZîi, nom propre corrompu [T". iiecho-

rot, ivi, 42, 45.

•;7:î*n Éducation (L. R. Klaczko , 24, 292.

r;:":N. montagne, 15, 189.

HjTjN 'D de Paul Fagius, 4, 81, n. 4
;

5, 57, u. 2 ; 'î< 'o et le Toral Huma-
scliiok de S. Munster, 5, 38.

1i;72X, .\manus, 1, 10, n.

DN-ipiD-'Xn ^7:0"«-nD7:N Les Ampho-
rismi d'Hippocrate, 40, 175.

D"«Tnr!"irî n:i; niTaX, titre d'un ouvrage

de polémique, 4. 82.

•^ntX, 20, 205.

"^NIj '~',72N Poétique de Salomon b.

Meschullam de Piera [ms. xvi^ s.), 23,

102.

aJ'Tj '"ITIN de Moïse Huacar, 12, 307.

'3-.i ^~17;N Novelles (Hirscli Cahnl, 45, 310.

-D'w ^—:N Novelles ii. J. Hirschy, 10, 262.

"i^'^ "'"ITCN Novelles ( 1" partie du

ri-.Tpb "'b^D 'O) !^- Abba Horo-

denski), 27, 278.

bsiT^N. étymologie, 16, 136.

N3n7:N. « brebis », 37. eg".

bsiTûN dans la littérature babylonienne,

13, 169, 171 ; 17,
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C"7;n (lA'iS Ii'Ures) dans le Sefer Vectra,

28, 100; 29, 66.

PTûNn, journal socialiste, 40, 269.

t3DC7:i n7;N 'o Jiidische Lelire ii. jii-

disclies Lebeu (Joseph vou Werlliciiin r,

trad. A. H. Zupiiick), 7, 287.

Dpy"":» P7:n 'o Nomenclature des lois

et piiiicipes formules par Maimoiiide

(Saiil Kliézer Uabiiiowitscli^ 28, 299.

po:;"i3:N, p"j;:t3;n, "• pf-, 'h 70.

'::3:n. 3S, 69.

r!:T'3:N, n. pr.. i. 69.

DICmîN, n. pr., 4, 69.

on:::!:^, ^7, 66.

c-'^l:^5:n. 38. 228.

wN-i:;:w\. 46. 219, n. 4.

d^::i3-i:i:n. 38, 69.

N-'-liDwX, « corvée », 34, 207 ; 38, 69.

'^rzinrx, 7, 150 ; 38, 70.

'P0'-:N, 38, 70.

DipT-'i:N, 38, 69.

t^"'0173n5n-n:N, 16. lo.ï ; 35, 117: 38,70.

VO-i-!:x, 38, 70.

T;N, 31, 136.

w1;n, " liomme », 8, 325; dans le sens

de « vassal », 9, 148; 11, 317.

TON, rapproché de l'assyrieu, 14, 157.

N-u::», 38, 71.

•^:"'-;^:n, 38, 69.

D"ir:ni;:N, 38, 70.

t><::p^:::N, 7. 151.

r;"'"':2"'i;:N. n'»'':;"^::;wV. 38, 70.

'D^LIjN. 16, 135; 38, 71.

o~::2"':::x. n. pr., 36, 209. n. 3.

-ICip-'ZÛIN. 36, 309.

r<!-'r:::N, 38, 7i.

;'nn"':N. I6, 155.

^-Jmi::^^^ 38, 60.

Dirilb-^EIN, 38, 71.

n"~c:N, 38, 71.

;"'~bw ~1">~ic:N. n. pr., 4, 72.

y-:,x, 38, 71.

"«oiirprN, 38, 72.

r>i7:ibp:N, 38, 72.

p::^^^:^. 38, 72.

r<-'obp:N, 38, 72.

D^OIT^T 2"'DD--i: OPOD CPp:N, 12, 124.

';"'~i:3"':aCM. 16, 155 ; 37, 63 ; 38, 72.

mmON de Juda b. Jacob de Latas, 9. 53.

^DICN, « entant recueilli », 35, Actes, xxis.

"mN, 16, 155.

t-inïoN, 2. 148; 4, 168, n. 1.

C^ib^CJOX, 38, 73.

r~ii<'~i3"j:i::DN, 38, 73.

lv3::;oî<. 38, 73.

r*«!'r;:20N t»»:'5ri:i<:;, 16, 156.

"'blûOwN, 38, 73.

VOCN, 38, 220.

f<-n:^ON, 38, 220.

O-'D.X-'O-JON, 38, 220.

C''C::2N. 38, 220.

ll-llIDwX, 38, 220.

"lirj-'-i:jOwX, 38, 222.

£*«!">0î<, nom géoirrapliique, 41, 185.

q'^ONn Annuaire (N. Sokolow), 9, 122
;

12, 121 ; 14, 118; 16, 292.

m-DlSCX, 38, 220.

ï*<'rrON, 27, 247, n. 2.

r-i--:rDwN, 38, 221.

t^nrcN, 47, 141.

'['I^IT^ON. pierre précieuse, 29, 83.

nc:CN :Ezra, iv, lOJ, 9, 12.

pwN'^-i^riDOwX, 16, 155.

r-ni^rOw\, 38, 221.

nwS-;bcOvX, 16, 156; 38, 221.

rT':":'Dox, 16, 156.

î*-i"'rcON, contrée, 2, 128 ; 25, 16.

t-<"':£CX, Espagne, 4, 290.

r<p^:^ci<, 38,~'221.

P'^"13DDN, premier mot du Siddour de

Saadia, 7, 198; 22, 293.

-20wX, 16, 156; 38, 221.

Di:t-iDDî<, 38, 221.

ï^O"^-li:ON*, 16, 156; 26, 63.

nECJ<, 4, 169, n. 7.

— '"isoT r2"'7::n n^cx Voir -m 'o

"Pw-^."!-;! d'Eiratb.

CI"»"»:: r~iDDN Poésies (A. Kamiuka),
19. 135.

r-^rsCN, n. pr., 28, 40.

rnvipcN, 38, 221.

~D-,prw\. 28. 222.

^<-^L:"'-pox, 38, 222.

T'::-'-.poN, 38, 222.

jTin-iON, 2, 1, n. 2.

rT^3"':i5nox, 38, 222.

-•prZH, 38. 222.

-IPDN, n. pr., 28, 37.

"IPON, tragédie de Racine, eu judéo-

t'Siiagnol, 4, 282.

m^rpiinox, 38, 222.

qX- dans Gen., m, 19, 18, 299.

CLnWD.X ^Deut., xxxii, 26), 30, 158.

n:";EN (Dan., XI, 45), 6, 305.

-nSN, 7, 302.

'msN, 38, 222.

•;--P':3lDN, 38, 223

><pn;:jirN, 38, 223.

V^'^t^N' n- P>-, 42, 223, n. 1.

-ICN. 'DHi^N, 37, 67 ; 38, 223.

Orz-iZDItl-i, 2, 127 ; 36, 199 ; .39, 35, n. 1.

bwSTwi -^DICN (j. .Vec/., 42c], 33, 117;
38, 64.

r>îTnrN (Pesahim, 50 i), 38, 222.

TTri'^r'N C:nDi< « L'.\baissement des
Juiis », d'ibn Abbas, 5, 54.

r-lVIiaON, 36, 309 ; 5f8, 223.

"l-ibicn-inj-rx, 38, 223.

jlb'DN ou jTib-'CN, 38, 223.

llUD-^DwX, 23, 129.

2o
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0"'"1DD'^DN, 38, 224.

"n"'D"'CN, nom du pape, 34, 218, 239 ;

35, Hl.

t^^-irCDJ* [Ab. Z., 11 a), 38, 224.

T^-'SN. 38, 224.

Dlbip-'DN, -42, 45.

Omp^DN, 2, 149; 38,224.

r-np^DN {HoulL, 104 6), 38, 224.

rT^Vjp^CN, 38, 224.

01u!^-l-'SN, 38, 64.

l-^O^npjDwX, 38, 223.

ODN ''t 'ODN, ii, 3n.

rrrriCON, 3T, 54 ; 38, 223.

t^îT'IUODwN, 38, 223.

r^VCDN. 38, 2-25.

";''"'02î<, 38, 226.

t-<?:"'pDEN, 38. 226.

nT^^pPOEN, 38, 226.

"lEN, « poussière », 27, 150.

DN(j. Bicc, Uc), 38, 226.

DlCDmncN, 38, 226.

•j^-m-DwS, 38. 226.

îm:3i:2-,-:ïî. 38. 226.

rrip t3"'"lLS Dicliter u. Kaufmann ^Auer-

bach, trad. Tawiow), 28, 299.

t>tp"'"lDN daas la légende d'Alexandie el

clans le T(ir//oum Yeroiischalmi, 7, 85,

86; 'N désignant Kairouan, 50. 147.

t^^pPEN, 38, 226.

yn^N. mesure, H, 62

mi<::L3^N> « estrades », 2, 133.

t«<"'-i:3J:N. 38, 226.

r-nb-jSwS. 38. 227.

m-1 n-ni:N, 38, 227.

I»*t-pN ,t*-:iipwX, 38, 227.

;-,::-'3ipN, 38, 227.

^;3ipN. Voir '2;ipN.

p^inpN. Voir r<r!pN.

«3:-ipN ,-':3ipf<, 38, 227.

r-VJp.X, 38, 228.

npN, 38. 228.

fTj'^^pN '0 'Jehuda 1). Salomon Hako-

lien)' 20, 123.

t»^n";~N, f'-'te babylonienne, 24, 263.

ni< ns'pN, formule de malédiction, 3, 141.

t<npi-^PwX, 38, 228.

><-,C<, 38, 228.

mp">3~lî<, vêtement, 23, 23.

"|"17Ji<72 ny3"lN Alexandre Cederbaum,

A. Haricavy, Joseph Smilg, Isaac Rah-

lin), 27, 277.

fnytD nynnN de Saadia, 39, 200,

203; 40, 87.

D'ITlO n"^y3-lN Conte arabe, 40, 277.

>*ban5ni<, 38, 229.

T;-1N et JTIN, 11, 68.

•irO'3:inN, 28, 228.

mn-N, »• pi"-, ^, ST-

•jN-'DnN, 19, 147.

~mN, nom de ville, 21, 43.

pnN, 10, 303.

!-nn-lN, 38, 229.

CTIN, niche funéraire », 46, 80.

f^"»n mniN 'D Testament d'Éliézer

le Grand, 20, 148.

D"^T1 nn"lN 'O de R. Aaron de Lunel

(éd. M. Schlesiuger), 43, 279; 43, 133;

48, 279.

^73^-|N ou l?2-|n"lN, 36, 116.

f-ibn-onN, 38, 229.

D'O-'UnN. 38, 229.

rno^5 b:2nN, 38, 229.

'T'IN. n. pr., 28, 40.

r^n-T'nN, n. pr., 28, 40.

^TT'IN dans la littéiature babylonienne,

15, 167 ; 17, 3.

mO-'-lN (Ta-wiow), 40, 273.

^-N, 1, 11, n. 1 ; 15, 170.

IID-IN, 46, 231, n. 3.

a-iN, pays, 2, 6; ni-in; 'N, 4, 297 ; 13,

19, n. 2 ; 15, 202 ; nai:^ 'n, 20, 215;

46, 193.

><"':72-lN, n. pr., 42, 9.3.

IIS-IN, 38, 230.

n;Tj"1N. " impôt de l'annone », 34, 206;

38, 230.

inr^po-iN, 38, 230.

D:-'pO"lN, 44, 144-

"1D~Î<, n. pr., 13, 193.

DDDIN, 38, 230.

TCDD-IN, 13, 18, 176.

y^iNH iW. Jawitzi, 23,144.

m7;n yiN La Palestine (N. Sokolow),

12, 122.

Von yiN '0 Terouma et dîme (M. N.

Gohanow), 9, 122.

ITT' y~N Limites de la Palestine (Hay-

yini Reclilin), 36, 116.

bNTvIÎ"' y~lN 'D La Palestine (E. Ben

Jehuda), 8. 283.

r^bip-lN, 38, 230.

ybpnN, 22, 208; 23, 127.

NPpnN, 38, 230.

-nN, 10, 302; 14, 131.

LÛ~nN, montagne, 13, 175.

bDCwX, " pi'-, 2, 124.

mODCî*, n. pr., 14, 123.

nCN, mUJwN, 8, 323 ; 10, 290.

rikîN.S, 324 ; CN P'^ZÎN, 35, 55, n. 1.

m wN, iium géographique, 13, 18 ; étymo-

logie, 28, 19l'.

r^ip^CwN. V. ^ip-c^N.

bnDTliwXn Revue, 40, 271 ; 50, 263.

ID^n bD'iIÎN du caraite Yehouda Ha-

dassi, 23, 104.

mblD'iwN dans la tradition rabbinique,

19, 189.

T:Dt\S, 13, 13; 17, 15, 162.
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Dnnnx bON (rAbiaham Broda, 8, 2(J7.

NnTjbCN, " tradition «, 7, 201.

^N"TTJU:N, 8, tii, 11. 1 ; 10, 71.

HDOX, 10, 29o; 44, 229.

ï-rrinpiux, n. pr., 4, 76.

"1U3Î*, n. iir., 42, 44.

nm, élyinologie, 28, 186 ; 33, 159
;

rthb 'N (Dan., i, 10), 4, 273.

^niÙN, étymolo!,Me, 28, 186 ; 36, 146
;

'n eiitcaîne l'article en poésie, 37, 206.

I«<n">P'.:JN, n. pr., 42, 45.

b"l'0 'Cy J—n^in'CN 'O (Jacoli Bach-

racii), 34, 131.

TiN, particule, 3, 317 ; 31, 136.

nbren —nx, Aziuu-ot, 5, 3i.

13 "«^wW T'iZ'D PN, siyiif inuéinoniqut'

des lettres sei'viles, 10, 131.

2, explication du nom de cette lettre, 4,

262
;
prononciation du 3 en France au

moyen âge, 28, 158; orig-ine du 3
dans les noms propres composés, 10, 1.

3, élymologie de cette préposition, 22,

130 ; 31, 135 ; lieu d'origine indiqué

par 3 (au lieu de 73', 31, 150.

0"ibp:iN "'"11X3 (Simon Barucli Schefltel,

éd. J. Perles), 18, 148.

niU'^ ';"'N3 Roman (J. Berchadsky),

40, 273.

priiC"» "1X3 Correspondance de J. B. Le-
veiison, 45, 310.

^3;:: -1X3, ll, 72; 35, 194.

m-|M3, ville de Palestine, 29, 162.

"'")î<3 dans la Pesikta Rabbati, 32, 278;

33, 40 ; 35, 229.

533, 1, 12, n. 2; 15, 170.

!~nD3Ta3, double prononciation de ces

lettres, 28, 103 ; 29, 68 ; ces lettres sur-

montées du rafe\ 42, 112.

31U DT' ^n;i3 'o Commentaire sur Bcça
(S. Kluger), 25, 122.

1133, n. pr., 10, 3.

"•33, n. pr., 2, 150.

iTI"jba3 {Sabb., 1U3 h), 31, 155; 36, 309.

£-ina3, n. pr., 28, 37.

'IP53, n. pr., 28, 39.

-13, 48, 130.

N13, 37, 56.

ma, n. pr., 10, 3.

']-m3, n. pr., 4, 68.

nb-73, 10, 4.

Din3 ipT3 'd Corrections et modifica-

tions au Se'/'rr UducliUima (J. Lu-
betzki), 34, 131.

"ipiS, n. l'r., 10, 3.

1-113, n. pr., 42, 46.

n"3, n"i'3, eulogies, 10, 244, n.

-|Tt3n 'o attribué à Nehunya b. Hak-
kana (ms. xiv s.), 23, 102.

irib, 10, 304.

(N13) iby N131, formule de malédiction,

3, 141.

?N liïlN 13, marque typographique de

G. de Bossozel, 3, 89.

ri::ji3, 43, 198.

^i:::i3, n. pr., 42, 46.

bl3, mois, 2, 124 ; 3, 180, 314, n. 3.

D:311:'13, 40, 163, n.

1iuiiibi3 (rD':;b), 6, 59.

miD7213, 36, 200.

^X11:»j13, n. pr., 4, 70.

^wXiT 'Î13, n. pr., 4, 70.

">::":b7D '\"^^2, dans P.aschi, 47, 141.

!-TNi:i:i3, ni<i:)D3, n. pr., 4, 70.

in313, n. pr., 4, 72.

l;;Dj13, nom d'homme, 2, 320.

V^ÏT^. Î<r2:i3, 39, 132.

-113, 31, 136.

bN:i-|13, b5-l1i3, n. pr., 4, 71.

t><piTl13, 25, 18.

t^73-n3, « bouclier », 26, 63.

ip-ilS (ixpnn), 6, 50 ; 31, 182, n. 3.

pT3. étymologie, 21, 304.

f<:nT3, n. pr., 28, 37.

D^l^' Pjin3 de Yedaya Penini Bédarsi,

incunable de 1484, 3, 82; mss. du '^^'3,

5, 251 ;
'3>'3 avec commentaire de Moïse

b. Mardochée Lévi Galante (éd. H. L.

Basch), 13, 132.

m:33, aramaïsme, 33, 155 ; 44, 310.

13, terme de prière, 22, 129.

';ni3wN "3, 37, 65.

rmNiiD17û 13, 36, 200.

ni-.3r npiai''b3i3 Collection litté-

raire et scientili(iue, 40, 271.

';-'-13-'3, 17, 147.

;r3i3, n. pr , 5, 122.

jiniDTI 1i-T^3 dans Onkelos, 11, 201.

t*^"lTi3, 30, 152.

bii3, 19, 147.

t^pbi3, nom de femme, 2, 321.

wIN^I î-11pP 1"3 Causerie sioniste

(A. Segal), 40, 281.

•O'^n'Tx CZiTii'b r;;i3 "O Les temps de
l'Ecclésiaste (M. H. Triwask), 23, 145.

13-13, 42, 44.

(ni3.) j-'l ni3, 6, 48, n. 16; 'n ri3,
«. synagogue », 13, 57; nnn '3,

nom de lieu, 2, 156; ipi73n '3 et

•yii:i:n -3, 6, 57, 61; ni3D-172n '3,



588 INDEX ALPHABETIQUE

ville (Jos., XIX, 5), 21, 67
; l^o '3, 3,

H9 ; nbl" '3, « cimetière », 12, 309;

rmicn 'n, 6, 57, 63; iinb'jrî 'd, 3,

168, n. 1.

r''Z pour "j-^a, 37, 313.

m^N ïT'n 'O Sujets rabbiniques et com-
mentaire des Pirkè Abot (Salomon Zal-

mon), 21, 302.

l-l-N n-'n '0 (Aaron Foul.l), 21, 302.

m"l-:C;r! ~ii;iC< n"'2, annuaire (éd. Grâ-

ber;, 14, 290; 1.5, 129.

bx n-'3 de David d'Estella, 13, 301.

TCN rr^a Biograiilne d'Asher Aslier

iD. Kulin Zedek , 2.5, 122.

-ijwlwSr: ri-^3 (S. D. Luzzatto), 16. 292.

mTi::" r"'3 P»ecueil de classiques hé-

breux (S. D. Luzzatto, revu par Samuel
Philipp), 18, 148 et 307.

\2Jm72n D'^n Études talmudiques et rab-

biniques (éd. M. J. Berditschewsliy et

Ë. Grâber), 18, 149.

"120" D'^Z Livre de lecture (Juda Gra-

zowski et Hayyim Sifrin), 25, 122.

D''73Dn:5 lin rr'a Revue (éd. J. Gli.

Daiches), 45, 133.

n"'7j3nb izn ïT'D Sentences talmudifpies

(.\aron Hyman;, 4-5, 134.

T'il^zn P"^3 Gommentaire sur le Cantitiue

(Isaie Jacub Halévyi, 38, 282.

nnr;"^ J~l"'3 Explication d'Aggadut

(J. H. Gelbardj, 41, 276.

3py rr'n 'o Poésies (Jacob .Mardochée

Feldbau). 16, 293 ; 23, 145.

npy rr^n 'o (Abraham Bick), 21. 302.

pn^"^ r"!"'^ 'D Consultations sur le

Schoulhan .Vrouch (Isaac Danzig-', 38,

282.

"[""O n"^3, variante pour a"'mn"'3, 3, 120.

^-ay "1D0 ri"'^ .Manuel et Ghrestoniatliie

(J. Grazowskij, 40, 278.

'jT'^ r"^3 Index de la Halacha et de

l'AL'ada (Casanova', 43, 310.

=:iDin^3, 3, 119.

'JP''3 (Esther), 16, Actes, cclxsvii.

t>*33, 17, 278, n. 2.

n"33 dans les noms sefardis, 23, 135,

318; 24, 318; 35, 135, n. 1.

r-tnbn, n. pr., 47, 18.

î^"'::b2, 43, 36, n. 4.

-iXNCaba, n. pr., 28, 44.

V52, 1, 173, n. 1.

Ûj'bn, n. pr., 47, 8.

Dip^n iaTûb"'3), n. pr., 4. 69.

j'iljbs, n. pr., 10, 3.

~l2C;ab3, n. pr., 28, 45.

nw!r3, nom de femme, 1, 63 ; 37, 136;

38, 243; 41, 274.

bn7j3, n. pr., 10, 3.

13,' 31, 134; p et "13, 10,61,66; p

signifiant « habitant >.', 10, 64; « pos-

sesseur «, 43, 288 ; désignation d'un

personnage par le nom de son père

précédé de p, 31, 148; p indiquant

l'âge. 45, 288; n-jr; -ja, 2, 123; p
n3?b, 3. 115; 4, 161; 'NT'y p, 4,

161; 35, 24, 37, 60, 303; 42, 270; p
-i73y (Gen., xix, 38), 2, 123; ]''abD p
ou 'j-'-iCjbD p, 40, 154; 41, 217;

ivi: p, n. pr., 42, 47
; nban p, 3,

115; 4, 161; pV^T^jn p, jo, 60, 66;

33, 285; D'nbN ^33, 1, 126
; py "'33,

15, 196.

Vr^n p Novelles (iN. Edelmann), 45,310.

•"Zyrn ^ÎTOn p Conte de Mark Twain
(trad. J. Grazowski), 40, 280.

r\'Zl2n (p) p, n. pr., 50, 193.

tZi^bCTT» n;T3 'D Homélies (Hayyim
Uuri Kahan), 39, 137.

'JIC'lJ "^33 Consultations (G. Lipschitz),

43, 310.

ClOl"* "'33 Consultations (Josef Jesua

V-^Xp), 13, 132.

pnw3"i '33 Homélies et novelles Isaac

'LÛTJpîO, 13, 132.

rr^Dl^ "«33 Conte L. Mekler), 40, 280.

n"'33, 11. pr., 42, 46.

3N '(''33, règle exégétique, 36, 152.

bX'^IN 'j'^33 Description de l'ancienne

Jérusalem [i. F. Kolbe), 7, 287. Voir

J. F. Kolbe.

;î<03, •|n\:;3, 'JNCN3, n. pr., 5, 110.

r-T'"nD3, n. pr., lU, 2.

"iy^3'l T'y3 Fables ;Juda Steinberg),

40, 278.

byS, 9, 175; noms propres composés

avec '3, 2, 124
; cunn '3, 39, 42, n. 8

;

n'^3 rby3, « épouse », 35, 54; "^bys

YZi^-r {Ber., 27 6), 43, 152.

by3, n. pr., 2, 10; inTon '3, nom de

lieu, 13, 172; pD:i ry3, 15, 190.

ITCbri ^y3, dictionnaire hébreu de Jo-

seph Zarqo (xv s.), 49, 317.

D"'by3, n. pr., 10, 4.

n3y3, n. pr., 10, 4.

n'dy3, n. pr., 10, 4.

mn"wy3, n. pr., 10, 2.

bN~l"iI3"' m3'"lD y"1D3 Persécution des

Israélites en Russie (M. Eismann), 8,

286.

">rb"'^3 l"C"ib3"'3 ?;, n. pr., 4, 229.

bN:'i:3, n. pr., 10. 2.

rTir3;3, n. pr., 10, 3.

';\S'p3, 25, 239.

nypn, « champ ouvert ,.-46, 76, n. 2.

ncp3 de ^Moise Cohen Nerol, 7, 221;

12,293.

r~n"Cp3 Recueil de prières imprimé au

début du XVI' s., 3, 91.
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y!2'Zn r'::p^. é.litiou de 1488, 12. 119.

t^~i:iN -13 ii;iiis la l>esc.hitt<>. 14. oi ; 13
pn, M. pr.. 4, 69; 3nD "^3 el -3
wN33iD, 36, 202.

Dr:: ^mî nn Aritlimétique (le Jacob h.

Isaac Kafantoii, 23. 103.

J~l"'wN-l3 'O M'il. .Miililau ut Kaiitzscli).

27. 277.

11-13-13, 30. lo3.

1"13, « pointillé ». étymologie, 27, l.ol.

I''3"'n3, pierre précieuse, 29, 8o.

nT-.rD'»:; "11-13 (H. Zeitlin), 4o, 310.
Voir Spinoza.

"•Dl-in, n. pr., 44, 127.

1T13, n. pr., 4. 69.

r-ip-l-in, n. pr., 44, 127.

'bpi-^, 27. 29o.

C2"'-n"l3. fonctionnaires de la commu-
nauté, 13, 212.

rim-|3. " Beyrouth I), 21, 45.

^7-13, 44, 312".

n-13 Twn:!, 29, 64.

n-'CN-13 -«'vUr::-! NrT'i-13 Arzelaï bar
Bargelaï [éd. Lazarus Goldschmidt), 28
299.

S—1"'-13 suivi de PN, 44, 315.

sm3N n"'~l3 Commentaire des Psaumes
(Abraliam.. .^ 45, 310.

&riy r-|"ina 'd Dissertations théolo-

giques [A. J. Schlesinger',, 36. 116.

i'^-)-:^ non -[-13 et aoa 1^3, 6, 73:
i:?n 3bi?b ims'rTo -l'nD ao "Tia,
signification de cette phrase, 6, 51, n. 7

;

31, 153. 188.

bND-l3, n. pr., 5, 172.

mri-i3, incunable de 1483, 3, 81.

'"'n mD-.3 'n Les 613 lois en hébreu
et en araméen fCh. B. Kohen). 38. 282.

rTi3-13, n. pr.. 5. 172.

Dr!~i2M n3-i3 Commentaire des Pro-
verbes, attribué à Ibn Ezra (éd. Horo-
witz , 8, 286.

£2r!-i3wX Ï-I3n3 Novelles talmudiques
Abram H. Brudno^ 45. 310.

I"!'"" n3-l3, incunable de 1514, 3, 87.

3i:3 nD-)3de Moise Cohen Nerol, 7.221.
Tin, n. pr., 10, 3, n. 2.

J~ip'^3. nom de famille. 10, 255.

':"ib:>:n3. 4. 225.

^Npi3 pp-nai. 6. 50, n. 3.

nopi iTi-iO 'Np-13 !'L. Rodkinssohn
,

13, 132.

np"l3, pierre précieuse de Lévi, 29, 84.
;'0-|3, n. pr., 10, 3, n. 2.

tbon, n. pr., 10, 3.

nos, n. pr., 40, 60; 49, 300.

r-I-bn. 10, 295.

irr^rM r~ni03 Commentaire de Ruth
(Elia Hacohen), 43, 310.

N^nca, nom d'un paitan, 2, 307.

r~13, pour hiii/, 31, 135.

T'Orn nn. nouvelle fA. S. Ilabinowitz'

40, 273.

nrm na (.m. Lehmann. trad. Blume
Beinaschewitz), 38. 282.

bKina, n. pr., 10, 4.

CDîn -^na, poème lii'breu de Salomoa
b. Imuianuel de Piedra. 31, 158.

3, explication du nom de cette lettre, 4,

262
; 3 dans les transcriptions de

l'arabe, 50, 183.

~Na, « s'élancer ». 46. 147.

r:Na, 31, 134.

•jINS, 3. 205: 30, 235.

priJC"» 11^5 Biographie disaac Elchanan
Spector de Kovno (Jacob Lipchitz), 45
310.

bxa. 31. 299.

::-'bN5. n. pr .. 5, 110.

^Na:i. n. pr., 4, 73.

û"'Na5, («fermiers des impôts », 34, 194.

n. 2. 202, n. 3.214; npn^ \^<3.V 47, 137.
';"'7:"';3 ^:^^2:> Sermons de Benjamin Coen,

4, 113 et 119, n. 4.

-0:70 bT3a (éd. Menasche Grossbers),
38. 283.

nnia5, désignation de Dieu, 48, 292.

rîb"'35. Voir r!b">3:i'?:.

~'T'3a, " reine mère », 44, 313.

:?35, nom (le ville, 21, 45.

yaS. villes de Palestine, 29, 36.

l^ya;. ville de Palestine, 29, 163.

bra;. 41, 312.

-^NO n;*aa 'O Géographie de la Pales-

tine (Hornstein), 28, 300.

na3, « coq», 6. 166.

-lO-'-i bN"«-)a5 fS. Bernfeld^, 45, 311.

-!5, 3. 191.

PT^;i513. plante, 23, 117.

515 et 5157:, 13, 170.

"15, « non juif », 1, 256 ; <• chrétien »,

10, 46: C113 dans le Talmud, 28, 167.

rf^l5, « partie du corps qui contient les

poumons », 29. 63.

nD^55T5. " impôt de capitation », 34,

202.

r-lbl5, «Babvlonie », 48, 167.

t>ii:i5, 36, 309.

-115, « jeune chien », 3. 202.

^pT-n5, 17, 148.

y-'S-nJ. O-'r-nS (Tossafot de), 7, 52,

n. 3; 16, 297; 17, 136, 318.
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"STS, « circoncire », 3, 32, n. 2.

r-nn. 36, loi; r,rc 'a, 36, loO.

rmjwT! {~mT5 Relation anonyme sur

la première Croisade, 4, 1.

|";"n"n n~lT5 Relation sur la première

croisade par Eliézer b. Nathan. 4, 1.

T'p"n' n rmTJ Relation sur la deuxième

Croisade par Ephraim de Bonn, 4, 2,

n. 1.

bna, rapproché de l'assyrien, 14, 138.

::5. 31, 137; TiJipn :û3 et ZûTCJD :2j>,

34. 201. n. 4.

{IÛT'Vn 'anT^'a (J. L. Reisin\ 40. 274.

C-^Dba. 1. 303; 2, 126; 3, 197, 296, 313.

r-nr'C;: ^bnaba La métempsycose (S.

Rubin). 43, 311.

-a":'a Ps.. lxxh, 19). 44, 224.

">T?5rî 'O de Saadia Gaon (éd. A. Har-

kaw). 24, 313 ; but de ce livre, 7,

198*

"'ibs" 'o de J. Rimhi (éd. Mathews), 16.

295.

t»^'PD1?a. 36. 309.

m-?a et nrna, 37. 143.

^—^pba. Voir -«-na^an.

t>«j"'Ta. nom de contrée, 23, 13; 41, 183.

c^rvba, 38, 39, 200.

D'^Va, nom de ville, 13, 169, n. 2.

'j^'^ba (dans un ms. de la Meguillal Taa-

nit), « chrétiens », 5, 210.

"«b'^ba Vie de Galilée (J. Fraenkel), 43,

311.

wsn::27:a. 47, 313.

b72a. 31, 30; "Ton 'a. 33. .30; mbr;a
3"'13n, 33, 30 ; 36, 309.

"I7;.i. nom de pays. 17, 13.

jar!. recueil, 45, 311.

STirN la et Minhal Yehouda. 49. 40.

^'rTw~0 p Revue pour la jeunesse,

40, 271.

T:a, 3, 280. n. 1.

tZîb'vUTT^ Vra (Salonion Aron Werthei-

merl. 32, 286 ; 45. 134.

TiaN p;a Traité cabbalistique de Joseph

Gikatilia 'ms. svi' s.), 23, 101.

Tiax r:a 'o (E. Grajewski), 18, 149.

Oa. » ^rros » (monnaie], 3, 282.

i>t-roa, 39, 57.

rT^~a et "jmT. termes ïrammaticaux. 4.

276.

rr^'^ya. nom géographique, 8. 276 : 9,

160.

r-I^a [Menahof, 44a). 35, 117.

"ica. rapproché de l'assyrien, 22, 175.

^a dans les noms propres composés, 5,

167; û-'-ia. 1, 305; •^-[•^.'n "la et

-lycrr -«-la, 30, 3.

Nna, n. pr., 5, 167.

Jnvna-ia, 26, 152.

INDEX ALPHABETIQUE

pan Recueil (éd. S. A. Horodezky), 36,

304: 43, 134; 46. 276.

"lûXrt ""la. nom de lieu, 33, 121 ; 41,

186, n. 6.

"'Dia. suruuin, 3, 120.

UJ-.a. « répudier », 35, 53.

"lica, pays, 46, 193.

Ca, " corps », 43, 298.

T73Ca (Ezra, vi, 6), 9, 12.

T. prononciation de cette lettre en France

au moyen à^e, 28, 158 ; explication du

nom de cette lettre, 4, 262.

NT, démonstratif, 2, 296.

5S1 — aNTin, surnom ou épithète dans

les siirnatures, 4, 204, n. 2.

nb^-l. étymoloïie, 10, 303

biban, 23. 121.

^W1 "".3". n~y îT'nNO Considérations

sur la situation «les Israélites russes

(V-y^ 23, 143.

nnwbrn nniN by nm ii. H. Weiss),

10, 262

r~np2 '13T Défense de Rapoport contre

les attaques de Weiss Abraham Epstein'l,

32. 286.

^^?3"<rt ^"13'T Chroniques (éd. A. S.

Baer), 18, 149.

i;0 n"3 2'''2'^n ^"13". un livre d'histoire

inconnu, 37, 143.

bN"T:;"« -«rab a-73'^r: '"im 'o (H. Grsetz,

trad. S. P. Rabinowitz^ 18. 149; 23,

143; 24,292; 25, 122: 27,277; 30,

123: 32. 288: 36, 116: 41. 276.

'ttn—C"» ";:: 2?b &v:-«r! '"îm 'o

(Wolf .lawitz . 21. 303 : 23. 14M.

ini2'^nr^ 'n r-nn by ^''^-i '-im (E.

Roller\ 3. 129; 23, 143.

nOI"^ ^nm "1D0 de Joseph b. Isaak.

4, 188.

bxT>r"« •'rn brb bx-iw"i "•73"' '-in-; 'o-

Voir plus haut r:"'73"'r; '-13"i '0

bx-w"» -^inb.

^"'"^a*: """l^T 'o Homélies (Menahem

Hayyim Levinson), 21, 303.

"'3:i "im 'o Novelles (Cevi Hirsch

Cahna\ 38, 283.

inm pil^ "^I^T Sermons de Zadoc Kahn
(trad. Isch >'oomi [Wechsler]), 27, 277.

r~l7;NT Dlb"^ ^^11 'o Sur la mission

des labbins en Russie (Jacob Lévi

Lipschiitz^, S, 286.

^NIT^C ^"lai 'o Novelles (Samuel

Waldberg^ 20, 148.
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D"^û>Tiy D^-im Materialen zurGescliichte

der Jiulon iii Poliii (F. H. Wetsteini,

41, 217.

Kp"'-'m Viiir xp-'i-nn.
11)31, traduction d'un nom de lieu (Melli),

5, 303; 12. 210, u. 2.

^^73n 03T 'o Corrections et novelles

surRaschi (David Teitelbaum), 36, 116.

^ai, étjmoloïie, 10, 299; 14, 147.

'iIîaT (I.e) dans les lettres nODian et le

Séfer Yecira. 28, 104; le 't du suffixe

n^,., 46, 181.

111 d'après Jos^plie, 24, 90.

HT pronom, 30, 153.

b'anbs"!-;, n. ()r., 9, 340.

mn, n. pr., 0, 168.

D-'N-nl, 40, 103.

nin. n. pr., 0. 163, 168; adjectif, 31,

134.

nn, 'Tn, n. pr., o, 168.

<in. n. pr.. 4, 72.

Opm, D-Dm, 34, 228; 46, 226.

Obin, nom de ville, 8, 176; 43, 241.

iDjM, 2, 152,

iNab^^r m oni, n. pr., s, 204.

NOTl, ""NCn, noms propres, 42, 226.

ITDTî, ll^POn, n. pr., 42, 224.

T'O-m -ni "rn ' J. h. Weiss). 7, 287 :

15, 130.

T'O'mi "m 'O Lexique liio bibliogra-

phique (EfFrath), 19, 155; 21, 303;

23, 145.

T'^aom "ni 'O Geschichtsbilder aus der

Gegeawart (Moses Reines), 21, 303
;

23, 145.

T'IQIOl T^j^m "m Bioirra[diies de

rabbins et écrivains contemporains

(Benzion Aisenstadt). 31, 129; 45, 311.

&î"m (?), nom de lieu dans Josepii le

Zélateur, 3. 13.

b^wNIll, nom de lieu, 3, 156.

bain, n. pr., 6, 30i.

tn"'j1CN-in m~m (Isaac Halévy), 36,

116: 43. 279; 44, 45 et 132.

m:;Nn m73"l^-i Pinn Etudes aga-
diques (N. S. Leibowitsch), 27, 278."

'>::"^:-m, -Tournus», 6, 228.

'JT'^b CiT Jiid. Colonisation im Iieiliiren

Lande (Ch. Jacob Kremer), 13, 132.

Voir 1T«X nc"n-
jl"*^ 'CTn Description de la Palestine

(Simha de Zolsitz , 14, 291.

j-.m (Dan., VI, 19), 8, 293.

bsn pm, " usurper», 32, 53.

"-I, étymologie, 27, 152 ; 31, 133 ; 44, 312.

rtN-'N'^T. n.pr., 3,290: 9,167; 16,299-

18, 132.

NiTy p am3i< 'nb int'"! (éd. Jacob

Egers), 12, 306.

INT'T des Ahùl-Hasan Jeliuda Halevy
(éd. H. Brody , 32, 288; 43, 280; 45,

134 ; 48, 279; 50, 263.

nOTO^T {Sabbat, 147 6i, 41, 183.

«rp-^-^T, étymologie, 14, 46, n. 3.

'l"'Pj"'p"'"'l, pierre i)récieuse, 29, 84.

'3~i1p C'^n, prétendu nom propre, 17,

91.

Nrb-^n, 4, 273.

'P^:i73''-, 8, 277.

N^Cir"'";, « impôt», 34. 204.

'wX:on3"'1 {Mer}. Taanil\ 34, 195.

"^JZ^l, n. pr., 42, 46 ; 44, 127.

•J-^"!,
étymologie, 28, 36, n. 1, 40.

Q"":"'~î, ms. au Musée de Cluny, 30,138.

-i:'1. monnaie, 9, 22; 37, 263.

>^"'p"'C!"'l, 46. 79. n.

bCûTipO'^T, nom de lieu, 14, 73.

N-^CJD N-'bD-iT ySc/ioher lob, 93), 23, 129.

lirûobE-^n, 13, 60, n. 1.

r'Nb";, n. pr., 4, 71.

n73":>T (Ezra, vu, 23), 4, 272.

ITçbl, n. pr., 28. 40.

mb-T, forme, 3, 313 : étymologie, 14, 158.

n^TvIîn ^PDl 'd Commentaire sur les

règles de la Schehita par Jacob Fikeii,

23, 143.

an, particule araméenne, 4, 273.

•^P3 ai, 34, 117.

31 nnn DT Drame fJuda Leb Landau
,

36, 117.

'wN73T, 23. 119.

317:-. — 317:^7:. 50. 142.

"'mn"' pWn Conte [Esdras Goldin), 43,

311.

r".lia:i1 miTiTan Poésies (A. Lubo-
schitzky\ 43, 311.

^''P'Cy n;'721 .N'ouvelle (D. S. Silber-

busch), 21, 303.

p"w731, explication de ce nom, 15, 192.

PT^-lN~ ai:i3 bN'^ST Poème historique

(J. H. Levin \ 43, 311.

t-I-31-1^1 bN-;-t ^trad. D. Frischman),
28. 300.

î~r"73n:T aiiy bH'^Z-l (éd. Baer et

Delitzsch\ 3, 119.

STîbiî nri Histoire de la théologie

juive S. Bernfeld), 36, 117; 39, 137.

Q"'3pî pyi. compilation de Tossafot

sur le Pentateuque, 1, 232; 3, 4.

a"';"l33b vyi '0 Notes sur Pirkè Abot
et histoire sommaire des juifs de Po-
logne (M. J. Schwerdscharfj, 38, 283.

r3!"">::np Pi—S 'O (Israël Tobia Eisen-

stadt et S. Wiener), 36, 304.

NpX-ipn "'-133'n 01DT- (B. Friedberg),

41. 277.

Ji'i-IT'''^, 2, 234, n. 1, 235, n. 2.

^p^^^^:>1 'd, grammaire, incunable de
1540 •?:, 3, 90.
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^7;"1X 'l'ObT 'P'^'^'p'^
Grammaire chal-

daïque. un des jiremiers livres imprimés,

3, "8.

S">~D"10 'pTTpT (R. Rabbinovicz), 3,

129 ; 4, 282; 6, 287; 9, 122; 13, 133;

(H. Ehrentreu), 38, 283.

jaTT, terme grammatical, 4, 276.

0:i-|T. « Dreux», 17, 153, 154.

c:i-n, 46, 81.

Sm (Les rabbins du), 44, 138.

OTTl, «Dreux», 17,155,301: cf. 7, 46.

n. 3; 49, 41, 42.

^"73"; ">w1"lT explications bibliques et

talmudiques (Méir Hirscli Wittmaver
,

14, 291.

S'^TT: r:0"'"n 'O Homélies (.Mo'ise

Modai). 18, 149.

"IT^i: PC'^m Colonisation juive en Pales-

tine (Hirscli Kalischer), 45, 311. Voir

-j-n pour V~N l-.!, 37, 56 ; y.H '^m.
36, 37 ; étude sur le traité de ce nom,

36, 27, 205; 37, 45.

'n '^-n '0 (M. H. Luzzalto), 34, 131.

"rbi^n "(~i"l 'D Commentaire sur le

Miscliné Tora (Doberisch Coben Rapu-

port), 24, 292.

w"1p~ l"!"!'
ouvrage de Joselmann, 2.

272. 275; 16, 98.

Olpn "m Grammaire héi)raique d'A.

Siisskind, 28, 204.

^n3" T"!"*
'*2 Consultations et no-

velles (Hayyim Beçalel Banetb), 30. 126.

'i''515 "1123?V "T^T Histoire de la coloni-

sation en Palestine [Mûise Leb Lilien-

blum , 39, 137.

S'^TH yy '^~n Vie des étudiants de

l'école Eç Ha]/;/im à Wolojin (Menabem

Mendel Lévi Horwitz\ 30. 126.

npni: "r-il (Mélanges m. K. Z. Wisotski),

32, 28S.

n-iin b'w rîD"l"! 'C (S. Wertheimen,

23, 145.

^npr; 1")Ob 'DIT, édition de 1488, 12,

119.

C-in et aggada, 22, 37 ; 23, 311; D"";'-:-)!

ou D"*'^")!*!, « Dominicains ». 3. 13 ".

n-n7;n "'cmi, P"i72i'cn ""«r-m, 3,

109, 110, 276; 50, 302.

rm, étymoloïie 28. 36, n. 1, 40.

^l'M~-\ mn P. GetzV 32. 288.

!—imrm mn 'o iS. J. Silberstein\ 18.

n, explication du nom de cette lettre, 4,

263
; n complétant les racines défec-

tueuses, 3, 316
;

permutation du rî et

du •CJ,34. 118 : transposition de la voyelle

du n à la consonne précédente, 50, 262.

rt de direction, 3, 316 ; abréviation du

tétrairramme par n, 31, 155.

luSDN-, 36, 309.

3" D", expression désignant la rapacité

cbrétienne, 4, 86.

N"3rf, eulogie, 10, 124, n. 1.

-N':r;, 3, 112, n. 1; 10, 296.

bnn. n. pr., 14, 16.

!~n3r!, sens de ce terme, 9, 301; titre

donné à des ouvrages de polémi(iue,

48, 85.

!^3"''0"' "S^b rnsn Parodie de la vie

des élèves des écoles talmudiques en

Litbiianie (Cb. M. Soyontsch), 45, 311.

1~l>n- nyc, yaO, 34, 118; explication

de la forme Tjil, 44, 311.

'I-^"::"n''P rrniPD 'ciz by Tn'r,:,n

r:2''5T (J. Diinuer), 34, 132 ;
sur Ze-

bahim et Menahol, 50, 265.

^'3n, étymologie, 24, 107, n. 2.

nijDn IT'ar; Poésies (Joachim Jacob

Unger), 10, 263 ; 11. 271

^CSn 'jT'Srt Traité de morale par Abraham

b. Hiyya. 23, 102.

3N 'ÎVSn (Aizik Bentauwim\ 38, 283.

y\'rz'j,n. dans le Talmud, 32, 46; 34, 228,

231, 237: » prêtre , 24. 19. n. 1 ;

«évêque», 3, 11, 12: 34. 2.31: « ar-

cbevèque». 3, 302: 'non ms 'rt,

« pape i), 34, 237.

t*-î^:i723r; (Echn rnbbatï), 39, 138.

—un, n. pr., 47, 15 ; 48, 35 ; nom de la

Hongrie, 2, 143, 325.

ITn, n. pr., 21, 56; rapproché d'un nom
himyarite, 1, 58.

mn," 34, 119.

•^"nrt, n. pr., 5, 175.

£3''jpT ?~i~nn (éd. de l'Iddàra Rabba du

zÔbar), 13, 133.

t^in remplaçant le nom de Dieu, 5, 163 ;

Nin et l'article, 23, 118.

nC72 b""i<in Commentaire sur Isaïe,

Jérémie et Ezéchiel (Moïse Isaac Aske-

nazi de Trieste), 3, 288 ; 25, 122.

nn, 34, 119.

nb"in ou ibin (Targ. sur Is., LX, 6), 47

134.

bb"in, 33, 155.

Njin, n. pr., 42, 46.
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0"ia33in, 37, 66.

nNlin. explication de ce terme, 33, 4,

n. 12 ; 36, 229, 233.

0S"^-iai<1 On-nn iN. s. Lebowitscli),

3U, 117.

r<"npn n"'"'"nrî (Notes sur le), 23, 308.

niTûC; n^DTn, cùininémoratioii îles

morts, 20, 134.

y-^n, abréviation, 11, 278; 38, 143, 2o5.

NnST!. plante. 2o, 2,^8.

UiTp"! 7D"''" 'o Concordance de l'Ancien

Testament (S. .Mandelkern), 32, 288.

"'Nb"'n. iraon, 4, 216.

'I'^0173T!, pierre précieuse, 29, 87.

^Spi^'^rt dans le Pseudo-Jonuthan et

dans le Tarproum des Chroniiiues, 24, 92.

r\'z^7r, = mbD-Tî, 26, 279.

^br;, conjugaison de ce verbe 31, 137 :

44, 311.

Jm^llA msbr: (éd. Hildesbeimer), 18.

307 ; 21, 303; 26. 139.

SmpiOD mrbr; (éd. Sclilossberg), 13,

133.

IN") mDtTI, attribuées aux disciples de

Jeliudaï Gaon, 13, 133.

bbn, terme musical, 5, 293.

rbn, n. pr., 24, 80.

ipT- bbn Poème (A. Rosenfeld), 3, 288.

rr'lbbn, traduit dans la Pescbitto par

0£^s).ixapc!J.a6a, 25, 13, n 2; 26, 13.j
;

27, 273: 29, 130.

D-'Dbn, 44, 134.

Car:, n?£l-, 3, 31S; 23, 304.

Qn, ville de Palestine (Gen.,xiv, 3), 21,

222, n. 2.

yiNb -;-'N7ûr;, prière, 2, 292, n. 2.

rn;"?;r;, nom de ville, 13, 172.

NDrrn, a^-'ycn, 8, 294 ; 23, 29.

DT'Tûn mtOU 3, 112, 278.

pn, n. pr., 28, 39: 44, 128.

yizn, lac, .3, 306.

jn n'est pas un aramaisme, 46, 133.

nSn. étyniologie de ce pronom, 33, 134
;

\i, 308.

l—lT'-inr; nanan 'O (Moïse Maimonidei,

12, 122.

';'''=)T';rî. 33, lis.

—l":n, euiogie, 6, 224, n. 2.

!~ipnyr:, nom de la tradition chez les

Caraïtes, 44. 182.

^Z>n et •^^•O, 34, 119.

n'^3~in, terme pliilosoiihique, 8, 302.

(n~in) Explication de la forme Tin, 44,

311.

pmn, « gage », 36, 309.

d"':in':j p-i-'nn (j. Gunt., 45 rf), 7, 130,

J~n3C5n « restitutions », néologisme de
Raschi, 46, 313.

mas n2;ar; Lettre d'Ella Mizralii sur la

conversion de son fils (éd. A. Berliner),

36, 120.

aspn, midrasch, 38, 313.

!~I7:bcnn 'o (Meschnllam b. Moïse b.

Juda de Béziers), 9, 33: 13, 1.33; 13,

130; 18, 308 ; 31, 129.

llj'Cr, Voir pj'^Ijn.

ncp'il^ri, périodifiue, 40, 271.

Dbi;>rî ncp'::m ''"'nn nop"»::;- (David

Xeumark), 48, 279.

D"nr:, abréviation, 22, 160.

1, explication du nom de cette lettre, 4,

263 : T à la fin des noms propres, 3,

173; T conversif, 20, 73; 26, 47; là
la 1" personne du futur, 42, 122 ; i dans

les suffixes, 46, 179.

T^-Tm, ouvrage, 3, 288; 14, 107; 46,

201, n. 2.

'573m, n. pr. [Eroub., 6^ h), 44, 128.

tJ-Nj"^lîNn, niot judéo-allemand, An-
imaire, I, 88.

;—ITinib J~!NT1 Deraschot (Salomon

Miebel). 16, 293.

SniaN nOT^l 'o (J- et a. Palaggi),

4, 149.

^T»!, n. pr., 3. 122

mO"»! de Sébastien Munster, 3, 64.

r-i;"l7ûi«m m- mo-'l (J- h. Gelbard),

30, 126.

1"37:-in mD"'n. lo. 4. n. 1.

O-i-l^TO b^in-' irnn mS"'!, la contro-

verse de 1240, 1, 248.

bN"l73U3 n73"<T Oraison funèbre de Samuel

Mohilewer (Y. M. Hawscba\ 38, 283.

Tn p'^p'^l '0 Oraison funèbre de Akiba

Carnitzer et de Simon Sofer (David Teffel

Jaffé), 23, 122.

~IT3C1, nom de lieu, 4, 14.

pxinT'^n, n. pr., 28, 40.

1"! suffixe du diminutif, 13, 193.

mm. n. pr.. 2, 321.

t^T^"*!"!"!, n. pr., 7, 43, n. 6; 42. 46.

"-n, eulùgie, H. 318.

''-ÎOT, nom de lieu, 37, 132.

ni, terminaison du pluriel des noms mas-

culins, 24, 100.

m_ ou rT> dans niD, mb, etc
,

o, 106.

l-^pTll, 31, 184.
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T, explication du nom de cette lettre, 4,

263 ; T hébreu = '^ araméen = ï arabe.

21,239.

^a^LlNT, 22. 210.

-!3T, "'T^T, ::N^n3T, '-laT, n. pr., o. 170.

NTDT, n. pr.. 42. 46.

"^TODCn n3T 'o Explication de [lassages

difficiles de la Bible et du Talmml
(Moïse Galant), 36, 117 ; 39, 137.

hn3T, 10, 299.

t>i3">3T, n. pr., 44, 127.

rDT. étymoloïie, 8, 323 ; 14, 148.

r~nT, dans l'inscription de Siloé, 3. 171.

'bT^y tJ^Ta "'pVn m de Gerson b. Hiz-
kiyya, 1, 80, n. 3.

mriT, « florin », Annuaire, II, 106.

nT, nom d'un mois hébreu, 2, 124, 180.

J~n51T dans la tradition rabbinique, 19,

189.

j>'''ii~\71 "imT Commentaire (VAzIiarot de

Simon b. Cémah, 5, 36.

-ni. 44, 224.

bT^T. n. pr., 42, 46.

T-'T, 44, 224.

P»*T"'T, n. pr., 3, 49.

*N3j"'T dans le Pseudo-.Fonathan et dans
le TariToum des Chroniques, 24, 94.

1NDT, n. pr., 30, 133 ; 47, 14.

!-t3T, bN-iUJ"' ni« niDTb, 13, 316.

V-nST- Voir ';"'T'3.

mDN mST 'o Commentaire surles Pirkè

.\bot iMeuaheni Nathan Auerbach). 28,

300.

&m35«"î NP^:t '0 Homélies (Abraham
Tehechanowi', 32. 289.

ar;-|3N"I rf»-i-i2T 'o Oeraschot et dic-

tons (Ab. Palagïi), 20, 148.

"~IDT. "HIDT, aramaïsme. 31,134: 4'f,

310.

Q^-13^< "JTIDT 'o Novelles sur Oruk
Hayyim (.\braham Binir Lévi), 23, 123.

ITIST 'O de Joseph Kimrhi, 18, 307.

""TOTI n"'3 ITIDT, ouvrage, 33, 287.

Q"'3Tinsb '\^^^^Z)^\ Correspondance de

Rapoport et de Luzzato (éd. A. Harkavy),

2, 306.

^'3T:3i«-lb n-'-ia "Jl-IDT '0 Die rituelle

Circumcision (A. j. Glassberg), 25, 123.

r-|-''C:i<-|3 •^',:5r7:b 11-13T 'D (Aron Leb

Neumann), 18, 307.

CS'^îlUJN^b ITIST (A. Harkavy) Saadia,

24. 292; Histoire du Caraisme, 46, 277.

!~lï3?3 "jTI^T 'o Commentaire sur le

Schemoné Esré et sur divers chap. du

Penlateuque (Salomon Goldschmidt), 18,

149.

n073 "[""nDT A la mémoire di^Baron Mau-
rice de Hirsch (Reuben Sinay Cohen), 36,

117.

J~n3T13T Mémoires (I. Fridberg), 43, 312.

nijTlDTn '0 Vie d'Isaac Ber Levinson

(B. Natanson), 43, 312.

JC^t) T^m m3Tl3T Roman de la vie

des Juifs en Russie (.\. H. Charlap),

43, 312.m rr^nb m3n3T Récits historiques sur

Sabbatai Cevi (A. S. Friedbergl, 41, 277.

'-n"'D-':33170 r:'^73b ms-nSTn 'o Mé-
moires de Sir Moses Montefiore et de
Lady Montefiore (E. Lévy, trad. Taviow),

40, 274.

S"T. eulogie, 4, 228, n. 3.

J<bT, eulogie, 9, 314.

—DbT, n. pr., 47, 21.

';T'7:T, " amende », 34, 212.

"iTOT, «sort », 37, 134.

n3"173T dans le Pseudo-Jonathan et dans

le Targoum des Hagiographes, 24, 94.

"1N53T, < nèi:re », 24, 94, n. 4.

t=;^:3T, 24, 107, u. 2 ; 31, 276.

^JVjVt, 22, 210.

n-'rT, 30, 133

~~f1'C npJ'T Lettres des chefs de la

communauté de Posen (éd. Berliner],

32, 290.

pipT. monnaie, 3, 307 ; 9, 22.

ipT, épithète honorifique, 4, 199, n. 3.

^T dans la bénédiction de la Haftora,

2. 293.

N-T, 31, 137.

'^nninî, étymologie, 28, 39.

-n-'nT (Prov., XXX, 31), 31, 119.

DH~13N ~"1T Index des articles duSchoul-

Imn Arouch (Cewi Zeev Hatzker), 23,123.

pnX"^ ^"iT Commentaire sur le Akédal

Yislink d'Isaac Arama (Ephraïm Isaak

Preskel), 39, 137.

"C:"IT, n. pr. 28, 40.

f—l~lT, «demi-coudée», 11, 62.

-inT, n. pr., 28, 37.

n, explication du nom de cette lettre, 4,

263
;
prononciation du n en France au

moyen âge, 28, 138 ; les deux n en

assyrien. 8, 323 ; transcription du n en

grec, 43, 204.

"Iinn. nom de lieu, 10, 288.

mian, «communauté», 2, 133; dési-
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j,''iiati(iii (lu juilaïsMio iiak'stiiiicii, 42,

183, 11. L>, 1!);!.

n'^nn, n. pi-., 4, 72.

P«»53"'3n, 11- pr-, 4i, 127.

bnn. « corde », rapproclié de l'assyrien,

14, 1.^7. — bmn, « cordeller», 3, 13;

:n. i,-;3.

nbiinn. clymolo-ie, 10, 299; 14, 149.

r-lb2C3nn Journai, 40, 269 et 271.

pTJn nb^nn Gominenlaire de l'Ecclé-

slaste (A. S. Vidriii), 45, :M2,

"n3n. « s'attacher », ai'amaïsine, 46, \5'i.

"inn, terme de magie (?), 40, 104.

"~13n, «savant», 3^, 55; 'n et a;'
yii^n, 13, 313.

t-iO-'Tp N-l3n, 7, 110, n. 1.

r~l~l3n, substantif, 1, 167. n. 1.

tDTna rnry n"i3n Comi)te rendu, 13,

130 ; 18, 149.

5:in. 53in, pèlerin». 4, 274; 6, 139.

nj'^Sn (Traduction anglaise du traité)

(A. W. Streane), 23, 156.

—i:\n, nom de lieu, 8, 276, n. 2.

t^""^a in et les chansons similaires, 31,

240.

r-Tin. «se réjouir», 8, 323; 14, 1.39.

t=bnyn ;m-in. 13, 317.

n"N~lM '•aiin 'O (Aaron ha-Lévi) suivi

de Consultations de R. Schachna de

Lublin, 30, 263.

C««î"3">:j~in "TOnn (Salomon b. Adret),

45, 312.

f~!-nn~; "^'^Dnn, ms. de Dresde, 14, 107.

rr'T-in mbbDi 'Oinn (Zeéb Haiévi),

13. 134.

rib-i^TO riDDÎJ •'«lîmn Novelles (attri-

buées à Nissim Girundi), 8, 286.

i~1D"l^ "^"Onn, commentaire du Penta-

teuque, 49, 33.

1"'yj"nn Novelles sur le Mischné Tora de

Meir Kohen (nis. du xV s.), 23, 101. —
Novelles de Salomon b. Adret surGuittin

(ms. du xiv^ s.\ 23, 102.

—nn, « école ». 50, 285.

"^mn, nom de lieu, 15, 189.

Q"'3'>:;^ 03 a"'0-in (Harkavy\ 14. 118.

mnnbrt mmn lÉpoque de la compo-
sition des), 49, 136.

r-Iin. verbe, 3, 312.

'>I3bTi573r! u3Tn '0 Bloi^raphies (Salomon

Sofer ou Schreiber), 14, 119.

"'O'^ yT573 "lILJTn David Alroï, par Disraeli

(trad. A Rakowski), 43, 312.

nbiin, 13, 23 ; d'après Josèphe, 24, 90.

bnn. Kamlé (?), 48, 173, n. 1.

N-i^iiiiîiî nb-in, 45, 39.

•"iT^in, i<n-|73in, « sachet », 3, 277
;

'n 1^720, 3, 111, 277; 47, 50, n. 2.

tsbiyn mpnn Sur les Kilaïm (Moïse

Néhémie Colianow), 13, 134.

pin. n. pr., 44, 127.

y-lin et bbpD sur uni' intailh!, 41, 17."..

"n"i<"' mn Di(^ Geheinmisse des Holicn-

liedcs Salomos (E. lloller), 3i, 1.32.

J—l"»:Dn amn 'o (l- J- Reines), 2, 306.

rtDNTn. 39, 203; 40, 55, n. 2.

HTn. HTin, « évé(jue », 16, 298.

T>'17ob iTTn 'D Commentaire sur les

derniers versets de Daniel (Arié Leb

Crestin), 34, 132.

niî'^Jr:"! maT^Tn (Saiil Tchemichowsky),

40, 274; 43, 312.

nb'^b mîT'Tn Traumi,ad)ilde (G. Syrkin),

46, 277.

-l"'Tn, n. pr., 5, 213.

jTn, 6, 56, n. 1 ; 13, 313; 14, 158.

!~IN"'jTn, nom du rituel chez les Caraïtes,

20, 12i; 21, 318.

J~npTn, « usufruitiers fonciers », 40, 226.

—im, 33, 61, u. 1, 63.

pT}fc "Ta "IDO an, signe mnémotechnique

des lettres radicales, 16, 58.

f^i^n, «diminuer», d'après l'arabe, 30,

157.

nun et D-'Iûn, 36, 146.

•^n, nom de famille, 5, 110, 315.

^DN-'n, n. pr., 10, 5.

no"^ TiDn de Nissim Gaon, 33, 48, n. 3.

Î~l3'^n, désignation de Rome, 16, 146, n. 1.

niTt, étymologie, 46, 153.

r-:"NbDn "'OIT^TI 'o (P.H. Horwitz), 30,

126.

p""'~in73 "'"vUlT'n Novelles sur le Semag,
llilkhot Pesah (Joseph Colon), 39, 137.

'-:5"2:t bi-i"'3:> '; r-r7ob\:) ^a'-i r-m^n
Dn-'linneT (S. Sachs», 24, 292.

rT<n (nys^, 28, 284.

ibu: r-T-'DiDib-'Drn iud'^in "'"'n 'o

(Samuel Halevi Modlinger), 6, 126.

mTobnr! "^d by inn"'" ''n 'o (Simon

Souwalskil, 18, 307; 27, 278.

n"'72i'n '•^n (Aba Arsch à Vilna), 45, 312.

f~i"'Tir;"'1 rrCTO """^n Biographies de

Moïse Monteliore et de son épouse (Ezra

Benveniste), 14, 119.

tabiy "^TI 'o Novelles (Guedalia Galik),

41, 277.

t3">"'n, rapproché de l'assyrien, 14, 158.

r~n73T "''^n Elégies sur A. Jellinek (Abr.

Kohen Kaplan), 28, 300.

S^bli'b D'^'^n Explications sur VEben
ha-Ezer (Nissim Hayyim), 13, 134.

t^^p-'TI, Q. pr , 44, 127.

^TI, n antemurale ", 6, 58 ; « station »,

6, 162.

Y^-n (Ezéch., XXVII, 11), 10, 295.

TT-i^rn •j^n Supplément à VAriich com-
plefum, 24, 292.

î-|-'3TT'n, 38, 66.

t3-l"in, n. pr., 10, 5 ; 13, 200.
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C3n. Isaac, 4, 4, n 4.

^Nï'^Dn, n. pr., 42, 44.

tSSn, rapproché de l'assyrien, 14, 158 :

titre, 48,152; r!7313n, «accoucheuse»

(Osée, XIII, 13), 2. 321.

nT^Dn dans la littérature talniudique,

35. 215; 37, 59.

'jlWSn 'O de Donnolo, 2, 139.

pw"'? 'Tcrn argot parlé par des bandes

de voleurs dans le pays du Rhin, A/itm-

aire. I, 129, n. 4.

nrn, « flatter», 27. loO.

nsn, 27, 141.

Clirr, "lettre de change», 3, 114, n. 1.

yirn- Revue (éd. 0. H. Schorr\ 14, 292
;

16, 293; 21, 303.

mo'^bn, " couvertures. 27, 150 ; « ser-

ment « (Ps., LV, 20), 44. 225.

C^nrt mD"'bn Roman (.\rou .Mirsky),

28, 300.

~i3n!D73 ns^bn Correspondance et bio-

graphie de A. J. Weizenfeld (F. H.

Wetstein). 43, 280.

"^bn, n. pr., 13, 12.

t::"*"lp73r; "ibbn Roman (Aron .Mirsky),

28, son.

Sbn. origine de cette voyelle, 26, 274.

Nn"'Tn N3:2 N7ûbn Défense de Herzl

fjoseplizou', 41, 277.

Ï~ni0 Cibn, «clepsydre >, 35, 117.

Iisbn ou "inDba. n. pr., 4, 67.

'"'obn. n. pr., 42, 46.

r^irrbn. n. pr., 44, 127.

S'^j^M "'iîbn 'o ^'ovelies sur le commen-
taire biblique de Raschi (David Lida^.

38, 283.

ppiriTO npbn Vie de Jésus (Gerson

Bader Cohen), 23, 145.

t^n, «beau-père du mari», 40, 233;

41, 318.

Sn, u. pr., 13, 30 ; rapproché d'un nom
himyarite, 1, 58.

N72n, «raifort », 25, 120.

•j^îon. n. pr. rapproché d'un nom
himyarite, 1, 58.

;:3"'72"' mtDn (M. Halperin). Voir T.^r
D"'7:2n.

'32C niTon -Novelles (Zevi Kwiat*, 43, 312.

riTon, 44, 312.

"^Nlîûn, n. pr., 3, 175; rapproché d'un

nom himyarite. 1, 38.

f~mi7;n 'O"*!*) et le nom de Mahomet.

7, 187, n. 2.

ba-^/^n, n. pr., 5, 175.

y^x,n (is., i, 17), 3i, 134.

j^Sn, Amanus, 3, 191, n. 3.

NrT^?3n ou Nn"*?:}*, plante. 23, 120.

a'';7:n, dans le traité Dérec/iEreç, 37, 57.

mb573 IDTan (éd. Baer et Delitzsch), 13,

134.

P7jn, nom de lieu, 15, 187.

n7;n, étymologie, 44, 313.

TWn (Gen, X., 18) dans les Tariroums,

45, 29.

^n, n. pr., 4, 73 ; 5, 171.

Ti;n, n. pr., 5, 171.

r^3^. n. pr., 3, 177.

Ji;n. n. pr.. 14, 15.

"TlSn 'o Le Livre d'Hénoch (trad. Lazarus

Goldschmidt), 25, 123. Voir Enoch.

nsiin, 30, 26.

!~T3i;n 'o, ms. de la Bibliothèque de

Nîmes, 3, 226.

r!2;n Histoire des Macchabées (J. Gra-

zowskii, 27, 278.

t23n. 31, 138.

•jrn, n. pr., 3, 161, 176.

TN::n, n-3;n, "^srn, n. pr., 5, 176.

p3n, « Hanif», 5, 295.

^D'C731 "TOn Sur la fondation de de

Hirsch eu Galicie (B. J. Friedlânder),

27. 278.

dn^^Nb ion Poésie sur Abraham ibn

Ezra (éd. S. Sachs), 12. 307.

ITT "'icn 'o Commentaire de la Tosefta

Seder Kodaschim (David Pardo), 26.

139.

non. n. pr. rapproché d'un nom himya-

rite, 1, 58.

T^On, 19, 24. n. 1; 30, 182; 31, 148,

n. 1 : 42. 223
; a•>:Ti;^^-ln D-'T^on,

30.182; «(juand le 'n voyage, il pleut»,

proverbe, 2. 312.

r^'^T'Or 'o (éd. Juda Wistinetzki), 24,

293 ; 28, 300 ; vie intellectuelle et

morale des Juifs du moyen âge, 2, 159;

étude du texte. 2. 160 ; ms. de la ville

.le Nîmes, 3, 232.

{T^On. néologisme dans Raschi, 46, 313.

bon, bon, rapprochés de l'assyrien, 14,

1.37.

'î^n. n. pr. rapproché d'un nom himya-

rite, 1. .38.

"vIÎDn. T'C'^ Nn"«'nTN3 lOcn, principe

d'Anan. 3. 210 ; 44, 180.

Nn^n, dans le Yerouschalmi, 30, 303.

>:"i:in. «Esséniens», 14, 213; 30, 197;

'n O-'-iEO, 3, 280.

V^n. 0"'i:i:n7: (Juges, v, il), 30, 157.

nOTO ~l".in. ville (Jos.. XIX. 5i, 21. 67.

npy^ pn de Jacob Reicher, 8, 272.

S'^T 'pn .Manuel de morale et de piété

(Simon Kahan), 41, 277.

•jipn. n. pr., 3, 290; 4, 4. n. 4.

ppn. ville 'Josué, xix, 34), 21, 46.

!~TbN "ipn L'Ethique de Spinoza (tr. S.

Rubin), 10, 263 ; 13, 134.
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pyi Ipn Homt'lii's (Moïse Simon Ziwitz'l,

38, 283.

3nn. rapproché de l'assyrien, 14, 157.

N313-in. n. pr., 28, 37.

TT:n, 3.J, L>:j7.

S'';"^;d 'TTin 'O Considérations morales

et reliirienses (J.K. Ornstein), 36, 117.

irT^'TN -13 -1\S72 '-i"t D'^TTlH, 14, 292.

rmnn, i9, 20, n. i.

Nn'T373TDT "D'^in. « les irens suhtils de

l'uiiniiiedita ». 39, 191.

Q~in, <i serment», 43, 69.

t3~in, n. pr., rapproclié d'un nom liiniya-

rite, 1, 58.

inn, nom de ville, 13, 23.

J^in, rapproché de l'assyrien, 14,lo7, 158.

Ônn, « montagne boisée », i-approclié de

l'assyrien, 14, 159.

UJin. n. pr., 28, 39.

mDtrjTCn "Jinu^n Astronomie d'.\braliam

h. Hiyya. 23, 103.

ncn, rapproché de l'assyrien, 14, 158.

r-ID"C;n (Ps., xvin, 12) et m'wn (IlSam.,

.\xii, 12), 44, 225.

l'n'Cn, «cardinal», 9, 153; 10, 83: 17,

298 ; 34, 231.

&"'N;i72wnn Drame (,Bliden ; trad. J.

Epstein), 28, 300.

l3D"vI^73 Iw^ de Siméon b. Joseph, 29,

216, n. 1.

•"ITûbc p'ilîn de Joiiauan Alenianno, 12,

2i4.

"CCn, rapproché de l'assyrien, 14, 157.

!~irin, (1 éprouver du dégoût », 3o, 116.

OD^ODT nD'Pn, expression désignant

les docteuis de la Loi, 42, 211.

^Tn, peuple, 2, 7 ; 15, 190.

"^nn, n. pr., 28, 40.

-1310 Orn 'D Novelles (Mosché Sofer),

26, 139; 28, 300 ; .38, 283.

rn7:nn, i, 167.

•jnn, étymologie, 8, 326 : 10,300; 14.

150, 158.

^nn [Scmh.. 5 b), 39, 306.

Î2, explication du nom de cette lettre, 4,

264 ; le :;: et le 8 copte, 20, 20, 22
;

transcription du ^ par 6, 20, 21.

PwN:;. « balayer», 46. 156.

DM3C2. n. pr. rapproché d'un nom hiniya-

rite. 1, 58.

n!3L3. rapproché de l'assyrien, 14, 158.

"'73T'3a, u. pr., 42, 46.

b^-L2. r\''-\n'0 ibniD, 3, H9.
r^':'3a, 7, 152.

Z'nZ2, « demi-side », 12, 108.

O'-inU. II. pr., 42, 46.

7-12-^, mois, 3, 187 ; 12, 124.

"i"^, « pai'tie vide », 6, 54, n. 6.

D1l3, substautif, 44, 315; '^2, nom de

.Moise, 5. 180.

Pw72T 31L2 '0 Novelles sur la Mischna
(Eliézer Kreiner), 41, 277.

"jTlSTb m:3 'D Traité de la jugulation

^Mardochée de Wids), 34, 132.

'^l^, « Touques », 7, 47, n. 2.

pni: 3'Ta ".DD nti, signe mnémoni(iue
des lettres radicales, 10, 132.

r—i-stj::, lo, 264 : 20, 17, u. 1.

OTtû^ûJ, n. pr., 44, 127.

7\02) PT"^ 'd Commeidaire du Cantique

I.Menaliem Mendel Krengelj, 36, 117.

-:3:2, 23, 129.

m-.lN ^'lû 'o Poésies religieuses (S. D.

Luzzatto et S. J. Halberstamni), 2, 307

rr^bu, origine de ce mot, 20, 16, 301,

318 ; y^-p 'u, amulette (?), 40, 106.

Î~|"72X '72"l3 avec Commentaire (Joseph

b. Calonymos', 4, 149; 13, 134.

Q^TTinn n"73N V2y::i \éd. a. Berliuer],

12, 306.

N"ip72r; ^7ûrL] Traité sur les accents,

23, 308.

;:;72Tn "^ui Û"'73''l3 Commentaire ms. du
Peiitateui|ue, 49, 232 et n. 3.

"m^LÛ, surnom de David de Pomis, 1, 147.

^'brï:! D'OIca d- Berchadsky), 40,

274 ; 45, 312.

nc^J, « palme », 11, 62.

bzt:i, 12, 109.

^DEU, 27, 27, n. 2 ; 29, 40 ; 30. 40
;

40, 39 ; 45, 39.

"1^ !in -^IT^ DpL^, signe mnémonirpie
des lettres radicales, 16, 58.

C'CpLj dans le Yerouschalmi, 20, 303.

n-'-ICJ, " supplice», 37, 131.

niLD « nourriture », étymologie de ce mot,

2, 325 ; 27, 1.52.

«Lbpn Cj-m, 6, 52, n 2.

NCitî, « intérêt », 32, 125.

'i, explication du nom de cette lettre, 4,

264
;

prononciation de cette lettie en

France au moyen âge, 28, 158; "^ à la

liu des noms propres, 5, 173 ; ^—

»

désinence du pluriel construit, 24, 100
;

^ paragogique, 3, 152, n.
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N"'', abréviation, 11, 18.

'«DrjînriN'', sur un sceau, 13, 122.

3Tij "l'^N-^ Sur l'Ecclésiaste (E. Roller),

30, 127.

^m-', 31, 137.

DT3'; étymologie, 21, 304.

Û^bn*', localité de la Palestine, 46, 187.

nD3'', ville, 5, 162.

J-IUJa", 1, 167.

n~nn b'^n^"' Consultations de rabbins

(éd. Israël Gli. Ackermann), 25, 123.

np""^ ba"» Poésies {Jacob Bourla), 11, 271.

T-:"';3 T« 'O (J- I- Rosner), 4, 282.

npTn~ T', incunable de 1490, 3, 82.

!~ipTnr; T< rielation du voyage de .Mon-

teUore en Russie en 1872, 4, 282.

'rbîûn pTO IN iD'Cl T^ Roman bistorique

(Abrabam Zuckermann*, 23, 146.

pn^"> T* 'O Novelles (Isaac Cohen Aro-

nowskii, 36, 117.

^5"-^ 11, 32, 289.

î-I-i", verbe, 44, 311 ; mi", terme

musical, 5, 293.

""rilîODbi^rî niliT', 50, lO. V. Pbilon-

^NJ^li, n. pr., rapproché d'un nom
himyarite, 1, 39.

J'T', « devenir public » d'après, l'arabe,

30, 157.

'Dl^'Hi, « devin », 11, 201.

a-", 9, 310.

l—l"'', eulogie, 10, 244, n. .

iln^. n. pr., 5, 175.

'\T','>, sur une monnaie, 2, 134, 290.

t<Tr;i, n. pr., 3, 164.

mi""', famille lévitique de ce nom,

21, 213.

r^3"»-n?373 -'-IN rnirr 'n (N- S. Libo-

witz), 34, 132.

iTiriTÎ, journal, 40, 271.

"^itr; y~iî<3 D^linin (Jérusalem,

1885 ?), 13, 133.

nS^Dn a^inriTt [M. Adler. trad. E. Segal),

43, 280.

n"73i iinm rD"i:i3 D^Ti-'n lOavid

Schapiro). 36, 117.

j—i-'Tirî"^ Drame de Hebbel [trad. S. L.

Gordon), 45, 313.

m-1, 1, 307 ; 3, 310; 9, 14, 161; 10,

276; 13,308; 13,144; contradiction

entre la Genèse et l'Exode sur l'origine

de 'i, 39. 31, n. 3; substitution dei^li*

à '^, 48. 292 ;
'" sur des médailles, 12,

312. 'Voir Tétragramme.

KipiT—', n. pr., rapproché d'un nom
himyarite, 1, 39.

^1N Tî"i, Midrasch ou Zohar, 13, 228.

ûbni, pierre précieuse de Zabulon, 29, 83.

rnori-», 3, 86; 7, 136, n. 2, 285; U,

317 ; 15, 122.

NtûiNli, nom de femme, 6,225; 13,297;

16, 160, 298.

pm-i, n. pr., 5, 176.

j^cmi 'O d'.\braham Zakkut, 4, 2, n. 4.

"Î^Omi '-) de Menahem b. Benjamin,

23, 277.

j^Om^ 'o Chronique d'une famille de

l'Italie du Sud, 23, 236; 32, 143.

ÛT* suivi des nombres ordinaires, 31,

279 ;
a-iT-i dans les dates, 43, 286.

^TTî, quotidien, 40, 270.

1"|-ini<r! DT^n «Le dernier jour d'un con-

damné y> de Victor Hugo (trad. '{""',ST),

40, 274.

ma UV, 20, 136.

y:nj: iNy^cb nn: m^ 'n (S. p. Rabbi-

nowitz', 36, 117.

f^T^T^, nom d'un traité de la Mischna, 6,

44, 315.

t^73T' (Trad. allemande du traité) (L.

Strack), 48, 279.

Il-, 2, 12; 17, 166.

liTwDTjn ""b'OT^ Poème (Luboschitzky),

43, 313.

tDTîOTI "ÛiN qOT' '-) (S. P. Rabbino-

witz', 43, 313.

t*>t"p72rî C)DT^. Voir Joseph le Zélateur.

t^^fC;— é\Z^'' Don Joseph de Naxos,

roman historique (Wildenbrandt), 40,

281.

"jcn N^l"*, opération césarienne, 2, 323.

Dpy^b 'T"'l32'ù373 ^~','\'' 'D Derascha (Jacob

i-lDlD), 16, 293.

CD-IT", n. pr., 9, 170.

tûCV ou nav, n. pr., 20, 140; 21, 318.

^^^^ 3i, 133.

lin', bNiini, rmn-', n. pr., 3, 173.

b^ni, n. pr. [Kelib], 3, 312.

Cî<-n73N1 D"X:n 'Onn"', lexique tal-

mudique de Juda b. Kalonymos de Spire,

33, 231.

t*^L2ni, nom donné au Satan, 33, 59 ;

36, 309.

i7;n^, n. pr., 5, 173 ; rapproché d'un nom
himyarite, 1, 39.

Q-iri"', « la Saint-Jean », 4, 1, n. 1, 321 ;

8, 192 ; 35, 111.

"Jirnb j""' Commentaire sur le Pirké Abot

(Wessely), 43, 313

"ICj V (Cause de la défense de), 2, 322.

"i'bTiir"'. 33, lis.

nOT* rj< lOT* —2'^, 6, 75 ; 9, 171.

bn"'. blîli est un qal, 27, 137.

rT'b^i", n. pr. rapproché d'un nom himya-

rite, 1, 39.

ibi et T^bin dans les sources du Penta-

teuque, 13, 20.

It3i>n ^nbi (I. Zangwill, trad. S. L. Gor-

don), 45, 313.

Vb"», abréviation cabbalistique, 23, 317.
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nD""^b"<, eulogie, 4, 222.

"HTy^bN LÛIp?'' (Sussmanu Sofer), ;{6,

in.

niT t3Tp5"< Novelles agadiques (Tewele

JaflV'). 32, 289.

^ÎTOian L:ipb"< (Gerson Stem), 30, 127;

32, 289.

'~i"'D73r; ^aipb"» Sur Isuïe (éd. I. Spira).

28, 300; sur les Psaumes (éd. Buber),

40, 282 ; sur les Proverbes (éd. L. Griin-

huti, 46, 277. Voir Yalkout.

"IDTD aip?"' (Josepli Leb Sofer de Fai'.s),

30, 127 ; 32, 21S9.

"mn yy ">"1D mpb'' Pour l'usage ex-

clusif des cédrats de la Terre-Sainle

(Judu Noah), 45, 313.

"';13'730 ÛJipb"^, incunable de 1526. 3, 89.

Voir Yalkout.

Nnb", n. pr., 42, 45.

0""_, terminaison du pluriel, 24, 100.

V73- ûr 3, 306
; Nnbim N72"', 45, 40.

T02j Cûb):"» '0 Dissertations religieuses

i-Abraliam Hamni). M, 271.

f>*7372"', 31, 135.

1011 p""' y'"' Jean Jacques Rousseau (.4.

S. Rabinowitz), 40, 274.

nby73n nO"' (Jebiel Bril), 7, 288.

n^^TTÏ TTD'^ 'D Poésies morales et

relii-'ieuses de Samuel Lévi (éd. S. Baer^

32, 290.

^T^yn niD^ Sur le calendrier juif

(H. S. Slonimsky), 18, 307.

f^m73 ^^D^. ouvrage d'.Abraliam ibii

Ezra, 1, 318.

n72Dn moi û"iD:*r; "'-.nD73 iiC""

nbspn (S. Rubln), 18, 149.

nmiOTi 'C (Is. Israeli ; éd. Fried), 45,

134.

rr'SlbT'^IOr; mmO'^ Sociologie (P. H.

Gildings; trad. I. Teplizki), 45, 313.

n-nnn "^TIO"' 'O (J- Appermann), 6,

287.

*^^y0^i nTCSn "TTO"^ Eléments de matbé-

matiques [R. S. Slonimsky), 45, 313.

nO"', conjugaison de ce verbe, 27, 138
;

36, 145.

t^"?"', abréviation, 34, 120.

''-iy'' (ht;"'), n- pi'-i S) l'ïi-

CT'On ITby 'D (Eliézer Papo), 7, 287.

3py^, n, pr., 5, 162.

riD"', 44, 312.

nbb rîD' 'O Novelles (Hayyim Palaggi),

19, 15.5; 21. 303.

ns"' V^ '°"' ^""^ "îl'^''^ ^^"^ '^ Novelles

sur le Talmud et^sur le E'in Yaukob,

(Smyrae, .1890), 21, 303.

"101, ville de Palestine, 20, 45, 65.

y^D"^, n.?pr., rapprocbé d'un nom himya-

rite, 1; 59.

rnc"^, n. \\v. rap|irocbé d'un nom liimya-

rite 1, 59.

3N:i"', 3, 205, n. 1.

""in^"*, « Grasse » ou (> .Montolivet », 7,

153; 9, 116.

'-in^"', II. pr., 7, 153.

l''^-^, eulogie, 10, 244, n. 1.

pn^"^, n. pi'., 5, 162.

apTî, journal, 30, 127.

r-inp"' (Gen., XLix, 10), 30, 158.

mp', 31, 137.

I^ETp"', « Jacobites ou Jacopins », 3, 13.

C^'p"', 1' P'"- raj)[iroclié d'un nom bimya-

rite, 1, 59.

tD"?:"^ NT'. 8, 301 ; 50, 4.

CNT' 'O d'EliézerdeMetz (é(l..\bialiam

Abba Scliif), 25, 125.

'jTT', 22, 302; 47, 9, n. 1.

n-l-i, verbe, 37, 142.

""i", sur l'inscription de Siloé, 2,315, 335.

n'iI^lT^n Roman (Pérez Smolensky), 35,

313.

r~i'y2::r: ri\::i~T; Sur l'hérédité (i.

Freukel), 40, 274.

"^^'«U'i'T' Annuaire (éd. A. M. Luncz),

5, 119; 14, 292; 21, 303; 28. 301
;

36, 305 ; 40, 272 ; 43, 280 ; 46, 277.

SbcTT*, étymologie de ce nom, 21, 304 ;

nom donné à la partie d'une ville ha-

bitée par des Jérusalémites, 31, 150.

'"w-'CJlT employé pour désigner une

autre version, 40, 50 ; nom donné par

Ibn Ezra à Aboul Faradj, 30, 232.

n-rn 'O d'Abba Mari, 4, 202.

im"*, « Lunel V, 4. 194.

rN'jn-Ti, 36, 116; 'bN73n'T', 5, 162.

3'^T', n. pr. rapproché d'un nom himya-

rite, 1, 59.

T'-)"', 43, 192.

rT'73-i-' 'o (éd. S. Baer), 21, 305. Voir

Bible au mot Jérémie.

N"'3;n n"'73~l"' (M. Lazarus : trad. Braiuin),

36, 118.

n-\-pr -Q-^ Pièce (J. L Landau', 27, 278.

U3""'i< N"*û3"' '0 Consultations et homélies

(Jacob Saûl Eliaschar), 32, 289.

dn::'»::^, n- pi'-, 42, 230.

rii, abréviation de Tl^Tl IJZ'Cj ri7;'', 3,

12, 14.

n^'lyi;'', signilication de ce nom, 28,290.

myi^IJ"', l'om du Séder Nezikin, 3,

208, n. 5.

^N~iyj"^3 Piyiw" Episode historique

^Benj. Israël Frânkeli, 36, 120.

DTp""" myiTU"' Novelles [J. J. Hirsch),

10, 263.

"Cw"', étymologie, 31, 134,276.

'"^Hyi^'u''' n. pr., 5, 162 ; rapproché d'un

nom Inmyarite, 1, 58, n. 3, 59.

^"'bN>'72">à3"', M païens », 4, 82, n 3.
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'^*173U5"', n. pr., 5, 174.

1^3"^ (La racine), H, 63.

jnST^ m^nn DI* rT'J;L3''(Harn s. Lewis),

18, 149.

î~IDO"', pierre pi'écieuse de la tribu de

Benjamin, 29, 88 ; étymologie, 21, 61.

-l'w\ Twin 'O iLe) de la Bible, 15, 135.

"Tâ3"^n 'o Chronique biblique, date de

composition, 18, 130 ; influence arabe,

3, 136 ; rapports avec le Livre d'Adam,

21, 82, n. 3.

Twi~ '0 de R. Tarn, éd. de la 2» partie

(éd. F. Rosentlial), 38, 283 ; la polémique

de R. Tarn et de Meschoullam, 1, 236.

^N"T>::">. n. pr. sabéen, 22, 128.

nbia "'î<2£170 Û"'?33'3 5N"TC:"' Histoire

des Juifs expulsés d'Espagne (S. P.

Rabinowilz). 28, 301.

p-w"*, nom d'Israël, 23, 3, 204. 203, 220.

n"', parlicule araméenne, 3, J06.

3, explication du nom de cette lettre, 4,

264
;

prononciation de cette lettre, 28,

107 ; en France au moyen âge, 28, 158.

3, préposition, 22, 130; suivie de l'article

en poésie, 37, 208.

rui<3, étymologie, 5, 106.

rr'Dr; TiDD Bioirrapbie des rabbins

enterrés à Presbourg (deuxième partie

de -ii:vn rr^a -^inN 'o) (Paks, 1900),

41, 276.

rtDin m3D Dix petits Midraschim (Cbaim

M. Horowitz), 18, 149.

C3"^723n m33 Procès Rohling-Blocii, 21,

304.

C2"'/33n 1133 Explication de passages

dil'liciles ou hyperboliques du Talmud

et des Midraschim (Chaim Knoller), 36,

118.

f'723n "1133 Défense de la Cabbale

(M. Halperin), 45, 133.

—133, 46, 154.

n73pn "13 (Bachya b. .\scher), avec com-

mentaire de Chaim Breit, 12, 123 ; 24,

293.

T13, « maintenant », étymologie, 27, 152.

—172yb-,n3, 1, 16, n. 1 ; 13, 167, 172.

IT13 TD31733 TT13, 10, 265.

'^~1T"I3 de Juda Hallévi (éd. H. Hirschfeld',

16, 293. Voir Juda Hallévi.

'J"'bm3, piei-re précieuse, 29, 86.

N3313, nom de lieu, 42, 228.

"17313, « religieux », 9, 46.

I

a-^DID (Jér., VII, 18), 2, 322.

ni3, étymologie, 5, 106.

3nTb -113 '3 (Samuel Çoref), 13, 135.

T"3T3, nom cabbalistique de Dieu, 23,

317.

13, «brûlure », 18, 122.

13 pour 3, 22, 130; p bj> "'3, «puisque»,

31, 30.

^Nl^"» n^j "^3 'o Poésie (Israël Costa),

21, 304.

rT72-^3, 10, 303.

nDi3, «p^7eMS», 7, 152.

&T"'3. Voir DT13.
53, étymologie, 31, 48 ; entraîne emploi

de l'article en poésie, 37, 206 ; 53,
bj'3, by -'3, 31, 47. ; nTCr 53, 31, 48

;

36, 147 ; b3p 53, 31, 47.

b.s-i'vZ:"' nn:;» 53 (J.B.Lebner), 40,279;

45, 313.

!~Ij73 "^^113 b3 (Mordechaï Lévi Mané),

48, 281.

pis 3'b n•^^n•' n^o b3, 9, 123 ; 45,

313.

Nbp et bb3, 8, 326.

3^53, n. pr. rapproché d'un nom himya-
rite, 1, 59.

3b3, «chacal», 11, 200; '3 -|T73, 1,

303; 2, 126 ; 3, 200, 296, 313.

353, n. pr., 5, 169.

J13a N3b3, n. pr., 35, 125.

nb3, 8,326; 10, 303; 14, 153.

r!b3, session de l'académie talmudique,

33, 170 ; traité de '3 [KalLa), 36, 28.

i<3^b3, 46, 81, 83.

«Dli nb-'b3 'D (Ch. N. Dembitzer), 20,

148; 26, 139.

'^b3, nom de ville, 13, 15.

Ûb3. Û-'b3n, 10, 302; 14, 131.

n73b3, n. pr., 13, 174.

n353, ville, 15, 191.

rib3, 11. pr., 49, 300.

Vb3, nom de famille 5, 47, 50 et n 3,

314; 6, 130, 315.

m73bnr! ^13733 (M. Poppelauer), 41,

277.

rniDb733, 23, 129.

—1733, 8, 325 ; 10, 300.

n733, étymologie, 5, 106.

13 ,'1373, 31, 133.

ri33, Ville, 15, 191.

rîp3, «.interpréter figurément i>, 3,111.

^133, 6, 75.

'D1D3, fête babylonienne, 24, 267.

'-1133, 3, 301 ; 5, 124.

"JT^i; "1133 Recueil de poésies sionistes,

45, 313.

Û33 (Ex., VIII, 13), 24, 109, n. 5 ; 31, 135.

^033, n. pr., 4, 76.
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^^b^^:^^: nOS^ de Haïm Benveniste, 31,

o4, n. 1. — Recueil (éd. Isaac Suwalski),

20, 148. — Le Congrès sioniste (,N.

Sloiischz), 40, 281.

'^Nl^'^ n033 (S. I.Fiinn). 14, 11!); Iti,

293; 21, 304; 23, 146. — Annuaire

(éd. S. P.Rabbinowicz), 14,119: 16,293.

jySlS, « Chatiaan », 20, 204 ; « pays

slave », 4, 14, n. 1 ; 42, 240.

HTT NOD Proverbes rabbiniques David

Cohen de Lara), 13, 270.

"1702. mois, 3, 1!S7.

DTlbOD, peuple, 13, 17.

p'^:^ ircb nn3D C10D(Salomon Klu;.-er),

16, 294.

^DDD, 11- pr.. 4, 68.

b^D, « en raison de », 31, 49.

^pDT C1D, commentaire du rituel, par Moise

Kalifa b. Malka, 14, 114.

^"IDD et D'^inSD, 6,44; Û-^mos, nom
«l'un traité de la Mischna, 6, 44, 313.

ÏTT'DD, ville de Palestine, 29, 161.

"nD2, rapproché de l'assyrien, 22, ITj.

—inCD, 13, 16; 20, 203; 31, 134.

mOT mnSD (éd. a. m. Luncz), 36, 30.j
;

38, 284.

NT1"I3, étymologie, 8. 294.

NT^r^-lN ID-^lD (j. H. A'., ni;. 22, 133.

^"13, «envelopper», 10, 297; riN 'O

y)2'0, 31, 197.

IID, «château», 3, 156; 7, 40, n. '.J ;

« ville », 26, 193 ; -"^ai-iao bins '3,

33, 191.

3D"|3, traduction de Héfeç b. Yaçliah,

o, 40.

">2J"'»D-1D, lo, 194; 21, 60.

OD~iD, n. pr., 28, 37.

Q~lDn, annuaire (éd. L. Allas), 16, 294.

nTjbo D-O '0 Biographie de Salomon

Luria (S. A. HorodetzkyJ, 34, 132.

S72-1D, 44, 312.

'5j"1D, «chanoine», 4, 230.

PVjiO"1D, « taxe payée par les artisans

juifs «, 34, 211.

S01D, 7, 6.5.

N3U3-ID, n. pr., 28, 37,

'n-lS, 20, 203
; aTllD, 13, 16.

n;î5D, CTOÎS, 13, 176 ; i^^UD -jicb, 30,

152.

b"^U:D (Ps., Lxxiv, 6), 44, 225.

C\T23D, magie, 40, 104.

"nus ou -iU)2, n. pr., 7, 199.

3Nn3. Voir Kitàb.

ST^N aNPD de Saadia, 6, 287 ; 18, 308.

1ï<''3bNT TJÎ-'NTN 3Nn3, commentaire

sur la Bible de ïanhoum Yerouschalmi,

40, 129, et n. 1.

nNnNpn^NbNT nN:N72wSbN 3NnD de

Saadia (éd. S. Landauer , 2, 3U7.

ÎNnrNÎN 3NnD n'est pas VEmounof.
v^rdeof, 7, 198.

^llTNbN 3NrO, dictionnaire d'ibn

njanah, 1, 137 ; 6, 208.

S'Tsbbî* 3NnD Grammaire d'Ibn Djanah
(éd. J. Derenbourg), 14, 120.

^y^abN 3i<nn, titre arabe du Sefer
Agron, 7, 197; 39, 200 .'t 207. Voir

'^'"INnbN 2Nn3, chronique historique,

32, 140 ; a pour auteur Saadia, 49, 298.

'3N-in3'bN -i3>u:bb bn;cN aNrs, titre

arabe du Sefer Agvon, 7, 197 ; 39,

200 et 207. Voir p-i3N.

'rrn•^^ Qî<ipbwX ^br TibN -idd a^nn
O), .

pnSN ^5y, ouvrage de Saadia, 39, 200

lu" 29) et 206 ; 40, 87.

î>!'^"'NTlbN 3Pri, livre de la Vision, par

Ibn Abbas, 5, 55.

0-nc?û «"ip^û a^riD ^S. Flah), 26, 285.

3nD. — 3nDlT2 «conscrit», 41, 219.

3PD, opposé à haf/f/ada, 9, 302.

Q"'7Cn 2nD de Moïse Tachau (Le; sur

Jacob b. Simson, 35, 240.

Y"27: lanD (H. IS'aimanovetz , 45, 313.

y-ID .b ."^ -^nns, 40, 274 ; 45, 313.

a"^"ina2 Û'^anD (Euvres choisies de

David Frischman, 40, 274; 45, 314. —
Œuvres choisies de Henri Heine (trad.

J. Tefermanj, 45, 314.

""lO"^ 2inD Lettres de Reggio à Luzzatlo

(éd. V. Castiglioni), 45, 135.

nains, contrat de mariage, 41, 219, n. 2.

nainD, épithète d'un rabbin, 39, 306,

n. 1 ; 40, 127.

toTIS, 13, 167 ; traduit par «'«ba'^N,

33, 187, 189.

EIDV n;inD -A hand book of Hebre^v

abbreviations (Joseph Ezéchiel), 15, 130.

njTiD "IPD 'o Généalogie de Sabbataï

Kohen B. Friedberg), 36, 305.

rrnn "iri3, commentaire du Pentateuque

du Caraïte Aron b. Eliyali (ms. du

xvi" s.';, 23, 104.

m-)nS. 1, 167, n. 1.

^^ explication du nom de cette lettre,

4, 264; le b favorise la voyelle i dans

les ségolés, 33, 21.

i) (de l'emploi du) en araméeu biblique

devant le complément direct, 27, 269
;

31, 301 ; en judéo-babylonien à l'opta-

tif, 1, 217.

26
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b, itymologie «le cette préposition, 22,

131 ; 31, 133 ; sa signi'fication, 44, 313 :

5 et bN, 31. 13o: b suivi du raiticlc

en poésie. 37, 208.

"^Kb, 3, 313, u. 4.

35 et 33b dans l'Ancien Testament. '6'.j,

121.

3'^^n 3b 'C Consultations Hayyini

Palaggi), 21, 304.

t<"D"173 3b '0 Novelles (Raphaël Méir

Panizeli, 16, 294 ; 18, 149.

OS1 3b Poésies (J. D. Piestun), 45, 314.

11j3b, n. pr., 3, 191, n. 4.

'J1D3bn, journal. 40, 269.

:2Dw73 np3b (M. L. Rodkinson), hi, 286.

^3b, racine méconnue, 28, 283; 31,

117.

w3- dans le langage mystiiiui' îles Sali-

batiens, 35, 277.

jT^Sb, N^vab, 38, 140; 39, 56.

nsab, mesure, 25, 27.

S"'3r:b (D"^3lb , n. pr.. 13, 16.

inb ';Dan., u, 6, 9 ; iv, 24). 18, 274.

rb, 4, 272.

'ÎÎ2T5 dans le Pseudu-Junatlian et dans

le Targoum des Chroniques, 24, 94.

b"'3lb. n. pr., 4, 74.

^^b (ib . nom géograi)hi(iue, 13, 19,

174.

S'^llb, "'Xnb, dans leTalmud, 17, 30S
;

18, 318: 41, 185. Voir Ludini.

-mb, 17, 309.

7lb. "ibj Prov.. XIV. 2), 44, 314.

mb, 3, 314.

qON'nX mb. annuaire, 40, 272.

'"r.^~"C ^~i< mb ,éd. A. M. Luncz,, :!l.

129 ; 40, 272 ; 43, 280 ; 46. 277 : 4S.

279. Voir cb'ciT'.
pnpTH mb, incunable liebreu de 1529,

3, 90.

n"73-|n n:ob mb (Adelmann), 13.

135.

^'Srïî?^ mb Calendrier pour 5660 ;N..-',

45, 314.

S"*;;}? mmb Epitaphes de Venise (.V.

Berliner), 2, 308.

-p^ZÎ mm? E|)itaphes de Cracovie (15.

Friedi)erg;, 36, 118.

p-|b (Gen., XXXVI, 20), 21, 67.

yiSI^, ii, 310.

rib. étymologie, 0, 106.

"Tilb, nom géographique, 7, 279 : 9,

119.

r~,lT7. étymologie, 44, 313.

N7:nb,_n. pr , 44, 128.

rT':i-iab, « létharirie », 22. 210 : 23,

12s.

ÏI^'ITIJTÎ ''b 'Z Novelles iJosué Lévi), 8,

286.

-wSD13ib (3nDN 6, 292.

N5^b. 25, 24.

nOnriTOn n^b Roman de Komperl trad.

Ivaplan), 45, 314.

^L^pTT^Ti dans les Targounis, 24, 97.

t«<-|LJ''b, monnaie, 9, 22.

"©'b, nom de ville, 15, 169, n. 2; il,

186, n. 6.

Ï-I?3b, 4,272.

"TTiy 11735 'D Commentaire AeMeyuitla

(Salomon Bamberger), 36, 118.

na'^Tjb, «port», 41, 178.

nj:?73b, 12. 124 ; 27, 250.

D73b iJûb, VI, 4), 31, 118.

ï^'^j^pn TIN p'73b Poésies cnlanlines

(A. Luboschilzky), 40, 279.

'!;3m plTob Uissertations sur l'éducation

des Juifs et le Sionisme (N. Sokolo\v),

41, 277.

—IT^b, I). pr., 10, 5.

n-isb, 8, 295.

C'^Llb (Ps., LXXiv, 14i, 44, 226.

r-ni"'bttT mN13: "'::ipb Morceaux

choisis des Prophètes et des Hagio-

graphes (D. Yellin et H. L. Zouté), 50,

266.

b"73'n~5 nmP "ÛOlp^ Commentaires

liomiléti(jues (Jloïse Juda Lel) de Sason),

32, 289.

£3'^L31p'^bn 'o et meurtre lituel, 25, 167.

t=^:;3ipbn 'O (L. GrUnhut), 38, 283; 43,

280 ; 46. 277.

'-1"'D3N ^-117373 D"i:3ip5 (S. Buber),

7, 288.

5-n3i:ra n-'3 mmpb (H. Maguid),

45, 314.

'"^N-i"^-! by mT^nn m-np5 Persé-

cutions en Russie et en Pologne (H. J.

Gourland et Eisig Graber), 15, 130 ;

18. 308 ; 26, 139.^

3113 np5 (éd. S. Buber), 1, 313. Voir

3"i:3 npb pTi-'D.

C5^"173N t3pb. supplément de l'Hamélitz,

20, 148.
_—l'ûJT' Û3pb (Joseph b. .Mose), 50, 266.

Q""«i;~)~73 ll'p'i '0 (S. A. 'Wertheimer),

50, 266.

B"<73"'j"niD3 ']ip"'Dp'5 ('^I. .Sablatzkij.

45, 135.

r-TD'cb, 6, 47 ; rriTi- n3\:;b et ri3)'::b

yyn, 6, 60.

COb, pierre jn-écieuse de Dan, 29, 86.

f—mTin "jTjUb Piemarques sur le Sé/er

Hassidim et biographie de Juda Hassid

(S A. \Vertheimer\ 41, 277.

^^1173"^ "iTûb, grammaire hébrai(iue de

Salomon b. Abba Mari, 4, 197.

5"0"l mbinb '0 (David Koiiu), 26, 140.
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Î2

fZ, explication .lu nom <le cette lettre, 4,

264 : le 73 d'après le Séfer Yecira. "28,

100 : » peiimile avec 3, IG. i:!8: 2:J,

:J02 : 2:;, 112.

1N73 -:xr (ieii., xvii, 20,, allusion à

Mahomet, 21, 252.

•~l"lî<72~ '0 <lo Maïiuonide, titre de l'ou-

vrage. 2. 336, n. 1 : G. 307, 11.

"nNT^r; 1 Joseph Juda Leii) Sosiiitz-, 20,

140.

*:;?3Cr; bn:;n "nNrn Description du
soleil fKaplan , 20, 149.

JZ:"';*" "UN?: (Lel d'Azarla de Hossi et

les ccpmraunautés d'Italie, 33, 78.

T'Nîa, 11- pr., o, 179 : 42. 47.

fi;DT.r '0 '"^y Y" "''^'2 ;M. Fried-

niannni, 23, 14G.

'w"'î<7;. II. pr., 0. 31;j.

D"^:'i7:N7:. partisans de Sahiiataï Cevi. 3u,

264.

"^r^TJlbN -ÎTiXmaN nfZHn >éd. h. Mal-

teri. 34. 132.

Try3 "17:S"3- cuusultation Elie PIessner\

18, 149.

a'^"lEO mpa "^Î^N" Israël Goldbium).

13. 13o.

a'^nn^'"'" m^Hn de Havvlm iliii Mousa,

3, 141.

D'^lbm D'^S-w- "iTCNt: Juda Beliak'.

13, 137.

''::i'pr'i nnn "ITCNT: Homélies K. EHou;,

40, 314.

riL^'^Cp ns'û ITONTj Menahem Azaria

de Fano, éd. Pinhas Gohen Friedmann).

26, 140.

Cj5 l^yn ~i7:N73 (Menahem Azaria de

Fano ; éd. Pinhas Cohen Friedmaun .

41, 277.

"'3T173 "172X7;. dr .Mardochee Darnion.

13, 90.

bNTC"^ n:^j n7:î<73 (BaerLeliFriedmann^

18. 308.

""TN-iw"' yiN '''ny Drc:: hy nr^-;
J. Halévy). 21, 304.

(^"'i'^D "jX";. l'érémonie du mariage. An-
nuaire. I. !S7.

:iDN»r;. périodiiiue, 14, 120: 40. 2G9,

271.

D'^m: qo.^?:. reeuell. 6, 126.

"'^"1N72. nom de famille, 21, 292. n. 1.

^Ni373, 11- pr.. 44. 12S.

r;mD7:r; NIDTû iJ Calmau), 24. 293.

rt:-::-cr, n^^•û :J. Bruii). lo, 263.

na-l 2513' -non3 î<T3« |B. RatuerJ,

28, 301.

ribrt-p 'Ob Nia» ,li. Salzheri:;, 30. 127.

bl37:, ï^cns. 22, 166.

"in37ûr; 'o, commentaire ilu Piiitatiuqui'

ilu caraïte .Aron h. Jusepli. ms. du x\i'

s.. 23, lOi.

tmiDOn "inn'i Authuloiiit- hebraiqm;

J. Ch. Taviuw , iO, 279.

a"':"'jDr; "in27û (Arli- Li'lh Sehapiro . 20.

149.

^inTO"! n"»a72 Nouvelles (M. J. berdi-

tzewskv , 40, 274.

~T37a ii.h.. I, 1), G, 63.

"1^3273, 11. pr.. 28, 290.

!I2?">I3TT^ r"lw373 Commentaire du Tal-

mud de Jérusalem (H. J. Kazovvski
,

46, 277.

r!b"i3J7: (rîb"'3J , n pr.. 40. I:i7.

nn b-572 de David Kokliabi. 9.217.

mn57:, annuaire du Méli/:. G. 28s.

"ITy^bx m;~:i72 'D Novelles liibli-iues

(Eliézer Hirsch,, 30, 127.

515::. 11. pr.,13, 10: 17, 41.

-n:;^: (P^., lv, 16: Is.. lxvi, 4 , 44. 226.

Ta73n, périodique, iO, 269. 271.

P"7i; T'i72 'O Morale et casuistique Zeeh

Dob , 30, 127 : 31, 129.

0'^37C, « cuvette », 6, 53, n. 4.

mbS/J !ï:73n) (éd. Baer et Delitzsch . 13,

134.

^PCN P5373 Estiier avec eommeutain'

(Nathauel Hayyim Papa , 2o. 125. —
(Hayyim Knofler\ 28, 304.

D'^T'On nb'^i72. nom du traité Déiech
Ereç, 36. 39 et 48.

D^""nD p;;^573 'C .Abraham b. Mordechai '•

éd. E. Baum^-artenl, 32, 289.

'~i20 rib573 (Jacob Emdeu), 36, 118.

C~ir~ rb572. « recueil de notices », 47,

142. n. 1.

n~. rbyz Ruth avec commentaires de
lîaschi et d'Elia de Wilna (Jérusalem,

1896), 32. 290.

D"'"!"''»!)" T^'C ri:'"^5"2 Le Cantique avec

commentaires [Hayyim Knoller', 20, 149.

nax pT: Sur le kaddisch 'J. Krausz),

36. 305.

nm P72 Histoire du), 12, 313.

r;:i72Nr! p72 iS. Teplizky , 45, 314.

n72"n p'2 de Hayyim ibn Mousa. 3. 141.

Cnsn bN"Tw-> "'7:573 'L GuMblum . 28.

304.

'w"li73. « quartier juif », 10, 250 ; 12.

173; 48. 204, ii. 1.

""iNpîN r;^Mn73. ouvraire i:rammatical.

23.309.

^:'31"173. étymolouie, 25, 121.

'\^-r}. sens, 44, 226.

"'17;, n. pr., 7, 42, n. 5 ; 17, 31.

n;^"773. « ville », 33, 41.
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nD73^73. nom de ville, lo, 170, n. : 41,

186, n. ti.

'i5"n73. « livres saints » ou «hymne», 5,

295; « interprétation midraschique «,

23, 312 ; une des trois branches de

la science de la tradition, 38, 211 :

mO"n7J, « litti'rature midraschique »,

39, 203.

TT^N "CI-!:;. Voir -11D3N.
n-i^N 'Zi-\~12 ''d. Buberi. 27, lo3, 27iS,

:!U2.

\-i3-l r;D\y CmW ('-d. Buber). 39. 137.

N3-| rriCN-in \D-n-2 (éd. Theodor), 4(i.

301.

bmar: •c:T170 (éd. s. Schechterj, 4G,;277.

ÛDw~ ":;-n73 (Le) et le Wehizhir, 14, 107.

"ib^-"! "C-.n73. 14. 110.

m-;n">T mnon onijo 'éd. s. a. Wer-
tlieiiner , 3S, 284.

rîïp-i; iDb 'c;-,!::, li, iio.

'-5 m'wyb Z^y w-n?:, titre i)rcsumé
du Midrasck Samuel, 2, 318.

^bni: 0")^72, 14, 111.

t2"'"T«C- T'C C-n?: (éd. L. Gniuluit .

3.J, 230.

m:: 5DC "CniTS yd. s. Buber'. 43, 281 :

4:3, 13;;.

bwX-i::':; C-n:: ird. s. Buber;, 26, 302.

D'il: -invc rT;ir72r! a-'b-n ;am73 (éd.

s. Buber- , 23, 1 Ui.

^rN ii^:7:r\ 'z-^,-n2. li. m.
N7ûin'n ^^72 (éd. s. Bni)cr , 11.271.—

Avec conimeiilaire Nalilal liinijumhi

(Benjamin Epsteiii , 36, 118.

"^-Zy """in '«mTO par Makbir ';.'), 14. U."i.

!~I70. vocalisation de cr mot, 44, 310 ;

T\'C: origine de la niimatiou, 23, 304.

mnxb Ttl2^ a'^jSb niZ lEléazar Atlas),

36, 118.

p-in», lète. i;;, 137.

r\y-\n ^b-'^':: "br;72, titre de la gram-
maire de Mnïse Kimhi, 21, 282.

bi<bbr;72, n. pr., li, 15.

mm73r;7:, 46, m,
Tlinr, fête persane, 24, 262.

''"ir!7û. n. pr., o, 172.

-N17Û, étymologie, 10, 6.

D'^myrr; ':nb yiytZ Morale juive (Roth-

stein), 10, 263.

pnriNr: ^jp"'m72r7 » Le dernier fies Mo-
liicans» de F. Gooper (trad. J. B. Levnerl.

40, 281.

T-im7:, iète persane, 24, 262.

"""imT:, fête babylonienne, 24, 265.

';"'"l~'l'2. fête persane, 15, 137.

""~l"l"':3173, tète persane, 24, 259.

3"'D3173, " douaniers », 34, 202, 215.

pnr>173, « conscrit», 41, 219.

b^T:, étymologie, 31, 136.

NÎ-,72, « mulet», 43, 292.

"1^3173, n. pr., rapproché d'un nom
himyarite, 1, 59.

~l"^''b"173, étymologie, 45, 292.

'jbl73, n. pr., 16, 303.

Nnbl72, étymologie, 45, 293.

"7173173, 46, 198 et s.

p-«-jl73, Np'"*:!». 25. 29.

-101727: 'O de Juda (Calatz ?^, 5, 51.

^DOn 1D172, incunable de 1503, 3, 85.

Voir bs'ySr; -i0173 "'T^^.

a"^î<Dnb 1D173tl 'O d'Isaac Israéli, 10,

263.

D'^DIDlb-'Dr; '"10173 '0 (éd. A. Lœwen-
thal), 32, 290.

"jyi?3, «demi-fète ». 20. 136: \iyÇ) '73

(sur le nom du traité de;, 20, 136.

a''n3'173r; 'O de Saadia. composé à Bag-

dad, 42, 201 : irai^ment, 42, 191.

riD173, étymoloLiie, 31, 134.

N^173, nom de lieu, 2,315, 335; 3.142,

167. 297, 306.

n^l73, in^73, « infinitif», 41, 303.

p'l73 Ps., Lxxiii, S), 44, 227.

r;'"il73, terme df mathématiques, 3, 304.

N"^-noi bN-i"^:^ y-N2 "yu n-n73 (A. m.

Lunczl, 24, 293.

Q-'rOTîb "^m r;"n73 Guide des prédi-

cateurs de Joseph b. Semtob de Castille

(XV s.), 2, 141.

"-11737; lp73 7;"n73 Poésies sur Maimo-
nideéd. M. Steinschneider), 12,307.

pn^ ""1173 d'Alphonse de Valladolid, 18,

58, 63 et 229.

7:^-1173, étymologie de ce nom, 21, 304.

rm73, signification, 36, 102.

^T73, peuple nommé dans le Pseudo-

Jonathan et le Targoum des Chroniques,

24, 95.

51773, aramaïsnie, 46, 153.

î<""iT73, nom, 20, 309; 50, 113, n. 1.

7Î073 mOT73 '0 Discours en riionneur

de .Moïse .Montetiore (J. L. Pinsker), 13,

135.

bT73, 8, 44 ; 31:3 '73, n. j.r., 48, 144.

n73T73, « assistant de l'ofiiciant «, 32, 104,

n. 5.

"JDianN D"^3pT73 'O Discussions casuis-

tiques (Ben Sion), 30, 127.

ni"13rî73 d'Immanuel b. Salomon, ms. du
xiv« s., 23, 102.

^•Cl n^"'b73 m3n73 (J. Halévy), 28,

304.

bN''in73, n. pr., 3, 312 ; 14. 15.

517173, n. pr. rapproché il'un nom himya-
rite, 1, 59.

'nTn73, incunable de 1497 (?), 3, 83.

"'-i:3"'l -llTn73 éd. 1, Hurwitz), 21, 304;

24, 293 ; 28, 304 ; 36, 118.

i:3'37; niTn73 (J- ZangwiU, trad. S. L.

Gordon), 40, 274.
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C^nn niTM^J Roisebilder aiisdcni Orii'iit

,\V. Scliur , 9, 123.

~:i?2N p"'Tn7a et P. Christiani. 4, 80.

rmr: ip-'TnTO. or-ain' des Hassidiiii i\r

Galicio, iO, 271.

Ï3nw, mot (Miiiniiiitr .lu persan, 30. 308.

y^LÛrr ^^n73 La vie iiatuiolle des animaux.
de r.iaiidel itrad. J. Grasovskv , U). 2SI.

nVo -i">n:2, i, 305.

D"^3n7:, ûiivrayc do Nathan b. Lahi, 2;;, 67.

n7ûn;3 Mahomet jS. Bernfeld», 40, 27.";.

Voir Mahomet.

msn», «Fostàt», 48, 136, n. 1.

D'^ana Nouvelle (M. J. Berditzevsky), 40,

275.

aisn», II. 1)1-., 47, 300.

mD'CriTO, pluriel apparent, 33, l.'JS.

r!Pn73, signification, 6, 53, n. 4.

T1X3;I3 S'aaTO, « monnaie de la révolte»,

16, 161.

n::» (Jos., xix, 48), 2S. 153.

priwX n::73 dWaron Aboulrabi, 21. 251.

nzD mD'rr! by "jn;!-» nij'û 'o (Jonathan

Eibeschutz), 23, 146.

^:373 (j. Sanh., 26 6), 42, 47.

S'^TOyCiTO 'O Minliaguim ^Varsovie,

18, 90 , 21, 304.

î*»t-!a?0 (Lament., m, 12) (Une vieille

controverse au sujet de), 26, 63.

0;Tm73, n. pr., 19, 318.

VblDinZûr, 46, 233, n. 6.

T'IN "îû (Le chant nuptial), 24, 288.

PwJin ^^ 3îO ^73. signe mnémonique
des lettres serviJes, 16. 60, 287.

rtD^'tlJ "73, prière pour les jours de jeune,

14, 245 ; 47, 164 et s.

Nï:N'7:, N'vDi-»», n.pr., 5, 179; 19, 192.

"ÎT^T^. ». pi"-, rapproché d"un nom liimya-

rite, 1, 59.

'^;NP"I~"^73, fête persane, 24, 261.

"inT^n, « distmctif », 18, 290 ; 24, 2S6.

'1TIU:3'^73, étymologie, 43, 143.

"CV'73, ville,' 16, 2"80
; 17, 318.

';'^51Dn-):20">'i73 {Schoher Tob, 90), 23.

129.

}:;53-l"'''73, ville, 5, 303.

bS"'?:, n. pr., 10, 6.

a"'73 b3"'7a 'O Novelles sur le Peatateu(iue

(Yehiel Michel Hawscha), 38, 284.

NO'^Di::D"'Mn Nb"'73 <Iiulh, /•.. i, 8), 16,

155.

n73rm "["'b-^W, «facéties», 3o, 214.

172, forme, 24, 108 ; 43, 210.

ny-ir, ^'}2^12 'O Novelles (M. J. Dem-
bitzer), 32, 290.

N"173"'73 et le Logos. 50, 12.

ji/û, «espèce», 10, 304; « hérétique k,

6. 295, 31, 133; i;'«73, mr», 38, 14

et s., 38 et s., 45, 194 et s., 204 et s. :

43, 146.

'ITT'73, ville, 26, 162.

VO^TÛ, nom de pays, 2, S.

nn"73, « corde d'un arc », 28, 23i.

"Cni». «lin ", IC. 309.

'33?j, 11. pr.. 2, 1 't2, 321.

"';rn73, n- I>r., 26. 166.

m:?2 11 Chr., 11, 9^. 38, 2(1!).

Nrib^DT^ de P.. Simon b. Voliai (éd. \).

HolTmaiiii), 50, 298. Voir Merhilta.

"l^wTO, u. pr.. rapiuoché d'un nom himya-
rite, 1, .59.

513373, urammaire de D. Kimhi. 23. 102

et 103.

^Dli bb373 de Salomon b. Mélech, éd.

par Abendana, 13, 272 ; ms. du xv s.,

5, 254.

nbD73 (I Rois,v, 25'
, 38, 269.

r"n73373, 46, 84.

OD73, « douane ». 34, 199, 215.

DnbN "INP3:3 dWhul Wafa Mobaschir

ibn Fatik. 7, 91.

oyTi'^Ta oi^aND nrin- rN73 nnrTo
(éd. Gûnzig", 23, 146.

I^^TD 1^^^ "3n373 Correspondance

^Juda Jacob Néhama , 26, 285.

SnynjTDiibs 173:1373 Epigrammes (Ad.

Jellinek et S. Bâcher), 16, 294.

^1 Nb73, « mettre en possession », 21,

209.

'lNb73, 31, 13 i; 33, 156; «prêtre», 1,

177. n. 1 ; m':;r! ir;Nb73. s, 46 ; 43,

lii : nbnn '3Nb:3, io, io6.

i2Nb73. n. pr., 12, 110.

21Û3 DT' i"d3b73 '0 Novelles sur le

Lc/jousc/i Lipmanu Heller), 30, 127;

avec additions Zikron Mordekai (Isaac

Hacohen Feigenbauml, 36, 118.

aiNlb72, 21, 209.

']nb73, n. pr.. 44, 128.

nb73, étymologie, 10, 305.

riTi^T: Sifré Dent., 343), 47, 134.

S"lb"»33 "7311573 Controverse entre un

juif et un chrétien (A. Benjaminson),

36, US.

ÏI3lb'i33 n73nb73 Relation du siège de

Prague par les Suédois. 30, 80, n. 3..

^3nNT rî73nb73 Drame, d'après Arno (A.

Liboschitzky^, 40, 275.

'rt m73nb73 '3 de Jacob b. Ruben, 18, 46.

&inN n73nb73 Contes de Victor Hugo
:trad. J. B. Levner), 40, 281.

"1X73 n73r:b73 deMéir b. Simon, :>, 302.

p3"n 11573 Proverbes duTalmud ^Lublin.

1899 , 45, 314.

yib73r:, journal, 40, 269 et 270.

r]bN 1:73 -inx y""'"5W Poésies (A. LévI

Zederbaum;, 10, 263.

Y573,
déclinaison, 24, 104 : 31, 133 ; Dieu

invoqué comme roi dans la lituraie,

14, 27.
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iT^aN ^bTJ Poi'^sips L. A. Frankel), 3,

288.

D'^DiSpn ^bw (J- Zaugwill, traii. S. L.

Gordon), 45, 314.

"I^b "TîTOn « I-'*î I'"' Lt^ar » (trarl. .S. L.

Gonlon), 10, 275.

1D"5>J, prononciation de cp nom, 34, 125.

Û"'70U^r ri3b73 (Jér., vu. 18; xijv, 17.

18, 19, 25), 3, 314.

Tnb'D, titre, 41, 305; 47, l3t), n. 2; 48,

145, n. 1, 154.

b^bw fit 3'"ib72, emploi de ces termes

dans la Massora, 3, 802 ; 26, 274; 31,

304.

-li:bw, étymoloëie, 8, 295: 31, 117;

« sénéchal», 9^ 44, 48: 16, 219.

J'ib». Voir r^îO.
1T?:73, étymologie, 9, 143; 15, 111 ; 27,

152.

'J^7373^
L'Argent, étude d'économio poli-

tifiiie (H. D. Hurwitzi, 45, 314.

r!j17373, « fonctionnaire de la romniu-

naiité », 13, 196; 14. 263 : «surveillant

de l'école », 36, 203.

n-\yW21 n"lT7372, i-cvue (éd. Brainin
,

40, 272.

:2"'J'7373r; 'O Jfi K.Abraham Salvat,20, 120.

D"!;):. '}"17373. « lettre df change », 3,

U4, n. 1 ; 47, 145.

m^DCtt {Guittin, 35 a), 35, 22
;

Û^Nlbn '72, Q-'ODID '73 et D"'b:?1^ '7:

3, 117.

*.i;'C7373, « tangente ». 28, 234.

•jTû avec suBixes. 23, 302; 23, 148: 25.

112, ^263 ; 31, 153.

D^-i-:;yi D^r^s p3i7j -i73"'7: r!p-.73 V-
r:nN"'"l33'~"'b73 '-ipy niN H.Ranelhi,

18, 149.

"iiyn ";a;73n Roman de Ivurolenko (trad.

A. iJruyanow), 45, 315.

'-1"'73T b-NC p b"^n:73. païtan, 2, 307.

•jT-lC"* '3n;73 'D Origine des usages juifs

(A. E. Hirschow-itz), 26, 140.

;i"'riD73rî dWbraham It. ISatan Havarhi,

7, 47.

Tl^^'T 1273, fornude du calendrier, 6, 123,

~nN73n n"n373 d'Israid Al-Nakawah, 13,

228 ; 14, 107.

h]ï:n373, n. pr., 20, 125.

nblbn nnj73 (Abraham Menahem Cohen
Porto), 33, 79.

noD b^D mart br n^nn r5n373 iN.Ch.

Hurwitz), 6, 288.

nnD73, n. pr., 28, 289.

:3"'b3N Dnj73 '0 Pratiques de deuil

(Menahem b.SiméonMordekhai\l 1,271.

ïJ2j 3"'ï:73 Dn:73 '0 ÎNovelies (Munisch

Heilpern), 41, 277.

jT^.ST nriD73 '0 ^ovelles sur Eroubin
(Wolf Béer Schif\ 28, 305.

apy nn'73 (Jacob Reicher), 8. 272.

I^ID rnD73 Onomastique et géographi(>

(Sélig Cohen Lauterbach). 25, 125.

mî<:p rn373 'o de Yehiel de Pise (éd.

D. Ivaufmann\ 38, 284.

^373, « donner l'ordination ». 'i(i. 209.

'ÎTS, n. ])r.. 28, 289.

anp "^373 Nouvelles historiques de Koro-

lenko (trad A. Segal), 40, 275.

ÎO"'373, étymologie. 8, 294 ; 23, 29.

n"'j73 (Ezéch., xxxviii, 17), 38, 269.

'^rcn nT3C73 Traité des verbes (W. L.

Kahan), 34, 132.

31073 {Midr.Schir ha-Schirùn), ^^i, 234.

N"'73aicnD73, 46, 233, n. 5.

n~n373n The Massorah (Ch. D. Gins-

burg\ 3, 129.

D'^"'D73, •" dernier appelé à la Tora »,

.himiaire, I, 193 ; II. 201.

"073 (.\ombi-Ps, III, 31;, i4, 12i.

nD073. 21, 2US.

p3 "nm m3ï« nDD73 ^éd. Schechter;,

14. 293.

n":;nn- y-iH ']-n rD073. parodie (Ab-

raham Cotliar), 38, 281.

N-JIT y-lN '^-n nDC73 (éd. et trad. J.

Tawrogi), 14, 120.

!~!bn rii373 Commentaire de Maimonide

sur Hallali. (S. Bamberger), 32, 290.

Û"'T^ n3073 ilAbr.b. David de Posquières,

10, 100, n. 7.

D'TIDD rD073 Essai de restitution de

l'ancienne rédaction de), 6, 41.

D"'~1DTD rDD73 (Une citation méconnue

daiisV 40, 258.

rij'-Jn CN~1 rDD73 (éd. m. L. Rodkinsoii,

trad. J. L. Levy), 30, 127.

J~iaO r0073 Mischna (éd. H. L. Stràck),

20, 149.

r!bo73, «quartier juif » dans le Cômtat,12,

173 ; Amuiaire, I, 191.

mj073, II- pi"-, 22, 133

NDIT^'^Nn ^•073 (E. Deinardj, 11, 271;

13, 135.

mpn ynN3 y073 (E. Deinard^, 8, 286.

Q-'-ip ^N- -i^ina 3'D73 (E. Deinnrdi,

2, 308.

rî:3"'b3 r073 (N. Slouschz'. 45, 313.

r;\jnprT y-\>(-:i ^073- 'o (Jacob Bach-

rach\ 8, 287.

n"n rsian bx-ro"' riNb 3.'C73 ;A. L.

Lewinsky), 26, 285.

îm3^D73rt 'o Voyages au Caucase fJ. J.

Hallevy Tcharny), 10, 263.

'i"^73"':3 my073 de Benjamin de Tudélo,

1, 233.

î<73T'3 Tiin V""iN3 r;73bu: ?-nro73

D""3"'Ci1 (S- Rinman), 13, 131.

-1D073. « nombre, unité -. 28, 234, 236,

n. 1.
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IDOÎûrt 'Cfl'Ibn Ezia, 1, 318; 2, 31 i;

;J1, 1:2!); (liad. M. Silborhcri:, :i2. 290.

P'-'^TID m^TJ, IG, IGl.

j^bîi'TJ. " ii'lKirlitiHU-s irinijiùts », 2.">. 2o7.

Q-'ZnZ, loriuf. 2V, lOS : 31, l;!'i ; V.i. 20S,

II. 2, 2111.

C3"'ja T'"^ Conimentairc siii- .loh (li> P,.

Samuel h. ISissim Masiiiitli (l'J. S. ISiiliri ),

21, liOi.

!~I3:3p~ '~l'^y73 Essais et nouvelles i.M..I.

Benlitzevsky), iO, 275.

byn, étymoloy-io, 27, lo2.

mTy73r! 'D ^Scliemtob ibn Fnla(iuera),

28, 305.

l'^Om"' mbïW Généaloiiie d'Eitliraiiii

Zalman Margitlioul (éd. A. B. Kruchmar,

41, 277.

!~l73b\:;b mbr7jr! 'C, nouvelle éd. du

Scliem Hiiçiquedolim avec additions de

S. Hazan, 90, 128.

TS'lb D^'Tû 'O Midrascli judéo-espagnol

(Jérusalem, 1886), 14, 294.

'7733*73, (i eonseil de la communauté », 13,

208 : 14, .^7.

"11D3' p73y72 (J. Cb. Brenner), 45, 315.

"I73y73n Reeueil (éd. A. M. Luncz),50, 260.

- "'D3'73. n. pr. rapprocbé d'un nom himya-

rile, 1, .59.

1"13'73, «Kairouan», 50, 147.

N31>'73 (in), " Palestinien », 42, 47.

N;Ein3';3, Çj-i-iyT:, 3, 155 ; 47, 198.

35 "i-inb 35 ^3~I3'73 Aus Lion Gomperz'

nachgelassenen Schriften (éd. S. Gom-
perz), 15, 131.

"lay X^ob ''3iy73 Grammaire hébraïque

anonyme (Varsovie, 1885), 13, 13.">.

^^^-1^73, n. pr., 1, 73.

n"CJy73, terme philosophique, 8, 302
;

« conte », 23, 312 ; n^ïJN-13'73, 43, 142.

!~m37:n r!'iIJ5'73 Sur la inenora (Isaïe

Ruben), 9, 123.

rr^SIÙS rî«3'73 de TobiaMoschides. 7,221.

n33"173 r!Cy73 Die Thiergebilde in der

Vision des Propheten Lzecliiel (Vienne,

1886^ 13,135,

Q'^p'^'m r;'C3'73 Biographie de Hayyiin

ibn Atar et de Hayyim .\boulafia (.\br.

Haliévi ibn Sosan), 18, .H08.

luiTJJ riU3y73 Commentaire sur la Bilile

(Ascher Srlioschan), 28, 305.

î^-'TSiri ^">:;3'73 Géologie, hydrologie,

botanique .N. B. Hotïmann), 10, 264.

Qi^nyri ^^y73 Histoire des superstitions

(S. Rubin), 14, 120.

TTITU a"^;Z33'73 Nouvelles de la vie juive en

Russie, de Bogrowa 'trad. .1. Giasovsky\

40, 275.

ri3>b ny73, revue, 41, 277.

"T^Û3:73, « assistant », 32, 104, n. 5.

ri'ia3''D73, II. pp., 14, 123.

«5073 (Dn-rch Erp.lz rabha, viii), 37, 5'f.

ip^73 (Ez., XLiii, 21), 3, 314.

D"'73«n nS73 Gaite astronomique du eirl

(Weber:, 40, 281.

2"':3T'Cn nrD73 (Ad. Gestetner), 18, 308.

'-1:311 -l-,Tn73b N1373T nnE73 (S. Hurwitz

l't \. Berlin. 'i;, 36, 118.

û"':iN3r: mni'^jnb nnD73 iJ. Miiii.T.

23, 1 it;.

D"'b">i:-n"' 32:73 (A. Funk), 45, 31"..

I^N n3^:73 '0 Oraison funèbre dr Anna
K. Friedland (L Danzig), 2i, 293.

r;i:73 iJér., vu, 18), 2, 322.

mi;73r; '0 de Maïmonide (éd. M. Peritz),

6, 308: ^éd. M. Bloeli), 16, 294; éd.

avec commentaires (Varsovie, 1883i, S,

287.

mii73n 'D du caraïte Samuel Ha-lîofé,

ms. du xvi° s., 23, 101.

2"'"i::73, II. pi'-. 13, 12, 15. 16: .. Fostàt »,

15, 136.

an nb-ibo?! rTi::73 n2:73 (M. L. Rodkins-

sohn), 6, 127.

D-mni- mij173np73 (A. Epsteln), 14,

294.

&biy "73np73 Géologie (M. Weber\ 45,

315.

l^rîK WTp73 '0 Description du tabernacle

(S. H. Deglin), 30, 128.

;:3y73 '0"1p73, « synagogue », 11, 278.

L3y73 Onp73 Commentaire des Psaumes
(Aron Walden), 20, 150.

mp73, « réservoir d'eau», 6, 162, n.l.

bN-TO"* nip73 de Manassé b. Israël, 49,

102, 107.

bî<~l"Jji mp73 '0 Novelles sur les règles

du i»lkvé (H. L. Waladarski), 31, 129.

mp73 désignation de Dieu, 5, 295 ; 43,

145 ; 48, 292.

'J31p73i «pleureur», à .Avignon, .4»-

niiaire, I, 193.

Vi;ip73, «apocope», 41,303.

tTSmi '11p73 Biographie des R. Chaim
ibn Attar [J. Nacht), 36, 305.

mi mp73 Novelles et homélies (Cliaïm

Ségalowitz), 45, 315.

(nbsbsn innoi iN) niaiyn mp73
Economie politique fS. W. Mendelin\

36, 118: 45, 315.

rt;Tp73, 25, 121.

-1373731 np73 '0 tle Haï, 4, 210 et 216.

f73113 'i:"*p73 (Publications de la

Société) en 1887, 16, 294.

n3p73~ '0 de Josselmann, 2, 272, 321.

"ip^N r!:p"3i incunable de 1537, 3. 90.

Nnp73, " bi Bible moins le Pentateuque »,

5. 141 ; 15, 113 ; 16, 277 ; 17, 318 ; 25,

155 ; 38, 212.

lai-CDD Nnp73 (A. B.Ehilich), 38, 284;

41, 278 ; 43, 281.
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^Tp tî"lp72 Arnold B. Ehrlich's « Mikra

Ki-Pescliuto » kritisch beleuchtet (H.

Brody), 4o, 135.

ip-l-i"7 ^"ipTO, notice sur cet ouvrage, 9,

152 ; 16, 233.

"^nNITD, n. pr., 1, 12. n. 1.

ÔN"!" mï3N~l73 Thérapeutique d'ibn

Wâtid, 13, 301.

3173, "• P''-) 10, 6.

3173 Merope (tragédie de Maffei, trad.

S. A. Ronianellif, 48, 280.

0''O"'b5"|7û, Nn"»;^-ltt, pierre précieuse,

29, 88.

r**"T'D'j: Nn"'35"173 'O Biographie de

Natan Spira de Grodno (B. Friedberg),

38, 284.

mTl72, <( discipline », 10. 296.

a-na^rra inriN -^rTi» '-i (D. Maggid),

36, 118.

DNTIW, n. pr., 41, 302.

Nn3n73, Nnon», 40, 258.

nn73, 16, 141 ; 42, 126.

11"Cr."17a, mois, 1. 11, n. 4: 3, 181;

14, 294.

b^a"'"!?^, n. pr., 10, 6.

""173, n. pr., 10, G.

^NÛOT^I^S, peuple nommé dans le Pseudo-

Jonathan et le Targoum des Chroniques,

24, 97.

D-n73, n. pr., 10, 6; 32, 152; Nbna73 '73

«•^^53 ny^), -^9, 313.

TD173, « centre », 28, 234.

''5"173- '{"''b"173, noms de famille, 21, 292.

n. 1.

D-)73, 6, 53, n. 3.

p"l73, « achever », 6, 51, n. 2.

b^1p"173, nom de famille, 4, 74.

n-l73 (La racine), 10, 296.

NIT^TS, nom de femme, 42, 47.

D"^m73, pays (Jér., l, 21), 1, 29.

«073 (Gen, x, 3), 13, 7.

2"173 N'i2373 Voyages de Romauelli au

Maroc (éd. Schillei-Szinessy), 13, 135.

a''"*n NU373 de Haïm Palagi, 31, 54, n. 2.

'Tb73 N'073 d'Ezra ile Salonique, 31,

55, n. 5.

"2373 nNU373 'O Explication des récits de

Rabba bar bai" Hanna (M. Eidenstein],

36, 118.

"13U373, « siège obstétrical », 40, 41, 47.

ï2"'b~lO"'N mi373 'n (S. a. Horodezky),

45, 315.

1173''73 p nC73 'n D. Jellin), 40, 275.

n:"l3-i;73 lu:"'"'" "''^'^ 'l (A. Epsteln),

23, 149.

nUKlElb D-'"'n ri'>:373 'n (A. Kalma), 40,

275.

13'^bN 3riD ?1073, signe mnémonique des

lettres servîtes, 10, 131 : 16, 60, 291.

"'3?" "1"nïï73n Drame (Isidor Brvistiger),

13, 136.

;::dD- r3''UJ73 (J. Krausz), 38, 285.

n'^"»D73 (Daniel, ix, 26), 37, 22 ; nom de

famille, 4, 74 ; 28, 290 ; 48, 175, n. 1.

Û'^73bN n'''C73 de Juda Calatz, 3, 48.

';"'P"y231D ^"T'U:73 Poésies de Pouchkin

itrad. D. Frischman), 45, 315.

'];a73, II- pr., 17, 31 ; 21, 192, n. 3 ; rap-

proché d"uu nom himyarite, 1, 59.

n">3i"lDU373, étyniologie, 20, 17, n. 3.

V'T^Nb b"'DU:73 '0 Poésies (Ab. b. Joseph

Danon), 18, 149.

3py ni3DU373 de Jacob b. Salomon
Çarfati, 25, 67.

bC73, élymologie, 10, 302.

bU373. — D'^brr^ ^b'»D73, 3, 117.

^riI37j Proverbes avec trad. judéo-persane

et un petit commentaire de Benj. b.

Yohanan Cohen de Bokhara (Jérusalem,

1885), 13, 136.

t2"''T'73bn Û"'U3"'73n <b"ii:73, édition de

1488, 12, 120.

y>aTn"' 'bï373 Proverbes et dictons (Stein-

berg), 13, 136.

-lD"::^""'b">:;73 s. s. Hurwitz), 14, 296.

inNb"^"ip 'bT4J73 Fables de Krilof (trad.

M. Z. Singer,, 11, 272.

P'»b073, étymologie, 20, 17, n. 1.

i:îbi:j73 (Genèse, xv, 9), 31, 126.

ms'TiîJ'' 3'"^73'C73 '0 Homélies (J. B. Lem-

pert), 11, 272; 13, 136.

"173^373 (Division des Isi'aélites en), 31,

151.

{m"Tyi73n m73ï373 (Patrie de l'auteur

du), 25, 67.

Ï131I373. « Loi orale », 38, 212.

r;DU:73n (éd. W. h. Lowe), 6, 288.

n3C?3n 'd Hamniaschneh (Friedmann),

21, 305.

pOD nSUJTO (Joseph ibn Caspi ; éd. Last),

50, 266.

m"'jU:73 (trad. Sammter), 12, 123.

^311373 dans la lettre de Ben Méir contre

Saadiu, 40, 262.

n3Dn73n Nnii3 pp nbny n3U373

Chimie (B. Scherschewski), 13, 136.

mn3 n3073 pp nbir n3073 Anatomie

(B. Scherschewski), 13, 136.

rîn-:u373, 21, 213.

Û"^"1D10 mnD073 'o Dictionnaire biogra-

phique des rabbins (S. Albek), 48, 280.

5N"ID '\>"'p ^\^^.Zl'Q12 (S. Hock et D. Kauf-

manu). 24, 293.

Ni-nb nnD"»i373 (A. Epstein), 43 281.

D"'"1D1D nn3U373 'O (Samuel Rosenfeld),

8, 287.

^pnjjT l3D'>;373 '0 Commentaire sur un

épisode de la vie de David d'après le

Talmud (Elle Goldberg), 32, 290.
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3p:y"«3 np-ti:i aoUJ^ 'O Consultations
(Jacob Aben Sour), 31, 130.

&"'aD'J73 (La section de) divisée en deux
pour l;i lecture de la Loi, 3, 282.

T'PCT:, nom .uicien du traité de .l/«éV/

Kiilon. 20, 13(î.

Î<P"'PTT^7:, ''tyinoloîj^e, 8, 2!)'f.

.NnC?3. ". pr., 47, 143.

^On'Ci73 d Aboul Fitradj HaroAn, 33, 24.
5n73, emploi lie ce signe, 4i, 309.
nn?^^ « La Mdrte », roman d'Annv Bock

(trad. .1. E. Trivescli., 40, 27.j.

[TDJmrDJ d'Elia Levita, sa marque typo-
graphique, 3, 93.

b'wSwin?^, n. pr., 14, \o.

nb">:?in7:, n. pr.. i4, 15.

"in», ^31-172, n-^injo, n.pr., ">, 170; 35, ol.
a"^nD">:: pn70 'O (I. Frances ; éd. H. Bro-

'ly
, i^, 140.

"< Pnr 'o Notes sur le Midrasch Rabba
^Matafia Strascluin), 28, 30o.

:, explication du nom de cette lettre, 4,

264 ; 3 permute avec 73, 16, 138; 23,
302; 25, 112; 3 du pluriel, adoucis-
sement du -12, 16, 139 ; de l'emploi
des suffixes pronominaux avec et sans
3 au futur et à l'impératif, i6, 178.

mî<3, étymologie, 33, 156.

0173N:. Voir 017213.

17:^3, « fonctionnaire de la communauté »,

13, 199 ; a'37:N3, « administrateurs de
la communauté », 13, 199 ; 14, 56, 263.

?iD'Cj73r! rN133, signe mnémonique des
lettres serviles, 16, 288, 289.

ni:N313in3, n. pr., 17, 164, n.

r!3T33, étymologie, 8, ;»95.

t033, n. pr. rapproché d'un nom liimya-
rite, 1, 59.

N"«33, sens de ee mot d'après Moïse Ibn
Ezra, 21, 100; litre donné à des rab-
bins, 6, 184, n. N

; 10, 10;
; 12, 89.

f'31-inN DiNia:, incunable de 148'
3, 81.

—^3iai<-l C\N-'::3, incunable de 1491
3, 82.

Ù-'Sl^ON-l Û''N"'33 Samuel (éd. S. Baerl
26, 285.

"

_b23, instrument de musique, 3, 301.
D33, sens de ce mot, 45, 291.

Oaii<~l33, sur un camée, 33, 149.

353, « sud de la Palestine», 21, 67.
153, pays nommé par Eldad ha-Dani 25

36, n. 1.
'
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t-lTH 133 Roman (J. Berschadsky), 45,
315.

1153, titre donné à des rabbins, 6, 168.
n. 1.

3-13, n. pr., 5, 161.

r;33"13, divinité païeime, i3, 202.
nblj» -10X725 ynzr, Roman (Jonas Lee,

trad. liorncliiivitz,, 45, 315.

pDi£ \iD-ii3 D"'m3r7 (M. S. Aisenstadtl,
4(1. 281.

t^ai^ N"nr;3 Commentaire de liaba
Kamina L. S. London), 45, 316.

"'Xpi-S, n. pr,, 5, 179.

•^NbT3, n. pr., 4, 216.

5n3, étymologie, 13, 306.

?br;3, ville (Juges, i, 30), 21, 47.

Nm-ir;3, 25, 257.

)'û'îin insn Nouvelle de De Amicis
(trad. Luboscbitzky

, 40,281.
r:-Iini3 y-^^-J (Ez. Landau), 45, 316.

lb">:; r;i3 (C. B. Hazan\ 28, 305.

';ipn:3'13, 38, 236 ; 47, 313.

p"172T3, mot emprunté au persan, 36. 308.
]DT3, ouvrage rituel, 7, 77.

rnpi3, monnaie, 1, 154.

ncij, "Lombard», 9, 35.

"1"'T3, n^T3, n"«TD [Nazir, i, 1), (i, 75.

ÏTl"'T3rî La Nazaréenne, conte (trad. Ch.
Michel .Michlin), 20, 149.

r:"'3-in3, n.pr., 42, 46.

5n:. étymologie, 10, 301.

ar:-13N bn3 '0 (A. m. Shersewsky), 34,
132.

y.wir;"' n?n3 '0 Explications talmudi-

_
ques (Cosman Wodianer), 20, 149.

'bnD3 nbn3 '0 (Naphtali Levy), 24, 293.
D^TO^l^r nrn3 '0 Epitaphes .fe Varsovie
(Samuel Yewnin). 8, 287.

m73n3, «versets des prophètes », 1, 224.
5N-lw-< m7:n3 Ausfululiche Erklârun-
gen zum « Hohen Lied » (N. Masid) 45
135.

^ '

iTjn:, n. pr., 28, 289.

Nn7:n3, « résurrection », 49, 193.

mpn;T r:CDn3 (Simon Dubnol, 25, 125.
n-13 'ZVj (Job, x.xvi, 13), 29, 64,

nïïn3, genre, 44, 314.

T' nas, '34, 118.

-It33, «attendre », 28, 288.

N3Tiy3, ^N:'i"m3, sens et orisine de ces
noms, 28, 287.

QTD'O 313 '0 Rhétorique et poétique
(Juda Steinberg), 28, 305.

5":i"i3 (Le sens du mot), 32,276: 33 306-
3t, 119.

.

, ,

\n:3T'3, peuple nommé dans le Pseudo-
Jonathan et le Targoum des Chroniques
24, 97.

'

nir;"^3, étymologie, 31, 276.

I^'^jH '0, ouvrage, 7, 74.
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D172'^D (Du sens de) dans le Talmnd baby-

lonien {Guittiii, 43 6), 48, 132.

113, « petit-fils », 30. 23S.

mr;. ville, 13, lo.

n:-'0"'3, n. pr., 28, 290.

p">:. mois, 3, 187 : 12. 12'k

N-n-'D'^: MA. :.. M a\ 3'f, 219, 225. 23:;.

239 ; 36, 107.

blS"»:, étymologie, 2, 326.

nD2, « neveu », 6, 183.

^nSD, «parallèle». 28, 234.

03", étymologie, 44, 309.

Ï~IDj, titre du commentaire de Lévi h.

Yéfet sur les Premiers Prophètes. 41.

306 et n. 2.

0173D, ""01733, D"^0'I7:3. Voir Ol?:'';.

T1733, n. pr., 13, 15.

T^my073T p3j 'D F. Nansen et ses

voyages (trad. S. Berman), 40, 215.

'NÏ3T'D3, peuple nommé dans le Pseudo-

.lonathan et leTari^oum des Clironi([iies,

24, 97.

2^03" 'o de Nissim b. Moscheli, ms. du
Brit. Mus., 23, 101.

"^-jDD ;1I Rois, XIX. 37), 3, 185, n. 1 ; 17,

164, n.

D''"n>'3 (Ps., cm. 51, pluriel apparent,

33, 158.

r!73"';'3, terme musical, 40. 259.

r!735'3, n. pr.. Il, 15, n. 3.

N-lT'DS. Voir N-|V2"'3.

T2)D3, « monument funéraire », 5, 306
;

« mort », 12, 28, 31 ;
<< corps », 29, 62 ;

rr^n '3, 36, 147.

Ï^D^n wD3 'D Sentences rabbiniques

(Piahamim Nissim IsaacPalaggi), 12, 121.

Û'nnC3, peuple, 13, 16.

nS3, sens, 14, 277.

nss:. — nj:37:b, 33. 154.

'^N"l*0"^ nS3 Gedanken uber die Verewi-
gung Israels (.M. Pleines), 21, 305.

jinitS 'O de Lippmaiin de MuhlhausiMi,

ms., 3, 233.

Va'"^3, ville, lo, 199.

"1^:3, n. pr., 42, 47.

mn"» TN 3p3, 9, 171.

ÎD"'2p3. Voir |-«3p3T "("Sn.

rnp3, « point .., 28, 231.

npj, « laver », 31,299.

nip3n '0, ouvrace de Moïse ha-Nakdan,

12, 77.

'P3, forme, 31, 134; '3 DT, 34, 117.

-N~\I3"' "13 Considérations morales sur la

richesse et la pauvreté (Moïse Hnacar b.

Isaac : éd. .Marco Mortara) 12, 307.

msi;73 "13 Sur les prescriptions religieuses

(R. Gordon), 4.5, 316.

!~I72UJ3 "13 Choix de Mischnaïot (J. Gos-
cinny), 14. 120.

"JT"13, n. pr.. 5, 184, n. 1.

01T3. fi'le persane, 24. 262.

mT,:;3, mot emprunté au persan, 36, 308.

Î<'^tl53, titre doinié à des rabbins, 6. 168,

n. 1 ; 48, 164, 163.

D"^'iI33, étymologie, 43, 213.

-]-::•} et n-'nnn, 36, 294.

w'^'n ri73'«;;3 'O de Manassé b. Israël, l'.),

100.

"^'CiZ, — p^tUn, " faire brûler », 46, 154.

TÛ33, 33, .52, n. 1.

'JP3, n. pr. rapproché d'un nom himvarite.

1, 39.

0, explication du nom do cette lettre, 4.

264
;
prononciation du en France an

moyen âge, 28, 158.

NnbXD, n. pr., 2, .321.

MDO, n. pr., 26, 168 (corrigé 27, 146).

N3D, « Sabéens», 24, 90.

NP30, pays, 24, 90.

rî30, terme philosophique, 8, 302.

ibnso, pierre précieuse, 29, 86.

^30. N"'"'3D, n. pr., 42, 30, 31. n. 1.

N23:, 22, 287, n. 1.

nïJTlTI 530, désignation de la tradition

chez les Caraïtes, 44, 182.

^3^30" Considérations sur le livre de

Ruth (.Joël Libusch Herzog), 26, 285.

nb30. Voir rb3"C.
jî-130, signification. 5, 200.

bl3S- nom de voyelle, 18, 123 ; origine

du '0. 26, 276.

D"'n73}i"t mblSD (S. Rubin\ 43, 316.

OlJOi « saffum », 23, 25.

nOCT "liao, formule du calendrier, 3,

283; 6, 124.

inO'iO {Yoma, 10a), 24, 94, n. 4.

-mo, incunable de 1486, 3, 82.

D"'3~373n m~0 d'Isaac Tyrnau, 4, 283.

D^-llO (Sifré Dent., 244), 23, 24, n. 5.

NUIT N~1"IN "l"!D (Jérusalem, 1885), 13,

136.

n:3"it nn-'rN 'm n3n in-'bN -no (éd.

.M. Friedmann . 43, 135.

"(TJ." p "iTO 'L'auteur du), 26, 133.

"ilT^brî mo '0 Mardochée Jacob Haber],

28, 305.

m~'.r;û3 mo Commentaire de Maïmonide

(éd. J. Derenbourg), 14, 296: 21. 303;

24, 293,

mn^bo TlO (éd. Isaac Moïse .Mordekhaï

Dayya.il, 13, 136.

abny -no (éd. Leiner), 50, 266. Voir

Séder Olam.
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nn-i Dbiy TTD (''i- ^- isatu.T, .in. us.

Voir Si'der Olani.

r~n3N "'pnD ~nO aver l'ommiMitiiiie

Mardocliée RubinstiMii), 21, \iO"j.

î~n"''>lî"lD ITD, ins. flu Musi'-p dt^ ('.liiii\.

:iO. l:n.

"ino, « prisnn », 8, i."iO.

nir*. miJtliode t^V(';.'('ti(iue, 22, 38.

"nn^Tî no Sur le calendrier juif [R. Guld-

beri'^ 1. 288.

jDlO, «trésorier», 9, 48.

7?73 plO Roniau (Lelimanu). 21. nO.'i.

Tm mo '0 Surla Souoea 'Liavid Colieii

de Vilna , 10, 264 ; 13, 13ti.

~^;D7jT0, étymologie, 8, 294.

r\^0, étymologie, 27, l.j2 : HNIIT! 'C-

41, 292.

"1D1D, «scribe», 27, 146.

7"173 ~nO '"outre le jeu de cartes (Léon

de Modéne ; éd. Kukelsteiu), 4o, 316.

Ï<:"'T"1"1C. nom de famille. 23. 143 ; 29.

318.

'OmO- « aramiMMi », 9, 10. u. 2.

U"0, abréviation. U, 278. Voir mtj 'j73"'C.

^Zûw/ ^C^'^w, ^P'^w, nom de femme. 6, 217.

':"'n''3''0. Sébaste, i6, 223.

•JI^C. mois, 3. 187: 12, 124.

1251D, 'rbiO, n. pr., 2, 131.

Vû'^Oi " lettre servant de signature »,

31, 156 ; 34, 27 ; m^ ';72"'0. dans les

signatures des Sefardim, 16, .j9 ; 49, 301.

i3"'D, nom de famille, 12, 94.

"j^O 'C, ouvrage dWbraham de PiOthem-

bour-, 12. 91 r 16, 271.

"'NT':"'0, 'N"1"':"'0 dans le Pseudo-
Jonatlian et le Targoum des Chroniques,

24, 91.

NID"":), n. pr.. 4. 233.

NpOTCO, mot emprunté au persan. 3H,

308.

Nbp-'O (T. Sabb. xiii . 16, 1o."j.

1"'5Ti'"0, mode d'écriture cité par le

Talniud, 34, 27.

'jTT'O, étymologie, 33. 139.

r^O (Ps., XLii, o), 1, 27, n. 2.

mn"'bD, incunable de 1493, 3, 83.

DNO'dO. ville, 3, 208.

Û2D. étymologie, 31, 13.5: 44. 313.

^ybz. n. pr., 39, 226, 230.

bK720, nom dange, 34, 1-56, 158.

'1T'::3720, IT-IIJ^ÎD, fleuve, 26, 169.

-1572D (Jér., XXXIX, 3), 49, 147.

"'N^7:0 et "NIT^O dans le Pseudo-
Jonathan et le Tareoum des Chroniques,
24, 93,

^1730, sens de ce mot, 14, 277 : 15, 160 :

dans la Peschitto, 14, 277.

"^1730, « avant-dernier appelé à la Tora »,

Annuaire. \. 19.5; II, 201.

a^bn^'b a"'D'<73D Ouematriot ilaiis la

Mischna ;Leinberg. 19()n, 43, 135.

riD^-ûD, " ordinatinii .), V6, 198.

a*bDTD PD"'7;0 Abhandiuugen iiber die

Allmarht (lottes 'A. Weinbergi, 15

135.

b720. « Sémélé .., 12, 139.

N^'-TD^O. pieire précieuse, 29, 85, n. .">.

l21:3~I7ûO, » haillon », 22, 150, n.l.

"ir720, sanir dragon », 29, 290.

D"'-ni330 {6<//-e, Bala/ci, 20, 304.

'j"'~,7:i;D, «' cavaliers «le la garde im-
pt-riale », 2i), 304.

';''Db"i;o, ('sardonyxs, 21, 231.

p"i;3, « parrain , Annuaire, II. 18s.

nri-::; ';"'"nr;:o et r-iZ-^p '\^'^l~zo,

40, 362 ; 48, 152, n. 2, 154 : 44. 239 :

46, 210 ; 47, 139.

';"'m~;0' incunable de 1498 (? , 3, 83.

a"^"n:D. étvmoloL'ie, 11, 66.

-.l::0 J. B.M.. VIII, 3), 22, 133.

^ia"^:0 Apoluirie du Judaïsme (Eliézer

Cebi Cohen Zweifel), 13, 136.

a"«-n5^;0 (j- Sanh., 28 d), 20, 304.

p:^"1230, pierre précieuse dissachar

{Ea;o(/e /.], 29, 85.

pDO, racine, 46, 306.

no, « tasse », 14. 152.

"'2X ^r\2'C rt'Oyi2 ~nS0 (Emmanuel

Francés , 12. 307.

-3:37; '"ITSO Histoire naturelle (N. Dob

Huffmanu), 11, 296; 16, 295.

^^"ISO Contes et nouvelles l'Salom Ascii),

45, 316.

O'^'ll^IiT O'^llDO Contes et nouvelles de

Spektor (trad. Ginessin), 45, 316.

S^Tl^^T 0"'~n30 Nouvelles ^G. Schuf-

man), 45, 316.

—IDO. ~ TCÎT! '0 et m73nb-'3 -1^0

mn"' dans la Bible , 12, 1 ; a-"-DO
Û-'Iliin, 3, 112: 14. 216; i-|DO

a"'T17Cn ou a"'~'i"'73n. 3. 112. 276:

D-r^: ^-DO. 38. 42, 202.

signe mnémonique des lettres radicales

et serviles, 16, 286, n. 1.

mVr-n '-^-::7: p*::}*-!- -ron 'éd.

Schiller-Szinessy-, 7. 290.

yil"^ IDOï ouvrage cité pai' Kirkisàni,

30, 14.

O'ibO'^ "130. tit''P de l'Ecclésiastique,

35, 21.

OlwS-; N-IDO {B. M., 86 rt), 41, 280, 291.

T120 dans le Targoum et la Peschitto,

5. 203 ; « Castille», 24, 26.

bN"lC m-DO }i- Steinschneider, trad.

H. .Malter), 36, 120.

-PON r'7:>i2 '"^y nr^-^»", ""-eo (éd. s.

Buber), 14, 121, 296.

3-1 laT -i-iDO sur l'Exode, 50, 301.
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Û'SlïJyO *'1E0- recueil littéraire (éd.

J. Fernhofl), 40, 272.

OmiDOI Ans Joseph Sambari's Ghro-

iiik (A. Berliner), 34, 133.

InCpD {Y^otna, 10a), 24, 94, n. 4.

•jiT^-ipO {E.rode r., xv. 22), 41, 219.

•{'bniO, étymologie, 9, 144.

•jlSnO, n. pr., 21, 232.

Î^T^O, « ouvrase à mailles », 1, 65.

LÎT^TID, « soldat, officier », 39, 53.

0"'~10, sens et étymologie, 30, 119.

'{'OIO, «magistrats», 8,294.

y, explication du nom de cette lettre. 4,

265
;
prononciation du y en France au

moyen âge, 28, 158 ; la transposition

de la voyelle du y à la consonne précé-

dente, 50, 262 : la trilitéralité des ra-

cines y"y en"3», 35. 203.

^2y, nmy /N^33'/ nn"<i2r, "^nay, n. pr.,

5, 165.

C2rn3K nay 'O Sur le rituel de Rosch
Haschana et de Kippour (Abraham
Pontremoli', 3, 130.

-1173?nm rr-nnn 'd bv ï-m33>r:
(ZadocKahn. trad. Sal.Fuchs), 24, 293.

Ï~I-|T mnay Misrhna (trad. H. L. Strack),

18, 150.

^NID"* ïmay (Israël Schwarzstein),

30, 128.

il rmay Homélies sur la Genèse
(Simon Zalman Mendillowicz), 13, 137.

nny. — -|"'3?r; pour T«3'3-, 3, 301.

-13y, — "JTI^ri 'y, " partie cis-joidanique

de la Palestine », 35, 121 ; "^nsn 'T,

désignation de la Syrie moyenne, 15,202.

51jiy, 715157, « cercle, circonférence »,

28, 234.

nVIT^rn mbnaa', ouvrage d'Al-Batlayùsi,

1, 315.

D"^biayr; 'O de Mcnahem Recanati, 21,

264. n. 2.

'ûb-012 55?, 31, 127.

nbay, « femme », 36, 111.

TTiy, désignation de la tradition chez les

Caraïtes. 44. 182.

My, a^iy, ba-'-iy, r^-iy, irr-iy. n. pr.,

5, 171.

^ly avec suffixes, 31, 136.

5N''13', n. pr. rapproché d'un nom himya-
rite, 1, 59.

1iy, étymologie, 31, 135; «demeure»,
44, 227.

C^nbT: 1iy Chrestomathie (J. Ch.

Taviow-, 40, 279.

^^^y, n. pr. rapproché d'un nom himya-
rite, 1, 59.

^n~) :iJ,'\y (Racliel Morpurgo : éd. V.

Cnstiglioni), 21. 305.

'Tl^y, n. pr., 5, 171.

"1573 TTy '0 Allocutions (^Ephraïm Salo-

nion Zalman), 36, 120.

D"^=iy, peuple, 9, 11, n. 1.

D'^li', nom de ville, 15. 170, n.

55iy, 31, 134.

Qb^y — 'yn ']y^ -yn p dans les

bénédictions, 14, 27.

PP Qb'iy, revue. 26, 140; 45, 135.

mnn r\b')y Sermons (E. Flekeles), 45, 135.

HDir (Ex., XXI, 10), 27, 151.

yiy, pays, 1, 3, 4.

50 ysn -|p Ty, signe mnémonifiue des

lettres radicales, 16, 289.

3Ty (Ex., XXIII, 5), 31, 299.

TrT'Ty sur un cachet, 41, 174 ;
'y et

rr^nry. n. pr., 15, no ; 17, 9.

n^y, a-^iy. n-iT^, —lU', 5n^-it7, n. pr.,

5, 174.

^,~i~ "^fy 'o d'Isaac b. Pulcar (éd. Ad.

Jellinek), 26, 141.

n-'WVnm r!m73r: IT^ (J. .Mogelnizky),

45, 316.

N")"?, poème historique (J. L. Gamzu),

45, 316.

"nûij', ouvrage d'Isaac b. AbbaMari, 4, 19".

b'^ay, n. pr., 2, 322.

mUJ-t33' (Job, XLi, 10), pluriel apparent

(?), 33, 158.

Pbûiy- étymologie, 35, 118.

''3S m;:^ Homélies (S. H. Taksine),

45, 316.

nbsn iry (A. Krochmal), lO, 204.

ab"'y. contrée, 13, 18, 176.

I^y.
— y-in 'y, 36, 149.

{^yn '0 L'œil et ses maladies (Israël

Honiberg), 13, 137.

'03 l'y, ville, 43, 194.

Nmpn "j-^y, ms., 5, 254.

NTlpr; T'y de Yekoutiel Haccohen b.

Yehoudah, ms.. 23, 120. — Voir ri"n73

^S'j^-nb ']-n.

nmin "{^y Poésies (M. Goldenstein), 32,

290.

CjOT' Y^ de Joseph b. Elle Hazzan, 1,74.

pn:^"' ]'^y 'o Consultations (Isaac Ellianan

Spectur), 19, 155; 30, 128 ; 31, 130.

T'N73 l'^y 'o Novelles (Méir Lippmann
Tauber), 21, 305 ; 23, 146.

7!iyn "'''y de Yohanan Alemanno, 12,

247.

Î^IO^y, terme désignant un certain état

civil, 1, 153 ; 2, 153, 324.
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^D'^y. nom (Je Jésus dans le Kuran, 18,

120.

"ITND "'"I0"^3?. fête babylonienne, '24, 268.

nS"*?, n. i>v., 0, 12.

b'^P'^y. bp"'y, bp'^'^y, « la Sainl-Miciiol »,

IG. 29S.

a"'np"^3', « notables » ;'), Aiuuuùri', II,

181.

'J"'W33 "Cy, ouvrage de BiMiJaniin Zceb

ZoiniiiTod, 8, 268.

TIT T'S' Mots étrangers dans les écrits

rabl)ini<iues (David Cohen de Lara), 13,

261).

"m T'y Les lois siuaitiques (I. D. From-
kin?), 15, 131.

n^nn T^y Histoire de la communauté
de Brisk (Varsovie, 1886), 12, 307.

NT'j'. n. pr. rapproché d'un nom hiniya-

rite, 1, S9 ; 'y, IT'y, noms théopho-

res {?), 5, 169.

••Nn^y, n. pr., 37, 60 ; 42, 270.

TT'y, n. pr., étymologie, 14, l."j.

D'^SIT'y. « bourgeois », 26, 189.

^aT'r. Voir nblD.
ID^, ville, 21, 45.

D"lD3', mot introduit par la censure. 10,

48, 11. 1.

"5", pré|iosition, 5, 293.

"•TOy nTJlN by Voyage en Palestine Isaac

Hourwitz^ 27, 278.

*^~nn DN by (M..I. Berditzewski), 40,282.

^<t3n bi' \Une faute ancienne dans la

prière), 35, 289; 36, 160.

'^nn min; b;* Histoire des Juifs de

Babylonie (Nahman Hirsch Gezow), 15,

131.'

!3"^3"n n"J"lS br (Ahad Haam, pseu-

donyme de Giiizberg) 45, 135.

nby. — nbnj?, « produit », 28, 234.

rîby, terme philosophique, 8, 302.

-NDlbs», n. pr., 44, 128.

"'TOlby (Job, x.t, 11), pluriel ajiparent,

33, 138

^by avec suffixes, 31, 136.

yai3 mb"'by Roman sur l'atfaire Drey-

fus (Varsovie), 45, 316.

^Wby, « cantatrice », 3, 197.

iTTob", nom de ville, rapproché dun nom
himyarite, 1, 59.

oby, « manger», 22, 132.

Cjy, étymologie de cette préposition,

23, 30*3
; D^ et in73y, '^'i, 302 ; 24,

142 ; 25, 113, 263.

V"1Nn ny (Les Pharisiens et les gens du

peuple), 13, 33.

Q-'jibiD -^ns 'OT û"':ibit; ny 'o Le

livre de la nation polonaise et des pèle-

rins polonais, par Ad. Mickiewicz (trad.

M. Ascarelli), 4, 283.

mwy, " perpenfliculaire », 28, 234.

U3N T173y Articles sur la morale et la

foi (A. Schmeizsteiu), 45, 316.

D"»;!?:? (II Ghr., XX, 1), 43, 146, 150.

^73^- dans les noms propres, 2, 124.

bN-'Wy, n. pr., 2, 123.

~ir!"'73y, n. pr., 2, 123.

Nb-^î^y (Schoher Tob), 23, 130.

mrT^y, n. pr., 23, 317.

bNn;?3y, n. pr., 10, 2.

rOin p72y Je Joseph lia-(Jolieii, J, 2,

n. 7 : 16, 28.

3Dy, ville, 21, 44. n. 1.

i33y, nom de famille, 5, 11."). n. 2.

Ti'^y dans l'Ecclésiaste, 1, 184. n. \.

û'^'liy, nom de famille, 20, 133.

n"'3y, rT'jîy, ville, 15, no. n.

•jiDy dans l'Ecclésiaste, 1, 174. n. 2, 184,

n. 1 : 'ÎTîbNr; 'y~ dans Juda Halévi,

50, 32.

t3"''nri"iri ^^'Dy Jinlische Zustânde in

Russiand .M. Eismann), 16, 295.

D"'7û;y, peuple, 13, 16, 17.

'jDy, n. pr. rapproché d'un nom himya-
rite. 1, 59.

may yy V\':y Généalogie des familles

Horowitz, Heilpern, Rappaport, Margu-
lies, Schorr, Katzenellenbogen (Samuel

Kahan), 46, 278.

pjyn 'o Poème d'Al-Harizi (?) (éd. H.
Brody), 45, 133.

Ci-'Onnr; 'o N1~ p*yn 'o Poème de

Moïse ibn Ezra (éd. David Giinzburg),

14, 297.

"^sysy, « prunelles », 24, 140.

niDy, nom de ville, 15, 170, n. : 41,

186, n. 6.

n"<-n-iDy, 20, n, n. i.

D-p73 X'iy^> p3 i^yir, yy .s. Rubin),

21, 305 : 23, 146.

D"'"'n yy Ju cara'Ite Aroti b. Elie, 23, 104

et 105.

D"^^n yy de Haylm Vital Calabrese, ms.,

24, 159.

^117!"^ yy Commentaire sur Samuel
(Juda b. Vehiel Behak;, 13, 137.

rtliy, sens, 1, 4.

CTa^yr; 'o (Abraham ibn Ezra, éd. .\I.

Grossberg), 45, 135.

-l^y, «retenue », 21, 210.

Nm^y, <' Pentecôte », 11, 314.

2py. — 3p"iy73, «cube », 28, 234.

m^l'^-py, n. pr., 44, 128.

'Q'^y, — DpTy72, «courbe », 28, 234.

U3py, n. pr., 15, 193,

3~iy, pays, 24, 88.

21 2iy Commentaire sur Rascbi du
Pentateuiiue, par M. Almosnino, 5, 49.

"TTiy, un des premiers ouvrages impri-

més, 3, 78.
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D51ÏÎH '^\^'^\y (cd. holiul), i, 140; i, 2S3 :

8, 287; IS, 150; 21, 303; 23, 146:

24. 294.

riT^iy, pourquoi on lit ce c'iapitie à

Kippour, 2. 149.

iTi-;y, étymologie. 24, 107, n. 2 ; 31, 276.

i"C 'T~13' 'D Novelles sur le Hoschen

Mischpai (Salomon Juda de Sziiret),

26, 140.

NnST N0"13' ;S'rt«/(.. 20 , 3, 191.

'pny, tribu ehananéeune, 21, 44.

,my (beat., m, 11], 10. 301 ; 21, 2l!S.

TJy, II- pi'- rapproché d'un nom-hinija-

rite, 1, '39.

1^3 '53 HTC" l^ix écrits de Pi. Joseph

ibii Caspi (éd.I.Last). 46, 278; 47,147.

PT172N70 rîTCy Zur Vertheidiguiig des

Judeiithums, seiner Propheten uiid Ge-

lehrten (Drohoby.:z. 1892), 26. 140.

'jT'i: "^inb mn-"!" m'^:? (H. Kotik).

4:i, 317.

"OUJy, «se gâter». 39, 302.

mnuj?, 44, 313.

mnuji*. 9, Ho ; 3i,i34; mnrc", n-

pr., 10, 8 ; ville, lo, 176.

py. étyuiulogie. 28, 284 : 31. 133 ;
geme,

36,146; TV^n n^S (Geu., xviii, 14j,

28, 284.

—l^TOTr; ny. poésies, i)ar Beujaniiu Coeii,

4, 119, n. 4.

TIDD r\y Aide pour les oraisons funèl)res

S. Klein), 38, 284.

aT^rî '0 ' Judab. Barzilai, éd. .(. Sehor),

48, 279 ; 30, 266.

pny. — 'ppyn. «traduire», 7, 48. n.

1 ; 38, 308.

'iwiD nn "'"iny (Soph.. m. lO), 39, 302.

Z, explication du nom de cette lettre, 14,

263
;
prononciation du D. 28, 103 ; eu

France au moyen âge, 28, 138 ; tran-

scription du D en grec, 28, 104 ; le

futur qal des verbes N"D, l"3 et 3"2,

27. 136.

"ir:;}*:. « pape », 34, 238.

jip^NC, nom de famille, 4, 72.

NSXC, " pape », 34, 237.

tDlNH "IND (V. Castiglioui:, 2.S, 123.

Ï^OT^ nSD Novelles sur Ketoubot et

Yebuinol ^Joseph Taumim), 43, 317.

y>Zt. Voir n51D.
"rNms. II. pr.. 2, M.

aT^nsl (ÎNombres, ui, 49). 23, 302 : 24,

143: 23, 113, 263; 44, 312.

rîD^TD, ouvrage d'.\nan, 45, 184.

"jTD et le grec iteoiov, 8, 293.

me, «membres», 39. 300.

'^^Z, n. pr., 13, 14.

Vin^DlD (iliasse'c/ie/ C/cï7). 23, 23, n. 6.

'MOnriD, peuple. 24, 98.

nblD et pD, i;mp et '»:T'i' (Du sens

des mots) dans le Midrasch, 40, 13i :

41, 215.

rr'i-ijlD (j. Sunh.. 28 a), 20, 302.

b>lD. nom de lamilli>, 4, 73.

l'^ipi^, « petit tas de laine ... 37, 00.

—I^ID, QiTID. 13, 137, 289 ; 16, Actes,

i:cL\vii.

prili"^ "no (Isaac Lamprouti), 12, 307
;

14, 297.

ïmns, «moins», tei'me de mathéma-
tiques, 28. 234.

uPiD, forme, 31. 134.

P~L3pr! D1l2D, traduction arabe de llei'ci;.

3, 314.

jlb^L^D, (' palaliuoi ». 33. 193.

'Cl22. étymologie. 8. 294.

nOîT im, formule muénioniiiuf du

calendrier, 6, 260, n. 2.

"["n^E. nom du pape, 34, 236, 238.

Np'^lor), « patriarche », 5, 187.

""~ip::"'D, 43, 294.

bs^D, II. pr., 10, 6 : 26, 136.

OS^'^O [Masséchet Cicit), 23, 23, n. 6.

nya^D la^b-'D Tragédie (L. Mekler,:,

40, 273.

D'1DTdV:>""D [Dër. Er., v1 nt FI. .losèplie,

22, 134; 23, 318; 36, 209.

Cnrc. n. pr., 26, 136.

D"'D. ND"-:. 13, 291.

'J"'niD"'D tOeii. /., LXXiVy, 34, 231.

N-lVD^D AL. ;., Ha), 34, 219.239.

IjCD, « Epiphanie », 43, 29.

tî^TT^S. nom de femme. 37, 136.

rïjwn "iiJN-) n3D73 by "ar-in -srnT'D

(éd. 1). Béer Paibin), 10, 293 ; 18, 130.

n"nrirî iL'IT'D (Raschbam, éd. D.Rosin),

3, 130.

n^Tû")"' "^TT^D (Joseph Kaia, éd. L.Schloss-

berg), 3. 130.

ana npb ^ll"^-; sur Ruth (éd s. Bam-
berger), 14, 297 ;

— sur les Lamentations

(éd. J. Nacht), 32, 290. Voir npb

^b\2573 "«aiT'O de Moïse Kimhi, attribué à

Ihn Ezra, 2, 140.
— -iiT^j-t ';3 \an-;"'D (Juda b. Barzilai, éd.

S. J. Halberstamm , 13, 137.

r!"'72n2T H'f^y 'wT!""C (L. Griinhut), 41,

278.

p n-i'\'n-' 'nb yoi-"' 'o by ott^s
rLrra 'éd. s. Poznanski), 48, 280.
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-"IZnZl N-'T? by CTT'D (Saadia? t'il.

11. J. Matliuws). l, 28:î.

iZS'^T^an ")"<0 ;:;TT'D (Abiuilor Cnlini

Ci-dpk, éil. .1. ISaiiiIxTiiLTi, U, :ilS.

•bnn -ntjr'nb mii-m «'OTT's ^•

kriM-hmal), i, 149.

1->rO"'D, 11. pr., 37, 15G.

DIDDlbo, « Flavius Jofi'iiln.' », '22, l'M :

•2:i, :î18: 36, 20'.».

"J'^a^D, « palafluiii », 33, l'J6.

T'^ICTÎD, « pracloriuni >), 41. 218.

N'^bc, n. pr., 42, i7.

rr^rn mN"'TD (Osias Falk), 32, 2'.)0.

nL3"^?D, ancien (limiiiutif. 31, 135.

"ib-^bi:. étymoloiiic, 31, 134, 275.

I^D, 3, 199.

113?D ou "Jipbs, nom de l'aniille, 4, 73.

Obcn, revue, 41, 278.

m?3;:3n Obs 'O <le Josepli Haceohen,

16, 31 et 43.

';~"'j72T D"'j7;T V-T by bisbs, parodie

anti chrétienne, 48. 8'k

n'iijbo, n"^n">:jbED. n. pr., 13, I6; 20, 201 :

21, 6.3
; DTObs, « Berbères », 10, 220.

Il^ûbs, étymologie, 34, 223.

•jE, 44, 317.

-)-\:ï) [Echu /'.), 19, 148 : 46, 223, 22.^.

niD. — rî;317J, «superflu», en parlant

de la m".a n~:Ta, 36, 154, 157.

'NÎ'^OCÛÛ^D. peuple numnié dans le

Pseudo-tlunathau et le Tarijoum tles

Chroniques, 24, 97.

'N:2"'blDa;D, peuple. 24, 98.

•^•^tn 'ÎD (A. Friedmaun), 34, 133.

D"»;d, forme, 24, 108: 31, 134.

n-iDD, 31, 300, 11. 1 ; 43, 208. n. 3.

"D'':D. " substance », .'J, 2.j7.

3"^j"'32, étymoloyie, 31, 134.

Dr;"l3N n3"';D (.m. J. Brettholz), 2S. 30.;.

03D- " lumière », 34, 220.

n::o:D j- B.ii., vm, i), 22, 134, 318.

:i"13?32 "^''^ DpjD léd. D. Kaufmann
,

36, 120.

'î"'0"'-ip:D, V0''1p"IS- 'tymolofeàe,38.22."j.

NDE, 15, 291.

nsOîn '0 Articles (H. D. Rawiu), 31,

129.

biDD, « livre chrétien », 30. 290, n. -2.

•p-iO^, 16, 277; 17. 318.

£^"170T-I "'piOD The classified Psalters

(J. D. Eisenstein , 38, 284.

nos, iléi'ivé du copte poseh, 41, 298.

DD">OD- Voir nSTin.
^mn Nrip^OS (éd. m. Friedmann), 1,

312.

bOD, 21, 208.

'["'^nrOD. étymologie, 8, 294.

mpOD, « divisions de laMisclina », 3. 140.

n^'Tyo [i^c niutj et le phénicien, 3, 177.

r~l"nnb D'^bi'D 'O Cnnsnltatinns et

novelles (S. A. Horodeiiski et Ab. Malins
Halfon), 27, 278.

nSi'C, élymolo^Me, 14, 123.

NT") ns^D (L'auteur du), 6, 174.

N:"':w"13'D, nom de femme, 37, luO.

XCD, 11. pr., 2, 299, n. i.

DT'CD, nom du paite. 3.'i. III; ;{(i kk;
107.

N2:--, 15, 291.

nODT ~"ipD, tVirnnilc du calendrier, 6, 124.

"lU'bN mipD '0 Novelles sur le Ora/i
Haiji/im (Rafaël Elazar Hallévi ibn Toli)

14, 297.

nps, n. pr. rapiu-ociie d'un nom liimva-
rite, 1, 59.

T'PS, «prévôt», 3, 302: 9, 47.

y-^pD, 25, 239.

bbps sur une intaille, il, 175.

r^'pD, 25, 259.

NID, « moins », 30, 154.

1"'PTrî<~'.D, pierre précieuse, 29, 88.

imyi p;N-|D (Ai. Kraushaar. trad. .\.

Sokolùw!, 36, 120.

ÎSnD, mot emprunté au j)ersan, 36, 308.

DT~D, les quatre méthodes d'e\éirèse

22, 37.
^

'

SwN-i'o-» \xcn rmbin in nn onnc
ID. Hoiub), 13, 131.

N:i:imD (R. 37., 83 A), 4, 299.
^-)3; :i;r;-lD [Guittin, 44«), 4, 299.

Vmn-ID. salle du Temple, 6, 37.

Nn"'"'ai-iD, ville, 41, 185.

5T1~ID, pierre précieuse, 29, 88.

rms, n. pr. rapproché d'un nom himva-
rite, 1, .59.

rtCûinO, « obole », 9, 22.

lOpTlC, fête i)aïenne, 24, 270.

S3"'"«:3Tlï!, « Pharisiens », 13. 312 :

'd mD73, 13, 312.

T-ID, « viila-e », 3, 287 ; ^13172 '2. localité

dans le Portu.ûal, 3, 287.

pnD, '^i, 62, 66, 203.

me, " tlorin », 9, 23.

n-^DN -«mD (Isidore Brustigerj, 26, 285.

lD-ID dans les dates, 47, 313.

y-lNn -^-ID '0 (Abr. Bickl, 5, 290; 21,

305.

yyn "'"ID Commentaire sur le Pentateuque
(Juda b. Isaïe p-na), 13, 138.

t3"''n 'ID 'O (Ghaim Kuoller , 9, 123:
20, 149.

^r)Tl73 -^-ID Novelles ^.Mardochée Abraham
^b3N, 13. 138.

"iei:i"'-lD. n. pr.. 38, 250.

'-n:i-'1D, D-na-^-12, n. pr., 2, 320 ; 19,
78 ; 28, 289.

'j-'IJ-'-lD \Sckir. r.). 38, 64.

N-'pi:::0"'1D {Hulack. Guec/.], 15, 136.

'Î"^X"'1D, i< chrétiens », 43, 48.
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nitî^ir, n- pi"., 42, 47.

nDHD, étymologie, 3, 19o : 10. 304.

D3-12. 34, 214.

Dj^D (L'auteur du), 4. 14. ii. 4.

jDJ'rm : Josué Levinson», 40, 21'6.

D"1D, correction de la censure pour ^731").

49, 311.

^OID Cjlwb), «pehlevi». 1. 129.

y-lD (Juges, V. 2), 24, 54, 140, 203: 31,

133.

•jnynD, étymologie, 21, 47.

Nrns-ID. plante, 26, 1.^2.

y-\Z, n. pr., 20, 259.

'PD:bn7aD yïZ) (R. Bralniu). 36, 122 :

40, 281.

rmaX 'pis (trad. russe de A. Lubo-
schitzky). 40, 282. — (éd. H. L. Strackl,

."i, 120. Voir Abot.

mbOT; "«p-iD (Salomon Ahron), 20, 149.

!~11I373 "^plD 'O. attribué à Maimonide
(éd. Cémali .Maguid), 23, 146.

rû'^bpiD. « Paraclet», 22, 307.

V'3'bp-iC (Â'e7/»i, XXVI, 3), 32, 210.

'J'»j"'bp"ID (Kélim, xxiv, 13). 32. 211.

OlD, sens, 17, 241 ; 24, 286.

'j5'0~D Explication des mots usités à pro-

pos du tabernacle et du mobilier (S. A.

Deglin), 45, 317.

5)0D noie, commentaire de Léon de

Modène sur le Pentateuque, 22, 83.

raiD, étymologie. 31, 137.

D'^rmD, étymologie, 8, 295.

lJTCD. « denier », 9, 22 : 37, 265.

D'iUn '^Z'uiD 'D Explications sur Berachof
(1. Heilperinl, 8, 287.

D'^'iUTlDT a^'ZJwS '0 (Jacob de Vienne.

éd. M. Grossber-\ 18, 308.

nnCD, forme, 36, 146.

D^ns, étymologie, 8, 294.

Dmn "^mPD Xovelles sur le Pentateuque
Jacob N-|-':cn-'3N). 13, 138.

TlDS et nPS, 14, 151.

mriD, ville, 13, 194.

nns, voyelle, 8, 323 ; 18, 123 : 26, 276.

nns dans les noms théophores, 5, 175.

"inaT nPD, grammaire bébraique ano-
nyme, 29. 292.

iT'nrî nPD Novelles sur le Yoré Déa
i Abr. Tiktiu), 25, 123.

D"^2"^i' nns (Beuedetto Frizzi), 2, 140.

î~I3TwP nrs Prières composées par
Gabriel b. Josué sur les persécutions de
1648-9 (éd. Hayyim Pollak), 41, 278.

rr'nnD, n. pr., 3, 175, 206.

NriTD, excommunication, 5, 206.

rtnTiD dans le .Midrasch Echa, 39, 138.

NinPO, « idole de Moloch », 45, 293.

Npnc, « acte de nomination d'un juure »,

5. 206 ; 6îmU5-n "«pnD, 46, 209, n.

"labn na ûn37j -m -^STinD (s. Poznan-
ski), 48, 280.

—^ÎTinD 'D. titre du lexique de Mena-
hem, 24, 146.

Oins, ville, 13, 16.

aan nDi3 nan by na-nan nn^ pon-:
(Aron Friidmann). 14, 121.

il, explication du nom de cette lettre, 4,26.">;

d'après le grammairien Virgilius Maro.

38, 287
;
prononciation du ^ en France au

moyen âge, 28, 158; cliez les Caraites,

21, 233 ; 2E bébreu - assyrien = y
araméen = i: arabe, — ^ bébreu-

assyrien = 12 araméen =z ^ aiabe. 21.

239.

lî»!:, étymologie, 10, 304; 14, 150.

"NirN::, forme, 9, 178.

:û"'-1N:C. n. pr., 2, 321.

"ni: 'Dan., XI. 6), 305.

"^31:", journal, 40, 270.

?~ni73 "^3^ Poésies anti-sabbatiennes de

Jacob etEmm. Francès (éd. A. Berliner),

12, 307; 33, 279.

^i'TDlC. peuple samaritain, 43, 66.

yZ':! I Juges, v), 24, 247.

C]0 ")T5 np ÛJy 12t. signe mnémonique
des lettres radicales, 16, 287, 289 ; 17,

307.

"Tllb mis (Introduction du; deMenahem
b. Zérab (éd. .Neubauer), 32, loi.

pinil, n. pr. rapproché d'un nom liimya-

rite. 1. 39.

l'^Trï pn^, rite mortuaire, 25, 13.

D'^P'n^, " Sadducéens», 3, 120.

D'anse, «pièges», étymologie, 8, 323;

10, 298 ; 14, 149.

pis et dérivés. 2, 312
; pni: et npiiT.

36, .307.

iri^pn^, n. pr. rapproché dun nom
himyarite. 1, 59.

pllk "^npnsS, origine de cette prière, 25,

5 ; 26, 134. 140l

nni:. étymologie, 22, 165 : 31, 134.

f~nN"li: Testaments de Juda et Jacob b.

.\scber (éd. S. Schechter), 13, 138.

"INI^, forme, 31, 134.

bbw 'lîtTîE 'O Commentaire d'Azoulaï

sur les Haftarot (éd. Lazar Schenkel),

30, 127.

rran:^. — ':: a-iN, pays, is, 189; 20,

213, 219.

iblit 1721^, formule du calendrier, 6, 123.

m; y-lN3 nDl^rn, .journal, 40, 269.
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apy r'^ab nsiitr: Sur It-s Israélites de

Russie (^Alir. Jacob Rosonl'.ld, 8, 287.

pl2C. nom «1*^ l'6U, 2, 156 ;
'>, 306.

CjmS. 11. pr. nu « orfèvre », 4, 122.

•'by nnNwbsn bxbnnONbN rini:

3^S5bN. t'tie ii"uii (luvr.iu'e de Vmisouf

al Raeir, 49. 224.

nniîi "• P'"-
rapproclu- d un nom liimya-

rite, 1, 39.

ina"'2£, étyinologie, 25, 118.

•jTTilJ, nom île ville, 13, 17 ; 21, 4.5.

{3''D~nrî PT^^ d'Ihn Al Ojezzar, trad.

.Moise ibn Tibhon, 13, 301, 303 (n" 26).

iVi:, « Sien », étymologie, 21,304 ; ':ï p
{Edoiii/ol, vin, 7), 42, 47.

a2)'«Z)î33 'jT'SE Sur le sionisme (A. Rahi-

nowitz). 45, 317.

'D '173'^D ,-^I. Friedmaun;, 18, 130.

nb*^T1"'"l "jT^lt Recueil (éd. Isaac M.Rad-

hab . 38, 284.

DblT "jinDTb IT'ÎC '0 Calendrier Haïni

Haimovitz!, 12, 123.

î<27;"ï, D- pi'-- ^8, 144.

1"'X. pays. 23, 98, n. 1.

bnarr -n 'r-j:. 8, 273.

b3j niC"'^ I»-, xxvm, 4), 42, 264.

a513>7: 5X de Matatia (?'> Haginus fdius

Deulacres. 2. 161.

"nST bs Persécutions des Juifs H. EiltMi-

berirer. trad. Zebi Horowitz), 5, 120.

"l^rn "«bbi; iA. S. Rabiuowitz . 40. 275 :

45, 317.

ybsS, « côté » en géométrie, 2S, 234.

pb:^. 46, 306.

ni32C' »• pr-, 28, 290 ; équivalent de

(' Cresques », 4, 71.

"m TMl'Z et David de Pomis. 1, 146, n.

1. 147. n. 2.

~n nTjHb Poésies (,M. G. Ottolenglii). 15.

132.

'Nr^TOi: {Sabb., 63a), 42. 47.

^"ITCX- tribu chananéenne, 21, 44.

N">i32£, uom de femme, 37, 136.

pas, 46, 306.

"iri21^, étymologie, 31, 134.

ITwNirî "13'^r! Confession d'un brigand

italien (trad. B. Kaplan), 40, 281.

—ny^, terme de modestie, 22, 160 ; 28,

313. n. • 2^"l^yS, * Franciscains », 3,

13, n. 3.

a^T^yit (Éditions des). 40. 282.

jyjC, ville d'Egypte, 21. 67.

1S:E, n. pr. rapprocliO dun nom biniya-

rite, 1, 59.

pD^, étymologie, 12, 109.

"ilD^, « savon », 25. 27.

"nslC, sens, 6, 165.

""•3^. terme philosophique, 49, 158.

-"T'S^n, journal, 40, 269, 270.

•jDiï. " savonner », 25, 27.

n;?^. étymoloïie, 14, 123.

n;yD rDOiï Poésies d'Isaac b. Schéschet

et de Simon b. Cémah Duran 'éd.lsanc

Moreli et H. Brody), 36, 120.

"rnj;, sens, 6, i9, n. 6.

?1"1~^, " cours du change de l'or », 25,256.

"m. nom de voyelle. 18, 123 ; origine de

cette voyelle, 26, 275.

"jl^ir: "^"".i de Schem Tob ibn Palaquera

fUne lettre d'Alexandre danslei, 3, 244.

ûû"'"!^. Il- pi'-, 37, 156.

r2~!2£. « France », 8, 1S3, n. 1 ; • Franco

du Nord... tS, 203.

p, explication du nom de cette lettre. 4,

266 ; d'après le grammairien Virgilius

Maro. 38, 240 : prononciation du p en

France au moyen âge, 28, 159.

VOmbNp, 2, 331.

bTl^in "jijNpn. version hébraïque d'Avi-

cenne, 3, 77, n. 1.

r|Np. nom de famille. 4. 71.

rc^-"7Np> 2. 331.

T~iî<7, nom de famille, 4, 71.

î*:^CKp. nom de femme, 37, 136.

rxp. forme, 44, 312.

b-J-,::p, n. pr., 10, 264.

Vt^p, désignation de la traditinn chez

les Caraites, 44, 182.

y'-^'P) 213 V-^P' "°™ '^^ voyelle, 44, 308.

;;^"'2P~73 r^T3p Lettres sur la coloni-

sation en Palestine (Calonymos Zeev

NVisotzki , 38, 284.

bnp, terme désignant la tradition cabba-

listique, 49, 239.

"3p, «retenir», 12, 71.

C^ITZn; "'~13T J'np (éd. Dobhebhe

Siflhe Yeschenim , 50, 266.

T' by V^P i*^*^-
^Ickize Nirdamim), 12,

307 ; 18, 308 ; 28, 305 ; 32, 290 ; 36,

120 : 38. 285; 41, 278 ; 30, 266.

D^T*'^ P^3p (Fabius Mieses), 23. 146.

n^d Pj:3P (S. Roth), 41, 278.

^>-2p. nom de famille, 4. 71.

a"<;-13p. « confrérie de fossoyeurs». 7, 110.

Clip- «martyr», 4, 3, n. 1 ; 7, 123.

'J'^w'np. « épousailles », 9, 186.

bN-w"" yiN PwIlT? J. M. Hiischen-

sohn , 10. 263.

'•^^"."w"^ V"lîî PVj'np (Samuel Eliézer

b. Lévi Wortmaun), 12, 123.

Pimp d'Isaac Israéli, 13. 301 n" 17).

cb^b C^lp 'O Sur le Kaddiscli ;Eliézer

Zalman Graiewsky}, 23, 146.

27
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a^« _ -j^ttnpb» (TargoumsurGen., n,

16;Is*ii, 6).31, 136.

r-ir:n72np Études d-assyriolog.e iAliron

Markus), 32, 290.

N73in3nn m72np (A. Epstem), 13, i3y.

-np, n. pr. rapproché d'un nom himya-

rite, 1, 59.

ïjip (Malachie), 23, 193 n 2^

^-,p, 3, 200 ; n'Ç-Iiî, 9. l^G
, 2 ^Ji>,^

IfoussHint., 8,'l94; 33, ML
Cnp, nom de ville, 15, 181.

n-T>DT nbnp (Meir SassonSofer),13,139.

pnit- Pbnp Novelles sur le Pentateuque

(Isaac îs-isan Reitbord), 36, 306.

Q-nnNTO nbnp (éd. Alexandre Lev.

Zederbaum et Aron Isaac Goldenberg).

2. 140. ,

iDNbn-'-iD 3"'b n-'-N nia?: ï^:»~P

Bibliotheca Friedlandiana, 24, 294 ;
26,

140; 36, 120.
. ,.j ^ .,

Fraenker,, 30, 266.

ïnTûbM: nbnp Catalogue des mss. de

Halberstamm, 21, 303; 23, 146.

rîTobO nbnp Consultations des Gueonim
' '

(éd. S. A. Wertheimer), 45, 317.

|>n, « ligne », 28, 235.

]l' (To.s.Be.., u,15), 21, 124,n. 1.

0rJDT3np,22, I34,3i8;23,130.

irj-^mp, «ppi-drix», 38, 22/.

in^-'rn N^.ymp< "om géographique, 13,

144.

n-nn -nwS yaip Recueil (éd. A.bonnen-

feld et A. Blumenthal), 36, 120.
,

^N-.TU^ ^73Dn no;3 V^ip (Abr. Joël

Abelsobn), 21, 278.

D^:-jpa-::n-i73r3^p(-i-Ch.Ji-Horo-

^vit^), 2, 139.
. -, , ,

Q^mOD V2ip Nouvelles d'Emile Zola

(trad. N. Slouscbzl, 40, 273.

n=-/::nO V^-^-p
Colonisation juive en

Palestine {Juda Leib Lunczl, 25, Ub.

Q-j-ip, préposition, 36, 149.

mpi « prononcer», 27, 130.

-p•^3^^^^^ ^p^np t^^'ote ^^-^ i*^* •"'^^*)'

8, 277: 11, 193.

.™^p(j. ^6. ;., 42./), 20, 303.

^TTO, nom de famille, 20, 133.

t<t.^-ia"|-Jip, corruption pour

Nn^13nt::ip, « Cantorbery», 9, 119-

-i:2TD, « diamètre », 28, 23.j.

bnp - -73T^ b':: nDiTjn 'p, 33, i9o_;

N-ia: 'p. «parole créée de Dieu », 4i,

n72nrn bip, 41, 318. Voir bp.

N^073T73 bip (Targoum sur Js., m), 3 301.

m:3' bip Homélie sur la mort de JacuD

ISéhama i,Juda Néhama), 18, 150.

•-,^^ ij-^p 'Q Homélies et novelles (Sabba-

tai b. Hayyim ^•Ol^pNS 13, 139.

robip, 23, 20, n. 4.

D-Or-ip {Schoher Tob), 23, 130.

3?pn Dip- formule du calendrier, 6, 123.

^y^3i- ^:vi:r: onsîipn (>!.siouschz\

riDOin Din-J-ip Motes sur le livre -^70

ir::'D (S. A. Horodezkyl, 4b, 31 1.

V72n P-1^D72 OTTJnp (S. Nahum Halévi),

24, 294. ^ ,.

on:5^n:3;-ip, 30, 40, n. s, 225; 32, ^6, 4/.

S-,nnA?nDn-o2ip;Hirsd.Piato),23,

n^2T^n Dn-Jîip Ad. Jellinekl, 26,141.

n^DD?3n On-J-.ip Ad. Jellinek!,9, 123.

nr.r.n on-c=ip (Ad. JeiUne
,
2 140

•î:ip72r! DTJ:ip (Ad. Jellmek], 8, 288.

G-^bycn D1-J:i-5 Table des verbes

l.rbreux. i
Juda Leib Lévi), 8, 288.

Da"73nn DTOÎip (Ad. Jellinek„2G, 141.

ri'^jy^ miPDI on-JSip O Sur les

conversions au judaïsme (Salomon

Kutna), 41, 278.

mi-n^'b-O OTJr.p Consultations et

iiuvelle* (Abr. Mathias Halton], 27, 27».

nn^O^ nanU Dn-J;ip Verbesserung

der Lage der Yeschiba Bachunm in

Ungaru (G. Stern\ 43, 133.

n;arb m-jy OTya:ip Consultations

(Barucii Elle Wessel), 38, 283.

Zi^-D'ûr\ V2
^""^'^ OTJ:ip Consultations

de Jacob Lévi de Marvège avec le coni-

mentaire nCIO nop (A. Markus?), 32,

291. ,. ..

inDin- nnin OTJDIP Sur l application

'

de Vannée sabbatique en Palestine

(Jonathan tils d'Abraham Isaak^:,18,308.

1
Tyr.^^y mspn oTJïip (Abr. Joei Abei-

son\ 16, 293.

nin-'iD ^bsn i^^or^T^ Cii"'DT03"ip

r\^•D-^^2
'•' TI72bm Talmudical trag-

ments in the Bodleian Library (éd. S.

Schechter et S. Singer), 34, 133.

Tip(Ezéch, XXIII, 2.3), 15, 199.

Oip-3-lSip Copernic (trad. J. Frenkel ,

40 276.

nvi73, nom de famille, 16, 271 : 31, 292;

32' 311; 33,311; 3.3, 112, 302.

n-iip » poutre servant de cible », 26, bb.

nnDD3 D-m-^n mmp (Friedberg), 28,

r?^nnn N^sioib-s- nmp ^f'-^^*»*

Mieses), 14, 121.

Q,-,^^,^ nvîirnpi N^î«*5ï<s mmp
O M. >'. Litiuskii, 31, 130.

NOI-^mP/ N-'D-lip, 37. 300.

llïTOmp ou ITN-jmp, « Courthezon »,

1, 80.

';^}:-np, «espion», 36, 219 ; 37, 300.
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np (Kz.'ch., XVII. 5), expliqué par le T;ii-
mud, 18, 120.

INUnp. ville ,rAial)if, 5, 204.

T")DD i'Ta ni: ::p, signe mnémoiiùpie
(les lettres radicales, 10. l;i-i • IG "i'»

286. '
' '

nniap, n. pr., 47, lo.

mb'C: -13 NT-'ap, 8, 301.

"innap, ville (juges, i, 3O), 21, 47
r'Ji'p, ville, 21, 47.

«"IN-'p, N-l-fp (R. Simon), 7,195- \:,

136.

'jTlU'^p, -l'enturioii .., i, 299.

0Vd->P Ec/ia /.), 19, 148 ; 46, 223, 22:i.

rp, "• pr-, étymologie, 14. Wl.
•jip Gain, de Byroii trad. David Fiisplinian

45, 317.
'

"jj^p. 11. pr., 14, 13; rapproché d'un nom
himvarite, 1, 39.

r!72nn n"<'CN-i n::"'p de Jacoh Plmietti
d'Asti, 4, 124. n. 3.

T^p, II. pr., 11, 60.

N-l-'p. ville, 11, 61.

OTirr^p, étymologie, 8, 294.

-172m bp, 36, 1.52; 41, 318. Voirbip-
'J'^nCJiaDp. « sujiports d'une eivièr'e »

46, 82.

nt<"^T 'jVDp, 20. 302.

t>î-i::2D1NTp, NTJsbp, M. i,r.. 3, 18;j,

n. 1.

T^bp (Eléazari, 12, 298.

-i::qbp, -robp, il, 213, n. : 34, 22.3.

D"'Orp {Eclia rabbali), 39, 1.38.

rbp. 6, 5.5, II. 2.

t>«*nbpbp Schoh. Tob), 23, 130.
TI72p, prononciation de ce nom, 35, 128.

y72p, nom de voyelle, 18, 123 : forme de
cette voyelle, 26, 276

; prononciation du
'p en France au moyen âge, 28, 159

;

la substitution du Nn\a au 'p devant
l'alef, 42, 122 ; le 'p sous la seconde
radicale dans les pluriels des séirolés, 18
US; 24, lOi.

"'"'"'-"p,
r"l''--P' pierre précieuse, 29.86.

D:p, "amende», 12. 153; «census.,
34, 194, n. 1, 209: « Cançailles ><.

Annuaire, I, 90.

D"'"ID1D n^p Biographies (Elazar Knhn),
26, 141.

ITOp, « questeur », 22, 44.

rriN-'naop, r-iuop, 30, 4i,n. s.

OllDIîOp, «flambeau», 3, 179, n. 1.

DDp, étymologie, 13. 291.

';i:3"'P'-|Dp (Echa rabbati, 39, 138.

~isio nop. Voir 172 n"T^ o-ia'"ip

qODn n-lJ>p de Joseph Ezobi, 11, 112.

CjOl^ myp de Joseph Ezobi, édition de
1488, 12, 120.

•XpniDp, peuple, 24, 98.

D-'Dp (I Rois. X, 22), 21, 63.

"ISp, surnom d'Eléazar, 37, 39.

3i:p. — mitp -|ï;072, « nombre défini ».

28. 235.

rî3i;p, "Somme fixée», 28,233.
qpOwNbN nblwN^^J nitp, lettre d'un
évèquc converti au judaïsme, 3, 202

nilSp. 44, 313.

ni;p, «Pâques», 8. 194; 35, 111.
N'iCp. pays, 7. 86.

-"'2Cp. étymologie, 10, 302.

1i:2'3pp, «poêle, pâtisserie», 38, 227.
N-ip. - '-^y

31:3 'p et DC by 'p, i8,29*2.

Nnp. titre. 48, 281
; D^Nnp, « gens

versés dans les Écritures », 17. 275.

a-^mp, «litière», 46. 82, n. 1.

r;3"np, « poésie liturgique », 2, 249.

• r!N72 a"^3Tnp. « repas du lendemain
des noces ». Annuaire, I, 94.

'l"'0"'L:731"ip, pierre précieuse, 29, 87.

rrnp, surnom d'Akiba, 3, 141.

jir^-ip. « cohorte». 39, 57.

N;5-'L:-ip, '2:j-'a-ip, iiDa-ia-ip, « Cartha-
géne », 5, 203.

0"'0"'::2-|p {Ah. :.., I, 3\ 27, 298.
"35*^: rr'^np Biographien und Leichen-

steiiiinschriften hervorragender Mânner
der Stadt Zolkiew (S. Buber), 46, 278.

N'>:;"'np. nom de femme, 37, 156.

-;DD n-i-p et Eléazar Kalir, 12, 299.

--1DD ri"^"p Massora de Menahem .Meiri

(éd. Moise Cohen >ahar), 2, 309.

"130 n"i-|p de David Kokhabi ;d'Eslella\

9, 218; extraits (éd. Neubauerj, 32. 151.

*~ISO n'np dlsaac de Lattes, extraits

(éd. Neubauer'. 32, 151.

n-nx pp '0 (Isaac Carlin), 8, 288.

NSip, étymologie, 8, 294.

pLÛO'np, «balance», 3, 142.

5"'D-)p^ pbDip, noms propres, 37, 15G.

y-ip, 6, 51, n. 2.

"ip-ip, nom de ville, 15, 188.

•^3mp. Voir nblD.
::Dp. " tirer », 26, 67.

D'CJp, forme, 3, 316. •

r!a72T Nmrp, 34, 299.

0"!"inp, étymologie, 8, 294.

-"1, explication du nom de cette lettre.

4, 266; par le grammairien Virgili us

Maro, 38, 231.

^''-^ax-l '0 (éd. Ch. N. Dembitzer), 7, 289.

•'NI, variante pour ly-; [Sabbat, 140 /j ,

21, 279, 280, n. 1.
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t » en ïéométrie, 28, 233
;

nmann ':, titre, 48, iso, lei, n. 2 ;

'^N-iuj"' bs nvVa 'n, 48, 164 ; '-I

nn-'ïî'n, titre, 48, 148, 151, 161, n. 2,

164, n. 3; npy pNJ pn-O"' '"1, titre, a,

205; 17,304: 48, 170; nDrsr: 'n, titre,

34, 149; -non 'n, titre, 48. 132, n. 3;

nbD 'n. titre, 3, 206; i-«-nnjo '"1,

titre, 48, 148 ; n~nC '"1, »"« "'es *'^^'^-

monies des fiançailles à Avignou, An-

nuaii-e, 1, 194 ; m3n -^ïJwSn et lUîNI

niTIN, 31, 155.

"CN"). 110™ 'te peuple, 13, 171.

r!3i:3î< "OÎ<"l il'Isaac Altravanel, iiicuiiahle

de 1503, 3, 83.

nïJ~"3 ^N"! Ethisclie Abhamlluiiiïeii (R,

Uhnaï, 45, 136.

T'-.'ù'DU n"^'>Dî<"1 Exposé de la Cabbale

(Alexandre Ziisskiud , 28. 202.

n73Dn n^UJN"! Joodsche Godsdienslleer

voor de Jeugd L. Wageiiaar), 45, 136.

^N-iTa-«3 Disnn n":;y-3 n-«u:î<-i ,d.

Clnvolson, trad. E. Eisenstadt), 36, 120.

t:3''n':i:n mm n-'CN") Botanique IM.

Lubman), 45, 317.

O'^ID 3"), fonctionnaire, 20, 10 ; 30,

119.

C:>y3 3T '0 d'Isaac b. Abraliani ibn

Lalif [éd. S. Scliunblum>. 11, 272.

Q"'b3'D D"l, grammaire liébraïque de

Jusepb b. Yebouda b. Isaac Za-k, ms. du

British Muséum, 23, 102.

D"'byD 3~l 'D (Abraliam b.Elia de Vilna).

30, 128.

N3-I, nsi, n. pr., 36, 104.

^ID"',, règle talmudinue, 36, 158.

Ii3~i, ponctuation de ce mot, 13, 311.

nrïTn Tm 'O Commentaire du Penta-

teuque avec comm. b73~lD T23"13 sur le

Raschi du Pentateuque (Israël Isaac

Lévi), 12, 123.

N:''3"I, n. pr., 44, 128.

nb3"l, nom de ville, 15, 187 ;
'~\ et

nnban, 43, 30.

n-'70Dn"l pD3''/J ""an-l i,B. m. Eisenstadt\

38, 285.

ym. — 3>2"1?2. " carré», 28, 234.

npODI, n. pr.,20, 10.

non y$ r^ap TSI, sib'"^ mnémoni(iiie

des lettres radicales, 16. 288.

J1, 11- pr. rapprocbé d'un nom himyarite,

1,'60.

r:-2:>n ,
ps., lxviu, 28), 44, 227.

Tan (Isaïe, Liv, 7), 44, 283.

ïian. (1 se concerter», 40, 250.

D"*;!"!, peuple, 17, 167, 168.

am (Ps., Lxxxix, 11), 21, 10.

iTUnn, division de l'année romaine, 39,

Tmn, «pavage », 6, 33, n. 2, 63.

U;»T1, nom de famille, 4, 75.

OTin, ville on séjoui'ua Ibn Ezra, 17,

69, 153, 135, 301.

apJ'"^ riTH 'o Explication de difficultés de

la Bible et du Midrasch (Jacob Horo-

witz), 36, 122.

""bTi^T^T N^ûTl Rome et Jérusalem, de

Moise Hess (trad. D. Zémacli), 40, 276.

^7211, « Rome », 33, 190 ; « soldat », il,

217, n. 1.

b'^'àJT"!, nom de famille, 4, 73.

D'vIÎTl "Il n317:nn DTain, «gnomon.),

28, 235.

m"l, n. pr., 1, 6, n. 2.

Qim, fiirme, 24, 108.

D'^Tjm, pluriel apparent, 31, 133.

^a""!. n. pr. lapproclié d'un nom bimya-

rite, 1, 60.

Nb5"^"l, 'ba^n, .(Sessions de l'école talmu-

dique », 33, 161.

nsi-|, n. pr., 13, 13 ; 17, 161.

nbn •O"-), titre, 5, 206.

î<SlbD~l, nom de femme, 37, 156.

T"3~, métliode d'exégèse, 22, 38.

D"'"12N n"731 Die Oslelogie der Talmu-
disten L. Katzenelson), 18, 308.

ubs "^j"! La Guerre de Trente ans (trad.

L. D. Finkel), 24, 294.

nbND"l, "lettres», 2, 150.

pn, ville, 13, 16.

y^ et yi confondus, 35, 62, n. 1.
T

3i'"1 La Faim, roman de Knout Hamson
(trad. A. Segal), 40, 276.

bNl^n, n. pr., 9, 13.

^y^ {Sabbat, UO b), 20. 307: 21, 278,

280.

a"^i<D~l (Pays des), 21, 219.

mNiD"! 'o de Méir Alguadez, 16, 32.

mSISn 'o de Maimonide (éd. -M. Gross-

berg), 13, 136.

bN"îU3"^ "jl^l 'o -Niivelles (Israël Simha),

38, 283.

;]^-|. — D"^D1]£"1 W^12'', origine de cette

expressiiin, 35, 119.

rîD^lr " mosaïque », 6, 53, n. 2.

np~l en araméen, 39, 138.

np-l, ville, 8, 276; 9, 160.

r!-3p"l (Juges, v,30), 24, 247.

'p'pl, verbe dénominatif. 9, 178, n. 1.

'iiuJI, ponctuation de ce mot, 36, 149.

r~n'CJ~l. « autorisation d'enseigner », 46,

198.

n^^-iH nya TTr^'n m;ai (Berditsciiew-

skii, 24, 294.

T^ 'mnD ainDOM n73"'T2J-i (Cb. m.

Horowitz), 9, 124.

bSTiO"* "^nso n^a'^UJ"! Catalogue de D.

Cbwolson (Vilna, 18'.n,3'i-, 133.
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(ta-'îïJi) D-'IDD n7Jiia-| (R. N.Rabhiuo-
vicz), 9, 12i: 11, 121 ; 16, 29o.

D-':;a-^n "'IDÛ nT^-^^a-l Catalogue do la

l.ihrairie A. Faust, 9, 124.

E1C"1, «ilùmou», 28, 151.

ty

'O, exiilicalion du nom de cette lettre, l,

266j "O litihreu-assyrieii = n araniéeii

:= n arabe, 21, 239; permutatiou du
n et du ;a, 34, 118; le Uî d'après le

Séfer Yecira, 28, 100
;

prononciation
du 'O et du b en France au moj-en àîre.

28, lo9.

bn^XTU, étymologie, 2, 315.

nD1N">ï5, nom d'homme ou de lieu. 41),

ICI.

^N'iIJ, étymologie, 14, 154 ; ^N'c:,
Mnb-^N"»:;^ et mnb^Nu:, 32, 56.

&"'''n mbN;i5' '0 Consultations sur le

Sclioulhan Arouch (Hayyim Jéréniie

Plensberg-), 36, 122.

D'j"iN:in mm'cn mrN'O 'o (éd. Mar-
docliée Elle Rabbinowicz), 18, 150.

pn^C-^ nN3 r\"rO 'o (Isaac, rabtùn dr
Posen), 28, 306.

r-n'cnnr; '^''^-^-ir: r\"rc 'o (éd. David
Frânkel;, 43, 281.

nUJ7û "«T n"n;:j (.Moïse Samuel Horowitzl,
38,285.

"^-na '13 D"-in73 n"nO 'O (éd. Joseph
Sternberg1,36,122.Voirrnmu;ni-|3>a-

^UJ nn;:2 r\"rO 'O iS. Isaac Schor), 24,

294.

riDbnD a-'^LJîJ n"r>a (Abr.WolfFrânkell,
13, 139.

OTC-'D nNDp r\"-\\û (P. Stein), 32. 291.

nTD273 UÎNT n"iu: (Joseph Ihn Waivkar,
éd. M. Grossberg), 34, 133.

TiyLûUj T""'-i D"r:i (J. s. stem), 45,

317.

"1N\Z5. — "IN^Î, « reste (d'une soustrac-

tion) », 28, 235.

ni-|NC n. pr., 36, 104, n. 1.

np:?"" n-'-lN"»:: 'o Novellcs sur le Tahimd
et le Pentateuque (Jacob Arié b. Hayyim
Mordekhai), 7, 289.

^NTilJ'' rr^HN^, poésies inédites d'Israël

Nag'ara, 32, 104.

'^N-llD"' n'«nNU; Poésies (V. A. Israén,

38, 285.

J~lNO (Gen., iv, 7) et la polémique anti-

samaritaine, 2, 331.

NaiD, n. pr., 13,15; <( .Sabéens » d'après

Josèphe, 24, 90.

3'"^373 N3UJ, rioin du sclu^mi mobile, 23,

311.

0"'3n35 nM3TZ5, signe nincmniii(pie des
ictlres serviles, 16, 289.

Tpipn innUJrî Nouvidle .le Tolstoï (trad.

A. S. Rabinowitz), 40, 281.

yiaUJn, périodique, 40, 271.

n^'ID'yU (.Maintien de la voyelle dans),

31, 133.

T-'TDï:, pierre [irécieuse, 29, 85.

'Ci-yQ, étymologie, 10, 301: 14, 149.

L]3"0, mois. 3, 187 ; 12, 124.

!~mr;"« :23'^ de Juda ibn Verga, 4, 2 et

n. 5; 6, 87 et n. 2 ; 24, 1.

ma biatiJ Homélies (Simon Witkin), 45,

317.

ninia, 44, 312.

Ï03T::, étymologie, 8, 294.

abcn apbrt ^'s-^'Q 'o (éd. s. Buber;,

14, 121 et 298.

nT'ODn y'2'Q^ 'o Les sept sciences de
l'univers (Yehiel Cebi Hirschensohn),

7, 289.

"12U3, «espérer», 27, 152.

"i3"i2J, « nourriture », étymologie, 31, 133.

200.

HD"»!?. nom de voyelle, 44, 308.

"inà n'iap-?), «surface», 28, 235..

nno, plante (?), 7, 150, 272.

r~i3'>:3. — a">n23 "O, nom de Sabbat
Schouha, 12, 130 ; 13, 203 ;

'^

V'^l'IpDyO. nom du samedi qui suit

le mariage. Annuaire, I, 87 ; II, 188.

r-l3U5 (Le traité), incunable de 1489 (•?),

3, 82.

Nbj-^-n NP3;:;. 33, loi.

"[ina;!), désignation de certaines fêtes,

47, 134.

ipaï), n. pr., 33, 46 ; 44, 128.

aO, « chair » (Gen., vi, 31, 22, 131.

TO'vi;, — n-iaor; (Sira, l, 5), 37, 213.

I^r^i^-Q (Ps., vu, 1), 34, 118 ; 44, 228.

yj-q, 34, 118.

rriyp, étymologie, 10, 30 : il, loi.

-nTiJ, 1, 23, n.

«'1'^, étymologie, 10, 301 : 14, 150 ; 34,

131 ; 47, 7 et s.

T72n "^1^ 'û. Règles rasuistiques(Hayyim
Ezéchias Medinel, 24, 294; 34, 133.

bTùJ, étymologie, 10, 301 ; 14, 151.

'|"'35")~U3, pierre précieuse de Rubeii
[Ex. r.), 29, 83.

Tniùi, — irsNUîbN, terme philosophique,
49, 225.

Nm-ino (Gen., xxxi, 47), 21, 229.

DnW, pierre précieuse, 29, 88.

G:i\Dr7 'o (Moïse d'Angleterre, éd.

Coilins), 4, 284.



422 liNDEX ALPHABÉTIQUE

Nlffi (Nom piiinitif du), 30, 149 : 33, 154 ;

cf. 23. 311 ; la substitution du 'O au

y^2p devant Valef, 42, 122.

n3"w m"»r, 36, 144.

33"l">::. forme, 24, 107, n. 2.

^')'C, sens, 35, 54, n. 1.

NIjIO, étymologie, 11, 67, n. 1.

2>1UJ (Ezéch., XXIII, 23), 15, 198.

"—iTC: ^Gen., XLix, 7), 2, 331.

wTTJi, " racine », " première puissance

de l'inconnue », « solution d'une équa-
tion » ; yan^û '"Ci, « racine carrée » :

SpJ^a '"C « racine cubique », 28, 235.

l'^nn PÛÛTIO, ancien nom du traité

Houllin, 3, 209, n. 3 ; 16, 286, n. 1.

"in^U (Isaïe, XLvii, 11), 40, 104.

"~in\:î, « contraindre à faire la corvée »,

34, 208, n. 5.

"incn, revue, 40, 269.

f~TU^, équivalent de Tossafot, 't5. 205,

n. 5.

nU'l", « plan » ; miITH DitD 'U3, « rec-

taiiL'le »
; min^ûH ''O, « surface du

cône «, 28, 235.

m"i;jï5 Hebrew Deeds of Englisb Jews
bdore 1290 (éd. M. D. Davis\ 16, 297.

mnCJ'On 'D de Juda b. Barzilaï (éd. S. J.

Halberstamm), 38, 285.

1^, étymologie, 31, 133.

';T'1£ na'^'O '0 Colonisation juive en Pa-
lestine (Abraliam Jacob Sloutski), 25,

126.

'2T"'ï:, n. pr., 44, 128.

^LÛ'^UJ, nom de femme, 6, 317.

rtb-i'C (Gen., XLIX, 10], 30, 115; 31, 134;

49, 307.

1"'TTD7a^\î5, pierre précieuse de Siméon
[Exode r.), 29, 84 (318).

T'ilZ'i'p "n^''';!) 'D de Moïse Cordovero. 8,

288.

nrT'r; T^O ;L'auteur du), 48, 282.

Û"'~l^T23n "T^'iU Texte et parapbrase arabe

(Isaac b. Moïse Mardocbée Dayyan), 13,

140.

S'^'T'Cn "l'^u: Poésies lie Salomoii Ibn

Gabirol (éd. H. Brody), 36, 122.

-SOrt 10173 '^T'UÎ (Haï Gaon, avec

notes d'Ezécliiel Vourel et biographie

de Haï par Rapoport), 32, 291. Voir

bs^un -1D17Û.

anno 'in ^"i"<u: (s. Froug), 40, 276.

Q^-l-^UJ (Cb. iN. Bialik), 45, 317.

nT1"lDD D"'T'TI3 Poèmes en prose (Tour-

frueneff, trad. A. Serrai), 45, 317.

117371 2N "^b rr^^. si,:.a)e mnémonique
des lettres serviles, 16, 60.

rîDIDTC, «quartier», 47, 318.

nS'DU;, «manifestation de Dieu», 22,

306 ; chez les Arabes, 27,291.

31t3 bsU5 '0, grammaire hébraïque de
Moïse Oimhi, 13,301; 28,212; 29,

100. 292.

rr'DSUJ, n. pr., 5, 170.

'nbuJ, « fin», 46, 309.

mbc « source », 3, 161, n. 1.

nt'MJ, «réservoir», 3, 161, n. 1.

nbu:n, revue, 40, 271.

Û'^nr'U:, ville (Josué, XV, 30), 21,68, n. 1.

"Tirmn Inb^U 6 homélies ou oraisons

funèbres Sal. Hazzaii', 13, 140.

ï-IN-^ipri "jnb'O '0 Ritual fiir das Vor-
lesen der Thora ;D. Rippmann), 5, 120.

"TTiy inb'O in.jiidisch-deutsclier Spraclie

(Salomon Schiick), 36, 122.

UNI 3N m3D mobn i"^ nny inbo
(Naphtali Lévy), 8, 288.

QlbuJ, sur les inscriptions funéraires, 6,

202 et suiv. ; 7, 166 ; 8, 138 ; 10, 269 :

19, 223 ; 20, 31.

iriDDn "^N '^73lb'ii;, signe mnémoni(|UL'

des lettres serviles, 16, 57, 290.

ilZûb^, " gouverneur », 9, 48.

ii3''b'iI3, aramaïsme, 46, 1"54.

''ÏJ"'blD, titre, 48, 152.

Db"tI3, étymologie du nom de cette ville,

21, 304.

m-'N-'DNT n73buj '-1 (H. Brody), 26, 285.

ob^, « élever à la 3* puissance », 28, 235
;

ObUÎ73. " triangle », 28, 235.

Di-ip"»;» nnUJy U;bU), incunable, 3, 91.

-5X-IU3"' ''nn mDipn ujbw (Arou

Isgour), 45, 318.

^Uib^U, " âgé de trois ans i> [Para, i, 1),

S'i, 127.

Û;:), « façon », 29. 62 ; « nom de Dieu >;,

9,171; 'n D;::3, 48,291 ;nnr73n DTi:,

« nom de Dieu », 17, 239, n. 2 et 3,

245 ; 18, 290 ; 24, 286 ; ;DmQ73n Q^
(sens et origine de la dénomination),

17, 239; 6, 7 ; 18, 119, 290 ; 24, 285.

t^Uîn 'D d'ibn Ezra, 1, 318.

3nD3 lîT'biî DTI3, signe mnémoni<iue des

lettres serviles, 16, 60.

Ïî<173'>i3"3 D'iU Etude sur R. Samuel Edels

S. A. Horodetzky), 30, 128.

nbiy D^ (R- Jonathan Eibeschiitz, éd.

A. S. NVeissmann), 21, 305; 23, 147.

n573">u, n. pr., 15, 194.

1"n731D- chef des démons, 10, 71.

T>Onn bN173U3 '-1 ,A. Epstein), 48, 281.

'la'irion bî<17jU3, signe mnémonique des

lettres serviles, 16, 60.

maiLÛ myi73Ty 'O Homélies et novelles

(Samuel Jensal et Moïse Palewski), 32,

291.

n'yu 'ab "1173^3, azhara de Gabirol,

3, 226.

Q"^'n72U3, sens, 9, 303.



DES CINQUANTE PRRMIRHS VOLUMES 423

N3"i NCn72T2:, ouvrage, 9, 220, 221.

D'ASTIS m73U) de Aron Hayyim Volterr.i,

24, 159.

^mW^. étymologie, 1, G, n. 2.

n^zb <>i n730, .'i-'i, <>;!.

''Zlb n?J\D Huinùlics et iii'aisuiis ruuèbri's

(Sal. Moïse Haï Gagiii), 13, 140.

*>D"^Nb nn73'0 Cuiisultatioiis (Saul Jacoh

Eljaschar), 18, 150.

^NTn73'>r), 25, 141.

n3Ni;un n->3 nn^ûU), 36, ni7 ; 43, 199.

"àJDjH nn7ûTI3 Livii^ (le morale eu jiidéo-

aljemaïul (éd. .1. Krauss), 38, 285 ; 39, 13S.

Q''7a"J- forme, 24, 108 ; 43, 210.

S"'73'v23n Astronomie de G. Flammarion

(trad. M. Weber), 40, 270.

T'O'O, nom de lieu, 35,121 ; 41,180, n. 6.

n-i'^?:^ (Nuit de), 33,138, n. 2.

r!3"'3 ^r.l3Nb72UJ, signe mnémonique
(les lettres sei-viles, 10, 57.

lanb nj72T25 Homélies (Ascher Anscliel),

34, 133.

y73"«I3, '!• pr. rapproehé d'un nom liimya-

rite, 1, 59.

3>721I3, sur des monnaies juives, 10,162;

17, 42; 18, 302.

yttïJ (Origine et histoire de la lecture du),

31, 179."

y!2iD, 'nyiz':^, )'[y:yo, ^xjjo, n. pr.,

3, 173.

^DT^Sty '(13'7a\D Roman (Yeliiel Joseph

Levantin), 40, 276.

isis^oo aipb-im N-ip iiTTju: 'n (a.

Epstein), 23, 147.

IJ'^'ÛO, acrostische dans le Psaume ex,

24, 307.

"173";3, étymologie, 27, 151.

"i72\n, 1-I72U:, ni-i73"«i:, nmzv, n. pr.,

5, 174 ; ~\J2'0 rapproché d'un nom
liimyarite, 1, 60.

^51-172"::, « <lu Gard », 10, 80, 272.

<"'~i72"0, < Samaritains», 43, 67.

';"i;:)7:u:, diminutif, 15, 195.

"';TlD73'>::n 'D de Simson ha-Nakdan, 23,

102.

"jTU, a ivoire », 2, 4. n. 2.

ûbny uyb zibiy dniuî (N. Sokoiow), 5,

291.

ÎTJDUJ, « doubler, élever à la 2* puissance »,

28, 235.

nSMÏ, étymologie, 11, 64.

Û-^'aniU: (I Rois, X, 22), 2, S, n. ; 21, 63.

n2^i2 'Db mND-i:)! minois -^iriD

rrrin (Francfort, 1889), 20, 149.

T'SÏJ, montasne, 20, 206; étymologie,

11, 66.
'

"1:93;^, pays, 13, 15, 176.

y^ Til^yili, signe mnémonique des

lettres qu'on surmonte d'une couronne,

17, 307.

-IJ'UJ. — ']?7aM '^ dans le Livre d'Esthfr,

16, Ac/i's. r.r.i.wix ; mD'»I3n '"O et

moU^Nn 'O (Ni'h., m, 13-14), 3, 301.

n"70N D"'"1D0 'a -iTsya IJ^ia, ouvrage

faussement attribué à Juda ben Bilam,

23, 308.

"îTy'û'J "lyUJ Hebraische Dichtungen von

Simon Radier (é(L W. Fiacher), 28, 306.

n-iJ'Ù:, fornn% 36, 1 46.

rtn73Ù:i m-:N "«-lyTU 'D (T. J. Reines),

14. 121 ; 38, 285.

C^TI "^"lyil) Commentaire des l'saumes

(Hayyim Sofer), 36, 123.

tS"*"*!! yy "'~|3>0 Poème didactique de

Benjamin Anaw (éd. A. Berliner'), 12,307.

p"^^"^"iy;D d'Isaac de Lattes (éd. S.Ruber),

10, 265; variantes de la préface, 9, 60.

r-lljpnn min "«-ly^D 'D (Moses Bloch),

8, 288 ; 28, 306 ; 30, 128.

ina ~i3 D""in72 moTon ^-)7'>a 'D (éd.

M. Blochl, 25, 126 ; 26. 141. Voir r\"-\^.

U^nyin de Haï, 4. 210 et 216.

'—iDOn n"'3 »Tb-'b Q-^rcra (David

Judelowitz et Juda Grazowski), 25, 126.

nriN rjDO (Calmau Schulmann), 45, 318.

nTlD"'DTa (P. Scbapira), 45, 318. Voir

Spinoza.

VbNn p^D^J. nom du samedi (|ui pré-

cède le mariage. Annuaire, I, 89.

nbcC contrée delà Palestine, 34, 51.

qV^t^p 'O "ISTU, interdit par l'Index eu

1755, 12, 315.

T^-IDU), « Fostàt », 48, 156.

nJZH DD"^ '0 (Moïse Hagis), 3, 289.

"in"' PD1I3 d'Isaac b. Eléazar ha-Lévi, 41,

307.

D^TjOn "^PD*»!) 'O Commentaire sur Bera-

chot (Abraham Herczl), 38, 285.

:2pu: (Ps., Lxxvi, 9), 44, 228.

mnpO, pluriel de Pp"l3, 1, 167, n. 1
;

44, 313.

—liD, étymologie, 8, 323 ; 10, 302 ; 14,

150 ; « sire» ou « messire », 9, 43;

titre donné à des rabbins, 6, 168, n. 1 ;

nbi3>rt -iï:, 50, 12
; nib;:; nu:, n. j.r.,

36, 104, n. 2
; ^Xj-Q "«"lU:, l'^^I'^a 'TU,

V^^ '^. m5-i3';i3; ina 'UJ, '\ù

OlD, 10, 70, n. 1; 11, 317; n"»")^,

« dame », 9, 43.

M31lO iHyyO Novelles agadiques (Aisek

Stoliar), 43, 318.

>«i3i:3 "^aiu: 'd Sermons (Eisik Leb b.

Scheraga Azaria), 24, 294.

mizj, "^niu, n. pr., 47, 7.

imnTi:, ville (Josué, xix, 5), 21, 68.

^TITD, étymologie, 15, 199.

U'^bOT T^IUJ I Macch. en hébreu (éd. D.

Chwolson), 36, 120.

1T»-)U:, montagne, 20, 206.
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mp"'"nî5 (Isaïc, XIX, 9). 35. 119.

mT^^TD, étymologie, 44, 229.

p"l"^, iiiiin de voyelle, 18, 123.

C^wT^n '0 de David Kimhi, 6, 208.

S-'-oncn '0 d'IbiiDjaiiah (.!. W. Baclier
,

2S, 3U0 ; 32, 291 ; 36, 122.

rO, foiine, 31, 134.

D"^Db"IPUJ. « syndics des communautés »

en Alsace, Annuaire, II. 178.

abi*: vlinC nn03 '"C, termes philoso-

lilii([ues, 49, lo9.

n^pn "^nïJ Roman (Rul)in .\. Brandes),

l(i. 293.

nbTi"^, nom de femme (Stella ?), 20, 126.

jn^rî (Livres intitulés), 40, 66.

f-i. ex|ilicalion du nom de cette lettre,

4, 266 : transcription du n en grec.

28, 108
;
prononciation du n en France

Hu moyen âge, 28, 1.59.

nan, étymologie, 22, ITo.

V~iNr! niNTnn (J. Schwarz), 41, 278.

:3EC7J3 "53n (Rabbiner Moses), 13, 140.

D-'T'abnn [Sifrê Dent., 244), 25, ;i4,

n. 5.

n: n2P, concordance de Marco Morino,

13, 262.

rîT^in, signification, 33, 1 10.

nOTsb nbnn Festsclnift Steinsclmeider

(Leipzig, 1894), 32, 294.

r-nbnn ('T'^rw '^^;::tnn -ison) avec

le grand commentaire de D. Kimlii (éd.

M. Schiller-Sziuessy;, 7, 290.

CS-bnn 'd Texte avec paraphrase arabe

(MéirSasson), 13, 140: — avec commen-
taire (Aroa Waldenj, 20, 149 : — avec

commentaire (Hayyim Sofer), 36, 123:

— avec le commentaire ^'py nD"13

! Jacob Heilpern), 39, 138 ;
— avec

Targoum persan (Benjamin Cohen Bou-

khari), 7, 290.

bmr, n. pr., 14, 16; 17, 31.

n/3"ia"ir, nom de lieu, 13, 14; 17, 29.

162.

^"13DDbî« r-mbnn 'D, le Roman
d'Alexandre, 3. 240, 247, 239; — (éd.

Is. Lévi , 14, 299.

myn cnbnyoT Dor: •^'o:n rmbin
l-^biyn (E. Landshut. 7, 290.

û'^Tiri-'n m-iip in ûma^ '3a mibin
(Ab. Danon), IC. 296.

bNTC"^ "^33 mibin Histoire des Israé-

lites d'Italie (Isaac Raphaël Aschkenazi),

43, 282.

tD"^-i3yn "lED" ina m^nn Histoire

des écoles juives en Roumanie (A. S.

Rapoportj, 43, 318.

bN"l^"» '5ma rmbin 'D Maimonide,

Raschi (J.-H. Weiss), 4, 284 : — R. Tam,

7,290.

mynm nrir^n rmbin Histoire des

religions, de Meusis (trad. .1. Frîenkel),

40, 276 ; 45, 318.

laNpDiTa ri-nn-» 'n 'an rmbin 'c ^a.

Apfelbaum). 41, 278.

a^Tin-'rt mibnn (J. Frenkel), 40. 282.

np-^n^^Na n"'nirT^rr rmbin (M. s.

Reisim, 45, 318.

i^S'^rn nnbm (J. Oppenheim), 5,

120.

inbDUjn "^3-173 n-iDn nnbin (Jnda

Rosentbal), 12, 307 ; 13, 140.

pn^"^ rmblP 'O vie d'Isaac Ellianan

Spector (.Jacob Levi Lipschutz), 36, 306.

y^"^ rm5ir Fin judisch-deutsches Leben

Jesu (éd. BisdiofT), 30, 128.

'p'n'O'^ rmbin Memore di Zaccaria

Carpi (éd. G. Jare), 25, 126.

bSTiU"^ m"1D"in '0 (W. Jawitz;, 38,

285.

CV3ND r>"^72 r-n-bnn (nbx)

ZytyTJ (J. Giinzig), 21, 306.

ab^w- "«yOTj mnbin (S. Bemfeld), 40,

276.

"no nriD'iUr mibin 'd Histoire de la

famille Sclior (Francfort, 1901), 43, 282.

n3 mblP Homélies (N. Rabinovsitz),

43, 318.

bNT»:)'' ay rimbin (A. s. Rablnowltz
,

40. 280.

a"'31?3'7pn r;-lT73r; <73y nnbin His-

toire de l'Orient antique, de Maspero

(trad. A. Ludvipol:, 36, 123.

l'i'D'^12 nwbï: mnbnn Autobiographie

de Salomon Maimou (trad. J. Ch. Ta-

vvioffi, 40, 276.

l-^Obin Sifré Deut., 81), 23, 20.

D'NibW msDin Notes sur Oukelns (Juda

Behak), 45, 318.

T"^' nDOtt by msDin de r. Elhauan b.

Isaac de Dampierre (éd. David Frânkel),

43, 282.

3?"3î^-i l3^•^^: by moDin '.éd. A. Ber-

liner), 12, 307.

ncSin, terme grammatical, 25, 145
;

« iiuantité i)0sitivc ». 28, 235.

3"l rî'vUyTa ncDin 'D Usages et déci-

sions d'Elia de Vilna (Jérusalem, 1896),

32,291.

nT^sCTûn "no ""cb NncDinn (éd. a.

Schwarz), 21, 306 ; 43, 282.

C^ynT mO NnoOin (éd. Lew Fried-

lânder), 18, 308 ; — (éd. Mordechai

Friedmann), 43, 282.
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S''C; "1TC î<Pi;Cin ivef commpiitaiie

Hesvlie/i Sc/iloiiioh :L('\v Fricdlaii'liT ,

21. 300.

Nnp"^n^ î^PDwin 'D (Cliaim llorowilz),

20, l.jû; 21, :{0(i.

r!37TP, t'iyinoloirie. 31, IS.^.

C)in, 22, 287, ii.'l.

mip, « Biitit' », :i.s, 211.

miPri '5 avec k- iiréteiidii commen-
taire lie Beclior Sclior, iuriuiable ilr

l.jlS, 3, 89.

"TIN T'i'^in 'w Pentateuque avec Onkelos,

llasclii. Haftarot (Wilna, 1898), 36, 123.

S"'Tim ""npn 'w Geschichtc des Er-

ziiliuiii-'swi'spns, de Giideinann trad.

Friedberg;, 36. 123; 39, 138.

jT^X'^ T',~\'\r\ Recueil rabbiiiique, l(i,

293; 18. i;iO; 40,272.

D"'mnDT a"'î<"«3: "TIP (éd. Klltel), 50.

267.

"^"rp, iiieunable de 149'f, 3, 82.

CIT'D C? D"'21PD1 't<-'33 !-niP
^""173 Commentaire critique de la Bible.

Psaumes (H. P. Ciiajes), 48, 282: -jO.

267.

IDDjn PT1TP 'C Les Réflexions sur l'àme

de Bahva ibn Pakouda trad.ls.Broydé),

34, 133'.

D"'TTim D'^IIP Poésies Moritz Kâs. 34,

133.

C'Tir; P"nn Physiologie de Fauster

trad. L. Mekler . 4.Ï, 318.

•[Tiljbrî ^\~\^Z^\ Grammaire hébraïque ^B.

L. Friedmanu\ 18, 309.

n^TUTjn mP 'D de Sébastien Munster

et le Sefer Emouna de Fagius, 5, 58.

tZ'^TQyT't T^^-Wi 'D Lois universelles

qui constituent la «crainte de Dieu»,

Munkacs, 1899\ 38, 285.

a"^TI n"l"lP 'w Hebrâische Vortrâge fiir

das Trauerliaus H. Rabbinowiczi, 46.

278.

jn VrCit^ '0 Consultations (H. N. Dem-
bitzer\ 32. 291.

'^NTCJ'^ PmP 'O Homélies et commen-
taires sur le Pentateuque (Israël Zeb

Krasoski;, 32, 291.

PTiUlP, «base» fen géométrie), 28, 235.

n">wTPrî 'D Questions de casuistique

,Ch. Josué Kosewski), 32, 291.

rr^'ilinp, maison d'édition, 40, 272.

nbinnP d'Abraham ibn Ezra(?), 1, 31S.

rî^nprt, revue, 40. 271.

'DlTS^riP (Juda Albarizi : éd. P. de La-

garde', 0, 28S
;

(éd. A. KaminkaJ, 39,

139.

•j-^-iabS-^P, 25, 24. n. -y.

NWP, n. pr., 42, 47.

^pCi-|^p, fête persane, 24, 260.

3-lip, n. pr., 13, 12.

"'bNnO"'rT mn ^':l^'Dn (M. L. Rodkinson),

20, iaO.

D^»=)P I Rois, \, 22), 21. 63.

NbSà-i, xb^'^P \Sifrê l>eul., 214), 25, 24,

n. 5.

iSn^Tû P5-P Homélies et dissertations

sur le Pentateui|ue M. Drucker), 30, 12S.

^ST.T; pbDP Commentaire sur la Tos-

set'ta (Mordeeiiaï Friedniann), 43, 282.

P"^;m, sens, 42, 10. n. 1.

^ibp devenu Taule en judéo-allemand.

16, 148.

«bp, «dragon », 28, 101 ; 29, 63.

Tl'obp, partie de la Loi orale, 38, 212.

'^b'22 T17abp Traité Maccot éd. .M. Fried-

mannl, 18, 150. — Traité Baba Meria, I

(éd. M. Friedniann), 21, 306.

H"np TlTcbp, Midrasch sur le Lévilique,

par Jaroi) b. Hananel de Sicile, 13, 229.

b32 b"û3 miTjbp Ph. Lederer , 6, 127.

"bp, désignation de Jésus, 16, 149, 279.

"icbp, nom de lieu, 15, 197.

T172P, mois, 3, 181, 187 ; 12. 124.

biTjP, étymologie, 31. 135.

t3"'7;P, sens, 42, 9.

D"?;P. euiogie, 9, 64 ; 49, 45, n. 3.

nrr^bN ^2~ N3P, date de ce Midrasch,

3, 121.

ycy -i^^rt (Gen., XV, 17 , 26, 277.

r*J"^3P. abrégé du Schibbole'-fia-Léke/.

14, 299.

n"P. a faire la croisade », 26, 195
;

D^y^P, «croisés», 26, 189, 193.

~?3Dn PITOlbi'P 'O Sur les 3 livres de

Moïse Rosenbaum), 10, 265.

OD-ipilCISP Jér.. XXV, 34), 44, 312.

tT'^apj^ ïr"^2P Les mots) dans la com-

plainte d'Ezéchiel sur le roi de Tyr

xxvni, 11-191, 42, 7

nbop, 43. 290.

~;"'"OT rîbîP. incunable de 1520. 3, 89.

('S:"ip?2) ï~J07ab nbcP Ursprung und

Entwickelung des Phylacterieu- Ritus

(M. L. Rodkinssohn ), 6, 288.

1"^bDP- étymologie, 10, 264.

r\zr\ L'article avec le mot), 34, 117.

•T"ny nPDP de Moïse Zéchut. 4, 119.

n. 4.

wC;rî PT173 l'i'p^ 'O fie Salomon Ibn

Gabirol (éd. Hayyim PoUak], 11. 278.

"CTO "JlpP '0 Homélies (Moïse Pollak .

41, 278.

l'pr^.
— rP'i"' 38, 215. n. 1.

Pi;pP de rabbins français, 17, 66.

mbcPT t~n3pP (Salomon Schiick\

20. 150.

^ib 33^73 D-^b-in '^'iji'':^ p-ian pi:pp
.lérusalem. 1886), 13, 140.

TDpP dansl'.Assomption de Moïse, 11, 292.
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t[OV bO IDpn 'D Histoire de Joseph en

judéo-espaifiiol (Jérusalem, 1887;, 14.

300.

n^p-ipn [Sifrê Deu/., 244), 25, 26.

':;"'3^r. 2", 147.

r-i^mn et "^c:, 36, 294.

nmnr: by Dbp;iN msir (A. Beriiner

.

8, 288. Voir Tari-'um.

D3"ini « composer », 23, 310.

n>3"l"irr! 'O de Bamcli île W'orms

fliieuce du , 4o. 104, 214.

5"i-n. les 613 lois, 1. 197; li. 27.

S^~n. seus, 13, 310.

"'T7:"1P, plante. 23. 258.

bnij"iri, « coq », 6, 16.J.

Din. — c-inn, ;-'S'»-in "^byn. 43,

inNT "ly r,':jy')2 m2"in Contre l'ona-

uisme (R. Neiman), 4o, 318.

t3^D~ri, « figurines de divinités ». 21.

208.

ï5'^ï3"in, pierre précieuse. 29, 88.

;In-

ld2:

Cï5"!n, nom de lieu, 13, 14; 17, 161
;

étymologie, 44, 229.

V"D\:;n (Explication des initiales de), 9,

53, n. 7 ; l'auteui- du 'r. 9, 1.52.

3-77:1 n-iTO "^riîi^ r-nsvcn (Joël

MuUeri, 26, 296.

S"'j"î*5rî na")"û3n éd.Harkavy;,i2,30S.

3"'"lX"i:rî mDTJn 'D (Benjamin h. Moïse

de nome . 41, 278

-,n"i":ii nD~i^ "^73^ mancn (éd. Joei

Miiller), 3. 153.

xpibT: ci72"':irp i;"'3-i msTCn Jod

Miill.T,, 23, 149.

mbNO mmCn, extrait des Emounol
de Saadia, 7, 48.

t~nin'iI3n. « prestation de corvées >>,

37, 53.

Qr!"n"l3N aib'Cn 'o José b. Jose's

.\l)oda nebst verscliiedeneii anderen

Pijnttim mit dem Conimenlar des Abud-

raham (éd. L. Ph. Prins , 43, 282.

INDEX DES MOTS GRECS

\>i.or,x\irfi;, n. pr. (inscription de Salo-

luque, 10, 78.

àyfapeîa, corvée 33, 207 ; service des

postes, ib., 38, 69.

Ai/'.avôî, n.pr. (épitaphe juive deVenosa),

6, 204.

Avavia uiw Iay.a)[p], n. pr. sur un clian-

delier, 19, 100.

'AvTi(ioç, u. pr., sur un papyrus, 26, 80.

'Avtwveîoî, n. pr., sur un papyrus, 27, 79.

àlivâpiov, petite hache eu usage chez les

Esséniens, 14, 192, 200.

'.Aaâe). dans le Livre d'Enoch, 25, 141.

àopaTo; dans VOnomaslicon, 32,157.

Ao'jioXao:, n. pr., sur un papyrus, 31, 171.

'A;iô)),wv 'A[iuy.>.ato; et 'À7i»/),a)v 'E/îitt,;,

17, 168.

'Aoaxtr,). dans le Livre d'Enoch, 25, 141.

àpx'iuvàywyo?, 7, 162 : 12, 240; 39, loi
;

titre d'une femme, 42, 2 ; titre donné

à des enfants mineurs, 13, 314.

àoxit£>,wvai, méprisés, 34, 202, n. 3, 213,
"

n. 5.

àpyiov/axiTTii, titre, 17, 237.

'AîéXÀa, n. pr. (épitaphe deVenosa), 6, 204.

Bax£).),à6 (Étyniologie de), 11. 68.

BacriXcU ou BaTO.EÎ; ^açÔTEpoi désignant le

roi et la reine d'Egypte, 39, 169, n. 1.

B£pcrE-/<Jâv (I Samuel, vi, S), explication de

ce terme par l'arainéen, 11, 67.

^lêXiôiov, «requête du plaignant», 31,

163.

^w\i6ç, 43, 203.

r£Ô(7riiJ.avY;. n. pr., 30, 153.

v£vâr/r,;. chef de la communauté juive

d'Alexandrie, 27, 80.

FcpovTto;, n. pr., 26, 169.

yEpo'jcia, conseil de la communauté. 26,

170.

Y£po'j(Tiâ&/ri; ou Ycpouoiipj^wv, fonction-

naire de la communauté, 26. 170.

yoa!JLixaT£ij:. titre porté par un Juif sur une

inscription, 26, 169 ; 27, 147.

Ô£UT£pa, nom donné à la .Mischna dans un

document de 637 (VI* concile de Tolède),

2, 138.

îc-jTÉpwTi;. 30, 36, n. 3 ; 38, 217.

ÔTi(j,6(7ia, impôt, 34, 204.
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Aixaio;, ii. |>r.. 19. 80.

AiTTo6oO).o;, nom ])ropro (?), 20, 132.

Aouvaa;, roi juif (i'Himy;ir, 18, 21, 176.

ô&à[ia àvaYvwTTtxov, 46, 167.

ôuvâjXEi; l'hez Pliilon, 42, 285.

'Eyxaivia (xà), <i Hanoncca ", ".50, 26

Etaxawo, n. pr., 10, 77.

'Eîpi^vï), fonmilc tormiiiali' d'un

tion, 26, 168.

éÇÉSpa, vestibule, 17. 238.

£?r,YTiTiôc, fonctionnaire, 31, 173.

'Eirapyia lla),ai(j-ivri;, 46, 234.

imiiixT,- Ttov ç\j),axiTwv, titre, 17,

£. Twv iia)atà)v, titre porté par un Juif

sur une iiiscriptinu. 26, 169 ; lu â. xcôv

TteiSciwv. 27, 147.

'E<j6ri(ia. ii. pr.. 10, 77.

'Ecîtnrivoî = a-;iin, 30,

'Eoaalo;, 30, 199.

EO<ja[ioàTto.:, II. pr., 10, 76:

iscrip-

237

E. et197

26, 168.

5, 141Zaxiïj). dans le Livre d'Enoch, 2

Zi'Yyii, peuple, 24, 94.

î^woiov, 45, 293.

^yetJiwv, observations de Bernays sur ce

mot, 11, 313.

rt[iéoct (lia, «dimanche», 22, 7.

9, transcription de cette lettre, 20, 21 :

transcrit le r, 28. 108 ; 66 transcrit n
aspiré redoublé, 28, 108.

0a),i;. corruption de trilix, 20, 19,

0£ê£),(Aa(ir,|j.a6a, traduction de TT'lbbrî.

23, 13, n. 2 ; 26, 135; 27, 273; 29, 150.

0£O7r£[X7:T7i, nom d'un Juif sur la pierre

de Mindos, 42, 2.

©ewôôrriç.nom de Juive sur une inscription

de Salonique, 10, 78.

6fiî7iT6;, 41, 193.

6'jpffosopîa de Plutarque, 37. 184.

'.£f/ôv, 34, 83, n. 1.

'Inaoù?, n. pr., 18, 128.

'loOoTo;, n. pr., 19, 81.

'Itoori^ ày/icwi-^utyo;, n. pr. i'(iitaplie

de Venosa), 6, 204.

iaovo(xîa des Juifs à Cyrène, 39, 132.

'i(TOT£X£ia des Juifs à Cyrène, 39, 132.

X transcrit D, 28, 107.

Ka-ja-r,), dans le Livre d'Enoch, 23, 141.

xaTaoâai; = yerid, 43, 192, 193.

xapaxâ),).iov, vêtement romain, 25, 26.

xvr,c?oç, 34, 208.

xôfftxo; voYjTo; chez Philon, 42, 284.

xpaSrjçopta de Plutarque, 37, 184.

)vt[ji.£v£; et TOrjyaî, 41, 176.

AoOtco;, n pr., sur un papyrus, 27, 78.

MâSêaxw; = rTSai;. 43, 201.

MavvîvT), n. pr., 6, 204.

(jiaioOixac sur la mosaïiiue de .Madaba, 32.

126.

Ma)7iêyi)o;. 43, 189.

Mapia, MapiotiA, MapîaiJ.. Maot«[j.ar,, n. pr .

32, 133.

Mapava6â siirnilie : « noire SeiLrncur,

viens ! », 9, 9.

|j.ap(T£à sur la niosaniue de Madaba, 42, 126.

tj.a<7ê(o6cOi. secte juive, 22, 157.

(iariTtyôt» dans Tobit. 44, 290.

[j.ia aaSoixtov . dénomination du dimamlif

chez les Juifs de lanîjue grecque, 22, 7.

v£p6ixYi, nom d'un vêtement, 23, 23.

v£to7toîr.?, 34, 226, 228. 239.

MixTjTa;, n. pr., 10, 76.

vôjio;, traduit Tora, 13. 311.

olvàv6r, = héb. semadar, 14. 279.

dpEiyavov, oriïïfan. orgon p. ezob, aurait

pour équivalent Hysope, 1. 74.

OÙ£).).aîoi ou O-jéV/.ayvoi, peuple gaulois,

dans le Tahnud, 23, 21.

TT transcrit 2, 28, 106.

TraYpat. Pagris, Pagrios, Pacris. 43, 173.

TiâTtaç, 34, 230, 232, 234; 36, 105.

riapayôsa:, n. pr., 19, "S.

napr,Yopo:, napriyôpio;, n. pr., 19, 79.

318-, 28, 289.

TcaxYjp XaoO, 34, 14S : -n. avvaywvr,:. 3i.

148.

TTViYaî enlevées aux Juifs par Antiochus

le Cyzicène, 41, 179.

7tt[j.£vTâpiov aurait donné naissance à un

nom de famille chez les Sefardim, 11,

313.

ntTp£iT7i£7r|?, temple spécial en l'honneur

des trois compagnons de Daniel ii

Alexandrie, 14, 237.

Tïp;, sigle sur une inscription juive, 26,

170.

7rp£(TSÛTîpo;, titre porté par unJiiif sur une

inscription, 26, 169, 170.

7rpo£opîa. Voir TtpwxoxaÔcôpîa.

7:p6vao; des synagogues, 34, 149.

npoTs^iyri. « synagogue », 17, 238.

TrpocîTÎXuT-ot, 50, 2.

npa)Toxa6£5pta, première place dans les

synagoirues, 12, 240.

TtpwTOitâTtTia;, 34, 234.

paéoî, sur une inscription de Chypre, 48,

192.

Poycp£Ïva, n. pr., 7, 161.

7, transcription de cette lettre, 20, 21.

Saêâxt;, n. pr., 26, 168.
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SaggaOïov, nom de femme, 37, 220.

laêêaTf/.o;, 2a6oaT£îov, fleuve Sambalioii,

26, 16'J et n. 1.

laêoàTi:, Saggâxio;, n. pr., 26, 168.

oi-^ot, vèfement, daus le Talmud, 2.5, 23.

SaiJiêaTÎov, 22, 287.

TapiêûxT) dans Daniel, 28, 45.

-a[j.ouri),o;, n. pr. (inscription de Bérvtus

eu Syrie), 10, 77.

lavêàft;, -avêdtTio:, Savodxo;, ii. pr., 26,

168.

Iaf,a!i,£À (I Macr., xiv, 28), 26, 165.

lapiri>, dans le Livre d'Enoch, 23, 141.

iapêriS lapêavEî).. titre de I .Maccabée,

26, 161.

SsêaTTT^vwv sur une monnaie rom-aine, 22.

AcL. XLi.

creêôfiîvo;, -voi, 6, i3 ; a. ôîôv 'jsittov.

36, 138 : (7. TÔv 6£ov, 30, 2.

l£!x£),r„ 12, 139.

Icfjtiaî^â dans le Livre d'Enoch, 23, 141.

-Eptrj). dans le Livre d'Euoch, 2.'), 141.

I'.),oûavo;, II. pr. (Epitaphe de Venosa
,

6, 203.

Ttîsàvot dans 1 -Macch., 34, 197, n. 3,

204, n. 3.

c7TpaTiw-ri; (Histoire du mot) chez les Juifs,

39, .33.

lTf.àTtov, n. pr. (insiription de Magnésie),

10. 76.

TuiJLswvia dans Daniel, 28, 43, 106.

GovayiDy/;, communauté ou synairogue ?

34, 149; ri. — Sanhédrin. 24. 73, n. 2.

T transcrit n, 28, 108.

Ta)a(7ta et talit, 20, 302.

Ta[xi£Îov, trésor d'État, 34, 214, n. 4.

Tapx-jvio;, n. pr., sui' un papyrus. 31.

171.

Ta^apr,, capitale du royaume juif d'Hi-

myar, 18, 163.

T£/,wvat, 34, 193, n. 1, 213.

t6 transcrit le n aspiré redoubli', 2S,

108.

ttarj ToO à>6ç, impôt sur le sel de la mer
Morte, 34, 211.

•j-at9pov, terme d'architecture, 12, 241 ;

17. 238.

•j'î/t^Toç (6£à;), 17, 238 ; 36, 139.

5 transcrit î, 28, 106.

<l>ayc7Ttvo!; ffauff-rivri, n. pr. (épitaphes

juives de Venosa), 6, 202, 203, 204.

çavô;, 34, 221.

5i).07tîJ.îa. 41, 182.

qjoêoûjxtvot TÔv ÔEÔv, 30, 2.

sôpo?, 34, 193, n. 1, 213.

^(i-ra, « Fête des Lumières » (Hanoucca .

30, 32.

XpucrapyOpiov, impôts sur les artisans juifs,
'

34, 211.

.\(i}6a6iYi). dans le Livre d'Enoch, 23, 141.

\ia-/yirî>. dans le Livre d'Euftch, 25, 141.

•]/a),Tr,ptov dans Daniel, 28, 43, lOG.

INDEX DES MOTS LATINS

.\lexandra, n. pr. (epitaphe de Venosa),

6, 203.

auL-^elus, surnom du grand dieu de Baal-

bek, 43, 187.

annona, 34, 206, 210, n. 1.

Apella (Judaeus), 11, 36.

.ipostolé, titre des officiants d'après une

epitaphe de Venosa, 6, 206.

archisynagogus, dans les Acta .Marciana-,

44, 22.

archon, sur une iBscription d'Utique,

44, 5.

archosyna^oi-'us. ci. archisynaa'oi;us, 13,

37. "
'

arcosinagogus, sur une inscription de

Hammam-Lif. 44. 3.

.\trebates, peui)le gaulois, dans le Talmud,

25, 18.

auruin eoronarium, impôt destiné au

culte sous Hadrien, 34, 197.

Benuid, n. pr., sur l'inscription juive

d'Auch, 19,222, 223; 23, 160.

c transcrit par a, 25, 20, n. 3; par 3, 28,

107.

calumnia fisci judaici, sous Domitien I.

37.
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r;iracall;i, vtHemeiit roiuaiii, 25, 26.

lensus capitum, 34, 202, 208.

cil transcrit D, 28, 107.

Civitas Portus serait la iiatiie il'Elcazar

Hakalir, 12, 300.

CœlicoL-E, sectf jiiilaïsaiiti', il, 24.

connubiuni, ilroil accordé aii\ Juifs dans

l'empire mmain, 39, 1.53.

cornalia. Voir oralia.

didascalus, nom des ralpl)ins dapris un

texte latin du xii« siècle, 12. Ils.

dux, 46, 226.

f transcrit D, 28, 106.

Faustinus, Faustina, n. pr. (cpitaidics

juives de Venosa , 0, 201, 206.

liscusjudaicus, 1, 31, 34, 196, 198. n. 2.

202, 203, 204, n. 1, 212, n. 6: 39,

loi.

foetentiuni (Jiidaeoruin), faute de copie

pour petentium, dans Ammien Marcellin,

20, Act., LU, n. 2.

Fretensis (X»), légion romaine cantonnée

à Jérusalem, 17, 300 : 22, Actes, xli.

Gallia dans le Talmud, 23, 13.

garum, plat préparé par les Juifs, selon

Pline, H, 163.

hexalplia, t bouclier de Salomon », 2(1.

151.

invidia auri judaici. 11, 47.

Juliana. nom pr. sur la Mosaïque d'Ham-

mam el-Enf, 13. 218.

jus honorum refusé, puis accordé aux

Juifs dans l'empire romain. 39, 132.

153.

Jus prims noctis et la fête de Hanoucca,

30, 220; 31, H9; 32, 39.

Justus, n. pr., sur l'inscription juive de

Narbonne, 19, 80.

leuca, mesure gauloise citée dans le Tal-

mud, 23, 27.

Locus Judaeorum Augusti = Scina. ou

Isciiia, en Tripolitaine, 44, 16.

ludarius. « gladiateur », 17, 309.

ludi, « écoles de gladiateurs i, 17. 309;

18, 318.

.Materina, n. \>v., 6, 203.

Matrona, n. pr., 19, 82, 318; 20, 160.

mémento (Le) et la commémoration des

âmes dans le judaïsme, 29, 38.

metuens, metuentes, demi-prosélytes. 8.

301: 11, 33, 313: m. Sahbata .
H.

190: 50, 1, 2.

mure judaïco. Voir l'Index général.

municipalis, 41, 220.

mntuum date niliil inde speranles (Luc,

XI, 33 et la défense de l'usure, 28, 10,

315.

nervica, nom d'un vêtement, dans le Tal-

mud, 23, 23.

Octavius Secundus, oflicier mmain rpii

prit [lart à la iruerre contre les Juifs

sons Hadrien, 17, 299.

oralia, orales cornalia, espèce de voile

imposé aux femmes juives (xiv* siècle),

6, 83.

oratio post nomina ou super diptycba et

la commémoration des âmes dans le

judaïsme, 29, 59.

Urclianms, dans Ovide ^Mélani, IV, 212',

19, 186.

p transcrit D, 28, 106.

paganus, 41, 219.

Palaestina prima, secunda, tertia. salu-

taris, 46, 228, 229.

papa, pape, 34, 230, 234, 237.

papias, 34, 222, 232, 239: 36, 103.

Paragorus, n. pr. sur l'inscription juive

de ^"arbonne, 19, 78.

Parator, prétendu nom propre sur l'ins-

cription juive de Narbonne, 19, 78.

Paregorus, n. pr., 19, 79.

pater synagogue, 13, 36: 44, 8.

pateressa, équivalent de mater synagogue,

6, 203.

peleger, sur linscription rTAucli, 19, 221 :

20, 31, 33; 23, 130.

pelester, sur l'inscription ir.Vncli, 20, 30.

31, 33.

perfidia, désignation du judaïsme, 20,

250.

Pigmentum, origine d'un nom de famille

juive d'après Bernays, 11, 313.

portorium, 34, 199.

pr.rtoiium, 41. 218.

Quid Jud*o cum Verre? 26, 36.

Sabazius (Jupiter^, 8, 3.

Sapaudus, n. pr., sur l'inscription juive

de Narbonne, 19, 79.

sapo, « savon », dans le Talmud, 25, 26.

sagum ou sagus, vêtement romain, dans

le Talmud," 23, 24.

Satyricon de Pétrone et les Juifs, 11,

191.

Scole, nom latin des écoles juives en

France au moyen âge, 2, 17.

Secondinus. n. pr. 'épitaphe de Venosa},

6, 203.
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senno = loj^us, dans les textes africains

de la Bibïe, 42, 142.

Sirvat'ium Judœorum, nom de la juiveiie

de Malaucène (xiv'= s.), 6, 270.

servi camerae, serfs de la chambre impé-

riale, terme désignant les Juifs en

Allemagne (1234), 2, la.

signum flavi coloris, signe distinctif

porté par les Juifs en Franclie-Comté,

7,3.

Syria magna, cœle, Phenices. Palaestina,

46, 220^221, 234.

testamenti factio, droit accordé aux Juifs

dans 1 empire romain, 39, 133.

tributum capitis, imposé aux Judéens par

les Romains, 34, 194, 210.

trilix, trilicium et le mot talit, 20, 219.

urbanus, 41, 220.

vectigal, 34, 199.

Velauni, peuple gaulois, dans le Talmud.

25, 21.

Vitus, n. pr. (épitaphe de Venosa), 6, 206.

/
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